Ранобэ:  Гарри Поттер и секретные сокровища

Описание: История о подростке по имени Иван Мейсон, который перевоплотился в волшебном мире Гарри Поттера. Будучи любителем этой истории в своей предыдущей жизни, он был очень рад узнать, что перевоплотился именно в этом мире. Но тут возникает вопрос, что делать с грядущими событиями которые потрясут этот мир. 
 PS: Как ярый фанат серии книг Гарри Поттера, могу с уверенностью сказать, что этот фик, один из самых лучших, что я читал. Здесь полностью объясняют все недочеты оригинальной истории. (Спойлер: Гермиона не достается Рыжику)
 Релиз: 2 главы в день по подписке.
Оцени работу (поставь 5, не будь бякой) 
ВНИМАНИЕ: ЗА ОБЪЕКТИВНУЮ РЕЦЕНЗИЮ ДАРЮ 10 ГЛАВ В ПОДАРОК, ТОП РЕЦЕНЗИЯ ПОЛУЧИТ АБОНЕМЕНТ.
 

Кол-во глав: 1-500

Глава1.Мальчик и Сова



Глава 1.


В Лондоне, по адресу Кингс-Роад 6, пока закат ещё не совсем исчез с линии горизонта, Гранд-хаус погрузился в светло-золотистые сумерки.


Здесь находилась классическая вилла в английском стиле, просторная на вид, светлая и изящная.


Стены трёхэтажного дома были покрыти ползучим плющом, крыша была обложена красивой коричневой черепицей, газон и клумба во дворе были очень аккуратными, и роскошный автомобиль «Бентли» был припаркован у гаража.


Это была великолепная картина заката на фоне богатой виллы, вызывающая спокойствие и безмятежность.


На балконе третьего этажа, темноволосый мальчик с изумлением смотрел на сову и не мог сказать, что вызывает у него страное чувство в этой сове, так как не видел разницу от обычной.


Иван Мейсон звали этого мальчика. Он глупо смотрел на сову с глазами полными любопытства. Эта обычная сова, похожая на любую другую, которую можно найти в любом другом месте, но потом он заметил, что в её когтях был коричневый конверт из толстого пергамента.


Он не мог сказачь почему, но Иван чувствовал, что это письмо адрессовано ему.


Но он не знал, как его получить его в свои руки, потому что сова, похоже, хотела получить какую-то награду, а уже потом, передать письмо.


- "Эй, привет!"


Иван поздоровался с совой, пытаясь заговорить со своим «собеседником», хотя со стороны это, наверняка, выглядело глупо.


- "Ууу."


Сова, наклонив голову, тихонько ухнула и настороженно посмотрела на коричневые зрачки мальчика.


- "Спокойно, я не желаю тебе зла".


Иван старался говорить спокойным и приятным голосом, он медленно протягивал правую руку - «Я думаю, что это письмо написано мне».


Внезапно, его прервал громкий крик внизу. - «Дорогой, ты готов?! Мы уже на полпути к выходу».


Затем он услышал, как кто-то поднимается наверх.


- "Ой, это моя мама, я не могу позволить ей увидеть тебя!"


Иван вдруг опомнился и, бросив попытки общения с совой, взмахнул правой рукой чтобы отогнать ее.


- "Ууу!" - сова оттянулась назад, выдавая звук обиженного уханья.


- "Извини, моя мама боится птиц, она считает птиц воплощениями дьявола," - сказал Иван, махнув рукой, и торопливо объясняя, - "тебе нужно уйти отсюдого!"


Похоже, что необдуманный шаг Ивана, в конце концов, убедил сову в том, что этот мальчик не даст ей ничего. Через секунду она взмахнула крыльями и взлетела, чтобы клюнуть Ивана по голове и улететь, бросив письмо ему в ноги.


- "Ай!"


Иван вскрикнул от боли и проводил ее взглядом, в то время как она вихрем улетела с балкона и скрылась из виду.


Перед тем как вошла его мать, он наклонился и поднял конверт, на котором изумрудно-зелеными чернилами было написано: "графство Суррей, город Гилдфорд, Кингс-Роад 6, третий этаж, господин Иван Мейсон."


- "Это письмо, а также эта сова .."


Думая о том, что только что произошло, Иван прищурил глаза. У него было ощущение дежавю.


- "Иван, нам нужно поторопиться, твой отец ждёт нас в машине," - сказала хорошо одетая женщина средних лет и уже слегка серьёзным тоном продолжила, - "Невежливо опаздывать на чей-то первый визит."


- "Понял, мам."


У Ивана не было времени, чтобы поразмыслить о случившемся, и чтобы его мама не обратила внимания на конверт в руках, он спрятал его в кармане своих брюк.


Сегодня вечером у них была небольшое семейная встреча с деловым партнером его отца. А точнее, строительная компания его отца готовилась купить большое количество расточных станков.


Ивану обычно не приходилось участвовать в таких всттречах, но в другой семье был ребёнок на год старше, который, как оказалось, учился в той же средней школе, куда хотели отдать Ивана его родители .


Ивану исполнялось 11 лет в этом году, и через месяц он должен был продолжить учёбу в средней школе. Его родители решили познакомить его с будущими старшеклассниками.


- "Мам, ты не сказала мне, как зовут этого мальчика, в гости которому мы собираемся пойти?".


Иван чувствовал, что ему нужно отвлечь внимание матери, чтобы она не заметила письмо в его кармане, и он не был уверен в том, что расскажет своим родителям об этом письме, пока не ознакомится с содержимым самого письма.


Возможно, это была чья-то плохая шутка, и родителям не нужно было беспокоиться об этом.


- "Мой золотой, я же говорила тебе на прошлой неделе, мальчика зовут Дадли", - ответила миссис Мейсон.


"Дорогая, я уверен, что они с сыном семьи Дурсль, станут хорошими друзьями," - добавил мистер Мейсон.


"Хех, Дадли Дурсль - это действительно хорошее имя!» - всхлух проговорилсся Ирвин Мейсон.


На самом деле, Иван знал человека с точно таким же именем.


Если он правильно помнил, Дадли был персонажем романов о Гарри Поттере, в мире в котором он жил, до своего перерождения. В книге, Дадли был высокомерным, избалованным ребенком, который сделал детство Гарри ещё более трагичным, чем оно было.


Он произвёл на Ивана сильное впечатление, но только плохого.


Однако, это были просто герои романа написанного обычным человеком. Несмотря на то, что он магическим образом переродился в Англии восьмидесятых годов, не было никаких доказательств того, что это был волшебный мир Гарри Поттера.


«Расслабься, скорее всего это просто все совпадение», - подумал про себя Иван.


Иван изо всех сил пытался убедить себя такими мыслями, но он никак не мог выбросить из головы сову, которую недавно видел.


Воспользовавшись тем, что его родители не обращают на него внимания, Иван украдкой вынул письмо из кармана и быстро перевернул конверт. На обратной стороне конверта была восковая печать с щитовым гербом, в центре которого была заглавная буква «Х», окружённая львом, барсуком, орлом и змеёй.


От удивления глаза Ивана расширились, и он крепко сжал конверт. В самом же письме было написано следующее:


ШКОЛА ЧАРОДЕЙСТВА И ВОЛШЕБСТВА «ХОГВАРТС»


Директор: Альбус Дамблдор


(Кавалер ордена Мерлина первой степени, Величайший волшебник нашего времени, Верховный чародей Визенгамота, Президент Международной конфедерации магов, Директор школы чародейства и волшебства «Хогвартс»)


Дорогой мистер Мейсон,


Мы рады сообщить вам, что Вы приняты в школу чародейства и волшебства «Хогвартс». Пожалуйста, найдите в приложении список всех необходимых книг и оборудования.


Учебный год начинается 1 сентября. Мы ожидаем вашу сову не позднее 31 июля.


Искренне Ваша,


Минерва МакГонагалл


Заместитель директора


Боже, это письмо о поступлении в «Хогвартс», он должен был давно догадаться: кто кроме школы волшебства, мог отправить сову с письмом?!


- "Дорогой, тебе не нужно так нервничать", - миссис Мейсон повернулась и прошептала, - "Я слышала, как твой папа сказал, что Дурсли очень дружелюбны, и Дадли тоже очень вежливый ребенок, вы не плохо поладите."


«Да, мам," - бессознательно ответил Иван, - "Я не нервничаю, я просто взволнован."


Последние одиннадцать лет он готовился к будущему в соответствии со знакомым ему в прошлом миром, а теперь ему открывается, что существует совершенно незнакомый ему мир магии. Это точно была не шутка?


К счастью, прежде чем он переродился, он очень любил романы о Гарри Поттере и был очень хорошо знаком с их содержанием. Даже если он и не может вспомнить все детали, он мог вспомнить про большинство событий.


Вопрос состоял в том, как он расскажет об этом его родителям.


Кроме того, возможно он сможет увидеть Гарри Поттера в дополнение к Дурслям.


Когда Иван задумался об этом, его отец медленно остановил машину и тихо сказал: «Дорогая, мы на месте – Тисовая улица, дом №4!»
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Глава 2: Будущий старшеклассник



Глава 2: Будущий Старшеклассник


Иван успокоился и последовал за родителями в дом.


Первым кого он увидел, был Вернон Дурсль в классическом костюме и галстуке-бабочке. Он встретил их на пороге своего дома.


- Добрый вечер!


- Добрый вечер, мистер и миссис Мейсон. Добро пожаловать в нашу скромную обитель, - сказал Дурсль с отвратительной улыбкой на лице.


- Могу я взять ваше пальто?


- Спасибо Вам! - сказала миссис Мейсон и вытащила Ивана из-за спины чтобы представить его Дадли, - Это Иван. Присмотри за ним в школе, пожалуйста.


- Это честь для меня, миледи.


Увидев, что Дадли хочет обнять его, Иван быстро отступил на полшага, и поспешно последовал за родителями в гостиную. Иван осмотрелся вокруг: было видно, что комната была тщательно подготовлена для сегодняшней встречи.


Из кухни доносился запах пудинга. Стол бы обставлен серебряной посудой, двумя кувшинами с ягодным морсом и кремовым пирогом. А из печи можно было услышать звуки жарящегося барбекю.


Но всё это не интересовало Ивана. Не было видно ничего, что могло хоть как-то напомнить о Гарри. Видимо, семья Дурслей не хочет, чтобы кто-нибудь узнал об их странном племяннике.


Иван слегка нахмурился, ему было жалко Гарри, так как из книг он знал, что Гарри должен тихо скрываться в маленькой комнате наверху, не издавая ни единого звука, чтобы никто не узнал о его существовании.


Он почувствовал, что должен что-нибудь сделать.


- Извините, мистер Дурсль, - сказал Иван, прервав его скучную шутку о японском гольфисте, - Я не часто бываю в гостях и мне всё здесь очень интересно. Если вы не возражаете, я бы хотел, чтобы Дадли показал мне всё до ужина.


- Нет проблем, пусть Дадли покажет тебе свою комнату, заодно проверьте его новую консоль, - Вернон думал, что в силу своего возраста, Иван не мог понять его шутку, поэтому он охотно согласился, - Я попрошу Петунью позвать вас, когда накроют на стол.


Дадли, ничуть не скрывая того, что ему не хочется проводить экскурсию для Ивана, очень неохотно отправился за ним, и вместе они покинули гостиную. По плану он должен был остаться и продолжать использовать эти тошнотворные слова, чтобы похвалить пару Мейсонов, а не устраивать ребёнку экскурсию.


Дадли еле сдерживался, чтобы не сказать Ивану что-нибудь оскорбительное, а ведь для него это была задача не из лёгких.


Они поднялись на второй этаж. Слушая Дадли, рассказывающего о своей новой консоли, Иван заметил крошечную комнатку в конце коридора, дверь которой была закрыта.


- Что это за комната?


- Это комната моего кузена. Его сейчас нет дома.


Лицо Дадли было немного неестественным: «Ах да, мы же шли в мою комнату, новая консоль просто удивительная…»


Прежде чем Дадли успел договорить, его прервал громкий стук в той самой маленькой комнате. В следующую секунду, прежде чем он успел что-либо сказать, Иван подошёл и открыл дверь. В комнате с тусклым освещением, он увидел худого темноволосого мальчика с яркими зелёными глазами и тонким шрамом в форме молнии на лбу. Когда Иван увидел его, он стоял перед гардеробом, в котором сидел Добби.


Гарри Поттер был удивлён: тем, кто открыл дверь, оказался не дядя Вернон, а мальчик, которого он никогда раньше не видел.


- Добрый вечер, Вы, должно быть, двоюродный брат Дадли, я Иван Мейсон, приятно познакомиться!»


Иван, сердце которого было наполнено радостью от того, что он, наконец, встретил Гарри Поттера, протянул ему правую руку.


- Привет, меня зовут Гарри Поттер, и мне тоже приятно с вами познакомиться, - нерешительно сказал Гарри, пожимая руку Ивана.


Гарри предположил, что это, должно быть, сын того самого человека, владеющего процветающим строительным бизнесом. Сегодня он должен был приехать к ним на ужин. Гарри не был уверен, стоит ли ему связываться с этим мальчиком. По словам дяди Вернона, он должен был оставаться в своей комнате и притворяться, что его не существует.


Уже две недели дядя Вернон каждый день повторял одно и тоже: «Этот ужин очень важен для нас! Ты не можешь себе представить как плохо тебе будет, если ты испортишь этот ужин!»


В коридоре, Дадли просил Ивана уйти, и, хотя Гарри чувствовал себя ужасно, он должен был признать, что это единственное, в чём он был согласен с Дадли, начиная со времени его летних каникул, тем более, что в гардеробе рядом с ним сидел домашний эльф, которого маглам лучше не видеть.


Иван, как будто не слышал Дадли, потому что его внимание полностью переключилось на птичью клетку рядом с окном, в которой сидела белоснежная сова.


- Это же чистая белая сова! - Иван повернулся к Гарри и спросил, - Как её зовут?»


- Букля, она мой питомец, - сказал Гарри, тихо закрывая дверь.


- Я тоже хотел такую сову, но моя мама боится птиц, - сказал Иван и снова повернулся, чтобы снова посмотреть на Буклю, - Можно я её покормлю?


- Конечно, но дело в том, что у меня нет еды, - вздохнул Гарри: дядя Вернон не позволял ему кормить Буклю, поэтому Гарри делился с ней своей едой с тех пор как началось лето.


- Что она ест? Там внизу на кухне много еды.


- Иван, мама сказала, чтобы мы спустились и поели! - внезапно прервал его Дадли. Набравшись смелости, он вошёл в комнату Гарри, чтобы увести Ивана.


- Ну, я думаю, что смогу вернуться после ужина.


Иван отправился за Дадли, но сделав два шага, он увидел, что Гарри не двигался с места: «Гарри, ты не пойдешь с нами?»


- Нет, я не пойду, я уже поел!


Из желудка Гарри раздалось урчание, но он был уверен, что тётя Петунья не обрадуется, увидев его за столом.


- Пойдем, даже если ты уже поел, ты все еще можешь съесть десерт, - сказал Иван, шагнув в его сторону. Он схватил Гарри за руку и продолжил, - Также мы можем взять еду чтобы накормить Буклю, мне кажется, что она голодна.


- Ты не можешь этого сделать, и он не может есть с нами, - прервал его Дадли.


- Почему, разве он не твой кузен?!


- Да, он мой кузен, но ... - Дадли изо всех сил пытался подобрать слова, чтобы объяснить Ивану, - Он не такой как мы. Он урод.


- Урод?! - Иван нахмурился, увидев Гарри, который был слишком взволнован, чтобы вспомнить о необходимости закрывать дверь.


В следующую секунду из гардероба выскочил зеленый монстр с двумя большими, как у летучей мыши, ушами и выпуклыми зелеными глазами, размером с теннисный мяч.


Иван сразу догадался, кто это, но он не думал, что домашний эльф был настолько уродлив.


- Как ты смеешь оскорблять великого Гарри Поттера в присутствии Добби! - крикнул он, выпрыгивая из гардероба.


Прежде чем кто-либо из них успел среагировать, он протянул правый указательный палец и указал на Дадли.


Вдруг в комнате вспыхнул зелёный свет, раздался свист, крик, и Дадли, схватившись обеими руками за свои толстые ягодицы, вскочил от боли и заплакал.


Обернувшись, Иван увидел торчащую из дырки в штанах кудрявую косичку.


Бедный Дадли, он снова пострадал в этом году после создания косички Хагридом в прошлом году.
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Глава 3. Будь моим гостем



Глава 3. Будь моим гостем


"Мамааааааа!"


Дадли ревя схватился за задницу, и спотыкаясь убежал вниз по лестнице.


Добби казался был очень доволен своим шедевром. Он поклонился Гарри, и сказал: «Гарри Поттер не должен возвращаться в Хогвартс в этом году, извините, сэр, у Добби нет другого выбора».


Как только Добби закончил, он щелкнул пальцами и медленно исчез, оставив в комнате только двух ошеломленных мальчиков.


«Извините, надеюсь, вас это не испугало!», вздохнул Гарри


«Что это было?», спросил Иван якобы с шокированным удивлением.


«Добби, домашний Эльф», - с неким недоверием сказал Гарри. « - Мне конец, дядя Вернон накажет меня за это»


«Но ведь не ты это сделал. Я могу подтвердить».


"Бесполезно, они не поверят," - сказал Гарри и упёрся спиной на стену, чтобы не упасть.


Он правильно думал.


Спустя несколько мгновений Вернон Дурсли прибежал в комнату Гарри и со злым лицом, как у демона, полностью проигнорировав Ивана, он начал орать на Гарри: « Ну все мальчик, я предупреждал тебя, никакой магии. Чтобы у тебя и мысли не было использовать магию. А ты взял и использовал ее на нашем дорогом и милом Дадли».


«Я не...», - хотел было возразить Гарри.


«Прочти это!» Вернон бросил письмо к Гарри и добавил властным голосом: «Возьми и прочитай!»


Иван краем глаза умудрился подсмотреть, что читает Гарри:


«Мистер Поттер, мы получили информацию о том, что заклинание преображения было использовано по месту вашего проживания сегодня вечером в двадцать минут восьмого. Несовершеннолетним волшебникам не разрешено использовать магические заклинания за пределами школы. Еще одно предупреждение может привести вас к отчислению из указанной школы (Указ о разумном ограничении несовершеннолетнего волшебника, 1875, абзац C).


Мы также просим Вас не забывать, что любая магическая деятельность, которая может быть замечена членами не магического общества (маггла), является серьезным преступлением в соответствии с разделом 13 Международного Статута Магической Тайны.


Хороших каникул! Искренне Ваша,


Мафальда Хопкирк


ОФИС НЕПРАВИЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВОЛШЕБСТВА


Министерство Магии


Гарри потерял дар речи, когда он поднял глаза.


«Ты не сказал нам, что не можешь использовать магию вне школы». В глазах Вернона промелькнуло выражение «Забудь об этом, я думаю ...»


С усмешкой как у злобной собаки, он сказал: «У меня есть хорошие новости, для тебя, мальчик, я закрою тебя здесь, чтобы ты никогда не смог вернуться в эту школу! Если ты используешь магию, чтобы убежать, они тебя отчислят!


"Мистер. Дурсли, вы не можете этого сделать », - поспешно сказал Иван, пытаясь остановить его:« Я все видел, он ничего не сделал ».


«Ребенок, ты не понимаешь!» Вернон запнулся, так как вспомнил, что Иван сын Ирвина Мейсона, и любое неуважительное отношение к нему может привести к краху сделки к которой он очень давно готовился.


«Я все видел. Это был домашний эльф», - и тут же подняв голову Иван увидел, что все приближаются к нему. Его родители выглядели обеспокоенными, так как Дадли лежал в объятиях миссис Дурсли, прикрывая его задницу и громко плача.


«Это ничего не меняет», - пробормотал Вернон.


Иван подошел к родителям и что-то начал им шептать.


Гарри, жалко стоял, думая о своей судьбе.


Он знал, что дядя Вернон сделает то что сказал. Теперь, когда они знали, что он не может использовать магию вне школы, он потерял свое единственное оружие и, скорее всего, будет исключен из школы, если окажется здесь взаперти.


Если он сбежит используя магию, то он также столкнется с тем, что его исключат. Рон и Гермиона смогут найти способ спасти его, но Добби отключил все коммуникации к ним.


(Примечание: Заметьте, что Добби перехватывал почту "от" и "к" его друзьям)


Добби, возможно, спас его от ужасной катастрофы Хогвартса, но он потерял единственную радость в своей жизни, и он не знает, как Дурсли будут обращаться с ним, поэтому он может умереть здесь с голоду.


Если только Иван не сможет ему помочь.


Гарри получил небольшой проблеск надежды, когда услышал, что другой говорит что-то своим родителям. Иван вынул письмо из кармана брюк и показал его родителям.


Выражения Мейсонов сначала было изумлением, но затем они были убеждены их сыном сделать что - то. Затем Мейсоны и Дурсли собрались и тоже шептали о чем-то.


Внезапно атмосфера стала немного странной, Дадли перестал плакать и попытался разобрать, о чем они говорят, Гарри хотел сделать то же самое, но потом он увидел, как Иван развернулся, чтобы показать успокаивающую улыбку.


Время Прошло довольно быстро, после ожесточенного спора, почти через полчаса, четверо взрослых, наконец, достигли соглашения.


«Мальчик забирай свои вещи, и выметайся из моего дома!», - с гневным выражением лица обратился Вернон Дурсли к Гарри.


«Что ?!»


Гарри подумал, что расслышал не правильно, дядя Вернон выпускает его из дома, в то время как тетя Петуния надулась без каких-либо слов.


Если бы Гарри не был уверен, что пара Мейсонов была магглами, он бы подумал, что они дали Дурсли мощный запутывающий шарм.


«Пойдем, чего ты стоишь», сказал Иван, и по приятельски взяв его за руку потащил его к выходу.


«Что ты сделал и почему я чувствую, что здесь что-то не так», сказал Гарри, удивленный, глядя на улыбку Ивана.


«Ничего, я бы хотел пригласить тебя в свой дом на лето».


«Ты уверен?» голос Гарри резко поднялся до звонкого, но затем снова упал: «Тетя и дядя не согласятся, я не могу никуда пойти, они всегда меня здесь закрывают».


«Не волнуйся об этом, ты же слышал своего дядю!» Иван моргнул глазами: «Моя мать и отец были бы рады, если бы ты пришел к нам домой до конца лета. Мой папа пообещал заказать много установок, для Вернона ".


Гарри не думал, что с ним случится что-то подобное:


«Я с удовольствием приму твоё приглашение. Но почему ты мне помогаешь? Мы же только что встретились ... »


«Ха-ха-ха, это ничего, но я думаю, что, как мой старший, ты был бы не прочь поговорить со своим другом о Хогвартсе».


Взглянув на удивленное выражение Гарри, Иван вытащил письмо из кармана и сказал: «Я хочу одолжить Буклю ненадолго, ты знаешь, у меня нет собственной совы, чтобы написать ответ школе».


«Иван, ты на самом деле новый студент в Хогвартсе, это потрясающе!» Гарри был счастлив. Он никогда не думал, что ему так повезет.


Он чувствовал, что сегодня был один из его самых лучших дней. А самой большой удачей было то, что он встретил нового ученика его школы.


«Ну так едем?»


«Конечно!», - радостно воскликнул Гарри.
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Глава 4. Косая Аллея



Глава 0004 Косая Аллея


Гарри Поттер жил в доме Ивана.


По сравнению с Дурсли - это в основном рай. Более того, пара Мейсонов вскоре признали тот факт, что их сын стал волшебником.


Кроме того, они также очень хорошо обходятся с Гарри.


Каждый раз, когда миссис Мейсон готовила, она готовила любимые блюда Гарри. Здесь он может закончить свою летнюю домашнюю работу без каких-либо проблем, а когда он свободен, он может играть в видеоигры с Иваном или говорить о Хогвартсе.


Гарри любит это чувство, он волен говорить о волшебном мире.


На самом деле, Иван очень любит Гарри.


В течение недели Гарри давал общее Введение на каждый класс.


Можно понять, что у Гарри есть предубеждение против профессора Снейпа, учителя зелий, и у него есть высокий талант в защите от темных искусств.


Гарри рассказывал Ивану о замке Хогвартс: потайные ходы, привидения, банкет, гостиная Гриффиндора, Хагрид, его друзья Рон и Гермиона, и Квиддич, самый популярный спорт в волшебном мире.


"Иван ты должен пойти в Гриффиндор, это лучший факультет в Хогвартсе, именно туда был рассортирован Дамблдор." Через неделю, Гарри, наконец-то рассказал обо всем за завтраком.


"Ну, после прослушивания всего, я также чувствую, что Слизерин довольно ужасен, не говоря уже о том, что мои родители магглы, поэтому я не хочу быть рассортирован в этот факультет." Иван сделал паузу "но я не уверен, что я смогу войти в Гриффиндор, меня могут рассортировать в Хаффлпафф.”


"Будь спокоен, уровень новых волшебников примерно одинаков, кроме Гермионы, я никогда не видел, чтобы кто-то учился так же быстро, как и ты.”


Гарри был честен, и когда Иван услышал о том, как профессор Снегг смущает своих учеников в классе, он провел неделю или около того, просматривая материалы для класса зелий.


Это невероятно, потому, что единственным учебником для класса зелий была экзаменационная книга O. У. В. (обычный уровень волшебства), Гарри также начал свою домашнюю работу, но он даже иногда останавливался, чтобы спросить совета у Ивана.


И вот, как раз, когда Гарри собирался спросить его о чем-то, две совы прилетели, через балкон Ивана один за другим, это была Букля и другая сова с красивыми коричневыми перьями, которую он никогда не видел.


"Если бы моя мать увидела их, она бы упала в обморок.” ,- пошутил Иван


"Надеюсь, миссис Мейсон их не увидит", - сказал Гарри. Из своего недолгого пребывания он узнал, что миссис Мейсон очень боится птиц, поэтому ему пришлось позволить Букле остаться в доме Рона.


"Иван позаботься о Букле для меня.”


Гарри повернулся, чтобы посмотреть на другую сову " это школьная сова, которая приносит списки необходимого.”


Иван накормил Буклю едой, и посмотрел вместе с Гарри на список, в котором читалось,


Студентам второго курса потребуется:


Стандартная книга заклинаний, 2 класс по Миранде Гошавк


Перерыв с Банши по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Гадание с Гулями по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Праздники с ведьмами по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Путешествия с троллями по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Путешествия с вампирами по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Скитания с оборотнями по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


Год с Йети по по Гилдерою Локхарт (часть 92-93 только)


"Это учебники, необходимые для защиты от темных искусств, которые также требовались в течение первого года, я уверен, что новый учитель-поклонник Локхарта.”


"Они похожи на романы, вместо учебников по магии.”


Гарри вспомнил Квиррелла и то, что произошло в прошлом году, у него был Волдеморт на затылке, но он, к счастью, остановил его заговор. Говорят, что уроки защиты от темного искусства были прокляты Волдемортом, и никто не мог преподавать этот предмет больше года.


"Просто подумай о чем-то счастливом и посмотри, что говорит письмо, которое принесла Букля.”


"Это ответ Рона!”


Гарри, наконец, улыбнулся " Рон и Гермиона собираются купить учебники из Косой Аллеи в следующую среду и спрашивают, хотим ли мы пойти туда вместе.”


"У меня нет возражений " Иван не мог дождаться, чтобы увидеть улицу Косой Аллеи, и увидел, что Гарри немного колебался, Иван сказал несколько странным образом:" что он сказал в письме?”


"Рон спросил меня, хочу ли я остаться в его доме на некоторое время: " Гарри был немного смущен и, очевидно, беспокоился о том, как будет чувствовать себя семья Мейсон.


"Действительно? Это здорово, я хотел бы посмотреть, как будет выглядеть дом волшебников," - сказал Иван, - "не беспокойся о моей матери, я смогу ее убедить.”


В мгновение ока, уже в следующую среду, миссис Мейсон разбудила их обоих пораньше, они оба упаковали свои сумки, и после поспешного завтрака, мистер Мейсон отвез их в Дырявый Котел.


"Это здесь!” Сказал Гарри, указывая на грязный, узкий бар, “это вход в Дырявый Котел и Косой Переулок.”


”Я никогда не думала, что в этом городе будет такое место, это похоже на здание прошлого века", - вздохнула миссис Мейсон, и из-за слов Гарри, она, казалось, заметила небольшой бар, зажатый между большим книжным магазином и музыкальным магазином.


"Мама, дырявый котел - очень известное место, там есть заклинание защиты и маггловское заклинание депортации, его нельзя отметить на карте, Магглы, которые не знают адреса, не могут его увидеть...." Иван сказал, пытаясь вспомнить, то что он видел в книге магической теории.


"Ну, мой дорогой маленький волшебник, я думаю, что это не лучшая идея, стоять на улице и обсуждать грязный паб." Мистер Мейсон остановил Ивана и толкнул его и Гарри к бару.


Но для известного места, это место слишком темное и грязное.


При тусклом свете свечей, Иван увидел несколько странных платьев, женщина похожая на старую средневековую ведьму, сидела в углу, выпивая маленький бокал хереса. На краю бара сидел, подло выглядящий человек в бинтах, перед ним маленькое блюдо из сырой печени.


“Добро Пожаловать, Мистер Поттер!" Барменом был старик с горбом, который тихо появился перед ними.


“Привет”


Не только семья Мейсонов, но даже Гарри казался осторожным с ним, потому что, когда он был здесь в прошлом году, Хагрид был с ним.


Но они быстро стали обычными.


"Гарри, Гарри!”


Гермиона быстро бежала с другой стороны бара, чтобы поприветствовать их, недалеко от нее, была пара Грейнджер, стоящая там с причудливым выражением.


"Гарри, я слышала, что ты придешь сегодня, и ждала здесь с раннего утра, к счастью, ты хорошо выглядишь, Рон сказал, что ты был в Министерстве магии из-за использования магии Преображения, я беспокоилась, я надеюсь, что они не плохо с тобой обращались.”


“Спасибо, Гермиона, я в порядке! Это Иван Мейсон, первокурсник Нового Года, и благодаря его помощи я сбежал от Дурсли этим летом", - улыбнулся Гарри, указывая на Ивана. "Иван это Гермиона Грейнджер, я рассказывал тебе о ней некоторое время назад.”


Глядя на девушку с пушистой коричневой головой перед собой, Иван понял, что она была мозгом их группы из трех человек.


"Приятно познакомиться, Мисс Грейнджер!" Иван протянул правую руку " - я слышал, как Гарри говорил, что вы заняли первое место на заключительном экзамене в прошлом году.”


"Это было не что иное, как немного сообразительности от того, кто является книжным червем!" Мисс Грейнджер сказала с покраснением лица, затем Мисс Грейнджер пожала ему руку и сказала " вы можете называть меня Гермионой, так что? Могу я вас называть Иваном?”


"Нет проблем, Гермиона, на самом деле, я просматривал учебники Гарри некоторое время, и у меня есть много вопросов для тебя.”


У Гарри разболелась голова от прослушивания этих двух людей, которые постепенно вдавались в детали учебника; к счастью, это длилось недолго, Рон вскоре прибыл, и спас его.


Камин вспыхнул зеленым огнем, и семья Уизли вышла из камина.
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Глава 5. Семья Уизли


Я должен признать, что Уизли это прекрасная семья.


Г-н Уизли, имеет большой опыт работы с Магглами, и после знакомства с Иваном и Гермионой, он ослабил беспокойство обеих пар, но он иногда показывал свою одержимость маггловскими предметами.


Что касается миссис Уизли, первое, что она сделала выходя из камина, было обнимание детей, включая Ивана, чьи объятия были даже длиннее, чем с Гарри, она также неоднократно благодарила его за помощь Гарри, Иван был немного смущен.


Что касается детей Уизли, то Перси Уизли учтиво подарил Ивану и Гермионе дотошный жест, напоминающий Ивану об аристократе.


Позади Перси находятся Фред и Джордж, интересная пара близнецов, за исключением некоторых их пранков, их действительно трудно ненавидеть.


Что касается лучшего друга Гарри, веснушчатого и неуклюжего по внешнему виду, он намеревался угнать автомобиль, чтобы спасти Гарри, несмотря на сильное несогласие Гермионы.


Джинни, которая остается с миссис Уизли, того же возраста, что и Иван, красивая девушка с рыжими волосами, но она слишком застенчива, чтобы сказать даже слово рядом с Гарри.


После краткого введения они приготовились пойти в Гринготский Банк Волшебства, чтобы обменять свои деньги.


Это первый раз, когда Иван видит гоблинов, они не намного лучше домашних эльфов, но он понял, что они очень отличаются от домашних эльфов, видя их хитрые глаза.


Они прошлись по белокаменным ступенькам в высокий мраморный зал.


Около десятка гоблинов сидят за длинным прилавком, некоторые подсчитывают монеты, другие осматривают драгоценные камни. Бесчисленные двери ведут в разные места, со многими гидами гоблинов которые то приходят, то уходят.


Гарри и Уизли, во главе с гоблином под названием Хендкар, собираются вывести деньги из своего хранилища, Ивану и Гермионе нужно было поменять фунты на деньги волшебного мира в зале.


Гранжеры обменяли 10 фунтов стерлингов, а Мейсоны обменяли большой мешок галеонов, намного превышающий общую стоимость предметов в списке покупок школы.


Примерно через пятнадцать минут, Гарри и Уизли вышли из подземного хранилища.


Вне банка, на мраморной лестнице, Перси бормотал о покупке нового пера, Фред и Джордж увидели друга Ли Джордана, а мистер Уизли, настоял чтобы пара Мейсонов и пара Грейнджер пошли вместе выпить в Дырявый Котел.


Иван посмотрел на Гарри, казалось Гарри было что сказать Рону и Гермионе наедине, и когда он подумал об этом, Иван решил пойти с миссис Уизли и Джинни, чтобы купить школьный халат и палочку.


” Через час соберитесь в Флориш & Блоттс,» - сказала миссис Уизли, уходя с Джинни и Иваном.


"Кроме того, не спускайтесь в переулок Кноктерн!"она кричала в спину братьям-близнецам.


"Миссис Уизли, где мы будем покупать палочки, как вы знаете, это мой первый раз в Косой Аллеи?" Иван сказал.


“Дорогой, мы собираемся в Олливандерс с тобой и Джинни так как вам обоим нужна палочка."Миссис Уизли повернулась и посмотрела на Ивана с улыбкой “но мы должны воспользоваться моментом, есть так много вещей, чтобы купить, и сегодня есть еще ярмарка подписания новой книги Гилдероя Локхарта, и мы не можем опоздать.”


"Гилдерой Локхарт?"Иван нахмурился. "Я видел книги, которые мне нужны в списке моей школы, и я не знаю, о чем думает новый профессор защиты от темных искусств, цены на эти книги не дешевы.”


"Да, может быть, ваш новый учитель-поклонник Локхарта, в конце концов, он настолько велик, но они действительно завышены, чтобы купить пять книг Локхарта сразу."Миссис Уизли выглядит немного грустно", извини, Джинни, я думаю, тебе придется купить много подержанных товаров в этом году.”


"Это не имеет значения, мама!"Кажется, Джинни не могла понять, насколько расстроена миссис Уизли. Она моргнула Ивану и прошептала. "Моя мама подсела на Локхарта и очень его обожает.”


"Не говори глупостей, Джинни!”


Миссис Уизли покраснела " вы должны признать, что это действительно интересно, быть таким великим волшебником.”


Он особенно привлекателен для немолодых пожилых женщин, Иван хлопнул себя по лбу, думая о том, насколько великий лжец этот Локхарт, у него не было к нему доброй воли, так или иначе рано или поздно он будет разоблачен, он не хотел продолжать думать об этой теме.


Что его удивило, так это Джинни.


Маленькая девочка не была так застенчива, как когда он впервые увидел ее. Пока Гарри отсутствовал, она сразу стала нормальной, очень разговорчивой и энергичной девочкой.


По пути она рассказала Ивану многое о ее доме.


Можно заметить, что в отличие от Рона, она не очень заботится об использовании подержанных предметов, которые использовали ее братья. За исключением одной вещи, и это использование подержанной школьной формы, что делает ее очень расстроенной.


Трое болтая пришли в старый маленький магазин.


Вывеска на двери отслаивалась и говорит: "создатели прекрасных палочек с 382 года до н. э.”


В пыльном окне палочка была помещена совсем одна на выцветшую фиолетовую подушку.


Когда они вошли туда, звон пришел из задней части комнаты. Иван огляделся, магазин был крошечный, перед прилавком была только скамейка.


Недалеко, тысячи маленьких картонных коробок почти достигали потолка.


В них были всевозможные палочки, и каким-то образом Иван почувствовал, что пыль и тишина этого места, казалось, держат таинственную магию.


Миссис Уизли вела их сидеть на скамейке и вскоре после этого из магазина раздался нежный голос.
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Глава 06: Палочка Ивана


"Доброе утро", перед ними стоял бледный старик.


“Я рад вас видеть, миссис Молли. Если я правильно помню, ваша палочка Вишневая и длиной в двенадцать дюймов, она сильна и хороша в магии.”


«Да, мистер Олливандер, мне нравится моя палочка. Джинни, поторопись и поздоровайся, это Иван Мейсон и моя дочь Джинни Уизли, они оба станут первокурсниками Хогвартса в этом году и им нужна новая палочка».


“Конечно, конечно!" - мистер Олливандера повернулся к Джинни и Ивану, -" волшебнику нужна палочка для заклинаний, но помните, что палочка выбирает волшебника!”


Иван проглотил слюну, не зная, как ему ответить.


"Хорошо, дайте мне взглянуть!" -Оливандер без остановки вытащил из кармана длинную полоску серебряной ленты и пришел к Джинни. -"Дамы вперед, Мисс Уизли, какой рукой вы пользуетесь?”


«Моя правая рука,» - прошептала Джинни.


“Пожалуйста, поднимите руку." - Олливандер измерил ее руку, начиная с плеча до кончиков пальцев, а затем от запястья до локтя, колена до подмышки и, наконец, ее рост.


Он объяснял им обоим - " каждая палочка Олливандера имеет сильное магическое ядро, которое является его сущностью. Я обычно использую волосы единорога, перо хвоста Феникса и нервы дракона, каждая палочка Оливандра уникальна, потому что нет двух одинаковых единорогов, драконов или фениксов, конечно, если вы используете палочку, принадлежащую другим волшебникам, заклинания никогда не будут такими же сильными.”


“Пожалуйста, помните, палочка выбирает волшебника!”


Вскоре Оливандр исчез, проходя через упакованные полки, и прежде чем Иван успел расслабиться, он увидел, как Оливандер вышел с коробкой.


” Нет никаких сомнений в том, что единороги предпочитают Уизли," - тихо прошептал Оливандер, - "попробуйте этот, 14 дюймов, черное дерево, волосы единорога и немного согнутая форма.”


Джинни схватила палочку, но отдала ее так же быстро, как и взяла.


"Нет, я полагаю, что она должна быть в 8 дюймов, Ива, волосы единорога и эластичный!”


(Примечание переводчика: я знаю, что в книге ее палочка - Тис, а не Ива.)


Джинни взяла его, и красные искры вышли из палочки, как будто выпуская фейерверк.


"Экстраординарная комбинация, очень подходящая для манипуляции магическими заклинаниями, ваши заклинания, несомненно, будут великолепны." - Тогда Оливандер повернулся к Ивану и прошептал: - "мистер Мейсон, я думаю, теперь ваша очередь.”


Как и Джинни, Иван использует правую руку, его измеряют, но процесс отбора не так прост, как с Джинни.


Иван пробовал один за другим, но ни один из них ему не подходил.


"Как и мистер Поттер в прошлом году, вы придирчивый клиент, но это не имеет значения, мы всегда найдем лучшую палочку для волшебника!"- Оливандер выглядел очень счастливым - "позвольте мне подумать, о, вот это 14,5 дюйма, винное дерево, волос фестрала, это последняя палочка, которую сделал мой дедушка, он был очень известным палочником.”


Когда Иван получил палочку, тепло потекло из его пальца, кончик палочки произвел белый ореол.


"Чудесно!"-Голос оливандера смягчился. -"Мне не очень нравятся волосы фестралов, но я должен признать, что вы и палочка - действительно фантастическое сочетание.”


" Мне очень жаль, сэр!" - Когда в магазине были только он и Оливандер, - прошептал Иван, -"что такого фантастического в этом сочетании?.”


Ивану было любопытно узнать о волосах, которые формируют ядро его жезлов, в отличие от других жезлов, сделанных Оливандром.


“Это хорошо известный факт, что Фестралы считаются символом невезения."-Оливандер уставился на Ивана,- " это очень редкое ядро палочки, которое может контролироваться только волшебниками, которые могут контролировать смерть.”


Голос Оливандера, казалось, медленно дрейфовал в его ухо, услышав его объяснение, у Ивана был импульс выбросить свою палочку, он не хотел поступать в школу и рассматриваться другими как преемник Темного Лорда.


"Мистер Мэйсон, у вас есть мощная положительная энергия, которая является полной противоположностью волосам Фестрала, поэтому она даст экстраординарные результаты.”- Оливандер приблизился к лицу Ивана, и прошептал: -“ помните, палочка выбирает волшебника, мистер Мейсон, нет никаких сомнений, что вы добьетесь необыкновенных вещей.”


Иван был в ужасе от ощущения, что весь его секрет раскрыли.


Он тяжело вздохнул после ухода из магазина.


Далее миссис Уизли повела Ивана и Джинни к магазину Мантий мадам Малкин на все случаи жизни, но по сравнению с предыдущими магазинами, активность Джинни была более низкой, потому что ей придется выбирать из подержанных мантий.


Иван чувствовал, себя очень не уютно, особенно когда делались его мерки для мантии, и глядя на Джинни, находящуюся недалеко от него, в депрессии, он чувствовал себя грешником.


"Миссис Уизли, спасибо, что пригласили меня к себе домой.”


"Дорогой Иван, ты не должен быть таким вежливым, Вы с Гарри оба хорошие дети, и мы с Артуром приветствуем тебя в нашем доме."- Миссис Уизли подошла к Ивану и потерла его голову с счастливым взглядом.


"Спасибо, я хотел бы сделать вам подарок.”


Иван сказал несколько неловко. “Если Вы не возражаете, я хотел бы дать Джинни новую мантию.”


“Нет, это слишком дорого!"- сказала миссис Уизли с выражением ужаса, в то время как Джинни выглядела счастливой.


Похоже, миссис Уизли хочет отказаться. Иван быстро сказал: "Вы можете думать об этом как о Рождественском подарке для Джинни, в конце концов, мы друзья.”


После более чем 10 минут спустя с настойчивостью Ивана, пылающим взглядом Джинни и мадам Малкин, дающей хорошую скидку, миссис Уизли наконец пообещала принять подарок.


В следующую секунду Джинни обняла Ивана, посмотрев на красное лицо Джинни, а также на улыбку миссис Малкин, Иван на некоторое время смутился.
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Глава 0007 спор в Флориш и Блоттс


Поскольку требуется некоторое время, чтобы сделать новый халат, миссис Уизли позволила им пойдти вперед и купить другие предметы в списке школьных принадлежностей, а затем вместе они пошли Флориш и Блоттс.


Конечно, в первую очередь, Иван был тем кто покупал вещи.


У Джинни было много использованных вещей от ее братьев, Перси Уизли получил высшие оценки во всех 12 его О. В. Л., поэтому миссис Уизли купила ему новые школьные принадлежности и дала Джинни его старые.


«Иван, спасибо, это лучший Рождественский подарок, который я когда-либо получала!» Джинни покраснела, поблагодарив Ивана.


"Не глупи, это был просто предлог, чтобы миссис Уизли согласилась, я дам тебе кое-что еще на Рождество. Думаю, я дам тебе красный дневник", - Иван думал о том, что будет с Джинни в этом году.


"Ну, это неплохая идея, я дам тебе чёрный .”


"Это то, что мне нужно!" - Иван подумал, что было бы идеально, если бы в нем был автограф Тома Риддла.


Они шли по мощеным улицам, а магазины зазывали Ивана, и деньги в кармане звенели, как будто требуя вслух, чтобы их потратили.


Но после просмотра нескольких волшебных магазинов, увидев цены, Иван стал хмурым. По сравнению с тем, что он хочет купить, денег было слишком мало.


Ну для студента Хогвартса, Иван определенно имел колоссальную сумму денег, но он хотел купить много вещей которых не было в списке школы.


“Кажется, мне нужно найти способ заработать деньги!”


Хотя Иван мог бы получить больше денег от родителей, они не дали бы много денег ребенку, особенно если он хочет купить много вещей, которые студент не должен иметь.


У него была отличная идея как заработать деньги, но ему прийдется подождать, пока он не отправится в Хогвартс.


Затем, во главе с Джинни, Иван купил котел, хрустальные фиалы, телескоп и латунную шкалу. В аптеке слизняков и джиггеров, эти двое закупили стандартную дозу растений, которую используют для первосортного типа зелий. Они также купили волшебное перо, чернила и пергамент.


Когда они прошли мимо магического зверинца, никто из них не вошел.


Иван считал, что он не был готов купить домашнее животное, но в основном это из за аллергии его матери на птиц, а от других домашних животных пользы было мало, но человек также должен заботиться о них, так что это просто неприятности и нету никакой пользы.


Тем не менее, он собрал список почти всех магазинов в Косой Аллеи делающих доставку. Возможно, ему потребуется приобрести дополнительные материалы здесь, когда он будет в Хогвартсе.


Иван точно знал, с чем столкнется в ближайшие несколько лет. Он не мог медленно учиться по учебникам, тем более что он на год младше Гарри.


Было ужасно думать о том, что он останется в Хогвартсе и будет страдать от Пожирателей смерти, в то время как трио бегало там седьмой год.


Иван и Джинни радостно болтали по пути, и вскоре они стали хорошими друзьями.


В Гамбол и Джаперы, они встретились с Фредом, Джорджем и Ли Джорданом, которые купили много “сказочных фейерверков без тепла от доктора Филибастера.”


Перси смотрел на магазин, полный изодранных палочек, старых весов и пятнистых плащей, читая скучную книгу“ обретение власти лидера.”


Не беспокоя Перси, они прошли мимо кафе-мороженого Флориан Фортескью, Иван купил себе и Джинни два больших шоколадно-лимонных мороженых, а затем увидел как Гарри, Гермиона и Рон, выходят из Лютого переулка.


Позади них был Хагрид, который кричал на них троих - " разве вы не знаете, что Лютый переулок не место, чтобы бегать в округе, и чтобы я вас там снова не видел!”


"Ты пошел в Лютый переулок, ты же знаешь, мама не позволяет нам идти туда" - на лице Джинни было обеспокоенное выражение


"Уходи, Джинни!” - Сказал Рон нетерпеливо.


"Подожди, Рон!"- Гарри посмотрел на Ивана и поколебавшись и объяснил: - " мы видели Драко, идущего в Горбин и Бэркес со своим отцом, его магазин, который специализируется на темных магических товарах.”


"Гарри!"- Рон повысил голос. Очевидно, он не хотел, чтобы его младшая сестра знала об этих вещах.


"О, что ты сделал?" Иван спросил любопытно, игнорируя чрезмерную реакцию Рона.


“Ничего, мы наблюдали за ними некоторое время, но они ушли, ничего не купив!"Гермиона повернулась и посмотрела на Хагрида,- " Хагрид мы следили за Малфоем, но что ты делал в Лютом переулке?”


"Я искал отпугиватель для плотоядных Слизняков, чтобы защитить от них на школьную капусту." - Хагрид посмотрел на Ивана и сказал тихим голосом: - " ты должно быть Иван Мейсон, Спасибо, что помог Гарри выйти из того дома, этих чертовых Магглов, если бы я знал…”


Прежде чем Хагрид закончил говорить, миссис Уизли поспешно шла с недавно сделанными одеяниями, а позади нее был мистер Уизли и родители Гермионы и Ивана.


Когда миссис Уизли увидела их, она поняла, что они спустились в Лютый переулок.


"Ты спустился в Лютый переулок! Спасибо, Хагрид.”


“Ну, я пошел."- Хагрид был смущен тем, что его руку схватила миссис Уизли., "Увидимся в Хогвартсе."- Хагрид сказал детям.


К тому времени, когда Хагрид исчез из виду, миссис Уизли обернулась и ругала Гарри, Рона и Гермиону, в то время как мистер Уизли интересовался тем, что сказал Гарри.


"Кажется, он собирался что-то продать, но в последнюю минуту струсил."- Мистер Уизли торжественно сказал, но с некоторым удовлетворением, - " я действительно хочу получить доказательства против Люциуса Малфоя.”


“Будь осторожен, Артур!" - Миссис Уизли предупредила его: - " семья Малфоев не может быть обижена, не откусывай больше, чем мы можем пережевать.”


"Ты думаешь, я не могу бороться с Малфоем?” - сказал мистер Уизли гневно, но тут его внимание вскоре привлекла большая толпа за дверью Флориш и Блоттс.


Большинство из них были того же возраста, что и миссис Уизли, все столпились в дверях, пытаясь войти, и через толпу они увидели Гилдероя Локхарта в голубых одеяниях волшебника, сидящего посреди магазина, подписывающего книги.


Вокруг него повсюду были большие фотографии, и все лицо на снимках подмигивало толпе, сверкая яркими белыми зубами.


В то время как Локхарт был идиотом, когда дело доходило до магии, Иван должен был признать, что он был успешным писателем.


Разумеется Гарри был замечен Локхартом, а затем он был втянут в фотографию с Локхартом, пока тот объявлял, что он будет преподавать в Хогвартсе. К тому времени, когда Гарри вернулся, мистер Уизли и Люциус Малфой сражались, в то время как Локхарт стоял рядом с ними, не вмешиваясь, но они были разделены внезапно появившимся Хагридом.


"Маленькая девочка - это лучшее, что может дать тебе твой отец.”


Люциус Малфой оторвался от руки Хагрида, помахал Драко, чтобы он последовал за ним, и выбежал из магазина.


"Ты не должен связываться с ним, Артур." - Хагрид протянул руку и выравнил одежду мистера Уизли, и почти поднял его самого, когда он это делал, - "этот парень - плохая новость, его семья, и все это знают. Семью Малфоев слушать не стоит.”


Все внимание было сосредоточено на мистере Уизли, в то время как Иван наблюдал за котлом Джинни, в котором была сломанная копия “руководства для начинающих по преображению”, и если все пойдет так, как должно быть, в нем тоже должен быть черный дневник.


После того, как Люциус ушел из магазина. Иван забыл о бое, как только он посмотрел на внушительную коллекцию книг.


"Иван, что ты делаешь, пытаешься купить весь книжный магазин?" - Рон смотрел на Ивана список книг в его руках, Флориш и Блоттс, вероятно, имеет более 8000 книг.


"Это было бы невозможно, я не настолько богат, я выбираю то, что мне нужно." - Иван не смог купить все сразу, поэтому сначала он выберет нужные ему книги, а потом медленно купит все остальные.


“О. Это очень много!”


"Учиться больше - это не плохо, Рон!”


"Ты прозвучал как Гермиона" - сказал Рон видя как Иван подбирает новую книгу


"Я думаю, что Иван прав, и никогда не плохо узнать больше!" - Гермиона посмотрела на список Ивана и была рада Добавить в свой список несколько волшебных книг и сказала - "Иван, я думаю, мы должны проверить список, чтобы избежать дублирования.”


“Конечно, Гермиона!" - сказал Иван


"Гарри, они оба сумасшедшие!”


"Ты прав, Рон! ты прав!" - Гарри колебался на мгновение, прежде чем он взял “Сборник общих проклятий и их встречных действий”, который он хотел купить в прошлом году, но Хагрид не позволил ему купить его. "Тем не менее, учиться больше необходимо, особенно когда имеешь дело с кем-то вроде Малфоя, не так ли?”
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Глава 8. Жизнь в норе



Глава 0008 Жизнь в норе


Иван не мог купить много, так как не было бы никакого способа забрать все это, поэтому он размещал заказы в магазинах, пока все его деньги не были потрачены, все будет доставлено в Хогвартс, как только он начнет учебу.


К тому времени, когда они вернулись к камину в Дырявом Котле, почти наступил закат.


После того, как он попрощался со своими родителями, Иван, Гарри и семья Уизли использовали порошок Флу для поездки в нору, в то время как семья Мейсонов и Грейнджеры отправились в свои дома на автобусе и машине. Мистер Уизли хотел пойти за ними, чтобы увидеть, как выглядит автобусная станция, но, увидев выражение миссис Уизли, он был вынужден оставить эту идею.


Это был первый раз Ивана, когда он использовал порошок Флу, он подавился пеплом, затем он почувствовал головокружение, как только он прибыл в Нору, Иван увидел лицо Гарри и знал, что они оба чувствовали то же самое.


Как только Иван вылез из камина, он любопытно огляделся.


Это был, его первый визит в дом волшебника. Кухня была маленькой и компактной, но там был чистый деревянный стол со стульями. На стене висели часы, на месте чисел на циферблате был ряд возможных мест, в том числе «дом», « школа», «работа», «путешествия», «больница», « тюрьма» и «смертельная опасность», а также более беззаботные мероприятия, такие как «время, чтобы сделать чай», « время, чтобы накормить кур» и «вы опоздали».


Рядом с камином было большое зеркало.


Иван только что прошел перед ним, и зеркало вдруг закричало: "Заправь свою рубашку!”


Над зеркалом была Книжная полка, содержащая "очарование собственного сыра", "очарование в выпечке", " Одноминутные застолья - это волшебство!." и так далее, большинство из них были домашними магическими книгами, недалеко было старое радио.


"Хорошо, дети возвращаются в свою комнату и укладывают свои вещи." Миссис Уизли вышла из камина, посмотрела на Фреда и Джорджа и сказала:" особенно вы двое, не беспокойте меня, пока я готовлю ужин.”


“Да, мама! в нашей комнате будет тихо", - сказал Фред.


«Совсем как домашний эльф,» - сказал Джордж.


Близнецы выбежали из кухни, смеясь, Перси и Джинни последовали за ними со своими вещами.


«Давайте, я покажу вам свою спальню,» - сказал Рон, сопровождая Гарри и Ивана.


Трое из них поднялись по узкой лестнице.


Лестница закручивается и поворачивается, на втором этаже лестницы есть прилегающая к ней дверь, Перси сидел за своим столом, со своим недавно купленным пером, недалеко от него находилась великолепная коричневая сова.


"Это новая сова Перси, которую мама и папа купили ему за то, что он так хорошо справился с его экзаменами, но он отказался одолжить ее мне, на самом деле, он был очень странным этим летом, он получал много писем.”


"Ничего странного, у твоего брата, наверное, есть девушка.”


"О, Боже мой!" - крикнул Рон, когда услышал, что сказал Иван, - "но это же Перси, кто будет встречаться с ним, я имею в виду. Конечно, он амбициозен, у него всегда есть план, он хочет стать министром магии, но.....Думаю, я расскажу Фреду и Джорджу и посмотрю, что они думают об этом.”


"Не слишком волнуйся, это просто мое предположение." - Иван прямо сказал Рону.


Когда трое добрались до третьего этажа, Иван просто болтал о чем-то, как кто-то взглянул на них парой ярких карих глаз, но в следующий момент дверь захлопнулась.


«Джинни,» - сказал Рон, - «это удивительно, ее дверь никогда не бывает закрыта!»


"Очевидно, она увидела Гарри и немного смутилась.”


Иван посмотрел на дверь и задумался о том, как получить дневник Тома Риддли от нее.


«Да, она говорила о тебе все лето,» - сказал Рон, глядя на Гарри, - «Фред сказал, что ей нужен твой автограф, может быть, тебе следует дать ей этот автограф.”


«Не глупи, Рон,» - сказал Иван во время этой прогулки. - "Это не так просто, тут дело не просто в автографе Гарри, она хочет быть его девушкой.”


"Иван!”


Рон выглядел потрясенным, в то время как Гарри покраснел, став как спелое яблоко, делая вид, что он не слышал разговора между Иваном и Роном.


“Ну, это только мои мысли." - Иван потерся лбом, эти двое скучны даже для их возраста, неудивительно, что они не могли пойти на свидание даже в четвертом курсе.


Они поднялись еще на один этаж и стояли около комнаты близнецов, дверь была закрыта, и не было никакого звука, трое понятия не имели, что делали Фред и Джордж.


Наконец, они поднялись на верхний этаж, они подошли к двери, где краской было написано - комната Рона.”


Как только Иван и Гарри вошли в комнату с наклонным потолком, потолок едва не коснулся их голов.


Это было похоже на прогулку в гигантскую печь, все в комнате Рона было оранжевого цвета: покрывало, стены и даже потолок.


Рон вывесил плакаты с пушками Чудли в ярко-оранжевых одеждах на каждом дюйме стены.


“Это твоя любимая команда по квиддичу?” - спросил Гарри.


"Это Пушки Чудли, они занимают девятое место в Лиге Квиддича!”


Покрывало Рона было зарисовано апельсинами и отпечатано с двумя большими буквами C и ускоряющимся пушечным шаром.


Гарри и Рон продолжали говорить о Квиддиче, пока Иван смотрел на толстую коричневую крысу, лежащую в углу комнаты.


Игнорируя взгляд Ивана, она продолжала храпеть.


Иван наблюдал за ней некоторое время, не замечая ничего странного. Если бы он не знал, что это анимагус, он бы подумал, что это просто крыса с отсутствующим мизинцем.


Затем звук труб сверху поразил Ивана.


«Не волнуйтесь, это просто упырь на чердаке, он всегда стучит по трубам. Я хотел избавиться от него, но папе это нравится,» - объяснил Рон.


Как и сказал Рон, жизнь в норе завораживает.


В течение месяца Иван и Гарри следовали за Фредом, Джорджем и Роном убирая гномов из сада, и некоторые из них уходили в горы, чтобы играть в квиддич времени от времени.


Ночью Гарри и Рон были заняты выполнением своей летней домашней работы, в то время как Иван использовал это время, чтобы задать Перси некоторые вопросы о его учебе, так как Перси был отличником почти в каждом предмете, особенно в истории магии и магических уроков.


У Ивана была возможность поговорить с Фредом и Джорджем, но они все еще были как будто были в младенчестве, однако после того, как он сделал им несколько предложений в их разработках, они заперлись в своей комнате, откуда доносились странные звуки ночью.


Больше, чем за месяц Гарри и Иван очень хорошо познакомились с семьей Уизли.


Миссис Уизли залатала им носки, заставляла есть в четыре раза больше еды, а мистер Уизли продолжал расспрашивать их о Маггловской жизни.


За исключением Джинни, остальные быстро адаптировались к Гарри и Ивану в их доме. Если быть более точным, пока Гарри присутствует, Джинни всегда будет нервничать по поводу прикосновения к чему-либо, но когда она наедине с Иваном, она совершенно нормальная.


Поскольку Иван и Джинни одного возраста, они очень хорошо ладят, но Ивану все еще не удалось получить Дневник Тома Риддла от Джинни, даже до последнего дня.


Иван намекал на это несколько раз, но Джинни не отвечала.


Он не мог просто объяснить ей все, и он не мог проникнуть в ее комнату, чтобы найти его, Иван даже не уверен, есть ли у нее дневник вообще.


Он не торопился, все еще есть время, если худшее придет к худшему, основываясь на сюжете, Джинни просто будет в небольшой беде.


Но быть спасённой ее героем Гарри, не может быть чем-то плохим.
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Глава 9. полет в Хогвартс



Глава 0009 полет в Хогвартс


В последний день летних каникул миссис Уизли приготовила шикарный ужин.


Все прекрасно проводили время, питаясь искусным блюдами, сделанными миссис Уизли, наблюдая за кропотливым фейерверком Фреда и Джорджа, эти фейерверки, по-видимому, были улучшены близнецами, оранжевые, красные и синие звезды заполнили кухню, подпрыгивая между потолком и стенами в течение по крайней мере получаса.


10 часов вечера, выпив последнюю чашку горячего шоколада, все отправились спать.


Иван и Гарри разделяли одну и ту же кровать, поэтому Иван чувствовал, что Гарри постоянно переворачивался, что не давало ему спать.


На следующее утро Гарри встал пораньше, с серьезным лицом.


"Иван, мне приснилось, что я стал большой змеей прошлой ночью, и...... В любом случае, сон-отстой!”


"Гарри, ты просто нервничаешь по поводу начала школы." вздохнул Иван


"Я надеюсь, что сегодня все пройдет хорошо", - сказал Гарри


Видимо, его желание не исполнилось, после завтрака все бегали, как курицы с отрубленными головами, миссис Уизли бросилась искать запасной носок и одеяла, близнецы столкнулись друг с другом на лестнице, в то время как мистер Уизли побежал к машине, чтобы положить чемодан Джинни, но споткнулся о курицу во дворе, почти сломав шею.


Все сели в машину, мистер Уизли завел машину и выехал со двора. Менее чем за полчаса они вернулись три раза. К тому времени, как Джинни села в машину, у всех уже были проблемы.


Когда они, наконец, прибыли на станцию Кингс-Кросс, осталось всего пять минут до отправления.


"У нас не так много времени, пройдите сквозь стены как можно быстрее, и будьте осторожны, чтобы Магглы не заметили вас."- Миссис Уизли нервно посмотрела на часы и приказала,- "Перси первый!”


К тому времени, как Перси прошел, мистер Уизли схватил свои сумки и прошел заним, сразу после последовали Фред и Джордж.


"Я возьму Джинни сначала, идите вы трое за нами." - Сказала миссис Уизли Ивану, Гарри и Рону, прямо перед тем, как она схватила Джинни за руку и прошла.


” Давайте пройдем одновременно по счету три", - сказал Рон.


- "Ну и что нам теперь делать?" - думал Иван, он намеревался следовать за Перси, но кто знал, что машина будет такой медленной, и миссис Уизли устроит его вместе с Гарри и Роном.


Если я не ошибаюсь, то стена должна быть заблокирована.


“Иван, держись и не нервничай, я уже говорил что до Платформы добираются через стену. Если ты боишься, то можешь убежать", - сказал Гарри.


И Рон, и Гарри подбежали к стене с уверенностью и ударились о неё.


Иван не хотел видеть их фиаско, поэтому быстро закрыл глаза. Основываясь на том, как они бежали, он знал, что это столкновение будет болезненным.


В следующую секунду он услышал, как они врезались в стену.


Чемодан Рона сильно ударился о землю, Гарри был сбит, и клетка Букли упала на землю, она сердито закричала. Многие люди посмотрели на них, в то время как охранник крикнул: “ какого черта вы делаете?”


"Простите, мы потеряли контроль над тележкой", - сказал Гарри, и выдался его стон от боли.


Иван подбежал и подобрал Буклю, многие зеваки кричали, что они издеваются над животными.


“ Почему мы не можем пройти?” - прошептал Гарри.


“Я не знаю!" - Рон подошел и надавил на стену, - " этого никогда раньше не происходило, мы пропустим поезд!”


“ Я не знаю, почему проход запечатан.....”


Гарри посмотрел на часы и осторожно подтолкнул тележку к стене, но она не прошла не на миллиметр.


"Похоже, что стена была запечатана барьером; очевидно, кто-то намеренно это сделал”, - сказал Иван, проверяя стену, «с нашим нынешним уровнем магии мы не сможем ее сломать.»


"Кто-то хочет чтобы мы пропустили поезд?”


"- Это должно быть Малфой!" - Рон сказал:- " все кончено, поезд уже уехал, и мама и папа не смогут приехать и забрать нас, у кого-нибудь из вас есть Маггловские деньги?”


"Дурсли никогда не давали мне ничего!" - сказал Гарри


"Я обменял все свои деньги на деньги мира волшебства и потратил их в Косой Аллеи." - Иван копался в кармане, и понял, что нужно было немного сэкономить.


"Я не знаю, сколько времени понадобится маме и папе, чтобы вернуться и найти нас, так что нам теперь делать? " - Рон нервно огляделся, и когда Букля закричала, многие люди уставились на них.


” Я думаю, что мы должны написать письмо в школу, чтобы объяснить, что произошло", - предложил Иван.


"Иван прав, но прежде чем мы это сделаем, мы должны вернуться к машине”, - сказал Гарри, пытаясь успокоить Буклю.


"Гарри!" - Глаза Рона загорелись, - " мы можем поехать в Хогвартс на машине, она была специально модифицирована моим отцом, чтобы она смогла летать!”


“Рон, это не очень хорошая идея, мы не можем использовать магию вне школы." - Иван в спешке покачал головой, пытаясь уговорить другого отказаться от этой идеи.


"Давай же, Иван!" - Глаза Рона ярко светились, - "мы в ловушке, верно? Мы должны добраться до школы, не так ли? Даже несовершеннолетним волшебникам разрешено использовать магию, если это чрезвычайная ситуация, раздел девятнадцать или что-то из ограничения про что-что ---”


"Ты умеешь водить?" - услышав объяснение Рона, Гарри перешел из паники в волнение.


"Нет проблем, я видел, как Фред и Джордж ездят бесчисленное количество раз!" - Рон сказал: - “ мы сможем догнать Хогвартс экспресс в кратчайшие сроки. Иван, тебе в особенности нужно быть вовремя в этом году, ты должен быть отсортирован в какой-то факультет, поэтому мы не можем опоздать!”


«Да, Иван,» - согласился Гарри.


“Страшно ездить на летающей машине в школу." - Глядя на двух людей, которые смотрели с волнением, Иван бессильно последовал за ними.


После того, как они приняли решение, у Ивана не было выбора, кроме как сотрудничать, и в этот момент Иван заскучал по Гермионе, потому что, если бы она была здесь, она смогла бы остановить этих двоих.


Иван тоже хотел посмотреть на летающую машину, но, подумав об исходе, не обрадовался.


Их увидят Магглы, и мистер Уизли может потерять работу, а для первокурсника, который еще даже не попал ни в один факультет, он не был уверен, что с ним может случится.


"Я думаю, что мы должны..” - Иван попытался сделать последнее усилие.


"Иван, давай же!" - Рон не ждал, пока он закончит. "Гарри, убедись, что никто не смотрит.”


"На улице никого нет." - Гарри протянул руку и втянул Ивана в машину.


В следующую секунду Рон нажал маленькую серебряную кнопку на приборной панели, все трое и машина исчезли.


Иван почувствовал дрожание сиденья, он услышал рев двигателя, и в следующий момент они висели над улицей, где был припаркован автомобиль.


“Давай!" - Рон крикнул


Земля и здание с обеих сторон уменьшились, когда автомобиль поднимался все выше и выше, через несколько секунд они могли видеть весь город Лондон под ними.
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Глава 10. Профессор Снейп



Глава 0010 Профессор Снегг


Если бы Ивану пришлось бы оценить поездку одним словом, этим слово было бы «ужасно».


Особенно учитывая то, что когда они добрались до Хогвартса, автомобиль потерял мощность и в конечном итоге врезался в гремучую иву, что сделало это катастрофическим путешествием.


Ветки стучали по машине, Иван закрыл глаза от страха, слыша крики Рона и Гарри.


Автомобиль был сильно поврежден, а осколки стекла порезали мальчикам лица.


Иван попытался вытащить свою палочку, но безуспешно, машина энергично бросало взад и вперёд, заставляя Гарри и Рона врезаться в него. Снаружи, ветка, которая была такой же большой, как машина, стучала по крыше автомобиля, создавая впадину на крыше.


"Бежим!"- Рон крикнул и изо всех сил толкнул дверь, но был отбит другой веткой.


«нам конец! Если ветка еще раз ударит о крышу, то наверняка крыша полностью разрушится.»


Уже как трое отказались от надежды, автомобиль внезапно завелся и вызвалил их из лап дерева.


Прежде чем Иван вздохнул с облегчением, его выбросили из машины, а рядом с ним были Гарри, Рон и багаж трех человек. Затем они увидели, как машина отъехала вдаль.


"Вы можете поверить, что нам так не повезло, так много деревьев вокруг, но мы попали именно в то, которое может нанести ответный удар!"- гневно сказал Рон, смотря на свою палочку, которая сломалась при посадке, и еле - еле держалась вместе.


Он оглянулся на дерево, которое угрожающе размахивало ветвями.


“Идем!"- Гарри сказал устало - "Нам нужно быстро добраться до замка, так как Ивану нужно попасть на рассортировку по факультетам.”


Рон и Гарри думали, что поездка в школу будет не такой, трое мальчиков замерзли и стонали от боли. Они взяли свои вещи и начали тащить их к двум дубовым дверям.


"Смотрите, все уже началось!" сказал Рон, указывая на окно," нам лучше поторопиться, я видел, как профессор МакГонагалл вынула шляпу.”


Гарри и Иван посмотрели в окно, на которое указал Рон.


В Большом зале в воздухе плавали бесчисленной количество свечей, внизу были длинные столы, полные людей, со сверкающими золотыми тарелками и кубками, соответствующими звездам на потолке.


Основываясь на том, что Иван читал в истории Хогвартса, потолок был зачарован таким образом, чтобы воссоздать внешнее небо.


Иван увидел длинную очередь первокурсников и среди них была Джинни, которая выискивала их.


Вскоре после этого, профессор МакГонагалл положила сортировочную шляпу Хогвартса на стул перед первокурсниками.


Профессор МакГонагалл начала объявлять имена, и тощий блондин был вызван и надел сортировочную шляпу.


"Чтобы пройти от коридора до большого зала, нужно пять минут, надеюсь, Пивс нас не побеспокоит.”


«Подождите!» сказал Гарри тихим голосом. - "За учительским столом, стул пустой, где Снегг?”


“Кто знает. может быть, он болен!" -сказал Рон, надеясь на это.


«Может быть, он ушел в отставку, так как он не смог стать учителем защиты от темных искусств", - взволнованно сказал Гарри.


«Может быть, его уволили, так как многие его ненавидели!» - сказал Рон с волнением.


"Возможно, он стоит за воротами, и ждет, чтобы мы объяснили, почему мы не сели на поезд до школы." - вздохнул Иван


Он увидел худого человека с желтоватой кожей, большим носом и желтыми, неровными зубами, стоящего за воротами замка, который холодно смотрел на них.


Улыбка на лице Снегга сказала троим, что у них были большие проблемы.


"Посмотрите, кого я встретил, знаменитый Гарри Поттер и два его товарища," - Иван почувствовал, как отвратительный взгляд Снегга пронесся над ним - "вы, должно быть, устали от школьного поезда и решили немного повеселиться.”


"Сэр, мы не могли пройти через барьер на Королевском кресте и …”


" Тишина," - холодно сказал Снегг, - "пойдем со мной!”


Гарри, Иван, и Рон следовали за Снеггом по ступенькам в огромный, гулкий холл, который был освещен горящими факелами. Чувствовался вкусный запах пищи из большого зала, но Снегг повел их прочь от тепла и света вниз по узкой каменной лестнице, которая вела в подземелья.


«Сэр, нам нужно идти в Большой зал» - сказал Гарри, призывая свою храбрость.


"Тишина!"-Снегг снова прервал Гарри, -"входите!" -он сказал, открывая дверь на полпути вниз по холодному проходу и указывая в проход.


Под взглядом Снегга трое мальчиков задрожали в его кабинете.


Тенистые стены были выстланы полками больших стеклянных банок, в которых плавали всевозможные отвратительные вещи. Камин был темным и пустым.


Снегг закрыл дверь и обернулся и посмотрел на них.


Снегг наблюдал за своей добычей, пока холодно не спросил: “Что вы сделали с машиной?”


"Что?" - закричал Рон, он задавался вопросом, как Снегг узнал о машине, мог ли тот читать мысли.


"Уизли, хотя я знаю, что ваша голова пуста, я не могу читать мысли," - сказал Снегг, как он выбросил на стол газету ежедневный пророк, - "вас видели!”


Он показал им заголовок газеты: ЛЕТАЮЩИЙ ФОРД МИСТИФИЦИРУЕТ МАГГЛОВ


Он начал читать вслух: "два Маггла в Лондоне убедились, что видели старый автомобиль, летящий над почтовой башней. . . в полдень в Норфолке, миссис Хэтти Бейлисс, проводила время со стиркой . . . Мистер Ангус Флит из Пиблза доложил полиции . . . Всего шесть или семь Магглов. Я полагаю, ваш отец работает в офисе Маггловских артефактов?” - он сказал, глядя на Рона и улыбаясь еще более мерзко. - “Мда, Мда . . . его собственный сын . . .”


Иван заметил, что у Гарри и Рона был депрессивный вид, и кажется, что если люди узнают, что мистер Уизли заколдовал машину, последствия будут катастрофическими.


«Я заметил, в моих поисках вашей парковки, что значительный ущерб, кажется, был нанесен очень ценной Гремучей Иве» - продолжал Снегг.


"Это дерево нанесло нам больше вреда, чем мы ему”, — проговорился Рон.


"Тишина!" - снова щелкнул Снегг, его взгляд повернулся к Ивану - ", и вы, мистер Мейсон, я думаю, вы будете первым человеком в истории, которого исключат в первый же день.”


"Нет, Вы не можете исключить Ивана!" - крикнул Гарри


«Очевидно, я имею на это право!»- Глаза Снегга обернулись к Гарри и Рону - "к сожалению, большинство из вас не на моем факультете, и решение вашего исключения не мне принимать, поэтому я пойду и приведу людей, у которых есть эта счастливая сила. Вы будете ждать здесь, пока я не найду кого-нибудь, кто сможет это сделать.”


Гарри посмотрел на спину Снегга, когда тот уходил, и попытался успокоить Ивана, но не мог ничего сказать, и если Снегг пойдет за профессором Макгонагаллом, главой дома Гриффиндора, их ситуация вряд ли улучшиться.


Она может быть справедливее, чем Снегг, но она все еще была очень строгой.


Если Иван будет исключен Снеггом, он и Рон будут наказаны Макгонагалл, и он не был уверен, куда поидти после того, как он покинет Хогвартс, Дурсли никогда небыли ему рады, возможно, он мог бы помочь Хагриду и стать егерем для школы.


Как Гарри представлял себе, что произойдет, профессор МакГонагалл пришла со Снеггом.


Губы профессора МакГонагалл были такими тонкими, как только она вошла, она подняла палочку, заставив всех трех мальчиков вздрогнуть, но она просто указала на пустой камин, где внезапно вспыхнуло пламя.
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Глава 11. Опоздание на церемонию сортировки



Глава 0011 Опоздание на церемонию сортировки шляпы


Иван не волновался, что его исключат.


В этом и преимущество знания сюжета, если канон не изменится, ему не нужно беспокоиться о чем бы то ни было.


Когда он увидел лицо Снегга, он знал, что ненависть Снегга была на пике, К его сожалению.


Он интересовался профессором Снеггом и классом зелий. Но из текущей ситуации он знал, что если он будет продолжать находится рядом с Гарри, Снегг будет презирать его.


Когда он пытался придумать способ, какбы заставить Снегга изменить его мнение о нем, пришел профессор Дамблдор.


Иван с любопытством посмотрел на нынешнего величайшего волшебника мира Волшебства, он был стариком с серебристо-белой бородой.


Он должен признать, что у Дамблдора очень внушительный темперамент.


Взгляд Дамблдора был необычайно серьезным, он посмотрел на них глазами, наполненными молчаливым упреком.


“Пожалуйста, объясните, почему вы это сделали.”


Перед взглядом Дамблдора и Гарри, и Рон побледнели, как будто их избили до полусмерти.


Гарри посмотрел на колени с опущенной головой, описывая все, что произошло. Он был очень детальным, но не упомянул, что это была машина мистера Уизли, он выставил все так, что казалось они были на Лондонской улице, и просто так случайно у них получилось найти летающую машину.


Иван был уверен, что Дамблдор увидит через эту белую ложь.


Иван смотрел на выражение лица Дамблдора, но потом увидел, как Дамблдор вдруг подмигнул ему. Поведение Ивана не соответствовало ребёнку, попавшему в беду.


"Профессор, Вы не можете исключить Ивана, он хотел отправить сообщение в школу с помощью совы, это все моя вина, это я затащил его в машину", - сказал Гарри удручающе


"А я запустил машину. Иван не имел к этому никакого отношения, мы возьмем всю вину на себя", - сказал Рон,


"О чем вы говорите, Уизли?" крикнула профессор МакГонагалл.


"Нас исключают, не так ли?"- сказал Рон.


"Не сегодня, мистер Уизли", - сказал Дамблдор, - "но я должен заставить вас понять, насколько серьезны были ваши действия, поэтому я напишу вашим родителям сегодня вечером, и я также предупрежду вас, что если вы сделаете это снова, мне придется вас исключить.”


Лицо Снегга было похоже на лицо ребенка, которому сказали, что Рождество отменили. Снегг прочистил горло и сказал: ”профессор Дамблдор эти студенты пренебрегли правилами и использовали магию за пределами школы и сильно навредили дремучей Иве, поэтому поведение этих студентов должно быть наказано.”


"Не совсем, услышав историю Гарри, очевидно, что мистер Мейсон не имел ничего общего с этим инцидентом. Что касается двух других." Дамблдор спокойно сказал: "пусть МакГонагалл примет решение об их наказании, они - ее ученики, и она ответственна за них.”


"Я должен вернуться на празднование.” Он обратился к профессору МакГонагалл и сказал: ” мистер Мейсон должен быть отсортирован в факультет, и я должен объявить несколько вещей.”


« Но, профессор,» - сказал Снейп.


"Пойдем, Северус, есть великолепный пирог с заварным кремом, к которому мне нужно вернуться.”


Иван последовал за профессором Снеггом и Дамблдором в Большой зал, как только Дамблдор прошел, чтобы сказать несколько слов, ранее оживленный оживленный зал внезапно проникся мертвым молчанием.


Все остановили то, что делали, и посмотрели на Ивана, который стоял перед сиденьями учителей, и старались четко увидеть его лицо.


Иван нервничал, чувство того, что за ним наблюдают все, было ужасным чувством, а потом он услышал волну шепота вокруг себя.


"Смотрите, это тот мальчик, ну, который пропал!”


"Он весь в крови, он что дрался с монстром?”


“Разве вы не читали сегодняшний номер "ежедневного Пророка", он был в летающей машине с Гарри.”


"Летающий автомобиль, звучит круто!”


"Я подслушал, как призрак говорил, что они попали в Дремучую Иву.”


Болтовня продолжалась, и через некоторое время Иван перестал слушать то, что они говорили. Он видел, как профессор Снегг достал сортировочную шляпу и пошел перед стулом.


«Иван Массон!»- сказал Снегг с мрачным лицом.


Поскольку профессор МакГонагалл еще не вернулась, он должен был взять на себя церемонию сортировки, он положил сортировочную шляпу на голову Ивана.


В следующую секунду большой зал замолчал.


"Ага!"Иван услышал тонкий, но резкий голос - «здесь у нас опоздавший первокурсник, очень умный, очень талантливый, не плохо, тебе нужно в Равенкло, где ум и ученость всегда найдут себе подобных.".


Иван кивнул, Равенкло, был хорошим выбором.


Говорят, что Равенкло имеет свою собственную библиотеку, есть много не опубликованных книг, с помощью которых вы можете учиться быстрее. И Ровена Равенкло была очень хорошо осведомлена о магии души, она оставила заметки, которые должны быть полезны в борьбе с Волдемортом.


“Но я только что слышала о тебе." шляпа продолжала вертеться на голове Ивана, - "за все годы, что я была здесь, я не видела, чтобы первокурсники поступали таким впечатляющим образом, мужество, я думаю, Гриффиндор может быть более подходящим факультетом для тебя.”


Не дожидаясь мнения Ивана, сортировочная шляпа громко закричала: "Гриффиндор!


Снегг снял сортировочную шляпу и яростно уставился на Ивана.


Иван не помнил, как он добрался до стола Гриффиндора, услышав громкие аплодисменты, как будто он стал героем.


" Отлично," - сказал мальчик, встая и пожимая руку, Иван узнал его как друга близнецов, Ли Джордана. - "какой замечательный способ попасть в школу! Люди будут говорить об этом на протяжении многих лет, в школу на летающей машине и врезаться в иву.”


Гриффиндорский стол был праздничным, и многие старшеклассники, о которых он никогда не слышал, подошли к Ивану, чтобы пожать ему руку.


Несколько секунд спустя Фред и Джордж втиснулись и спросили: "почему нас не позвали, чтобы мы поехали вместе?”


Иван не знал, как ответить, но, к счастью, они были вытеснены с пути маленьким блондинистым мальчиком, который держал камеру.


"Здравствуй, Иван, Меня зовут Колин Криви и, как и ты, я новенький в этом году." Колин был быстрым и немного робким ", - я слышал ты, и Гарри Поттер пришли в школу на машине, и это потрясающе, могу я тебя сфотографировать?”


Колин взял фотоаппарат и направил его на Ивана.


“Нет проблем!”


Однако до того, как Иван даже сумел встать в позу, человек перед ним сменился на Гермиону, она выглядела как Перси, совсем не довольная.


"Это смешно, как получилось что вы не сели на школьный поезд?" - Тон Гермионы был почти таким же серьезным, как у Макгонагалл - "вы действительно прилетели в школу?”


"Да, Гермиона!- сказал Иван, осторожно кивнув.


“Как вы посмели....."- Гермиона начала ворчать.


К счастью, это длилось недолго, человек перед Иваном сменился на Джинни, которая тяжело вздохнула с облегчением.


"Джинни, ты же не будешь делать то же самое что и Гермиона?”


"Не вини Гермиону, когда она не увидела вас в поезде, она очень беспокоилась."- Джинни спросила с обеспокоенным взглядом,-" что насчет Рона и Гарри?”


“С ними все в порядке." - сказал Иван, когда он положил пудинг на свою тарелку, - "я поговорю с вами позже, а пока, позвольте мне съесть что-нибудь, вы уже знаете, что я ничего не ел некоторое время.”


Прежде чем он мог положить пудинг в рот, еда перед ним исчезла, как будто ее никогда и не существовало, ужин закончился.


“О, нет!"- сказал Иван, когда рухнул в кресло.
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Глава 12. Волшебная Газета Хогвартса



Глава 0012 Волшебная Газета Хогвартса


Через полчаса Гарри и Рон покинули кабинет Снегга, и отправились в сторону Гриффиндора.


Замок был в тишине с тех пор, как закончился ужин.


"Интересно, как у Ивана дела, жаль, что мы не смогли пойти на ужин.”


"Профессор МакГонагалл не хочет, чтобы мы хвастались.”


”Она не хотела, чтобы кто-то подумал, что это хорошая идея, прилетать на машине в школу", - сказал Рон


"Да, но, по крайней мере, она могла бы сообщить нам, на каком факультете Иван.”


“Он должен быть в Гриффиндоре, как и Джинни”, - сказал Гарри.


"Поскольку он такой умный, его могут отправить в Равенкло." Гарри выглядел немного взволнованным, ему нравился Иван и хотел, чтобы он был в Гриффиндоре.


"До тех пор, пока это не Слизерин, Равенкло тоже хороший выбор.”


Двое из них шли и болтали, пока не подошли ко входу в общую комнату Гриффиндора, который был спрятан за масляной картиной Толстой леди в розовом платье.


"Пароль", - сказала толстуха, когда они подошли.


"Аааа" Гарри не мог ответить.


Они не встретили никого из Гриффиндора, поэтому не знали пароля на учебный год, но вскоре появился их спаситель. А именно Гермиона бежала к ним навстречу.


"Гермиона, ты знаешь, в какой факультет рассортировали Ивана?”


"Гриффиндор! Вы привели его в школу на летающей машиной и рисковали быть исключёнными", - нетерпеливо сказала Гермиона.


“Не читай нам лекции, нам и так их читали всю ночь. Быстро скажи нам пароль", - сказал Рон


"Пароль Ваттлберд" Гермиона не сдавалась.


Она ждала снаружи, чтобы прочитать им лекцию и попытаться заставить их осознать свою ошибку, прежде чем они войдут в общую комнату.


Когда вход в общую комнату открылся, ее слова были немедленно прерваны аплодисментами, и Гарри и Рон были втянуты в комнату другими молодыми волшебниками.


Студенты Гриффиндора все еще не спали, все столпились внутри общей комнаты, Гарри и Рон стали новой темой.


Иван обрадовался, увидев, как они входят, он наконец-то освободился, поэтому тихо ускользнул из центра толпы.


"Иван!”


Иван увидел торжественное лицо Гермионы, сидящей напротив себя, и жалким голосом сказал: "Отпусти меня, Гермиона, и прочитай мне лекцию завтра, я умираю с голоду!”


Гермиона застегнула рот на замок, но никуда не пошла, она достала кусок шоколада из кармана и дала его Ивану. Иван съел его, и ему стало намного лучше.


С нытьем Перси, праздник Гриффиндора не продлился долго, так что все вернулись в свои спальни, чтобы спать.


"Поздравление с сортировкой в Гриффиндор, я знаю, что я не должен быть гордым из-за того что мы сделали, но...."Сказал Рон, когда он подошел к Ивану, но увидел Гермиону, смотрящую на него с ужасающим лицом.


"Почему я не видел Фреда и Джорджа?" Гарри сказал неловко.


"Я попросил их пойти на кухню и принести мне что-нибудь поесть," ответил Иван.


“О.…,"Рон потер живот и осторожно посмотрел на Гермиону "Неважно, Гарри, и я уже поели в офисе Снегга, поэтому мы поднимемся наверх, мы немного устали!”


Через несколько минут в общей комнате остались только два человека - Иван и Гермиона, огонь тихо горел в камине, и атмосфера была несколько причудливой. Иван видел, как Гермиона просматривала свое расписание, обводя кругами классы Локхарта.


"Гермиона, ты знаешь, я купил много вещей в Косой аллеи, и я думаю, что они должны прибыть сегодня вечером", - сказал Иван.


"Да, я помню, ты обещал одолжить мне несколько книг, помнишь?" сказала Гермиона с резким тоном, поднимая голову.


"Конечно, ты можешь прочитать все, что захочешь.”


Иван видел, что Гермиона все еще недовольна тем, как они пришли в школу.


Как только Иван закончил говорить, он увидел несколько сов, появляющихся за окном Гриффиндорской башни, и Иван поспешно открыл окно.


Перед двумя людьми появилось около пятидесяти магических книг.


Внимание Гермионы переключилось на книги, которые купил Иван, там было много различных книг, даже целые серии книг.


Далее, тема двух книжных червей перешла к познанию магии, они весело болтали, Гермиона теперь стала такой же дружелюбной, как и раньше.


Пока они болтали, двери общей комнаты были открыты, Фред и Джордж вошли с тарелками, наполненными едой.


"Похоже, мы вернулись слишком рано, наш герой Иван встречается с Гермионой", - сказал Фред


” И они, кажется, переместили сюда школьную библиотеку", - сказал Джордж.


"Вы наконец вернулись, я умираю с голоду"- сказал Иван, поспешно подбегая к ним.


"Конечно, наш дорогой мистер Мейсон, мы рады служить вам!"сказал Фред, когда он отошел от Ивана и достал несколько красных свечей.


"Вот ваша еда, и мы не будем мешать вашему и мисс Грейнджер ужину при свечах!" сказал Джордж, когда он шагнул вперед и зажег свечи.


И Иван, и Гермина покраснели, когда Фред и Джордж поставили тарелки перед ними, как официанты в ресторане высокого класса.


Фред и Джордж посмотрели на двух смущенных людей, улыбаясь, когда они готовились повернуться и уйти, они увидели что-то в окне.


"Смотрите, что это такое?" сказали двое в унисон.


Глазами Ивана и Гермионы они увидели нечто гигантское, приближающееся к башне Гриффиндора.


Через несколько секунд Иван увидел, что это была транспортная команда из десятков сов. Совы продолжали падать и выглядели изношенными, поэтому Иван поспешил.


Когда совы приземлились, пол немного дрожал.


” Не волнуйтесь, это то, что я купил", - поспешно объяснил Иван. Взгляд на лицах трех людей был неожиданным.


"Что это такое?"спросили Фред и Джордж в унисон.


” Это устройство для печати газет, на которое я потратил много денег в Косом переулке", - сказал Иван, кормя сов и подписывая пакет.


"Ты что купил профессиональное печатное оборудование?” - спросил Фред громко.


“Не говори нам, что ты собираешься начать газету”, - сказал Джордж.


"Да, я собираюсь начать газету, как и ежедневный пророк, я думаю, что назову ее Магические Новости Хогвартса.”


Иван открыл внешнюю упаковку печатного станка, перед четырьмя людьми появился серебристо-белый сложный магический прибор, по сравнению с маггловским печатным станком он полностью полагался на магию для управления, а также имел точную функцию калибровки.


"Подумайте обо всех волшебниках, окончивших Хогвартс, у них есть бесчисленные хорошие воспоминания, Хогвартс полон секретов, поэтому мы можем начать газету, которая вспоминает, исследует и интерпретирует эти тайны”, - прошептал Иван. "Поверьте, мы будем успешными, даже более успешными, чем Ежедневный Пророк, мы станем самой читаемой газетой в волшебном мире.”
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Глава 13. Ревун



Глава 0013 Ревун


Иван повернулся и посмотрел на Фреда и Джорджа, и сказал: "я подумал об этом, деньги, заработанные магической газетой Хогвартса, могут быть использованы для финансирования всех студентов, изучающих магию, и для меня честь сообщить вам обоим, что вы будете моими первыми спонсорами, чтобы вы могли рекламировать свои продукты в газете, и таким образом принести людям радость.”


«О, Иван,» - сказали Фред и Джордж, глядя на него.


” Что касается тебя, Гермиона, я хотел бы, чтобы ты была редактором газеты", - сказал Иван, когда он повернулся и посмотрел на Гермиону, которая выглядела так, как будто она окаменела.


"Что?" Прокричала Гермиона.


“Ты будешь нести ответственность за окончательное редактирование всех статей, если тебе хочется, ты сможешь поделиться твоей домашней работой.”


"Нет, Иван!" Иван был удивлен, увидев, как Гермиона покачала головой в отказе.


“Я не могу этого сделать, я имею в виду поделиться своей домашней работой, но я счастлива быть редактором Магической Газеты Хогвартса, на самом деле, я думаю, что твоя идея фантастическая”, - быстро сказала Гермиона.


«Да, газета, которая полностью принадлежит нам!» - сказал Фред.


"Иван ты войдешь в историю Хогвартса", - сказал Джордж.


Никто из четырех студентов не возвращался в свою комнату, все они с волнением на лицах, обсуждали вещи о газете, определяя основные вопросы.


Из-за отсутствия рукописей и ограниченной рабочей силы, Магическая Газета Хогвартса была запланирована в один выпуск в неделю. Он будет разделен на десять разделов, новости и текущая обстановка, как основные разделы, так и углубленные статьи о школьной жизни, под редакцией Гермионы. Что касается источника новостей, то у Ивана будет несколько человек, чтобы собрать эту информацию, но в основном он будет полагаться на призраков в замке.”


Раздел о тайнах был предоставлен Фреду и Джорджу, которые хотели представить различные места, проходы и секреты замка.


Раздел магические существа запретного леса может быть передан Хагриду, а раздел Квиддича, он может быть передан Гарри и Рону, в то время как раздел истории Хогвартса может быть назначен самому Ивану.


Что касается развлекательной секции, Иван решил, что Локхарт является основной их целью этого учебного года. Он считал, что Локхарт должен быть популярен среди девушек, пока он не будет разоблачен.


Что касается раздела романа и академического обмена, то он будет открыт для школьных учителей и студентов, а что касается рекламного раздела, то им тоже будет заниматься Иван.


Фред и Джордж зарекламируют свои волшебные фейерверки, но Иван ещё и намерен совершить поездку в Хогсмид, Иван считает, что бизнесмены будут рады рекламироваться в газете, но сначала он должен убедиться, что Магическая газета Хогвартса хорошо продается.


"Гермиона, ты будешь отвечать за редактирование рукописей, и если тебе нужна помощь, попроси Джинни, я буду отвечать за общение с другими, и, наконец, Фред и Джордж будут отвечать за рекламу, поэтому, если все пройдет хорошо, через неделю мы сможем напечатать наш первый выпуск", - заключил Иван


К тому времени, как Иван вернулся в свою спальню, было уже почти два часа.


Внутри круглого номера было пять кроватей с балдахином, украшенных красным бархатом, окруженным высокими окнами.


Иван заметил, что его ящик был перемещен, когда он садился на кровать, но затем он увидел мальчика по имени Колин в кровати рядом с ним.


У него появилась отличная идея использовать Колина в качестве фотографа для газеты. И после того, как он подумал о каких-то новых идеях, он быстро уснул.


На следующее утро, когда Иван вошел в Большой зал, он увидел Гарри и Рона, сидящих за столом Грифиндора рядом с Гермионой, они смотрели на лист бумаги.


"Гермиона, ты написала статью, чтобы осудить нас," - сказал Рон, удивленным тоном.


"Доброе утро!" сказал Иван


Иван сел напротив троих, перед ним была миска каши, тарелка маринованной сельди, небольшой холмик хлеба, блюдце с яйцами и беконом.


"Иван посмотри, что написала Гермиона, ее статья, осуждает наш приход в школу, ссылаясь на несколько правил защиты несовершеннолетних волшебников, она предлагает, чтобы школа наложила суровое наказание нас, она даже просит, чтобы школа запретила матчи по Квиддичу", - сказал Рон Ивану


"Заткнись, Рон!" Гермиона жестко сказала: " это просто статья, которую я собираюсь представить Магическая Газете Хогвартса, привлекая внимание к безопасности несовершеннолетних волшебников.”


“Извини, какая газета?” спросил Гарри.


"Это Магическая Газета Хогвартса“, - объяснил Иван, - ” я собираюсь заканчивать", - сказала Гермиона, когда она вернулась к работе.


“Правда .....”


Иван только что закончил объяснять Гарри и Рону о газете, и у них не было времени, чтобы прокомментировать, прежде чем они услышали шум над их головами.


"Сотни сов вошли в большой зал, доставляя письма и посылки, большая серая сова внезапно приземлилась в чайник Гермионы, внезапно молоко и перья брызнули на них.


"Эррол!"крикнул Рон, когда он вытащил сову из чайника.


Это сова семейства Уизли, Иван увидел сову, лежащую на столе с мокрым красным конвертом во рту.


Он сразу понял, что это было, это ревун.


Рон колебался на мгновение, прежде чем протянуть дрожащую руку, чтобы открыть конверт. В следующую секунду раздался голос миссис Уизли, кричащий в 100 раз громче обычного.


Все в Большом зале повернулись, чтобы увидеть, кто получил Ревуна, и Рон опустился в кресло.


"Когда мы получили письмо от Дамблдора прошлой ночью, я думала, что твой отец умрет от стыда, мы не воспитывали тебя, чтобы ты вел себя так, ты, Иван, и Гарри могли умереть. УГНАВ МАШИНУ, Я БЫ НЕ УДИВИЛАСЬ, ЕСЛИ БЫ ТЕБЯ ВЫГНАЛИ, ТЫ ПОДОЖДИ ПОКА Я ДО ТЕБЯ ДОБЕРУСЬ, Я НЕ ДУМАЮ, ЧТО ТЫ ОСТАНОВИЛСЯ, ЧТОБЫ ПОДУМАТЬ, ЧТО МЫ С ТВОИМ ОТЦОМ ПЕРЕЖИЛИ, КОГДА УВИДЕЛИ, ЧТО ОНА ПРОПАЛА”


Когда Иван услышал его имя, он притворился, что не слышит, и ел яичницу, как будто это была лучшая еда в мире.


"МНЕ АБСОЛЮТНО ПРОТИВНО - ТВОЙ ОТЕЦ СТАЛКИВАЕТСЯ С РАССЛЕДОВАНИЕМ НА РАБОТЕ, ЭТО ПОЛНОСТЬЮ ТВОЯ ВИНА, И ЕСЛИ ТЫ ВЫСТАВИШЬ ОДИН ПАЛЕЦ НОГИ ЗА ЛИНИЮ, МЫ ВЕРНЕМ ТЕБЯ ПРЯМО ДОМОЙ.”


Вскоре рев миссис Уизли прекратился.


Красный конверт упал с руки Рона на землю, сгорел и свернулся в пепел.


Иван поднял глаза и увидел Гарри и Рона, сидящих на одном месте, как будто они окаменели.


В Большом зале несколько человек улыбнулись, и снова стали звучать голоса.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 14. Колин Криви



Глава 0014 Колин Криви


После церемонии сортировки, Иван прославился на весь Хогвартс, почти каждый студент Хогвартса знал, кто он такой.


По крайней мере, студенты первого курса знали, Иван стал новой знаменитостью в школе.


Самым восторженным из всех, был сосед Ивана по комнате, Колин Криви. После завтрака, Колин пригласил Ивана пойти на занятия вместе, но Иван подозревал, что его целью, был Гарри.


Он видел, как Колин скрытно пытался сфотографировать Гарри.


"Колин, если хочешь, я могу познакомить тебя с Гарри. Ты выглядишь так, будто поклоняешься ему", - сказал Иван.


“Да, пожалуйста, Иван!" Колин с нетерпением ответил: " Я знаю все о Гарри Поттере, многие рассказывали мне о том, как он пережил того, которого нельзя называть, как тот, кто не должен быть назван, исчез, и как он получил свой шрам в форме молнии, ты можешь попросить его показать мне шрам?”


«Такое просить не вежливо, Колин!“ У Ивана болела голова, разговаривая с этим парнем, "но я думаю, он согласится.”


“Правда."Колин выглядел так, будто получил ранний Рождественский подарок, - взволнованно сказал Колин - «знаешь, прежде чем я услышал о Хогвартсе, я никогда не знал, чем хочу заниматься, мой отец - молочник, и он не может поверить, что я и мой брат - волшебники, поэтому я собираюсь сделать кучу фотографий и отправить их ему.”


"Знаешь ли ты, что просто нужно использовать правильное развивающее зелье, чтобы заставить фотографии двигаться.”


После того, как Колин закончил говорить о фотографиях, Иван пригласил его стать фотографом для Магической Газеты Хогвартса, Иван беспокоился, что Колин откажется, но его волнения были напрасными, потому что Колин казался счастливым настолько, что он выглядел так, как будто он бегал по празднику.


К тому времени, как они пришли на занятия, все уже сидели.


Профессор Флитвик стоял на стопке книг за столом, держа список студентов, поэтому Иван и Колин тихо проскользнули и сели рядом с Джинни.


Гриффиндор и Хаффлпафф были вместе на уроке, профессор Флитвик учил студентов, как использовать палочку около часа.


Прежде чем пришло время заканчивать урок, он попросил всех вынуть их палочки и попрактиковать некоторые жесты с палочкой.


Для Ивана все было просто, но при виде Колина и Джинни, серьезно практикующихся, он тоже решил притвориться.


Следующим уроком была история магии, которую преподавал призрак по имени профессор Биннс.


Многие Гриффиндоры думали, что профессор Биннс будет таким же интересным, как почти Безголовый Ник, но вскоре они были разочарованы. В классе, профессор Биннс говорил монотонным голосом, записывая несколько имен и дат, которые смутили некоторых студентов.


Когда Иван прибыл в Большой зал на обед, он встретил Гарри у двери.


Рон выглядел больным, как будто он не оправился от утреннего ревуна, в то время как Гарри и Гермиона шептали друг другу, казалось, обсуждая магическую газету Хогвартса.


Иван подошел чтобы поздороваться с Гарри и познакомил его с Колином.


После знакомства, Колин умолял Гарри сфотографироваться с ним "может быть, мне стоит встать рядом с Вами, пока Иван делает снимок, а потом вы можете подписать его для меня?”


Гарри посмотрел на Колина немного смущенно, а затем посмотрел на Ивана, но прежде, чем Иван мог сказать что-нибудь, они услышали, как кто-то издевался над ними издалека.


"Подписываещь фотографии, Поттер.”


Драко Малфой шел за Колином со своими двумя приспешниками Краббом и Гойлом.


"Всем встать в очередь! Гарри Поттер подписывает фотографии", - крикнул Драко.


"Нет," - сердито сказал Гарри, сжимая кулак.


Иван заметил, что Рон и Гермиона нервничают и готовятся к бою.


" Заткнись, Малфой!” - крикнул Рон.


“Ты завидуещь!"- сказал Колин острым голосом.


"Завидую?"сказал Малфой, когда он прищурился, ему не нужно было кричать снова, поскольку все в зале слушали: "завидую тому уродливому шраму, нет спасибо, я не думаю, что какой-то порез на голове делает кого бы то ни было, каким-то особенным.”


Услышав слова Драко, Крабб и Гойл начали смеяться.


"Ешь слизняков, Малфой!" Рон сердито вытащил свою палочку, он залатал ее волшебной лентой.


"Стой, Рон!” прошептала Гермиона.


Как только Крабб и Гойл увидели палочку Рона, они снова рассмеялись и начали трескать костяшки пальцев.


"Будь осторожен, Уизли!”


Малфой усмехнулся " Ты не должен снова попасть в неприятности, или твоя мать заберет тебя из школы, если ты не будешь себя вести!”


Малфой подражал голосу миссис Уизли, из-за чего группа из пяти студентов Слизерина рассмеялась.


"Уизли хочет подписанное фото, Поттер!” сказал Малфой с насмешливой улыбкой, “это должно стоить больше, чем его дом.”


Гарри сердито вытащил свою палочку, Иван на мгновение подумал об этом, а также вытащил свою палочку. Студенты Гриффиндора и Слизерина рядом с ними также вытащили свои палочки.


“Что происходит, что происходит?" Гилдерой Локхарт побежал к ним в зеленом одеянии", кто подписывает фотографии?”


Гарри хотел объяснить, но Локхарт оттащил его и сказал: "пойдем, Гарри!”


Гарри отстранился от Локхарта, он видел, как Малфой вернулся к толпе с гордостью.


"Давайте, мистер Криви," - сказал Локхарт, - "мы с Гарри вместе на фотографии, и мы оба их подписываем.”


Колин неуклюже достал камеру во время съемки.


Иван быстро вошел в Большой зал, Гермиона и Рон гневно последовали за ним, а Рон продолжал говорить о Малфое.


Локхарт затащил в сторонку Гарри, Гарри не было интересно, о чем он говорил, и через несколько минут Гарри вернулся с полностью красным лицом и сел рядом с Роном.


"ты, вероятно, можешь поджарить яйцо на твоем лице!”


"Вам лучше надеяться, что Криви и Джинни не встретятся, потому что если они это сделают, они создадут фан-клуб Гарри Поттера”, - сказал Рон.


"Не будь смешным, Рон!" Гарри боялся, что его услышат, говоря:" фан-клуб Гарри Поттера.”
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Глава 15 Лачуга Хагрида



Глава 15: Лачуга Хагрида


Гарри и Рон шептались друг с другом, в то время как Иван и Гермиона сидели по другую сторону стола.


"Он такой красивый, не так ли?” ,- прошептала Гермиона.


"Что?" - сказал Иван удивительно, когда он последовал за ее взглядом, он понял, о ком она говорила, ее взгляд был направлен к столу учителя, чтобы быть более точным, Локхарт сидел за этим столом.


"Орден Мерлина, третий класс; почетный член Лиги защиты от темных сил; и пятикратный победитель самой очаровательной улыбки Еженедельной Ведьма, не каждый может получить эти награды.", сказала Гермиона, в то время как она взяла книгу под названием Путешествие с Вампирами, - “у нас есть занятия Защиты от тёмных искусств, мы будем его первым классом во всем Хогвартсе. Он великий волшебник, но жаль, что тебе придётся ждать этого первого урока аж до завтра.”, сказала Гермиона Ивану


Иван, на самом деле, был только счастлив, что ему не пришлось идти на уроки Локхарта сегодня.


Он отчетливо помнил, что происходило на первом уроке Локхарта, он не хотел быть атакован группой Корнуэльских Пикси. - «Я надеюсь, это занятие преподаст Локхарту урок, чтобы не играть с вещами, которые он не может контролировать.


Вскоре эта четверка разошлась, Гарри, Рон и Гермиона пошли на урок Локхарта, в то время как Иван вернулся в общую комнату своего факультета.


В общей комнате Гриффиндора, Иван работал вместе с Фредом и Джорджем над доработкой плакатов для газеты, лозунги были написаны жирным шрифтом, с информацией о публикациях, запросах, методах заказа и ценах.


Чтобы увеличить пользовательскую базу, Иван решил раздать первый выпуск " Магии Хогвартса" бесплатно, пока контент достаточно хорош, чтобы привлечь покупателей, это того стоит.


После того, как Фред и Джордж покинули комнату, Колин пригласил Ивана сыграть в игру, но он отклонил его предложение, вместо этого он отправился в библиотеку, чтобы найти информацию для раздела истории Хогвартса в газете.


Он планировал разделить раздел на две части, первая часть будет называться " история Хогвартса ", которая будет в основном сосредоточена на выдающихся исторических событиях, которые произошли за всю историю школы.


Первая история будет об основателях Хогвартса.


Об этом написано в книге под названием “История Хогвартса”, но Иван считает, что только несколько волшебников на самом деле прочитали ее, по крайней мере Гарри и Рон никогда не читали эту книгу.


Он также собирается писать о вещах, не представленных в книгах.


За информацией, не внесенной в книги, он поговорит с профессором Биннсом.


Что касается второй части раздела “История Хогвартса”, он собирался назвать ее “Забытые воспоминания.”


Эта часть в основном для того, чтобы ввести информацию о выпускниках Хогвартса, Ивану еще предстоит решить, о ком писать.


Он хотел поговорить с Дамблдором, но он не мог найти ничего, связанного с директором, кроме того, что уже было известно.


Что касается другой известной фигуры, Иван нашел тонну информации, связанной с Томом Риддли, но он не хотел, чтобы другие люди думали, что они делают рекламу Волдеморту.


«О ком я должен писать, они должны быть достаточно известеными, чтобы другие студенты знали, кто они, но они не могут быть темными магами.»


Весь день Иван сидел в библиотеке, листая книги происторию Хогвартса, каждая книга была очень Толстой и у него уже сложилась стопка выше, чем он сам.


Ирма Пинс, библиотекарь, посмотрела на Ивана, пытаясь понять, что делает этот студент. Она никогда не видела такого первокурсника, как Иван, сидящего в библиотеке в первый же день школы, читающего эти скучные книги по истории.


Около трех часов после обеда, Джинни пришла, чтобы найти Ивана.


"Колин сказал, что ты в библиотеке."- сказала Джинни,- "я только что получила письмо от Хагрида, он приглашает нас в его лачугу.”


"Хорошо, я сам уже хотел сделать перерыв." Иван встал, потирая глаза, и вернул книги, которые он заимствовал, но он все еще не решил, о ком писать.


Когда они, наконец, вышли из замка и вдохнули глоток свежего воздуха, Иван почувствовал себя заново ожившим.


"Иван, я слышала, как Гермиона сказала, что ты собираешься открыть газету.”


"Да, это так!"сказал Иван, кивая головой - "так как ты напомнила мне об этом, я могу воспользоваться этой возможностью, чтобы рассказать Хагриду о газете, и попытаться завербовать его, я думаю, он будет рад представить существ запретного леса.”


"Да, Да!”


Джинни посмотрела на Ивана с намеком на восхищение и сказала: “газета удивительна, я никогда не слышал о студенте, который начал свою собственную раньше.”


“Это не невозможно, когда у тебя есть люди, которые помогают тебе, Гермиона, Гарри, и твои братья помогают мне.”


"Так как все помогают, я тоже могу помочь, я имею в виду, если ты не возражаешь”, - сказала Джинни стыдливо.


Иван посмотрел на нее и решил подразнить.


"Джинни, нелегко управлять газетой."- сказал Иван намеренно серьезным тоном, - "знаешь, нам нужны только лучшие волшебники.”


"- Думаю, я понимаю, что ты имеешь в виду, Иван!" сказала Джинни, когда она склонила голову и немного вздув щеки.


"Ха!" - Увидев ее взгляд, Иван не мог не рассмеяться, - "не глупи, Джинни, я собирался пригласить тебя помочь Гермионе, так как слишком много рукописей, и она не может закончить все в одиночку.”


“Но ты же сказал, что тебе нужны только лучшие волшебники!”


"Наша дорогая Джинни - лучшая!”


Улыбаясь, Иван сказал: - "Гарри отвечает за секцию о Квиддиче, и если ты присоединишься, у тебя будет много возможностей встретиться с ним.”


Джинни покраснела и кивнула головой, Иван не дождался, когда она перестанет краснеть, прежде чем перейти к теме дневника Тома Риддла, но безрезультатно, вскоре они двое пришли в лачугу Хагрида.


Когда Иван постучал в дверь, он услышал приглушенный собачий лай, а затем раздался звук голос Хагрида.


"Клык сидеть!”


Вскоре Хагрид открыл дверь, но Иван увидел лишь бородатое лицо Хагрида. В следующую секунду гигантский чёрный мастиф выскочил из двери.


Клык толкнул Ивана вниз и начал лизать ему лицо. Джинни в ужасе закричала позади него.


"Не волнуйся, клык слезай!"Хагрид подошел и утащил собаку.


Иван встал и вытер слюну с лица.


Как и Хагрид, мастиф не такой свирепый, как кажется на первый взгляд.
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Глава 16 Подготовка Рукописей



Глава 16: Подготовка Рукописей


Иван и Джинни следовали за Хагридом в лачугу, там были ветчины и фазаны, свисающие с потолка, также был камин, где медный чайник использовался для кипячения воды, а в углу стояла массивная кровать с лоскутным одеялом.


Хагрид налил им чашку чая и достал из камина большой тазик каменных лепешек. Иван взял одну из них из любопытства и попробовал, и чуть не сломал себе зубы, Джинни просто улыбнулась, она видимо знала, что это за лепешки.


Они прекрасно провели время, пока Хагрид рассказывал обоим о своих впечатлениях о каждом Уизли, он думал, что Фред и Джордж были болью в одном месте, но он также похвалил Перси.


Потом трое говорили о Гарри.


В очередной раз Хагрид, поблагодарил Ивана, за спасение Гарри от Дурсли.


"Бедный Гарри, эти одиозные Магглы посмели сделать такое с ним." сказал Хагрид, вытирая глаза большим платком, - "он был просто маленьким ребенком, когда я вытащил его из остатков того дома.”


"Остатки дома," - сказал Иван, когда подумал о блестящей идее.


"Да, это был его дом, в лощине Годрика, где Лили была убита тем, кого не следует называть", - сказал Хагрид со слезами на глазах.


Иван и Джинни по очереди обнимали Хагрида, у которого была богатая смесь эмоций и доброты по сравнению с другими гибридными гигантами.


Благодаря Хагриду, Иван наконец выяснил, о ком можно написать, и это будет мать Гарри, Лили, и он будет писать о ее жизни до самой ее смерти.


Она хорошо документирована и была частью самого известного магического события современности.


Как одна из ключевых фигур, здесь должно быть много людей, которые хотят узнать больше. Иван также знает, что у Снейпа были чувства к Лили, поэтому, если он сыграет правильно, это может помочь людям из Слизерина прочитать газету.


После того, как Хагрид успокоился несколько минут спустя, Иван рассказал ему о Магии Хогвартса и предложил ему присоединиться и написать о волшебных существах запретного леса.


“Я не знаю, Иван!" сказал Хагрид, " я не знаю, смогу ли я справиться с этой работой.”


"Будь уверен, Хагрид, никто не может сравниться с тобой, когда дело доходит до заботы о магических существах", - сказал Иван, - "и никто в Хогвартсе не знает о них больше, чем ты.”


На самом деле, никто не нуждался в этой работе больше, чем Хагрид.


После стольких лет работы с магическими существами, Хагрид отчаянно хотел передать свой опыт, который у него был, и газета Ивана предоставила ему этот шанс.


Учитывая, что чувство прекрасного Хагрида не такое же, как и у обычных людей, Иван посоветовал ему начать с единорогов, как первое существо о котором он напишет. В противном случае, Хагрид, вероятно, начнет с трехголовой гигантской собаки, гигантского паука или с чего-то еще хуже.


Следующее было намного проще, это найти магическое существо.


Таким образом, Хагрид отвечал за поиск единорогов, а Иван возьмет людей, чтобы сфотографировать его и написать об опыте Хагрида с этим существом.


Когда Иван и Джинни вернулись в замок, они увидели, как люди говорили об объявлении газеты. Фред и Джордж уже разместили плакаты на школьных досках объявлений.


Все говорили о вещах, связанных с магической газетой Хогвартса.


"Это потрясающе, Иван, газета, которая принадлежит студентам Хогвартса!"сказал студент третьего года, Хаффлпафф, похлопывая Ивана по плечу.


От ворот до большого зала, к нему постоянно подходили люди, большинство из которых, Иван, никогда раньше не видел, но они, кажется, его знают.


У стола Гриффиндорцев, Фред и Джордж были вместе, с гигантскими улыбками на их лицах.


"Реакция и эффект превосходны", - сказал Фред


“Мы уже начали получать заказы”, - сказал Джордж.


На самом деле, успех плаката, сделал их счастливыми, но и также прибавило им волнения.


Ночью, в общей комнате Гриффиндора, все студенты волшебной газеты Хогвартса провели свою первую встречу под председательством Гермионы.


"До сих пор мы получили в общей сложности 168 заказов, большинство из них от Гриффиндора," - сказала Гермиона, глядя на кусок пергамента, - "но никто еще не внес никаких рукописей.”


"Расслабься, Гермиона!»- сказал Иван, утешая ее, -" у нас еще есть время.”


"Но осталось всего пять дней, и вы не дали мне свои статьи, за которые вы несете ответственность." - сказала Гермиона, - "кроме рукописей, нам не хватает фотографий, и мне очень интересно, сможем ли мы, все это сделать к следующей недели.”


Когда Гермиона сказала что-то о фотографиях, это заставило Колина отступить на шаг.


Он отвечал за подготовку фотографий, но после обеда провел в гостиной со своим соседом по комнате, играя в шахматы.


В то время как Гермиона постоянно ворчала им, Иван молчал, и когда он посмотрел на Гарри и Рона, сидевших напротив него, Гарри подмигнул ему, и Рон кивнул, как бы сказав ему, что молчать – правильный выбор.


Когда Гермиона проявляла интерес к чему-то, нужно стараться обращать внимание, а если у вас другое мнение, то лучше промолчать.


Таким образом, все молчали, кроме Гермионы, и через некоторое время встреча закончилась.


Гарри и Рон были увезены, чтобы взять интервью у капитана команды Квиддича Гриффиндора и написать статью о команде Квиддича.


«Она так же ужасна, как и наша мать!»- сказал Фред.


«Мы должны сделать хорошую статью» - сказал Джордж.


«Или она убьет нас.» - сказали близнецы в унисон.


Затем они оттащили свою младшую сестру Джинни в угол общей комнаты, чтобы помочь им написать что-то о парадной лестнице Хогвартса.


Колин отправил заказ на зелье постройщика, пока Иван сидел перед камином и писал письмо Батильде Багшот, известному историку, и подруге Дамблдора, которая жила в Ложбине Годрика, и по соседу с Поттерами.


Она была там до той ночи, когда лорд Волдеморт напал, поэтому она знала много неизвестных деталей.


Через полчаса, Иван закончил письмо.


Он доволен тем, что написал. В письме он дал свою цель, желая узнать информацию в тоне восхищения от молодого поколения, надеясь получить ее помощь, чтобы волшебники могли узнать больше о Лили и искренне пригласить ее стать консультантом по истории волшебной газеты Хогвартса.


Он пошел к месту где держат сов и послал письмо, он наблюдал, как сова исчезает в ночь с улыбкой на губах и верил, что не долго осталось, чтобы Дамблдор узнал об этом, от своей старой подруги.


Иван был уверен, что с помощью Дамблдора, Госпожа Багшот с радостью расскажет ему все, что произошло.
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Глава 17. Луна Лавгуд



Глава 17: Луна Лавгуд


На следующий день у первокурсников был класс защиты от темных искусств.


Класс Локхарта стал всеобщим посмешищем после вчерашнего дня, но это не мешало ему все ещё быть любимцем у девушек. Например, Гермиона упрямится и говорит, что Локхарт намеренно выпустил Корнуэльскую Пикси, чтобы дать студентам практический опыт.


Когда Иван вошёл в класс, он не удивился увидеть, что все девушки класса сидят в первом ряду.


После того, как все сели, Локхарт вошел в класс и вел себя так, как будто он был самым блестящим человеком в мире.


“Привет всем, я думаю, что все вы должны знать, кто я!" - сказал Локхарт, показывая очаровательную улыбку - «Гилдерой Локхарт, Орден Мерлина, третий класс; почетный член Лиги защиты от темных сил; и пятикратный победитель награды самой очаровательной улыбки еженедельной ведьмы, но я никогда не говорю об этом, я не избавлялся от Бандена Банши, просто улыбаясь ему.»


"Такое клише" - подумал Иван.


"Я вижу, что все купили мои книги, поэтому я думаю, что сегодня я сделаю небольшую викторину, у всех у вас, вероятно, есть ответы от ваших старшеклассников, но я с сожалением для вас сообщаю, что сегодняшний экзамен сильно отличается от вчерашнего." - сказал Локхарт, давая всем тестовую работу: - " у вас есть тридцать минут, тест начинается сейчас!”


Иван посмотрел на свой тестовый документ, и там спрашивали, какая любимая еда Локхарта? Какая самая заветная мечта Локхарта? и было более пятидесяти таких вопросов.


У Ивана болела голова от того, что он смотрел на столько глупых вопросов. Иван не знал ответа ни на один вопрос, так как не покупал книг Локхарта.


Но это не имело значения, он взял перо и подумал об этом некоторое время и начал писать на бумаге. Он рассказал Локхарту о волшебной газете Хогвартса и пригласил его присоединиться, и, конечно же, Иван просил его в тоне абсолютного поклонения.


Иван пытался изобразить из себя абсолютным поклонником.


Хотя Иван не был его поклонником, показаться таким было очень легко, потому что многие люди вокруг него на самом деле восхищаются им, поэтому он может просто ссылаться на то, как они говорят о нем.


Он попытался имитировать тон Гермионы, и в своем описании он сказал, что газета была посвящена самому Локхарту, и Иван намеревался создать газету в Хогвартсе только для того, чтобы расширить влияние и популярность Локхарта.


Иван провел много времени, описывая преимущества присоединения Локхарта, и к тому времени, когда он закончил документ, полный преувеличенных комплиментов, тридцать минут уже прошли.


Затем Локхарт взял бумаги и посмотрел на них.


"Я немного разочарован тем, что нет никого на первом курса, похожего на Мисс Грейнджер со второго курса, которая ответила на все вопросы. Если бы вы внимательно прочитали книги, все бы ответили все правильно, например, в книге "Год с Йети" вы бы узнали про мою любимую еду, и я также изложил это очень ясно в четвертой главе "Гадания с Гулями".


Локхарт быстро листал текстовые бумаги, пока не увидел Ивана.


«Вот это уже что-то интересное,» - прошептал Локхарт, пристально глядя на бумагу, - «Да, это то, что я всегда хотел сделать, еще больше расширить свое влияние и стать самым восхитительным волшебником, это написано очень хорошо!»


Все студенты с любопытством смотрели на Локхарта.


Люди задавались вопросом, о чем бормотал Локхарт, Вики Фробшер, который был одним из соседей Ивана, пытался увидеть содержание работы.


"Да, обязательно!" - сказал Локхарт, положив тестовую бумагу,- "сто процентов! Где мистер Иван Мейсон?”


Иван быстро встал и, как только он это сделал, все взоры повернулись к нему.


"Отлично, Иван! Я хотел бы поделиться своими историями с моим самым преданным поклонником." - сказал Локхарт с улыбкой, "очень хорошо, очки для Гриффиндора!”


Когда Иван сел, Колин прошептал ему: “Иван, что ты написал.”


"Ничего особенного, я просто пригласил его попозировать для нескольких фотографий, подготовь камеру."- сказал Иван, улыбаясь,- "у нас не так много времени.”


После урока, остальное время прошло относительно скучно.


Класс защиты от темных искусств почти стал классом чтения, Локхарт просил студентов встать и прочитать отрывки из его книг, что сделало класс скучным. Все ученики в спешке покинули класс, кроме Ивана, который потащил Колина на трибуну.


Локхарт похвалил Ивана и сказал ему, что если что-то пойдет не так во время подготовки газеты, он поможет.


Зная, что секция романа еще не получила никаких рукописей, Локхарт выразил готовность предоставить некоторые рукописи, которые он ещё не публиковал.


После этого Локхарт показал различные позы для Колина.


Иван удивился, что независимо от угла, Локхарт показывал очаровательную улыбку.


Иван мог только восхищаться этим.


Из-за энтузиазма Локхарта, они опоздали на пять минут на следующий урок, и когда Иван узнал, что следующий класс - класс преображения, его сердце екнуло.


В отличие от других профессоров, профессор МакГонагалл была очень строгой. Все первокурсники были предупреждены не переходить дорогу ей и профессору Снейпу, и если это сделать, можно только сожалеть этой глупости.


Теперь, когда они опоздали на первый класс, Иван начал бояться. Когда эти двое прибыли к классу, они увидели странную девушку из факультета Равенкло, стоящую снаружи.


У нее были строгие, длинной до талии, светлые волосы, очень бледные брови и выпуклые глаза, которые постоянно придавали ей удивленный вид. Она носила кусок пробки баттлбир как ожерелье и серьги формы дирижабля.


” Что ты делаешь, надо зайти на урок", - спросил Колин


"Я ищу следы Наргла."сказала девушка в оцепенении, ее взгляд упирался в дверь класса.


"Извините, что вы ищете?”


“Наргла."сказала девушка, когда она увидела Ивана, - "ты Иван Мейсон.”


“Да, это я.”


"Луна Лавгуд," - сказала Луна, повернувшись к Колину, -"но я не знаю, кто ты.”


Прежде чем Колин мог представиться, дверь кабинета открылась сама, профессор МакГонагалл была той, кто сделал это, она смотрела на них с глазами, которые могли убить.


"Мистер Мейсон, мистер Криви и миссис Лавгуд, вы опоздали!"- у нее был очень тугой рот, - "если вы не собираетесь войти, никогда больше не приходите.”


Иван и Колин поспешили в класс, и Луна села рядом с ними.


«Какой облом, мы встретили Луну,» - прошептал Колин, - «она первокурсница из Равенкло, все называют ее сумасшедшей, я слышал, что она считает, что Нарглы и Морщерогие кизляки действительно существуют.”


"Но они действительно существуют."- прервала Луна


"Как они могут, они просто воображаемые……”


"Успокойся, Колин!"- сказал Иван, -"не комментируй о том, о чем ты ничего не знаешь.”


“Очень мудрый выбор."- сказала Луна в очень низком тоне пения,"остроумие без меры, является величайшим сокровищем человека.”


Колин попытался что-то сказать, но он увидел, что профессор МакГонагалл на него смотрела, поэтому он поспешно закрыл рот.


"Преображение является одним из самых сложных и опасных заклинаний, которому вы обучитесь в Хогвартсе. Любой, кто будет бездельничать в моем классе, уйдет и не вернется. Вы были предупреждены.”


После этого профессор МакГонагалл превратила свой стол в свинью и обратно, чтобы продемонстрировать преображение.


Все студенты были поражены и сразу же начали учиться, но вскоре они поняли, что для достижения такого подвига, как превращение мебели в животное, потребуется много времени.


После того, как было записано много сложных заметок, профессор МакГонагалл дала каждому из них спичку и наказала им пытаться превратить ее в иглу.


Это было очень сложным заданием для первокурсников. К концу урока, Иван превратил спичечную головку в наконечник иглы, он был самым быстрым учеником в классе.


Иван заметил, что рот профессора Макгонагалл слегка дернулся.
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Глава 18. Месть Ивана



Глава 18: Месть Ивана


Все студенты Гриффиндора считали, что класс Зелий хуже, чем класс Преображения.


Класс "Зелья" был в подвале и класс был пропитан слабым запахом растений, с различными жуткими экземплярами в банках, что заставляло дрожать от страха.


Однако худшей частью класса зелий считалось - профессор Снейп. Пока он стоял там, никто не смел даже пикнуть.


На первом уроке, насмехаясь над всеми, Снейп повернулся к Ивану и попытался его опозорить.


Но Иван был подготовлен и правильно ответил на все вопросы.


«Еще одно подобие миссис Грейнджер, мистер совершенство» - презрительно сказал профессор Снейп.


«Мистер совершенство» было еще одним прозвищем, которое он получил от Снейпа после предыдущего прозвища "последователя Поттера".


После того, как Снейп спросил почти обо всем из книги тысячи волшебных трав и грибов, а также книги магических черновиков и зелий, Снейп решил изменить свою стратегию, но Снейп все еще вычитал очко с Гриффиндора, на основе того, что его униформа не была аккуратно надета.


Он решил относиться к Ивану как к Гермионе, то есть с безразличием.


Но это было намного проще для Ивана, хотя было трудно быть счастливым, когда Снейп искал любую причину, чтобы вычесть очки учеников Гриффиндора.


Но даже так, Ивану пришлось признать, что Снейп был очень компетентен, как учитель.


Например, Снейп написал простой рецепт зелья для лечения чесотки на доске, но он немного отличался от написанного в книге.


Это было небольшое изменение, но оно превосходило рецепт книги.


Все, кроме Ивана, не практиковали еще это зелье, поэтому он знал, насколько превосходен его рецепт.


Снейп вел себя так, будто это нечто маленькое и не важное, но Иван знал, что это не так. Каждое зелье был уточнено и документировано бесчисленными мастерами зелий на протяжении многих лет. Поэтому улучшить рецепт хоть немного, требует бесчисленных часов исследований многочисленных мастеров зелий, но для Снейпа, это был простой подвиг.


Даже улучшение самого основного из основных зелий должно доказать людям, что он был одним из лучших, если не лучшим мастером зелий.


"Снейп ужасен, как все мне и говорили", - сказал Колин, который выглядел так, будто он все еще не оправился от класса зелий.


Казалось, его преследовало то, что могло произойти, если бы Иван не помешал ему положить неправильный ингредиент в зелье, Колин провел бы ночь в больничном крыле. Но опять же, если бы Снейп не смотрел на Колина с его пугающим взглядом, он, возможно, не напортачил бы.


За ошибку Колина, Гриффиндору вычитали два очка и он сам получил звание «тролля» от Снейпа.


"Колин, взбодрись, даже если люди грубые, это не значит, что они все не хорошие люди”, - сказал Иван, пытаясь утешить его.


Когда Рон, который только что сел, услышал его замечание, он сразу же встал и сказал: "Боже мой, ты защищаешь Снейпа.”


"Я просто честен", - сказал Иван, он решил не отвечать Рону и съесть свой пирог.


“Привет, Гарри!" -сказал Колин, когда он увидел, что Гарри в спешке пришел.


“Привет, Колин!" - ответил Гарри неохотно, Колин сказал ему привет шесть или семь раз только за сегодня. Гарри, возможно, устал от этого, но Колин все еще наслаждался этим, как будто это была самая захватывающая вещь в мире.


Гарри выглядел так, будто хотел попросить о помощи, но Иван ничего не мог с этим поделать.


Он не мог остановить Колина или Джинни от поклонения Гарри, даже если бы он пытался, так же, как он не смог остановить Гермиону от поклонения Локхарту.


Иван повернулся к Гермионе и сказал: «профессор Локхарт согласился нам помочь, и пригласил меня к себе в кабинет после обеда. Он пообещал дать газете часть своих неопубликованных рукописей.»


«Действительно, Иван!?» - сказала Гермиона с видом чистой радости, - "могу я пойти с тобой?”


"Я думаю, что с этим не должно быть проблем, но у меня есть что-то, что я должен написать сегодня вечером, поэтому я сам не смогу пойти, ты можешь пойти с Колином и не забудьте сделать несколько хороших фотографий.”


«Я думал, ты поняла после вчерашнего урока, какой была натура этого парня, Гермиона!» - сказал Рон, -"он мошенник и аферист," - пробормотал Рон.


"Ерунда!" - прокричала Гермиона, глядя на него, - "вы все читали его книги и читали о тех удивительных вещах, которые он сделал...”


После ужина, Гермиона и Колин пошли в офис Локхарта, а Гарри и Рон пошли, чтобы найти Почти Безголового Ника и попросить его связаться с другим призраком, чтобы обсудить определенные вопросы насчет газеты.


Иван намеревался пойти с ними, но он получил ответ от Батильды Багшот, подробно описывающий жизнь и смерть Лили Поттер, также день, когда Волдеморт был побежден, в том числе включая много мелких деталей.


Это были вещи, которые никогда не появлялись ни в одной другой книге или газете.


Иван даже не рассказал Гарри о том, о чем он писал, он быстро вернулся в общую комнату Гриффиндора, и после прочтения письма несколько раз начал писать.


"Хранительница любви, величайшая мать - Лили Поттер!”


Иван кратко представил жизнь Лили сначала, в том числе ее отличные результаты в Хогвартсе, и как она три раза сбегала от Волдеморта.


Затем он писал о последних днях Лили с немного напыщенным и строгим тоном, как будто он сам видел, как все это происходило, и добавил бесчисленные детали из ответа Батильды.


В конце он написал, как Джеймс был убит Волдемортом и как Лили боролась за защиту жизни Гарри, в результате чего статья достигла своей апогеи.


Иван подчеркнул, насколько велика личность Лили, ее любовь к Гарри и трагическая сцена битвы, он считал, что пока читатель не был пожирателем смерти, они не могли не пролить слезу.


Иван опустил магию, которую Лили использовала в последний раз, он не знал, что это было, и он не был уверен, хочет ли Дамблдор, чтобы люди знали об этом, потому что ответ Батильды не упоминал об этом.


Когда ходили слухи, что Волдеморт убил Лили и попытался убить Гарри, но не смог, было ли это отражение заклинания или что-то еще, люди не знали точно.


Правда не может быть сказанной, но это не помешало ему понять несколько деталей.


В своем описании он заявил, что после смерти Лили, когда она медленно упала на землю, ее руки все еще сжимали халат Волдеморта, останавливая его продвижение к Гарри, в ее руках был медальон с одной стороны семейное фото Поттеров, а на другой ее друг детства черноволосый ребенок. И текст заканчивался здесь.


Иван описал, как выглядел ребенок, и если кто-то догадается, кто это, тогда это их проблемы.


«Ну, это моя месть Снейпу.» - подумал Иван злонамеренно ‘'как ты смеешь вычитать очки из-за меня, я должен немного проучить тебя!»
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Глава 19. Беспокойство Ивана



Глава 19: Беспокойство Ивана


Огонь горел тихо, а Иван писал, и когда остальные вернулись, он закончил статью, оставив лишь несколько деталей для редактирования.


"Иван!" - позвала Гермиона, когда она и Колин вошли в общую комнату, она подбежала со счастливым лицом - “это было потрясающе, мы сделали множество фотографий и получили рукопись от профессора Локхарта.”


“Молодцы." - сказал Иван, как он написал последнюю букву.


“Позволь мне взглянуть." - сказала Гермиона, когда она взяла пергамент, и сразу же на ее лице появилось удивление, когда она заметила, о чем была статья. - “Боже мой, это...”


Прежде чем она смогла закончить то, что она собиралась сказать, Гарри и Рон вошли в общую комнату, они, казалось, были в ужасном настроении по сравнению с Гермионой и Колином.


"Ребята, сегодня был просто отстой!" - сказал Рон монотонным голосом, -"когда мы ушли, мы встретились Пивсом на втором этаже, который использовал навозную бомбу, а затем Филч почти поймал нас, так как думал, что это сделали мы.”


"Подождите, что вы там делали, если я правильно помню, там никого не должно было быть." - Иван сосредоточился на причине, по которой они были на этом этаже, так как на нем была стонущая Миртл.


Иван пытался поговорить со Стонущей Миртл раньше, но прежде, чем он смог, он был пойман кошкой Филча, миссис Норрис, и ему пришлось потратить много времени, пытаясь объяснить, почему он пытался проникнуть в ванную для девочек.


"Мы думали, что видели как Джинни проходит мимо, но это не важно." - сказал Рон, когда он помахал, чтобы оставить эту тему, - "дело в том, что нам все же удалось убежать от Филча и найти Ника на пятом этаже, он согласился убедить других призраков помочь нам собирать новости при одном условии, и это ... ”


“Участие в его вечеринке 500 дня смерти на Хэллоуин."- сказал Гарри слабым голосом, - "и мы дали это обещание!”


"Подумайте об этом, на Хэллоуин в подвале, на вечеринке дня смерти Почти Безголового Ника”, - сказал Рон, когда он глубоко вздохнул. Иван, Колин и Гермиона, сидевшие у костра, казалось, остались равнодушными к этому вопросу.


Иван думал о Джинни, в то время как Гермиона была полностью поглощена историей Ивана и не слышала ни слова, о чем говорил Рон.


"Что, черт возьми, происходит с вами двумя, разве вы не удивлены, это же вечеринка призрака..." сказал Рон, но прежде чем он закончил свои слова, Гарри оттащил его в сторону, так как он заметил, что у Гермионы было необычное выражение, ее руки были плотно сжаты, и ее глаза были напряжены.


Рон остановился, потому что не был уверен, разозлил ли он Гермиону.


"Гермиона, с тобой все в порядке?” - прошептал Гарри.


“Я в порядке, Гарри!" - сказала Гермиона, когда подняла глаза, вытирая их руками.


В следующую секунду она вдруг встала и обняла Гарри.


"Гермиона, что...." - проговорил Гарри, так как был в растерянности.


"Гарри, это статья, которую написал Иван, я думаю, ты должен ее прочитать", - сказала Гермиона, запихивая пергамент в руки Гарри.


Гарри переключил взгляд на пергамент, и через мгновение он побледнел после того, как понял, что было там написано.


“Иван, это……”


“Я узнал, что случилось от Батильды Бегшот, она была соседкой твоих родителей в Годриковой Впадине, она видела, что произошло в тот день”, - пояснил Иван.


Напряжение в воздухе росло, и все молчали.


«Кто-нибудь, пожалуйста, скажите мне, что, черт возьми, происходит?» - пробормотал Рон, и Гермиона поспешно прошептала ему детали.


После того, как Гермиона закончила объяснять все Рону, Гарри, который выглядел еще бледнее, теперь стоял там с испуганным видом на его лице. - "Гарри, Иван написал эти вещи о твоей матери, разве ты уже не знал об этом?” - спросила Гермиона


«Я никогда не знал, никто никогда не уделял времени, чтобы сказать мне, что именно произошло тогда», - ответил Гарри дрожащим голосом, стараясь изо всех сил сдержать слезы.


Но независимо от того как сильно он пытался, маленькие капельки начали падать на пергамент.


"Мне очень жаль, Гарри!" - прошептал Иван, он заметил, как сильно то, что он написал, навредило Гарри.


Более десяти лет Гарри ничего не знал о своих родителях, и теперь детально писать об их смерти - очень жестокая вещь для него.


“Это не твоя вина!" – рыдая сказал Гарри, потирая глаза.


Гарри не хотел, чтобы другие видели, как он плачет, поэтому он побежал в свою спальню, крепко сжимая пергамент.


«Не волнуйтесь, я успокою его», - сказал Рон, когда он побежал за Гарри.


Рядом с камином был только разочарованный Иван, красноглазая Гермиона и Колин, который остался в недоумении от того, что происходило все это время.


"Это моя вина, что я не посоветовалась с Гарри до того, как написал о его матери.”


"Я думаю, ты правильно сделал, что написал." - сказала Гермиона, когда она подошла и обняла Ивана, - "Гарри просто нужно некоторое время, чтобы переварить все это.”


Когда Иван услышал, как Гермиона утешает его, настроение стало несколько лучше. Он дал ответ Батильды Бегшот, Гермионе, и вскоре тема перешла на содержание газеты.


Время шло, Колин просидел еще некоторое время и ушел, а Гермиона оставалась до полуночи, прежде чем вернуться в постель с большой стопкой бумаг.


Когда огонь вот-вот казалось потухал, в общей комнате остался только Иван, но потом он увидел, как Джинни прокралась внутрь.


Она выглядела очень смущенной, она выглядела так, будто боролась с кем-то. Ее халат был полон пыли, ее лицо было слегка бледным, и она была покрыта следами от крови.


Сердце Ивана еркнуло, когда он задумался, открыли ли Тайную комнату!


"Джинни, ты.....”


«Не волнуйся, Иван!»


Фред вскоре вошел и сказал: “Джинни помогала нам проверить один секретный проход, но у нас возникли небольшие проблемы.”


"Пивс использовал целую коробку, полную навозных бомб, но, к счастью, бегаем мы быстро," - сказал Джордж, когда он вошел.


“Я надеюсь, что Филч может справиться с этим!" - сказала Джинни


Услышав их объяснение, Иван вздохнул с облегчением, так как думал, что Джинни открыла тайную комнату, но теперь, похоже, его беспокойство было напрасным.


После того, как они съели шоколад, они отправились спать, когда Джинни поднималась по лестнице, Иван спросил: - "Джинни, ты знаешь, кто такой Том Риддл?”


"Что ты сказал?” - спросила Джинни, так как она, казалось, не слышала, что он сказал.


"Нет, ничего, спокойной ночи.", - сказал Иван, когда пошел к себе в спальню.


"Спокойной ночи, Иван!" - сказала девушка, у которой при свечах были необычно яркие карие глаза.
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Глава 20. Смиренное Принятие Трусости



Глава 20: Смиренное Принятие Трусости


Иван очень крепко спал в ту ночь, так как видел сны о всяком.


Ему приснилось, что он был там в ту роковую ночь, когда Волдеморт убил родителей Гарри, он хотел помочь им, но он не мог ничего сделать.


Впоследствии ему приснилась Джинни, девушка беспомощно упала перед ним словно безжизненный труп, ее тело было холодным, Том Риддл стоял рядом с ней, лицо Тома было полно высокомерия, Иван опять ничего не мог с этим поделать, а Риддл как бы издевался над его бессилием перед его истинной силой, своим надменным видом.


Иван быстро вытащил свою палочку, но в следующее мгновение Ивана послали в полет, а ещё через секунду в Ивана выстрелили зеленым заклинанием, затем он внезапно проснулся и сел на кровати


Иван был весь в поту.


На улице время подходило к рассвету, поэтому он снова лег, сегодня он понял, что он слишком слаб, и что он все ещё не противник для Волдеморта.


Но, к счастью, у него было время, и, к счастью, у них был Дамблдор, единственный волшебник, которого боялся Волдеморт.


Иван знал, что ему нужно шаг за шагом повышать свою силу, и что он не мог научиться продвинутой магии в данный момент.


Сейчас ему нужно выяснить, как победить василиска и что делать с дневником.


“Я знаю, что Василиск боится крика петухов.”


Когда он думал о том, как победить Василиска, он услышал что-то в углу комнаты.


"Люмос," - сказал Иван, произнося заклинание света.


Там было существо с зелеными глазами, точнее это был домашний эльф, и он убирал комнату. Свет от палочки Ивана напугал эльфа, и он издал испуганный крик и растворился в воздухе.


Рядом с его кроватью был Колин, но тот спал, мертвецким сном.


Иван не мог заснуть после этого, поэтому он решил подумать о Волдеморте, возможно, в глазах Волдеморта он был таким же маленьким и беспомощным, как этот домашний эльф.


Это чувство было ужасным, поэтому Иван встал с кровати и надел свой вою мантию.


Сегодня утром в Хогвартсе было очень тихо, портреты спали, и даже тени не было видно. Иван прошел через пустой замок, сам себе удивляясь, почему он вдруг захотел увидеть восход солнца.


Иван поднялся по лестнице на вершину замка, туда, где он никогда раньше не был.


К тому времени, когда он поднялся на верхний этаж, он увидел один из входов в общую комнату дома с элегантными арочными окнами, окруженными синим и бронзовым шелком и бронзовым молотком в форме орла на двери.


Это был вход в общую комнату Равенкло, Иван подошел к балкону, и увидел красивые пейзажи за пределами замка.


В следующий момент Иван заметил, что кто-то уже был там.


Дул легкий ветерок, солнце медленно поднималось с края запретного леса. С сияющим солнцем, Иван увидел красивые золотые волосы девушки, сидящей на краю балкона. Девушка обладала неземными качествами, которые заставляли задуматься о сказках.


“Доброе утро, Иван!" - спокойно сказала Луна, как повернулась к Ивану, как будто знала с самого начала, что он появится здесь.


“Доброе утро, Луна!" - вздохнул Иван, когда он сел рядом с ней, - "что ты здесь делаешь?”


"Я пишу статью о поисках Морщерогого кизляка, и я собираюсь внести свой вклад в вашу газету", - сказала Луна


Иван не знал, как реагировать на ее якобы «вклад», он должен был быть счастлив, но когда он подумал о заголовке "как найти Морщерогого кизляка", он был счастливым и немного несчастным в то же время.


"Утром, часто, легче найти вдохновление!" - сказала Луна, положа пергамент, она смотрела на Ивана выпученными глазами - "Вы также ищете вдохновения, нет, вы выглядите так, словно вас что-то тревожит.”


“Ну, в принципе Да!" - Иван нерешительно сказал и продолжил: "я просто чувствую, насколько жестока реальность, сила обычного человека слишком мала, даже если кто-то знает все о чем-то, он не может ничего изменить.”


Иван говорил расплывчато, поэтому он не был уверен, сможет ли Луна понять его.


Два человека наблюдали за восходом солнца ещё какое-то время, Луна сказала странным трансовидным голосом - “сила никогда не бывает абсолютной, люди, которые столкнувшись со своей трусостью, могут оставаться смиренными, обладают своего рода мужеством, не так ли?”


"- Да," - кивнув, сказал Иван, - "мужество очень важно."


"Но я верю больше в мудрость, чем в силу или мужество," - сказала Луна в песенном тоне, - "остроумие без меры - это величайшее сокровище человека.”


Это был второй раз, когда Иван слышал, как Луна говорит это предложение, он вернулся вчера и проверил источник этого высказывания, это было одним из последних высказываний Ровены Равенкло.


Возможно, это известное высказывание, но Иван не знал, как это предложение может помочь в одолении Волдеморта.


«Моя мама однажды сказала перед ее смертью, что важно выбрать свое собственное направление, и тогда, сколько бы людей ни выступило против нас, мы должны придерживаться его и следовать этому пути согласно нашей вере.»


На балконе, слова Луны оставили Ивана в состоянии транса.


"Направление!" - сказал Иван и подсознательно спросил - "твоя мама?”


"Да!" - сказала Луна, - "она была отличной ведьмой и любила экспериментировать, но однажды одно из ее заклинаний сработало не так и она умерла, мне было девять лет.”


"Прости, Луна!”


"Все в порядке, Иван!" - сказала Луна, "я в порядке, так как меня любили, когда она была жива, хотя иногда я чувствую себя подавленной, по крайней мере, у меня все еще есть мой отец. Что я хочу сказать, так это независимо от того, как будет трудно, мы всегда будем иметь кого-то, кто поможет нам преодолеть эти трудности.”


"Ты права, всегда будет кто-то, кто мне поможет." - Кивнул Иван, когда понял это.


У Ивана было глубокое чувство тревоги, так как он знал, что он перешел в волшебный мир Гарри Поттера, он всегда ставил себя одного на противоположную сторону Волдеморта, игнорируя существование других.


Когда он слушал Луну, он вспомнил о Гарри, Роне, Гермионе и всех остальных, кто в оригинальной истории помог одолеть Волдеморта, даже если они заплатили высокую цену, но все же, в конце концов, они выиграли.


Теперь, когда он здесь, он должен спасти жизни тех, кто погиб.


"Вера в своих друзей, это может ничего не сделать, но это изменит многие обычные, но существенные вещи." - сказала Луна, - " я думаю, что одна из цитат Хельги Хаффл Пафф говорит "я буду учить многих и относиться к ним одинаково", мне она кажется лучшей из основателей.”


“Спасибо, Луна!" - сказал Иван, который чувствовал себя намного лучше.


"Ты можешь пойти со мной в общую комнату Равенкло." - сказала Луна, - " мы можем прочитать газету "Придиру", это журнал, который пишет мой отец, Это может дать тебе некоторое вдохновение.”


"Нет, спасибо, я немного голоден, я хочу спуститься вниз и съесть немного пудинга!" - сказал Иван, покачивая головой, хотя он был заинтересован в общей комнате Равенкло, он не хотел читать Придиру.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 21. В Хогсмид



Глава 21: В Хогсмид


Слова Луны помогли изменили настрой Ивана, и после завтрака он стал смотреть на светлую сторону вещей.


Гарри вернул пергамент и согласился позволить Ивану опубликовать статью в газете, Иван заметил, что на пергаменте были следы слез , должно быть, это была тяжелая ночь для него.


Гриффиндоровцам всегда хватало смелости, когда речь шла о трудностях.


Гарри быстро оправился и поблагодарил Ивана за то, что он рассказал ему подробности смерти своих родителей. Иван, в свою очередь, отдал Гарри ответ Батильды Бэгшот.


После класса по растениям, Иван пошел за первогодками в класс полета.


Поскольку он провел лето в доме Уизли, он научился летать на метле, но у Ивана была сильная фобия высоты, после того, как он рассказал это мадам Хуч, она сказала ему постоять в сторонке.


Это свело Слизеринцев с ума, так как они хотели преподать Ивану урок в соответствии с соперничеством двух факультетов.


Но теперь у них не было никаких шансов, поэтому им пришлось найти другого Гриффендоровца, они обратили свой взгляд на Колина, но одноклассница Ивана, Вики Фробишер не позволила им.


Они сражались на метлах, что привело к комедийному финалу, кроме Ивана, все новые ученики Гриффиндора и Слизерина получили строгий выговор от мадам Хуч и им вычитали пять очков.


Увидев Вики, он подумал рекомендовать ей присоединиться к команде Квиддича в качестве хранителя.


Однако у него не хватило времени на это, так как выпуск газеты приближался.


Гермиона стала заменой Снейпа, как самого страшного человека по мнению Ивана.


В ближайшие дни, под присмотром Гермионы, он проводил почти все время в библиотеке, двое из них пересматривали и пересматривали все рукописи, поэтому ему приходилось делать домашнее задание после 10 часов вечера.


В то время как Гарри и Рон жаловались, что Гермиона не одолжила им свою домашнюю работу, но после того, как она посмотрела на них, они заткнулись.


По сравнению с Иваном, им посчастливилось просто работать над статьей о Квиддиче Хогвартса.


Все были заняты подготовкой рукописей, но Гермиона все еще была недовольна академической секцией.


“Иван, мы получили только две заявки." - Сказала Гермиона, глядя на две рукописи,- "одна из них от Перси, "настоящее и история Тигля", а другая - " как найти Морщерогого Кизляка.”


"Если нет другого выбора, сначала выпусти статью Луны." - сказал Иван, перестав писать,- "ее отец делает журнал, который публикует такие статьи, я слышал, что продажи хорошие, поэтому есть аудитория, которая любит читать такие вещи.”


"Хорошо?!" - сказала Гермиона голосом, полном сомнений.


Волшебная газета Хогвартса, которая в основном уже завершена, по его мнению, не лучше "придиры".


Все не было такого же качеством, как он себе представлял, так как качество рукописи было слишком низким.


Третья страница представляла интересные новости Хогвартса текущей недели, но эта часть была ограничена источником статей, большинство из которых поступали от студентов Гриффиндора.


Иван, Гарри и Рон, прилетевшие на машине в школу, были первой полосой. Только несколько вещей были связаны с Равенкло и Хаффлпаффом, А что касается Слизерина, то не было почти никаких других новостей, кроме того, что Малфой несколько раз провоцировал людей.


После была статья о безопасности юных волшебников, которая занимала пять страниц, она была полна юридических терминов, Иван не был уверен, будет ли кто-нибудь ее вообще читать.


На самом деле, он считал, что статьи Гермионы будут игнорированы большинством молодых волшебников.


Что касается статей Фреда и Джорджа, то они говорили о парадной лестнице и часто используемых секретных проходов, которые могли бы помочь некоторым из новых студентов и привлечь некоторых читателей.


Они, должно быть, скрыли много чего, потому что без этих секретных проходов было бы невозможно избежать Филча, который был очень хорошо знаком с секретными проходами.


Джинни помогла Хагриду с его статьей о магических существах, Гарри и Рон писали о Квиддиче, по мнению Ивана, он не нашел ничего хорошего, чтобы выделить.


И статья Луны в учебном разделе “как найти Морщерогого Кизляка.”


"Таким образом, кажется, что история, которую я написал о Лили, хорошо выделяется." - подумал Иван, как он повернул газету, и то, что он увидел дальше, было более десяти страниц фотографий Локхарта.


Локхарт в классе, Локхарт оценивая домашнее задание, Локхарт за ужином, Локхарт размахивая палочкой, Локхарт помогает другим профессорам, Локхарт в ...........


Улыбка Локхарта была повсюду, от нее у Ивана закружилась голова.


После фотографий была история Гермионы о Локхарте.


По описанию Гермионы, Локхарт казался больше, чем сам Дамблдор.


После этого, была история Локхарта. Поскольку Локхарт объявил классу, что он опубликует новую историю в газете, девушки в классе пришли к нему, желая увидеть содержание раньше времени.


Хотя это было и плохо, Иван должен был признать, что успех первого выпуска волшебной газеты Хогвартса полностью зависел от харизмы Локхарта.


"Почти сделано, похоже, что все сделали все на что способны!”


Иван положил газету и повернулся к Гермионе и сказал: "я собираюсь в субботу в Хогсмид поговорить там о бизнесе.”


"Хогсмид, только третьегодки могут туда попасть и то, только в определенную субботу."- сказала Гермиона серьезным тоном, - "и тебе нужно разрешение родителя или опекуна.”


" Мне не нужно, Гермиона!"- сказал Иван, - "я узнал от Фреда и Джорджа, что есть секретный проход в Хогсмид.”


"Секретный проход," - сказала Гермиона, покачав головой, - " если тебя поймают, тебя исключат.”


"Пока ты никому не скажешь, никто не узнает. Нам нужна реклама и спонсорство. или у нас не будет достаточно денег, чтобы напечатать еще один выпуск газеты, ты же знаешь, что волшебная чернила и бумага очень недешевы.”


“Но..”


"Не волнуйся, Гермиона!"- засмеялся Иван, -"насколько я помню, в субботу у Гриффиндорцев первый матч по Квиддичу, я вернусь, прежде чем он закончится, чтобы поздравить Гарри с победой!”

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 22. Конфликт и Сражение



Глава 22: Конфликт и Сражение


Поездка Ивана в Хогсмид была не так проста, как он ожидал, предприятия не стремились тратить деньги на неизвестную газету, о которой они никогда не слышали.


Тем не менее, благодаря усилиям Ивана, были некоторые предприятия, которые согласились спонсировать газету.


Например, Хонейдюкс дал ему две большие банки шоколадных котлов, которые они не могли продать, владелец магазина «шутки Зонк» дал ему много навозных бомб, и «три метлы» предложили ему стакан бесплатного лимонада.


Владелец «трех Метел» сказал: "дети не могут пить алкоголь, так что, вот тебе лимонад!”


"Ну, в начале нет ничего легкого, но, по крайней мере, это лучше, чем ничего”, - сказал Иван, утешаясь, и, выпив лимонад, он пронес гигантскую кучу вещей через длинный узкий секретный проход и вернулся в Хогвартс.


Когда он вернулся в Хогвартс, он увидел, что Слизеринцы и студенты Гриффиндора были на поле Квиддича, спорили о чем-то.


Драко Малфой был в центре толпы, он, казалось, сказал что-то неприятное Гермионе, и казалось, что Фред и Джордж набросятся на него, Рон смотрел на Малфоя, указывая на него сломанной палочкой.


«Ты заплатишь за то, что сказал,» - крикнул Рон.


В следующую секунду через поле раздался большой взрыв, заклинание зеленого цвета вышло из задней части палочки Рона и ударило его в живот, заставляя его упасть на землю.


"Рон, Рон! Ты в порядке?" - закричала Гермиона


Рон открыл рот, чтобы ответить, но то, что вышло, не были словами, но слизень был выплюнут и упал на землю.


Игроки команды Слизерина не могли перестать смеяться, и их капитан Флинт был весь красный от смеха. Малфой смеялся так сильно над ошибкой Рона, что аж упал на землю. Команда Гриффиндора окружила Рона, который продолжал выплевывать слизней.


Иван поспешил к толпе, когда Колин увидел его, он радостно сказал: "Ты вернулся, Иван, Рон был поражен его собственным заклинанием. Гарри, ты можешь ему помочь?”


Колин взволнованно поднял камеру и направил её на Гарри.


Иван достал свою палочку и произнес заклинание "силентиум" указывая на Рона, но заклинание не сработало, и Рон выплюнул новую партию слизней.


"Посмотрите на вонючую грязную кровь," - смеялся Малфой, презрительно глядя на Ивана, - "посмотри на свою жалкую магию.”


«Да, Малфой?» - Иван холодно посмотрел на Малфоя и указал палочкой на Малфоя, на кончике которого образовался красный свет.


В одно мгновение Малфой был поражен заклинанием Ивана.


“Ублюдок, как ты смеешь.." - Улыбка на лицах студентов Слизерина исчезла в одно мгновение и они холодно смотрели на Ивана, несколько старшеклассников быстро вытащили свои палочки.


Вскоре все больше и больше Слизеринцев указывали на Ивана своими палочками, в то время как Гриффиндорские студенты вскоре вытаскивали свои палочки и смотрели друг на друга, напряжение достигало своего пика. (З/ П: это то, что я себе представляю, но с гораздо большим количеством людей. http://ak7.picdn.net/shutterstock/videos/2130347/thumb/11.jpg)


"Тупая грязная кровь, я убью тебя!” - Крикнул Малфой, как он встал с земли, поднимая палочку, и произнёс “падение!”


Казалось, это был сигнал, который заставлял нервы каждой стороны растянуться до крайности, Гриффиндор и Слизерин зачитывали собственные заклинания, а затем весь стадион Квиддича превратился в поле битвы.


Студенты, которые изначально сидели на стадионе, вышли на поле, поэтому ситуация стала еще более хаотичной. Когда несколько студентов факультета Хаффлпафф увидели, что происходит, они повернулись в сторону замка и убежали.


На поле, Иван был главной мишенью Слизеринцев.


После уклонения от трех заклинаний, он понял, что он был слишком медленным, чтобы закончить собственное заклинание, поэтому он решил использовать все Навозные Бомбы, которые он получил ранее.


Когда он бросил одну навозную бомбу, она ударила только по студентам Слизерина, это прервало их заклинания, зловоние сопровождалось криками Слизеринцев.


Малфой был его основным фокусом, поэтому теперь он был весь покрыт навозом.


“Молодец, Иван!” - радостно вскрикнули Фред и Джордж.


Прошло не так много времени, прежде чем Иван заставил Слизеринцев отбросить свои палочки и наброситься на ближайшего врага самым примитивным образом.


Студенты Слизерина воспользовались моментом, так как никто не хотел быть рядом с покрытыми навозом Слизеринцами, что лишило воли Гриффиндорцев для драки с ними.


Иван столкнулся с одним из соседей Малфоя, Блейном Забини, два человека вскоре начали драться, Иван получил по лицу, что разбило его губу и кровь Ивана начала вытекать.


Иван не позволил другой стороне взять верх над ним, он дал Забини несколько ударов, и когда он был готов вырубить его, большая рука внезапно разделила их.


Иван поднял голову и заметил, что это был Хагрид.


“Боже мой, что вы все делаете?" - Сказал Хагрид с потрясенным лицом.


Не далеко от них, Гарри и Малфой тоже дрались, Рон продолжал плеваться слизняками на Гойла, Гермиона сражалась то здесь, то там, но она все еще держалась за свою палочку, что касается Колина и Невилла, они сражались с Краббом вместе, и игроки Квиддича сражался друг с другом.


Что касается Фреда и Джорджа, они каким-то образом заполучили больше Навозных Бомб и бросали их в студентов Слизерина.


Через несколько секунд на всем поле Квиддича раздался громкий шум. Почти все профессора вышли. Дамблдор стоял там с высоко поднятой палочкой.


“Драка между факультетами? Я была в Хогвартсе столько лет, но я никогда не видела ничего подобного!" - сказала профессор МакГонагалл, будучи немного озадаченной -«Гриффиндор и Слизерин вычитаются по сто очков каждый, и если это произойдет снова, я отменю вашу игру в Квиддич.»


"Но профессор ..." - быстро поспорил капитан Гриффиндора по Квиддичу, Оливер Вуд.


"Тихо, Вуд! Я думала, что вы будете лучше, чем это", - сказала профессор МакГонагалл с выражением разочарования.


«Кто это начал?»- сказал профессор Снейп, глядя на Гарри и Ивана, которые стояли рядом с ним.


"Это были Иван Мейсон и Гарри Поттер!"- Сказали почти все студенты Слизерина, указывая на двух людей.


"Они лгут, Малфой начал все это!" - сказали студенты Гриффиндора.


"Он назвал Ивана и Гермиону грязнокровками!"- сказал Рон, когда блевался слизняками.


“Заткнись, Уизли! Я могу сказать, кто лжет." - Снейп посмотрел к Гарри и Ивану, "что касается вас ... .”


"Северус, я считаю, что они студенты моего факультета, поэтому я буду решать, как наказать их", - сказала профессор МакГонагалл.
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Глава 23. Первый номер газеты



Глава 0023 Первый номер газеты


Наказание за драку вынесли быстро, и всех причастных к драке отправили под стражу.


Гарри, Иван и Гермиона помогали Локхарту отвечать его поклонникам, так Локхарт хотел помочь им, в то время как Рон, Колин и Невилл помогали Филчу очистить все в комнате трофеев.


Малфой должен был очистить офис Снейпа, в то время как команды Слизерин и Гриффиндора по Квиддичу должны были очистить поле Квиддича, так как Фред и Джордж использовали слишком много навозных бомб.


За ужином, Гарри выглядел расстроенным, он сказал другим, что это худшее наказание, он предпочел бы помочь очистить трофеи или очистить поле Квиддича.


Гермиона была еще более расстроена, чем Гарри, она сказала с угрюмым лицом "посмотрите на все, что вы сделали, остался только день до официального выпуска газеты, и все находятся под стражей. Иван, ты не должен быть таким импульсивным, а Рон, ты все еще плюешься слизняками из-за Малфоя.”


Услышав жалобы Гермионы, Рон не знал, что сказать.


Рон прошептал Гарри с опущенной головой: - "когда мы сражались, Гермиона выглядела более взволнованной, чем кто-либо другой." - Конечно, его голос был неглубоким, поэтому, кроме Ивана, который сидел рядом с Гарри, его больше никто не слышал.


“Не сердись, Гермиона!" -сказал Фред, утешая ее, -" в конце концов, мы выиграли, не так ли?”


"Это был первый раз, когда мы использовали навозные бомбы для атаки других, эффект был потрясающим!" - сказал Джордж, глядя на длинный стол Слизерина с удовлетворением, там повсюду была вонь, поэтому никто не хотел приближаться к ним.


“Чтобы отпраздновать эту победу, мы должны устроить вечеринку."- сказали двое в унисон.


” Я должна написать и рассказать об этом вашей матери", - сказала Гермиона, сердито глядя на них.


"Оставь их, Гермиона!"- быстро сказал Иван, - "в конце концов, они нам помогли, ведь именно Малфой назвал нас грязной кровью.”


“Что это значит?” - спросил Гарри, конечно, он мог сказать, что это было что-то оскорбительное.


“Это оскорбительное замечание. Слова Грязная кровь - термин унижения для людей, которые рождены магглами с недавним магическим происхождением." - Объяснил Рон: -" некоторые волшебники, такие как семья Малфоев, всегда чувствуют себя лучше других, потому что они так называемые чистокровные.”


"Дискриминация по признаку происхождения." - Иван добавил, - "Волдеморт использовал эту причину, чтобы убивать Магглов.”


Услышав имя того, кого нельзя назвать, все за столом содрогнулись, особенно Джинни, она выглядела испуганной.


"Давайте изменим тему, что мы будем делать сейчас?” - спросила Гермиона.


"У меня есть способ убедить профессора Локхарта позволить нам уйти пораньше.”


"Действительно, Иван!?" - сказал Гарри взволнованно


"Конечно, Гарри, но ты должен быть жертвой и остаться с ним.”


Когда Гарри услышал то, что Иван сказал, Гарри снова впал в депрессию.


Когда они прибыли в офис Локхарта после ужина, Иван попросил Локхарта позволить ему и Гермионе вернуться и закончить рукописи, потому что остался только один день до официального выпуска волшебной газеты Хогвартса, и у них все еще было много работы.


Локхарт очень охотно согласился на просьбу Ивана, ведь в глазах Локхарта он был в центре внимания газеты.


Игнорируя жалкий взгляд Гарри, Иван и Гермиона бросились в библиотеку с кучей бумаги.


"Это будет большая работа!" - улыбаясь, Иван сказал: - " Мы можем сказать Джинни помочь нам, так как она не должна быть в заключении.”


"Она пошла, чтобы помочь Фреду и Джорджу очистить поле Квиддича, там все еще остаются следы навоза. С двумя такими братьями, мне жаль ее”, - сказала Гермиона.


“Ну, Гермиона!" - вздохнул Иван, - "Фред и Джордж хорошие ребята, и они нам всем нравятся.”


"Я не говорю, что они плохие, но они просто слишком озорные, возможно.......”


"Ну, Гермиона, я просто хотел спросить, что ты собираешься написать?" - Видя, что Гермиона собирается продолжать, он поменял тему разговора.


"Статья, которая привлекает внимание к школьному насилию." - ответила Гермиона с небольшой паузой - "но услышав, как мы говорили о грязнокровках, я собираюсь изменить ее на "законные права и интересы маггловских волшебников", это моя задача, так что остальное зависит от тебя!”


После своих слов, Гермиона встала и пошла искать книги, связанные с ее статьей.


Иван переставил первую полосу и поставил боевой инцидент в качестве заголовка.


Время шло, и Гриффиндорцы все еще были в праздничном настроении.


Многие слышали о субботней драке, хотя конечный результат был близок к ничье, при виде вонючих студентов Слизерина, люди знали, что Гриффиндор победил.


Сплетни распространялись повсюду, и Иван снова был в центре внимания, о нем повсюду ходили сплетни, было не менее десяти версий, как он взял Малфоя на себя.


Рон также был предметом обсуждения, так как он выплевывает слизней, поэтому все говорят о том, какое заклинание может это сделать, так что, многие книги библиотеки о чарах были заимствованы.


Четыре факультета сожалели, что не увидели битву своими глазами.


В результате люди были полны ожидания предстоящего первого выпуска волшебной газеты Хогвартса, потому что в газете были детали битвы и заклинания, которое использовал Рон.


В понедельник утром, Иван рано проснулся и пришел в Большой зал с недавно напечатанной газетой.


Следуя его стратегии, первый выпуск был бесплатным, в нем были имена всех членов команды, имя автора статьи и метод заказа на нем. Фред и Джордж написали песню для этого, но профессор МакГонагалл заставила людей перестать ее петь. Но это не остановило энтузиазма всех, за исключением бойкота газеты факультетом Слизерин, все копии вскоре были взяты другими факультетами.


Внутри большого зала все смотрели на газету или обсуждали статьи.


Длинный стол Слизерина был не в ладу с остальными тремя, так что, они не говорили, а просто ели завтрак с мрачными лицами. Это было похоже на похороны за длинным столом Слизерина, атмосфера была страшной и пугающей.


Иван отложил кучу газет после того, как напечатал их для учителей. Он взял более десяти толстых газет и отдал их каждому профессору.


Дамблдор с радостью принял его, в то время как профессор МакГонагалл просто кивнула, но явно испытывала гордость за Ивана, а профессор Флитвик и профессор Росток улыбнулись и подняли его; Что касается Локхарта, он взял газету и сразу же перевернул прямо к своим фотографиям и начал хихикать, и попросил Ивана отправить ему несколько копий.


Беда была в Снейпе, он смотрел на Ивана с мрачным лицом, он, казалось, не собирался с ним разговаривать, как это не собирались делать и студенты Слизерина.


Иван притворился неосторожным и бросил газету там, где Снейп мог увидеть статью о Лили, но Снейп все еще показывал отвращенное лицо, глядя на него.
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Глава 24. Беспрецедентный Успех



Глава 24: Беспрецедентный Успех


"Беспрецедентный успех, Иван!" – так Фред и Джордж оценивали дебют газеты.


Волшебная газета Хогвартса - самая популярная вещь во всей школе, все студенты говорят об этом.


Первая страница рассказывала о сражении на поле Квиддича, что удовлетворило любопытство каждого. Колин даже запечатлел несколько фотографий, которые демонстрировали красивую сторону Ивана.


Красивый, интеллигентный и создатель газеты, Иван сейчас почти так же знаменит, как Гарри, он сейчас один из самых популярных учеников, большинство людей давало ему положительную оценку, и даже девушки начали писать ему любовные письма.


Преимуществом газеты было то, что он мог манипулировать общественным мнением, поэтому в своей статье он показал, что Слизерин был основной причиной столкновения.


Конечно, это была правда.


Теперь, когда все знали, что произошло, они решили осудить Малфоя, что ещё сильнее разозлило Малфоя. Малфой издалека смотрел на Ивана и Гарри, но не осмеливался доставлять им неприятностей.


Кроме того, статьи Гермионы приняли лучше, чем он ожидал, и хотя большинство молодых волшебников не вообще не читали их, однако за обедом, Иван заметил, что несколько профессоров внимательно читают содержание статей.


Раскрытие тайных ходов, Квиддич и статья про магические создания были популярны у юных волшебников, и хотя большая часть материала уже была описана в книгах, многие молодые волшебники не будут читать такие книги.


Некоторые статьи могли помочь новым ученикам быстрее интегрироваться в школьную жизнь. Близнецы создали словесные игры и шутки, которые нравились старшеклассникам.


Что касается статьи Луны, «как найти кизляка», то она, не очень популярен.


Но Луна все еще была очень счастлива и дала Ивану недавний выпуск Придиры и сказала, что ее отец хотел бы сотрудничать с ними для совместной публикации результатов исследований местоположения рогатого кизляка.


Самыми популярными статьями были фотографии Локхарта и его Роман.


Роман был в основном популярен среди девушек и Гермиона не была исключением. Даже многие девушки Слизерина тайно достали копию волшебной газеты Хогвартса.


Но что было более удивительно, так это то, что некоторым пришлось отправить новую газету Ивана домой, чтобы отправить ее родителям, так как многие из них были поклонниками Локхарта. Эта аудитория могла бы увеличить количество покупателей, но тогда Ивану пришлось бы рассмотреть возможность их печати.


К завтраку, кто-то наконец заметил историю Ивана о Лили, описательная статья вернула всех в Лощину Годрика.


Как одно из самых хорошо знакомых современных волшебных событий, юные волшебники знали азы произошедшего, но никто не знал подробностей, которые Иван добавил в своей статье.


Некоторое время эта история заменила роман Локхарта в качестве основного фокуса.


Сегодняшнему завтраку суждено было быть намного длиннее обычного, так как все были погружены в эту трагическую историю, никто не заботился о своей еде.


Помимо Слизерина, в других факультетах было тихо, так как большинство читали статью. Многим Слизеринцам было любопытно почему, но из-за бойкота они не могли смотреть.


Через некоторое время, большинство Слизеринцев вернулись в свою комнату отдыха, но некоторые студенты Слизерина все еще смотрели на них с любопытством.


У Ивана была ухмылка, так как он оставался до поздней ночи и работал.


Бойкот Слизерина вскоре практически перестал существовать. Иван также заметил, что Снейп отсутствовал за завтраком в ту ночь, похоже, что статья оказала на него значительное влияние.


На самом деле, на следующей неделе настроение профессора Снейпа было странным, Снейп был первым, кто покинул класс, он также не ел в большом зале, кроме Ивана никто не знал, что случилось со Снейпом, Снейп даже не затруднял студентов Гриффиндора, что было немыслимо для некоторых студентов.


Все теперь знали, как Волдеморт потерпел неудачу, люди не были затронуты дуэлью между Джеймсом и Волдемортом, но были тронуты любовью, которую Лили показала.


Как говорится в статье, у нее был шанс выжить, но ради Гарри она сдалась. В конечном счете, сила любви заставила магию Волдеморта отразиться и началась новая эра.


Через час, когда Иван и Гарри вышли из большого зала, все студенты начали аплодировать Гарри.


Они отдавали дань уважения Гарри и его родителям, как героям, которые спасли волшебный мир.


В тот вечер Гриффиндор провел вечеринку, где все сотрудники волшебной газеты Хогвартса стали основным главными виновниками торжества, это заставило Колина взволноваться.


Магическая газета Хорвартса добилась беспрецедентного успеха, они первоначально напечатали 700 экземпляров, но должны были напечатать еще 300 экземпляров после этого, так как спрос был настолько высок.


Даже компании, которые рекламировались в газете, выиграли, а также модифицированные волшебные фейерверки Фреда и Джорджа, все были проданы менее чем за день, поэтому они создавали теперь новые.


После того, как компании были рекламированы в газете, их продажи увеличились примерно на 30%, например, после того, как Иван порекомендовал шоколадные котлы, они мгновенно стали самыми популярными конфетами в магазине «медоносных пчел».


Это позволило им продаваться намного больше, чем они обычно это делал, они все были в восторге от этого.


Конечно, когда студенты покупали их, людей мгновенно тошнило и они теряли аппетит, Иван тоже получил страшное звание "Таракан-убийца".’


Через несколько дней предприниматели отправили Ивану письмо и пригласили его приехать в Хогсмид в эти выходные, чтобы обсудить будущее сотрудничество.


Несмотря на то, что цена которую они готовы заплатить была поменьше, чем "Ежедневному пророку", но по крайней мере это был шаг вперед, так как он заставил их подписать долгосрочный контракт.


В результате, была решена проблема стоимости печати газеты.


Это заставило его почувствовать облегчение, ведь теперь он мог позволить себе заплатить за следующий выпуск волшебной газеты Хогвартса.


Через три дня, за завтраком, Иван шептался с Гермионой о следующем выпуске газеты, как он вдруг получил неожиданное письмо.


"Смотрите, ребята!" - сказал Иван взволнованно, - " главный редактор "Ежедневного пророка" хочет купить права на перепечатку фотографий и романов профессора Локхарта, мою историю о матери Гарри, и .......”


Иван остановился, и все нервно уставились на него.


«И две статьи Гермионы, призывающие Министерство магии сосредоточиться на безопасности несовершеннолетних ведьм и законные права и интересы маггловских волшебников» - сухо сказал Иван


“Боже мой!" - сказал Рон удивленным тоном с широко раскрытым ртом.


“Это правда, Иван?" - спросила Гермиона


” Да," - сказал Иван, сморщив нос и добавив: - "на самом деле, Барнабас Куффе считает твои статьи блестящими, и если ты хочешь, ты можешь подписать контракт, который пришел с письмом, и они отправят стоимость перепечатки и гонорары завтра.”


“Конечно, я согласна!" - сказала Гермиона, когда она схватила контракт.


"Редактор Ежедневного пророка безумен, зачем ему покупать статьи Гермионы." - сказал Рон -" может это потому, что она хотела, чтобы Министерство магии отказалось от игры в Квиддич?”


"Кто знает, может быть, у него акрофобия, как у меня." - сказал Иван, когда он встал, -"я собираюсь поговорить с профессором Локхартом, я возьму Колина с собой, чтобы сделать несколько новых фотографий.”


Гарри посмотрел на спину Ивана и невинно моргнул, он не мог понять, почему кто - то захочет опубликовать статью в Ежедневном пророке.


Гарри согласился позволить Ивану напечатать статью в Ежедневном пророке, он считал необходимым, чтобы больше людей знали, о том, что сделала его мать.
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Глава 0025 Отклонение от сюжета



Глава 25: Отклонение от сюжета


Иван подписал контракты с ежедневным пророком, но он недооценил влияние ежедневного Пророка. На следующее утро, когда он сидел за завтраком и кушал торт, он увидел стаю сов летящих в большой зал.


"Смотри!”


Иван не знал, кто это крикнул, но все студенты посмотрели вверх и увидели фантастическую сцену.


Бесчисленное множество сов влетело в Большой зал, закрыв собой почти весь потолок.


"Хогвартс, Большой зал, Иван Мейсон!”


Иван увидел свое имя и адрес на одном конверте, нахмурился и потянулся к нему, но вскоре три, четыре, пять сов хлопнули крыльями в его сторону, некоторые сели на масло, опрокинули соль, каждая хотела дать ему свое письмо первой.


"Что происходит?" - спросил Колин озадаченно.


Никто не ответил, а потом еще семь сов полетели вниз, но на этот раз они искали Гарри.


“Я думаю, я знаю, что происходит, ребята, посмотрите на это!" - сказала Гермиона взволнованно, она схватила одну посылку. Но прежде, чем она смогла открыть ее, более десяти сов прилетели и мгновенно окружили ее.


Иван открыл посылку, которую передала Гермиона, в ней содержался последний номер ежедневного Пророка. Статья о матери Гарри была размещена на первой полосе вместе с другими статьями редактора и Батильды Бэгшот.


Фотографии и романы Локхарта занимали развлекательную и романтическую секции. Две статьи Гермионы занимали место под статьей Риты Скитер.


“Это письма от людей, которые прочитали наши статьи.”


Письмо, которое она держала, было отправлено ведьмой, которой было за 50 лет, поблагодарив Гермиону за усилия в сохранении несовершеннолетних волшебников в безопасности, так как она потеряла свою дочь в летнем происшествии, когда ее дочери было восемь лет. Много писем пришло от маггловских волшебников, которые поблагодарили ее за то, что она высказала то, что они всегда хотели сказать.


В отличие от благодарностей Гермионы, которые она получила, Гарри получил гораздо более трогательную благодарность. Люди использовали великолепные слова, чтобы выразить свою скорбь по поводу неудачной жизни Гарри.


Что касается Ивана, то он получил больше критики.


Люди жаловались на некоторые из вещей, которые он написал, например, как Волдеморт потерпел неудачу, каким было последнее заклинание Лили, и кто был черноволосым мальчиком на кулоне.


Один человек сказал, что они имеют право знать правду.


Рон открыл одно из писем Ивана и пробормотал: "что он хочет знать, почему бы просто не спросить, того кого нельзя называть?”


"Посмотрите, эта женщина предлагает тебе пойти в больницу Святого Мунго для магических заболеваний и травм," - сказал Колин, - "она может быть последователем того, кого не следует называть?”


На самом деле профессора были более напряжены, чем Иван.


Почти каждый профессор получил большое количество писем, в том числе Дамблдор и МакГонагалл, читатели, которые читали статью Ивана, надеялись, что профессора будут лучше заботиться о Гарри.


Перед лицом бесконечного потока сов, они были просто перегружены.


Профессор Снейп, произнес одно заклинание и заставил всех сов отлететь.


В отличие от Снейпа, который был необычайно зол, Локхарт был необычайно взволнован, Локхарт получил больше всего писем, он сохранил все письма, чтобы в свободное время он мог написать обратно своим поклонникам.


Так или иначе, статьи Ивана имели непредвиденный результат.


Многие пожилые волшебники были удивлены, что молодые волшебники могли так хорошо писать, но большинство людей думали, что они имеют большой смысл, хотя в некоторых местах формулировка не точна, учитывая возраст писателей, недостаток незначителен.


Хорошей новостью обо всем этом являлось то, что редактор Ежедневного пророка сказал, что он готов перепечатывать статьи Ивана, Гермионы и Локхарта в течении некоторого время, что значительно повысит продажи газеты "магии Хогвартса". Помимо учеников в школе, даже некоторые взрослые волшебники желали заказать газету.


С тем преимуществом, которого они достигли до сих пор, Иван успешно напечатал около 800 последующих работ в одном номере.


Все шло в правильном направлении, и Волшебная газета Хогвартса стала частью повседневной жизни юных волшебников, газета получала все больше и больше взносов и получала некоторую скромную прибыль. Профессора и студенты привыкли к бесчисленным совам, которые сыпались на завтрак каждой среды.


Из-за небольшой суммы заработанных денег, Иван купил себе несколько трав и купил Гермионе новое перо. Остальные деньги были потрачены на исследования Фреда и Джорджа.


Под поставку материалов, близнецы добились отличных результатов.


В дополнение к волшебным фейерверкам, они также разработали удлинитель ушей, само-пишущее перо, кровь из носа Нуги, и тянущиеся Ириски.


Эти вещи были блестящими изобретениями, но были чреваты опасностью.


Фред и Джордж получали множество заказов, и многие молодые волшебники выражали свое восхищение их новым продуктом. Однако Перси и Гермиона не позволили им превратить других людей в своих подопытных крыс, что привело к тому, что близнецы почти жили в школьной больнице.


Старшая сестра Хогвартса, мадам Поппи Помфри была зла,


так как даже без Фреда и Джорджа, она была занята каждый день.


С октября, погода стала холодной.


Джинни и Иван, недавно заболели. Перси заставил их выпить зелье "Перецруп" от мадам Поппи Помфри, которое вызывала пар из ушей в течение нескольких часов.


Его болезнь, отзывы о рукописях и возрастающие классовые задания, значительно уменьшили внимание Ивана к тайной комнате.


К счастью, у Джинни не было никаких отклонений, она ходила в библиотеку каждую ночь, чтобы помочь Гермионе редактировать рукописи, поэтому у нее не должно было быть времени, чтобы открывать комнату, или она не контролировалась Томом Риддлом.


Иван нашел время поговорить с ней о дневнике, но Джинни сказала, что никогда не видела черного дневника.


Это удивило Ивана, если у Джинни не было дневника Тома Риддла, то у кого он был, Люциус Малфой не дал ей его, возможно, с тех пор, как он перенеся, это произвело больше, чем простое искажение от эффекта бабочки. (з/п: "ну ты, мля Шерлок, Иван”)


Но так или иначе, сюжет изменился, самое значительное преимущество Ивана ушло!


Побеспокоившись об этом некоторое время, Иван очистил свой разум и решил побеспокоиться об этом в другой раз.


"Надеюсь, Том Риддл не появится, уничтожение Крестража, не моя проблема, Дамблдор должен беспокоиться об этом."
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Глава 0026 Вечеринка дня смерти Почти Безголового Ника



Глава 26: Вечеринка дня смерти Почти Безголового Ника


В лице неизвестного, Иван решил подождать.


Если дневник был передан Люциусом кому-то другому, то Тайная комната должна быть скоро открыта.


Иван помнил, что первое нападение изначально произошло на Хэллоуин.


На Хэллоуин он изначально хотел остаться с Джинни, чтобы следить за ней, или посмотреть, если кто-то еще ведет себя подозрительно, но Гермиона не согласилась, она хотела, чтобы Иван пошел с ними на вечеринку в дня смерти Почти-Безголового Ника.


"Гермиона, я болен, так что позволь мне остаться в живом мире. Кроме того, я собираюсь написать статью о вечеринке на Хэллоуин, в качестве заголовка следующей недели.”


"Ты не болел со вторника, Иван!" - сказала Гермиона, покачав головой, отказываясь позволить Ивану остаться - "статья может быть передана Колину и Джинни, Почти Безголовый Ник уже долго помогает нам собирать новости, поэтому мы не можем отсутствовать сегодня вечером.”


"Но Дамблдор уже заказал ему труппу танцующих скелетов, для развлечения", - сказал Гарри с колебанием, так как он и Рон не хотели посещать вечеринку в честь дня смерти.


Гермиона повернула голову, чтобы напомнить Гарри, и сказала: - "Вы с Роном были теми, кто обещали Почти Безголовому Нику, что вы будете присутствовать на его вечеринке в этот день.”


Итак, в семь часов вечера четверо вошли в дверь, которая вела в Большой зал. На столе были многочисленные украшения, свечи и золотые тарелки, все выглядело очень заманчиво, но вместо того, чтобы идти на вечеринку, они пошли в сторону подземелья.


Несмотря на то, что они идут на класс "зелья" таким образом, это было особенно страшно сегодня вечером.


Некоторые свечи выстроились в зале, но эффект не был большим, так как тонкие свечи горели очень светло-голубым пламенем, что заставило их чувствовать мрачную обстановку.


На каждом шагу, что они делали вчетвером, температура падала.


Что заставило Ивана чихнуть и по плотнее обернуть одежду вокруг себя.


Вскоре они услышали звук, похожий на тысячу когтей, царапающих классную доску.


“Что это за звук?" - сказал испуганный Рон.


"Я думаю, это музыка," - прошептал Гарри.


Они повернули за угол и сразу увидели Почти Безголового Ника, стоявшего у дверного проема.


“Мои дорогие друзья." сказал Ник," я так рад, что вы пришли, Добро пожаловать.”


Он снял шляпу и слегка поклонился, прося их войти.


Зрелище было невероятным, подземелье было заполнено сотнями полупрозрачных фигур, большинство из них качались на переполненном танцполе, они вальсировали под ужасный звук музыкальных пил, оркестр играл на черной драпированной возвышенной платформе.


На люстре были зажжены тысячи свечей, которые излучали великолепное сияние.


Иван видел свое дыхание, как будто он был в морозилке.


"Ну и что же нам теперь делать?"


"Давайте сначала осмотримся!" -Предложил Гарри.


"Будьте осторожны, чтобы не пройти через кого-либо," - нервно сказал Рон.


Они осторожно прошлись по краю танцпола, увидели группу мрачных монахинь, разрезанного мужчину в цепях и толстого монаха.


Затем они наткнулись на кровавого барона, который был призраком Слизерина с пустыми глазами, изможденным лицом и одеяниями, запятнанными серебряной кровью. Никто не осмеливался приблизиться к нему, поэтому другие призраки дали ему достаточно места, чтобы быть самим собой.


" О нет," - сказала Гермиона, -" быстро повернись, я не хочу разговаривать со Стонущей Миртл!”


"Кто?”- прошептал Гарри.


"Она призрак, который преследует одну из ванных комнат девушек", - ответила Гермиона.


"Преследует ванную?”


"Да, из-за этого ванная всегда не в порядке, так как она продолжает затоплять ее. До тех пор, пока мы можем избежать ее, мы в порядке, но если мы идеем в ванную, она кричит на нас, это действительно раздражает!”


Сердце Гермионы опустилось, когда она увидела Ивана, направлявшегося к Миртл.


“Что он делает?”


"Кто знает, может быть, Миртл - тип Ивана.” сказал Рон с улыбкой, - “хаха, это большая новость.”


Гермиона посмотрела на Рона, а затем трое быстро последовали за Иваном.


Поскольку вход в тайную комнату находился в ванной комнате, где стонала Миртл, Иван хотел спросить, не видела ли она кого-нибудь странного в последнее время.


В настоящее время, место дневника Тома Риддла было неизвестно, так что никаких подсказок не следовало упускать из виду.


Прежде чем Иван успел заговорить со Стонущей Миртл, он увидел перед собой существо с оранжевой шляпкой, бледной кожей, черными волосами и черными глазами.


“Маленькие дети, хотите немножко?" - сказал Пивс, протягивая миску заплесневелого арахиса.


"Нет, Спасибо," - быстро отказался Иван.


"Я только что слышал, как вы говорили о бедной стонущей Миртл, это невежливо!”


Пивс глубоко вздохнул и взревел: - "Эй, Миртл!”


"Пивс, пожалуйста, не говори ей, что я сказала, нето она очень расстроиться."- Сказала Гермиона, стоявшая рядом с Иваном. Она поспешно прошептала: - "я просто пошутила........”


Ее слова были прерваны, когда она увидела, что Стонущая Миртл плывет все ближе и ближе.


Выражение лица Миртл было наполнено самой сильной грустью и мраком, которые Иван когда-либо видел.


"Что?" - спросила стонущая Миртл с угрюмым лицом.


"Привет, Миртл, приятно видеть тебя за пределами ванной," - сказала Гермиона очаровательным голосом.


"Мисс Грейнджер, только что говорила о вас," - лукаво сказал Пивс.


"Мы говорили, что ты сегодня так красиво выглядишь," - сказала Гермиона, глядя на Пивса.


"Ты смеялась надо мной.”


Стонущая Миртл подозрительно посмотрела на Гермиону, но потом вдруг слезы потекли по ее стеклянным глазам.


"Нет, правда, разве я не сказала, что Миртл выглядела прекрасно?" - сказала Гермиона, ударив локтем Гарри и Рона.


“Да.….”


"Она сказала!”


"Не лгите мне, вы думаете, что я не знаю, как меня называют за моей спиной", - сказал стонущая Миртл со слезами, падающими с ее шеков, -" жирная Миртл, уродливая Миртл, бедная-рыдающая-угрюмая Миртл!”


"Ты забыла про...." - сказал Пивс, когда он смеялся.


"Хватит Пивс!" - сказал Иван, и быстро прервал Пивса, Ивану было что спросить, поэтому он не мог позволить Пивсу испортить все.


"Мы действительно верим, что ты прекрасна сегодня, ты очень дружелюбна, в отличие от других призраков, ты лучшая, поверь мне ... .”


Услышав комплименты Ивана о Миртл, Гарри, Рон и Гермиона широко раскрыли рот в изумлении.


"Ему действительно нравится Миртл?" - Шепнул Рон Гарри, но, к сожалению, его услышали Пивс и Миртл.


"Ты лжешь, я никому не нравлюсь” - сказала Стонущая Миртл, еще раз расплакавшись и выбежав из темницы.


"Никто не любит Миртл, прыщавое лицо Миртл!" - крикнул Пивс, когда он побежал за ней, бросая заплесневелые арахисы.
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Глава 0027 Специальный Корреспондент



Глава 27: Специальный Корреспондент


"О боже мой," - сказала Гермиона.


"Рон, ты не должен был говорить, что я собираюсь поговорить с ней," - сказал Иван, сердито глядя на Рона.


"Хорошо!" - сказал Рон, покраснев, -"тебе ведь не нравится стонущая Миртл, верно?”


"Рон!" - сказала Гермиона


"Она мне не нравится, но она важный источник информации." - сказал Иван, закатив глаза, - "я хотел спросить у нее кое-что, но теперь все испортилось.”


"Ты должен извиниться перед ней, хотя она мне не очень нравится, но ты не должен был говорить это рядом с Пивсом", - сказала Гермиона


"Извиниться?!" - сказал Рон, немного покраснев.


"Да, Рон!" - сказал Гарри, когда он подтолкнул локтем Рона, -"я думаю, что Иван и Гермиона правы, мы сказали то, что не должны были говорить.”


”Ну, так как вы все думаете, что я должен, я пойду и извинюсь перед ней прямо сейчас", - сказал Рон


После этого он обернулся и выбежал из подземелья, в то время как три человека смотрели на него, немного беспокоясь.


"Пойдем, я осмотрелся, и еда здесь не для живых." - вздохнул Иван - "и мне нужно кое-что спросить у Миртл.”


Трое из них подошли к двери, и почти Безголовый Ник выплыл из толпы.


“Друзья мои, вам понравилось?”


"Нам очень понравилось." - Они солгали


"Я очень рад, что так много гостей пришло." - сказал Почти Безголовый Ник с гордостью, -"Плачущая вдова проделала весь путь из Кента.”


Ник сказал оркестру остановить музыку, он стоял на пьедестале с синим прожектором, сияющим на нем.


"Мои покойные лорды, Дамы и господа, я глубоко опечален………”


Прежде чем он закончил, острый звук раздался через подземелье, призраки взволнованно огляделись, в то время как выражение Ника выглядело немного болезненным.


Внезапно двенадцать безголовых призраков въехали на лошадях. Все присутствовавшие тепло захлопали в ладоши, но когда они увидели лицо почти Безголового Ника, они остановились.


Двенадцать всадников отправились в центр танцпола и демонтировали своих лошадей.


Тот, кто вел призраков, был человеком, который носил его бородатую голову под рукой. Человек взял голову и поднял ее высоко в воздух, чтобы он мог увидеть толпу, заставляя всех смеяться.


Он подошел к Почти Безголовому Нику.


"Ник!” - сказал этот мужчина,- “как ты, голова все еще висит ?" - прокричал он.


Мужчина засмеялся и похлопал Почти Безголового Ника по плечу.


"Добро пожаловать, сэр Патрик," - сказал Почти Безголовый Ник.


"Живые!?”


Сэр Патрик взглянул на Ивана, Гарри и Гермиону, он уронил голову, заставляя всех снова смеяться.


“Это смешно”, - сказал Почти Безголовый Ник.


"Не будь таким мрачным, Ник!" - крикнула Голова Сэра Патрика с пола: - "Ника все еще озлоблен, так как мы не позволили ему присоединиться к Безголовой Охоте!”


"Я думаю......” - сказал Гарри, но прежде чем он закончил свои слова, он заметил взгляд Почти Безголового Ника и вспомнил о своем договоре, и поспешно сказал: - “Ник ужасен!”


"Хахахахах”


Голова сэра Патрика прокричала: - "я думаю, он сказал вам так сказать.”


Затем он проигнорировал Гарри и начал играть в хоккей с головой вместе с остальной частью Безголовой Охоты, все призраки повернулись, чтобы посмотреть Безголовую охоту, и никто не обращал внимания на Ника, стоящего на подиуме.


Увидев жалкую внешность Почти Безголового Ника, Иван вздохнул и почувствовал, что ему нужно что-то сделать.


Он вышел на подиум и встал рядом с Ником, он издал громкий шум, используя свою палочку, которая вернула внимание на подиум.


"Добрый вечер, дамы и господа, я хотел бы поделиться своим видением, как живой человек", - сказал Иван.


Все призраки с любопытством смотрели на Ивана, удивляясь тому, что собирался сказать молодой волшебник, речь живого человека казалась более интересной, чем игра Безголовой охоты.


"Как призрак, Почти Безголовый Ник может быть не таким страшным, как сэр Патрик, но он все еще очень респектабельное существо, даже в живом мире.”


Тут вдруг многие стали шептаться, многие призраки сомневались в том, что сказал Иван.


”Чтобы привлечь больше людей к празднованию его смерти и поблагодарить его за помощь, которую он предложил мне," - продолжил Иван, - "я решил пригласить сэра Николаса стать специальным корреспондентом газеты "Магия Хогвартса" и опубликовать историю его жизни в газете.”


Голоса призраков становились все громче и вызывали у всех интерес к работе "специального корреспондента".


Жизнь призраков очень скучна, хотя у них была бесконечная жизнь, есть очень мало вещей, с которыми можно было бы развлечь себя, через годы их память исчезает, некоторые призраки даже стоят в темном углу, но эти призраки забывают, кто они полностью.


Это ужасающая реальность для призрака, все призраки отчаянно ищут, что делать, но выбор недостаточен, это одна из причин, по которой Безголовая охота так популярна.


Но только у несколько призраков голова и тело разделены, подавляющее большинство призраков все еще одна сущность.


Работа корреспондента газеты Ивана предлагает им что-то сделать, но они никогда не слышали о магии Хогвартса.


"Волшебная газета Хогвартса - это газета, которая специализируется на вещах, связанных с волшебниками Хогвартса, текущие продажи достигли 800 экземпляров, но продажи неуклонно улучшаются." - Иван видел, что все еще сомневались, поэтому он продолжал объяснять:"мы сотрудничаем с основными СМИ, такими как Ежедневный Пророк, Еженедельная Ведьма и Придира. Например, статья о жизни сэра Николаса будет одновременно напечатана в "Ежедневном пророке" и "Магии Хогвартса".”


Когда голос Ивана исчез, вся комната вспыхнула.


Жизнь Почти Безголового Ника появится в ежедневном пророке, это большая честь для призрака, который был мертв в течение сотен лет.


Все с завистью смотрели на Почти Безголового Ника.


Через минуту, Почти Безголовый Ник отреагировал, взволнованно посмотрел на Ивана, хотел поблагодарить Ивана за все, что он сделал. Иван верил, что если бы Ник мог плакать, он бы давно заплакал.


Слова Ивана помогли Нику завоевать уважение всех призраков, вернуть свою популярность на вечеринку дня его смерти, и никто больше не обращал внимания на сэра Патрика и Безголовую охоту.


Призраки поздравили Ника и плавали вокруг Ивана, Гарри и Гермионы, с нетерпением спрашивая, есть ли вакансия для специальных корреспондентов для газеты.


Иван думал, чем больше статей, тем лучше.


Здесь было более тысячи призраков со всей Великобритании, если бы он мог убедить их и их друзей помочь собирать новые данные, источников новостей у волшебной газеты Хогвартса, скоро было бы больше, чем у Ежедневного Пророка.


Иван смотрел на энтузиазм всех призраков, Иван даже рассматривал возможность записать чьи-то жизненные истории.


Однако, эта работа была бы слишком большой и скучной. Молодые волшебники просто не могли выполнить эту работу, поэтому ему пришлось ждать, чтобы нанять специализированный персонал для этой задачи.
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Глава 0028 Первая Атака



Глава 28: Первая Атака


Иван, Гарри и Гермиона были самыми популярными людьми на вечеринке дня смерти Почти Безголового Ника, бесчисленные призраки окружили их.


"Невероятно, я никогда раньше не видела таких страстных призраков," - сказала Гермиона.


"Да, они действительно увлекательны." -сказал Иван, когда он шел по коридору, - "я голодный, я надеюсь, что весь пудинг не был съеден.”


"Подожди, сначала мы должны найти Рона."- сказал Гарри, -" интересно, смог ли он извиниться перед Стонущей Миртл.”


"Это должно быть не легко, так что давайте пойдем в ванную девушек и посмотрим, так как у меня есть, что спросить у нее." - сказал Иван, когда он потер живот, -" вечеринка скоро закончится, возможно, Колин и Джинни вспомнили, принести нам что-нибудь поесть.”


Трое из них поднялись по ступенькам, но Гарри вскоре остановился.


“Что случилось, Гарри?”


"Вы слышали голос?” - сказал Гарри, его лицо было очень неестественно.


“Какой голос?" - спросила Гермиона, глядя на него.


"Это был холодный, убийственный голос, я слышал его в офисе Локхарта несколько дней назад", - сказал Гарри - “. . . так голоден . . . так долго . . .”


"Черт возьми, это Василиск!" - подумал Иван, когда его сердце екнуло - "Тайная комната была открыта, была ли это, Джинни?!”


"Я чувствую запах крови, оно кого-то убьет." - сказал Гарри, глядя на потолок, -"оно движется, поторопитесь, следуйте за мной.”


После этого, Гарри побежал вверх по лестнице, они могли услышать эхо смеха Хэллоуинской вечеринки из большого зала.


"Гарри, куда мы направляемся?" - спросила Гермиона задыхаясь.


"Тссс!" - Гарри прислушался.


Он слышал голос снова и снова.


"Гарри, давай поторопимся, где это?" - сказал Иван с нетерпением, вытирая пот с лица.


"Что вы ищете? Я ничего не слышала” - сказала Гермиона, она была истощена и задыхалась, но тут вдруг она указала на коридор.


"Смотрите!”


Что-то искрилось на стене перед ними. Они медленно подошли к стене, прищурив глаза в темноте, чтобы попытаться определить, что это было. Между двумя окнами на стене было написано несколько слов, мелькающих под горящим факелом.


"ТАЙНАЯ КОМНАТА ОТКРЫТА. ВРАГИ НАСЛЕДНИКА, БЕРЕГИТЕСЬ." - читал Иван, как он чувствовал, что он собирается упасть в обморок.


“Что это висит под надписью?" - спросила Гермиона, как она схватила Ивана за плечо.


“Я не знаю, давайте подойдем поближе и посмотрим.”


Они осторожно подошли, на полу была большая лужа воды, которая почти заставила Гарри подскользнуться.


Эти трое двигались все ближе и ближе, но когда они увидели, что это было, они отскочили назад, что вызвало всплеск воды.


Хотя Иван знал сюжет заранее, все равно было страшно увидеть, как Миссис Норрисс висит на стене. Ее хвост висел на кронштейне факела, ее тело было жестким, как доска, глаза широко открыты, как будто она была в ужасе.


Они вдруг услышали, как кто-то идет по коридору, что напугало трех детей, заставив их поспешно развернуться, их сердца чуть не выскочили из их грудей.


Это был Рон, который вышел из комнаты в конце коридора, он смотрел на трех человек с большими глазами и бледным лицом.


“Гарри, что происходит?" - Рон, очевидно, испугался, - "что вы сделали с котом Филча?”


” Это были не мы, мы только что пришли", - объяснил Гарри.


“Что ты здесь делаешь?” - спросил Иван, глядя на Рона с сомнением.


"Что еще, кроме того, что вы сказали делать, я извинялся перед стонущей Миртл."- сказал Рон, повышая голос, - "но потом я увидел вас и кота!”


"Извинялся?!" - сказал Иван, когда он заметил, что Рон вышел из ванной со стонущей Миртл, поэтому он поспешно спросил - "был ли кто - нибудь еще в ванной комнате вместе с вами?”


"Я не знаю, я был в кабинке с Миртл все это время, она плакала так сильно, что она заставляла воду литься повсюду, потребовалось много усилий, чтобы заставить ее послушать меня." - сказал Рон, когда он сморщил нос и выглядел отвратительно - "это самая глупая вещь, которую я когда-либо делал, и если Перси когда-либо узнает, что я прокрался в ванную для девочек, я не знаю, как я должен объяснить ему, что это было ради извинений перед плачущим призраком.”


”Рон подумай еще раз, когда ты извинялся перед Миртл, было ли что-то необычное, это необходимо", - сказал Иван с суровым тоном.


"Ну, я думаю, что слышал шипящий звук, но я не уверен." - сказал Рон, проглотив слюну - "почему ты спрашиваешь, туалет девушек вышел из строя, и рядом со мной и Миртл, кто еще был бы там?”


” Да " - ответил Иван, как он жестко кивнул, но теперь Иван был еще больше обеспокоен.


Кто-то открыл тайную комнату, когда Рон был в кабинке, но он никого не заметил, поэтому он не был уверен, кто это сделал.


Хотя Джинни ясно дала понять, что никогда не видела дневника Тома Риддла, она могла солгать. Если она была под контролем Тома Риддла, Том Риддл стал бы подозревать его, что является худшим сценарием.


Но в то же время ему повезло, что Рон был в кабинке, потому что, если бы он вышел, он, вероятно, был бы убит.


"Иван, Рон, можете на минутку перестать ходить туда-сюда."


Гарри сказал: - "Мы должны посмотреть, сможем ли мы спасти кошку.”


"Я не думаю, что это хорошая идея. - "сказал Рон,- " так как мы ничего не сделали этой кошке, лучше убраться отсюда, чтобы нас не обвинили.”


Но было слишком поздно, он только что закончил говорить, когда услышал, как люди идут по коридору, праздник закончился. Они могли слышать звук сотен ног идущих по лестнице, и веселый смех людей.


Студенты толпились в коридоре.


Когда люди, ведущие группы, увидели, что кошка висит вверх ногами, они все остановились, счастливая болтовня вскоре исчезла.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона стояли одни посреди коридора, студенты молчали, люди пытались увидеть страшную сцену. Иван увидел Джинни и Колина, стоявших в недоумении, они выглядели так, будто хотели подойти, но не решались подойти.


Кто-то вдруг громко заговорил, нарушая тишину.


"ВРАГИ НАСЛЕДНИКА, БЕРЕГИТЕСЬ! Ты следующая грязнокровка!”


Драко Малфой уже был перед толпой, его холодные глаза проскользнули по ним, и его обычно бледное лицо было розово-красным.


Он посмотрел на висящего кота и посмотрел на Ивана с гигантской ухмылкой.
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Глава 0029 Миссис Норрис окаменела



Глава 29: Миссис Норрис окаменела


"Что происходит, в чем дело?”


Филча привлек крик Малфоя, он пробился сквозь толпу.


"Мой кот! Мой кот! Что с ней случилось?" - Закричал Филч, почти потеряв сознание


”Это ты убил моего кота," - сказал Филч, когда он подошел и схватил Ивана, "я убью тебя."


"Отпустите меня!" - сказал Иван, когда он сбил руку Филча с себя, -"я не коснулся ни одного волоска на вашей кошке, никто не коснулся ее, когда мы пришли, она уже была такой.”


“Лжец, ты лжешь! Кто-то видел, не так ли" - заплакал Филч


"Филч!”


Дамблдор прибыл на место происшествия, за ним последовали другие учителя. В одно мгновение он добрался до Ивана, Гарри, Рона и Гермионы и снял кошку с факела.


“Пойдем со мной, Филч." - сказал Дамблдор Филчу, - "И вы, мистер Мейсон, мистер Поттер, мистер Уизли и Мисс Грейнджер," - сказал Дамблдор


Локхарт поспешно сказал: - "Мой офис ближе всего, вы можете использовать его, если хотите.”


"Спасибо, Гилдерой!" - кивнул Дамблдор.


Молчаливая толпа разошлась, пропустив их.


Их привели в темный офис Локхарта, за ними последовали профессор МакГонагалл и Снейп. Иван увидел, что Локхарт быстро убирает свои фотографии со стола.


Затем Локхарт зажег свечу на столе и отступил назад. Дамблдор положил кошку на чистый стол и начал ее разглядывать.


Дамблдор внимательно наблюдал за кошкой, в то время как профессор МакГонагалл была так близко, наблюдая за кошкой, что почти касалась ее носом.


Снейп стоял позади них, наполовину скрытый в тени, в то время как выглядел мрачным, его лицо выглядело очень своеобразно, как будто он пытался сдержать себя от смеха. Локхарт бродил вокруг них, и продолжал давать советы.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона нервно обменивались взглядами, сидели на стульях, которые не освещались свечами. Филч стоял позади них, глядя на Ивана, как будто он уже опознал его как убийцу.


”Должно быть, это было проклятие, которое убило его, вполне вероятно, что это было заклинание, которое деформирует и мучает субъект," - сказал Локхарт, -"я видел, как это заклинание использовалось много раз, мне жаль, что меня там не было, потому что я знаю заклинание, которое могло бы спасти ее.”


Когда Филч услышал слова Локхарта, он немного подергался от горя.


Затем он внезапно упал на стул рядом со столом, сжимая лицо рукой, и не смел смотреть на жалкое состояние миссис Норрис.


В то время Дамблдор прошептал несколько слов и использовал свою палочку, чтобы слегка постучать по миссис Норрис, но ответа не было, миссис Норрис все еще лежала там жестко.


"Директор, эта кошка мертва! Я помню подобное событие в одной из моих книг, где была серия нападений," - сказал Локхарт, - "в то время я давал простым людям различные амулеты для решения проблемы.”


“Профессор, она не умерла, она просто окаменела.”


Иван почувствовал, что должен что-то сказать, прежде чем Локхарт заставит Филча попытаться убить его.


"Ерунда, ты убил ее!” - взревел Филч.


"Мистер Мейсон прав, она не мертва," - прошептал Дамблдор Филчу, - "она окаменела от сильного проклятия, студенты первого курса не могут этого сделать.”


“Он сделал это, он сделал это! Вы видели слова, написанные на стене с миссис Норрис, она неоднократно мешала ему войти в ванную девушки на третьем этаже," - сказал Филч, - "он, должно быть, затаил злобу.”


"Я не трогал вашу кошку!”


"Итак, что знаменитый мистер Мейсон делал, заходя в ванную для девушек? Есть ли что-нибудь, что может быть опубликовано в вашей модной газете?”


"Я ищу призраков замка, чтобы помочь предоставить мне источники новостей для моей газеты, я думаю, что нужно поговорить со Стонущей Миртл, она очень хорошо знакома с Хогвартсом, и многие девушки...”, - объяснил Иван, но Филч не поверил его словам.


"Я глубоко сомневаюсь в этом." - сказал Снейп с намеком на насмешки, поворачивая глаза к Гарри, - " все это заполнено дырами, почему вы пошли на этаж выше и не присутствовали на вечеринке Хэллоуина?”


Снейп поднял ряд вопросов, которые заставили Ивана почувствовать себя старым.


К счастью, ему не пришлось объяснять, так как Гарри, Рон и Гермиона пытались объяснить, что они были на вечеринке в честь дня смерти Ника.


"Сотни призраков могут доказать, что мы были там.”


“Но после этого почему вы не пришли на вечеринку?- спросил Снейп, сверкая глазами при свечах, - "почему вы пошли по коридору?”


"Поскольку у Рона было небольшое недоразумение со стонущей Миртл, мы собирались извиниться перед ней.”


"Собрались извиниться перед призраком вместо ужина?" - сказал Снейп с гордой улыбкой, - "я не думаю, что еда на вечеринке призрака подходит для живых.”


”Мы не были голодны", - громко сказал Рон, но его желудок зарычал, что заставило улыбку Снейпа стать еще более заметной.


"На мой взгляд, директор школы, я не думаю, что они были полностью честными. Поэтому мы, вероятно, должны отменить некоторые из их привилегий, пока они не захотят рассказать нам правду," - сказал Снейп, - "лично я думаю, что мы должны приостановить газету мистера Мейсона и заставить мистера Поттера покинуть команду Квиддича, пока они не будут честными.”


"Честно говоря, Северус," - огрызнулась профессор МакГонагалл, - "я не вижу причин, чтобы заставить этих детей прекратить свои любимые внеклассные занятия, так как кошка не была поражена в голову газетой или метлой, и нет никаких доказательств того, что они сделали что-то неправильное.”


Дамблдор посмотрел на четырех человек с пытливым взглядом, его глаза, казалось, видели все.


"Пока их вина не доказана, они невиновны, Северус", - твердо сказал Дамблдор.


Снейп и Филч казались раздраженными.


"Моя кошка окаменела, и я хочу, чтобы кто-то был наказан!”


"Мы можем вылечить ее, Филч," - терпеливо сказал Дамблдор, - "миссис Помфри недавно получила Мандрагоры, и как только они полностью вырастут, мы можем сделать зелье, чтобы вылечить миссис Норрис.”


“Я сделаю это”, - добавил Локхарт, - “я делал это сотни раз, я могу сделать это даже во сне.”


“Простите меня! Я считаю, что я учитель зелий в этой школе” - сказал Снейп


Было неловкое молчание, Локхарт чувствовал себя немного неловко.


"Можете идти," - сказал Дамблдор Ивану, Гарри, Рону и Гермионе.


Они быстро вышли, почти выбежали. Когда они покинули офис Локхарта, они вошли в пустой класс и осторожно закрыли дверь.


В темноте, Гермиона прищурилась к Ивану, Гарри и Рону.
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Глава 0030 Тайная Комната



Глава 0030 Тайная Комната


“Объясните, господа!- сказала Гермиона, глядя на их лица.


“Объяснить что?" - спросил Рон, глядя немного встревоженно.


“Профессор Снейп прав, ты не говорил правду."- сказала Гермиона, - "сначала ты, Рон, ты был в ванной, а на кота Филча напали прямо за дверью.”


"Почему вы подозреваете меня?”


"Не будь глупым, Рон." - сказала Гермиона - " Дамблдор сказал, что это было продвинутое проклятие, которое мы не можем использовать, я хочу спросить тебя, ты заметил что-нибудь необычное?”


"Я только что рассказал Ивану об этом, я думаю, что слышал шипение, но я не уверен, просто Миртл плакала слишком громко.”


“Может быть, это подсказка." - Гермиона повернула голову к Гарри и сказала: - “Гарри, ты можешь сказать мне, что ты слышал в то время?”


"Голос сказал, что он голоден, он хотел убивать, то как оно двигалось, было похоже на призрака, как он переходил с одного этажа на другой в замке." - прошептал Гарри - "тогда мы увидели кошку Филча, окаменевшую на стене, поэтому это, должно быть, сделал владелец голоса.”


“Но кто или что бы это ни было, я ничего не слышала в то время", - сказала Гермиона, когда она нахмурилась.


“Кто знает." - замешкался Гарри - "думаешь, мне стоит рассказать профессорам о звуках, которые я слышал?”


"Я не знаю! Это не хороший знак, чтобы слышать голоса, даже в волшебном мире" - ответил Рон, не думая


"Ты веришь мне, не так ли?" -спросил Гарри, Рона.


"Я верю тебе, но ты должен признать, что это странно", - быстро ответил Рон


“Я знаю, что это странно." - ответил Гарри - "все это странно, ты слышишь шипящий звук в ванной, а затем на кота Филча нападают, что означают слова на стене?”


"Возможно, мы должны рассмотреть это с другой стороны, кошка была атакована, но кто будет рад этому?" - сказал Рон


"Кроме Филча все остальные будут чувствовать себя счастливыми." -ответил Гарри, подумав об этом, - ” и какое отношение это имеет к тайной комнате?”


”Я имею в виду, кто будет в восторге от этого или кто ненавидит кошку больше всего", - добавил Рон.


"Я думаю, что я мог бы знать некоторую информацию о тайной комнате." - сказал Иван, увидев что Гермиона, не участвовала в обсуждениях Гарри и Рона, но продолжала смотреть на него, поэтому он должен был сказать им что-то.


Услышав его слова, Гарри и Рон обернулись и в изумлении посмотрели на Ивана.


"Вы читали "Хогвартс: История"?”


”Нет", - сказали Гарри и Рон, покачав головами


“Иван, ты имеешь в виду....." - Гермиона, казалось, что-то помнила.


"Да, это должна быть Тайная комната оставленная позади Салазаром Слизерином,. Хорошо известно, что Хогвартс был создан Годриком Гриффиндором, Хельгой Хаффлпафф, Ровеной Рейвенкло и Салазаром Слизерином, они первоначально сотрудничали вместе, но со временем разлад образовался между другими и Слизерином.


"Слизерин хотел быть немного более избирательным в отношении студентов, которые приезжали в Хогвартс. Он не хотел принимать учеников Магглов. Через несколько лет Слизерин и Гриффиндор поссорились, из-за чего Слизерин покинул школу, но он оставил тайную комнату в школе, о которой другие основатели ничего не знали.”


"Тайная комната?!”


“Да." - кивнул Иван, - "но Слизерин закрыл комнату, чтобы никто не смог ее открыть, пока его наследник не придет в школу. Только наследник может открыть тайную комнату, выпустив ужас внутри нее, чтобы очистить школу и убрать всех, кто не заслуживает изучения магии.”


Темный класс вдруг стал жутко тихим, а атмосфера была почти невыносимо напряженной.


Трое из них, Гарри, Рон и Гермиона, которые не говорили, ждали, пока Иван продолжит.


“История закончилась”, - прошептал Иван через некоторое время.


"Но что такое ужас в тайной комнате?"- спросила Гермиона быстро.


“Не знаю." - сказал Иван,- " может быть, это какое-то чудовище, которое может контролировать только наследник Слизерина.”


"Ну, это очень соответствует стилю Слизерина, я уже знал, что Салазар Слизерин был сумасшедшим старым лунатиком, я также знаю, что он придумал эту глупость с чистой кровью, я бы не пошел в его факультет, даже если бы он заплатил мне за это." - сказал Рон, - "честно говоря, если бы сортировочная шляпа отправила меня в Слизерин, я бы сел на поезд обратно домой.”


"Подожди!" - Гермиона вдруг что-то сказала - "подумайте о словах на стене, комната была открыта его наследником, и Гарри просто услышал странный голос и обнаружил, что кот Филча окаменел на стене, а затем ...........”


Она больше не продолжала, остальные трое уже знали, что она имела в виду.


"Для Гарри невозможно быть наследником. Если вы хотите, чтобы я это сказал, преемником должен быть Малфой. Все они чистокровные, поэтому, возможно, он является потомком Салазара Слизерина", - сказал Рон


"Гермиона, Гарри был с нами всю ночь, у него не было времени, чтобы сделать это”, - сказал Иван.


"Я знаю это, но это немного странно, что он может слышать голоса, которые мы не можем."- Сказала Гермиона, повернувшись взглядом к Ивану, - "и ты не объяснил, почему в последнее время пытаешься вломиться в ванную Миртл.”


Видя, как они смотрели на него, он не хотел, чтобы они думали, что он пытается заглянуть в ванную для девочек, особенно в ту, в которой стонала Миртл.


"Ну, если честно, у меня есть еще кое-какая информация о тайной комнате", - горько сказал Иван


"Что это такое?" - спросили трое в унисон


"Знаете, чтобы подготовить статьи для раздела истории газеты, я просматриваю события Хогвартса в хронологическом порядке." - сказал Иван, - "я увидел, что в той книге есть газетная вырезка, в которой говорится, что около 50 лет назад Тайная Комната уже открывалась однажды!”


"Что? Кто ее открыл?”


“Я не знаю, этого не было написано." - сказал Иван, покачав головой, - "там говорилось, что девушка по имени Миртл Уоррен умерла из-за несчастного случая, но я не уверен, была ли ее смерть связана с тайной комнатой, но девушка........”


Иван достал из кармана пожелтевшую газету, показывая им фотографию девушки.


"Это ......Стонущая Миртл!!!”


"Да, это именно она." - быстро сказал Иван, -" я просто хотел спросить ее, не заметила ли она что-нибудь.”
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Глава 0031 Бесконечный Цикл



Глава 31: Бесконечный Цикл


Послушав Ивана, трое не могли дождаться, чтобы вернуться и поговорить с Миртл. Но с того дня, как это произошло, Филч взял стул и сидел перед ванной каждую ночь, он, казалось, думал, что Иван ворвется туда, если его там не будет.


Фактически, четверо из них намерены сделать это.


Но даже Гермионе не разрешили войти, так как Филч решил, что Иван был виновником, хотя Филч не знал, почему Иван хотел пойти в ванную для девушек, он был настроен помешать ему войти не смотря ни на что.


В течение нескольких дней, Филч сидел вокруг места, где миссис Норрис окаменела и была повешена, он хотел убрать надпись с помощью универсального волшебного средства для удаления беспорядка миссис Скауэр, но это было бесполезно, слова все еще сияли так же ярко, как и раньше.


Его неспособность очистить стены, сделала Филча еще более истеричным.


Филч тайком прятался в углу третьего этажа и пялился на каждого студента, который подходил с двумя красными глазами, он наказывал людей за все возможное, они слишком много дышали, или их одежда слишком неровная.


"Боже, я должен избить того безумца, который это сделал, но прежде чем его исключат, я надеюсь, что он сможет сделает это и с Филчем”, - сказал Рон, после провала попытки войти в ванную снова.


Но когда он увидел, что лицо Джинни побледнело, он поспешно добавил, что это была просто шутка.


Джинни была в плохом настроении в эти дни, она казалась беспокойной после того, что случилось с миссис Норрис.


Иван спросил Колина, осталась ли Джинни на вечеринке на Хэллоуин, и он сказал, что она вышла на пять минут.


Это было быстро, но времени достаточно, чтобы открыть комнату и выпустить василиска.


В нынешней ситуации Джинни, скорее всего, открывала тайную комнату, но как бы Иван ни спрашивал, она отрицала, что знает что-либо о Томе Риддле и Дневнике.


В последние дни Джинни даже стала прятаться от Ивана.


Все стало гораздо более запутанным, когда он поставил себя в бесконечную петлю с тем, как он продолжал задавать вопросы Джинни.


С одной стороны, согласно первоначальному сюжету, Том Риддл управлял Джинни и открыл комнату. Вопросы, которые Иван задал Джинни, были несколько неясными, но они, несомненно, предупредили бы Тома Риддла.


Если это так, то следующей целью, скорее всего, будет сам Иван.


С другой стороны, из-за эффекта бабочки, Люциус возможно, не дал дневник Джинни, но Тайная Комната была открыта, поэтому Том Риддл контролировал кого-то в школе.


Иван старался вспомнить все, что знал о семье Малфоев, но помнил лишь несколько туманных деталей и чем больше думал, тем больше путался.


В конце концов, ему пришлось отказаться от своего плана, чтобы найти Тома Риддла.


Поэтому ему пришлось вернуться к своему первоначальному плану, независимо от того, где скрывается Том Риддл, пока он может победить василиска, все будет в порядке.


Иван знал, где находится комната, и Гарри мог ее открыть, но проблема в его силе.


Это легко сказать, но для молодого волшебника трудно победить мощное магическое существо, поэтому Ивану нужно ускорить изучение проклятий, а также за короткое время изучить стандартные дуэльные заклинания.


Кроме того, он планировал попросить Хагрида дать ему петуха.


Но у него не было возможности всегда ходить с ним, поэтому он должен был найти способ записать его кукарекание.


Василиск боится только крика петуха, но нет заклинания для записи звука. Ивану пришлось потратить много времени на исследования в библиотеке, из-за чего он выглядел очень изможденным.


На самом деле, нападения оказали влияние почти на каждого студента.


Молодые волшебники были обеспокоены тем, что было в тайной комнате, поэтому почти каждая книга "Хогвартс: История" была заимствована из библиотеки.


Повсюду ходили слухи, люди паниковали и сплетничали.


К тому времени, когда вышел последний выпуск "Магии Хогвартса", он сразу же продал более 1300 копий, потому что Иван и Гермиона выпустили статью проанализировав тайную комнату.


Газета была основана на достоверных исторических фактах, и Иван добавил некоторые из своих догадок, но все не были удовлетворены, они хотели знать, кто был наследником.


Затем студенты начали подозревать Гарри.


На Хэллоуин, четыре студента, которые нашли миссис Норрис окаменевшей, были Гарри, Рон, Гермиона, и Иван. Гермиона и Иван не входили в список, потому что их родители были магглами, дом Рона полон волшебников, но все они Гриффиндорцы, и Рон слишком слаб, поэтому единственный оставшийся был Гарри, который победил Волдеморта, в умах молодых волшебников только самый сильный темный волшебник может победить Темного Лорда.


За ужином Иван увидел, как Джастин Финч-Флетчли поспешно избегает Гарри и говорит что он "потомок Слизерина" и так далее.


Это заставило нескольких людей чувствовать себя плохо, Гарри тайно вытащил Ивана, и четыре человека покинули большой зал и пошли на третий этаж, к счастью, на этот раз Филча здесь не было. Когда они собирались открыть дверь, кто-то вышел из нее.


Это была Пенелопа Клируотер, она посмотрела в глаза четырем людям и повернулась и поспешно убежала.


“Она думает, что мы собираемся сделать что-то плохое!"- пробормотал Рон, ведя всех в туалет.


В это время голос человека внезапно закричал.


“Рон, что ты делаешь?" - сказал Перси с выражением полного удивления на лице.


“Это туалет для девочек!" - ахнул Перси - "что это ты.......?”


"Ничего, я просто хотел взглянуть," - пожал плечами Рон, - "мы будем искать подсказки, ты знаешь.”


“Искать подсказки?!"- сказал Перси, - "я не думаю, что будут какие-либо подсказки в ванной для девочек, так что убирайся отсюда сейчас же.”


Сказал Перси обращаясь ко всем, призывая их быстро уйти.


"Другие едят, но вы приходите сюда и пытаетесь войти в женскую ванную.”


”Почему мы не можем прийти сюда, ты ничего не знаешь," - сказал Рон, когда он остановился и сердито посмотрел на Перси, - "я знаю, о чем ты думаешь, послушай, мы ничего не сделали с этой кошкой!”


"Я сказал Джинни то же самое, но она все еще думает, что тебя исключат, я никогда не видел ее такой грустной, она внезапно начинает плакать. Вы должны думать о других, студенты первокурсники были отвлечены этим инцидентом!" - сказал Перси


"Иван тоже первокурсник, но я не видел, чтобы он расстроился из-за этого," - сказал Рон с ярко-красными ушами, - "но ты не заботишься о Джинни, ты просто беспокоишься, что я испорчу твое идеальное будущее.”


"Гриффиндор теряет пять очков!" - жестко сказал Перси, когда он использовал устройство, чтобы отобрать очки,-"я надеюсь, что это научит вас уму-разуму, а не попыткам заниматься какой-либо детективной деятельностью, или я напишу маме!”


Перси ушел, и уши Рона стали красными..


"Рон, ты не должен ссориться с Перси, он просто беспокоится о нас", - прошептал Иван


"Вы думаете, что я надоедливый?!" - сказал Рон, обернувшись и взглянув на Ивана, - "сначала полет в школу, затем слизни, извинения перед Миртл, и до сих пор, я пытаюсь войти в ванную для девочек, вы все такие правильные, и я один всегда плохой.”


"Рон, Иван не имел в виду, это таким образом ... ” - сказал Гарри, поспешно.


“Я сыт по горло!" - воскликнул Рон, - "Этот сумасшедший смог напасть только на кота, так что пустите его и пускай нападает.”


После этого он побежал в сторону башни Гриффиндора.


Гарри и Гермиона замерли на мгновение, прежде чем они поспешно погнались за Роном, оставив Ивана одного перед ванной.
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Глава 0032 Мяч без контроля



Глава 32: Мяч без контроля


После инцидента с Роном, он казалось, решил не разговаривать с Иваном или Перси и избегал их столько, сколько мог, что смутило Гарри и Гермиону.


Время шло, никто больше не упоминал о стонущей Миртл.


Разговоров о тайной комнате становилось все меньше и меньше. Все думали так же, как и Рон, независимо от того, кто был наследником, если его сил хватало только на то, чтобы одолеть кошку, тогда им не о чем беспокоиться.


Гермиона проводила большую часть времени за чтением книг. Она прошла через толстые книги, подробно описывающие события Хогвартса, чтобы найти подсказки о тайной комнате. В свободное время Иван практиковал проклятия в комнате, где никого не было.


Время подходило все ближе и ближе к первому матчу Квиддича Гарри, поэтому тренировки Гарри значительно увеличились в объеме.


Каждый день после обеда, Вуд, вез его на стадион Квиддича.


Благодаря спонсорству Малфоя, метлы команды по Квиддичу Слизерина, были обновлены до Нимбус 2001, которые были намного лучше, чем метлы Гриффиндора.


Поскольку они не смогли получить те же метлы, Вуд решил увеличить интенсивность тренировок команды. Они летали практически в любых погодных условиях. Он надеется сократить разрыв между двумя командами, вызванный метлами.


Со времени групповой битвы между двумя командами, конфликты между двумя факультетами только усиливались, поэтому многие из студентов Гриффиндора и Слизерина надеялись на большой бой, предстоящий матч Квиддича просто добавлял топлива к огню.


За день до соревнований Квиддич, было ожесточенное противостояние между двумя факультетами, но с тех пор, как прошел первый большой бой, каждый профессор в школе стал очень бдительным и их остановили, прежде чем что-то серьезное смогло произойти.


В мгновение ока, это было утро субботы.


Иван и Колин пошли в позавтракать. Иван чувствовал угнетающую атмосферу вокруг команды по Квиддичу, Гриффиндора. Вуд позволил всем игрокам съесть столько, сколько они могли, но он сам ничего не ел, и когда все закончили, они отправились на стадион Квиддича.


Из-за Рона, Иван не пошел с ними на стадион, а подождал до одиннадцати часов и пошел со школьными учителями и учениками.


Иван был на стадионе рядом с Колином и Джинни.


Игра вскоре началась, ослепительные фигуры летели по воздуху.


С самого начала игры, можно было увидеть, какая команда была более доминирующей, менее чем за десять минут, Слизерин забила три мяча подряд, Фред и Джордж отставали от своих оппонентов, никогда не подходя даже близко к мячу.


”Все наши метлы слишком медленные, и никто, кроме Гарри, не может идти в ногу со Слизерином," - слабо сказал Колин.


"Я надеюсь, что Гарри скоро поймает снитча," - сказала Джинни, немного беспокоясь о том, сколько голов забивают Слизеринцы.


Ситуация постепенно стала более благоприятной для Гриффиндора, так как начался дождь.


Тренировки Вуда работали, и из-за того, что Слизерину не хватало практики в разных погодных условиях, игроки Слизерина становились медленнее.


Вскоре все увидели сумасшедшего бладжера, который, казалось, был привлечен какой-то магнитной силой к Гарри. Бладжер старался изо всех сил выбить Гарри из воздуха. Джинни закричала, крепко схватив Ивана за руку.


Чтобы избежать свирепой атаки бладжера, Гарри должен был яростно подниматься.


Он поворачивался, вращался, крутился, летел зигзагообразным путем, но ничего не получалось, бладжер продолжал следовать за ним, не преследуя других людей.


Фред и Джордж защищали его, и Слизерин набрали еще два очка.


"Слизерин, должно быть, что-то сделал с мячом”, - крикнул Рон, когда он встал и махнул кулаком в гневе.


"Иван, что нам делать?" - спросила Джинни.


“Не волнуйся, Джинни!" - сказал Иван, утешая ее и поворачиваясь, чтобы пробраться через толпу, - "кто-то должен контролировать Бладжер, я собираюсь взглянуть.”


Это должна быть работа домашнего эльфа Добби.


Иван не знал, где находится Добби, но одно было точно, он, должно быть, прятался где-то поблизости.


Иван бродил по стадиону, глядя далеко и широко, пока не нашел ужасное существо возле трибун Равенкло. Прежде чем он смог остановить Добби, он увидел, как Вуд собрал команду в кучу.


“Что происходит" - спросил Вуд, - "где вы были, когда бладжер помешал Анджелине забить.”


"Мы были на двадцать футов выше нее, предотвращая убийство Гарри еще одним бладжером".- сказал Джордж сердито, - "кто-то заколдовал мяч.”


"Но с тех пор, как мы практиковались прошлой ночью, бладжер был заперт в офисе миссис Хуч до сегодняшнего утра ... ”


"Слушай, ты не можешь продолжать летать вокруг меня, у меня нет шансов поймать снитча, если он не появится вокруг меня.”


Гарри увидел, как команда Слизерина насмехалась над ним, он сказал - "Фред и Джордж, иди разберись с другим бладжером и позвольте мне разобраться с тем, что преследует меня.”


"Не будь глупым, Гарри!" - сказал Фред, - "это снесет тебе голову.”


"Все зависит от тебя!”


Джордж гневно посмотрел на Вуда и сказал - “Поймай снитча или умри в игре, ты, должно быть, с ума сошел, сказав Гарри такое!”


“Что теперь" - сказал Вуд, глядя на Гарри, Фреда и Джорджа.


"Оливер, будь благоразумным" - сказала Алисия Спиннет сердито, - "Ты не можешь позволить Гарри справиться с этой штукой в одиночку. Мы должны провести расследование!”


"Если мы остановимся сейчас, нас дисквалифицируют" - сказал Гарри, покачав головой,- "мы не можем проиграть Слизерину из-за какого-то бладжера, мы тренировались для этой игры в течение трех месяцев."


“Но.…”


"Позвольте мне разобраться с бладжером, я думаю, что смогу решить проблему," - сказал Иван, когда он прибежал к ним .


Когда игроки Гриффиндора услышали его, они повернули головы и посмотрели на него.


“Иван, что ты собираешься делать” - спросил Гарри с нетерпением


” Тебе просто нужно беспокоиться о том, чтобы поймать снитча, оставь остальное на меня," - сказал Иван, - "Давай, Гарри! Я уже написал статью о победе Гриффиндора, и я не могу ее переписать."


"Хорошо!" - сказал Вуд, глядя на Ивана и Гарри с твердым выражением, - "Фред, Джордж, вы оба слышали их, позвольте Гарри, разобраться с бладжером.”


Со свистком миссис Хуч, игра возобновилась.


Иван знал, что ему нужно поторопиться. Он вытащил свою палочку, бросаясь к местам Равенкло, Иван проигнорировал Луну, которая встала и приветствовала его.


Иван крикнул "одурмань," из-за чего красный свет вылетел из его палочки.


Когда Добби услышал крик Ивана, он повернул голову, глядя немного удивленно, Добби уставился на него на секунду, но он исчез, прежде чем заклинание ударило его.


"Черт возьми!" - сказал Иван, сжимая кулак, так как он забыл, что домашние эльфы могут свободно телепортироваться в Хогвартсе.


В то время на трибунах было восклицание.


Иван поспешно поднялся и увидел, что Гарри поймал снитч, но был сбит бладжером сзади и упал на землю.
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Глава 0033 Домашний Эльф



Глава 0033 Домашний Эльф


Иван видел, как Гарри упал в грязь.


Дождь лился на лицо Гарри, его рука болталась под странным углом. Иван поспешил к центру поля. Он не хотел, чтобы Локхарт использовал заклинание, чтобы избавиться от костей.


К тому времени, как он пересек толпу, Локхарт стоял перед Гарри.


"Не волнуйтесь, оставьте все это мне, дети!" - Он сказал успокаивающим тоном - " это только простое заклинание, которое я использовал бесчисленное количество раз.”


Когда он говорил, он закатал свои изумрудно-зеленые рукава.


“Нет, нет!"- сказал Гарри слабо.


Но это не сработало, Локхарт уже произносил заклинание. Через секунду он направил свою палочку на руку Гарри.


Было слишком поздно, чтобы остановить его, поэтому Ивану пришлось наложить заклинание, чтобы спасти Гарри.


“Протего” - крикнул Иван


В следующую секунду красный свет вылетел из кончика его палочки, и светло-голубое заклинание ударило Гарри.


Возможно, на этот раз его обучение было адекватным, или, может быть, Локхарт был ужасен в использовании этого заклинания. Короче говоря, все видели, что заклинание Локхарта отскочило.


Голубой болт пролетел в воздухе и ударил Перси, который стоял рядом с Локхартом.


Перси упал в обморок, и люди вокруг него ахнули.


Они увидели, что левая рука Перси, которая была поражена заклинанием, была похожа резиновую руку.


"О Боже, его кости исчезли?”


Локхарт выглядел одинаково панически - "Да, да, иногда это случается, это должна быть какая-то реакция на заклинание Протего, которое Иван произнес. Но не волнуйтесь, какой одноклассник может отнести его к мадам Помфри, она может помочь ему. ”


Фред и Джордж дали Локхарту смертельный взгляд, прежде чем они отнесли Перси в школьный лазарет, Джинни была бледной, со слезами на глазах.


В школьной больнице мадам Помфри понадобилась секунда, чтобы залечить кости Гарри, но когда она увидела руку Перси, она выглядела несчастной.


"Что вы с ним сделали? Бедный мальчик, все его кости пропали, и мне нужно их отрастить.”


"Прости, Перси, я не думал, что это произойдет.”


“Это был несчастный случай, Иван!" - сказал Перси, покачав головой.


Иван, Гарри, Гермиона и семья Уизли собрались вокруг кровати Перси, и хотя Гриффиндор выиграл игру в Квиддич, никто не был счастлив.


“Это все вина Локхарта," - сказал Фред.


” Это не его вина, это было заклинание Ивана "Протего" и заклинание Локхарта, которые произвели этот ужасный эффект", - сказала Гермиона, защищая Локхарта.


” Все знают, что Протего только отражает назад заклинание", - сказал Джордж


“Но …”


"Почему ты все еще защищаешь Локхарта, Гермиона?” ”


"Если бы Гарри или Перси хотели удалить свои кости, они бы нашли лучший способ", - сказал Рон вслух


"Все совершают ошибки." -сказала Гермиона, когда она покраснела - "Локхарт только пытался помочь. ”


"Он не помогал, если бы не Иван, Гарри бы сейчас лежал в этой кровати.”


“Тише, дети!" - сказала мадам Помфри, когда она несла гигантскую бутылку с зельем для для выращивания костей - "вы должны дать ему отдохнуть, отрастание костей - мучительный процесс.”


Сказала мадам Помфри, когда она налила Перси чашку и вручила его ему.


Все смотрели на лицо Перси полное боли, когда он пил зелье, Джинни поспешно помогла ему проглотить его.


К тому времени, как Перси почувствовал себя лучше, мадам Помфри заставила их уйти, Уизли настояли на том, чтобы проводить больше времени с Перси.


Но мадам Помфри не согласилась с тем, что так много людей останутся с ним. Наконец, Иван, Гарри и Гермиона вернулись в общую комнату.


"Не волнуйся, Иван!”


Гарри похлопал Ивана по плечу и сказал: - “Это не твоя вина. Перси просто не повезло. ”


"Гарри, профессор Локхарт просто хотел помочь вам, проблема была в сумасшедшем бладжере, кто-то, должно быть, заколдовал его!" - сказала Гермиона.


“Но кто ...?”


"Мне кажется, я знаю. ”


Иван притащил их в пустой класс и объяснил: "это домашний эльф Добби, он заколдовал мяч.”


Иван рассказал ему, что видел, а потом перед ними внезапно появился Добби.


В тусклом классе, трое уставились на глаза Добби с размером теннисные мячи.


“Что ты здесь делаешь?" - сказал Гарри, будучи немного удивленным.


“Гарри Поттер вернулся в школу." - грустно прошептал Добби, - "я неоднократно предупреждал Гарри Поттера. Когда Гарри Поттер опоздал на поезд, почему ты не поехал домой? ”


"Подожди, откуда ты знаешь, что я опоздал на поезд?" - спросил Гарри неожиданно.


У Добби задрожали губы, и он выглядел подозрительно.


"Ты сделал это?"- сказал Гарри медленно, - "ты запечатал стену и не пропустил нас!” ”


"Именно так, сэр." - сказал Добби, кивнув головой, - "я ждал внутри, и когда я увидел Гарри, я запечатал вход, потом я поджарил руки утюгом!”


Он показал десять длинных пальцев с повязками на них, чтобы трое их увидели.


"Почему ты должен был жарить себе руки?"- сказала Гермиона удивленным тоном.


"Поскольку Добби должен наказать себя, Добби думал, что Гарри Поттер в безопасности. Добби никогда не думал, что Гарри Поттер и его друзья найдут способ прийти в школу!” ”


Добби покачался взад и вперед и продолжал стучать головой, что заставило Ивана задуматься об IQ Добби.


"Услышав, что Гарри Поттер вернулся в Хогвартс, Добби сжег ужин мастера! Но Мастер дал мне пушистых кнутов, сэр……”


"Ты почти добился того, что Ивана, Рона, и меня исключили!" - огрызнулся Гарри - "тебе лучше уйти, пока я тебя не задушил.” ”


"Добби все равно!" - сказал Добби со слабой улыбкой, - "Добби привык к угрозам смерти, это происходит более пяти раз в день, когда Добби находится дома.”


“Подожди, кто тебе угрожает?” - сказала, Гермиона, как она нахмурилась.


“Добби не может раскрыть имя мастера. Добби не может раскрыть секреты семьи хозяина.”


Добби высморкался в угол своей грязной Наволочкой, выглядя несчастным.


"Почему ты это носишь, Добби?" -спросил Гарри любопытно, он не был так зол, как раньше.


"Это символизирует рабский статус домашнего эльфа!" -сказал Добби


"Рабский статус?!" - сказала Гермиона, когда она нахмурилась еще больше.


"Да, Добби освободиться только тогда, когда хозяин даст ему одежду. Люди дома осторожны, чтобы не дать Добби даже пару носков, потому что если Добби свободен, он сможет навсегда покинуть дом хозяина. ”
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Глава 0034 Свет надежды Домашнего Эльфа



Глава 34: Свет надежды Домашнего Эльфа


"Почему ты напал на Гарри, бледжером?" - спросил Иван


"Что ты имеешь в виду под этим Иваном!”


Гарри снова рассердился - "ты пытался убить меня бледжером?”


"Я бы никогда не убил сэра!" - сказал Добби, - "Добби пытался спасти жизнь Гарри Поттера, тебе лучше пострадать, чем остаться здесь.”


"Добби хотел причинить тебе боль, чтобы ты вернулся домой!" - сказал Добби с небольшим страхом, - "но Добби потерпел неудачу, друг Гарри Поттера атаковал Добби заклинанием, поэтому Добби пришлось приостановить магию.”


“К счастью, Иван напал на тебя."- сказал Гарри сердито, - "иначе, скорее всего, меня отправили бы домой трупом.”


"Хотел бы я, чтобы Гарри Поттер знал!" - сказал Добби со слезами, катящимися по его лицу к его изодранной наволочке, - "я хочу, чтобы он знал, как много он значил для нашей скромной, порабощенной расы в волшебном мире! Прежде чем тот, кого нельзя называть был побежден, к нам домашним эльфам относились, как к вредителям!”


Иван слушал историю Добби о трагедии, что домашние эльфы испытали, он чувствовал себя ужасно, он также видел, как лоб Гермионы стал еще более морщинистым.


"Конечно, они все еще плохо с нами обращаются." - сказал Добби, вытирая слезы на своей наволочке - "но в целом наша жизнь значительно улучшилась, так как Гарри Поттер победил того, кого нельзя назвать. Это был свет в темноте для тех, кто думал, что черные дни никогда не закончатся, Гарри Поттер стал для нас лучом надежды в темноте.”


"Но разве так можно отплатить своему благодетелю?”


"Гарри Поттер не понимает, ужасные вещи вот-вот произойдут. Добби не может оставить Гарри Поттера здесь, потому что история повторится, так как Тайная комната снова открыта ... .”


"Ты сказал Тайная комната?" - прокричали Гарри и Гермиона в унисон.


Затем Добби переместился к столу и начал яростно причинять боль самому себе, но вскоре Иван остановил Добби.


”Плохой Добби, плохой Добби, плохой Добби, очень плохой Добби " - бормотал Добби


“Как много ты знаешь о том, что находится в тайной комнате?- спросила Гермиона с нетерпением.


“Почему я в опасности, я не маглорожденный?" - спросил Гарри


"Добби не может больше говорить, не спрашивайте больше, не думайте об этом!" -заикался Добби


"Короче говоря, люди замышляют вещи, вещи, которые подвергнут Гарри Поттера и его друзей опасности, Гарри Поттер не должен оставаться здесь. Пожалуйста, иди домой, Гарри Поттер! Иди домой, Гарри Поттер! Ты не должен вмешиваться в это дело, они слишком опасны!”


“Кто открыл тайную комнату? Кто замышляет заговор?”


"Я не могу сказать больше, я абсолютно не могу сказать больше," - громко закричал Добби, - "иди домой, Гарри Поттер, иди домой, Гарри Поттер,”


"Я не могу пойти, я останусь здесь и никуда не уйду. Двое из моих лучших друзей - Магглы, Иван, и Гермиона, и если Тайная комната действительно открыта, тогда они будут ... .”


"Гарри Поттер готов рисковать жизнью ради своих друзей! Как благородно, как храбро!" - Плакал Добби с грустью и радостью, - "но Добби должен заставить Гарри Поттера и его друзей вернуться домой."


У Ивана вдруг появилось плохое предчувствие, он увидел, что Добби протянул палец, и все в классе задрожало.


“Что ты делаешь, Добби?" - сказал Иван, вытаскивая палочку


"Гарри Поттеру и его друзьям нужно отправиться домой, даже если Добби будет наказан, мне все равно!" - сказал Добби, когда он помахал пальцами вперед, заставляя столы и стулья полететь в сторону тройки.


Это было действительно впечатляюще, как будто стрелы, падали на них. Гарри и Гермиона были ошеломлены, они не понимали, как жалкий и скромный маленький домашний эльф стал таким ужасающим.


“Протего!”


Палочка Ивана выстрелила красным светом и попала в стол, который летел к ним, заставляя его отскочить назад и разбиться.


"Не стойте просто так, он серьезен!”


Услышав Ивана, Гарри и Гермиона вытащили свои палочки и начали произносить заклинания.


Но это не сработало, более восьмидесяти стульев и столов были под контролем Добби, они были окружены ими, три молодых волшебника, бросающие заклинания, даже не смогли открыть пробел, поэтому они не могли выбежать.


Несколько секунд спустя эти три человека были тесно прижаты друг с другу, задыхаясь они использовали очень много заклинаний, что это сказалось на них, они выглядели так, как будто они только что пробежали марафон.


"Добби, остановись, ты убьешь нас", - умоляла Гермиона


"Гарри Поттер должен покинуть Хогвартс, и альтернативы этому нет," - сказал Добби, глядя на них своими большими глазами, - "обещайте, сэр, обещайте, что ты уйдешь, или вам будет больно и вас отправят домой.”


Иван никогда не думал, что просьба Добби будет настолько смертельной. У него не было никаких сомнений, что когда Гарри откажется, столы и стулья прилетят и ударят их в следующую секунду.


Если получить этот удар, простой болью не отделаешься.


"Он сумасшедший, что нам делать?”


"Это класс защиты от темных искусств, может быть, профессор Локхарт услышит звук и прибежит, чтобы помочь нам", - сказала Гермиона с большим нетерпением.


"Я бы предпочел Снейпа!”


“Пожалуйста, иди домой, Гарри Поттер. Вы не можете остаться в Хогвартсе в этом году из-за заговора”, - сказал Добби еще раз пронзительным голосом.


"Черт возьми, кто организовал этот заговор? Кто выпустил этого сумасшедшего домашнего эльфа?" - ахнул Гарри


У Ивана была блестящая идея и он крикнул: "это Малфой, это Люциус Малфой, который послал тебя, верно?”


Все столы и стулья упали на землю с треском, слова Ивана, казалось, испугали Добби.


"Не упоминайте имя мастера, Добби раскрыл тайну семьи мастера, плохой Добби, плохой Добби!”


Добби поднял стул и начал интенсивно бить себя им и исчез из виду.


Иван, Гарри и Гермиона посмотрели друг на друга, и поспешно выбежали из класса защиты от темных искусств, прежде чем Добби задумает вернуться.
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Глава 0035 Вторая Атака



Глава 35: Вторая Атака


Погода была мрачной, поэтому темный замок выглядел особенно мрачным.


Иван, Гермиона и Гарри мчались в общие комнаты Гриффиндора. Они были обеспокоены тем, что только что произошло.


"Я не могу в это поверить, Малфой пытается нас убить!"- сказал Гарри, выглядя бледным.


"Я так не думаю, почему Малфой хочет убить нас?”


Иван покачал головой, глядя на выражение лица Гарри, и сказал: - “Ну, даже если бы он хотел, он не был бы настолько глупым, чтобы послать домашнего эльфа сделать это.”


“Тогда Добби.....”


"Я не думаю, что он лгал, он, должно быть, подслушал, как его хозяин говорил об открытии тайной комнаты, и пришел, чтобы попытаться спасти тебя, Гарри.”


"Да, спасти меня, не дав мне сесть в поезд, сломав руку и контролировав более восьмидесяти стульев и столов, чтобы напасть на нас." - вздохнул Гарри - "если он будет продолжать пытаться спасти меня, я могу умереть.”


"Не вини его слишком сильно, домашние эльфы - существа подверженные жестокому рабству. Они не могут нарушать приказы своих хозяев, они не могут раскрывать секреты своих хозяев, и если они это делают, они должны понести суровое наказание.”


"Рабство?!" - вскрикнула Гермиона, - "невероятно, что в наши дни и в этом веке, рабство все еще существует в нашей стране!”


"Меня это не волнует".- сказал Гарри, - "хотел бы я, чтобы он рассказал нам, кто открыл тайную комнату, или что в ней находится. Как случается, что никто не может заметить монстра, блуждающего вокруг школы!”


“Возможно, он может сделать себя невидимым.”


Гермиона задумалась на мгновение и сказала: “или, может быть, оно может замаскироваться под другой объект.”


"Во всяком случае, эта вещь имеет какое-то отношение к Малфою", - сказал Иван быстро, - "Люциус Малфой что-то замышляет, но.......”


Его слова не могли продолжаться, когда трое повернули за угол, они увидели ужасную сцену.


Иван почувствовал, как его сердце утонуло, а лицо побледнело.


Девушка из Равенкло лежала на полу, она была холодной и жесткой, у нее был испуганный взгляд на лице, ее глаза смотрели на потолок. Это была не только она, рядом с ней была другая фигура, такого странного зрелища Иван еще не видел.


Это была стонущая Миртл, она уже не была молочно-белой и прозрачной, ее наполнял темный дым, она висела на шесть дюймов над землей, с тем же выражением, что и девочка из Равенкло.


"Разве мы раньше не видели эту девушку из Рейвенкло? Как ее там звали?”


Гарри ахнул, осматриваясь по коридору, и он увидел, как пауки быстро убегают.


"Пенелопа Клируотер, она студентка Рейвенкло," - ответила Гермиона грустным тоном.


"Еще одна атака, мы позвать на помощь”


Прежде чем они смогли среагировать, они услышали, как дверь захлопнулась, это был Пивс.


“Ах, это вы трое!”


Пивс прыгал вокруг, хихикая: - "что вы делаете, почему вы здесь крадетесь?”


Он сделал сальто, но внезапно остановился, когда заметил, что лежит на земле.


Он быстро выпрямился, глубоко вздохнул, прежде чем Иван смог остановить его, он закричал всей своей силой. "Ты сделал это снова! Даже призрака не пощадили! Бегите, спасайте свои жизни!”


Весь замок мгновенно оживился, люди быстро стекались туда, где они были.


В следующие несколько минут сцена была невероятно хаотичной, Пенелопа была под угрозой быть раздавленной. Люди стояли у тела стонущей Миртл, прижимая Гарри, Ивана и Гермиону к стене.


В следующий момент пришли учителя и восстановили порядок.


Профессор МакГонагалл поспешно прибежала на сцену и произнесла заклинание, которое произвело огромный взрыв, который заставил всех успокоиться. Она приказала всем вернуться в общие комнаты своих факультетов.


Иван услышал, как Джастин шепнул, что Гарри был преемником, когда он ушел.


Это замечание, по-видимому, было услышано Пивсом, Пивс внезапно открыл рот, производя гигантскую улыбку.


Когда учителя смотрели на Пенелопу и стонущую Миртл, Пивс запел: "о, Поттер, о, Поттер, ты боль, ты разрушаешь жизни и думаешь, что это шутка.”


"Хватит баловаться, Пивс!" - прорычала профессор МакГонагалл, Пивс высунул язык и поспешно убежал.


Профессор Флитвик вместе с несколькими другими студентами понес Пенелопу в школьный лазарет. Они не знали, что делать со стонущей Миртл.


Наконец, профессор МакГонагалл преобразила стонущую Миртл и передала ее Рону, который только что прибыл, и сказала ему, чтобы он отнес стонущую Миртл вверх по лестнице. Рон посмотрел на Ивана и других с обеспокоенным выражением, прежде чем уйти.


“Пойдемте со мной, Мейсон, Поттер и Грейнджер." - Профессор МакГонагалл привела их к гигантской статуе Грифона.


МакГонагалл произнес слова "Шербет Лемон".”


Как только ее слова закончились, статуя отскочила в сторону, открыв медленно поднимающуюся лестницу.


Иван и двое других последовали за профессором МакГонагалл и услышали резкий звук, вход закрылся. Лестница поднималась все выше и выше, от чего у Ивана закружилась голова. Иван тогда увидел двойную дубовую дверь, на ней был латунный молоток в форме Грифона.


Иван знал, где это было, это был вход в кабинет Дамблдора.


Он тайно искал его четыре недели. Он не мог не удивляться ее красоте. Гарри и Гермиона беспокоились о своей предстоящей судьбе.


Это было слишком невероятно для случайности, эти трое были там при первом и втором нападении. Если бы они сказали, что не имеют никакого отношения к тайной комнате, никто бы им не поверил.


Офис Дамблдора был очень интересным, это очень просторная, красивая круглая комната и несколько забавных маленьких звуков заполняли ее. На столиках было много серебристых приборов.


Стены были заполнены портретами бывших директоров школ, которые тихо храпели в своих рамках. На полке сидела ободранная, мятая шляпа.


На насесте за дверью сидела зловещая птица с красными и золотыми перьями.


Это должен быть Феникс Фокс, Иван посмотрел на него с любопытством.


После тщательного наблюдения, Дамблдор вышел.


"Альбус, это была Мисс Клируотер и Стонущая Миртл......."- сказала профессор МакГонагалл с нетерпением.


"Я знаю Минерва!"- спокойно ответил Дамблдор, - "Тайная комната действительно снова открыта.”


"Но Альбус, ты должен знать......Кто это?”


“Вопрос не в том, кто.” - сказал Дамблдор, - “вопрос в том, как………”


Иван был слегка поражен, Дамблдор, должно быть, что-то заметил.


Затем он увидел выражение лица профессора Макгонагалл и знал, что он, Гарри и Гермиона, никто не понимал, что имел в виду Дамблдор.


После этого ожидаемый запрос не родился, Дамблдор только спросил их о Фениксе Фоксе и отпустил их.


Иван обернулся, задаваясь вопросом, показалось ли ему это или нет, но казалось, что глаза Дамблдора смотрели на него.
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Глава 0036 Оборотное Зелье



Глава 36: Зелье


Очень немногие люди столь же мудры, как Дамблдор. Новости о Пенелопе и стонущей Миртл распространились по всей школе.


Слухи распространялись, вызывая у всех определенные подозрения.


Даже призраки были немного напуганы, они задавались вопросом, какая сила на самом деле может навредить призраку.


За это время, несколько студентов купили вещи, чтобы защитить себя. Иван видел, как Невилл Долгопупс покупал гигантский лук, аметист и гниющий хвост саламандры.


В результате, другие мальчики в Гриффиндоре сказали ему, что он не в опасности, так как он чистокровный, поэтому на него нельзя нападать.


"Они начали с Филча.” - сказал Невилл с лицом, полным страха,- “как вы знаете, я был почти сквибом.”


Колин одобрил слова Невилла. Аметист, который купил Невилл, как говорят, защищает от проклятий.


Перси тоже вел себя ненормально.


Его рука была уже вылечена, но когда он увидел окаменевшую Пенелопу, он был в ужасе. Он не был заинтересован в том, чтобы поддерживать порядок в общей комнате, он просто сидел перед огнем в одиночестве каждую ночь, не зная, что думать.


Джинни, казалось, было хуже, чем Перси, она была отрешенной в последнее время.


Несколько раз она находила Ивана с довольно бледным выражением, казалось, она хотела что-то сказать, но в конце концов ничего не говорила.


Это было подозрительно, после Иван продолжал спрашивать, что случилось. Она сказала ему, что ей каждую ночь снятся кошмары, ей снились Гарри, Иван и члены семьи Уизли, убитые монстром в тайной комнате, что заставило ее очень волноваться.


Иван некоторое время утешал ее, он не был уверен, была ли Джинни такой, потому что она заметила, что она контролируется Томом Риддлом.


Ему сказали, что Рон, Джинни и близнецы покинули больницу вскоре после того, как он ушел, но они пошли своим отдельным путем, поэтому он не знал, ходила ли она в ванную на третьем этаже в течение этого времени или нет.


Ситуация настолько плохая, что первогодки теперь всегда ходили вместе, было похоже, что они боялись, что если они будут действовать в одиночку, они будут атакованы. Никто, кроме Колина, не хотел быть с Иваном. Куда бы он ни пошел, кто-то всегда указывал на него.


Он получал такое же отношение, как Гарри и Гермиона. Люди держались на расстоянии от этой тройки, как если бы они были серийными убийцами.


Главный подозреваемый все еще Гарри, молодые волшебники даже дали повод. Это было то, что Стонущая Миртл оскорбила Гарри на вечеринке в день смерти Ника, и она побежала обратно в ванную после разговора с Гарри. Девушки видели, как Гарри пытался проникнуть в ванную, они подозревали, что он был пойман Пенелопой, поэтому он решил убить и ее.


В результате этого слуха, волшебная газета Хогвартса продала рекордно низкий тираж, последний выпуск продал только 300 экземпляров.


Никто не хотел покупать газету подозреваемых преступников, пока не будет доказана их невиновность. Вся энергия юных волшебников была сосредоточена на тайной комнате, они больше не интересовались играми Квиддич.


Единственным преимуществом атаки было то, что Рон снова говорил с Иваном.


Это может быть потому, что заклинание Ивана поразило Перси и заставило его думать, что Иван был на его стороне, или потому, что Тайная комната была снова открыта, что заставила его осознать важность этих вещей и подумать, что сейчас не время действовать так эгоистично.


Они несколько ночей подряд ютились в углу в общей комнате и шептались.


Гарри, Рон и Гермиона согласились, что упустили шанс получить ключ к разгадке. Стонущая Миртл, возможно, что-то знала, но она теперь вне игры.


Иван знал, где и как открыть тайную комнату, но не был готов к битве и не знал, где прячется Том Риддл.


“Должно быть что-то не так с нашим мышлением.”


Рон чувствовал себя немного озадаченным - "кого мы знаем, кто считает Миртл отребьем?”


"Малфой?”


“Конечно, это он! Посмотрите на его уродливое лицо," - сказал Рон - "и домашний эльф, который напал на вас, был их.”


"Да, Добби упоминал о комнате и заговоре. Но мы не можем быть уверены, что Малфой -наследник Слизерина”, - сказала Гермиона


“Да ладно тебе, Гермиона!" - сказал Гарри, -" посмотри на его семью, все они в Слизерине. Он также может быть потомком Слизерина, так как его отец очень злой."


"Они могли держать ключ к тайной комнате на протяжении веков!" - сказал Рон, - "он вероятно, передавался из поколения в поколение, от отца к сыну.”


"Это возможно....." - сказала Гермиона осторожно, - "Иван, что ты думаешь?”


"Малфой должен что-то знать, если он наследник.”


Иван должен был найти дневник Тома и следить за Джинни, спросить самого Драко Малфоя был хорошим способом.


Люциус, вероятно, не раскрыл свои планы Драко, но могут быть некоторые подсказки, как если бы они были в контакте с любым другим студентом из Хогвартса, кроме Уизли, пока есть одна подсказка, это сузит его поиск.


"Иван настолько предсказуем, но вопрос в том, как мы можем заставить Малфоя сказать правду”, - сказал Гарри пессимистично.


“У меня есть решение!" - сказала Гермиона медленно, она поспешно посмотрела, чтобы убедиться, что никто не подслушивает, и понизила голос - “конечно, это нелегко, это очень опасно, мы собираемся нарушить по крайней мере пятьдесят школьных правил.”


"Не будь такой скрытной, если хочешь рассказать нам," - нетерпеливо сказал Рон.


”Нам нужно войти в комнату отдыха Слизерина и задать Малфою несколько вопросов, не давая ему узнать кто мы", - спокойно сказала Гермиона.


“Это невозможно." - смеялись Гарри и Рон


"Нет, это возможно!” - Иван сказал, как он прищурил глаза, - “если мы сделаем оборотное зелье.”


“Что это такое?" - спросили Гарри и Рон в унисон.


“Оборотное зелье!"- сказала Гермиона, будучи немного удивлена, - "откуда ты знаешь, Иван?”


“Я читал об этом в книгах, что такое зелье может превратить нас в другого человека." (PS: самое смешное, что он не лжет.)


“Да, мы можем превратиться в студентов Слизерина. Малфой не узнает, что это были мы, и может рассказать нам все." - сказала Гермиона, - "он, вероятно, хвастается в общей комнате Слизерина, жаль, что мы его не слышим.”


"Это зелье кажется немного странным.”


Рон сказал, нахмурившись: - "что, если мы станем студентами Слизерина и никогда не изменимся?”


"Через некоторое время эффект исчезнет." - сказала Гермиона немного нетерпеливо,- "Снейп сказал, что зелье написано в книге под названием Самые Опасные Зелья в ограниченном разделе библиотеки. Но это не должно быть проблемой, профессор Локхарт может дать разрешение, чтобы мы ее получили.”


"Этот парень подпишет что угодно," - прошептал Рон.


"Проблема сейчас в материалах, мы должны получить их из личной коллекции Снейпа.”


"Гермиона, это слишком рискованно, Снейп не Локхарт, мы не можем легко получить их у него." - замешкался Гарри.


“Но.……”


“Это не проблема, мы можем использовать прибыль от волшебной газеты Хогвартса, чтобы купить травы. И мы можем использовать ванную на третьем этаже, чтобы приготовить зелье.”


“О, нет!" - сказал Рон слабо, в то время как лицо Гарри выглядело серьезным.


"Это самое безопасное место, так как Филч больше не охраняет его. После двух атак никто не желает приближаться к коридору.”


Для того, чтобы сделать зелье, Иван был готов рискнуть.


Он будет прямо у входа в тайную комнату, независимо от того, кто контролирует Тома, пока они хотят войти в тайную комнату, они должны пройти через него.


Иван тоже хотел посмотреть, будет ли все так же, как и в оригинальном сюжете и найдет ли он Дневник Тома.
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Глава 0037 Дуэльный Клуб



Глава 37: Дуэльный Клуб


Гермиона получила книгу с зельем на следующее утро, и Иван заказал травы в тот же день.


Ночью они собрались в туалете на третьем этаже. Не было никакого стенания, все было очень спокойно. Стонущая Миртл больше не присутствовала в ванной, Иван оглянулся и увидел крошечную змею на стороне медного крана.


"Этот кран сломан .”


Гермиона, перевернула толстую книгу на место, где говорилось об оборотном зелье и проверила формулу.


“Это самое сложное зелье, которое я видела." - пробормотала Гермиона, указывая пальцами на список ингредиентов - "Флуксвид, трава Кнот, Мухи Лайсвинг, тушеные в течение двадцати одного дня пиявки, Рог Бикорна, и волос человека, в которого мы хотим превратиться.” ”


“Боже, Иван, сколько ты потратил на эти вещи, они не дешевые!”


"300 Галеонов, это все деньги, которые получили недавно от газеты." - Пожал плечами Иван,- "я собирался использовать эти деньги, чтобы купить Рождественский подарок для всех, но появились более важные вещи”


"Ты говоришь, что все эти травы стоят 300 Галеонов?" - сказал Рон, будучи немного огорчен ценой.


"Да," - Иван тоже немного огорчился.


"Ну, у нас есть все, что нужно для зелья, кроме волос человека, в которого мы хотим превратиться. ”


"Вопрос сейчас в том, сколько времени потребуется, чтобы зелье было готово?" - спросил Иван.


"Ну, нам нужно прокипятить мух в течение 21 дня.”


“21 день! К тому времени Малфой заберет половину учеников магглов”, - сказал Рон.


“Тогда у тебя есть идея получше?" - Гермиона щелкнула книгой и посмотрела на Рона.


"Как насчет домашнего эльфа, который причиняет Гарри неприятности. Что, если мы сделаем Малфою ужасную еду, когда он поедет домой на праздники, это заставит его остаться дома на все время каникул." - Голос Рона становился все слабее и слабее, когда Гермиона гневно смотрела на Рона.


"Мы не уверены, что это Малфой."- сказал Иван, покачав головой, - "к тому же травы уже куплены, так что пути назад нет.”


“Ты прав, Иван!”


Рон, увидев Гермиону, которая собирается с ним поспорить, поспешно согласился: - “плохо тратить Галеоны, но, пожалуйста, не используйте волосы из носа, хорошо.”


Люди еще раз обсудили план и, подтвердив, что упущений нет, начали готовить материалы по рецепту.


Время постепенно шло, атмосфера школы была еще немного мрачной.


Иван зашел в класс Локхарта во время одного из занятий.


Локхарт попросил его действовать как существо, о котором он написал в одной из своих книг, это была новая преподавательская деятельность, недавно созданная Локхартом.


"Иван, твое выступление было чудесным”


"Я счастлив быть полезным, профессор.”


"Есть еще что то, что я могу сделать? Мой следующий урок - преображение профессора Макгонагалл, я не должен опаздывать”, - сказал Иван


"Разве что так." - сказал Локхарт, демонстрируя свою знаковую улыбку, - "я надеюсь начать дуэльный клуб после текущих событий в школе.”


"Дуэльный клуб?”


"Да, ты знаешь, что у меня больше опыта работы с магическими существами, чем у других профессоров." - сказал Локхарт, - " я не хвастаюсь, но я не против передать вам часть этого опыта, чтобы помочь вам улучшить свою боевую мощь.”


"Отличная идея, что мне нужно сделать?”


"Я оставлю сообщение на доске объявлений, и ты можешь прорекламировать это в газете, на этом все”, - сказал Локхарт.


Локхарт хотел поместить объявление на первую страницу, но он не хотел, чтобы его имя было опубликовано, он сказал, что это должно было сохранить его таинственность и дать всем большой сюрприз. Думая об этом Иван, криво улыбнулся.


"Чему нас может научить Локхарт, как избавиться от костей?" - подумал Иван


Но он с готовностью согласился на его просьбу, подумав, что нету проблем с рекламой. Возможно, это был бы шанс повысить постоянно снижающиеся продажи газеты с влиянием дуэльного клубов.


"Школа начнет дуэльный клуб" - читайте статью.


В последнем номере газеты, Иван, поставил большой вопросительный знак, после чего был список возможных учителей для Дуэльного клуба, их сильные стороны и прошлые достижения. После долгой огласки этот выпуск волшебной газеты Хогвартса продавался так же, как и до второй атаки.


Согласно формулировке статьи Ивана, большинство людей думали, что учителем будет Дамблдором.


Это было невероятно, потому что профессор Дамблдор не использовал магию публично в течение многих лет, он только использовал ее до падения Волдеморта.


Излишне говорить, что это взволновало многих молодых волшебников, многие взрослые волшебники, которые заказали газету, хотели прийти в школу, чтобы иметь возможность учиться у величайшего волшебника современности. Было интересно просто подумать об этом.


Редактор Ежедневного пророка вскоре написал ему после того, как он услышал новости о дуэльном клубе. Он хотел отправить кое-кого на собеседование в дуэльный клуб.


Однако он был отвергнут, что сделало студентов еще более любопытными, большинство людей думали, что это будет Дамблдор.


Из-за пропаганды Ивана, дуэльный клуб, который изначально должен был находиться на небольшой площади подземелья, пришлось перенести в большой зал из-за количества студентов.


В среду, в восемь часов вечера, студенты пришли в большой зал после того, как после обеда отдохнули в общих комнатах. Длинные столы исчезли и были заменены великолепной ареной, освещенной сотнями плавающих свечей.


Вскоре потолок снова стал темным, как безлунная ночь.


Ивана, знавшего правду, Колин и Джинни притащили аж из библиотеки. По их словам, они надеялись, что Иван покажет всем его защитные заклинания, чтобы все первокурсники знали, что заклинания Ивана - лучшие из его сверстников.


Все были собраны в одном месте и каждый держал свою палочку, будучи возбужденным.


"Когда придет директор, как вы думаете, чему он нас научит?”


"Не будь глупым Роном!”


Из-за того, насколько громкой была толпа, Гермионе пришлось поднять свой голос и крикнуть:- “не может быть, профессор Дамблдор не преподавал годами. Кроме того, если бы это был он, не было необходимости быть загадочным, это просто трюк.”


"Не Дамблдор.”


”Когда он был молод, Флитвик был чемпионом по дуэли, возможно, он будет тем, кто будет учить нас", - сказала Гермиона, будучи неуверенной.


"Иван должен знать, он написал статью.”


Гарри и Рон поспешно пошли к Ивану, который был рядом с Колином и Джинни, Невилл также присоединился с нетерпением.


"Не смотрите на меня так, я думал, что когда вы увидите статью, вы догадаетесь кто это!”


"Подожди минутку, ты же не имеешь в виду..........”


Прежде чем Гарри закончил говорить, он издал стон, когда он увидел, так как Локхарт вышел на арену в сияющем фиолетовом одеянии.


"Да, это он!" - сказал Иван, - "и, кажется, он привел с собой специального гостя.”


Оживленная атмосфера большого зала вдруг стала немного мрачной, когда они увидели, кто был рядом с Локхартом.


Это был Снейп, который был одет в свою обычную черную одежду.
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Глава 0038 Неожиданный Поединок



Глава 38: Неожиданный Поединок


Все студенты были разочарованы.


Локхарт должен был показать им, как сражаться, но он выбрал не того противника.


На счет три, Снейп взмахнул палочкой, производя ослепительно красный свет. Локхарт был поражен и был выброшен с арены на стену и с грохотом упал на пол, после чего свернулся в мячик.


Иван вдохнул глоток воздуха и тяжело вздохнул.


После того, как одна девушка начала кричать, Локхарт пошатнулся и быстро восстановил самообладание.


Он вскочил и с подозрительной улыбкой, подумав, что сказать, продолжил.


"Я думаю, что все видели, что произошло, это был обезоруживающее заклинание, как вы можете видеть, я потерял свою палочку.”


"И облажался!” - кричали зрители.


Все недооценили мышление Локхарта. Он относился к звукам "БУУУУ" как к комплименту.


"Профессор Снейп это была отличная идея показать студентам, каково это - использовать обезоруживающее заклинание, но я мог бы легко отклонить его. Думаю, студенты должны расширить свой кругозор, пусть……”


Увидев убийственное лицо Снейпа, Локхарт поспешно сказал: "демонстрация закончена. Теперь все сформируйте пары, профессор Снейп, вы можете мне помочь……”


Они прошли через толпу и спарили студентов.


Локхарт сделал Невилла и Джастина парой, а Снейп пошел к Гарри и Рону.


"Команда мечты должна быть разбита, я думаю...! " - Снейп усмехнулся и сказал - "Уизли вы можете быть парой с Мейсоном, что касается вас Поттер....”


Услышав его слова, Гарри подсознательно приблизился к Гермионе.


” Я так не думаю," - сказал Снейп с ухмылкой, - "иди сюда, Малфой, посмотрим, из чего сделан знаменитый Гарри Поттер. Мисс Грейнджер, вы в паре с мисс Миллисент.”


Малфой высокомерно подошел с ухмылкой на лице.


За ним последовала высокая и сильная девушка Слизерина. Она протянула подбородок в угрожающей манере, Гермиона неохотно улыбнулась, но девушка проигнорировала ее.


Следующая сцена была катастрофичной, Локхарт закончил отсчет.


Гарри и Малфой были поражены заклинаниями друг друга. Снейп вскоре подошел, чтобы помочь им. Невилл и Джастин оба лежали на полу, задыхаясь. Гермиона и Миллисент все еще были в действии, Миллисент схватила волосы Гермионы, от чего Гермиона начала кричать, их палочки лежали на полу, забытые в их драке.


Гарри вскочил и утащил Миллисент.


Худший поединок был у Ивана и Рона, Рон чуть не убил сам себя, Рон произвел то же заклинание, что и Снейп, но вместо предполагаемого результата, отлетел сам Рон, но заклинание было менее мощным, чем у Снейпа.


В следующую секунду, произошло нечто неожиданное.


Из палочки Рона вылетел темно-синий свет. Это было заклинание, которое Иван никогда раньше не видел, свечение заклинания казалось злым. Это было не смертельное заклинание, но Иван почувствовал страх смерти от него.


Он громко крикнул "Протего”


Заклинание, казалось, сработало, темно-синий свет не мог быть отражен заклинанием Ивана, но оно явно замедлилось.


Заклинание видимо было сделано из кислоты, Иван увидел, что пол быстро разъедает, что заставило всех молодых волшебников ахнуть.


“Боже, Рон, что ты использовал?!" - воскликнул Иван в испуге.


“Я не знаю!" - сказал Рон, как будто он только что проснулся,- "я просто использовал его, но я не знал, что оно будет ... ”


Снейп поспешил, посмотрел на темные следы на земле. Затем он посмотрел на Рона с особым взглядом.


"Уизли, Вы заглядывали в книги закрытой секции?" - сказал Снейп, по его тону можно было сказать, что это был скорее риторический вопрос.


"Нет, нет!" - ответил Рон, заикаясь и выглядя подозрительно, Рон вспомнил книгу с зельем, которую они взяли.


”Должно быть, это твоя сломанная палочка," - сказал Иван, увидев лицо Рона, Иван знал, что если Рона будут допрашивать дальше, он выдаст то, что они делают оборотное зелье, поэтому он поспешно сменить тему: “Рон, я никогда не буду сражаться с тобой снова, пока ты не починещь свою палочку.”


"Но заклинание…”


"Хватит!"- сказал Снейп, - "если тебе разрешить дуэль с твоей пустой головой, я, вероятно, похороню тебя завтра.”


"Правильно, профессор Снейп. Я думаю, что лучше научить их, как остановить такие недружественные заклинания." - сказал Локхарт, - " как насчет того, чтобы кто-то пришел и продемонстрировал, как насчет Долгопупса и Финча-Флетчли?”


"Не лучшая идея, профессор Локхарт" - Снейп быстро добрался до Локхарта, как змей, - "Долгопупс такой же, как Уизли. Мы бы отправили Финча-Флетчли в больничное крыло в спичечной коробке.”


Это заставило Невилла покраснеть от смущения, Снейп сказал: - "что насчет Малфоя и Поттера?”


“Это замечательно!" - Локхарт сказал, чтобы Гарри и Малфой подошли к центру сцены, люди отступили, чтобы освободить место для них.


Гарри и Малфой стояли по разные стороны арены, Локхарт и Снейп передали некоторые боевые знания своим ученикам. Локхарт не знал, что сказать Гарри, он махнул палочкой и уронил ее на пол.


Дальше было, как вспоминал Иван.


Длинная черная змея вышла из палочки Малфоя и приземлилась на сцену с громким стуком, затем подняла голову и была готова атаковать.


Толпа закричала и отступила.


Снейп намеревался немного напугать Гарри, но Локхарт сделал все еще хуже. Он произнес заклинание, которое отправило змею высоко в воздух, что заставило ее приземлиться в толпе.


Он был в ярости, он пошел прямо к ближайшему человеку, который был Джастином, она подняла голову, показывая ее клыки и встала в наступательную позу.


Затем все услышали, как Гарри говорил со змеей шипящим голосом, это заставило всех задержать дыхание и стать неподвижными, зрительный зал был смертельно тихим.


Змея остановилась, и Гарри посмотрел на Джастина, ухмыляясь.


Увидев его взгляд, все сделали шаг назад. Лицо Джастина было полно ярости и ужаса.


“Во что ты играешь?" - крикнул Джастин в ужасе со слезами, катящимися с его глаз, затем он повернулся и выбежал из большого зала.


Иван поспешил с Роном и они вытащили смущенного Гарри с арены.
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Глава 0039 Разлом



Глава 39: Разлом


Никто больше не заботился о дуэльном клубе. Иван, Рон и Гермиона вытащили Гарри из большого зала, за ними следовали Колин и Джинни.


Люди быстро освобождали им дорогу, как будто боялись, что Гарри их достанет.


Гарри выглядел немного озадаченным, он не знал, что происходит. Ему ничего не объяснили, когда его потащили в пустую комнату отдыха Гриффиндора.


Затем Рон толкнул Гарри в кресло и сказал “Ты владеешь парселтонгом, почему ты не сказал нам?”


"Я - что?"спросил Гарри


“Парселтонг! Это значит, что ты можешь говорить со змеями.”


” Я знаю, что могу, это второй раз, когда я это делаю", - сказал Гарри. - "Однажды я был в зоопарке, там случайно выпустили большую змею и моего кузена Дадли ... . это долгая история, но я уверен, что многие люди могут это делать.”


« Нет, не могут," - сказал Рон, нахмурившись, -"это большая редкость, Гарри.”


“Да, это плохо!" - сказала Джинни, которая сидела рядом с Иваном.


"Что в этом плохого?" - спросил Гарри - " что со всеми не так? Слушайте, если бы я не сказал змее не нападать на Джастина,……”


"Так вот что ты ему сказал.”


"Рон, что ты имеешь в виду, ты был там с Иваном, Гермионой, Колином и Джинни, вы были там, вы слышали меня.”


"Я слышал только шипящий звук." - запинался Колин - "я не знаю, что ты сказал.”


"Это парселтонг, Колин! Это язык змей", - объяснил Рон.


“Вы говорите, что я говорил на языке змей?” - сказал Гарри с широко открытыми глазами.


" Да, никто из нас тебя не понимал. Ты мог говорить что угодно. Неудивительно, что Джастин был так напуган, он слушал тебя, и вероятно думал, что ты подбадривал змею."


"Да!!" - кивнули Колин и Джинни


Гарри уставился на них и сказал: "но я не знал, что говорю на другом языке,”


Рон покачал головой.


Колин и Джинни смотрели на него с ужасом, а Гермиона сидела в стороне и достала одну книгу из целой кучи других, быстро ее читая, пока Иван был погружён в свои мысли, Гарри задавался вопросом, что он думает. Атмосфера становилась все тяжелее и тяжелее.


"Ну, вы хотите сказать мне, что я неправильно поступил, остановив змею от убийства Джастина?"- крикнул Гарри внезапно - "Джастин не стал одним из призраков, так что неважно, как я это сделал.”


"Отлично!" - Гермиона, наконец, заговорила, она перевернула книгу на определенную страницу и показала Гарри - "посмотри, здесь говорится, что Слизерин тоже мог говорить со змеями, он был первым в истории доказанным парселтонгом, поэтому символом Слизерина является змея.”


Гарри удивленно открыл рот, глядя на книгу перед собой.


"Именно, Гарри, так что теперь вся школа будет думать, что ты наследник, особенно после того, как комната была открыта.”


”Но я не, я не открывал комнату", - сказал Гарри паническим тоном.


“Я верю тебе, Гарри!"- сказала Джинни неглубоким голосом.


"Мы все тебе верим, но доказать это другим будет сложно."- спокойно сказала Гермиона, - "Слизерин жил более тысячи лет назад, насколько мы знаем, ты можешь быть наследником.”


”Это абсурдно, поэтому все остальные избегали меня?", - сказал Гарри.


Гарри встал и посмотрел на Ивана, который еще не говорил и сказал - "Иван, ты же не думаешь, что я наследник Слизерина или что я открыл тайную комнату?”


"Конечно, нет, но я не очень удивлен, что ты парселтонг.”


“Успокойся, Гарри!" - сказал Иван - "хотя быть парселтонгом очень редкое явление, они не уникальны, есть много волшебников, которые могут делать это, в дополнение к наследникам Слизерин. Я могу назвать несколько, если хотите.”


Слова Ивана заставили Гарри почувствовать облегчение, но он не сказал, что волшебники, которые были парселтонгами, все были злыми без исключения.


«Это не имеет значения, но я хочу знать, какое заклинание использовал Рон», - сказал Иван, когда его взгляд повернулся к Рону, который стоял рядом с ним.


"Что, Что!”


Лицо Рона покраснело: - «это было просто обезоруживающее заклинание, может быть, моя палочка изменила его.»


"Да ладно тебе, Рон!" - сказал Иван нетерпеливо - «это именно то, что я сказал Снейпу, чтобы он не задавал больше вопросов. Если сломанная палочка может заставить обезоруживающее заклинание мутировать в такую чёрную магию, то темные волшебники будут ходить со сломанными палочками.”


"Что ты сказал?"- воскликнула Гермиона, - "Черная магия?”


"Да, заклинание было определенно чёрной магией. Вот почему Снейп спросил Рона, был ли он в запретной зоне.”


"Но я не ..." - сказал Рон встревоженно.


«Кто знает!» - сказал Иван, уставившись на Рона, - «может, дело не в тебе.»


” Я этого не делал " - повторил Рон. Затем Рон вскочил в ярости и смятении: - "Иван, что ты имеешь в виду? Неужели ты считаешь, что я кто-то другой, кто использовал Оборотное зелье, чтобы стать Роном?”


Рон резко рассмеялся, Колин и Джинни были немного напуганы, а Гарри и Гермиона выглядели озадаченными, они не были уверены, что Иван действительно имел в виду.


” Я считаю, что это действительно Рон," - колебалась Гермиона, - "Иван, на тебя, вероятно, слишком давят текущие события.”


"Правильно, эта шутка не смешная."- сказал Гарри, покачав головой - «сегодня, должно быть, день дурака, потому что я спас Джастина, и теперь я считаюсь наследником Слизерина, и теперь Рон внезапно темный волшебник.”


"Тем не менее, темные волшебники легко могут контролировать разум человека.”


«Что, черт возьми, ты имеешь в виду?!» - громко воскликнул Рон.


" Где ты был в Хэллоуин, когда произошло первое нападение," - холодно спросил Иван.


"Я извинялся перед рыдающей Миртл в той проклятой ванной!”


"Раз!"- сказал Иван, - "где ты был, когда произошло второе нападение?”


"В больничном крыле с Перси из-за твоего заклинания кости рук моего брата пропали.”


“Нет, тебя там не было!”


Иван покачал головой и сказал: “вскоре после того, как ты покинул больничное крыло, ты ушел, и никто не знал, куда ты пошел.”


"Какое отношение между нашей текущей ситуацией и тем что я ушел!" - сказал Рон, глядя немного истерично, - "если студенты подвергаются нападению, и если кто-то не с вами, когда это происходит, то каждый студент подозрителен, потому что они могут быть наследниками Слизерина.”


“Только ты можешь, использую сломанную палочку, воспользоваться темной магией ."- сказал Иван, сузив глаза," - не так ли?”
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Глава 0040 Запретное Заклинание


После того, как Рон услышал, что сказал Иван, он вскочил и посмотрел на него.


” Ты говоришь, что я намеренно использовал заклинание, о котором я раньше никогда не слышал", - крикнул Рон


"Забавно, ты только что наложил на меня сильное коррозийное проклятие и говоришь, что никогда о нем не слышал." сказал Иван, когда он вытащил свою палочку и указал на Рона " к сожалению, я видел это заклинание в книге о темной магии раньше, и описание точно такое же, как и то, что ты использовал.”


“Иван, успокойся!" сказали другие, и быстро встали на ноги.


"Ха-ха, это смешно." сказал Рон, когда он тоже вытащил свою палочку," я, наконец, понял, что это, должно быть, та книга, дала тебе иллюзию, что я атакую тебя с темной магией.”


“Я спокоен и я знаю, что я делаю.”


Иван спокойно сказал: "Брось это, Рон, если я найду Дамблдора……”


"Нет!”


"Я не знаю, о чем ты говоришь, независимо от того, что ты говоришь, я не собираюсь с тобой куда либо идти. Я собираюсь пойти спать.”


Все увидел, как Рон опустил палочку и пошел в свою комнату.


Он только сделал два шага, когда внезапно остановился на месте, его палочка слегка дрожала. Общая комната вдруг стала мрачной.


"Рон, с тобой все в порядке?" спросил Гарри, обеспокоенно


Не было ответа, было просто жуткое молчание.


"Я не думаю, что Иван хотел сказать что-то плохое, он просто..”


Перед тем, как она закончила говорить, Рон повернулся и указал свою палочку на Ивана, и выпустил из неё жуткий зеленый свет. Но до того, как заклинание было полностью наложено, Иван подсознательно выстрелил заклинанием, прервав его.


Рон медленно упал, и все остальные ошарашены.


Через несколько секунд крик Джинни повторился в общей комнате, она быстро побежала к Рону.


“Иван, что ты сделал?- сказал Гарри в панике, - "ты напал на Рона.”


"Он нападал на меня первым, вы должны были видеть зеленый свет, который испускала его палочка.”


“Что это было?"- спросила Гермиона с нетерпением.


” Если я не ошибаюсь, это было смертельное заклинание, он пытался убить меня", - сказал Иван, вспоминая зеленый свет, который заставил его думать о проклятии Авады Кедавры.


“Запретное заклинание, это невозможно!”


Гермиона ахнула, а остальные были в замешательстве.


"Гермиона, что ты имеешь в виду под запретным заклинанием?”


"Я читала в книгах, что есть три запретных заклинания, Заклинание смерти, Заклинание Крусиатус и Заклинание Империус."объяснила Гермиона,"это чрезвычайно злая, темная магия, однажды использовав ее, вы получите билет в один конец, в Азкабан.”


"Азкабан?!"- сказал Колин дрожащим голосом, - "Иван сказал, что Рон собирался напасть на него смертельным Заклинанием.”


"Я не думаю, что это был Рон, что-то должно было контролировать его!”


Поскольку на него напал Рон в Большом зале с коррозийным заклинанием, Иван знал, что это не заклинание, которое второгодка может освоить, особенно с разбитой палочкой.


Это было совпадение?


Но даже если была мутация, должен быть предел.


Подумайте о заклинаниях Рона в прошлом, за исключением того, чтобы сжечь несколько вещей в огне или заставить себя рвать слизняками в течение недели, он не может сделать много.


Во время дуэли со мной, он внезапно использовал мощную темную магию, это слишком подозрительно. Но если Том Риддл контролировал его, все может быть прекрасно объяснено.


Будучи студентом, Волдеморт, должно быть, прочитал бесчисленные книги темной магии.


Это также объясняет, почему Джинни ничего не знала о дневнике.


Иван вздохнул, если все пройдет хорошо, проблема Тайной комнаты скоро будет улажена.


Больше не будет атак, и Риддл не будет контролировать Рона перед Дамблдором. Когда он проснется, он узнает, где спрятан дневник. Мандрагоры скоро созреют, Снейп использует их, чтобы сварить противоядие.


"Но я не понимаю, кто контролирует Рона?"- сказал Гарри осторожно “ - и какие у него отношения с комнатой?”


"Это не имеет значения, вопрос в том, что нам делать дальше?”


Гермиона с тревогой смотрела на дверь. Иван держал свою палочку, Рон лежал на полу, как труп, а Джинни плакала рядом с Роном. Если бы кто-то еще увидел это, как бы они объяснили это им?


“Давайте пойдем к профессору МакГонагалл или Дамблдору, они будут знать, что делать.”


В больнице Дамблдор стоял перед кроватью Рона с необычно серьезным лицом.


Рядом с ним были профессор МакГонагалл и Снейп, которые склонились к тщательному изучению Рона.


"Альбус, Уизли, это.........."сказала профессор МакГонагалл, беспокоясь.


"Мощное проклятие наложено на его душу, бедное дитя, он, должно быть, не знал, что он делает”, - сказал Дамблдор, глядя на все еще покоящегося Рона.


"Очевидно, именно поэтому, Уизли, с его пустой головой может внезапно наложить такое мощное разрушительное проклятие."сказал Снейп, когда он посмотрел в отвращении " но, к счастью, он не был проклят достаточно долго, чтобы стать идиотом, который В дальнейшем будет просто овощем.”


Снейп достал бутылку зелья из кармана и вылил его Рону в рот.


В то же время, Рон проснулся, он смотрел на них с растерянным выражением.


"Где я?"”


Затем он заметил профессоров, стоящих рядом с ним, и удивленным тоном сказал: "Как вы, профессора........”


“Слава богу, ты проснулся, Уизли!"- сказала профессор МакГонагалл, - "ты был под Заклинанием Империуса!”


"Заклинание Империуса?”


"Да, это очень злая темная магия, люди, которые подверглись этому проклятию, теряют свою свободную волю, это позволяет одному контролировать умы других.”


“Но я ничего не помню, что я сделал?"- спросил Рон, покачав головой.


"Вы использовали коррозийное проклятие на Мейсоне, а потом попытались убить его смертельным проклятием." Снейп сказал с легкой насмешкой “ но вы, очевидно, не преуспели, с вашей жалкой магической силой, даже если бы оно попало по нему, я подозреваю, что это просто вызовет ему небольшое кровотечение из носа.”


"Но я ………”


"Мистер Уизли, это не ваша вина, даже некоторые могущественные волшебники восприимчивы к проклятию Империуса.”


Дамблдор сказал с достойным выражением, глядя на Рона, и мягко сказал: "но я должен спросить вас, есть ли у вас что-нибудь, что вы хотите сказать мне?”


“Нет, нет!” сказал Рон, бледно глядя по сторонам, он не знал, что сказать, и долго колебался, прежде чем он тихо ответил: “я ничего не помню, профессор!”
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После ухода профессоров, Иван, Гермиона, Колин и Джинни поспешно отправились в палату к Рону.


Рон извинился перед Иваном и сказал, что ничего не помнит.


Мадам Помфри не дала им задержаться надолго, согласно ее словам, Рону нужен отдых. Влияние проклятия Империус на душу очень пагубное, бедный Рон, вероятно, должен провести предстоящее Рождество в постели.


Иван был удивлен, он думал, что они узнают больше.


Иван хотел рассказать Дамблдору о Томе Риддле и дневнике, но в итоге ничего не сказал. Он не знал, как объяснить то, что он знал о Волдеморте и крестражах. Эта информация неизвестна, и до сих пор, даже Дамблдор только догадывается об этом.


Ситуация становится все сложнее и сложнее, поэтому Ивану пришлось делать все самому.


Это не Рон открыл тайную комнату. Попытка контролировать слабовольного волшебника довольно проста, и любой под контролем Тома может использовать проклятие Империус на Роне. Рон имел контакт со многими людьми, Иван не может расследовать их по одному.


Значит, он вернулся на круги своя.


Рон, который был под проклятием Империус, использовал коррозионное проклятие и заклинание убийства, что означает, что Том стал подозрительно относиться к нему и хочет избавиться от него. Иван переложил свои подозрения на окружающих, но почти все были подозрительны.


В следующие несколько дней школа усилила охрану, преподаватели часто патрулировали коридоры и сопровождали студентов.


Преемник Слизерина, был достаточно плохим событием, но теперь есть и проклятие Империус.


Молодые волшебники не знали правды, они обсуждали исчезновение Рона. Люди продолжали заглядывать в больничное крыло, чтобы узнать, было ли на него совершено нападение, мадам Помфри пришлось поставить занавес вокруг кровати.


Профессор МакГонагалл объявила, что палочка Рона ударила обратно и он был поражен очень плохим проклятием, но никто не верил в это.


Люди согласились, что на Рона напали, слухи распространились по школе, и молодые волшебники говорили о том, кто является наследником Слизерина.


Люди были уверены, что Гарри был наследником, особенно после того, что многие видели, что он был Парселтонгом. Это заставило Гарри чувствовать себя ужасно, он хотел поговорить с Джастином о том, что произошло, но тот избегал Гарри.


В пятницу вечером Иван и Гермиона были в библиотеке, готовя следующий выпуск газеты Магии Хогвартса, когда они увидели, что несколько студентов Хаффлпаффа шепчутся о чем-то.


Иван и Гермиона посмотрели друг на друга и подобрались ближе.


"Во всяком случае, я сказал Джастину, спрятаться в своей комнате и избегать Поттера всеми силами," - сказал крепкий мальчик, -"я имею в виду, что Поттер может прийти за ним, так что ему лучше спрятаться на некоторое время.”


"Но почему....”


"Поскольку Джастин случайно рассказал Гарри, что он родился магглом, Гарри, скорее всего, придет за ним.” сказал мальчик


"Да!” сказали несколько студентов Хаффлпаффа, кивая: “но, Эрни, ты уверен, что он потомок Слизерина?”


“Ты до сих пор не понимаешь, он парселтонг, и все знают, что это знак темного волшебника. Вы когда-нибудь слышали о хорошем волшебнике, который может говорить со змеями?”


"Но он кажется дружелюбным, и совсем не выглядит как темный волшебник."сказала девушка с золотыми волосами.


"Ханна!" Эрни серьезно сказал: "он может говорить на языке змей, и каждый раз, когда происходит нападение, он первым появляется на месте преступления.”


Услышав это, они начали шептать.


"Вы все еще помните слова, написанные на стене?"сказал Эрни, -" кот не позволил Поттеру войти в ванную для девушек на третьем этаже."


"И Пенелопа встретила Поттера за пределами ванной, а затем она окаменела вместе со стонущей Миртл".


"Но зачем Поттеру ходить в женский туалет?”


"Кто знает, может быть, он практикует злую магию там, или может вход в тайную комнату находится где-то там", - сказал Эрни


Иван подслушивал и был шокирован, кто бы мог подумать, что Эрни действительно прав.


"Да ладно, Эрни, в этом нет никакого смысла.” сомневалась Ханна, “кроме Поттера, Грейнджер, и Иван тоже могут подойти под эту роль, но они не могут быть потомками Слизерина, так как их родители маглы.”


Услышав слова Ханны, несколько девушек поспешно кивнули.


"Они - помощники Поттера!- Эрни сказал: "Иван не обычный первогодка, у него даже есть газета и его заклинания, я бы сказал, что первогодки не могут оказать ему какого-либо сопротивления.”


"Но я думаю, что он красивый..........”


"Не обманывайся его внешности, Ханна!"сказал Эрни, когда он понизил голос, Хаффлпаффцы приблизились друг к другу“ посмотрите на Рона, он пытался остановить их, но на него напали.”


"Но профессор МакГонагалл сказала, что это было вызвано его собственной палочкой.”


"Обратный удар палочки, не отправляет людей в постель. И еще одна вещь, подумайте о том, как Гарри победил того, кого нельзя назвать.”


Он шептал едва слышным голосом.


“Никто не знает, как он выжил, когда на него напали. Вы все видели статью Ивана, он должен был умереть, только действительно могущественные темные волшебники могли избежать этого заклинания. Вероятно, поэтому тот, кого не следует называть, пытался убить его.


"Теперь остался только Хаффлпафф, и я осмелюсь сказать, что следующая атака ... .”


Гермиона больше не могла этого выносить, она вышла из-за полки, и Иван поспешно последовал за ней. Сцена, которую он увидел дальше, была действительно забавной. Он видел, как каждый Хаффлпаффец перепугался досмерти и лицо Эрни становилось темным.


” Вы, вы слышали нас," - поспешно сказал Эрни, -"вы можете вернуться на девять поколений назад, и удостовериться что моя родословная чиста, как у никого другого, поэтому………”


"Плохо!" сказала Гермиона, когда она отвернулась с презрением.


"Мне все равно, какая у тебя родословная!"сказал Иван, когда он наклонился и прищурился "Слушай, если ты все еще будешь распространять такие слухи публично, даже если я и не наследник Слизерина, я могу сделать тебя кошкой Филча.”


После того, как Эрни услышал эти слова, он был в полном ужасе.
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Глава 0042 Рождественские Подарки


Они не упоминали о том, что случилось в библиотеке с Гарри, но все, что произошло, распространилось как лесной пожар.


Теперь почти все избегали их.


Как будто у них выросли клыки и с них капает яд.


В понедельник утром, пока Иван, Гарри и Гермиона сидели вместе, люди шептали и указывали пальцами на тройку.


"Это смешно, но я сожалею о том, что сделал Рон", - сказал Фред, когда он подошел


"Да, Гарри" - последовал Джордж, - "все тебя боятся, и это то, чего всегда хотел Снейп.”


“Это не смешно!”


Иван был сейчас в ужасном настроении, в дополнение к тому, что его допрашивали, продажи их волшебной газеты еще больше снизились.


" Взбодрись, Иван," - сказал Фред, похлопывая Ивана по плечу, - "наши вещи тоже плохо продаются, но мы ничего не можем сделать.”


“В это трудное время, нам нужно немного смеха”, - сказал Джордж.


После того, как они закончили завтракать, Фред и Джордж прошли перед Гарри и закричали: "уступите место наследнику Слизерина, самому злому волшебнику!”


” Это не смешно", - сказал Перси со злым взглядом.


"Помолчи Перси, Гарри напряжен", - сказал Фред


"Да, он пойдет в тайную комнату и будет пить чай со своими беззубыми слугами." - рассмеялся Джордж.


Это то, что Фред и Джордж считали шуткой, Джинни хотела остановить их.


Гарри не возражал, по крайней мере, близнецы считают нелепым думать, что он наследник Слизерина.


Но их выходки, казалось, разозлили Драко, каждый раз, когда он видел, как они это делают, его лицо выглядело так, будто он собирался убить их.


Когда они пошли к Рону в палату, они рассказали ему обо всем, что произошло.


Рон, казалось, хорошо выздоравливал. Рон сказал: - "Вы знаете, как Малфой ненавидит тех, кто лучшего него, теперь Гарри, ты знаешь.”


«Осталось не долго, скоро оборотное зелье будет готово», - сказала Гермиона удовлетворительным тоном.


"Я бы хотел пойти, но мадам Помфри настояла, чтобы я остался здесь до конца Рождества.”


"Не волнуйся, мы с тобой, Рон”


Через три дня семестр закончится.


Учитывая то, что произошло, большинство молодых волшебников решили вернуться домой. Снейп внутри замка в основном оставался безучастным.


Это заставило Гарри вздохнуть с облегчением, он был свободен ходить куда захочет, и теперь никто не возился с ним, говоря, что он наследник Слизерина. Иван также прекратил свои исследования, он до сих пор не нашел заклинания, чтобы воспроизвести звук петуха, что было еще хуже, петух Хагрида был почти мертв.


Хагрид сказал, что лиса или вампир нападают на его петуха.


Гермиона настаивала, что это было странно, он не знал, заметила ли она что-нибудь еще.


Утром, когда они пошли навестить Рона, они увидели, как несколько человек обсуждали слухи связанные с комнатой. После обеда Иван и Гарри тренировались, а Гермиона пошла в библиотеку, чтобы почитать книгу.


Колин, Джинни, Фред и Джордж тоже остались в школе, они делали снеговика за пределами замка.


Перси не заботился о поведении учеников, но он часто ходил в школьную больницу.


Рон был удивлен, что Перси так беспокоился о нем, так как он приходил в больницу, чтобы увидеть его больше, чем кто-либо другой, хотя Рон, мало что говорил ему.


Перси часто бывал в школьной больнице, и он с гордостью говорил другим, что остался на Рождество только потому, что он был отличным учеником, и помогал учителям в этот неспокойный период, а наблюдение за Роном, просто удерживало его от неприятностей.


За ужином Иван увидел Малфоя с двумя его лакеями Краббом и Гойлом, но он был удивлен, увидев, что Джастин на самом деле тоже остался на праздник.


Джастин выглядел ужасно, казалось, что он все еще беспокоился, что Гарри нападет на него.


Гарри хотел извиниться, но так и не смог.


Когда Джастин увидел, что Гарри приближается, он взял несколько кусочков хлеба со стола и выбежал так быстро, как только мог, что сделало настроение Гарри ужасным.


На следующее утро Ивана разбудил Колина.


"Иван, спасибо, что дал мне волшебную камеру, она, должно быть, дорогая!"крикнул Колин удивленным тоном.


Иван видел, как Колин сидел на кровати, открывая свои подарки, у него, кажется, тоже есть несколько перед кроватью. Его родители заказали ему Нимбус, кажется, они хотят, чтобы он участвовал в летающем спорте.


Колин дал ему фотографию всех, кто помогал с магической газетой Хогвартса, стоящих вместе.


Подарком Локхарта была также картина, но это была подписанная картина Локхарта, Иван готов был отдать ее Гермионе. Хагрид дал ему большую вещь собственного производства, но она была почти такой же твердой, как камень.


Рон дал ему книгу под названием "как лучше управлять волшебной газетой", а Гарри и Гермиона отправили ему книгу "основные правила Квиддича и секрет дуэлей: подробный список заклинаний". Кажется то, что он много читает, оставило глубокое впечатление на них.


Фред и Джордж отправили ему некоторые из своих последних продуктов для шуток, и, как они договорились в Косой Аллеи, Джинни дала ему черный дневник превосходного качества.


Иван предпочел бы получить крестраж.


Миссис Уизли предсказуемо дала ему вязаный свитер с открыткой, поблагодарив его за помощь Рону. Они узнали, что произошло от Дамблдора, и если бы Иван был убит Роном, последствия были бы катастрофическими.


Когда Иван наконец-то закончил открывать кучу подарков, Гарри и Гермиона уже пришла в общую комнату с оборотным зельем.


Трое из них отправились в школьную больницу, чтобы найти Рона и пересмотреть свой план.


Убедившись в отсутствии недостатков, они решили действовать сегодня вечером и получить четкий ответ от Малфоя.
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Глава 43: В Общую комнату Слизерина


В Большом зале проходила Рождественская вечеринка, и она выглядела великолепно.


Там были красивые серебряные рождественские елки, а Омела и Холли украшали потолок. Потолок был зачарован, чтобы сделать сухой и теплый на ощупь снегопад.


Иван и Гарри только что закончили свой третий пудинг. Гермиона вывела их из большого зала, чтобы начать свой план.


Было не трудно, получить волосы Крабба и Гойла


С двумя кексами со спящим зельем, эти двое были в их власти.


Но самое трудное было то, что Иван и Гарри спрятали их в шкафу в коридоре, убедившись, что никто их не видел, и, наконец, вытащили несколько волос и взяли их одежду.


Беда была в Гермионе, Иван настаивал, что черные волосы в ее руке были не волосами Макгонагалла, а кошачьими волосами.


"Невозможно, Иван!"сказала Гермиона упорно," это то, что я получила от ее одежды.”


"Но ее форма анимагуса - это кошка, у тебя есть волосы этой ее формы, так как она почти идентична ей, поэтому будь осторожна.”


Наконец, по настоянию Ивана, троим пришлось вернуться в большой зал, чтобы найти возможность заполучить волосы другого человека.


Когда они увидели, как Пэнси Паркинсон встала со стола и направилась к Снейпу, Гермиона поспешно ударила ее головой. И выдернула у нее волосы, прежде чем другая успела что-то сказать.


Когда Гермиона извинилась перед ней, Иван и Гарри увидели, как Снейп смотрит на них с враждебной насмешкой, они встали и поспешили в ванную не теряя ни секунды.


“Это лучшая возможность, так как студенты начнут возвращаться после Рождества."


"Он говорит, что после того, как пользователь выпьет его, у них будет ровно час, прежде чем они изменятся обратно. Наш план надежен, люди просто увидят Крабба, Гойла и Паркинсона.”


Затем Гермиона выхватила зелье и налила его в три Кубка.


Ее руки дрожали, когда она положила волосы Паркинсона в чашу.


Оборотное зелье издавало бурлящий шум, а через секунду оно стало уродливым коричневато-черным цветом.


” Все зависит от тебя", - сказала Гермиона


Гарри поспешно бросил волосы Гойла, а Иван бросил волосы Крабба.


Две чашки начали бурлить и шипеть. Гойл стал землисто-желтым, а Крабб стал темно-темно-коричневым.


"Ну и что же нам теперь делать?"спросил Гарри


" Конечно, выпьем," - нервно сказала Гермиона


"Надеюсь, вкус не так уж плох, ура", - Иван взял кубок и выпил его залпом, затем повернулся и побежал в ближайший туалет.


Оборотное зелье было ужасным на вкус, когда он проглотил его, он почувствовал, что жжение распространилось через его желудок, палец, пальцы ног, он чувствовал, что тает, как воск.


Его кожа была похожа на бурлящий горячий воск, который заставил его упасть на землю, он наблюдал, как его руки начали расти, его палец стал толще, его ногти расширились, и его костяшки выпирали, как болты.


Плечи Ивана протянулись и он начал испытывать острую боль.


Покалывание на лбу сказало ему, что его голова меняется, и когда его грудь распухла, его одеяние лопнуло.


Все произошло быстро и быстро прекратилось.


Хотя в книге он читал об этом бесчисленное количество раз, чувство становления Краббом - это неописуемое чувство. Иван без усилий снял свою маленькую униформу и надел одежду Крабба. Затем он услышал голос Гойла.


“С вами все в порядке?”


“Я в порядке!"- отвечал Иван голосом Крабба.


Иван подошел к зеркалу, чтобы посмотреть на себя, он выглядел точно как Крабб.


Гарри и Гермиона стали Гойлом и Паркинсон.


"Вы закончили смотреть, мы уже потратили впустую более пяти минут драгоценного времени! Нам лучше пойти в комнату отдыха Слизерина и надеяться, что Малфой там.”


Затем они осторожно открыли дверь ванной и увидели, что там никого нет.


Затем они имитировали движения человека, которым они должны были быть.


Под руководством Гермионы трио направилось в общую комнату Слизерина, но они остановились, когда увидели человека, стоящего перед ними, это был Снейп.


"Добрый вечер, Паркинсон, Гойл и Крабб."- сказал Снейп тихим и тихим голосом, - "что вы здесь делаете?”


"Я, Мы……”


Иван и Гарри посмотрели друг на друга, не знали, что сказать, “


Но Крэбб и Гойл, казалось, были такими, как обычно, Снейп тогда проигнорировал их и с интересом наблюдал за Гермионой.


" Профессор, мы возвращаемся в общую комнату," - осторожно сказала Гермиона.


“О, почему?!"- тихо сказал Снейп, - "Мисс Паркинсон, пожалуйста, приходите ко мне в кабинет, я думаю, стоит немного поговорить о вечеринке.”


"Но, профессор............” сказал Гарри, он не мог пойти дальше, у него не было причин, чтобы остановить Снейпа от принятия Пэнси Паркинсона.


Иван и Гарри смотрели как Гермиону забрал Снейп.


"Это также называется надежным?"спросил Гарри с тревогой "интересно, будет ли с ней все в порядке.”


"Я думаю, что мы должны следовать первоначальному плану, и когда мы закончим с Малфоем, тогда мы попытаемся спасти Гермиону", - сказал Иван


"Это легко сказать, но ты знаешь, где находится Общая комната Слизерина?”


Иван покачал головой, когда понял эту проблему.


Пустой коридор подземелий похож на лабиринт, через четверть часа они вернулись туда, откуда начали.


Они пришли в коридор с тремя способами, которые могли пойти, один был к офису Снейпа, другой был там, где почти безголовый ник провел свой день рождения, а другой был там, где они никогда не были раньше. Но Иван увидел картину серебряной чаши с фруктами, которая должна быть тайной тропой, ведущей к кухне Хогвартса.


” Не здесь, я помню это зеркало, мы просто видели его, может быть, мы должны пойти влево", - сказал Гарри, будучи неуверенным.


"Нет, это ведет в общую комнату Хаффлпаффа.”


Так же, как двое, полные отчаяния, они видели, как Драко Малфой шел к ним, это был первый раз, когда Иван был счастлив видеть его.


"Зачем вы двое стоите здесь, я думал, что вы уже вернетесь?”


Иван и Гарри просто кивнули, и Малфой взял их с правой стороны пустой влажной каменной стены.


“Какой новый пароль?"сказал Малфой Гарри


“ну..?"Гарри запнулся


"О, да, это чистокровный!"сказал Малфой


Как только его голос упал, они увидели отверстие медленно в стене, и Малфой вошел, а затем Иван и Гарри.
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Глава 0044 Избиение Малфоя


Общая комната Слизерина была большой, стены и потолок были сделаны из грубых камней, а на потолке висели зеленые огни. Там был красиво вырезанный камин, который был окружен несколькими студентами Слизерина.


” Вы двое ждите здесь, мой отец только что прислал мне что-то " Малфой поручил им сидеть в двух пустых стульях у огня.


Они не ожидали увидеть, что Люциус Малфой послал ему что-то, не сообщив заранее что это.


Они задавались вопросом, связано ли то, что прислал Люциус, с тайной комнатой.


Через минуту Малфой вернулся, держа газетную вырезку и сунул ее под нос Гарри.


"Гойл, ты будешь смеяться, когда увидишь это.”


Иван видел, как Гарри слегка дрожал, он видел, что на нем написано.


Министерство магического расследования насчёт мистера Уизли, глава отдела использования маггловских артефактов, был оштрафован на пятьдесят с лишним галеонов за его преображение магловской машины.


Зачарованный автомобиль, как сообщается, врезался в гремучую иву в Хогвартсе в начале этого года, и Люциус Малфой попросил мистера Уизли уйти в отставку.


“Мистер Уизли разрушил репутацию Министерства. Г-н Малфой сказал мне, что он явно не способен издавать законы для нас, и его смехотворный закон о защите магглов должен быть немедленно отменен.”


Мистер Уизли не комментировал, но его жена потребовала чтобы журналисты ушли, иначе она пригрозила натравит на них упыря, чтобы тот укусил их.


Согласно статье, опубликованной ранее в этой газете, Газета просила Министерство обратить внимание на безопасность несовершеннолетних волшебников, автором статьи была двенадцатилетняя мисс Грейнджер.


“Как насчет этого?"спросил Малфой, когда Гарри передал ему вырезку," разве не смешно?”


" Хахаха," - сухо улыбнулись Иван и Гарри.


"Интересно, как выглядят члены семьи Уизли, поскольку это была статья, написанная тщеславной грязевой кровью, Грейнджер,”


Иван не был уверен, что почувствует мистер Уизли, но он был рад, что Гермиона не последовала за ними, иначе ей было бы больно.


"Мы должны найти способ заставить ее прочитать ежедневного Пророка завтра утром.”


"Ну, я не удивлен слышать, что на Уизли нападают журналисты."сказал Малфой презрительно," посмотрите на поведение семьи Уизли, они позор для чистокровных волшебников.”


Иван пытался удержать Гарри, чтобы тот не пытался убить Малфоя.


"Давайте больше не будем говорить о семье Уизли. Ты должен знать, кто открыл тайную комнату, и кто является наследником Слизерина.”


"Ты же знаешь, что я не знаю, Гойл, сколько раз я должен тебе это говорить?"щелкнул Малфой "папа не рассказал мне подробностей открытия в прошлый раз, тогда он еще не родился, но он все знает. Он сказал мне, что это секрет, и если я буду знать слишком много, это было бы подозрительно. Но в последний раз, когда была открыта Тайная комната, умерла грязная кровь.,”


” Мы знаем, что это была стонущая Миртл", - добавил Иван


"Конечно, я тебе рассказывал."сказал Малфой," это только вопрос времени, я надеюсь, что это Грейнджер или Мейсон, он также отлично подойдёт в качестве жертвы.”


Гарри яростно дрожал, в то время как Иван сделал глубокий вдох, чтобы сдержать себя от избиения Малфоя.


"Знаете ли вы, что человек, который открыл комнату в прошлый раз, был пойман?”


"Было сказано, что его поймали и выгнали."сказал Малфой, - "вы можете проверить, кто бы это ни был, он, вероятно, все еще в Азкабане.”


Иван вспомнил, когда они узнали, что отчисленный студент был Хагридом, но Хагрид на самом деле невиновен.


"Малфой, твой отец должен что-то знать."- осторожно спросил Иван, - "скажи, с кем он контактировал в последнее время? Возможно, это может помочь нам выяснить, кто наследник.”


"Что ты имеешь в виду, Крабб?"Малфой посмотрел на него и громко сказал:" Ты сомневаешься в вкусе моего отца когда дело доходит до друзей, в отличие от Уизли, мой отец находится в контакте с подлинными чистокровными волшебниками.”


“Но.……”


"Хотя я хочу помочь наследнику, папа сказал мне не привлекать внимания."сказал Малфой," но вы знаете, что ежедневный пророк еще не сообщил о нападениях, что меня удивило.”


"Может быть, это не стоит сообщать, так как они только окаменели, и Дамблдор вылечит их достаточно скоро.”


"Да, это должно быть Дамблдор, который скрывает все."сказал Малфой," я надеюсь, что все будет раскрыто в ближайшее время. Мой отец сказал, что выбор Дамблдора директором было худшим, что когда-либо случалось со школой. Дамблдор любит магглов, нормальный директор никогда не позволит таким людям, как Мейсон и Грейнджер, прийти в школу.”


"Дамблдор - лучший директор, Грейнджер - первая в своем классе, и заклинания Мейсона великолепны.”


"Это типичный Гриффиндор, этот грубый дом просто ужасен," - злобно сказал Малфой, -" особенно этот чертов Мейсон грязной крови, он осмелился напасть на меня, я заставлю его заплатить рано или поздно.”


“В дополнение к заклинаниям, он также управляет газетой……”


"Я думаю, что грязная кровь опустился на колени и облизал ботинки Поттера, чтобы Поттер согласился позволить ему поместить статью о матери Поттера в эту бедную газету." преувеличивал Малфой ", это было, чтобы привлечь людей смертью матери Поттера, и единственное, что женщина может сделать, кроме как дать Поттеру смешной шрам, - это выпендриваться.”


Я должен признать, что Малфой - боль в заднице.


Когда Гарри услышал Малфоя оскорбляющего его мать, он покраснел как яблоко.


"Что с тобой сегодня не так?” спросил Малфой, глядя на них странно


"Ничего, я просто........ Я просто слишком долго терпел тебя", - сказал Иван, когда он издал звуки костяшками пальцев и посмотрел на Малфоя злым взглядом.


“Крабб, что ты делаешь?"У Малфоя внезапно появилось плохое предчувствие.


"Все просто, я собираюсь избить тебя", как только Иван закончил, он ударил Малфоя.


Гарри остановился на мгновение, прежде чем он тоже бросил удар, когда они вдвоем его били, Малфой даже не получил шанса дать отпор.
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Глава 0045 Третья Атака


Несколько студентов Слизерина, сидящих у костра, просто смотрели на Гойла и Крабба, избивающего Малфоя.


“Боже, что ты делаешь?” - спросил удивленный студент пятого курса


“Он меня достал!" крикнул Иван


"Да, и меня тоже," - громко ответил Гарри


Два человека были в ярости, Иван снова пнул Малфоя, внезапно они выскочили из общей комнаты Слизерина и побежали к ванной на третьем этаже.


“Иван, это было здорово! Убедись, что никого нет рядом” ухмыльнувшимся Гарри", это был лучший Рождественский подарок, который я когда-либо имел в своей жизни, избивание Малфоя на Рождество.”


"Взглянув на лицо Малфоя, я хотел бы сфотографироваться и поместить его в газету", - сказал Иван


” Но мы были слишком импульсивны", - сказал Гарри, когда волнение утихло


"От изготовления оборотного зелья до превращения в студентов Слизерина и избиения Малфоя, все это серьезное нарушение правил школы. Если нас поймают, нас обязательно исключат."


"Не волнуйтесь, никто не знает, что мы это сделали."сказал Иван," в глазах других, это были Крабб и Гойл, которые избили Малфоя.”


"Пока мы ведем себя нормально, мы должны быть в порядке ... ”


Гарри внезапно остановился и сказал: “ подождите, мы пока не можем вернуться, Гермиона все еще в офисе Снейпа.”


"Я почти забыл, нам нужно найти способ спасти ее.”


Двое тихо пробрались к двери офиса Снейпа, они слушали, но внутри не было звука.


" Я ничего не слышу," - тихо сказал Иван


” Может быть, мы можем вызвать волнение, чтобы вывести Снейпа", - сказал Гарри


Как только его голос упал, он увидел, что они меняются обратно.


Их время было до двух, где постепенно меняется обратно к себе.


Это было ужасно, и что еще хуже, Гермиона все еще была в офисе Снейпа.


Думать о том, как Гермина снова превратилась в себя под холодным взглядом Снейпа, было ужасно.


“Нет, нет времени!!"сказал Иван, когда он открыл дверь


Затем они увидели Снейпа, сидящего за его столом с пугающей ухмылкой на лице и флаконом с зельем перед ним.


Гермиона сидела напротив него, она была бледна, как луна.


"Крабб, Гойл, что вы здесь делаете?" Снейп посмотрел на них с ужасающей хмуростью.


"Профессор, что-то большое произошло! Это Драко кто-то напал на него в общей комнате, он лежит на земле, покрытой кровью, и мы не знаем, что делать", - крикнул Иван


” Да, вы должны пойти и взглянуть", - поспешно сказал Гарри


"Напали?! Вы двое идиоты, почему Вы не отправили его в школьную больницу?”


“МЫ.…. "Иван остановился, затем запаниковал и сказал: "Мы не были уверены, имеет ли это какое-либо отношение к предыдущим двум атакам,”


Из-за тусклого света в офисе Снейп не заметил, что лицо Ивана не выглядело как у обычного Крабба.


"Жди здесь, следите за ней, пока я не вернусь. Снейп вынул палочку и побежал к общей комнате Слизерина.


“Давай!"сказал Гарри и Иван, когда они увидели, что Снейп исчез, Иван и Гарри схватили Гермиону и побежали.


"Спасибо вам!" сказала Гермиона, вздохнув с облегчением, - "он пригрозил мне Сывороткой правды, если я не скажу ему правду.”


“Сыворотку правды?”


“Да” - кивнула Гермиона, “но он этого не сделал, он, конечно, догадался, кто я, так что он просто ждал, когда эффекты оборотного зелья спадут. Но благодаря тому, что вы ворвались во время, эффект еще не исчез.”


"Нам лучше поспешить обратно в ванную на третьем этаже.”


Гарри чувствовал, что его ноги становились все меньше, поэтому его обувь была теперь слишком большой, и теперь он должен был забрать свою одежду, когда он бежал.


Затем он, казалось, споткнулся о что-то и упал сильно на землю.


Иван и Гермиона остановились, и при тусклом свете свечей они увидели, что споткнулся Гарри.


Два человека были поражены.


"Это был Джастин, на него напали ... ."Гермиона положила руку на рот, чтобы не кричать.


Перед ними лежал Джастин на полу, он был с ужасающим выражением. Перед ним были разбитые остатки большого зеркала, осколки стекла покрыли все тело Джастина.


Гарри встал и заметил, как Джастин окаменел на земле.


Гарри посмотрели друг на друга в спешке, у него было испуганное Лицо со странным красным оттенком.


Теперь эти три полностью изменились.


Это был наихудший сценарий, произошло третье нападение, и они были первыми, кто прибыл на место снова.


Что бы сказали люди, если бы их увидели?


Подумайте об этом, у Джастина недавно был конфликт с Гарри в клубе дуэлей, и ходят слухи, что Гарри собирался напасть на него, и теперь он окаменел прямо перед ним. В частности, они теперь носят униформу Слизерина, поэтому, если люди увидят это, они действительно подумают, что Гарри был наследником.


Но Иван не был уверен, что Снейп их не примет.


" Оставьте его, пошли" - охотно сказал Иван.


“Мы не можем просто оставить его здесь, мы должны найти кого-нибудь помочь.”


"Не будь глупой, Гермиона, если мы присутствуем, можешь ли ты доказать, что Гарри не наследник? Тем более что мы одеты в форму Слизерина, как мы сможем объяснить это другим, то просто приняли Оборотное зелье и избили Малфоя, вот и все.”


"Сейчас Рождество, его может не найти какое-то время."колебалась Гермиона.


"Не волнуйтесь, Снейп скоро вернется, и он отправит Джастина в школьную больницу", - сказал Гарри


“Но……”


"Не волнуйся, нам нужно переодеться, если ты хочешь помочь ему.”


После того, как Иван закончил, Иван взял ее за руку и снова начал бежать.
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Глава 0046 Дневник Тома Риддла


Три человека бросились вверх по лестнице и пошли в шкаф, в котором были Крабб и Гойл, и бросили в него обувь. Они ушли и бросились на третий этаж, нося только носки.


Затем они увидели Рона.


“Рон, что ты здесь делаешь?"спросила Гермиона, кто удивился.


"Мадам Помфри сказала, что я могу уйти, и она предложила мне присоединиться к Рождественской вечеринке, но сначала я хотел вас увидеть.”


"Тогда что ты видел?"спросил Иван с нетерпением, на Джастина напали, когда они не были в ванной.


"Я просто вошел, когда ты вернулся." заикался Рон "как прошел план?”


"Все прошло хорошо, мы даже избили Малфоя, но когда мы выходили из офиса Снейпа, мы увидели, что Джастин окаменел. Он лежал перед большим зеркалом в темнице", - сказал Гарри, будучи удрученным.


“Еще одно нападение?!"ахнул Рон, он выглядел более испуганным, чем все трое из них", разве это не Малфой........”


"Я думаю, что нет," - сказал Гарри, - "он был с нами в общей комнате Слизерина, когда произошло нападение," - Гарри покачал головой, - "но это не было полной тратой времени, мы получили от него важную подсказку.”


Гарри, Рон и Гермиона прошептали друг другу, в то время как Иван увидел рваную черную книгу под треснувшим зеркалом позади Рона.


Его сердце внезапно затянулось, зрачки расширились, и он сжал руки.


Боже, это дневник Тома Риддла!


Он искал его в течение полугода в школе, но теперь он внезапно появляется перед ним так же, как он ничего не получал.


Иван шагнул вперед и попытался поднять его, но Рон вдруг протянул руку, чтобы остановить его.


"Иван не трогай его!” сказал Рон, который выглядел бледным и испуганным.


"Что это такое?"спросил Гарри, который также видел, что было в раковине “не глупите, книга не может быть опасной.”


“Есть бесчисленное множество книг, которые опасны!"сказал Рон, глядя на дневник", - мой отец сказал мне, что некоторые из книг, конфискованных Министерством магии, сожгут ваши глаза, и есть также книги, которые, как только вы их заберете, вы никогда не сможете их опустить и так далее.”


"Ну, я понимаю, что вы имеете в виду," - сказал Иван, пытаясь поднять дневник.


“Нет, ты не понимаешь!"крикнул Рон, в то время как остальные трое смотрели на него с удивлением, затем он понизил свой голос “поверьте мне, Иван, это опасно, так что давайте не трогать его.”


"Быть осторожным - отличная черта, но мы должны прочитать ее, чтобы узнать, что это такое, не так ли?"сказал Иван, как он взял дневник.


Как только он открыл его, он мог быть уверен, что это действительно дневник Тома Риддла.


Он открыл его и увидел имя, написанное в нем " Том Риддл’


"Том Риддл, кто это? Я никогда не слышал ни о ком с таким именем в Хогвартсе, но я чувствую, что видел его где-то раньше.”


"Том Риддл получил специальную награду за службу в школе пятьдесят лет назад," - прошептал Иван.


"Я помню, я читала об этом раньше, но там не было сказал, почему он выиграл его", - сказала Гермиона


"Все возможно, может быть, он спас тридцать сов или спас учителя от гигантского кальмара, - прошептал Рон, - "почему бы нам просто не выбросить эту вещь, она выглядит грязной,”


"Пятьдесят лет назад Тайная комната была открыта в последний раз, возможно, этот дневник имеет к этому какое-то отношение”, - сказал Иван, внимательно изучая дневник в руке.


“Действительно, дайте мне посмотреть!"сказал Гарри, когда он поспешно взял дневник и просмотрел его "в нем нет ни одного слова,”


Он повернул дневник назад и увидел, что он был из Маггловского магазина под названием Воксхолл-Роуд в Лондоне.


"Он, должно быть, родился магглом,"-размышлял он, - "поэтому он купил дневник оттуда.”


"Ну, это все равно не очень полезно для нас", - поспешно сказал Рон, - "давайте просто оставим его здесь,”


"Нет, я думаю, что Иван прав", - сказала Гермиона, когда она сузила глаза, что сделало ее похожей на профессора Макгонагалла, - " подумайте об этом, поскольку Риддл пошел в школу здесь пятьдесят лет назад, он больше не должен быть в Хогвартсе, но почему дневник здесь и кто его выбросил?”


"Мы знаем от Малфоя, что человек, который открыл комнату в прошлый раз был исключен, и Том Риддл выиграл специальный вклад в школу в то же время, так что он мог выиграть его из-за поимки наследника? Его дневник, лучший шанс для нас, чтобы узнать то, что мы хотим знать. Человек, который организовал эти атаки, не хотел бы, чтобы этот дневник бродил вокруг него?”


"Отличные рассуждения," - сказал Рон, слегка покрутившись, -"но он ничего не написал в своем дневнике.”


“Может быть, он писал невидимыми чернилами!"сказала Гермиона, вытащив свою палочку и произнесла фразу:" Апарециум”


Но ничего не произошло, Гермиона не была обескуражена, хотя затем она вытащила ярко-красный ластик.


"Это волшебный ластик, который я получил в Косой Аллеи. затем она втирала на первых страницах дату 1 января, но ничего не произошло.


"что-нибудь еще, ”


” Эта загадка," - сказал Рон, - "может быть, он просто не тратил время на написание вещей в нем.”


“Но.…."Гермиона не хотела сдаваться


” Я чувствую, что он был моим другом, о котором я забыл, это должно показаться абсурдным, так как у меня никогда не было друга, прежде чем я приехал в Хогвартс, и этот том Риддл-человек, который отправился в Хогвартс пятьдесят лет назад", - сказал Гарри


“Это просто твой разум играет трюки на тебе, так что давайте просто оставим его здесь и пойдем на вечеринку вместо того, чтобы сидеть в ванной для девушек с рванным дневником, в котором ничего не написано.”


” В нем должно быть что-то спрятано, чего мы еще не обнаружили", - сказал Иван, забрав дневник обратно.


"Ну, так как вы все так думаете, у меня есть идея," - сказал Рон, когда он понизил свой голос, - "Иван, дай его мне, и я отправлю его моему отцу, который является экспертом в этом деле,”


"Нет, Рон!“сказал Иван, покачав головой и положив дневник в сумку, " я думаю, что мне лучше держаться за него, так как недавно я увидел зелье в книге, которая может заставить его раскрыть свои секреты.”


Я не знаю, иллюзия ли это или просто тусклый свет свечей в ванной, но лицо Рона, казалось, стало бледнее.
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Подтвердив свою нынешнюю силу и неспособность уничтожить дневник, Иван решил попробовать пообщаться с Томом.


Я не должен верить тому, что он говорит.


В ту ночь Иван сел на кровать, достал перо и написал: "Здравствуйте, Меня зовут Иван Мейсон.’


Черные чернила сияли ярко в течение секунды, но затем в следующем, казалось, засосало в бумагу и исчезли без следа.


Затем появился набор слов, которые он никогда не писал - " Здравствуйте, Иван Мейсон, Меня зовут Том Риддл, как вы нашли мой дневник?»


Увидев ответ другого человека, сердце Ивана начало биться.


Слова исчезли, когда он начал писать.


"Вы, кажется, обидели кого-то, поэтому они бросили ваш дневник в туалете, где я его нашел", - написал Иван


"К счастью, я записал свои мысли более длительным способом, чем чернила, так как я знал, что всегда будут люди, которые не хотят, чтобы этот дневник был прочитан. Этот дневник записывает ужасные вещи из прошлого, некоторые из них из Хогвартса".


« О, так вы учились в Хогвартсе?’


"Да, когда я пошел, Тайная комната была.......’


Перед тем, как Риддл закончил, он был прерван Иваном, написавшим в дневнике: "отлично, вы сможете помочь мне с моей домашней работой".


"Домашнее задание?" Том был ошеломлен, он не отвечал какое-то время.


"Да, я искал старшего, чтобы помочь мне, но они, кажется, заинтересованы только в Квиддиче. Профессор Снейп и Биннс дали нам трудную работу.’


Почерк Ивана был быстрым и небрежным, как у первогодки, который не адаптировался к Хогвартсу и, наконец, нашел кого-то, кто мог бы помочь ему с домашней работой.


"Эти задания очень сложные, и с моими способностями их выполнить совершенно невозможно. Том, ты не поможешь мне?’


"Прости, Иван, но я думаю, что домашнее задание нужно делать самому. Если хочешь, я могу рассказать тебе кое-что еще, например, о тайной комнате! Когда я был на пятом курсе, комната была открыта, и существо внутри напало на нескольких студентов и убило одного. Я наконец-то поймал человека, который открыл тайную комнату, а потом его выгнали.’


"Да, хорошо для тебя! Но если я не закончу до конца праздника, забудь про монстра, профессора убьют меня, так приятно поговорить с тобой, пока!’


Одним щелчком своего письма он закрыл дневник.


Иван вдохнул и упал на кровать. Сегодня он только сделал первый контакт с Риддлом, так что нет необходимости делать углубленный разговор с ним.


И он должен быть осторожен, когда он имеет дело с Волдемортом, он может управлять им, поэтому Иван взял на себя инициативу в разговоре.


Во всяком случае, у него есть дневник, ему не нужно беспокоиться о продолжающихся атаках, на данный момент у него еще есть время для общения с Томом, прежде чем ему придется иметь дело с Василиском.


Через несколько дней все студенты вернулись в Хогвартс.


Новость о нападении на Джастина уже распространилась по всему Хогвартсу. И те немногие радости, которые создавало Рождество, исчезли в одно мгновение.


Атмосфера была удручающей, паника заполнила все умы преподавателей и студентов. Все они стали более бдительными и подозрительными.


Пока был хоть малейший намек на неприятности, они убегали.


Хотя Гарри не был там для третьей атаки, это не мешает никому подозревать его. Особенно перед лицом запросов, Гарри не мог объяснить им, почему он ушел с Рождественской вечеринки рано, что очень подозрительно.


Все больше и больше людей начали шептать друг другу, и Эрнест Макмиллан Хаффлпафф сказал: “с тех пор, как Джастин случайно сказал Поттеру, что он родился Магглом, я ожидал этого!”


Но что было хуже, когда он сказал это, так это то, что люди действительно поверили ему, потому что они думали, что Иван и Гермиона были сообщниками Гарри, и это заставило их газету сделать еще хуже.


Пивс не помогал, потому что он все время появлялся в переполненных коридорах и громко пел: "о, Поттер, о Поттер, ты не годишься, ты убиваешь студентов и находишь это забавным!”


Он также танцевал, когда пел.


Кроме Колина, Луны и семьи Уизли, почти никто не смел подойти к Ивану, Гарри или Гермионе.


Также кажется, что Малфой догадался, что Иван и Гарри избили его на Рождество, поэтому он всегда вел Гойла и Крабба вокруг них, провоцируя их, как гиена, ищущая шанс напасть.


Помимо занятий, большую часть времени они проводили в библиотеке.


Гермиона прочесывала книги пятидесяти лет назад, пытаясь найти, кто открыл комнату. Их единственная зацепка заключалась в том, что их исключили из школы и до сих пор держали в Азкабане.


Что касается Гарри и Рона, то они решили узнать больше о Томе Риддле, получившему награду за заслуги перед школой, о том, что он был префектом, и главным мальчиком.


” Ты знаешь, он звучит как Перси " нахмурился Рон


"Кажется, он был отличным студентом", - сказала Гермиона


"Да, я никогда не думал, что он будет таким человеком," - ответил Рон, затем повернул голову и нервно посмотрел на Ивана, - "как твое расследование о дневнике?”


” Я ничему не научился", - сказал Иван, покачав головой, он подумал, что это к лучшему, чтобы они ничего не знали о Риддле.


"Как я уже сказал, это просто обычный дневник.”


"Я бы вряд ли назвал его обычным, я убедился, что это водонепроницаемый, огнестойкий и защищенный от заклинаний дневник, я не могу найти способ уничтожить его.”


"Это хорошо, Риддл, должно быть, хотел защитить свой дневник”, - сказал Рон с неестественным выражением.
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Время летит, в мгновение ока это был уже февраль.


После краткого разговора с Томом Риддлом на рождество, он не пытался снова связаться с Томом, Иван подумал, что нужно какое-то время игнорировать его.


Атмосфера в школе все еще напряженная, хотя нападения прекратились, и трава Мандрагоры созрела, но большинство студентов все еще были в панике.


Локхарт решил, что нужно что-то делать.


"Вам не нужно беспокоиться, тайная комната никогда не будет открыта", - сказал Локхарт в конце каждой защиты от класса темных искусств. "Преступник, должно быть, знал, что я поймаю их рано или поздно, поэтому они мудро остановились, прежде чем я это сделал.”


” Сейчас нужно избавиться от плохих воспоминаний," - сказал Локхарт “я не хочу много говорить, но я думаю, что у меня есть ответы,”


К тому времени, когда они завтракали 14 февраля, все знали, что Локхарт делает, чтобы повысить боевой дух.


Когда Иван рано утром вошел в Большой зал, он увидел, что все стены покрыты большими, ярко-розовыми цветами. Хуже того, было бесчисленное множество конфетти в форме сердца, которые следовали из светло-голубого потолка.


Локхарт сидел за учительским столом, одетый в ярко-розовый халат, который соответствовал украшениям, а у профессоров, сидящих рядом с ним, было странное лицо. Профессор МакГонагалл слегка дернулась, и Снейп выглядел так, будто он собирался блевать.


Затем Локхарт объявил, что устроил небольшой сюрприз.


В следующее мгновение двенадцать гномов вошли в двери, в отличие от обычных гномов, все они имели золотые крылья и арфу на спине.


Локхарт назвал их дружелюбными маленькими купидонами.


Он сказал студентам, что они могут использовать их, чтобы доставить валентинки или попросить Снейпа совета о том, как сварить любовное зелье.


Иван не знал, осмелился ли кто-нибудь спросить Снейпа о зелье, но гномы продолжали носиться по школе, доставляя валентинки.


Среди учителей Локхарт получил больше всего карт, около 200 штук. Это сделало его наименее популярным среди учителей.


Не отставал и Иван, и когда гном пришел в класс в двенадцатый раз, профессор МакГонагалл выгнала Ивана с неприятным взглядом.


Затем гном принес ему песню в подарок на День Святого Валентина.


Но Иван оказался быстрее гнома и тспользовал заклинание 'Безвучие'.


Чтобы другие гномы не нашли его, Иван вернулся в комнату отдыха.


Иван решил поговорить с Томом Риддлом еще раз, похоже, после более чем месячного пренебрежения, сделало другую сторону нетерпеливой.


Когда Иван открыл дневник, появилась статья, которая отвечала на его последний вопрос по классу зелий.


"Я уже сделал это задание сам, и профессор Снейп дал мне паршивую оценку, поэтому мой вопрос теперь......."сказал Иван с подозрительной улыбкой, он написал свой недавний магический исследовательский вопрос.


Примерно через минуту на странице был написан ответ.


Риддл дал ему идеальный ответ, который дал ему глубокое чувство просветления, кажется, понимание Риддла было еще глубже, чем у профессора.


Таким образом, Иван начал общаться с Томом Риддлом во второй раз.


Каждую ночь, после того, как все спали, он спокойно вынимал дневник, писал о своих трудностях в магических исследованиях, проблемы становились все сложнее и сложнее, возникает много вопросов, которые молодые волшебники обычно не задавали.


Но Риддл, похоже, не заметил, Риддл хотел поговорить с Иваном о тайной комнате и человеке, который ее открыл.


Но каждый раз, когда Иван менял тему, Риддл приспосабливался к Ивану. Странное соглашение образовалось между ними, сначала Риддл рассказал историю о тайной комнате, а затем Иван задал свои вопросы.


Будучи молодым Волдемортом, Том Риддл имел огромный запас знаний и мог ответить почти на каждый вопрос, который Иван задавал, если бы захотел.


От простейшего классного задания до самой эзотерической магической теории.


Например, метод записи звука, который так долго беспокоил Ивана, был дан ему Риддлом, который мог сохранить звук любому предмету.


Благодаря помощи Риддла секция "академических исследований" магии Хогвартса процветала, больше не было скучных статей, таких как те, которые написала Луна, но фактические исследовательские статьи.


После урока Трансфигурации, профессор МакГонагалл даже сказала Ивану, что она была удивлена глубиной его исследования про Анимагусов.


Кроме того, редактор газеты Ежедневного пророка, который следил за его газетой, предложил перепечатать некоторые из его исследовательских статей, а Иван даже получил некоторые рукописи из ряда профессиональных магических научных журналов.


Но, конечно, большинство статей было Тома.


Всего за месяц Прогресс Ивана взлетел на новые высоты.


Он многому научился у Риддла, например, теоретическим знаниям, которые не преподавались в классе, включая темную магию. На самом деле, другая сторона, кажется, намеренно или бессознательно учила Ивана темным искусствам и поощряла его использовать эти заклинания.


Поначалу Иван не чувствовал ничего необычного.


Проконсультировавшись с профессором Флитвиком, он узнал, что Том обучал его темной магии.


До тех пор Иван не знал, насколько серьезна проблема, он думал, что было бы полезно узнать больше о темной магии.


Через некоторое время он, наконец, заметил, что случилось, и темная магия, казалось, повлияла на его мышление. Он становился более раздражительным и чувствительным, и каждый раз, когда он практиковал темную магию, в его голове появлялись жестокие мысли.


В частности, когда он недавно столкнулся с Малфоем, у Ивана был соблазн вытащить свою палочку и использовать новое заклинание, которое он только что узнал.


Это было похоже на заклинание Снейпа "Сектумсепра", но более мощное, и если Малфоя ударить этим, Малфой может умереть.


Поскольку он остановился в последний момент, это не привело ни к каким необратимым последствиям.


Это заставило его испугаться, это был опасный знак.


Теперь он понял, почему Риддл нехарактерно учит его магическим знаниям.


Риддл искал способ ослабить волю Ивана, так как Иван всегда опасался его и не интересовался тайной коснатой, поэтому он искушал Ивана магическими знаниями, а когда Иван потеряется во власти, это давало ему возможность контролировать Ивана.


Даже если Риддл не может контролировать его, окончательный результат Ивана, вероятно, станет таким же, как Волдеморт, злой темный волшебник.


С тех пор Иван больше никогда не смел прикасаться к дневнику, Том Риддл действительно злой, он может постепенно взять под контроль его ум.


Даже такие люди, как Иван, которые были в состоянии повышенной готовности с самого начала, могут попасть в его лапы.
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Глава 0049 Пятьдесят Лет Назад


Иван постоянно держал дневник с собой, так как все еще существовала угроза, что том Риддл будет контролировать другого человека, чтобы забрать его, но он никогда не открывал его.


Благодаря осторожности Ивана в замке не было никаких нападений.


Прошло четыре месяца с тех пор, как Джастин окаменел.


Почти все думают, что нападавший сдался.


Однажды, когда Иван был за завтраком, Иван услышал, как профессор Спроут, и несколько студентов говорят о почти созревших мандрагорах.


Это делало людей чрезвычайно счастливыми.


Хаффлпафф больше не прячется от них и Пивсу надоело петь. Продажи газеты набирали обороты, и люди начинали обращать свое внимание на предстоящий матч по Квиддичу Гриффиндора против Хаффлпаффа, который определит, кто выиграет Кубок Квиддича в этом году.


В пасхальное воскресенье, Иван увидел, что все третьегодки сидели в депрессии на публичных скамейках.


"Школа попросила нас выбрать класс на следующий год.”


Гарри и Колин вошли со списком учебных программ "похоже, нам нужно добавить больше уроков.”


"Профессор МакГонагалл сказала нам относиться к этому серьезно," - сказала Гермиона, глядя на Гарри и Рона смертельным взглядом, - "это повлияет на наше будущее.”


” Я хочу отказаться от зелий", - сказал Гарри.


"Невозможно!"сказал Рон в подавленном тоне,"если бы мы могли бросить основные классы, я бы бросил защиту от темных искусств,”


"Но этот курс чрезвычайно важен!"- сказала Гермиона удивленным тоном.


“С Локхартом, я ничему не научился”, - сказал Рон


Студенты, которые были из волшебных семей получили совы из своих семей, которые сказали им, что выбрать. Это сделало его более трудным для некоторых студентов, таких как Невилл, которые не могли решить.


Что касается Гарри, который вырос в семье Маглов, не было никакого Совета.


В конце концов, он закрыл глаза и случайно указал своей палочкой, чтобы выбрать курс.


"Ты не можешь этого сделать, Гарри!"сказала Гермиона, как она поспешно остановила его.


“У вас есть хорошие идеи?” спросил Гарри, нахмурившись.


"Мы можем выбрать все, школа не сказала, что это не разрешено, не так ли?"- сказала Гермиона, не уверена.


” Да, но я не хочу этого делать", - сказал Гарри, поспешно покачав головой.


"Класс гадания выглядит интересно, вы должны выбрать его," - сказал Иван, когда он подошел и посмотрел на список Гарри, -" я заинтересован в нем, и я хотел бы перейти к материалу, если у тебя есть шанс.”


" Иван - прекрасный Совет, так как гадание может помочь вам увидеть будущее."сказал Перси, зная, что Мандрагоры скоро созреют, он, казалось, вернулся к своему обычному я "какой курс Вы выбираете, зависит от того, что вы хотите сделать в будущем.”


"Люди всегда говорят, что глупо выбирать Маггловедение, но я лично считаю, что волшебники должны иметь полное понимание маггловского общества, особенно если они хотят тесно работать с Магглами. Например, мой отец взял его, и он занимается Маггловскими вещами. Мой брат Чарли любит природу, поэтому он выбрал уход за магическими существами, и теперь он работает с драконами. Так что, возьмите классы, которые помогут вам в том, что вы хотите сделать.”


Совет Перси не имел большого значения, так как кроме Квиддича, Гарри не знал, что он хотел бы делать.


"Профессор МакГонагалл хочет, чтобы мы завтра приняли решение, так что подумай об этом, Гарри", - сказала Гермиона, проверяя все предметы, " Вы с Роном”


"Ты говоришь, как моя мать!"сказал Рон, когда он сморщил нос.


В ту ночь Иван, Гарри и Рон сидели перед огнем и обсуждали каждый класс.


Наконец, Гарри и Рон выбрали одинаковые классы. Они думали, что даже если урок будет скучным, они пройдут, если они будут вместе.


Когда они только что записали свой курс, они увидели Гермиону.


"Я узнал, кого исключили из школы пятьдесят лет назад.”


Затем Гермиона понизила голос и сказала: “Это был Хагрид, Хагрид открыл комнату пятьдесят лет назад.”


“Это невозможно!"сказал Гарри поспешно, когда он встал.


"Я бы хотел, чтобы это был не он, но доказательства, которые я нашла, были конкретными."сказала Гермиона,"потому что я не могла найти ничего в библиотеке, я написала редактору Ежедневного пророка и попросила его о помощи.”


“Что он сказал?”


” Он прислал мне газету пятидесятилетней давности," - сказала Гермиона, когда она взяла газету, - "смотрите, здесь говорится, что Хагрид был исключен из школы после серьезного инцидента.”


"Мы уже знали, что Хагрида исключили!"сказал Гарри, не желая принимать правду.


"Посмотри, когда была написана статья, Гарри," - сказала Гермиона, - "была статья, в которой сообщалось о смерти Миртл, и вскоре после этого появилась эта статья о том, что Хагрид был изгнан.”


“Возможно, нет связи между двумя,” сказал Гарри не желая верить.


"Но после изгнания Хагрида, атаки прекратились!"вздохнула Гермиона "что было бы достаточно серьезным, чтобы выгнать ученика из школы? Подумай об этом, когда мы в последний раз встречались с Хагридом в переулке Ноктурн”


” Он просто покупал зелья, чтобы избавиться от слизней“, - сказал Гарри, поднимая голос, - " Гермиона, Хагрид никогда бы намеренно никого не убил!”


"Он, конечно, не хотел бы, но как насчет существ, которых он держит," - колебалась Гермиона, - "Хагрид любит держать опасных существ, и он думает, что они все чудесны. Подумай о трехголовой собаке и драконе. Мы должны спросить самого Хагрида об этом?”


"Это был бы приятный визит. Привет, Хагрид, ты недавно не оставлял никаких чудовищ в замке?”


“Это не смешно, Рон, я думаю ……”


"Нет, Гермиона! Хагрид, должно быть, невиновен, я верю в него”, - упорно говорил Гарри.


Четыре человека молчали, атмосфера напряженная и какое-то время никто не говорил.
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Глава 0050 Хагрид и Арагог


Поздно ночью в общей комнате остался только Иван.


Он посмотрел на дневник перед ним и понял, что не может продолжать доверять каждому, иначе он никуда не денется. Хотя нападений больше не было, его дела с тайной комнатой еще не закончены.


Может, мне стоит отдать его Дамблдору!


Он должен быть в состоянии понять что, это Крестраж, и он должен точно знать, как с этим бороться.


Прежде чем Иван решил, что делать, он увидел, как вошел Гарри.


«Иван, почему ты еще не лег спать?» сказал Гарри, удивленный.


“Я должен был спросить тебя,”


«Я не могу уснуть, потому что думаю о том, что происходит с Хагридом. Он, конечно, невиновен, но я должен пойти к нему, чтобы подтвердить это.» Гарри смотрел на Ивана ожидающими глазами. – «ты так думаешь?”


2Да!» кивнул Иван.


«Тогда давай пойдем!» прошептал Гарри.


“Куда?”


Гарри взял Ивана за руку и сказал: - «я собирался идти один, но не ожидал тебя увидеть.»


Иван хотел плакать, потому что знал, что надо было идти спать.


Он не хотел убегать из замка, чтобы узнать то, что он уже знал, но Гарри не дал ему возможности отказаться, Гарри вытащил его из общей комнаты Гриффиндора.


Прежде чем они вышли, они увидели Гермиону, стоящую рядом с ними, глядя на них с серьезным выражением лица.


"Гермиона!» сказал Гарри, удивленный.


“Не смотри на меня так, Гарри, ты думаешь, что я отпущу тебя одного?" сказала Гермиона ", - я сказала, что нам нужно поговорить с Хагридом, но я не верю, что он это сделал, он должен что-то знать.”


"Ну, так как все идут", - сказал Гарри, надев на них плащ.


Замок в эту ночь был исключительно мрачным, когда они шли по пустым коридорам.


Было ясно, что Гарри бродил по замку бесчисленное количество раз ночью, когда он вел Ивана и Гермиону из ворот замка.


Три человека поспешили к дому Хагрида, подошли к его двери и сняли плащ. Через несколько секунд они постучали, Хагрид распахнул дверь, и собака громко лаяла за ним.


"Ох, это вы!"сказал Хагрид, уставившись на них," почему вы трое пришли сюда так поздно?”


« У нас есть что-то, что нужно спросить у тебя,» - сказал Гарри, когда он вошел в хижину, но он колебался: "можешь ли ты рассказать нам о ... ”


“О чем?"спросил Хагрид, когда он взял чайник и налил каждому из них большой стакан кипятка "не может это подождать до завтра, вы трое должны поспешить и лечь спать сейчас, это не может быть так важно, что вы должны выбраться из замка.”


"Но, Хагрид....”


«Мы хотели бы спросить тебя о тайной комнате,» - сказал Иван.


"о тайной комнате?" сказал Хагрид, когда он случайно ударил чайник, опустив его на пол.


” Хагрид, ты знаешь,на кого-то напал монстр около пятидесяти лет назад", - быстро сказал Гарри.


«О чем ты хочешь спросить?» сказал Хагрид, а его лицо побледнело и начало потеть.


"Пятьдесят лет назад, когда комната была открыта, тебя исключили из школы за что-то”, - сказала Гермиона, когда она достала газету: “Хагрид, это не то, что мы тебе не верим, но ты должен что-то знать?”


“Я вообще ничего не знаю!» крикнул Хагрид, казалось, ему было не по себе, и он чуть не заставил чайник потушить огонь.


Гарри и Гермиона подумали, что это подозрительно.


“Нам нужна твоя помощь, Хагрид! Когда комната открыта была в последний раз, монстр убил студента, и если мы не предпримем никаких действий, монстр, вероятно,…”


"Нет, Арагог ни на кого не нападал", - сказал Хагрид


«Кто такой Арагог?»- сказал Гарри торопливо.


"Он Акромантула, путник дал его мне, когда он был просто яйцом, он был в ужасе, когда комната была открыта, он только сказал мне, что это древнее существо, которого все пауки боялись”, - сказал Хагрид, вытирая слезы большим носовым платком.


“Древнее существо, что это?”


“Я не знаю, даже если я спрашивал бесчисленное количество раз, Арагог никогда не говорил мне. И после того, как была убита девушка Рейвенкло, тот, кого нельзя назвать, обвинил во всем Арагога.”


“Хагрид, ты не имеешь в виду Волдеморта?"сказал Гарри, когда он встал, он был бледен.


Хагрид был заметно потрясен, и, казалось, он проснулся от своих мыслей.


«Что я сказал, это не то, о чем вы должны знать,» - с горечью сказал Хагрид, - «вы должны немедленно вернуться в постель, больше не задавайте вопросов, я вам ничего не скажу.»


Затем Хагрид выгнал их, Гарри и Гермиона прошептали, когда они шли.


"Хагрид сказал, что Волдерморт обвинил во всем его паука, но я думаю, что это, должно быть, Волдерморт открыл тайную комнату пятьдесят лет назад и убил Миртл, поэтому Хагрид был подставлен."сказал Гарри сердито:" я знал, что это не он, но кто открыл его на этот раз, это не может быть Волдеморт?”


Гарри вдруг подумал о том, что произошло в прошлом году, Волдеморт пробрался в школу, чтобы украсть философский камень, но благодаря ему и его друзьям он остановил Волдеморта.


“Я не знаю!"сказала Гермина дрожащим голосом и покачала головой", - может быть, как и в прошлом году, Волдеморт пробрался на чью-то голову. Помните проклятие, которое было на Роне, он должно быть сделал это.”


«Где он прячется и что за чудовище прячется в тайной комнате?» сказал Гарри


«Хагрид сказал, что это древнее существо, которого боятся пауки, кажется, я где-то видел подобных существ.» сказала Гермиона, пытаясь вспомнить, что это было, она повернулась к Ивану и спросила: «Иван, ты что-нибудь знаешь?»


«Все просто, существо, которое прячется в тайной комнате, это Василиск, смертельный враг пауков» - сказал Иван.


Иван решил отдать дневник Дамблдору, пора заканчивать.


Что касается человека, которым управлял Том Риддл, неважно, кто это был, пока нет Хоркрукса, рано или поздно они должны вернуться к нормальной жизни.
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Глава 0051 Новый План


- Василиск, что это такое?”


Увидев, что Гарри и Гермиона с любопытством смотрят на него, Иван достал лист бумаги, который был вырван из очень старой книги. Эта информация, которую он подготовил несколько дней назад и держал его с собой, чтобы использовать, когда она понадобиться.


"Это знакомство с василиском, но не говорите библиотекарю, что если бы она знала, что я уничтожал книги, она бы меня больше никогда не впустила.”


Гарри и Гермиона не могли дождаться, чтобы прочитать:


Из многих страшных зверей и монстров, которые бродят по нашей земле, нет ничего более любопытного или более смертоносного, чем Василиск, известный также как царь Змей. Эта змея, которая может достигать гигантских размеров и жить много сотен лет, рождается из куриного яйца, вылупившегося под жабой. Его методы убийства удивительны, так как помимо его смертоносных и ядовитых клыков, Василиск обладает убийственным взглядом, и все, кто фиксируется лучом его глаза, мгновенно умирают. Пауки бегут перед Василиском, потому что это их смертельный враг, а Василиск убегает только от кукареканья петуха, что смертельно для него.


"Василиск - смертельный враг пауков, поэтому Арагог боялся его ... .Я понял, Иван!”


Это было похоже на то, что кто-то внезапно зажег свет в темноте, Гарри взволнованно сказал: “Неудивительно, что каждый раз, когда происходила атака, я слышал голос!”


" Посмотри, тут написано, что взгляд василиска смертоносен."сказала Гермиона, указывая на страницу "но ученики не мертвы”


“Это потому, что никто непосредственно не смотрел на него. Иван объяснил: - "помню, когда он впервые напал, там была вода, она была на земле, так что кот Филча, должно быть, увидела его в отражении воды, и она окаменела.”


"Итак, когда произошло второе нападение, Пенелопа увидела василиска сквозь Стонущую Миртл." сказала Гермиона, "и Миртл не может умереть во второй раз.”


"Что касается Джастина, он, должно быть, видел его, когда смотрел в зеркало.”


"Минуточку, я все еще не понимаю, если Василиск действительно такой большой, как говорится в книге, как он может путешествовать по школе и не быть замеченным?”


" Должно быть, он проходит по трубам, Гарри, поэтому ты всегда можешь его услышать.”


Гермиона посмотрела на страницу в руке.


"Крик петуха смертелен для него, поэтому петух Хагрида был убит, когда была открыта Тайная комната, потому что наследник никогда не хотел бы, чтобы петух был рядом с замком, и теперь мы знаем все.”


"За исключением одного, мы не знаем, кто наследник,”


Увидев, как Гарри и Гермиона внезапно смотрят на него, Иван улыбнулся и сказал: “Не смотри на меня, я тоже не знаю.”


“Нам нужно прочесать подсказки пятидесяти лет назад, Волдеморт открыл тайную комнату, убил Стонущую Миртл, а затем обвинил Хагрида. Теперь мы знаем, что монстр находится в тайной комнате, петух Хагрида был убит, а Рон был проклят, поэтому наследник должен быть среди нас", - сказала Гермиона


"Если они не из школы, мы не можем знать. Минуточку, мы нашли странный дневник на Рождество, он принадлежал студенту пятидесяти лет назад Тому Риддлу, но на нем ничего не было написано, это не может быть совпадением.”


"Риддл получил специальную награду за заслуги перед школой пятьдесят лет назад, - добавил Гарри, - "мы с Роном увидели трофей в комнате трофеев.”


"Разве он не выиграл его, потому что поймал того, кто открыл тайную комнату."Нахмурилась Гермиона" “но Хагрид сказал, что его поймал Волдеморт ... О Боже мой!”


Атмосфера была жутко тихой, все они думали об одной возможности.


"Том Риддл - это Волдеморт!" Прошептал Иван через некоторое время.


"Иван, а как же дневник? Не могу поверить, что мы держали вещи Волдеморта при себе. Мы должны отдать его Дамблдору, это, вероятно, темная магия.”


"Не волнуйся, я держал его при себе..." - Иван дотронулся до кармана, но он был пуст , лицо побледнело. - "плохо, я оставил его в общей комнате.”


Трое посмотрели друг на друга и поспешили к замку.


В дневнике Том чувствовал себя очень странно, даже немного сумасшедшим.


За последние четыре месяца он открыл много темной магии Ивану Массону, чтобы завоевать его доверие.


Но другая сторона внезапно перестала говорить с ним в течение длительного времени.


Какой у него план?


Том Риддл внезапно подумал об идее, но полностью ее отверг.


Эта проклятая грязная кровь, одиннадцатилетний ребенок не может просто отказаться от мощной магии которая находится на расстоянии вытянутой руки.


По его мнению, Иван должен быть таким же, как и он сам, зависимым от власти, он видел слабость в сознании Ивана, и еще через некоторое время, он сможет контролировать его.


Но эта проклятая грязная кровь исчезла в самый ответственный момент, его кропотливые усилия и планирование были напрасны.


Если это возможно, Том Риддл выбежал бы и убил бы Ивана.


Дневник внезапно открылся, это был предыдущий ребенок.


Это было так замечательно, Том чувствовал, как другой человек вводит свою жизнь в дневник, что позволяля ему восстановить силы.


- Пора с этим покончить, - усмехнувшись, сказал Том и придумал новый план, как убить мерзкую грязную кровь.


Он лично завершит благородное дело Слизерина и очистит грязную кровь из Хогвартса.
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Трое поспешили в замок, но не успели войти в общую комнату, как из тени появился Снейп.


“Какой приятный сюрприз!"сказал Снейп, посмотрев на них с насмешкой, - "Поттер, Грейнджер, Мейсон, я думал, что использовать Оборотное зелье, чтобы замаскироваться под студентов Слизерина, было достаточно плохо, но я не думал, что вы сделаете блуждание по ночам - привычкой.”


"Профессор, это чрезвычайная ситуация, нам нужно вернуться в общую комнату”, - поспешно сказала Гермиона.


"ТСК, ТСК, ТСК!"У Снейпа была самодовольная улыбка на лице "я боюсь, что Вы не пойдете в общую комнату, Гриффиндор вычитается 150 очков, позвольте мне подумать........”


“Вы не понимаете, профессор! Это был Волдеморт, он открыл тайную комнату, мы должны остановить его, есть дневник........"сказала Гермиона


"Заткнитесь, мисс - все знаю!"Снейп некоторое время смотрел на них, а затем медленно сказал: “Это Хогвартс, этого человека не может быть здесь, пойдем со мной, я хочу посмотреть, что Дамблдор сделает с тобой.”


Гарри посмотрел вниз, он не знал, что делать, что бы он ни говорил, Снейп ему не поверит, другая сторона просто хочет найти оправдания, чтобы наказать его.


Гарри уже был полон тревоги, но когда он услышал голос, он решил что-то сказать.


"Время убивать........дай мне порвать...... дай мне убивать.......”


-"Я снова слышу голос, это Василиск, он движется к общей комнате!"Сердце Гарри упало, он знал, что если василиска пустят в общую комнату, последствия будут катастрофическими.


Подумайте об этом, группа беззащитных студентов, перед лицом существа, которое может убить людей простым взглядом, сколько их умрет.


"Иван, Гермиона, он здесь!" Гарри не стал дожидаться Снейпа, прежде чем выкрикнуть пароль и вбежать во вход в общую комнату.


Иван и Гермиона замерли на мгновение, прежде чем поспешно последовали.


Комната отдыха была точно такой же, как и раньше, с той лишь разницей, что огонь потух.


Сквозь тусклый свет Иван мог видеть, что стойка, на которой он оставил дневник, была пуста, его, должно быть, взял ученик, которого контролирует Том Риддл.


Но кто это была, Джинни или.....


Затем он заметил надпись на стене над камином:


Хогвартс будет очищен, а наследник Слизерина выполнит свою величайшую миссию!


Зрачки Ивана уменьшились, Хогвартс будет очищен, а наследник Слизерина выполнит свою величайшую миссию, что хочет сделать Том Риддл?


Затем из тени появилась фигура, это был Рон.


Рон выглядел странно, он был элегантен и спокоен с небольшим угнетением, он полностью отличался от обычного себя.


"Рон, слава богу, ты здесь, Василиск идет, мы пришли.."- с тревогой воскликнул Гарри.


” Я знаю, что это так, я тот, кто вызвал его", - сказал Рон со странной улыбкой.


"Ты сделал, что ты имеешь в виду?" Гарри и Гермиона смотрели на него с удивлением.


"Я имею в виду, что все было сделано мной."Рон сказал с более заметной улыбкой:" Гарри Поттер, я давно хотел увидеть тебя, среди всех студентов в Хогвартсе ты тот, кого я хотел видеть больше всего!”


"Рон, о чем ты говоришь”, - сказал Гарри, когда он шагнул вперед.


"Не ходи туда, Гарри, он не Рон, он Том!" воскликнул Иван.


"Иван Массон!"Улыбка на губах Рона становилась все холоднее," ты, проклятая, тошнотворная грязная кровь, я ожидал от тебя неприятностей, но я не думал, что ты будешь дразнить великого наследника Слизерина, я заставлю тебя заплатить цену, ты пожалеешь....”


"Хватит, какого черта вы четверо делаете?"Снейп перебил Рона, он вошел в гостиную с мрачным лицом.


Он стоял снаружи и слышал их разговор, Снейп нахмурился, он думал, что эти четверо сумасшедшие.


Уизли как наследник Слизерин, это была величайшая шутка для него, эти четыре должно быть подшучивают над ним.


Снейп вытащил свою палочку, он был готов использовать "одурмань", чтобы отправить их спать.


Но прежде чем он смог бросить его, он услышал громкий шум в общей комнате, он был достаточно громким, чтобы разбудить весь замок.


” Разве вы, идиоты Гриффиндоры, не знаете, сколько времени, или вы хотите быть изгнаны из Хогвартса", - крикнул Снейп


Затем он остановился, когда услышал грохот из ванной неподалеку. Казалось, что что-то гигантское упало с неба и приземлилось на каменный пол, вся Башня Гриффиндора дрожала, это явно не то, что мог сделать студент.


Снейп обернулся, посмотрел на ванную и направил на нее свою палочку.


У Рона была странная улыбка, в то время как другие смотрели на дверь ванной с ужасом.


Странные звуки исходили от туда, что выйдет, атмосфера была напряженной.


Иван, Гарри и Гермиона быстро вытащили свои палочки, Снейп шагнул вперед со слабым флуоресцентным наконечником, который производила его палочка.


С треском дверь ванной упала, и пыль полетела повсюду.


В пыли Иван увидел, как выходит уродливая гигантская змея, зеленая, размером с дубовый ствол, а верхняя часть тела была высоко в воздухе.


- Это Василиск, не смотрите ему в глаза!- крикнул Иван, указывая палочкой на василиска.


Снейп был быстрее, чем он был, как только Василиск выбежал из ванной, слабое свечение на его палочке усилилось, оно произвело три темно-серебряных луча и выстрелило, как стрела, оно точно ударило василиска и оставило три кровавых шрама на его зеленой чешуйчатой коже.


Василиск покачал головой, боль, казалось, разозлила его. Он издавал безумный шипящий звук, его два желтых глаза искали любого, кто был готов напасть на него.


Затем он увидел оранжевый шар света, летящий к нему.


Проклятие Конъюнктивита Ивана поразило василиска, и он в агонии закрыл глаза.
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Гарри и Гермиона наложили пару заклинаний, но все они отскочили от чешуи василиска.


Только Снейп мог оставить рану на ее теле, пряди черной крови брызнули на землю. Василиск размахивал хвостом, сокрушая стены общей комнаты.


Огромные звуки борьбы разбудили всех Гриффиндорцев, студенты выбежали из своих спальных комнат, выражение на их лицах превратилось в панику.


"О, Боже мой!" Колин вытер глаза, он не мог поверить в то, что происходило перед ним, у него появилась блестящая идея, он повернулся и побежал в спальню и взял свою камеру.


“Что происходит, что здесь происходит?- спросил Перси, когда тот вышел.


В следующую секунду его глаза почти выстрелили из головы, он не мог поверить виду перед ним, в общей комнате была гигантская змея. Реакция Перси была быстрой, он подсознательно вытащил палочку.


Красный свет ударил по василиску, но он отскочил назад.


Непрерывные атаки сделали василиска немного сумасшедшим, он хотел разорвать этих людей на куски, но прежде чем он смог, магия Снейпа ударила его снова, он рванул назад.


В другом углу общей комнаты Иван, Гарри и Гермиона нападали на Рона, который находился под контролем Тома Риддла, заклинания время от времени бросались.


Риддл, казалось, торопился, но был спокоен.


Риддл попытался избежать проклятия, которое полетело к нему, но не смог увернуться. Простым жестом его рук три заклинания, которые летели на него, рассеялись.


Иван сузил глаза.


После того, как Иван бросил "Одурмань" он быстро произнес новое более мощное заклинание, магия быстро собралась, заклинание чувствовалось очень угнетающим, палочка произвела бледно-синий свет.


"Это смешно, ты хочешь использовать темную магию, которую я научил тебя атаковать меня! Но я признаю, что презираю тебя грязная кровью! Я бы с удовольствием поиграл с тобой, если бы не эта палочка, - сказал Том и впился взглядом в Ивана.


Он вдруг обернулся и сказал василиску несколько слов.


Услышав зов василиска, он проигнорировал драку со Снейпом и бросился к Ивану. Его рот огромен, он достаточно велик, чтобы проглотить их целиком, клыки были похожи на серебряные мечи, тонкие, легкие и капающие ядом.


Он бросился к ним, Иван остановил свое заклинание, а Гермиона стояла позади него, бледная.


Двое поспешно увернулись, но было слишком поздно, Василиск был слишком быстр.


Не думая, он обнял Гермиону, повернувшись спиной к василиску, он мог чувствовать, как девушка в его руках дрожала.


В следующую секунду Гарри бросился к ним, держа в руках деревянное сиденье, и яростно бросил его в василиска.


Но это было бесполезно, скорость Василиска совсем не замедлилась.


Как только они подумали, что их проглотит Василиск, перед ними появился Снейп.


Его лицо было мрачным, свет, производимый его палочкой, становился сильнее.


Бум!!!!!!


Снейпа ударили о стену, а затем он поскользнулся на полу, из его головы сочилась кровь, он потерял сознание!


"Все окончательно разрешено наконец-то....." Риддл презрительно посмотрел на Снейпа, который был в обмороке на полу.


По тому, как Василиск двигался теперь, Иван мог сказать, что проклятие, которое он наложил, исчезает.


Сердце Ивана сжалось, если он смог достать то, что сделал несколько дней назад, то проблема василиска будет решена.


Без василиска том Ридддл, скорее всего, упадет, так как после предыдущего боя, Иван понял, что Том манипулировал магией, созданной сломанной палочкой, чтобы использовать мощную магию, но палочка была на пределе.


Видимо, Том понял, что у него осталось мало времени, и приказал василиску убить Ивана.


Как только Том Риддл заговорил с шипящим звуком, рыжеволосая девушка побежала сверху вниз, это была Джинни!


“Рон, что ты делаешь?”


Она выглядела бледной и имела выражение страха, но ее глаза были полны решимости. На ней все еще была розовая пижама, она схватила палочку и околдовала змею красным.


Ее заклинание прервало разговор между Риддлом и Василиском, Василиск увернулся и побежал за Джинни.


“Не надо!" кричали Гарри и Гермиона в ужасе.


Иван поспешно колдовал, но это было бесполезно.


Они пытались спасти ее, но Джинни была слишком близко к василиску.


Как только все закрыли глаза и не смели смотреть, Рон внезапно бросился к Джинни и спас ее.


Рон, казалось, пришел в норму, слезы бесконтрольно текли из его глаз.


"Беги, беги, я его задержу. Это моя вина, что я доверился этому парню, я не должен был……”


Бледное лицо Рона превратилось в боль, и Том, казалось, снова взял себя в руки. Вскоре Том снова стал себя контролировать, ему стало противно, и он бросил Джинни, которая была у него на руках.


"Он неожиданно взял меня под контроль, но он слишком слаб, в его теле осталось не так много жизни. Пора положить конец этому нелепому фарсу, я буду представлять Салазара Слизерина, я очищу Хогвартс от всех грязной крови, и друзья этого тела умрут!”


“Увы, у вас нет шансов, Том Риддл!”


Иван поднял музыкальную шкатулку, это был волшебный инструмент, который он закончил несколько дней назад, который записывает звуки.


Как только он открыл его, появился звук петуха.


Гигантское тело василиска сильно трясло, когда он услышал звук.


Он боялся, хотел убежать, он больше не слушал команд Тома, он пытался вернуться в ванную.


"Нет! Ты, блять, чертова грязнокровка!" Громко закричал том, он забрался на тело василиска," ты пожалеешь об этом, тело этого мальчика навсегда останется в комнате!”


"Ты не можешь забрать Рона.”


Когда Василиск пытался ускользнуть от них, Гарри схватил тело Рона, Иван на мгновение остановился, прежде чем схватить Гарри.


В следующую секунду, как будто гоночным автомобилем, их вытащили из общей комнаты и скрылись в темных трубах ванной комнаты.
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Иван и Гарри крепко держались за Рона, как будто они были на американских горках.


Поскольку трубы были такие узкие, Ивану пришлось держаться поближе к василиску.


Каждый раз, когда они поворачивались, он чувствовал боль по всему телу.


Он никогда не думал, что в Хогвартсе такая сложная сантехника.


Вскоре они повернулись и вошли в очень старую трубу, Иван подсчитал, что они были вокруг башни Равенкло, самого высокого места в школе.


Василиск повел их в странную овальную комнату, с одной стороны комнаты, стояли светло-голубые драпировки, книги, и повсюду скопилась густая пыль, несомненно, здесь не было никого целую вечность.


Том Риддл, который все еще контролировал Рона, был явно удивлен, понятия не имел, где это место.


"Черт!" сказал Том шипящим голосом.


Он хотел, чтобы Василиск остановился, но его явно напугала кукареканье петуха, так что он не слушал команд Тома, а затем быстро убежал со своей самой быстрой скоростью.


Синие драпировки вскоре исчезли, Иван быстро схватил предмет с длинной цепью.


Он крепко держал его в руках, и прежде чем он успел посмотреть вниз, Василиск унес их в другое место. Через минуту Василиск врезался в трубу и поторопился в ванную для девочек на третьем этаже.


Внезапно раковина выпустила ослепительный свет, она начала быстро вращаться.


Раковина вскоре исчезла из виду, Иван вскоре увидел очень толстую трубу, Василиск ворвался внутрь.


Кажется, это специально подготовленная для него труба, и Иван тоже видел, что во все стороны идут многочисленные трубы, но они не такие толстые, как труба, по которой спускался Василиск.


Трубы поворачивались, около семи или восьми раз, там также был очень крутой склон вниз.


Иван знал, что они спустились в глубь школы, даже глубже, чем сама темница. Как только он начинал привыкать к резким поворотам, они приземлились на мокрую землю.


Они вышли из трубы, Гарри и Иван потеряли хватку и упали на землю, они увидели, как Василиск и Том исчезли вдалеке.


Они были в большом темном каменном туннеле.


“Где это?"сказал Гарри, когда он встал, потирая задницу.


"Нас увезли на несколько миль под землю.”


Голос Ивана отозвался эхом в темном туннеле " если я не ошибаюсь, мы, наверное, под большим озером.”


Затем он сузил глаза, глядя на темные слизистые стены.


"Люмос" затем его палочка произвела слабый свет.


При слабом освещении Иван посмотрел на предмет, который схватил, он был похож на карманные часы, но там была только одна стрелка без цифр.


“Что это такое?" спросил Гарри


"Не знаю," - ответил Иван, "я выхватил его из комнаты, через которую проходил Василиск," - Иван не решился коснуться стрелки часов.


” Мы можем выяснить, что это такое позже, нам нужно поторопиться и найти Рона", - нетерпеливо сказал Гарри.


“Да, да!"- сказал Иван, кладя в карман странный предмет, и им пришлось поторопиться, так как, Том впитывал жизненные силы Рона, и чем дольше они ждали, тем хуже становилось Рону.


Два человека бежали по сырому туннелю, затем они услышали громкий звук.


Вокруг было темно, поэтому они могли видеть только несколько футов перед собой.


Слабый свет сиял от двух палочек.


- Гарри, палочка Тома сломана, так что потребуется время, чтобы применить могущественную магию, - сказал Иван, - я привлеку внимание василиска, и ты найдешь дневник.”


"Дневник?" Гарри остановился,


"Дневник-источник силы Тома, помни, если ты найдешь его, попытайтесь уничтожить, и Риддл не знает, что мы знаем об этом, так что это наш единственный шанс.”


"Хорошо!" кивнул Гарри, он вдруг схватил Ивана за плечо," посмотри, не это ли.....”


Иван протянул палочку и со слабым свечением увидел очертания змеи, которая неподвижно лежала на земле.


“Это кожа василиска,”


Перед ними лежала огромная змеиная кожа светло-зеленого цвета, обвитая вокруг туннеля, она была полой, около двадцати футов в длину. Было очевидно, что это было с тех пор, как Василиск сбросил кожу.


Они снова начали ходить, они осторожно повернули за другой угол, перед ними стояла стена с двумя змеями, обвитыми друг вокруг друга, и у каждого из них были изумрудные глаза.


"Гарри, попробуй заговорить с ними на Змеином языке," - прошептал Иван.


Когда Гарри подошел, он почувствовал, что у него пересохло в горле.


Он попытался представить двух каменных змей как настоящих змей, но ему это было не нужно, их глаза выглядели как живые.


"Открой!" сказал Гарри тихим глухим шипением.


Две змеи разошлись, каменная стена откололась от середины, и они медленно раздвинулись и исчезли.


Иван поспешил войти, перед ними была тускло освещенная комната. На многих каменных столбах были выгравированы запутанные змеи, возвышающиеся к потолку, они растворялись во тьме и отбрасывали тени на всю комнату.


“Это Тайная комната!" прошептал Иван.


В комнате стояла мертвая тишина, два человека держали свои палочки и медленно продвигались вперед.


Каждый шаг был осторожнее предыдущего.


Когда они проходили мимо последней пары столбов, они увидели статую, такую же высокую, как сама комната, она звенела к темной стене, Иван поднял глаза и увидел огромное лицо, это было старое, похожее на обезьяну лицо.


У подножия статуи Рон лежал, как мертвец.
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Глава 0055 Правда


Рон был похож на выброшенную куклу, его лицо было бледным, как мрамор, холодным и бесцветным.


"Рон!" Гарри бросился к нему, опустился на колени и встряхнул его “Рон, не умирай, пожалуйста, не умирай!”


“Он не хочет просыпаться."- произнес голос мягко.


Иван повернулся к голосу и увидел высокого мальчика, прислонившегося к колонне.


"Том Риддл!"- мягко сказал Иван, указывая палочкой на Тома.


"Это бесполезная гряная кровь, все кончено! Здесь только мы, никто не придет и не спасет тебя, и нет петуха! Победа будет за мной, скоро ты будешь как этот мальчик и останешься здесь навсегда.”


“Что ты сделал с Роном, почему он такой?" крикнул Гарри, когда тот встал.


"Это очень интересный вопрос, это долгая история", - весело сказал Риддл, - "но позвольте мне сказать вам, прежде чем вы уснете навечно. Насколько я знаю, настоящая причина, по которой Уизли такой, потому что он открыл свое сердце совершенно незнакомому человеку и рассказал ему все свои секреты.”


“О чем ты говоришь?" спросил Гарри, удивленный.


"Дневник!"сказал Риддл," с тех пор, как мой слуга отдал мой дневник Рону, он писал в нем свои секреты в течение нескольких месяцев, он рассказал мне о своих проблемах и печали. Он самый обычный из своей семьи, его друзья лучше его, его никто не замечает, он слаб и беден.”


"Что?" Гарри остановился.


"Гарри Поттер, ты знаменитый Спаситель, ты никогда не понимал, что Уизли завидует тебе, он завидует твоей славе, он завидует твоему таланту!"Глаза Риддла мерцали "Он сказал мне, что он хуже, чем первогодка, хотя сам он студент второго курса.”


Риддл осторожно взглянул на Ивана и повернулся к Гарри, его глаза скрыли почти жадное выражение.


"Было так скучно слышать, как двенадцатилетний мальчик говорит о своих детских проблемах.”


Том продолжил: "но я терпим, я писал несколько слов, чтобы ответить ему, я очень внимателен. Я постепенно завоевал его доверие, он думал, что я его единственный друг.”


Гарри выглядел бледным, как призрак " я не знаю, почему он так думает, но мы были друзьями с тех пор, как мы встретились.”


"Очевидно, что нет!" Том холодно и пронзительно рассмеялся, "после нескольких месяцев разговоров, Рон открыл мне свою душу, это было именно то, что мне было нужно.”


"Я проглотил его самые тайные страхи, его самый глубокий секрет, его самую сильную ревность. Я стал сильнее, сильнее, чем маленький Уизли, достаточно сильным, чтобы контролировать его, чтобы выполнить то, что я всегда хотел сделать, и все это было в ........”


"Прекрати свои фокусы, Том! Это не сработает, когда Рон проснется, я буду пинать его, пока он не поймет, что мы всегда относились к нему, как к нашему лучшему другу.”


"Чертова грязная кровь! Я знал, что у тебя проблемы, я хотел убить тебя в тот момент, когда ты достал эту газетную вырезку 50-летней давности,"-сказал Том, с отвращением повернув голову к Ивану.


“Так вот почему ты напал на меня с коррозионным проклятием в дуэльном клубе.”


"Сломанная палочка Рона ослабила мою магию, но это была моя ошибка, ты был более хитрым, чем я думал, и я не должен был выставлять себя так рано, если бы Дамблдор заметил, что это я поставил Рона под проклятие Империус, я был бы....”


“Поэтому ты пытался заставить его использовать смертельное проклятие на мне?”


"Нет, без меня, контролирующего его тело, он не мог его использовать, так что, это был просто зеленый свет."сказал Риддл с гордостью", проклятие Империус, я использовал просто чтобы запутать Дамблдора, но он все еще подозревал. Но Рон не разочаровал меня, хотя, он был труслив и скрыл дневник от всех. Он боялся, что люди поймут, что он был человеком, который помогал в нападениях.”


Услышав слова Риддла, Иван крепко сжал свою палочку, а Гарри крепко сжал кулаки.


”Но с того момента Рон мне больше не доверял," - сказал Риддл, - "он, наконец, заподозрил неладное и попытался выбросить дневник. Гарри, как я надеялся, что ты его поднимешь, как я сказал, я отчаянно хотел тебя увидеть!"


"Почему ты хотел меня видеть?" спросил Гарри сердито


"О, Гарри, Рон рассказал мне все о тебе," - сказал Риддл, - "от тебя захватывает дух, от твоего очаровательного прошлого.”


Его взгляд повернулся к шраму в форме молнии на лбу Гарри, его лицо стало выглядеть как голодный зверь.


"Я должен узнать о тебе больше, поговорить с тобой и, если возможно, увидеть тебя лично.” Опять Риддл повернулся к Ивану и сказал с отвращением: “но я не думал, что это будет отвратительная грязнокровка, кто заберет мой дневник. Я пытался контролировать тебя, как контролировал Рона, я пытался завоевать твое доверие, я даже хотел рассказать тебе о тайной комнате, открывшейся пятьдесят лет назад, но……”


" К сожалению, я видел тебя насквозь," - сказал Иван с презрительным лицом.


"Ты действительно хитрая грязная кровь, неприятность, как я изначально думал.”


Голос Риддла вскоре вернулся к спокойствию " я чувствовал, что ты настороже против меня, но у тебя была сильная жажда магических знаний, поэтому я изменил свои планы, я решил медленно заманить тебя с обещанием власти.”


"Ты опять провалился, том!"- сказал Иван, когда начал накапливать магию.


“Очевидно, но ты можешь сказать мне, почему?"- нетерпеливо спросил Риддл.


"Девушка однажды сказала мне, что сверх меры остроумие - величайшее сокровище человека." сказал Иван, как фигура Луны пришла в голову," самое главное - верить в дружбу, верить в семью, верить в любовь, верить во все хорошее! Том, ты никогда не сможешь этого сделать, кроме собственной силы, ты ни во что не веришь, поэтому ты обречен на провал.”


"Любовь?! Смешно, что вы думаете, что эти вещи более надежны, чем власть, типичное мышление слабых. Давайте вернемся к делу, у меня к тебе много вопросов, Гарри Поттер!”
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Глава 0056 Иван и Гарри против Тома Риддла


“Какие у тебя есть вопросы?" Гарри щелкнул, его кулаки все еще были плотно сжаты.


“Есть много, например.....”


Там была кривая улыбка на лице Риддла, “как ребенок, без каких-либо сильной магии, смог победить величайшего волшебника всех времен? Как можно было сбежать невредимым, получив лишь шрам и убить Волдеморта?”


Его глаза были похожи на голодного волка со странным красным свечением.


"Забавно, что ты потерпел поражение от Гарри, но ты не знаешь, как ты потерпел неудачу. Волдеморт, так это твоя, так называемая могущественная магия?" улыбнулся Иван


Иван искал дневник.


Теперь Риддл - это просто воспоминание без физической формы, он впитывает жизненные силы Рона и образует тело, нападать на него лишь пустая трата сил.


Только если мы найдем Крестраж, мы сможем все решить?


"Я снова недооценил тебя, грязная кровь! Кажется, ты уже знаешь, кто я, Я Волдеморт, он мое прошлое, настоящее и будущее.”


Он взял сломанную палочку Рона и написал в воздухе: Том Марволо Риддл


“Вол-де-Морт- это мое новое имя!" прошептал Том, "думаешь, я буду использовать имя моего грязного Маггловского отца всю свою жизнь? В моих жилах течет кровь Салазара Слизерина, я не сохраню это отвратительное маггловское имя. Он бросил меня еще до моего рождения, потому что его жена была ведьмой!”


“Это невозможно! Я собираюсь дать себе новое имя, что означает новичок! Я знаю, что однажды, когда я стану величайшим магом в мире, мастера везде будут бояться произносить мое имя!”


Хотя Гарри уже знал, что Том - Волдеморт, Гарри все еще застыл, когда увидел имя, написанное в воздухе.


Он посмотрел на Риддла, человека, который убил его родителей и многих других.


"Нет, это не ты.” Гарри заставил себя говорить, его тихий голос был полон ненависти.


"Не я, кто?- спросил том строго.


"Не величайший волшебник в мире!"Сказал Гарри, немного отдышавшись," мне жаль разочаровывать тебя, но величайший волшебник - Альбус Дамблдор. Все говорят, что даже когда ты был сильный, ты не осмеливался ступить в Хогвартс. Ты боялся Дамблдора тогда и все еще боишься его сейчас.”


Улыбка на лице Риддла исчезла,и он сделал очень уродливое выражение.


“С первого раза, когда мы встретились до конца, Дамблдор никогда мне не верил, когда я впервые увидел его в детском доме, я знал. Но это не важно, я знаю заклинания, о которых он даже представить не может, я самый сильный. А теперь скажи мне, Гарри Поттер, как долго, по-твоему, твои слова могут держать тебя и эту грязную кровь рядом с тобой в живых?”


"Почему ты потерпел неудачу, когда возложил на меня руки? Я сам не знаю," - жестко сказал Гарри, - "но я понимаю, почему ты не убил меня, как сказал Иван, потому что моя мать умерла, пытаясь спасти меня, она остановила тебя своей любовью ко мне!”


Гарри трясся от гнева " она не дала тебе убить меня, я видел настоящего тебя, я видел тебя в прошлом году. Все, что от тебя осталось - это шелуха, это конец линии, ты злой, ты уродливый, и ты отвратителен!”


Риддл повернулся и посмотрел на статую Слизерина, его ухмыляющееся лицо было более заметным.


“Теперь давайте посмотрим, сможете ли ты и эта грязная кровь убежать от величайшего темного волшебника всех времен.”


Том говорил на Змеином языке, рот огромной каменной статуи открылся и образовал гигантскую темную дыру.


Иван посмотрел на лицо едва заметной статуи Слизерина. Затем он увидел дневник, который искал над статуей.


Василиск медленно выскользнул из статуи, его тело было полно шрамов, атаки Снейпа, и звуки петуха сделала его необычайно усталым и слабым.


Но для двух молодых волшебников Василиск все еще смертельно опасен, даже в ослабленном состоянии.


"Убей их!" Том отчаянно закричал.


Василиск скользнул к ним, палочка Ивана произвела розовый свет, это было Проклятие Конъюнктивита, но оно было нейтрализовано заклинанием Риддла.


"Ты глупый, ты думаешь, что я позволю тебе сделать одно и то же самое дважды."Риддл закричал, "теперь грязная кровь пахнет сладкими объятиями смерти……”


Прежде чем его слова закончились, тайную комнату наполнила музыка.


Это была жуткая, вызывающая мурашки по всему тему, неземная музыка.


Иван вдруг увидел спускающуюся малиновую птицу, размером с журавля, играющую свою эксцентричную музыку. У него был сверкающий хвост, который был размером с павлина, пара сверкающих когтей и посылка на когтях.


"Это Фокс, Феникс Дамблдора!”


Он подлетел и бросил изодранную шляпу к ногам обоих, Иван увидел, что это сортировочная шляпа школы.


“Вот умора!”


Риддл внезапно рассмеялася, он улыбнулся и задрожал, это было так, как будто их было десять, смеющихся одновременно: “это то, что Дамблдор посылает своему защитнику, поющую птицу и изодранную шляпу! Ты чувствуешь себя храбрым, Гарри Поттер? Теперь ты чувствуешь себя в безопасности?”


Когда Том понизил голос, он увидел, как Фокс летит к василиску и кружит над его головой.


Василиск пытался атаковать Феникса своими клыками.


Но это было бесполезно, Фокс налетел и вонзил свой длинный золотой клюв в голову василиска. Фокс пел странную песню, время от времени он клевал василиска, черная кровь сразу хлынула, в Феникс выклевал его глаза.


"Нет, убей мальчишек! Оставь птицу в покое, мальчики позади вас!" кричал Риддл громко.


"Гарри, поверь в себя," Иван сунул сортировочную шляпу в руки Гарри, потом повернулся к статуе Слизерина и крикнул: - "я достану дневник, ты должен его уничтожить.”


Гарри тупо уставился на изодранную шляпу, потом почувствовал что-то твердое в шляпе, посмотрел вниз и увидел сверкающий серебряный меч, рукоять которого была усыпана ослепительными рубинами размером с яйца.


Гарри вытащил ее, рубины слабо светились.


Доказательство мужества, меч Гриффиндора!
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Пока Феникс сражался с василиском, Иван подбежал к статуе. Том, казалось, понял, почему он туда идет, поэтому Том наложил несколько заклинаний на Ивана, и те немногие заклинания, которые Том наложил, едва не пропустили его.


"Убей грязную кровь, не подпускайте его к статуе, он справа от тебя", - крикнул Том.


Василиск проигнорировал Феникса и набросился на Ивана.


Иван оглянулся и увидел два гигантских, окровавленных глаза, подходивших все ближе и ближе.


Так же, как он думал, что его проглотит Василиск, Гарри появился между ним и василиском, он бросил палочку на землю, крепко сжал меч в руках, его лицо было бледным, но это также показало, что он имел мужество встретиться с василиском.


Василиск не заметил Гарри, и Риддл хотел ему сказать, но он опоздал на секунду.


Гарри безжалостно ударил василиска, оставив глубокую рану, где можно было увидеть кости, это было более разрушительно, чем все предыдущие заклинания вместе взятые.


Василиск отскочил назад, громкий шипящий звук заполнил комнату, он дико изгибался и обвился вокруг колонн, заставляя дрожать всю комнату.


Гарри был брошен и ударился о стену, что заставило его потерять сознание.


Василиск набросился на Гарри, чтобы убить его.


К счастью, Фокс взлетел, остановил василиска и продолжил наступление на василиска.


У Ивана не было времени сосредоточиться на битве, он быстро взобрался на статую, пытаясь избежать заклинаний, которые бросил Том.


Эти заклинания были мощными, каждое заклинание, которое Том бросил, заставило камни летать повсюду, статуя Слизерина стала неузнаваемой. Но произношение и управление заклинаниями со сломанной палочкой отнимает много энергии.


"Черт возьми, черт возьми!"Риддл бросил палочку Рона вниз.


Иван видел, как он пошел туда, куда Гарри бросил свою палочку, и поднял ее.


Иван забрался быстрее, он был так близко к дневнику, но затем том произнес зеленое заклинание, оно было намного толще, чем раньше: "Беги!"подумал Иван, стиснув зубы, вскочил и схватил дневник, а затем бросился к Гарри.


В следующую же секунду зеленый свет ударил его.


"Иван!”


Мучительная боль распространилась по всему его телу, Иван услышал, как Гарри кричит его имя, он хотел ответить, но он чувствовал, что его жизнь угасает, у него осталось лишь немного сил.


Он упал в раскрытый рот статуи Слизерина.


Это была темная бездонная пещера, она безжалостно пожирала Ивана.


С небольшим количеством оставшегося света, Иван увидел, как из кармана вылетает предмет, похожий на карманные часы, указатель повернулся против часовой стрелки и закружился.


Иван не знал, сколько раз он крутился, когда исчез последний проблеск света, блеск в глазах Ивана погас.


Он не знал, сколько времени прошло, Иван осторожно открыл глаза.


"Это чувство смерти?" Тайная комната не только стала темной, но и постепенно стала ясной.


- Нет, это не Тайная комната!’


Хотя комната была похожа по размерам на тайную комнату, в ней не было той страшной резьбы змей на столбах и статуи Слизерина.


Это место было очень грязно, и было похоже на увеличенную версию офиса Снейпа, там были различные травы и волшебные зелья, которые были заполнены красочными жидкостями и чучелами животных, это заставило бы всех чувствовать себя счастливыми.


"Кто ты такой, чтобы входить в мою комнату без разрешения?”


Иван увидел молодого человека с черными волосами в темно-зеленых одеждах в стиле ретро, он был необычайно красив и выглядел как дворянин. Молодой волшебник с подозрением и удивлением посмотрел на Ивана и вытащил серебряную палочку.


"Здравствуйте, Меня зовут Иван Мейсон, где это........”


Иван был озадачен, он был в тайной комнате, сражался с Волдемортом и василиском, но теперь он лежал в комнате с волшебником, которого никогда раньше не видел.


Иван уверен, что другой человек не является студентом или профессором Хогвартса, независимо от того, кто, у них всегда есть определенный темперамент.


"Раньше это был замок моего отца, но теперь это волшебная школа под названием Хогвартс, - медленно сказал мужчина, - "Меня зовут Салазар Слизерин, один из основателей этой школы.”


Услышав его слова, Иван потерял дар речи.


Салазар Слизерин.


Один из четырех основателей Хогвартса, этот молодой человек, как он может быть старше тысячи лет, выглядя таким молодым.


"Эта комната - моя Тайная комната, поэтому никто не должен знать об этом."сказал Салазар, внимательно глядя на Ивана с суженными глазами, "и ты только что сказал, что тебя зовут Иван Мейсон, я никогда не слышал о волшебной семье по имени Мейсон, ты грязная кровь?”


Под ледяным взглядом другого Иван осторожно кивнул, заметив явное отвращение на лице Слизерина.


На мгновение Иван почувствовал опасность от другого.


Он смог почувствовать, что этот молодой человек был мощным, он не сильно отличался от Дамблдора или Волдеморта. Иван заметил, что комната оформлена в суровом средневековом стиле.


Это не может быть Хогвартс тысячу лет назад, этот необычайно красивый молодой человек не может быть самим Салазаром Слизерином.


Иван почувствовал, что его мозг поджарился, он вдруг подумал о волшебном предмете, похожем на карманные часы, он коснулся груди, и она все еще была там.


- Сэр, я учусь в Хогвартсе, я из Гриффиндора, - сказал Иван, прежде чем Слизерин заставил его исчезнуть с этого света.


“Студент Годрика?" Салазар посмотрел на Ивана, - "ты врешь, я тебя никогда не видел!”


“Я, Я не лгал вам, Вы не видели меня раньше, потому что я приехал из Хогвартса тысячу лет в будущем. Я не знаю, что происходит, но, возможно, меня принесла сюда эта штука” - сказал Иван, показывая предмет, похожий на карманные часы.


"Токарь времени, это увлекательно!"сказал Салазар, когда он внимательно посмотрел на карманные часы " это не похоже на типичный токарь времени, на нем есть странная магия, у этого очень сложный дизайн, он немного похож на работу Ровены.”


Увидев выражение лица Слизерина, Иван вздохнул с облегчением, зная, что другая сторона, наконец, поверила ему. В противном случае, он встретил бы несчастную судьбу, после тысячи лет, Салазара все еще боялись, кто знает, как Салазар бы избавился от него.


"Пойдем со мной, я отведу тебя к Годрику и Ровене."сказал Салазар с проблеском в глазах и насмешкой на лице," если я узнаю, что ты солгал мне, ты пожалеешь об этом.”
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Салазар Слизерин схватил Ивана за плечо, хотя между ними была толстая одежда, Иван все еще чувствовал холод, его руки были холодны, как лед. В мгновение они трансгрессировали.


Иван почувствовал сильную растягивающую силу, как будто его вытаскивают через дырочку размером с горошину. Он был растянут во все стороны, его грудь была чувствовала словно тысяча фунтов веса положили на нее.


Его глаза были вытянуты в затылок, барабанные перепонки глубоко впились в череп.


Иван кружился, было темно, он не мог дышать, и казалось, что каждая часть его тела была растянута до предела. Уже как он думал, что он собирается задохнуться, они прибыли в комнату, он вдохнул свежий воздух.


Это должен был быть кабинет директора, украшения были очень нарядные, на толстых драпировках висели два комплекта серебряных доспехов, на стенах были расписаны изысканные фрески, на полу был вырезан декоративный узор, в центре комнаты было четыре стола.


“Салазар, я рада тебя видеть, я думала, что ты закроещься в подвале на неделю, чтобы ты мог варить новое зелье.” сказала молодая женщина с короткими каштановыми волосами.


Она, казалось, была полна сил, она была окружена бумагами и сверкающей золотой чашей перед ней, стакан содержал синеватый черный напиток.


"Я был, но появилась эта грязная кровь, Хельга!”


Салзар хмыкнул, толкая Ивана вперед“, - присмотри за ним, пока я не найду Годрика и Ровену.”


Вскоре Салазар исчез, остались только Иван и Хельга.


Иван казался слишком формальным, когда Хельга смотрела на него.


“Успокойся, парень!"сказала Хельга, улыбаясь:" не принимай это близко к сердцу, Салазар может показаться жестоким снаружи, но он хороший человек в глубине души, он просто плохо выражает себя.”


Она щелкнула пальцами, и в комнате вскоре появился домовой эльф.


"Тото, дай этому джентльмену мои домашние закуски." прошептала Хельга, затем повернула голову и посмотрела на Ивана:"Да, я забыла представиться, Меня зовут Хельга Хаффлпафф, как тебя зовут?”


"Здравствуйте, Меня зовут Иван Мейсон." Иван попробовал торт, который принес домовой, он не знал, что это такое, но он оказался сладким.


"Магглорожденный волшебник, это редкость. Вы знаете, Магглы имеют глубокое предубеждение против волшебников, они, похоже, больше заинтересованы в том, чтобы привязать нас к столбу и сжечь нас."- сказала Хельга,-"я уже много лет не видела маггловского волшебника. Иван, ты можешь мне сказать, кто твой учитель?”


"На самом деле, я тоже студент Хогвартса" ... Иван быстро подытожил произошедшее.


“Так ты приехал из Хогвартса через тысячу лет?"сказала Хельга, выражение на ее лице было потрясенным, Иван дал ей токаря времени, и она некоторое время изучала его, прежде чем сесть на стол “я не разбираюсь в магии времени, это больше поле Ровены, но похоже, что это может вернуть тебя к периоду, когда тебя не существовало, сила этого токаря времени должна быть огромной.”


Можно видеть, что Хаффлпафф заинтересована в Хогвартсе, из которого он пришел.


Она задала Ивану немало вопросов о своем доме и по выражению ее лица, она, казалось, была очень довольна его выступлением.


"Сортировочная шляпа преуспевает, она сортирует людей в мой дом с аналогичной философией," - сказала Хельга, - "остальные три одинаковы, они игнорируют врожденные качества, они не воспитывают эти качества, поэтому молодые волшебники не могут расти правильно, что очень опасно,”


"Я думаю, что врожденные качества - это мудрейший выбор!" сказал хриплый, эфирный женский голос.


Ее голос только что упал, и перед Иваном предстали три фигуры.


С левой стороны стоял Слизерин, а рядом с ним Ровена Равенкло, у нее была стройная фигура, с длинными волосами до талии и бледно-голубыми глазами, полными мудрости, с короной на голове с блестящим драгоценным камнем, что делало ее загадочной.


Справа был Годрик Гриффиндор, он был высокий, красивый, его волосы были огненно-красными, с тонким шрамом на левом глазу, из-за которого он выглядел немного суровым.


Ровена, по-видимому, услышала, что сказала Хельга, Ровена продолжила хриплым голосом: “Ты слишком добра, мы должны быть осторожны, когда мы выбираем молодого волшебника, чтобы учить, мы должны тщательно выбирать ученика.”


Затем она заметила, токарь времени на столе, она заинтересовалась, когда она посмотрела вниз.


Но тема все равно продолжалась.


"Посмотри, до чего пал Хогвартс после тысячелетия," - сказал Салазар, презрительно взглянув на Ивана, - "они впустили в школу грязную кровь."


"Мудро выбирай слова, Салазар, этот ребенок из моего дома." Годрик сказал: "Взгляни правде в глаза, многие магглорожденные дети обладают прекрасным магическим талантом, и их сердце доброе. Напротив, те, кто наследует свой чистокровный статус в течение длительного времени, часто обращаются к темным волшебникам, они запугивают магглов и убивают магглов для радости. Если эта ситуация продолжится, волшебный мир будет бороться за выживание.”


“Я много раз говорил тебе, Годрик!” Салазар медленно сказал: “я пишу письмо в Министерство магии, чтобы создать тюрьму для темных магов! Но мы должны поддерживать чистоту волшебных кровей, эти магглы не надежны, они просто хотят сжечь нас на костре, и ты все еще хочешь принять таких людей в качестве студентов.”


“Это потому, что у них нет знаний, которые есть у волшебников, поэтому волшебный мир создает страх. Мы должны направлять молодых волшебников, которые обладают магическими способностями, чтобы мы могли дать им правильные идеалы.”


” Это идиотская идея, ты хочешь помочь им уничтожить нас", - сказал Салазар холодным голосом.


"Ты и твои упрямые предрассудки, времена разные, и если ты продолжишь так думать, Хогвартс рано или поздно станет школой для выращивания темных волшебников."Годрик положил руку на свой меч.


"Пока я здесь, темные волшебники никогда не войдут в Хогвартс!"сказал Салазар, когда он вытащил палочку, температура в комнате упала "но я выберу только самых чистокровных волшебников, потому что они самые надежные.”


"В этом году Хельга и Ровена решили зачислить Маггловских учеников," - сказал Годрик, - "мы создали волшебный объект, который может точно определить всех детей, которым одиннадцать лет и которые имеют магические способности,”


"Зачислить Маггловских учеников в школу без моего согласия, как вы смеете это делать?"Салазар выглядел потрясенным и огрызнулся:" это замок моего отца!”


“Это также школа колдовства и волшебства Хогвартса," - громко крикнул Годрик, - "вернись в свой подвал, со своим упрямством и предрассудками.”


Затем Годрик обнажил меч.


“Ты хочешь, чтобы это был настоящий мужской поединок, чтобы определить будущее Хогвартса?”


"Это мое намерение, давай посмотрим.....”


"Достаточно, вы двое!" Хельга остановила их обоих "вы обсуждаете эти вещи перед Гостем, это очень невежливо. Тем более, что наш маленький гость из будущего, возможно, вам стоит послушать, что он скажет о Хогвартсе спустя тысячу лет.”


После того, как Ровена закончила говорить, комната успокоилась, Гриффиндор и Слизерин повернули головы и посмотрели на Ивана.


Равенкло, которая все время смотрела на токарь времени, также подняла голову и молча посмотрела на него.
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Под бдительным оком четверых, Иван рассказал им все, что знал.


Они были очень заинтересованы в статусе Хогвартса, ученики, школы, и т. д. Гриффиндор, Рейвенкло и Хаффлпафф часто прерывали Ивана, чтобы задать вопросы.


Только Слизерин не сказал ни слова, он спокойно слушает Ивана, его лицо потемнело.


Было очевидно, что он был поражен тем, что волшебники и магглы жили в мире. Но труднее всего он воспринял то, что все больше и больще чистокровных семей стали строить браки с магглами, чистокровность казалась шуткой, а не знаком превосходства.


Только когда Иван сказал что-то о семье Слизеринов, он встал.


"Хватит, грязная кровь, ты говоришь, что мой потомок станет темным волшебником, ты оскорбляешь великую семью Слизерина.”


Иван почувствовал сильное чувство угнетения, исходящее от Салазара, оно раздавило его до такой степени, что он едва мог дышать, но чувство угнетения быстро исчезло, Гриффиндор встал.


"Иван не оскорбляет семью Слизерина, он просто констатирует факты, очевидно, твой потомок, темный волшебник по имени Волдеморт, у него есть несколько идей, которые напоминают твои, и я уже сказал тебе, что твой образ мышления опасен”, - сказал Годрик.


"Кровь, сила и власть, Салазар, это то, что ты и чистокровные хотите, по твоему мнению, это не неправильно делать все возможное, чтобы достичь их, но иногда ты должен быть более принципиальным”, - сказала Хельга.


“Чрезмерная власть сделает человека слепым! Только самые умные могут избежать такой участи” - мягко сказала Ровена, - "волшебники должны контролировать магию, магия не должна контролировать волшебника.”


После того, как эта тройка закончила, Слизерин не возразил, он сел, его лицо было бледным, нельзя было увидеть ни малейшего цвета.


Гриффиндор жестом предложил Ивану продолжать, Иван решил неговорить, что Слизерин покинул школу после спора с тремя другими. Судя по выражению лица Слизерина, скорее всего, он попытается убить Ивана, если он скажет что-то подобное.


Он колебался некоторое время, прежде чем рассказать историю о комнате.


- Боже, Салазар, ты построил в школе секретную комнату и оставил в ней василиска? Я бы никогда не подумал, что ты сделаешь что-то подобное”, - сказал Годрик.


"Ну, это мой замок, я имею право вносить в него необходимые изменения и давать потомкам что-то, чтобы им помочь. И не думайте, что я не знаю о секретных комнатах, которые вы все построили.”


"Ладно, но я никогда не думал, что ты оставишь василиска ... ”


“Не в этом дело, господа! Дело в дневнике, который Иван упомянул, если я не ошибаюсь, это, скорее всего, Крестраж”, - мягко сказала Ровена.


"Крестраж?”


Остальные трое на мгновение казались ошеломленными, и через некоторое время Годрик пробормотал: "ты имеешь в виду то мерзкое заклинание, которое наложил Херпо Фол,”


Равенкло слегка кивнула, в комнате воцарилась тишина, никто не издавал ни единого шепота.


"Какой сумасшедший идиот на самом деле расколет свою душу? Если ты не хочешь превратиться в монстра, я не вижу другой пользы.”


"Вы можете жить вечно, но когда вы разделите свою душу, вы навсегда окажетесь в ловушке иллюзии, Вы не сможете ни умереть, ни стать призраком.”


“Это больше не вопрос идеалов!"Годрик встал", Салазар, крестаж должен быть уничтожен, это зло противоречит законам природы, ты позволишь своему потомству постепенно сходить с ума и в конечном итоге уничтожить все, к чему он прикасается, включая Хогвартс?”


“Если ты скажешь это, то я лично разберусь с ним, честь семьи Слизерин не может быть запятнана?"сказал Салазар," но мое мнение остается прежним, грязные крови будущего все еще заставляют меня чувствовать себя некомфортно.”


"Ну, хорошо, ты можешь выбрать то, что ты оставишь своим наследникам, но мы также должны оставить что-то для будущего Хогвартса, я не хочу, чтобы школа была разрушена таким человеком”, - сказал Годрик, шагая туда-сюда.


"Твоя Тайная комната, Салазар!” прошептала Ровена, “мы можем построить настоящую тайную комнату и оставить что-то внутри. Истинный наследник сможет открыть его только в самый критический момент, когда Хогвартс находится под угрозой.”


"Эта идея гениальна, мы можем оставить несколько испытаний и тайных сокровищ, чтобы обеспечить будущее Хогвартса. Мы можем использовать нашу личную философию и обеспечить уничтожение темных волшебников."- Годрик взволнованно сказал: - "я согласен с предложением Ровены, что ты думаешь?”


“У меня нет никакого мнения!" сказала Хельга, улыбаясь и кивая.


"Как хотите, но я сделаю все по-своему," - сказал Салазар с мрачным гулом.


Иван посмотрел на четырех взволнованных людей, основатели Хогвартса оставили секретные сокровища. Что это за охота за сокровищами?"- подумал Иван.


"В таком случае давайте сначала взглянем на секретную комнату."сказала Ровена, затем повернулась к Ивану," что касается тебя, я только что закончила осмотр токаря времени, оно было использовано неправильно, и переместило тебя в то время, когда ты не существовал .”


"Тогда что мне теперь делать, я могу вернуться?" спросил Иван, беспокоясь.


"Не волнуйся, но мы должны поторопиться, когда магия закончится, ты вернешься в свое Предыдущее время."сказала Ровена," перед этим ты должн вернуться туда, где ты был раньше, чтобы не было никаких сюрпризов.”


Услышав ее слова, Гриффиндор подумал о том, чтобы навестить Ивана, и Хаффлпафф пожалела, что Иван не смог попробовать приготовленную ею еду. Пятеро из них пошли прямо в комнату с ключом Слизерина.


Тайная комната, Гриффиндор, Рейвенкло и Хаффлпафф с удовлетворением оглядывались вокруг, это было действительно лучшее место для хранения сокровищ.


"Вот, гряная кровь, ты упал с этого места.”


Слизерин привел Ивана в то место, где он был на статуе, тогда Иван почувствовал, что время искривляется вокруг него.


"Интеллект - величайшее сокровище человека!"сказала Ровена своеобразным Шелестящим, неземным голосом, - "Прощай, Иван Мейсон, в будущем, когда Хогвартс столкнется с самым опасным моментом, я надеюсь, что ты сможешь пройти испытания и найти сокровища, которые мы оставили позади.”


"Иван!"- весело сказала Хельга, - "я оставлю здесь свои рецепты, и если ты их найдешь, они будут твоими.”


"Послушай, мальчик!"сказал Годрик громко, сжимая кулаки," я оставлю несколько мощных эксклюзивных видов оружия Гриффиндора, чтобы надрать задницу темным волшебникам. Не подведи меня, если не справишься, я тебя побью.”


Салазар не говорил, он выглядел очень несчастным, он смотрел на лицо Ивана, но прямо перед тем, как Иван исчез, он шагнул вперед и положил что-то в руку Ивана.


"Это зелье, мне жаль, что мой потомок ранил твой дар.”


Прежде чем Иван успел ответить, его отправили вращаться, он вернулся на то место, где был изначально.


Он лежал в статуе Слизерина, как будто все, что только что произошло, было сном.
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Иван с трудом сел, все тело болело.


Сейчас он должен быть внутри рта статуи Слизерина, он был в большом пространстве, чуть выше него была дыра, откуда Василиск входит и выходит.


"Странно, очень странно, я вернулся на тысячу лет назад, это был сон?" Иван покачал головой и схватился за палочку.


Пока он сжимал палочку, он обратил свое внимание на свою руку, в его руке что-то было.


- Люмос, - прошептал Иван, при слабом свете палочки он увидел, что это маленькое зелье темно-золотого цвета.


"Это.......это зелье Салазара.”


Иван на мгновение остановился, теперь он был уверен, что то, что произошло, не сон, а реальность, он использовал токарь времени, чтобы вернуться на тысячу лет назад и встретиться с основателями.


Как сказал Хаффлпафф, Слизерин был не таким злым, как он выглядел, и в конце Салазар дал ему это невероятное зелье!


Иван тогда вспомнил о зелье, которое было представлено в волшебной книге, зелье, которое он держал, соответствовало его описанию, рецепт был утерян много веков назад.


Он осторожно положил зелье в карман, если другие узнают, что оно у него есть, они, скорее всего, попытаются взять его для себя, даже Министерство магии может забрать его у него.


Он был готов принять зелье, когда рядом никого не будет, тогда Иван подумал о чем-то, когда он собирался уйти, основатели школы сказали, что они собираются оставить несколько секретных сокровищ в тайной комнате, чтобы помочь ему защитить Хогвартс от Волдеморта.


Если он прав, то сокровища должны быть где-то в этой статуе.


Он поспешно огляделся.


Как и логово василиска, внутренняя часть статуи была больше внешней, она была наполнена телами мелких животных.


Немного поискав, он нашел потайную дверь.


Он открыл темную дверь, пыль разлетелась повсюду.


Когда пыль осела, Иван стоял в дверях круглой комнаты.


Комната была точно такой же, как и комната, которую он посетил тысячу лет назад, она была красиво украшена, в четырех углах она содержала статуи четырех основателей.


В отличие от старой статуи Слизерина снаружи, четыре статуи здесь, были четырьмя гигантами эпохи: голодный для силы Салазар Слизерин, доброжелательная Хельга Хаффлпафф, прекрасная Ровена Рейвенкло и смелый Годрик Гриффиндор.


Они выглядели точно так же, как люди, которых он только что встретил.


Перед четырьмя каменными статуями, где четыре камня изменяет с округлыми канавками.


Это должна быть настоящая Тайная комната основателей с секретными сокровищами, которые они оставили, но сначала я должен пройти испытания.


Иван сделал шаг вперед и увидел на стенах разные слова.


Это было похоже на гигантскую сортировочную шляпу, на стене Гриффиндора в золотой краске было: смелый Гриффиндор из Дикого Мур, он дает самым смелым людям самую высокую награду, ключ к открытию сокровища - мужество, похороненное в сердце, вам нужно признание вашего гордого последователя.


Хаффлпафф была написана черным: доброжелательная Хаффлпафф происходит из долины Брод. Она относится ко всем одинаково, у каждого есть шанс получить свое сокровище. Ключ к сокровищу - честность и верность, все, что вам нужно - это доверять своему самому скромному другу.


Равенкло была написана синей краской: "справедливая Рейвенкло из Глена. Самые яркие умы заслуживают награды. Ключ к разгадке моего сокровища - необычайный интеллект, который ты унаследуешь навсегда от своего столь же умного союзника!


Последней была стена Слизерина, она была написана в серебренном цвете: "голодный для власти Слизерин, из Фен. Он верил только в чистокровных волшебников, грязнокровным от меня ничего не добиться. Ключ к разгадке этого сокровища - могущественная сила, она хранится в недрах земли у его хитрого слуги.


Иван, наконец, закончил читать, он больше не видел слов, у этих четверых был очень плохой вкус, вся комната казалась загадкой.


Он не мог понять этих намеков.


Иван не имел ни малейшего понятия, где были ключи к секретным сокровищам, кто их последователи, друзья, союзники и слуги, упомянутые выше?


Он должен был запомнить все эти слова, он должен найти ключи, когда он выйдет из тайной комнаты.


К тому времени Иван запомнил все, он услышал страшный крик извне статуи.


Наконец он вспомнил про Тома и василиска и поспешил выйти из статуи.


Как только он вышел изо рта Слизерина, Иван услышал, как Гарри крикнул его имя, он поспешно ответил, Фокс полетел, чтобы унести его.


Казалось, Гарри все уладил.


Крик, должно быть, был Тома, в середине комнаты было безжизненное тело Василиска, он был пронзен мечом Гриффиндора. Рядом находился дневник Тома, в который был пронзен насквозь клыками василиска, яд прожег дыру в дневнике.


"Иван, мы победили, я победил Тома, я уничтожил дневник, как ты мне и сказал!"сказал Гарри, когда он увидел, что Фокс привел Ивана, Гарри поспешно спросил с обеспокоенным взглядом "как ты, ты в порядке? Я видел, как тебя ударило заклинание Тома.”


"Я в порядке, это долгая история, я расскажу тебе позже.”


Иван покачал головой, он увидел Рона, который все еще был под статуей, он поспешно сказал: “ давай проверим состояние Рона.”


К тому времени, когда Иван и Гарри добрались до Рона, он уже был в вертикальном положении.


Когда он увидел труп василиска, взгляд его был рассеян, он упал на окровавленные одежды Гарри и столь же изодранную одежду Ивана, когда увидел дневник у его ног.


Он дрожал и ахал, из него лились слезы.


"Иван, Гарри, это все я, Я не должен был верить тому, я хотел всем рассказать, но боялся. Риддл сказал, что если я это сделаю, ты больше никогда не будешь считать меня другом.”


“Да, ты настоящий придурок. Если бы я не был смертельно уставшим сейчас, я бы избил тебя, Рон!"- сказал Иван сердито, - "ты верил в Волдеморта, а не в своих друзей.”


“Это я во всем виноват, меня должны исключить!"Рон сказал:" после первого нападения я чувствовал себя ненормальным, я был достаточно наивен, чтобы думать, что все будет хорошо, если я избавлюсь от дневника, но все становилось все хуже и хуже.”


"Теперь все кончено, Рон," - утешил его Гарри и сказал, - "Мы все верим в тебя, ты просто был под контролем Риддла, ты не сделал это по своей собственной воле.”


“Но…”


"Я прощаю тебя, потому что ты спас Джинни в общей комнате, Рон," - сказал Иван и потащил Рона на ноги, - "но в будущем расскажи нам в сначала и не пытайся решать все сам.”
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Глава 0061 Последний день Локхарта


Фокс продолжал кружить над входом в тайную комнату, которая ждала их.


Прежде чем они смогли покинуть это место, появились Гермиона и Локхарт, Локхарт выглядел испуганным, он дрожал, Гермиона указывала своей палочкой на его спину.


"Мисс Грейнджер, возможно, уже слишком поздно, мы не можем спасти ваших друзей, извините, вы знаете меня и мистера Мейсона ... ”


Прежде чем Локхарт закончил говорить, они увидели огромное тело василиска, Локхарт упал на колени, рухнул на землю и с паническим криком закричал: "Змея, змея, большая змея!”


"Боже мой, с вами все в порядке?”


Затем Гермиона увидела Ивана, Гарри и Рона, они стояли у трупа василиска, она подбежала с раскрасневшимися глазами и обняла всех.


"Мы в порядке, но если ты будешь держать меня так крепко, я не буду уверен!"Иван был слаб, он чувствовал, что их объятия длиннее, чем у двух других людей “кстати, как ты сюда попала, с Локхартом?”


"Ну это....."сказала Гермиона, затем она слегка покраснела, когда она закончила их объятия.


Услышав ее объяснение, Иван теперь знал, что после того, как их забрал Василиск, профессор МакГонагалл и другие учителя поспешили в общую комнату, где произошел инцидент, они намеревались пойти к Дамблдору, но директор был занят с министром магии Корнелиусом Фаджем и Люциусом Малфоем.


Когда комната была открыта пятьдесят лет назад первая жертва была стонущая Миртл, с этой информацией она предположила, что вход был в ванной комнате для девушек на третьем этаже, затем она решила попросить профессора Локхарта о помощи.


“ Я предполагала, что он не спустится со мной, чтобы спасти вас, он даже попытался убежать, когда услышал, что Василиск нападает на студентов.”


"Поэтому я заставила его прийти со своей палочкой, я не могла найти никого другого, чтобы помочь, я не хотела откладывать это, я боялся, что если бы я сделала это, вы парени......” сказала Гермиона, глядя вниз на Локхарта, который рухнул на пол.


Иван поспешно держал Гермиону на руках и похлопал ее по голове, она выглядела испуганной.


“Но почему он пытался убежать? Я имею в виду, что он, учитель защиты от темных искусств, он написал так много удивительных книг”, - сказал Гарри недоверчиво.


“Ну как бы сказать...... Когда я занимал эту должность, не было никаких требований.....Я и не думал....." Четверо людей повернулись и уставились на него, как бормотал Локхарт, - "книги могут быть обманчивы.”


"Вы солгали?" Гермиона удивленно подняла глаза, ты написал эти книги?”


"Моя дорогая Мисс Грейнджер!"Локхарт перешел в сторону "подумайте об этом на мгновение, если Вы не позволите людям думать, что я все это сделал, это будет плохо для продаж.”


"Читатели не захотят читать истории, если узнают, что некрасивый старый американский волшебник спас деревню от бешенного оборотня. Положите мою фотографию на обложку, это не так трудно обмануть людей. А у ведьмы, изгнавшей банден банши, был волосатый подбородок. Я имею в виду, подумай об этом……”


"Таким образом, вы взяли на себя ответственность за все, что другие люди достигли?"Сказала Гермиона


"Это не так просто, как кажется!”


Локхарт нетерпеливо покачал головой и переместился на несколько метров в сторону, “я делаю много работы, я должен найти этих людей и спросить их, как они совершили эти подвиги. А потом я стираю их воспоминания, чтобы они забыли.”


"Очарование Памяти?" Иван был тайно насторожен, он почти забыл, что этот парень был мастером заклинаний памяти.


"Да, если мне есть чем гордиться - это зачарование памяти. Ты знаешь, что я должен много работать, я должен подписывать книги и фотографии. Если вы хотите быть знаменитым, вы должны быть готовы работать в течение длительного времени.”


Казалось, Локхарт схватил что-то с пола, затем встал, тяжело дыша, у него в руке была палочка Рона, он показал странную улыбку, показывая свои яркие зубы.


"Ну что же, дети, все кончено!"- сказал Локхарт, - "я принесу труп этого змея обратно в школу и скажу им, что ты сошел с ума от горя!”


"Профессор, как вы можете так поступать!”


Гарри, Рон и Гермиона были поражены, Иван собирался сбить его с потрясающим заклинанием, но когда он заметил, что у него в руке сломанная палочка Рона, он сдался.


Иван почувствовал, как Гермиона дрожит в его руках, он погладил ее по плечам и жестом предложил ей расслабиться.


Локхарт не так талантлив, как Том, он не сможет правильно наложить заклинание со сломанной палочкой.


"Я не настолько глуп, чтобы позволить вам разоблачить меня, так что попрощайтесь с вашими воспоминаниями, дети!”


Локхарт поднял сломанную палочку высоко над головой и крикнул: “забудь.”


Бум! Палочка взорвалась, это была как минимум сила маленькой бомбы.


Локхарт был поражен собственной магией и, взлетев, приземлился на пол тайной комнаты.


Увидев эффект, Иван понял, что эффект был очень мощный.


"Боже, он в порядке?”


"Он был поражен собственным очарованием памяти, он не должен больше помнить, кто он. Это может быть не плохо для него, или профессор Локхарт сойдет с ума, когда мы его разоблачим", - прошептал Иван.


"Профессор?! О ком ты вообще говоришь?" Локхарт ласково посмотрел на них, "это место такое странное, ты здесь живешь?”


"Нет!" Гарри покачал головой.


"Что ж, давайте выбираться отсюда, мы были здесь всю ночь, и нам всем нужен хороший отдых. Кроме того, профессор Дамблдор все еще ждет нас, не позволяйте ему слишком беспокоиться.”


У него болела голова, когда он думал о допросе Дамблдора.


Кто знает, что подумает величайший волшебник современной эпохи, хотя он не против помочь Гарри с Волдемортом, нехорошо манипулировать другими.


После того, как они победили василиска и Тома, делать было нечего.


Во-первых, он должен быть осторожен с Дамблдором, он не хочет, чтобы его контролировали, как Гарри, но это его не слишком беспокоит.


Во-вторых, четыре основателя оставили некоторые тайные сокровища.


‘Я не знаю, что это такое, но из того, что сказали четыре основателя, это должно быть что-то, что может значительно помочь в борьбе с Волдемортом и спасти Хогвартс. Но вопрос в том, где спрятаны четыре ключа?"- подумал Иван.


Теперь, когда Локхарт потерял память, он будет разоблачен, он будет разрушен.


Это не очень хорошая новость для волшебной газеты Хогвартса, Иван теперь должен был найти что-то новое, чтобы заманить людей.


Иван увидел Рона с недоумевающим лицом, а Гарри стоял рядом. Гермиона задавалась вопросом, что сказать, она хотела спросить их о Томе. Но Иван поспешно остановил Гермиону " оставьте Рона в покое на некоторое время, это может подождать до завтра.”


Иван считал, что после этого Рон и Гермиона научатся воспринимать написанное в книгах с долей скептицизма.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 0062 Оживленный кабинет директора
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В то время атмосфера офиса Дамблдора стала напряженной.


Дамблдор молча сидел за столом, никто не мог понять, о чем он думает. Недалеко от него стоял бледная, испуганная профессор МакГонагалл и мрачный, перевязанный Снейп.


Перед стойкой регистрации был человек, который выглядел очень странно.


Мужчина был невысокий и толстый, с тревожным выражением на лице, его одежда была странной: тонкий полосатый костюм, ярко-красный галстук, длинный черный плащ и фиолетовые заостренные сапоги. Он был министром магии, Корнелиус Фадж.


Сидя напротив него, в неудобном кресле, качая телом, вытирая слезы большим носовым платком и бормоча имена Ивана, Гарри и Рона, был Хагрид.


Миссис Уизли сидела перед камином, мистер Уизли сидел рядом с ней, утешая ее. Они пришли, как только узнали, что Рона забрали, но не ожидали, что ситуация будет настолько плохой.


Единственное, что его радовало, был Люциус Малфой, он сидел в углу, он плотно завернулся в черный плащ, он смотрел на другого с холодной, довольной улыбкой.


Рядом с Люциусом было странное существо, завернутое в бинты, оно тихо дрожало, это был домовой эльф Добби. Добби, казалось, был опечален исчезновением Гарри.


"Мне очень жаль, Альбус!" сказал Корнелиус Фадж с хрипящим тоном: "ситуация очень плохая, Василиск ворвался в замок, напал и увез трех студентов. По сравнению с предыдущими тремя атаками это слишком много, Министерство должно принять меры!”


"Корнелиус, я надеюсь, ты понимаешь, что нет смысла забирать Хагрида, он сидит сейчас среди нас, а не в тайной комнате”, - мягко сказал Дамблдор.


"Но, Альбус!"сказал Фадж неестественно:" показания Хагрида против него, Министерство должно принять какие-то меры, мы должны проконсультироваться с Советом управляющих.”


"Пожалуйста, позвольте мне вмещаться, министр!" Люциус Малфой тихо кашлянул, "Совет управляющих не только согласился на запрос Министерства об аресте, но и губернаторы посчитали необходимым, чтобы вы ушли. Это приказ о приостановлении, его подписывают все двенадцать губернаторов. До следующего года студенты останутся без директора.”


“Вы собираетесь избавиться от Дамблдора, это безумие!"- крикнул мистер Уизли, вставая “не думай, что я не знаю, это, должно быть, один из твоих заговоров, Малфой!”


"Это очень мерзкая клевета, Уизли! Трудно представить себе волшебного сотрудника правоохранительных органов, которому не хватает контроля, но с абсурдными вещами, которые вы делали раньше." сказал Люциус, повернув голову и улыбнувшись: "министр, на Вашем месте я бы выгнал этого парня из Министерства магии.”


"Дорогой Люциус! Я не думаю, что эти вещи....."сказал Корнелиус Фадж “его сына взяли в комнату, он просто немного взволнован. И я не думаю, что это лучшая идея увольнять Дамблдора.”


“Это внутренние дела Хогвартса, все двенадцать губернаторов проголосовали!"победно подмигнул Люциус.


"Малфой, скольким людям ты угрожал и шантажировал, чтобы они согласились?"Хагрид яростно встал", Вы не можете уволить Дамблдора, если вы сделаете это, у Хогвартса не будет шанса выжить.”


"Боже правый, когда-нибудь ты попадешь в неприятности из-за своего дурного нрава, Хагрид!" сказал Малфой с насмешкой "я хочу дать тебе совет, не кричи на доминаторов, им это не нравится. Не правда ли, господин министр.”


"Да, да, я имею в виду, то что нам нужно сейчас сделать, это узнать правду как можно скорее."- кивнул Фадж, - "Хагрид, я хочу, чтобы ты пошел с нами.”


"Таким образом, Вы отправляете невинных людей в тюрьму…”


“Посмотри на это с моей точки зрения, Минерва! Я под большим давлением, я должен что-то сделать," - нервно сказал Фадж, -" если мы узнаем, что это не Хагрид, он вернется в мгновение ока.”


"Не волнуйтесь, я думаю, мы все скоро узнаем правду!"Дамблдор повернулся к профессору Макгонагаллу и сказал: “Минерва, пожалуйста, выйди и поприветствуй мистера Мейсона, мистера Поттера, мистера Уизли и Мисс Грейнджер.”


"Что?!” все были удивлены. Дети действительно вернулись из комнаты!


За двадцать минут до этого дети забрали Локхарта и покинули тайную комнату.


Пока никто не обращал внимания, Иван вытащил клык василиска, яд делает его отличным средством для атаки.


С его помощью им не нужно беспокоиться о том, чтобы уничтожить Скрижали.


Затем они вышли из комнаты с василиском и вернулись в туннель. С помощью Фокса они перелетели через водопровод и вернулись в ванную комнату для девушек на третьем этаже.


Иван планировал сначала пойти в школьную больницу, но Фокс прилетел ко входу в кабинет Дамблдора.


Профессору МакГонагалл сообщили, что они идут, поэтому она ждала их там, когда она увидела Ивана, Гарри, Рона и Гермиону, покрытых грязью и слизью, особенно мантию Ивана и Гарри, на которых была кровь, ее сердце екнуло и задохнулось.


Через несколько секунд она отправила Локхарта в школьную больницу, а остальных четверых - в кабинет директора.


Дверь открылась, все замолчали.


"Рон!" миссис Уизли вскочила и побежала к нему; позади нее стоял мистер Уизли. Они оба протянули руки и обняли Рона.


За ними двумя был Хагрид, который в мгновение ока обнял Ивана, Гарри и Гермиону, все трое были крепко сжаты.


Иван оглядел комнату. У него была кривая улыбка, казалось, что в кабинете директора было очень оживленно, до их прихода.
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“Слава богу!"- сказала миссис Уизли, подходя к Гарри и Ивану, - "вы спасли Рона, вы спасли его! Как у вас это получилось?”


” Это то, что мы все хотим знать", - сказал Снейп, глядя на них.


Иван и Гарри тихо посмотрели друг на друга, Иван жестом показал Гарри, чтобы рассказать, что произошло. Гарри колебался на мгновение, Гарри подошел к столу Дамблдора и положил сортировочную шляпу, серебряный меч и дневник Риддла.


Затем он начал рассказывать эту историю всем.


Он говорил около четверти часа, все внимательно слушали, в комнате было тихо.


Он сказал им, что слышал голос василиска, а затем, после расследования, они выяснили, что монстр должен быть василиском, он скрывался в водопроводных трубах, бродил по школе и нападал на учеников.


Затем он рассказал о битвах, той, что была в общей комнате и в тайной комнате, как Василиск привел его и Ивана в тайную комнату, как Иван был поражен заклинанием Риддла, как шляпа дала ему меч и как он использовал меч, чтобы убить василиска.


Но голос его стал неуверенным.


Он избегал упоминания причастности Рона к дневнику Риддла.


Когда они услышали, как он сказал имя Волдеморта, в комнате стало жутко тихо. Уизли, Хагрид и Фадж вздрогнули, выражение Снейпа также было немного странным, а Люциус Малфой, который был забит в углу, имел неестественное выражение.


"Ты хочешь сказать, что это все сделал тот, кого нельзя назвать? Это был не Хагрид, кто сделал это пятьдесят лет назад, он был пойман и подставлен этим человеком, мы даже дали награду за его вклад в школу”, - сказал Фадж.


"Корнелиус, я говорил вам раньше, Хагрид был подставлен, он был невиновен все это время", - спокойно сказал Дамблдор.


"Да, да, вы это говорили, но студент, который поймал Хагрида..." - сказал Фадж с неопределенностью.


” Его звали Том, этот ученик был Волдемортом, он организовал серию нападений внутри замка, но мы с Гарри остановили его заговор", - сказал Иван.


Когда он услышал слова Ивана, он отступил назад, хотя он и слушал Гарри, он не мог себе представить, как два молодых мальчика даже не в подростковом возрасте, смогли победить самого могущественного темного волшебника и василиска.


Все это звучит как сказка.


"Министр, так, как мы остановили заговор Волдеморта и спасли Хогвартс."сказал Иван, когда он смотрел на Фаджа с улыбкой:" можем ли мы с Гарри, Гермионой, и Роном получить специальную награду за заслуги перед школой?”


"Что?!"Фадж остановился на мгновение и сказал:" Ну, так как вы победили того, кто не должен быть назван, это не должно быть проблемой, но совет управляющих должен сначала одобрить это, поэтому это должно занять несколько дней.”


"Это замечательно, спасибо, министр!" Иван, радостно вскочив, сказал: - "если позволите, я бы хотел, чтобы вы лично вручили нам награду, и новость может быть опубликована в "волшебном и ежедневном пророке Хогвартса". Я считаю, что все высокооценят работу, которую проводит Министерство.”


“Нет проблем, мое дорогое дитя! Я, наверное, завтра Навещу Хогвартс с твоей наградой и помилованием Хагрида.”


Фадж выглядел очень счастливым, услышав, что Репутация Министерства не снизится: “Альбус, поскольку все прояснилось, я должен уйти. Знаешь, есть много вещей, которые меня ждут.”


Он попрощался со всеми и повернулся и вышел из кабинета директора, а Снейп последовал за ним.


"Хотя мы все знаем, что Волдеморт планировал это, мы все еще не знаем, как Рон наткнулся на Волдеморта и попал под его контроль в первую очередь."сказал Дамблдор, когда Фадж ушел", потому что, согласно моим источникам, он прячется в лесу Албании.”


"Что?!" сказала миссис Уизли испуганным голосом, "ты имеешь в виду того, кого нельзя называть контролировал Рона, но Иван сказал, что они победили Волдеморта вместе…”


"Профессор, это дневник виноват.”


Гарри не решался что-либо сказать, он схватил дневник и показал Дамблдору: “это было написано Риддлом, когда ему было шестнадцать лет.”


Дамблдор взял дневник у Гарри и долго смотрел на него, он смотрел на влажные выжженные страницы.


То как, Дамблдор посмотрел на страницы, Иван узнал, что Дамблдор, должно быть, понял, что это было на самом деле.


“Это просто замечательно!"сказал Дамблдор мягко "излишне говорить, что он был, вероятно, самым одаренным студентом, которого когда-либо выпускал Хогвартс.”


Он обернулся и сказал Уизли о нескольких школьных днях Волдеморта.


“Но я не понимаю, какое отношение к этому имеет Рону?”


“Это из-за дневника!" Рон сказал: "он у меня уже целый год, он разговаривал со мной. Иван прав, я придурок, я доверял дневнику больше, чем друзьям.”


“Рон, разве я не учил тебя лучше?"- ахнул мистер Уизли. "Не доверяй вещам, которые могут думать независимо. Этот подозрительный дневник был полон темной магии!”


"Не вините Рона, мистер Уизли."- Иван торопливо сказал, - "когда Василиск напал в общей комнате, Рон спас Джинни.”


"Очень немногие волшебники могут оторваться от контроля Волдеморта!" Дамблдор добавил: "Артур, ты должен гордиться Роном, и я считаю, что ты многому его научил в этом вопросе.”


“Так трогательно!" как только все подумали, что все закончилось, Люциус Малфой внезапно встал из-за угла с насмешкой “Дамблдор, разве вы не помните, что Совет приостановил вашу деятельность. Вы должны больше заботиться о своем положении, а не о нелепом дневнике и самооценке ребенка.”


Прежде чем его слова были закончены, письмо внезапно появилось на столе Дамблдора.


"Я просто хотел рассказать тебе об этом, Люциус!"Дамблдор спокойно сказал:" я только что связался с другими губернаторами, и они сказали мне, что считают меня лучшим человеком для этой работы.”


"Так это........"- сказал Люциус, щурясь.


"Кроме того, они сказали мне что-то увлекательное, похоже, что кто-то угрожал проклясть их семьи, если они не согласятся приостановить мою должность”, - сказал Дамблдор, улыбаясь Люциусу.


"Какая замечательная шутка!"Лицо Люциуса было бледнее обычного, глаза его кипели от гнева "в таком случае, я уйду, я надеюсь, что это нападение больше не повторится! В противном случае, как Школьный губернатор, я буду очень обеспокоен!”
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Глава 0064 Тест Дамблдора


Люциус был готов уйти, но домовой эльф, который стоял позади него, вел себя странно.


Его два гигантских глаза смотрели на Гарри, он указывал на стол Дамблдора, а затем на Малфоя, ударяя его головой кулаком.


Затем Гарри понял, что Добби пытался ему сказать.


Он кивнул Добби, и Добби попятился в угол, теперь в наказание закручивая уши.


“Мистер Малфой, Вы не хотите знать, как Рон получил дневник?" спросил Гарри.


"Что!" Люциус посмотрел на Гарри с отвращением, "мое время драгоценно, я не заинтересован в том, чтобы узнать, как двенадцатилетний молокосос получил дневник.”


Гарри повысил голос "Рон сказал, что он получил его из книги Преображения Джинни, и я помню, как в Флориш и Блотс вы взяли книгу Джинни, это должно быть тогда, вы тайно запихнули туда дневник. Я прав?”


Когда мистер Уизли услышал это, он вскочил и уставился на Люциуса сердито. Он бы подбежал к нему, если бы миссис Уизли не остановила его.


Иван заметил, что Люциус сжал руки в кулаки, а затем отпустил их.


“Где ваши доказательства?" сказал Люциус хриплым голосом.


"Нету способа предоставить доказательства!" Улыбнулся Дамблдор и сказал: “Риддл исчез из этой книги, но Люциус, я хотел бы дать вам совет. Не выдавайте больше вещей Волдеморта, и если что-нибудь еще найдет свой путь в невинные руки, я заявляю вам, что Артур убедится, что оно отслеживается обратно к вам…”


Люциус остановился на мгновение, его правая рука дернулась, как будто он собирался вытащить палочку, но он сдержался.


“Я буду помнить твой совет, Дамблдор." Он повернулся к домашнему эльфу и сказал: “пойдем, Добби!”


Он вывернул дверь, и когда эльф поспешил, Люциус выгнал Добби из нее. Все слышали, как Добби визжал от боли, когда его пинали по коридору.


Пока Иван смотрел на спину Люциуса, он чувствовал себя немного плохо, так как, когда Темный Лорд вернется через несколько лет, у него будет ужасное время.


Гарри молча стоял, глядя на дневник, нахмурился и задумался на мгновение.


"Профессор Дамблдор!"- Гарри поспешно сказал: - "могу я вернуть этот дневник мистеру Малфою?”


"Конечно, можешь, Гарри!" спокойно сказал Дамблдор,"но после этого, вам всем нужно пойти в школьную больницу, чтобы мадам Помфри могла вылечить ваши раны.”


Затем Гарри схватил дневник и выбежал из офиса. Иван на мгновение задумался, потом что-то прошептал Гермионе на ухо, она кивнула и побежала. Рон, Хагрид и Уизли выглядели обеспокоенными, поэтому последовали.


В мгновение ока в кабинете остались только Дамблдор и Иван.


"Присаживайтесь, Иван!" Дамблдор указал на стул "кажется, вам есть что мне сказать.”


Иван кивнул и сел. Он привлек внимание Дамблдора, было бы лучше если он смог избежать этого. Ну а теперь нужно взять на себя инициативу.


"Расслабься, хочешь тараканьих кластеров, я слышал, тебе они нравится."Дамблдор взял банку конфет и предложил ее Ивану.


“Нет, Спасибо, профессор!" Иван торопливо покачал головой, эти конфеты он рекламировал только один раз в газете, и даже призрак знал, как ему они нравится.


"На самом деле, у меня есть кое-что, что я хотел бы сказать вам. Во-первых, я должен поблагодарить Вас за помощь Гарри в тайной комнате." Глаза Дамблдора сияли "я давно не видел такого отличного молодого волшебника, как вы, за исключением, конечно, Риддла. Встреча с тобой напоминает мне о старом друге.”


Иван все еще был настороже, хотя другая сторона сказала ему расслабиться.


Он знает историю Дамблдора, и он знает, кто его старый друг. Вероятно, он думает о темном лорде перед Волдемортом, поэтому это был плохой комментарий.


“Вы мне льстите, профессор! Я просто знаю немного больше, чем другие мои одногодки."- сказал Иван скромно, - "но, по словам Гермионы, я всего лишь книжный червь.”


"Вы не простой книжный червь, хотя, я читал ваши статьи, и они блестящие. Я подписался почти на все выпуски магии Хогвартса.”


"Профессор, если вы говорите о статьях в разделе академических исследований, мне жаль, но они были даны мне Риддлом, прежде чем я узнал, что он Волдеморт.”


"Да, эти исследования были действительно глубокими, и, как я сказал, Риддл был лучшим студентом, которого когда-либо имел Хогвартс."Дамблдор уставился на Ивана," ты похож на него, но ты другой, и у тебя есть друзья.”


Иван вздохнул с облегчением, услышав замечание Дамблдора.


Он знал, что это были его отношения с Гарри, его отношение к силе и его Маггловское происхождение.


В противном случае, если бы Дамблдор следил за ним, он не смог бы сохранить ни одного секрета в Хогвартсе.


Если я даже немного опасен, я, вероятно, буду исключен.


В конце концов, Дамблдор не позволил бы третьему темному лорду подняться к власти.


Но опять же, Иван не интересуется властью, бессмертием или чем-то подобным.


Так что Дамблдор просто немного волнуется.


Когда Иван собирался уходить искать Гарри, Дамблдор вдруг спросил: "Иван, ты знаешь, что это за дневник?”


“Это просто, это Крестраж!"- сказал Иван, не задумываясь.


"Черт возьми, это не мудро, разоблачить то, что я знаю преждевременно, хотя я намерен бороться с Волдемортом, но я не хочу стать одноразовой пешкой."- подумал Иван.


Он не знал, почему он это сказал, но голос Дамблдора, похоже, содержал какую-то магию. Это может заставить людей неосознанно говорить то, что они думают.


Дамблдор удивился, когда услышал слова Ивана. Он не думал, что мальчик догадается, что это было. Он собирался раскрыть какую-то информацию, но не думал, что Иван так много знает.


"Да, это Крестраж, но не могли бы вы рассказать, откуда вы знаете?"сказал Дамблдор любезно.


"Ровена Рейвенкло сказала мне, что это злое заклинание, способное расколоть душу.”


"Что?!"Когда Иван упомянул Ровену Рейвенкло, Дамблдор действительно замер.


Чтобы избежать подозрений другого, Иван поспешно рассказал ему, что произошло, в том числе, что четверо основателей оставили тайные сокровища.


"Токарь времени Равенкло изумителен!" Дамблдор вскоре восстановил самообладание, "надеюсь, вы сможете найти спрятанное сокровище через тест четырех основателей.”


Иван кивнул, Дамблдор, казалось, поверил ему.


"Вы должны уже знать, что Волдеморт - последний потомок Салазара Слизерина, он должен быть последним парселтонгом, но Гарри может говорить на нем. Если я не ошибаюсь, он переложил часть себя на Гарри в ночь, когда оставил шрам.”


Иван отступил, удивляясь, что имел в виду Дамблдор. Конечно, он знал, что сказала другая сторона, и он даже знал, что Гарри был Крестражом.


“Я имею в виду, независимо от обстоятельств, независимо от инцидента, вы, безусловно, будете стоять на стороне Гарри, не так ли?”


"Да!"- поспешно ответил Иван, - "он мой друг, и я помогу ему перед лицом Волдеморта и всех остальных.”
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Иван не помнил, как он вышел из кабинета Дамблдора, он только знал, что его спина была полна холодного пота.


Дамблдор отстой, у него, возможно, нет злобы ко мне, но нехорошо чувствовать, что ты не можешь ничего скрыть.


Иван поставил себе новую цель - научиться защищать свой разум.


В то время в школе было очень оживленно.


Он не знал, кто сказал им, но все портреты гудят о комнате и всех вещах, которые там произошли. Когда он проходил мимо портрета, его остановили и спросили, как они с Гарри победили василиска.


Иван проигнорировал портреты и направился прямиком в школьную больницу.


В следующую секунду, он услышал взрыв, и Добби появился перед ним.


"Сэр, Гарри Поттер освободил меня, он дал мне носок!"сказал эльф с пронзительным резким голосом, его глаза были широко открыты, и слезы падали с них.


"Поздравляю, Добби!"Прошептал Иван, он увидел Добби в скользких вонючих носках Гарри.


"Миссис Грейнджер сказала мне, что у вас есть что-то, о чем вы хотите спросить Добби", - сказал Добби


“Я хочу спросить тебя, теперь, когда у тебя есть свобода, что ты собираешься делать?" спросил Иван.


“Добби будет искать работу, которая платит."- сказал эльф, но тот вдруг немного расстроился, - "но это трудно, сэр! Люди могут не захотеть платить эльфу.”


"У меня есть для тебя работа, если хочешь, я бы тебе заплатил. Итак, ты хотел бы этого?”


Иван хотел развивать газету магия Хогвартса, все больше и больше, но для этого ему нужно использовать магию, но скоро лето, поэтому ему нужен либо взрослый волшебник, либо разумное магическое существо, чтобы помочь ему.


Домовой эльф, возможно, не сможет писать статьи или редактировать, но он может быть полезен в сборе новостей, газетной печати и других аспектах работы.


Когда Добби услышал, что Иван заплатит ему за работу, он заплакал от радости. Добби взял Ивана за талию и крепко обнял его. Иван превратился из большого друга Гарри Поттера в такого же великого человека как Гарри Поттер.


Таким образом, Добби стал штатным сотрудником газеты Магия Хогвартса.


Учитывая объем работы, Иван планировал дать ему десять галеонов и выходные, но Добби сказал, что столько денег и свободного времени - это ужасно. Он торговался с Иваном, и последняя зарплата была четыре галеона в месяц и один выходной.


В дополнение к своей работе для бумаги, он также возьмет на себя работу службы, как слуга. Если Малфой узнает об этом, он может потерять сознание от гнева.


Закончив с Добби, Иван пришел в школьную больницу и с помощью сонного зелья мадам Помфри хорошенько выспался.


Только на следующее утро он начал работать.


Кровать, в которой находился Локхарт, была пуста, Рон сказал ему, что после того, как школа узнала, что Локхарт был поражен мощным зачорованием памяти, его отправили прямо в больницу Святого Мунго магических болезней и травм.


Дамблдор пришел к ним, но они решили не будить Ивана. Глядя на лицо Гарри, Иван знал, что Дамблдор, должно быть, говорил с ним наедине. Выражение его лица можно было описать только как промывание мозгов.


Рон полностью пришел в норму, и его настроение также улучшилось на дрожжах.


Они втроем с удовольствием съели обед, который приготовила мадам Помфри. Рон описал, каково это было, быть под контролем Тома, и Гарри подробно рассказал ему о двух битвах.


Когда Гарри закончил свою историю, Гермиона, Колин и Джинни вошли в больничную палату.


Они принесли хорошие новости и плохие новости, хорошая новость была Дамблдор дал троим из них двести очков за завтраком. Это означало, что Гриффиндор выиграл Кубок.


Плохой новостью были экзамены и матч по Квиддичу, что были отменены, и это заставило Гарри и Гермиону расстроиться.


Несколько человек немного поболтали, и когда Иван собирался рассказать им о секретных сокровищах, он увидел крысу Рона. Он не мог позволить Питеру Петтигрю узнать об этом.


"Иван, расскажи нам,! Что ты делал внутри статуи Слизерина?" сказал Рон.


"Это было что-то, связанное с василиском, ничего страшного," - сказал Иван, глядя на мышь, и решил пока сохранить это в тайне.


К обеду Кронилиус Фадж пришел в школу с наградой и помилованием Хагрида. Иван спросил, может ли Колин сфотографировать их, он позаботился, чтобы крыса была на видном месте.


Филч осторожно отнес трофей в трофейную комнату, и Иван соединил фотографии с фотографиями василиска Колина, сделанными в общей комнате, прежде чем написать рассказ о тайной комнате.


Помимо того, что статья находится на первой странице, она, скорее всего, будет подхвачена ежедневным пророком.


Было бы прекрасно, если бы Фадж принес бумагу в Азкабан для Сириуса Блэка, чтобы посмотреть. Не пройдет много времени, прежде чем Министерство магии будет занято побегом черных.


Остальная часть семестра была мирной.


Хогвартс вернулся к нормальной жизни, с несколькими незначительными изменениями: Класс защиты от темных искусств был отменен, Люциус Малфой был уволен из Совета управляющих, и Драко больше не вел себя так, как будто он владел школой. Вместо этого у Драко весь день было мрачное лицо, и он, кажется, наполнен обидой.


После того, как мандрагора созрела, и студенты выздоровели, волшебная газета Хогвартса вернулась к своему обычному количеству продаж перед открытием тайной комнаты. Теперь Ивану пришлось искать новую фишку взамен романов Локхарта.


Он решил написать историю Хагрида, так как он был подставлен из-за тайной комнаты, много лет назад.


Что касается, раздела романов, Иван решил попробовать написать его сам. Он заимствовал полные произведения Локхарта у Гермионы и подражал его стилю писания и написал книгу под названием "Я и Василиск в Хогвартсе". Она была неожиданно успешной, многие поклонники писали ему каждый день.


В мгновение ока семестр закончился, и они едут домой на Экспресс-поезде Хогвартса.


Иван, Гарри, Рон, Гермиона, Колин, Фред, Джордж и Джинни остались одни в купе. Они воспользовались последними часами, когда могли использовать магию. Фред и Джордж запустили последние фейерверки.


Джинни сказала им, что Перси и Пенелопа тайно встречаются. Она видела, как они целовались в пустом классе в ночь Хэллоуина, но это также объяснило, почему Иван всегда чувствовал, что Джинни что-то скрывает от него.


Когда Хогвартс-экспресс замедлился, Гарри написал номер телефона Дурсли, но Иван сомневался, что тетя и дядя Гарри захотят получить звонок от волшебника.


Когда поезд вошел на платформу, Иван поднялся за багажом, потрогал карман, чтобы убедиться, что зелье там. Этим летом он должен научиться защищать свой разум и защищать себя. У него была кривая улыбка, кажется это лето будет очень важным.
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Глава 0066 Напряженное Лето


Как и ожидалось, Иван все лето был занят.


В свой первый день он проснулся в четыре часа утра. Домовой эльф поспешил к Ивану домой, как в прошлом в Хогвартсе или в доме Малфоя, где он стал заниматься домашним хозяйством.


Миссис Мейсон рано встает на работу и готовит завтрак. Когда она встала, мусор вывезли, полы, окна, мебель все было чисто прибрано, даже газон аккуратно подстригли.


Это было удивительно, она поспешила в комнату Ивана и спросила его, что происходит.


Выяснив, что произошло, Ивану пришлось сказать матери, что это магия.


Потребовалось некоторое время, чтобы убедить ее, но в конце концов, она все еще не полностью поверила ему. Она знала своего сына слишком хорошо, она знала, что он не будет просто делать работу по дому, не говоря ему, особенно рано утром.


Подозрительный взгляд матери заставил Ивана горько улыбнуться.


К тому времени, как она вышла из своей комнаты, он позвал Добби и сказал ему не делать этого снова, но, похоже, Добби понял это неправильно.


Два гигантских глаза Добби выглядели жалкими. В конце концов, Ивану пришлось утешать Добби.


Иван пытается уговорить домового эльфа сократить свою рабочую нагрузку, но это похоже заранее обречено на провал.


К счастью работы для газеты было много, иначе он не знал бы, как бороться с трудоголиком-домовым эльфом.


Удивительно, но летом газета продавалась не меньше, чем в школе.


Даже без картин и Романов Локхарта, "Я и Василиск", написанные Иваном, вызвали большой интерес.


В дополнение к молодым волшебникам многие взрослые волшебники подписываются на газету. Сначала они хотели узнать о тайной комнате и василиске, но затем их привлекла остальная часть бумаги, которая, по мнению большинства людей, была интересной.


В основном это связано с Почти Безголовым Ником, и все призраки помогают по всей Великобритании, они являются основным источником новостей для газеты. Так как они не спят по ночам, они могут подарить Ивану много интересных историй и загадок.


В ближайшие дни успех газеты заставил большое количество сов прилететь к нему домой, что напугало миссис Мейсон. Чтобы он не напугал свою мать до смерти, Иван изменил свой адрес на Хогвартс и сделал это точкой, где накапливается его почта и только после того, как она собирается там в течение всего дня, он получает ее.


Из-за энтузиазма читателей и призраков, редактирование рукописей и аудиторская работа становились все более тяжелой.


Уизли собирарились помочь, но они выиграли ежегодный розыгрыш галеонов Великий Приз Ежедневного Пророка и отправились в путешествие в Египет в первые две недели летних каникул. Они навещали старшего сына Билла и ждали, когда закончится лето.


Гермиона последовала за своими родителями во Францию, хотя ни одна из ее статей не была короткой, остальная часть работы была на Иване.


Гарри и Колин приходили и помогали ему несколько раз, но это было не очень полезно.


Они, как правило, говорили о Квиддиче, летних работах или побеге Сириуса Блэка. Они посетили Ивана только в первые дни лета.


Вскоре после этого Колин отправился со своим отцом и братом на лето домой в сельскую местность.


Гарри был в большой беде, так как Рон позвонил Дурсли на пятый день летних каникул, Гарри был ограничен и содержался в своей комнате.


Иван сам приходил к нему домой, но его не пускали.


Как только Иван собирался спасти Гарри, Гарри попросил Хедвига отправить ему письмо. Гарри сказал ему, что он должен быть добр к ним, чтобы они подписали разрешение на посещение Хогсмида.


С тех пор Иван посылает Гарри немного еды, чтобы Дурсли не морили его голодом.


Хотя есть много рукописей для редактирования, Иван мог справляться с нагрузкой самостоятельно.


В свободное время он ходил в косой переулок, чтобы купить магические книги о зельях, Окклюменции и защите от проклятий. Эти книги съели почти все его сбережения.


Требуется палочка, чтобы наложить заклинание, чтобы защититься от проклятий, на данный момент он не может сделать этого, поэтому после изучения теории заклинаний, фокус Ивана обратился к Окклюменции и зельям.


Окклюменция закрывает ум от легитимности, он останавливает людей от доступа к мыслям пользователя или не позволяет влиять на пользователя.


Трюком, чтобы использовать это заклинание, является очищение своего разума, так что, никто не может получить информацию из вашего разума с помощью магии. Опытные пользователи, такие как Снейп, могут даже сфабриковать ложную память, чтобы обмануть других.


Иван не мог этого сделать, на самом деле, у него даже проблемы с самым началом, он не может очистить свой разум.


В его голове всегда были странные идеи или он бессознательно начинает думать о магических задачах. После попыток в течении некоторого времени, он должен был сделать практику Окклюменции долгосрочной целью, он надеется, что он может освоить его до начала учебного года.


В дополнение к Окклюменции и защите от проклятий, то зелье не было тем, что Иван первоначально думал. Это зелье не помогает волшебнику напостоянно увеличивать свою магическую силу, а только значительно увеличивает ее на некоторое время.


Иван подумал, что это потерянное зелье, было бесполезной тратой времени, что просто повышало его боевую выносливость.


После окончания всех магических книг, которые он купил, он, наконец, решил использовать его, чтобы помочь ему стать Анимагусом.


Анимагус - это сложное преображающее заклинание, которое может превратить волшебника в животное, и для большинства волшебников даже взрослых волшебников это заклинание чрезвычайно сложно и опасно, не говоря уже о волшебнике, которому всего двенадцать лет, как Ивану.


Становясь Анимагусом, если практикующий отвлечется по каким-то причинам, то результатом трансформации будет неудача или, возможно, даже смерть.


Поэтому Министерство магии требует, чтобы все Анимагусы зарегистрировались в Министерстве магии. Но за весь 20 век зарегистрировалось всего семь человек.


Конечно, это не количество Анимагусов.


Иван знал много Анимагусов, таких как Питер Петтигрю, который бегал вокруг него, и Сириус Блэк, который должен скоро дебютировать. Все они были Анимагусами в школьные годы, и с учетом этого, Иван, который имел потерянное зелье, чтобы помочь ему, решил завершить свою форму Анимагуса этим летом.


Он тщательно изучал теорию преображения, чтобы иметь прочную основу, но он также нуждался в большой магической поддержке.


Теоретические знания не проблема, когда у Ивана был дневник, он советовался с Томом о трансформациях Анимагуса, так что, он получил много помощи. Волдеморт может быть не хорошим персонажем, но его магические знания сопоставимы с Дамблдором.


Беда в том, что при первом изменении, трансформация потребляет много магической силы, чтобы превратить людей в животных. Когда взрослый волшебник пытается это сделать, им удастся только одна из пяти попыток, поэтому большинство ведьм и волшебников не могут завершить процесс трансформации.


Обычно покупают много волшебных зелий для практики.


Цена этих зелий большая, но эффекты этих зелий далеки от того, что он имеет.


Поэтому с помощью этого зелья, он не будет иметь проблем с преобразованием и станет анимагусом.


Он много раз тренировался и постепенно осваивал технику, а после месяца подготовки и начала пятой недели летних каникул, Иван закрылся в своей комнате, чтобы подготовиться к своей первой попытке стать Анимагусом. Во время этого процесса он никого не пускал в свою комнату, без своего согласия.
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Глава 0067 Анимагус


В комнате Иван открыл толстую магическую книгу, он повернулся к странице про Анимагусов, она показывала каждый шаг, который нужно предпринять.


Подтвердив все, он глубоко вздохнул, взял зелье и выпил его.


Это было похоже на чашку крепкого ликера, темно-золотой сироп стекал по горлу, из его тела стала появляться мощная Мана, она становилась все сильнее и сильнее.


(переводчик: я знаю, что в оригинальных произведениях нет ничего подобного о Мане, но это то, что написал Автор.)


Мана была похожа на бурлящую реку, она постоянно хлынула из его тела.


Он вдохнул и почувствовал, как меняется его тело.


Его тело было полно беспокойной маны, Мана начала бесконтрольно изливаться из него. У Ивана создалось впечатление, что он способен на все.


Но чувство было очень коротким, он чувствовал, что его тело достигло своего предела, Мана в его теле чувствовала себя очень неудобно. Ему нужно было использовать эту Ману на чем-то, иначе он боялся, что может умереть.


“Анимагус!"- сказал Иван, выпивая еще одно зелье.


Его тело начало меняться, как только его голос упал.


Мощная Мана заполнила комнату в одно мгновение, под воздействием маны, все в комнате было рассеяно.


Даже вещи, которые хранились вне помещения, подверглись влиянию Маны. Добби тихо открыл небольшую щель в двери, ему было слишком страшно заходить внутрь, его руки крепко держали дверную ручку, два гигантских глаза смотрели внутрь и смотрели на Ивана.


В центре зала, мышцы Ивана издавали трескающий звук. Как будто он был слизью, все его тело трансформировалось.


Когда в прошлом году он использовал Оборотное зелье, Иван почувствовал, что его кожа, кровь и кости тают.


Но это чувство было намного сильнее по сравнению с оборотным зельем, сильная боль почти заставила его упасть в обморок. Иван закусил губу и сказал себе: "я должен терпеть, если я сейчас упаду в обморок, то все, что я сделал, будет напрасно.’


Он сконцентрировался и попытался контролировать заклинание.


По его настоянию, его тело сжалось, оно начало меняться на тело животного.


Его кости изменились, черный мех появился на поверхности его кожи и пара больших пушистых ушей выросла на его голове.


Минут через двадцать в спальне Ивана появилась новая тень.


Беспокойная Мана постепенно успокаивалась, действие зелья постепенно угасало. Иван понял, что ему это удалось, покачал головой, у него в руках появились когти, и все в комнате стало для него гигантским.


Хотя не совсем понятно, какого размера было животное, безусловно, было маленьким.


Иван вспомнил, что говорилось в книге про Анимагуса: преобразования Анимагуса обычно ограничиваются не магическими существами, это потому, что Мана волшебника и Мана магических существ имеют тонкую, но существенную разницу, если вы станете чем-то вроде Феникса, Дракона или т.д., это будет иметь непредсказуемые последствия.


Кроме того, Анимагус не может измениться в любое случайное животное, преобразование основано на характере и весе.


Тело Ивана стало меньше, и он превратился в животное поменьше.


Ключ это личность, он более осторожен, поэтому он думает, что он превратился в животное, которое является более осторожным.


"Маленькое, не магическое существо с осторожной личностью......Боже, я мышь, как Питер Петтигрю!"Сердце Ивана упало, это был бы худший результат.


Он хотел стать птицей самой, это было наиболее удобно, но учитывая его сильный страх высоты, такая возможность маловероятна. Но пока он не мышь, любое другое животное в порядке. Поскольку он родом из Китая, прежде чем попасть сюда, он думал, что он может стать пандой!


Но исходя из его размера, панда не представляется возможным " может быть……”


Когда Иван думал, домовой эльф вошел в комнату дрожа, он в ужасе посмотрел на Ивана и осторожно подошел.


"Боже мой, господин превратился в черную кошку!”


"Что, я стала черной кошкой?" Иван вздохнул с облегчением, зная, что не стал мыщью.


Неожиданным результатом стала черная кошка.


В волшебном мире, с древних времен, она была символом изгнания злых духов и это имеет большое значение. Считается, что у черных кошек сильная Мана, Иван просмотрел все записи Анимагусов за последнее тысячелетие, но ни одна ведьма или волшебник не превратилась в черную кошку.


"Магия мистера Ивана Мейсона взбесилась," - сказал Добби. "Глупый, бесполезный, ты мог бы что-то сделать”, - громко закричал Добби, дергая себя за уши.


"Остановись, Добби, у меня отличная ситуация, ничего не надо делать, не наказывай себя," - поспешно сказал Иван, но ни слова не вышло, только мяуканье.


"Добби знает, что мистер Иван Мейсон должен отправиться в больницу Святого Мунго магических болезней и травм! Добби должен спасти Ивана Мейсона”


Услышав, что Добби хочет спасти его, он подумал о прошлом году, когда он хотел спасти Гарри, он не хотел умирать от рук домового эльфа.


Пока он не может вернуться к своей первоначальной форме, но он видел, что другой не собирался ждать, пока он изменится естественным образом.


Иван прыгнул в сторону, чтобы увернуться от Добби.


"Черт, что может сделать черная кошка, кроме как быть милой?!"- подумал Иван


С рефлексами кошки, Иван очень проворный, он увернулся от Добби несколько раз, но он увидел, что другой собирался использовать магию, он знает, если Добби сделает это, он не сможет убежать.


Иван неожиданно выпрыгнул на балкон через открытое окно.


Это чувство замечательное, Иван как настоящий кот, потом плавно спрыгивает на подоконник первого этажа, ему ни капельки не больно.


Увидев, что за ним идет другой, Иван ни капельки не задержался, побежал и, обойдя поворот, спрятался за мусорным баком.


Через несколько секунд он увидел большого эльфа с заплаканными глазами, бегущего по улице.
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Глава 0068 Бродячая Собака


Иван наблюдал, как домовой эльф исчезает из его поля зрения, кажется, кошка не совсем бесполезна, по крайней мере, ее способность скрываться превосходна.


Почти все Анимагусы, мастера скрываться, посмотрите на Питера Петтигрю, он прятался в доме Уизли в течение двенадцати лет, вы должны хотя бы восхищаться этим.


Иван вдруг услышал громкий шум, доносящийся из мусорного бака позади него, что-то из него выходило.


Он поспешно отскочил на пару шагов назад, если это бездомный кот, что ему делать.


Но то, что вышло из мусорного бака, было намного хуже бродячей кошки.


Иван увидел черную собаку, она посмотрела на Ивана двумя глазами.


В тускло освещенном переулке черная кошка и черная собака смотрели друг на друга. Обе стороны смотрели друг на друга в течение приблизительно трех секунд каждая сторона показала чрезвычайно человеческое выражение на их лице.


Иван сразу понял, что другая сторона - не бродячая собака, а Сириус Блэк.


Его удача действительно хороша, он прячется за мусорным баком и вытаскивает Сириуса Блэка, которого Министерство магии даже не смогло найти.


Подобно тому, как Иван понял, кто он такой, Сириус Блэк сразу понял, что черный кот - Анимагус, он свирепо посмотрел на Ивана и дважды зарычал.


Атмосфера была напряженной, Иван почувствовал намек на опасность.


Его мышцы были напряжены, прежде чем он смог даже отреагировать, Сириус убежал.


Другая сторона убежала, Иван на мгновение замер, он понял, что только что произошло, он вскоре погнался за ним.


Кошка преследовала собаку в тускло освещенном переулке в Лондоне, что подумают другие люди, если увидят эту странную сцену.


Два человека были быстрыми, намного быстрее, чем обычные кошки и собаки.


Черная кошка Ивана была мощной, ему нужно было только слегка надавить на землю, прежде чем он прыгнул на метр, он быстро сократил расстояние между ним и Сириусом черным.


Выносливость Сириус Блэка была лучше, чем у Ивана, но двенадцать лет в тюрьме и один месяц скрывания будут иметь последствия для любого.


Иван криво улыбнулся и загнал другого в тупик.


Сириус Блэк осторожно отступил назад, отступать ему было некуда, он оскалил зубы, его рычание стало громче, он уставился на Ивана. Он помолчал, прежде чем решиться и помчался к Ивану.


Не ожидая, что другая сторона внезапно бросится к нему, Иван отскочил на метр назад.


Он вдруг понял, что сделал какую-то глупость, зачем он гонялся за Сириусом Блэком.


Он хочет поговорить с другим в человеческой форме, возможно, составить план, чтобы поймать Питера Петтигрю и позволить событиям в этом году решиться гладко.


Но у него не осталось маны, он не может превратиться обратно в человека за короткое время, видя, что Сириус Блэк все ближе и ближе заставляло Ивана постоянно отступать.


Атмосфера стала напряженной, Иван слабо мяукнул, шаги черных не дрогнули, а стали более порочными.


Он не смог с ним связаться, поэтому Иван решил развернуться и бежать.


Он чувствовал, что Сириус Блэк преследует его, поэтому Ивану пришлось ускориться. Когда он повернулся и побежал через сад, он увидел фигуру, держащую огромную коробку на тускло освещенном углу.


Иван удивился, когда подошел ближе и понял, кто это.


Гарри не мог стоять, он весь дрожал, он только что, заставил Марджори Дурсли раздуться, как воздушный шар, но она не должна была оскорблять его родителей.


Он знал от своего друга Ивана, что его родители погибли, сражаясь с Волдемортом. Он так гордился своими родителями, что они умерли, защищая его. Поэтому он не жалел, что применил на ней магию.


Он взял свои вещи, прошел несколько кварталов, и теперь он в темном Маггловском мире, больше некуда идти.


Хуже всего, что он только что использовал магию, это означало, что он был почти уверен, что его исключат из Хогвартса. Он знал, что он серьезно нарушил закон, который ограничивает использование магии несовершеннолетними, поэтому ответ Министерства не удивил его.


Что ему теперь делать, он попросил Хедвига, доставить письмо Ивану, возможно, ему стоит пойти к нему домой, так как это рядом с этим местом. Но Гарри тут же замешкался, он не хотел неприятностей для Ивана, так как был почти уверен, что его исключат.


Гарри посмотрел на свою палочку в руке, и если ему суждено было быть исключенным, то немного магии не повредит. В его чемодана был плащ-невидимка отца, если он наложит магию на чемодан, чтобы сделать его легче, а затем привязав чемодан к своей метле, он мог бы покрыть себя плащом и полететь в Лондон, чтобы вытащить все свои деньги из волшебного Банка Гринготта.


Тогда он может отправиться повидать мир!


Идея была ужасной, но он не мог все время сидеть на обочине, иначе ему пришлось бы объяснить Маггловской полиции, почему он был на улице в полночь с чемоданом, полным книг заклинаний и с метлой.


Примерно через минуту Гарри принял решение, открыл чемодан и стал искать плащ-невидимку.


Он вдруг почувствовал, что кто-то или что-то приближается к нему.


"Люмос" прошептал Гарри, маленький бледно-белый свет был произведен концом его палочки.


В следующую секунду он увидел, как маленький, чистый черный котенок бросился на него, и затем прыгнул к нему на руки.
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Глава 0069 Рыцарский Автобус


Гарри отступил на полшага, он тут же зацепился за чемодан и споткнулся.


В одной руке у него был котенок, а другой он попытался балансировать свое положение.


Но это было бесполезно, он упал на землю.


Он быстро сел, черная кошка вскочила ему на плечи, у кошки была странная улыбка, которая заставляла его думать об Иване.


Он покачал головой, должно быть, сошел с ума, как у кошки может быть выражение лица Ивана. Но это действительно было похоже на его улыбку, но прежде чем он мог думать об этом больше, он увидел большую тень вдали с тускло освещенными глазами.


Он был размером с собаку, Гарри протянул палочку.


Как только он поднял палочку, прозвучал оглушительный стук, и он был ослеплен ярким светом.


Гарри закричал и отскочил, а Иван ухватился за плечо Гарри.


Это было очень своевременно, пара огромных колес и фар появились именно там, где Гарри только что стоял.


Иван поднял глаза и увидел трехэтажный автобус, на нем золотыми буквами было написано: Рыцарский автобус


"Добро пожаловать в Рыцарский автобус, это автобус, который помогает застрявшим людям волшебного сообщества через общественную транспортировку, просто высуньте свою палочку, чтобы приветствовать автобус, мы отвезем вас туда, куда вы хотите пойти. Меня зовут Стэн Шунпайку, я буду вашим проводником на ночь!”


Шунпайку, было лет восемнадцать или девятнадцать, на лице у него было несколько прыщей и сам он с большими, торчащими ушами.


"Странный пассажир с черным котенком, куда ты хочешь пойти?”


“Там была большая черная штука, вы видели ее?" спросил Гарри, но когда он оглянулся, то ничего не увидел.


“Нет, что это у тебя на лбу?” Стэн, казалось, видел шрам на лбу Гарри.


"Это ничего!"сказал Гарри, скрывая шрам на лбу, если Министерство ищет его, он не хочет, чтобы это было так легко.


“Ну как тебя зовут?" спросил Стэн


"Долгопупс!” прошептал Гарри, его взгляд переместился на автобус “так что этот автобус может ехать куда угодно, верно?”


"Да, куда угодно, но под воду нельзя." Стэн посмотрел на Гарри с подозрением, "разве ты не подал нам сигнал остановиться? Ты протянул свою палочку не так ли?”


"Да!"сказал Гарри быстро:" сколько стоит пойти в косой переулок?”


"Одиннадцать серпов, но если вы берете домашнее животное, это еще пять, если Вы платите еще три, вы можете получить шоколад и еще один, чтобы получить термос и зубную щетку, вы можете выбрать цвет тоже.”


“Подождите, это не мой питомец!" Затем Гарри вспомнил черную кошку на плече," за секунду до твоего прихода она набросилась на меня.”


"Хорошо, это зависит от вас, если вы хотите взять его, но я скажу вам, что это очень редкая порода.”


Гарри на мгновение задумался, а затем быстро полез в карман, вытащил серпы и отдал их Стэну.


Затем он и Стэн принесли его чемодан и клетку Хедвига в Рыцарский автобус.


"Ты будешь спать на этом!"Стэн познакомил Гарри с водителем, а затем привел его к кровати, где сидел Иван, Стэн достал большой кусок шоколада из кармана и передал его: “вот, я возьму кошачий корм для вашего питомца.”


Он поискал под кроватью, достал миску с рисом и поставил ее перед Иваном, а затем вылил в нее целую кучу кошачьего корма.


Иван отказался есть кошачий корм.


Если бы только Сириус Блэк не был снаружи, Иван бы возился здесь вместе с Гарри.


Дома у него было много дел, он не знал, о чем больше беспокоиться.


Ивану ничего не оставалось, кроме как ждать восстановления маны, он считает, что к утру сможет восстановить Ману.


Если он не хочет, чтобы Сириус Блэк разорвал его на куски, ему нужно остаться с Гарри, так как другая сторона не будет приближаться к Гарри на данный момент.


Автобус тронулся и с огромным грохотом Гарри упал на кровать, Рыцарский автобус отбросил его назад, он прижал Ивана к кровати.


Иван изо всех сил пытался выбраться, он увидел, что Гарри не заинтересован в шоколаде, поэтому он слегка вскочил и положил шоколад в рот. У Стэна и Гарри был изумленный взгляд, они были поражены, как кошка могла умело оторвать шоколадную обертку и съесть ее. Что касается кошачьего корма, то какой обычный человек будет его есть?


Иван был истощен, его преследовал и преследовал Сириус Блэк, он потреблял слишком много энергии, он быстро проглотил целый кусок шоколада.


"У тебя классная кошка, у моей сестры есть кошка, но она умеет только царапать мебель," - сказал Стэн, с интересом глядя на Ивана.


"Да!" Увидев, как черная кошка ест шоколад, Гарри подумал, что он все больше и больше похож на Ивана.


Гарри лежал на кровати, высоко поднял черную кошку и внимательно наблюдал за ней.


Иван слабо махнул лапой.


Кот был настолько эксцентричен, подумал Гарри.


Произошло яростное столкновение, Гарри подсознательно ослабил руку.


Иван подбежал к подушке и сел, выглянул в окно автобуса, рыцарский автобус все время врезался в тротуар, но он всегда избегает фонарных столбов, почтовых ящиков и мусорных баков. Когда автомобили приближаются к нему, он возвращается в исходное положение.


Гарри оставил Ивана в покое.


Это была странная ночь, странный автобус, большая собака и черный кот, он не знает, что делать дальше.


Затем, когда он потер живот, он задался вопросом, удалось ли Дурсли спустить Марджори с потолка.
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Глава 0070 Сириус Блэк


Иван попытался устроиться поудобнее, прищурился и увидел, как Стэн отдает Гарри копию "ежедневного Пророка". На первой странице была гигантская фотография Сириуса Блэка.


“Он выглядит страшно, не так ли?"Стэн внимательно наблюдал за выражением лица Гарри", - это было во всех новостях в последнее время, Сириус Блэк считался самым печально известным заключенным в Азкабане”


“Он убивал людей."прошептал Гарри" с убийственным проклятием.”


"Да! На глазах у свидетелей, средь бела дня, он причинил много неприятностей!"Стэн подошел и понизил голос и сказал:" Блэк сторонник вы знаете кого, у него очень близкие отношения вы знаете с кем.”


Иван видел, как Гарри нервничал.


"Всех сторонников вы знаете кого, выслеживали, и эти люди с тех пор как исчез, вы знаете кто, не жильцы. Однажды он убил волшебника и двенадцать магглов за один раз. Страшно, не правда ли? Знаете, что он сделал потом?" сказал Стэн преувеличенным шепотом.


"Что?" спросил Гарри нервно.


"Смеялся!" Стэн сказал "он просто стоял и смеялся, и когда пришли Авроры, он тихо последовал за ними, смеясь всю дорогу.


"Он сумасшедший?”


” Если он не был до того, как он отправился в Азкабан, он должен быть сумасшедшим сейчас", - сказал Стэн. Стэн прошептал: "вы знаете, никто не может сбежать из Азкабана, но он каким-то образом это сделал, и дементоры не могут его найти.”


Гарри беспокойно кивнул, а Стэн также был бледен, он казался испуганным его собственными словами.


Иван был немного удивлен, если бы они оба знали, что только что прошли Сириуса Блэка, они бы упали в обморок.


Никто не произнес ни слова.


Рыцарский автобус продолжал идти мимо телефонных будок и деревьев, пока Гарри лежал на кровати, он был беспокойным и несчастным.


Иван протянул лапу и потер Гарри голову, Гарри, казалось, хотел обнять его, поэтому он поспешил в сторону.


Небо за окном было ярче, чем раньше, и Иван вскоре увидел, что приближается оборванный маленький бар, Рыцарский автобус сделал резкий занос и останавлся.


Иван вскочил на плечо Гарри, и они вышли из автобуса, Стэн положил чемодан Гарри и клетку Хедвига на тротуар, Рыцарский автобус вскоре уехал.


“Ну, пойдем в дырявый к...." Гарри вдруг остановился и посмотрел на человека в изумлении.


“Ты здесь, Гарри!"Сказала фигура, выходящая из дверного проема Дырявого котла, это был министр магии Корнелиус Фадж.


Гарри нервничал, он потащил свой чемодан, когда его принес в бар Фадж, лысый беззубик стоял у бара рядом с фонарем.


Это Том, он хозяин Дырявого котла.


"Вы его обожаете, Министр!" Том остановился и отдал честь, "что бы вы хотели выпить, пиво или бренди?”


"Чашку чая".- Фадж выглянул измученным, указал на стул у камина и сказал: - "садись, Гарри.”


Гарри сел, Иван почувствовал, как тело Гарри слегка дрожит, он выглядел очень нервным.


Фадж снял свой зеленый полосатый халат и отбросил его в сторону, затем задрал темно-зеленые брюки и сел напротив Гарри.


“Мы встретились три месяца назад Гарри. Я Корнелиус Фадж, Министр магии", - быстро сказал Фадж, он взглянул на черную кошку, которая лежала на плече Гарри.


Гарри натянуто кивнул, он не мог поверить, что сам был пойман министром магии. Три месяца назад другая сторона дала ему, Ивану, Гермионе и Рону награду, но теперь он же исключит его.


Прежде чем он сказал что-нибудь еще, хозяин Том снова появился с подносом чая и выпечки.


Он поставил поднос на стол между Фаджом и Гарри, а затем оставил их в покое.


"Ну, Гарри!"сказал Фадж, наливая чай," я уверен, ты знаешь, что заставил нас волноваться о тебе, когда сбежал из дома своих дяди и тети. Но, к счастью, у тебя не было никаких неудач.”


Фадж намазал маслом свою выпечку и подтолкнул тарелку к Гарри.


"Ешь, Гарри, ты выглядишь бледным. Ты будешь рад, что мы разрешили ситуацию несколько часов назад, несколько сотрудников Министерства были отправлены на Привет Драйв, Марджори вернули в норму, и ее воспоминания стерты, не волнуйся, это не повредит.


Иван вскочил на стол и схватил печенье.


Он видел, как Фадж улыбнулся Гарри, как дядя, глядя на своего любимого племянника. Гарри не поверил своим ушам, он открыл рот, чтобы говорить, но он не знал, что сказать, поэтому он снова закрыл его.


"Ах, ты беспокоишься о реакции своих дяди и тети? Ну, я не буду отрицать, что они очень злы, Гарри, но пока ты остаешься в Хогвартсе на Рождество и Пасху, они увидят тебя только следующим летом.”


"Я всегда остаюсь в Хогвартсе во время праздников. Я не хочу возвращаться на Привет Драйв”, - сказал Гарри.


"Не торопись и успокойся немного, я уверен, что ты передумаешь. В конце концов, они семья, и я уверен, что вы глубоко любите друг друга," - сказал Фадж с тоном, полным страха.


Гарри не хотел менять мнение Фаджа, он все еще ждал, чтобы услышать, будет ли он исключен или нет.


“Теперь единственный оставшийся вопрос - где вы собираетесь остановиться на оставшуюся часть отпуска?”


” Я подумал, может, пойду к своему однокласснику Ивану домой, он несколько раз меня туда приглашал", - неуверенно сказал Гарри.


"Вы говорите об Иване Мейсоне, он действительно хороший ребенок, он нам помог, написав статью о тайной комнате. Он помог улучшить веру людей в служение магии", - сказал Фадж, смазывая другое тесто.


"Но я боюсь, что от него не будет никакой помощи, так как этот человек....Я предлагаю вам снять комнату в Протекающем котле и остаться в ней до конца лета.”
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Глава 0071 Давая кошке имя


"Подождите минутку, министр!"- Гарри поспешно сказал: - "а как же мое наказание?”


"Наказание?!"Фадж подмигнул "как будто бы мы такое сделаем.”


“Я нарушил закон, который гласит, что несовершеннолетние не могут использовать магию вне школы!”


"Ах, милое дитя, мы не наказываем людей за такую мелочь! Это был несчастный случай, мы не отправляем людей в Азкабан за надувание их тетушек!”


Эти слова несколько смутили Гарри, это было совершенно другое по сравнению с его прошлыми отношениями с Министерством магии.


"В прошлом году домовой эльф дал моему двоюродному брату Дадли хвост, и я получил предупреждение, в котором говорилось, что если я использую больше магии, меня выгонят из Хогвартса!”


Это был отличный вопрос, Иван был рад видеть, что Фадж немного смутился.


"Вещи часто меняются, Гарри! С настоящими обстоятельствами, мы должны рассматривать ваше......Ну, ты же не хочешь, чтобы тебя исключили?”


"Конечно, нет," - поспешно ответил Гарри.


Когда он услышал слово Гарри, Фадж засмеялся, он крикнул и сказал арендодателю дать Гарри комнату и неоднократно приказывал Гарри оставаться в Косой Аллеи в течение следующих двух недель и не бродить в Маггловском Лондоне.


Затем он надел халат и был готов уйти.


"Министр, вы слышали о Сириусе Блэке.”


Когда он услышал слова Гарри, пальцы Фаджа дернулись.


“О, вы слышали об этом! Ну, это только вопрос времени, когда мы его поймаем. Дементоры Азкабана никогда раньше не терпели неудачу, и на этот раз они в ярости." сказал Фадж слегка дрожащим голосом.


"Прощай, Гарри," - сказал Фадж и пожал ему руку.


Гарри спросил, может ли он подписать его разрешения. Фадж чувствовал себя немного неудобно.


Он отверг Гарри, с более неестественным выражением на лице, Иван видел, как он тихо утирает холодный пот со лба, как он повернулся и ушел.


Когда Иван и Гарри закончили свои пирожные, они последовали за Томом по красивой деревянной лестнице и подошли к двери с медным номерным знаком, указывающим, что это одиннадцатая комната, Том открыл дверь. В номере была большая удобная кровать, несколько блестящей дубовой мебели, потрескивающий огонь в камине и Хедвиг, стоящая на шкафу.


"Хедвиг!"- воскликнул Гарри! - вот ты где, ты отправила Ивану то письмо, что он сказал?”


Когда он покинул Дурсли, он поспешно написал Ивану письмо, хотя оно все еще было с Хедвигом.


Гарри вдруг забеспокоился, Хедвиг не смог найти Ивана, неужели произошел какой-то инцидент?


Стоя немного озадаченной, Хедвиг подлетела к черному коту, который следовал за Гарри.


Иван вскочил на кровать и увидел, что на него смотрит Хедвиг, эти янтарные глаза, полные бдительности, Иван жестом поздоровался, и Сова уронила перед ним пергамент.


Странно, что кошка читает письмо.


Гарри рассеянно посмотрел на Ивана и сел на кровать.


Он не мог поверить, что он был вдали от Привет Драйв всего несколько часов, у него было столько всего, что случилось, он не был исключен, и в течение двух недель он свободен от Дурли.


Но почему Иван не написал ему, или он уехал за границу, как Гермиона и Рон. Так вот почему Хедвиг не смог доставить ему письмо?


И внезапное появление черной кошки с внешностью, похожей на Ивана.


Гарри повернулся и протянул руку, чтобы подержать кота, но Иван увернулся и недовольно посмотрел на Гарри. Гарри никогда не знал, что у кошки может быть такое человеческое выражение лица, это было действительно странно.


Тогда он вдруг подумал, что у него нет имени, чтобы назвать его, если он намерен воспитать его, то он должен дать кошке имя, верно?!


Гарри придумал много имен, глядя в окно на рассвете.


На следующий день, когда Гарри проснулся, он что-то почувствовал на себе, он открыл глаза и увидел, что это Иван.


Это поразило его, он немедленно вскочил.


- Иван, Иван, просыпайся! Гарри потряс спящего Ивана, когда ты пришел, ты видел письмо, которое я тебе написал, и как ты попал в мою комнату?”


“Доброе утро, Гарри!”


Иван потер глаза, теперь он вернулся к своему первоначальному виду, Мана полностью восстановлена, Мана стала немного больше.


Увидев Гарри, уставившегося на него, он поспешил рассказать ему, что случилось, теперь он Анимагус, как на него напала черная собака на улице. Но он упустил, что черная собака была Сириусом Блэком.


“Ты говоришь, что черная кошка была твоей формой Анимагуса? Неудивительно, что мне показалось это немного странным." Гарри сказал: "нормальный кот не ест шоколад или пирожные, верно?”


“Да." Иван кивнул, превратившись в черную кошку, и вернулся обратно.


"Я должен был догадаться, что ты такой же, как профессор МакГонагалл, как называлось это заклинание, повтори?- сказал Гарри, глядя на Ивана с завистью.


“Анимагус и я надеюсь, что ты поможешь мне сохранить это в тайне”, - сказал Иван


"Нет проблем, но как ты это сделал, профессор МакГонагалл сказал, что это очень сложное и опасное заклинание?”


"Я получил небольшую помощь от Тома и Салазара Слизерина," - сказал Иван, когда садился, - "и если ты хочешь научиться этому, я могу научить тебя, но главная проблема - это накопление маны, так что если не будет несчастных случаев, ты, вероятно, сможешь выучить это заклинание уже через несколько лет.”


Далее Иван и Гарри еще немного поговорили о Анимагусах.


Затем два человека спустились вниз позавтракать, затем он позвал домового эльфа Добби.


После целой ночи поисков Ивана, Добби выглядел испуганным, его пальцы были покрыты бинтами от наказания, он некоторое время плакал перед двумя людьми, которые заставляли Ивана чувствовать себя ужасно.


Иван утешил Добби и отпустил обратно собирать вещи.


Он вышел и сделал телефонный звонок своей матери, сказав ей, что он будет жить в Косом переулке в течение следующих двух недель, пока не начнется школа, чтобы ей не пришлось беспокоиться. Миссис Мейсон спорила с ним, но в конце концов неохотно согласилась.
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Глава 0072 Косой переулок и Дырявый котел


Таким образом, Иван и Гарри прожили в Дырявом котле две оставшиеся недели летних каникул.


У Ивана было больше дел, так как Гарри был так взволнован.


В следующие несколько дней он посетил почти каждый магазин магии в Косом переулке. Он уговорил бизнес держателей прорекламировать их в его газете, благодаря "магии Хогвартса" постепенно увеличивались продажи, многие предприятия были готовы на это, это давало Ивану больше рекламодателей.


Иван немного увеличил свои сбережения, он купил для себя много вещей, таких как зелья, которые намного превышают то, что должен иметь молодой волшебник.


В прошлом году, когда он готовил Оборотное зелье, в книге, в которой была записана формула, было много практических зелий, которые улучшали боевую способность, что очень полезно. Если купить законченный продукт, то оно стоило бы тонну галеонов, более рентабелен вариант, это сделать все самому.


Кроме того, он купил увлекательную модель созвездия в реальном времени.


С ним, ему больше не надо было ходить на занятия по астрономии, Ивану надоело мерзнуть каждую среду вечером в астрономической башне, не помогало и то, что он боялся высоты.


Затем он пошел с Гарри, чтобы купить некоторые вещи в его списке для школы.


Они пошли к магазину "мантий мадам Малкин на все случаи жизни" первым делом, чтобы купить новую одежду, два человека только что вышли из магазина и увидели толпу вокруг другого магазина.


Они поднялись, чтобы посмотреть, из-за чего весь переполох, Иван заметил, что это "качественные поставки Квиддича", там была красиво сделанная метла в витрине магазина.


"Огненная молния, это лучшая метла на рынке! Метла сделана из черного дерева и березы или ореховых прутий и Золотые номера на корпусах.”


Иван только взглянул на него, не проявляя интереса, но Гарри почти подошел так близко, что его лицо почти касалось стекла.


"Давай, Гарри, у тебя уже есть метла, поэтому тебе не нужно покупать новую”, - сказал Иван, он знал, что Сириус даст Гарри один на Рождественский подарок в этом году, так как его нынешний сломается.


“Но это огненная молния, это самая быстрая метла в мире.”


“Но она еще и самая дорогая!”


Гарри кивнул в знак согласия, он посмотрел на этикетку, которая говорит цену, и она говорит, что она не подлежит торговле, он не мог себе представить, сколько это было, но есть одна вещь, в которой нужно быть уверенным, он не может себе это позволить.


Потребовалось много усилий, чтобы утащить Гарри оттуда, если бы он оставил его, он остался бы там весь день, глядя на метлу.


После ухода от "качественных поставок Квиддича", они пошли в Флориш & Блоттс, чтобы купить новые учебники.


Ему нужна новая книга защиты от темных искусств, а Гарри нужна Книга по уходу за магическими существами и прорицания.


Как только они вошли в Флориш & Блоттс, в книжном магазине был беспорядок, оригинальные книжные полки были заменены несколькими большими железными клетками, которые, вероятно, содержат около двухсот книг монстров.


Эти книги были заперты вместе, они где дрались и кусали друг друга, повсюду летали разбитые страницы.


"Вы студенты Хогвартса? Вы здесь, чтобы купить новую книгу?" менеджер их нетерпеливо поприветствовал, когда увидел Ивана, выдавил улыбку: "О, это вы, мистер Мейсон, какая книга вам нужна?”


За один год Иван купил у Флориш & Блоттс более двухсот магических книг, что сделало его самым популярным покупателем.


"Хорошо, о чем эти книги?- сказал Иван, указывая на железные клетки.


"Забудьте о них, эти чудовищные книги ужасны. Я никогда в жизни не видел такой ужасной книги, они хуже невидимой книги невидимости. Меня укусили пять раз только этим утром.”


Когда его голос упал, две книги монстров ополчились на другую, в результате сила разорвала его.


"Нет! Остановите это, остановите это!"менеджер закричал, протянул палку через железные прутья и крикнул:" я никогда больше не буду заказывать эти книги, никогда! Это кошмар, я хочу знать, какой идиот выбрал эту книгу для учебника, если бы я мог, я бы убил его.”


Когда он услышал его слова, Гарри вел себя так, будто ничего не знал.


Хагрид дал ему копию книги на днях, что дало ему чувство беспокойства, он знал, что Хагрид, должно быть, назначил книгу в качестве учебника. Ни один другой профессор не сделает этого, кроме Хагрида.


Иван, видя, как менеджер борется, решил рассказать ему, Как приручить книгу, он сказал: “на самом деле, довольно просто иметь дело с этими книгами, просто погладьте позвоночник, и они успокоятся!”


"Что?!” воскликнул менеджер.


Иван жестом предложил другому вынуть книгу из клетки, книга попыталась укусить, но Иван осторожно погладил ее по спине, книга затряслась и успокоилась.


“Боже, мистер Мейсон, это невероятно!"воскликнул менеджер, - "вы спасли меня от кучи неприятностей!”


Затем менеджер сказал нескольким сотрудникам вынуть монстр книги о монстрах, и погладить им спины, как Иван показал ему, и связать их вместе веревкой.


Менеджер дал Ивану и Гарри самую лучшую скидку.


Иван сделал глупость, он взял несколько книг, в том числе и на третий год.


Программа второго курса точно такая же, как и на первом курсе, и большая часть материала уже выполнена Иваном. Ходить на занятия было бы пустой тратой времени, поэтому он решил посещать занятия третьего года, на что согласился профессор МакГонагалл в конце прошлого года.


Гарри купил "Промежуточные Преображения Эмерика Свитча", "Стандартную книгу заклинаний", "Класс 3 по Миранде Гошавк", и "Рассеивание тумана будущего, Кассандра Ваблатских."


Но он не читал своих новых книг, его взгляд упал на другую книгу, предзнаменования смерти: что делать, когда знаешь, что худшее приближается.


"На вашем месте я бы не стал читать такую книгу."сказал менеджер книжного магазина, когда увидел, как взгляд Гарри падает на книгу - " когда вы читаете эту книгу, вы начинаете видеть признаки смерти повсюду, книга напугает вас до смерти.”


Несмотря на предупреждение менеджеров, Гарри все еще смотрел на обложку книги: на обложке была собака, она была почти такой же большой, как медведь с двумя большими глазами. Собака выглядела странно знакомой.


Гарри потянул Ивана и жестом показал на обложку.


Иван взглянул на обложку, черная собака была похожа на Сириуса Блэка, он был похож на предвестника смерти, неудивительно, что Гарри чувствовал себя немного неловко.


"Иван, разве ты не говорил, что ночью ты…”


"Я думаю, что это была просто бродячая собака!" Иван вспомнил, когда его преследовал Сириус и пробежал по нескольким улицам, - "да, очень надоедливая бродячая собака.”
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Глава 0073 Кривошеи и Короста



Глава 0073 Кривошеи и Короста


Проходили дни, скоро был последний день летних каникул.


Ранним утром Иван и Гарри только спустились вниз, когда увидели, что Уизли выходит из камина, казалось, что они только что вернулись из Египта, они были одеты в смесь обычных одеяний волшебников и традиционных египетских костюмов, которые выглядели странно.


Миссис Уизли подошла и обняла их обоих. Мистер Уизли затем забронировал несколько номеров в баре, они собирались провести ночь в Дырявом котле.


Несколько минут спустя старина Том принес им завтрак.


Позавтракав, Перси подошел, и поприветствовал Ивана и Гарри и показал им свой значок старшего мальчика, Перси вел себя так, будто он король мира.


Фред и Джордж не давали Перси долго говорить, смеялись над ним и имитировали его жесты.


Миссис Уизли набросилась на них так, как гордилась Перси.


Тема была изменена на Египет, семья Уизли рассказала им все о своих путешествиях.


Затем Рон показал Ивану и Гарри его новую палочку, она была 14-дюймовой длины, сделанной из ивы, и имела сердцевину волос единорога. Что касается Джинни, она все еще краснела при виде Гарри, но теперь она была гораздо более спокойной вокруг него.


После того, как все закончили есть, Гермиона и ее родители вошли в бар.


Гермиона была одета в небесно-голубое платье, с бледно-желтой купольной шляпой на голове, у нее был здоровый цвет лица. Она выглядела счастливой, у нее была сияющая улыбка. Она приветствовала всех с восторгом.


Они немного поболтали, но Грейнжерам пришлось уйти пораньше, потому что у них было несколько дел. Они оставили Гермиону под присмотром Уизли и позволили ей остаться сегодня в Дырявом Котле.


Когда они разошлись, Гарри начал рассказывать Рону, как он раздул свою тетю и Гермиона вытащила большую стопку бумаг, которые она писала, когда она была во Франции.


“Я все слышал от отца, он сказал, что она два часа пролежала на потолке." Рон разразился смехом, он думал, что раздуть злую тетю как шар, было очень смешным.


"Это не смешно, Рон, честно говоря, я удивлен, что его не исключили", - сказала Гермиона с резким тоном.


"Я думал, что меня отправят в Азкабан. Рон, мистер Уизли знает, почему Фадж не наказал меня вообще?”


"Наверное, потому, что ты - это ты." Рон пожал плечами и засмеялся: "знаменитый Гарри Поттер или что-то в этом роде, если я раздую свою тетю, Министерство не отпустит меня с простым предупреждением. Но сначала им придется выкопать мою могилу, потому что моя мама убьет меня.”


"Думаю, Вам двоим стоит поучиться у Ивана, он бы никогда ... ”


"Я знаю, что сделал ошибку, Гермиона! Я просто потерял контроль." Видя, что Гермиона немного злилась, Гарри поспешно сменил тему разговора " куда пойдём дальше?”


“Я думаю, мы должны зайти в волшебный зверинец." Гермиона взглянула на свою сумочку и сказала: “мой день рождения в сентябре, поэтому мои родители дали мне немного денег, чтобы я могла купить себе подарок на день рождения, и я хочу сову.”


” Я думаю, что я должен проверить как Короста, я думаю, что Египет не был подходящим местом для него",-сказал Рон, вытаскивая крысу из кармана.


Взгляд Ивана переместился с пергамента в его руке на крысу, которая выглядела тоньше, чем прежде, его мех потерял большую часть своего блеска.


"Рон, твоей крысе просто не хватает физических упражнений", - сказал Иван с кривой улыбкой, Питер Петтигрю, должно быть, узнал о побеге Сириуса Блэка.


"Упражнения?!"- сказал Рон, подозрительно глядя на Ивана.


"Да, я предлагаю Гермионе купить кошку, чтобы она помогла твоей крысе.”


“Не слушай его, Гермиона!" сказал Рон, когда он подсознательно положил крысу обратно в карман,


"Здесь есть Волшебный зверинец!" сказал Гарри, после двух недель блуждания по Косому переулку, Гарри теперь был очень знаком с ним " Вы можете купить там почти все, даже сову или кошку.”


"Ты не должна покупать кошку!” сказал Рон с оттенком страха.


Четыре человека перешли улицу и пришли в магазин под названием "Волшебный зверинец".


В магазине было мало места, клетки были на каждом дюйме стены. Маленькие существа в клетках были вонючими и шумными.


"Здравствуйте, это мой питомец!" сказал Рон ведьме, стоящей за прилавком," можете сказать мне, что с ним не так? С тех пор, как я привез его из Египта, он выглядит немного больным.”


"Положите его на прилавок."- сказала ведьма, достала из кармана очки и осмотрела крысу.


"Хм!” Ведьма сказала: “сколько ему лет?”


"Я не знаю," - сказал Рон, - но он должен быть очень старым, ведь он изначально принадлежал моим братьям.”


"Какие у него силы?"- спросила ведьма, внимательно наблюдая за ним.


“ГМ.……."Рон не знал, что сказать, на самом деле крыса никогда не показывала ни малейшего следа каких-либо интересных сил.


Ведьма заметила его порванное ухо, его отсутствующий палец на ноге, что заставило ее сказать громко.


"Он через многое прошел," - сказала ведьма.


” Он был таким, когда мой брат дал его мне", - сказал Рон, защищаясь.


Гарри кивнул в знак согласия, так как он знал, что крыса Рона всегда была такой, она обычно просто спала, ела и спала еще немного, не показывая никаких аномалий.


"Вы не можете ожидать, что нормальная крыса или Садовая крыса, как эта, будет жить более трех лет.“Затем ведьма указала на черных крыс в клетках рядом с ним и сказала: "Если вы хотите более долговечную, вам может понравиться одна из них.”


Иван слегка хмыкнул. он подумал, если бы он сказал ей, что крыса, которая, по ее словам, должна жить только три года, живет в доме Рона уже более 10 лет, будет ли она напугана.


"Ну, если не хочешь заменить эту крысу, попробуй крысиный тоник," - сказала ведьма, потянулась под прилавок и вытащила маленькую красную бутылочку.


"Хорошо, сколько стоит......."сказал Рон, но прежде чем он закончил, он увидел, как что-то огромное и оранжевое прыгает с верхней клетки и приземляется на его голову.


Это был странный кот, очень большой, кривоногий, рыжего цвета, с раздавленной головой.


Затем кошка двинулась в сторону Коросты.


"Нет, Кривошей, нет!" - воскликнула ведьма.


Крыса проскользнула сквозь ее руки, как кусок скользкого мыла, приземлилась на пол и бросилась к двери.


"Короста!" крикнул Рон, бросаясь за пределы магазина, Гарри вскоре последовал за ним.


После того, как Короста исчезла, Кривошей стал послушным, он повернул голову и посмотрел на Ивана, он не был уже таким свирепым, как раньше, возможно, это было потому, что его форма анимагуса это кошка, Кривошей полюбил Ивана, он даже взял на себя инициативу полизать ему руку.


Это удивило ведьму за прилавком, она никогда не видела, чтобы Кривошей проявлял интерес к ведьме или волшебнику, прежде чем они сами не проявили инициативу.


"Какое прекрасное существо, его мех прекрасен, не так ли, Иван", - сказала Гермиона, присев на корточки и погладив Кривошея.


Кошка насторожилась, но вскоре приняла ее.


"Мех очень яркий оранжевый, похож на большой шерстяной шар," - сказал Иван, глядя на кошку, думая, что ее лицо не очень радует глаз.


“Я приняла решение!"сказала Гермиона, когда она держала Кривошея на руках и встала.


“Что ты решила сделать?" Иван посмотрел на подругу в изумлении, у него было плохое предчувствие.


"Разве ты не хотел, чтобы я купила кошку, поэтому я решила купить Кривошея!"сказала Гермиона, указывая на Кривошея.


“Купишь эту кошку? Но если ты это сделаешь, Рон убьет меня”, - сказал Иван с кривой улыбкой.
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Глава 0074 Ночь перед школой


Когда Иван и Гермиона вышли с Кривошеем, Рон и Гарри только что вернулись.


"Боже мой, Гермиона, как ты могла купить этого монстра?" сказал Рон в удивлении.


” А что, Иван и я думали, что он милый", - ответила Гермиона с улыбкой.


Видя, как Гарри и Рон смотрят на него, Иван быстро покачал головой, их глаза затем вернулись к Гермионе.


“Гермиона, ты не можешь купить его. В смысле, как насчет Коросты?"сказал Рон, указывая на карман, "ему нужен отдых и расслабление, как он может отдыхать и расслабляться с этим монстром вокруг?”


"Это напомнило мне, что я собиралась помочь тебе купить крысиный тоник, но Иван сказал, что он может сделать это зелье. С этим, Коросте будет лучше через секунду.”


"Расслабьтесь, оставьте все на меня!"- сказал Иван, похлопывая себя по груди, думая о нескольких интересных зельях, с которыми он собирается поэкспериментировать на Питере Петтигрю.


“Но если бы не твоя ужасная идея, Гермиона никогда бы не купила кошку”, - сказал Рон, сердито глядя на Ивана.


"Я не виноват, я не настаивал на покупке Кривошея. Ведьма сказала Гермионе, что она была там годами.”


" А кто, кроме тебя..." - сказал Рон с сарказмом.


"Ну, Рон!"Иван поспешно прервал то, что он собирался сказать: “ Кривошей будет спать в комнате Гермионы, поэтому нет шансов, что он будет вокруг Коросты.”


Дискуссия закончилась, они купили еще несколько вещей и вернулись в дырявый котел, остальная часть семьи Уизли также вернулась.


Все наслаждались ужином в тот вечер, Том поставил три стола вместе, чтобы семья Уизли, Иван, Гарри и Гермиона ели вместе.


Когда все пытались съесть роскошный шоколадный пудинг, мистер Уизли сказал всем, что Министерство предоставит пару машин, чтобы отвезти их завтра в Кингс Кросс.


Им было любопытно, почему Министерство посылает машины, чтобы забрать их, особенно Перси, он задавал много вопросов, но мистер Уизли дал ему расплывчатые ответы.


Иван заметил, что у мистера Уизли покраснели уши.


Кажется, исчезновение Сириуса Блэка заставляет Министерство очень нервничать, они боятся, что он может напасть на Гарри.


Он задается вопросом, сколько Авроров будет сопровождать их завтра.


После того, как они закончили ужинать, было уже больше десяти часов, все были истощены. Они поднялись наверх в свои номера, чтобы убедиться, что у них есть все свои принадлежности и подготовиться ко сну.


Иван пошел к бару, чтобы попросить у старого Тома чашку горячего шоколада, но, проходя мимо одной из комнат, услышал два сердитых голоса, доносившихся из маленькой комнаты.


Он сразу понял, что это миссис и мистер Уизли, они спорили о том, рассказать ли Гарри о Сириусе Блэке, мистер Уизли настаивал на том, что Гарри должен знать все, с ним не следует обращаться как с ребенком.


Миссис Уизли не хотела увеличивать психическое бремя Гарри.


Иван сделал маленький глоток, он тут с самой большой психической нагрузкой.


Миссис Уизли права, иногда знать слишком много может быть ужасной судьбой.


Мистер и Миссис Уизли ходили туда-сюда.


"Молли, ты должна знать, что Сириус Блэк, как говорят, сумасшедший, но он был достаточно умен, чтобы сбежать из Азкабана. Это то, что не могут сделать обычные люди."мистер Уизли сказал с глубоким тоном:" Министерство не добилось никакого прогресса в его поисках, единственное, что мы знаем наверняка, это то, что ему нужно.”


“Артур, Хогвартс - самое безопасное место для Гарри!”


"Если Блэк смог сбежать из Азкабана, он сможет найти и путь в Хогвартс. Мистер" Уизли сделал паузу, "дети всегда куда-то пропадают, чтобы поиграть, а в прошлом семестре они даже вошли в тайную комнату, подрались с василиском, и ты знаешь с кем. Подумай об этом, если бы в ту ночь Рыцарский автобус не забрал Гарри до того, как Министерство магии нашло его, он бы уже умер!”


"Никто не может быть уверен, что Блэк охотится за Гарри.”


"Молли, сколько раз я должен тебе повторять. Об этом не сообщалось в газете, потому что Фадж не разрешил этого, дементоры сказали ему, что Блэк некоторое время говорил во сне, он продолжал говорить: он в Хогвартсе, он в Хогвартсе!"- сказал мистер Уизли с беспокойством, - "Молли, он не в своем уме, он хочет убить Гарри!”


Ивану больше не хотелось слушать их ссору. Он пытался незаметно улизнуть. Он не собирался беспокоить Уизли, потому что это будет слишком больно. Затем он услышал шаги, идущие с лестницы позади него, кто-то спускался.


Он поспешил и перевоплотился в свою форму Анимагуса, как только он закончил свою трансформацию, он увидел, что Гермиона возвращается за книгой, которую она оставила на столе.


Гермиона услышала ссору Уизли, но она проигнорировала ее, когда увидела Ивана как черную кошку.


Иван попытался прикинуться котом и проскользнуть мимо Гермионы.


Прежде чем он успел отреагировать, Гермиона пришла и держала его на руках.


Лицо Ивана покраснело, тело окоченело, он чувствовал тепло ее тела и что-то мягкое. Он мысленно вернулся в прошлый год, в тайную комнату, где Гермиона обнимала его в течение длительного времени.


Он так нервничал, что казалось, будто Гермиона обнимает сама себя.


Было ясно, что Гермиона не узнала, что черная кошка на руках была Иваном, она просто почувствовала чувство знакомства с котом и бессознательно держала его на руках.


Чтобы не подслушивать ссору Уизли, она решила вернуться в свою комнату и решила завтра поискать книгу.


Иван не решился пошевелиться, Гермиона затащила его в свою комнату.


В комнате на кровати лежал Кривошей, и, увидев Ивана, он вскочил и сердито зарычал на него, как будто тот набросится в любую секунду.


Иван быстро мяукнул несколько раз, не хотел ввязываться в драку с Кривошеем.


Кривошей склонил голову и некоторое время смотрел на Ивана. Из-за мяуканья Ивана он, кажется, узнал, кто эта кошка.


Кривошей успокоился и показал немного дружелюбия.


"Поладь с этим маленьким парнем, Кривошей!" Гермиона радостно посмотрела на них обоих: "я не знаю, чей это питомец, уже слишком поздно, может быть, я спрошу старого Тома завтра.”


Гермиона потерла голову Ивана, затем спрыгнула с кровати.


" Кривошей, тебе нужно принять ванну, прежде чем лечь спать, и маленький парень может принять ее с тобой”, - сказала Гермиона, улыбаясь.


В следующую секунду Иван открыл глаза и увидел раздевающуюся Гермиону.


"Боже, мне смотреть или нет," - подумал Иван, - "погоди, она только что сказала, что собирается искупать нас, значит ли это.....”


Несколько мгновений спустя Иван покачал головой, он не смел об этом думать, он поспешил выйти из комнаты, когда Гермиона вошла в ванную. Кривошей странно посмотрел на Ивана, удивляясь, почему Иван так спешит уйти, он похож на беглеца.


"Какой странный кот, разве мы не договорились принять ванну вместе?”

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 0075 Первая встреча с Дементорами



Глава 0075 Первая встреча с Дементорами


Иван побежал обратно в свою комнату на полной скорости, он обещал себе, что будет осторожным с его формой Анимагуса с этого момента, он не должен позволить Гермионе узнать, что это он, или единственное, что его ждет, это смерть.


Из соседней комнаты послышался шум, Перси искал значок старшего мальчика. Он подозревал, что Рон спрятал его, когда Иван поднялся наверх, он увидел, что Фред и Джордж взяли значок Перси и поменяли его на значок мальчика с большой головой.


В своей комнате он перевернулся и посмотрел на тускло освещенный потолок, его мысли скоро улетучивались все дальше и дальше.


На следующее утро Иван проснулся и спустился вниз позавтракать, все остальные уже встали. Мистер Уизли читал "ежедневного Пророка", хмурясь, а миссис Уизли и Джинни разговаривали.


Иван подошел к своему месту и услышал, как Гермиона разговаривает со старым Томом о кошке, он повернул голову и сделал вид, что ничего не знает.


Слева от него Рон сердито говорил о Перси с Гарри.


"Чем быстрее мы сядем на поезд, тем лучше! По крайней мере, в Хогвартсе мне не обязательно все время быть рядом с Перси," - сказал Рон, - "он обвинял меня в том, что я уронил чай на фотографию его девушки Пенелопы.”


Гарри пытался убедить Рона успокоиться, в то время как Фред и Джордж, сидевшие напротив них, были в восторге, они хихикали и поздравляли Рона за то, что он успешно разозлил Перси.


Смех этих двоих еще больше разозлил Перси, он гневно взглянул на них, затем быстро позавтракал и достал свои вещи из бара.


Потом был хаос, все спешили к машине Министерства. Иван увидел, как мистер Уизли позвал Гарри в угол, и через минуту Гарри вышел с пепельным лицом.


Гермиона все еще искала черную кошку со вчерашнего вечера, Иван поспешил помочь ей с багажом, Кривошей шумно мяукал в маленькой плетеной корзинке.


Услышав крик Кривошея, Рон бессознательно держал Коросту покрепче.


Дорога к Кингс Кроссу была безопасной, они прибыли на станцию на двадцать минут раньше. Водитель помог им найти тележки для багажа.


Все прошли через стену платформы девять и три четверти, это был первый раз Ивана в этом месте, ему было любопытно посмотреть, как это выглядит. На площадке было много детей, на вешалке стоял старомодный алый паровозик с дымком от боулинга.


Они пошли в поезд, мистер Уизли помог им погрузить багаж.


Они попрощались с Уизли, и миссис Уизли поцеловала каждого ребенка на прощание, мистер Уизли все еще шептал Гарри.


Лицо Гарри выглядело смущенным и беспокойным, когда поезд начался, Гарри прошептал Рону и Гермионе: “мне нужно поговорить с вами наедине!”


“Уйди, Джинни!"- Сказал Рон, отмахиваясь от нее.


"Прекрасно," - гордо сказала Джинни, уходя, Иван на мгновение замер и последовал за ней.


"Иван, тебе не обязательно.”


"Вы, ребята, сначала поговорите, мне нужно кое-что сделать, я скоро вернусь.”


Иван не остановился ни на секунду, он знает, что скажет Гарри, но у него были свои планы. Если он собирается решить серии событий в этом году, с Питером Петтигрю гораздо легче иметь дело с чем Томом.


Он последовал за Джинни в конец купе. Колин и Невилл сидели в нем, они вдвоем вошли и поприветствовали их.


Колин взволнованно рассказал им о своих летних каникулах в сельской местности, Хогвартс-Экспресс неуклонно шел вперед, пейзажи за окном становились все более и более деревенскими, но также становились темнее.


Зная, что Иван здесь сидит, люди постоянно подходили и приветствовали его.


Большинство из них были читателями газеты магия Хогвартса. Спустя немного времени, Луна подошла и сунула "Придиру" в руку Ивана, она сказала ему, что это последняя статья о Морщерогом Кизляке.


Хотя Иван неоднократно говорил Луне, что он не заинтересован в Морщерогих Кизляках или что-то в этом роде, Луна все еще дает ему каждый выпуск Придиры.


Небо снаружи становилось все темнее, начинался дождь, окна стали потными.


Дверь вскоре открылась, вошли трое нежеланных гостей, Малфой вошел вслед за двумя его приспешниками Гойлом и Крэббом.


Как будто они только что посетили отсек Гарри, Малфой сказал длинным медленным тоном: "Грязнокровка, почему ты не сидишь с Поттером?”


"Тебя это не касается!"- мягко сказали Иван. Невилл, Колин и Джинни, нервно подняли головы.


"Поттер бросил тебя, он, должно быть, устал от тебя и твоей дурацкой газеты." После того, как Малфой закончил, Крэбб и Гойл засмеялись.


"Уходите, вам здесь не рады!" крикнула Джинни.


"Ты слышали, что сказала Джинни?" Иван вытащил палочку, сузил глаза и сказал: - "или вы вам хочется, чтобы я поэкспериментировал с несколькими новыми заклинаниями?”


"Следи за своим тонон грязнокровка или тебе........”


Он был прерван, когда пришли Гарри, Рон и Гермиона.


"Отвали, Малфой!"крикнул Рон, когда вошел "у нас нет времени слушать твою чушь.”


Малфой колебался, теперь их было больше, он невольно отступил назад.


Как раз тогда поезд резко остановился.


Все огни погасли, их бросили в кромешную тьму.


"Черт возьми, что случилось?”


Иван услышал крик Малфоя, снаружи было постоянное движение людей.


"Люмос!"- прошептал Иван, на кончике палочки появился огонек.


Температура в отсеке падала все больше и больше, она падала, пока не казалось, что они внезапно оказались в середине Арктики.


Снаружи был странный шум, что-то приближалось. Малфой, Гойл и Крэбб поспешили вернуться в купе.


Дверь медленно открылась, Иван почувствовал Гермиону, которая стояла рядом с ним, крепко держала его за руку, ее тело слегка дрожало.


Он похлопал Гермиону по плечу, что дало девушке немного успокоения.


Дверь была полностью открыта, стоя в дверном проеме, освещенном световым заклинанием Ивана, было существо, окутанное черным и такое же высокое, как потолок.


Его лицо было полностью скрыто под капюшоном, рука вытянулась из плаща, рука была серой, тонкой и наполненной струпьями, это было похоже на что-то мертвое, сгнившее в воде.


Существо под плащом, казалось, почувствовало взгляды нескольких людей. И оно медленно вздохнула, как будто пыталась высосать что-то из воздуха.


Несколько детей в купе закричали, их голоса казались очень удручающими.


Иван крепче сжал палочку “Дементоры!”
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Глава 0076 Патронус Ивана


Они почувствовали холод, как будто все счастье было высосано.


Лицо Гарри было бледным, выражение его лица было испуганным, это было похоже на то, что он испытал самую ужасную трагедию, которая постигла каждого человека.


Все замерли, Гарри упал в обморок.


Рон поспешил к нему.


Малфой выглядел испуганным, у него не было шанса смеяться над Гарри.


“Уходи, у нас нет того, что ты ищешь!"- сказал Иван, дрожа от страха.


Его слова заставили дементоров задуматься. Гнилой запах наполнил воздух, когда дементоры повернулись, чтобы уйти. Иван облегченно вздохнул.


В следующую секунду в купе раздался щелчок, Колин достал фотоаппарат и сделал снимок.


Акт, казалось, раздражал дементоров, он рванул вперед.


"Экспекто Патронум" крикнул Иван, он изучал заклинание во время летних каникул для этого неизбежного инцидента, Иван попытался придумать самое счастливое, что он мог придумать, тонкий пучок серебра выстрелил из его палочки и завис перед ним, как туман.


Его заклинание вскоре привлекло другого дементора, Иван почувствовал, что его заклинание терпит неудачу, он не может больше держаться, позади него, где девять человек, которые выглядели так, будто они вот-вот упадут в обморок.


Барьер становился все меньше и меньше, Иван отступил.


Он задыхался, его палочка дрожала.


Когда два дементора подошли ближе, он почувствовал, как все счастье исчезает.


Иван почувствовал, что его мужество и надежда тоже угасают, оставляя только отчаяние.


Иван крепко сжал палочку, Иван достиг своего предела, серебряная преграда была полна трещин, она постоянно ломалась и реформировалась. Свет становился тусклее, как только он подумал, что все кончено, рука вдруг помогла ему держаться за палочку.


Это была Гермиона, ее рука была холодной на ощупь.


В темноте Гермиона мужественно стояла рядом с Иваном, два человека поддерживали свет в темноте.


Гермиона могла быть холодной, но она разожгла огонь в Иване, его отчаяние было сожжено, осталась только смелость.


Свет от его палочки становился все сильнее и сильнее, щит стал шире. Его Патронус начинал принимать форму, животное выглядело знакомым, животное казалось знакомым, глаза Ивана расширились “ " это........”


В следующую секунду он увидел, как серебряный волк сбил дементоров с ног, а затем бесследно исчез.


Вскоре огни были восстановлены, и затем странный мужчина средних лет вошел в очень потрепанном халате с пятнами в нескольких местах. Он выглядел очень болезненным и усталым, его светло-каштановые волосы были смешаны с белыми.


"Это профессор Люпин, он спал в купе, в котором мы находились." прошептала Гермиона,"что это были за существа и какое заклинание ты использовала? Почему мне показалось, что я вижу.....”


"Это было заклинание Патронуса!”


Прежде чем Иван успел ответить, он услышал Люпина, он достал из-за пазухи большой кусок шоколада и разделил его на маленькие кусочки.


Иван немного поел, он почувствовал теплое ощущение, которое он почувствовал всем телом. Он увидел, как другие люди пытаются разбудить Гарри, Гарри медленно открыл глаза.


"Гарри, с тобой все в порядке?" взволнованно спросил Рон.


“Я в порядке!” Гарри посмотрел на дверь и увидел, что дементоры ушли, он вздохнул с облегчением: “Где эти чудовища? И кто только что кричал?”


"Этих тварей отбросил Иван, и никто не кричал.”


” Но я слышал крики и видел зеленый свет... " - сказал Гарри, упорно качая головой.


"Гарри, я думаю, ты должен отдохнуть!”


Люпин выглядел обеспокоенным, он передал Гарри особенно большой кусок шоколада "вот, поешь, это хорошо для тебя.”


"Профессор, что это были за штуки?"Гарри не ел свой шоколад, он просто посмотрел на Люпина.


"Это Дементоры из Азкабана!" Люпин скомкал пустую шоколадную обертку и положил ее в карман," дело в том, что этот малыш проделал отличную работу, прежде чем я попал сюда. Ты должен съесть шоколад сейчас же, мне нужно поговорить с водителем!”


Иван увидел, как Люпин выходит из купе и исчезает в коридоре.


К тому времени, как он повернул голову назад, все смотрели на него, даже Малфой, Гойл и Крэбб.


"Не смотрите на меня так, профессор Люпин уже сказал вам, что они Дементоры, они охранники Азкабана.”


"Дементоры, Азкабан!"сказал Гарри, Гарри неловко поднял голову"кроме меня кто-нибудь упал в обморок?”


"Нет!" Рон посмотрел на Гарри с тревогой.


Хотя все боялись, никто не упал в обморок, что сделало лицо Гарри немного бледным. Он не понимал, почему чувствовал себя таким слабым.


Гарри начал чувствовать себя немного неловко.


"Иван, что ты сделал, чтобы отогнать дементоров, почему я увидела...” - прошептала Гермиона.


"Хорошо, хорошо, это было..”


"Подожди минутку, Иван!" Рон поспешил и остановил Ивана, повернул голову и посмотрел на Малфоя и остальных: "не думаю, что студентам Слизерина стоит слышать о таком хорошем заклинании.”


"Это смешно, Уизли, ты думаешь, я буду слушать глупости грязной крови." взгляд Малфоя медленно пересекся с несколькими лицами, прежде чем он, наконец, остановился на Гарри, когда он это сделал, он осветился злобой "будь осторожен, Поттер и перестань вести себя как ошеломленный ребенок.”


"Ты не был лучше, когда дементоры вошли. Ты начал дрожать." Сказал Рон.


"Но, по крайней мере, я не упал в обморок!"- пробормотал Малфой, они вышли из купе с шоколадом.


"Хорошо, Рассказывай, Иван!”


После ухода Малфоя атмосфера была намного светлее.


"На самом деле нет причин держать эту магию в секрете, я просто использовал заклинание Патронуса. Это очень непопулярно, но это также очень продвинутая магия, ее можно использовать для сопротивления дементорам. Это был первый раз, когда я использовал его, поэтому он не был очень мощным, и я не мог полностью сформировать хранителя. Если вы хотите, выучить его я могу научить его вам, на самом деле, я собираюсь написать инструкцию о том, как использовать его в газете, так что никто не должен бояться дементоров.”


Иван только что закончил, когда он вдруг подумал о том, какой хранитель начал формироваться, казалось,..........


Он покачал головой, должно быть, иллюзия, “как это может быть что-то подобное.”
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Глава 0077 Открытие Банкета


Холодный дождь лился, все вошли в замок, и почувствовали облегчение.


Запах еды выплывал из зала, он заставил всех юных волшебников порадоваться.


Иван понюхал и потер живот.


Жаль, что он не смог увидеть церемонию сортировки или поесть в прошлом году.


Когда он собирался войти в Большой зал, голос профессора МакГонагалл внезапно прозвучал.


"Мэйсон, Поттер и Грейнджер, я хочу видеть Вас троих!”


Они удивленно повернули головы, увидели, как профессор МакГонагалл подошла с суровым взглядом, Иван попытался обдумать, сделал ли он что-нибудь.


"Вам не нужно так грустить, я просто хочу поговорить с вами в моем офисе." Она повернула голову, "Уизли, Криви, вы можете пойти на вечеринку первыми.”


Рон и Колин смотрели на профессора МакГонагалл, когда она уводила Ивана, Гарри и Гермиону.


Они подошли к ее кабинету, это была небольшая комната с приветственным камином.


Они втроем были поражены, увидев, что мадам Помфри ждет их там.


"Профессор Люпин послал сову, сказав, что вы потеряли сознание в поезде, Поттер. Профессор МакГонагалл выглядела обеспокоенной, что касается Вас, Мэйсон, Люпин сказал, что Вы использовали заклинание Патронуса, что невероятно, учитывая ваш возраст, но напряжение на ваше теле должно быть огромным.”


"Нет, Профессор.........”


Прежде чем они закончили, их прервала мадам Помфри.


"Вы двое!"произнесла мадам Помфри просветленным голосом, " я думала............вы не сделаете ничего опасного, как вы это сделали с василиском.”


” Дементоры в Хогвартсе", - сказала профессор МакГонагалл.


Они обменялись незаметным подмигиванием, и мадам Помфри выдохнула глубокий вдох холодного воздуха с неприятным хихиканьем.


“Установка Дементоров вокруг школы."- пробормотала мадам Помфри, осматривая Ивана и Гарри, - "он не последний, кто рухнет. вы весь вспотели. Они, конечно, ужасные существа, эффект, который они оказывают на людей, которые уже деликатные.....”


“Я не деликатный!” сказал Гарри сердито


“Конечно, вы не такой."мадам Помфри рассеянно сказала:" вы хорошо выглядите, что вам нужно, постельный режим или........”


"Я думаю, что у нас все хорошо, я думаю, что у меня есть много счастливых вещей, чтобы помнить. Заклинание оказалось не таким сложным, как я думал," - торопливо сказал Иван.


С момента принятия зелья его Мана явно увеличилась с хорошим запасом. Использование заклинание Патронуса, слишком большая нагрузка, для тела обычного молодого волшебника. Ивану было любопытно, почему он стал формировать хранителя, несмотря на то, что он не мог вспомнить ничего счастливого.


“Мне ничего не нужно!" кивнул Гарри "профессор Люпин дал мне немного шоколада, и теперь я чувствую себя намного лучше!”


"Итак, у нас есть профессор, знающий свое лекарство," - прошептала мадам Помфри.


После того, как Иван и Гарри неоднократно настаивали, что с ними все в порядке, они пошли с мадам Помфри. Профессор МакГонагалл хотела что-то сказать Гермионе.


"О чем профессор МакГонагалл должна поговорить с Гермионой?" спросил Гарри любопытно.


“Это должно быть о том, что время некоторых ее занятий конфликтуют между собой, поэтому, возможно, профессор МакГонагалл убеждает ее отказаться от нескольких классов." Сказал Иван, хотя он знал, что профессор МакГонагалл дает Гермионе токарь времени.


Он использовал один в конце прошлого года, но токарь времени, которое он использовал, было сделано самой Ровеной Равенкло, он был достаточно мощным, чтобы вернуть его на тысячу лет.


К сожалению, когда он вернулся, Рейвенкло не сказала, Веселого Рождества - забери свои вещи.


Иван думал, что в той секретной комнате есть что-то еще, кроме его токаря времени, но Василиск тогда посетил разные места, и поэтому он не мог быть уверен в его точном местоположении. И он понятия не имел, где найти тайные сокровища.


Когда Иван задумался, хмурясь, Гермиона вышла очень счастливой, позади нее была профессор МакГонагалл, она спустилась по лестнице в большой зал вместе с ними.


В большом зале было море черных шляп, каждый стол был заполнен учениками, свет от тысячи свечей сиял на их лицах, свечи висели в воздухе над столом. Профессор Флитвик ушел из большого зала держа старую шляпу и трехногую табуретку.


"О, Боже мой!"- сказал Иван, хлопнув себя по лбу “я два года подряд пропустил эту церемонию, как?.”


"Да, тебе не повезло!"- сказал Колин, посмотрев на Ивана с сочувствием.


К тому времени, как Иван сел он заметил, что было несколько новых лиц за столом Гриффиндор, которые должны быть новыми первогодками.


Он не знает их, но они, кажется, знают его.


Они обернулись и посмотрели на Ивана и Гарри, он рассказал им вкратце о том, что произошло в поезде.


Все люди очень интересовались этим вопросом, был то Гарри, который упал в обморок или использование Иваном магии, чтобы победить Дементоров.


Возможно, после истории “Я и Василиск в Хогвартсе”, будет “Я и Дементоры в Хогвартсе”, пока это в стиле Локхарта, это будет очень популярно.


Через некоторое время теплый звук аплодисментов заполнил большой зал, он увидел раскрасневшееся лицо Хагрида, он стоял на месте учителя с улыбкой, скрытой его грязной черной бородой.


Дамблдор только что закончил знакомство с двумя новыми профессорами, Люпин был, как и ожидалось, профессором защиты от темных искусств, а Хагрид был профессором ухода за магическими существами.


Хагрид не придется много говорить, так как большинство студентов уже были знакомы с ним.


Что касается профессора Люпина, студенты, которые испытали нападение Дементоров на поезд, аплодировали, хотя он был одет очень плохо, все были рады, наконец-то, иметь надлежащего профессора для защиты от темных искусств.


Даже Малфой, Гойл и Крэбб аплодировали, но вскоре остановились.


Иван увидел, как Снейп уставился на профессора Люпина.


Выражение на лице Снейпа казалось немного раздраженным, взгляд на его лице заставлял любого человека содрогаться.


Затем Дамблдор объявил, что Министерство магии разместило Дементоров на территории школы, и все должны держаться подальше от дементоров, поскольку они будут предпринимать любые действия, не связанные с сотрудничеством, как провокация и нападение.


Когда Дамблдор закончил, атмосфера стала тяжелой.
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Глава 0078 Тихо и Тепло


Вскоре ужин открытия закончился, все были погружены в новости о Дементорах.


Дементоры - одни из самых злых существ, которые известны, они живут в самых темных и грязных местах, высасывая всю радость из воздуха.


Если вы приблизитесь к дементорам, все ваши счастливые воспоминания исчезнут. У тебя останутся только самые плохие воспоминания в твоей жизни.


Эти ужасные существа охраняли Азкабан в течение многих лет, они охраняют самых злых темных волшебников волшебного мира.


Но теперь они в Хогвартсе, что теперь будет?


Казалось, все что-то поняли, но никто не хотел об этом думать.


Все молча возвращались в общие комнаты, было жутко тихо, но Иван слышал случайные светские беседы, неоднократно упоминались Дементоры, Азкабан, Сириус Блэк и имя Гарри Поттера. Довольно много людей держат дистанцию от Гарри, особенно тех, кто родился в волшебных семьях, они, должно быть, что-то слышали от своих родителей.


Причина, по которой Сириус Блэк был арестован тринадцать лет назад, была самой далеко не тайной, но никто не хотел говорить об этом.


Атмосфера была мрачная, всем не хватало знаний о дементорах. Иван решил ковать железо, пока горячо, если юные волшебники так интересовались Дементорами, он мог бы написать о них несколько вводных статей.


Он поговорил с Колином и пошел прямо в библиотеку, чтобы найти информацию.


В библиотеке мадам Пинс подозрительно посмотрела на Ивана, видимо, у нее сложилось о нем определенное впечатление.


В прошлом году Иван посмотрел почти все в библиотеке за один год. Он посмотрел на самое простое заклинание до самого запретного, подавляющее большинство информации были вещами, не предназначенными для его возраста.


Мадам Пинс покачала головой, она вспоминала, что когда она была на втором курсе она могла произносить только простые заклинания, такие как свечение палочки, но этот ребенок……


Она вспомнила реакцию директора, когда она рассказала об этом Дамблдору.


Дамблдор спокойно сказал ей, чтобы она не беспокоилась о нем, и он даже позволил этому ребенку посмотреть книги в ограниченном разделе.


Мадам Пинс подумала, что Дамблдор сошел с ума.


Она не удивилась бы, если бы он стал темным волшебником в будущем, посмотрите на книгу, которую он читает, это все о Дементорах.


Когда она увидела название этих мерзких созданий, она вздрогнула, они были слишком страшными. Это то, на что нормальный студент второго года не должен смотреть.


Иван не знал, что в глазах Мадам Пинс он был каким-то темным волшебником.


Когда он вернулся в общую комнату с более чем десятью книгами, все уже пошли в свои спальни, кроме Гермионы.


“Ты вернулся!"Гермиона подняла глаза на Ивана, указывая на дымящийся стакан, и сказала: “Я слышала от Колина, что ты пошел в библиотеку, чтобы найти информацию о дементорах, поэтому я решила подождать тебя некоторое время, и я приготовила для тебя горячий шоколад!”


"Спасибо тебе!"- с благодарностью сказал Иван, принимая чашку с напитком, это приятно сюрприз, после длительных поисков в библиотеке..........


Прежде чем он сделал глоток шоколада, он сразу же выплюнул его, у него было болезненное выражение, в горячем шоколаде не было сахара, и как всегда, вкус был чрезвычайно горьким.


Кажется, Гермиона ожидала такой реакции, она улыбнулась и сказала: “когда мне нужно немного энергии, это помогает мне проснуться!”


В ее чашке было то же самое, оно было уже наполовину выпито


Иван заставил себя сделать глоток и проглотить его, но он не мог, он увидел, что Гермиона организует свой график, поэтому он с любопытством спросил: “Гермиона, что ты делаешь?”


“Я переделываю свое расписание, ты знаешь, у меня много занятий в этом семестре, я боюсь.....”


При свете костра Иван увидел полное расписание Гермионы.


Если бы он не знал, что у нее есть токарь времени, он бы подумал, что она сделала несколько ошибок.


"У тебя почти все отмечено, не перенапрягай себя Гермиона!"- Иван сказал: - "даже если тебе помогает токарь времени, тебе все равно не стоит брать столько уроков одновременно. С такой нагрузкой твое тело не сможет справиться.”


"О, я думаю, ты должен знать, в конце концов, ты использовал один в прошлом году." Гермиона достала карманные часы из своего платья "не волнуйся, Иван, у меня был тщательный разговор с профессором МакГонагалл!”


“Не думай, что я не знаю, что ты собираешься сделать, ты будешь игнорировать твое физическое состояние." Иван поспешно сказал:"Гермиона, ты не похожа на призрака, ты не можешь отказаться от сна. На мой взгляд, есть курсы, которые тебе совсем не нужны. Например, гадания, арифметика и Магловедение будут совершенно бесполезны для тебя.”


“Но было бы интересно изучить их с точки зрения волшебного мира”, - сказала Гермиона, глядя на Ивана с искренним лицом.


"Послушай меня, тебе нужно отказаться от нескольких…”


"Нет, я хочу как минимум попробовать!" настаивала Гермиона," ты знаешь, что мы магглорожденные волшебники, я хочу доказать, что я не хуже, чем кто-либо другой.”


"Тебе не нужно ничего доказывать, ты уже лучшая!”


"Этого недостаточно, Перси получил высшие оценки в двенадцати сов, и по сравнению с тобой, я......” Голос Гермионы становился ниже.


Атмосфера затихла, два человека не разговаривали.


Кривошей улегся перед камином.


“Ну, если ты настаиваешь." вздохнул Иван "но ты должна пообещать мне, что позаботишься о себе, хорошо?”


Гермиона кивнула с красным лицом, она почувствовала плохие волны, Иван был немного похож на....


Она поспешно спросила Ивана: - "а ты нашел какие-нибудь книги о Дементорах?”


"Каждая книга о Дементорах прямо здесь, в этой куче, мне нужно написать статью о дементорах, так что, ты готовы помочь?”


- Ну конечно!” кивнула Гермиона.


Серебристый лунный свет медленно подкрался и осветил гостиную, в то время как огонь тихо горел.


Общая комната Гриффиндорцев была спокойной, в то время как Дементоры бродили по территории школы.


Иван и Гермиона изучили Все о Дементорах, их привычках, способах нападения, их истории и способах победить их.


"Заклинание Патронуса используется, думая о самом счастливом, о котором можно только подумать.”


С ее пальцем все еще на содержании книги, Гермиона мягко сказала: "когда заклинание является самым мощным, оно может вызвать хранителя, и хранитель каждого человека уникален, хранитель обычно принимает форму животного, с которым они разделяют самую глубокую близость.”


Гермиона читала " хранитель обычно принимает форму животного, с которым они разделяют самую глубокую близость.“она продолжала смотреть на эти слова и сказала: "Иван, я помню хранителя, которого ты вызвал в поезде ... ”


“Не думай об этом, Гермиона!" Взгляд Ивана не мог не упасть на камин, где спал Кривошей, он долго смотрел на него, медленно объяснил:" должно быть, это просто совпадение, и все!”


"Хорошо?"сказала Гермиона


В купе было тускло, и Патронус Ивана вспыхивал, поэтому Гермиона не знала, правильно ли она увидела, возможно, это было просто совпадение.
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Глава 0079 Предзнаменование смерти


Счастье всегда угасает, дементоры вызвали панику, отчаяние распространилось по всему замку, за которым последовала ужасная вещь.


Первым делом был класс гадания, Иван стал свидетелем всего этого.


Поскольку утром у второго года не было занятий, он следовал за Гарри до класса гадания в для студентов третьего года.


Если честно, Иван всегда интересовался гаданием и профессором Трелони.


В прошлом, когда он читал книги, пророчество Трелони было очень точным, судьба Гарри была определена с самого начала.


Но фактическое выступление профессора Трелони разочаровало Ивана.


Если большинство людей боится неизвестного, профессор Трелони боится будущего, и первый урок гадания был проведен запугивая людей.


Она сделала ужасное предсказание обо всех в комнате, первым был убит Невилл, профессор Трелони упомянула о своей бабушке без причины, это сделало Невила и весь класс параноидами.


Далее была Парвати Патил, она предупредила ее остерегаться рыжеволосого человека.


Затем она сказала классу, что порочный грипп заставит классы быть прерваны в феврале.


После того, как она сказала свои слова, класс был напряжен и молчал.


Иван не удивился, когда Гермиона выбежала, гадания профессора Трелони были больше похожи на проклятие, чем на пророчество.


Если бы не вежливость, он бы сейчас ушел.


Если профессор Трелони не вошла в определенное состояние, она была не более чем невменяемой лгуньей. Как она сказала, Если у вас нет зрения, прогресса будет достигнуто мало в гадании.


Может быть, профессор Трелони действительно что-то видела, но Иван поспорил бы, что это, скорее всего, будет глупостью.


Иван в паре с Гермионой в последующем предсказании.


Они перемещали чай, и следовали указаниям профессора Трелони, высушили чайные листья и обменялись чашками.


” Ты знаешь, Иван," - сказала Гермиона, глядя на чайные листья, - "это заставляет меня чувствовать себя глупо, предсказывая судьбу с чайными листьями.”


“Да, я знаю."- кивнул Иван, потом увидел, что профессор Трелони подошла поближе, и Иван поспешно сказал: - "но нам лучше следовать за книгой и понять, что они значат.”


"Хорошо.........” Гермиона нахмурилась " это похоже на ошибку, но я не уверена, или, может быть, это выглядит как……”


"Позвольте мне увидеть“, - они передали чашку профессору, ее лицо сразу показало паническое выражение:" это паук.”


“Это означает, что ваш план будет неприятным".- Профессор Трелони прошептала Ивану, - "и вам лучше остерегаться этого существа, я вижу в вашей чайной чашке гибель.”


"Да?!"Гермиона стояла позади профессора Трелони и сказала неблагоприятным тоном " с моей точки зрения, это похоже на солнце в книге, это означает счастье, поэтому кажется, что Ивану повезет.”


Иван нервно посмотрел на них двоих, они говорили о чашках, они действовали так, как будто это действительно определит их судьбу.


Будь то невезение или удача, он не осмеливается сказать.


Но он не мог понять, почему он должен был бояться паука, единственный паук, которого он должен был бояться в Хогвартсе, вероятно, гигантские в лесу, и у него нет причин идти туда в этом году.


Будут ли у него проблемы его планом? Иван нахмурился.


Далее были Рон и Гарри, которые сидели сами по себе, они разразились смехом, который привлек внимание профессора Трелони.


Она подошла и быстро вырвала чашку из рук Рона.


Все молчали и сосредоточились на профессоре Трелони, которая уставилась на чайные листья.


"Это Сокол, мой дорогой, у тебя смертельный враг," - прошептала Трелони.


“Но все об этом знают."пробормотала Гермиона," все знают чтоГарри, и вы знаете, кто………”


"Это чашка неудачи," она снова перевернула чашку, "ваше будущее будет опасным, и ваще невезение заразно.”


Все уставились на Трелони, которая снова перевернула чашку, она вдруг ахнула и закричала. Затем она села в пустое кресло, ее руки были над сердцем, а глаза были закрыты.


"Мое дорогое дитя, мое бедное, дорогое дитя! Нет, я не должна этого говорить, не спрашивай меня........”


"Что случилось, профессор?"Все встали и медленно собрались вокруг стола Гарри и Рона, чтобы ясно увидеть чайные листья.


"Ну, это похоже на осла," - нерешительно сказала Гермиона.


"Это Грим," - сказалf профессор Трелони, открывая глаза. - "бедный мальчик, у тебя Грим.”


Ее слова, казалось, сбили с толку детей в классе.


“Извините, профессор, что у меня есть?" спросил Гарри


“Грим, что такое Грим?" Видя, что Гарри не понял, Трелони воскликнула:" гигантская призрачная собака, которая преследует церковные дворы! Мой дорогой мальчик, это предзнаменование-худшее предзнаменование смерти!”


Лицо Гарри было неестественным, он вспомнил большую собаку, которую он видел на улице.


Он повернул голову и посмотрел на Ивана, который тоже видел собаку.


"Ты думаешь что это был Грим, это была просто бродячая собака. Я видел его...’


Услышав слова Ивана, все невольно шагнули назад, испугавшись их обоих. Иван старался не смеяться, было действительно увлекательно быть таким пугающим, недаром профессор Трелони это любит.


Гермиона бросила на Ивана серьезный взгляд, она подошла к стулу профессора Трелони и сказала: “Профессор, я не думаю, что это предзнаменование.”


Профессор Трелони осмотрела Гермиону и сказала: “простите меня за это, но я чувствоваю очень мало ауры вокруг вас. Очень мало восприимчивости к резонансам будущего.”


Профессор Трелони посмотрела на Гермиону и Ивана с неприятным взглядом, она была недовольна паникой, которую они создали.


Трелони сказал неопределенным голосом " я думаю, что мы остановим урок здесь на сегодня, пожалуйста, упакуйте свои вещи…”


Класс молча отдал чашки обратно профессору Трелони, они собрали книги и закрыли сумки, даже Рон не посмел встретиться с Гарри взглядом.


Все думали о том, что сказала профессор.


Гермиона, казалось, хотела продолжить дебаты, Иван поспешил выйти из класса.


Только Гарри и Рон остались в коридоре.


Невезение Ивана заразно и заставляет всех нервничать.


Они все опустили головы и побежали вниз по лестнице на полной скорости, как будто он окружен чумой.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона остались одни, они наблюдали, как люди бежали от них, и не знали, что сказать.


Секунду спустя Иван оглянулся и увидел, что Гермиона теперь исчезла.
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Глава 80-Предзнаменование Крови


Затем Гарри и Рон бросились в класс Преображения, а Иван пошел в класс Заклинаний.


В течение нескольких минут то, что произошло в классе гадании, было распространено по всему Хогвартсу, и Иван немедленно заплатил цену за свои шутки.


На втором году из класса Заклинаний никто, кроме Колина и Джинни, не желал к нему приближаться.


Профессор Флитвик объяснил заклинание левитации на подиуме, а сами студенты были рассеянны. Время от времени, некоторые люди бросают скрытые взгляды на Ивана. Они все слышали о пророчестве профессора Трелони.


Конечно, Гримм в чашке Гарри был смертью, и если неудача заразительна, то следующим должен быть Иван, у которого также было невысказанное предзнаменование.


Но опять же?


Все молодые волшебники вдохнули воздух и попытались сжать свои тела обратно.


Иван никогда раньше не знал, что волшебники настолько суеверны, у них явно есть сильные силы, но они боятся черную бродячую собаку.


Джинни объяснила смысл предзнаменования Ивану и Колину. Она сказала, что ее дядя видел его раньше и умер через 24 часа.


Видя ее лицо, кажется, что она беспокоится, что Гарри может умереть в любой момент.


Когда они прибыли в аудиторию на обед, Иван увидел, что Гарри и Рон одинаково поникшие, Гермиона была полна недовольства.


"Рон, пожалуйста, ты пугаешь Колина и Джинни!" Гермиона подтолкнула к нему блюдце и повернулась, чтобы объяснить “МакГонагалл, только что сказала нам в классе, что Предзнаменования смерти - любимый способ профессора Трелони приветствовать новых студентов, она предсказывает смерть студента каждый год, но показатель точности равен нулю.”


“Ты не понимаешь, Гермиона!" Рон пробормотал, зачерпнув горсть закусок на тарелку и медленно сказал:" Гарри и Иван видели одного. Это очень, очень плохо!”


“Я не вижу ничего плохого. Если эти люди видят приметы, то они напуганы до смерти. Тогда предзнаменование не предвестник, а причина смерти!" сказала Гермиона с чувством превосходства "подумайте о другом предсказании Трелони, она сказала Ивану быть осторожным с пауками!”


Рон сморщил нос от беспокойства, потому что больше всего он боялся пауков.


“Она была права, мы действительно должны быть осторожны с пауками. Я имею ввиду, знак Гарри в чайной чашке ясен." Рон яростно сказал: "прими правду, Гермиона! Профессор Трелони сказала, что твоя аура неправильная, и тебе просто не нравится то, что ты не можешь ничего с этим поделать.”


Как только его голос прозвучал, Гермиона бросила на стол свою Арифметическую книгу, действие было настолько тяжелым, что фарш и морковь пошли повсюду.


"Если гадание настолько хорошая вещь, это что, значит, что я должна притворяться, что вижу скорпионов, пауков, смерть и прочую муть в чашке. Я еще не усвоила этот урок! По сравнению с моим арифметическим классом, этот класс полный отстой!”


Под пристальным взглядом остальных она схватила сумку и вышла из зала.


“О чем это она говорит ?" Рон беспокойно улыбнулся. "Ее арифметический класс еще не начался.”


"Гермиона просто беспокоилась обо мне и Гарри. Ты не хотел, чтобы мы увидели собаку, а потом умерли?"- Иван сказал, запихивая пирог себе в рот.


“Конечно, нет, но . . . это очень, очень плохо!" Рон мрачно ответил.


Его предсказание, похоже, подтвердилось или это уже второй знак.


В четыре часа дня, сразу за пределами класса истории магии, Иван увидел Хагрида, спешащего мимо него с Малфоем. Малфой имел глубокую, длинную рану на руке, и кровь вытекла, капая на пол, и многие студенты Слизерина следовали за ними.


Второгодки, которые только что вышли из классов, были ошеломлены. Они с удивлением открыли рты и не знали, что произошло.


Это Гарри имел предзнаменование смерти. Почему Малфой должен быть ранен?


Все потом быстро узнали, на Малфоя напал гиппогриф Хагрида.


Если вы хотите спросить, почему в классе был гиппогриф? Это потому, что это был первый класс Хагрида по уходу за магическими существами, и для того, чтобы оставить глубокое впечатление на всех, он привел в класс 12 гиппогрифов.


Неудивительно, что этот урок закончился полным провалом. Хотя он видел, как мадам Помфри вылечила Малфоя всего за минуту, он все еще выглядел бледным и сказал, что его рука болит, а его рот кричал что-то о том, чтобы сказать отцу, чтобы Хагрида уволили.


Если бы не слишком много людей вокруг, Иван дал бы ему “Замалчивающее” проклятие.


Минут через пять ворвался Снейп и взглянул на Ивана. Затем Иван покинул школьную больницу.


Мгновение спустя Хагрид вышел изнутри с выражением поражения.


"Боюсь, что это новый рекорд, Иван!"- сказал он удручающе. "Я думаю, что они не видели этого раньше. Я провел только один день, обучая. Я все испортил. Профессор Снейп сказал, что я не должен был делать свой первый класс о Гиппогрифах, и он сказал, что сообщит об этом Дамблдору и школьному Совету.”


“Я не виню тебя. Я слышал обо всем этом. Это все Малфой!”


"Нет, это потому, что я слишком поспешил. Я должен был провести некоторое время, провести обучая о червях или о чем-то другом, а не вытаскивать Гиппогрифов. Я думал, что смогу сделать первый урок веселым." Хагрид протянул руку, чтобы вытереть глаза.


"В любом случае, я с тобой Хагрид!" Иван вздохнул. Он не знал, как утешить человека. “Если возникнут проблемы, приходите ко мне за помощью.”


“Спасибо, я чувствую себя лучше." Сказал Хагрид.


Затем он вышел из замка, вытирая слезы, и Иван посмотрел на него с беспокойством.


Он пошел в главный зал, чтобы поужинать, и вернулся в общую комнату. Он не видел Гарри, Рона и Гермиону. Он не знал, что делать. Он рассеянно сидел перед камином и обсуждал с Колином заклинания что они прошли сегодня.


Когда стемнело, они втроем поспешили обратно.


Они просто пошли навестить Хагрида . После прощания с Иваном, Хагрид вернулся в свою лачугу и много выпил. Когда они добрались, он был пьян и лежал на земле. Его щеки все еще полны слез.


Это еще не самое худшее, Хагрид получил письмо от школьного Совета. Там говорилось, что Люциус Малфой официально подал жалобу в совет и Министерство по этому вопросу. Похоже, это убедило Хагрида, что его уволят.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 81 - Предзнаменования Отчаяния



Глава 81 - Предзнаменования Отчаяния


Только в среду Утром Малфой появился за столом Слизерина. Когда он вошел в главный зал, стол Слизерина начал подбадривать его. Его правая рука была завернута в повязку и свешена с шеи перевязью, как герой, переживший страшную битву.


Когда они увидели его таким, Гарри и Рон смотрели на него презрительно, но Малфой сам был гордым, и он провоцировал их гримасой.


Гарри повернул голову в сторону и попытался сдержать себя, и действовал так, как будто не видел провокаций Малфоя. Он обнаружил, что все, кто был рядом с ним, смотрели вниз на ежедневного Пророка.


“На что ты так смотришь?” Гарри спросил, странно.


“Речь идет о последних новостях Сириуса Блэка!" Гермиона прошептала и поставила перед ним газету.


Гарри увидел что оно гласило: "Блэк был замечен Магглом где-то недалеко от Хогвартса. Когда прибыло Министерство магии, он уже ушел и в настоящее время они находится в процессе его отслеживания.


Предположительно, Сириус Блэк пытается войти в школу колдовства и волшебства Хогвартса."


Гарри сглотнул. "Что хочет Сириус Блэк в Хогвартсе? Он действительно хочет убить его, как сказал мистер Уизли?!"


При мысли о том, что на него охотится такой сумасшедший, Гарри внезапно потерял аппетит и почувствовал себя больным. Он хотел положиться на Дементоров за пределами замка, чтобы те защитили его.


“Это просто ужасно. Его видели где-то неподалеку отсюда!" Рон сказал обеспокоенно. "Этот Блэк, как он сбежал от Дементоров?”


"Может, закоинание Патронуса?!”


“Это просто невозможно. У него нет волшебной палочки. снаружи двести Дементоров." Гермиона сказала быстро. "Ты знаешь, что это значит?”


Видя, как Гарри, Рон и Гермиона молча шепчутся, Иван не участвовал в их обсуждении. Теперь ему нужно рассмотреть вопрос о том, как контролировать Питера Петтигрю и связаться с Сириусом Блэком.


Эти две вещи легко сказать, но они полны трудностей.


Самый простой способ, несомненно, пойти к Дамблдору и сказать ему, что крыса Рона - это анимагус Петтигрю, и что коварные планы Дамблдора смогут пройти через этот инцидент, пока он получит эти новости.


Проблема в том, что это то же самое, что и прошлогодняя проблема дневника Тома Риддла. Иван не знает, как объяснить другому, что Короста - это Питер Петтигрю.


Очевидно, знать все, но не быть в состоянии сделать что-либо очень плохое чувство.


Иван вздохнул, так как кажется, что ему придется положиться на себя. Сириус Блэк не был срочным делом. Ему нужно было контролировать Питера. Затем он вспомнил одно полезное зелье.


Пока Иван размышлял, Малфой внезапно подошел к их столу и встал позади Гарри со злобным взглядом.


“Вы видели вашего дружка Хагрида?”


Никто не беспокоился о нем, Гарри и Рон держали кулаки и изо всех сил пытались сдержать себя.


"Жаль, боюсь, что он больше не может быть учителем." Малфой притворился грустным и сказал: “мой отец был очень расстроен из-за травм!”


"Прежде чем я расплющу тебя, исчезни Малфой", - прорычал Рон.


"На твоем месте я бы не был таким импульсивным. Это не пойдет на пользу тебе и твоему хорошему другу, Хагриду. Ты немедленно узнаешь. . . " Глаза Малфоя упали на газету, которую Гарри держал в руках: "как насчет этого Поттер, хочешь в одиночку попытаться поймать Блэка?”


“Какое это имеет отношение к тебе?”


"Конечно, на твоем месте . . ." Тонкие губы Малфоя согнуты в смиренной улыбке," я не был бы таким хорошим школьником, я бы пошел и нашел бы его где бы он не был?”


“Что ты несешь, Малфой?"- сказал Рон резко.


"Разве ты не знаешь, Поттер?” Бледные глаза Малфоя застыла, и он издал низкий смех, “если бы я был тобой, я бы выбрал месть. Я бы сам его разыскал.”


"Что, черт возьми, ты пытаешься сказать?" Гарри сказал сердито.


“Я действительно разочарован. Ты не хочешь рисковать своей жизнью. Наверное надеешься, что Дементоры разберутся с ним. Разве это не правильно?”


"Малфой, если тебе есть что сказать, говори сейчас или отправляйся в полет." Рон вытащил свою палочку.


"Пять очков от Гриффиндора!" Снейп шагнул вперед, не говоря ни слова, и сказал с хитрой усмешкой, - "Уизли, убери свою палочку. Я не хочу видеть, как тебя повсюду тошнит слизняками.”


Рон покраснел, а Малфой ухмыльнулся и последовал за Снейпом.


"Отвратительная дедукция Снейпа. Очевидно, это Малфой спровоцировал нас и сказал то, чего не понимал.” сказал Рон раздраженно.


"Ты не должен давать ему шанса. Снейп все время смотрел на нас. Он просто ждал, пока мы сделаем в ответ," - прошептала Гермиона.


“Он хочет снять с нас очки и он может просто найти оправдание." Рон поднял свой портфель. "Сегодня утром у нас есть полных два урока зелий. Надеюсь, это не слишком сложно.


На самом деле, третий год класса зелий был катастрофой. Гарри и Рон приходилось подавать материалы для Малфоя весь класс. Снейп угрожал отравить жабу Невилла, если тот не исправит противоядие.


Наконец, с помощью Гермионы противоядие Невилла было успешным, но Снейп все еще забрал пять очков, на том основании, что таракан который был неподалеку, не мертв.


Все студенты думали, что это они терпят Снейпа до крайности, но это, очевидно, не предел для Снейпа.


Скоро все узнают, что такое отчаяние на самом деле, это может быть третьим предзнаменованием.


Инцидент произошел в классе защиты от темных искусств во второй половине дня. Профессор Люпин принес им Богута. Этот вид темного существа смог трансформироваться. Он заглядывает в сердце человека и становится тем, чего вы боитесь больше всего.


Иван не знал, чего боялись другие люди, но сильнейшим страхом Невилла был Снейпом.


При поддержке Люпина Невилл использовал заклинание, чтобы превратить Снейпа в забавный образ: на нем было длинное кружевное платье, шляпа ведьмы с чучелом старого орла, который был съеден мотыльком, и он держал в руках огромную алую сумочку.


Эта история очень быстро распространилась по всей школе.


Студенты Гриффиндора смеялись целую ночь.


Теперь, услышав имя профессора Люпина, глаза Снейпа вспыхивали с угрожающим блеском; он издевался над Невиллом больше, чем когда-либо прежде.


Во втором классе зелий Снейп ходил вокруг каждого студента Гриффидора с мрачным образом и вычитал очки, когда угодно.


Меньше, чем через час, он вычитал более пятидесяти очков и успешно заставил трех девочек плакать.


В этом классе никому не удавалось завершить зелье, кроме Ивана.


Снейп просто взглянул на Ивана и проигнорировал его. Он сатирически высмеивал остальных и выдавал много домашних заданий. Которые было почти невозможно завершить.


Что касается бедного Богута, Иван услышал, что Снейп использовал заклинание, чтобы взорвать его и убить полностью.


Ивану стало жалко из-за этого, он тоже хотел посмотреть, какой у него внутренний страх.
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Глава 82 – Начало страха


Под воздействием стольких вещей подряд, Хогвартс был окутан странной и удручающей атмосферой в начале нового семестра.


У Ивана было чувство, что нескольких людей вокруг него, медленно задавливали.


Первым был Невилл, которого Снейп полностью напугал.


В третьем классе зелий для третьего года он был отстранен Снейпом на целых два месяца на том основании, что он не очистил инжир и просто бросил его в котел. Но на самом деле все знают, что происходит, и что Снейп жаждет мести. С тех пор, как только Невилл увидет Снейпа, он невольно становился бледным и холодным.


Затем последовал Хагрид, который, казалось, потерял уверенность.


В классе "ухода за магическими существами" студенты учились ухаживать за Блобберменами на одном уроке. Существование такого существа почти полностью бессмысленно. Кроме того, что они едят, они всегда остаются неподвижными и ничего не делают.


После идет, Гарри, сейчас он панически боится гаданий.


Профессор Трелони всегда смотрела на него слезящимися глазами. Непредсказуемые пророчества распространились по всей школе. Кем бы он ни был, всякий раз, когда они говорили с Гарри, их голос становился мягче, как будто он был на смертном одре.


Кроме того, он должен беспокоиться о поездке в Хогсмид. Профессор МакГонагалл отказалась подписать его заявление. Это означает, что он, вероятно, будет единственным на третьем году, кто не посетит Хогсмид.


Еще больше его волновали Колин и Джинни.


Они полностью поверили предсказанию профессора Трелони. В их глазах Иван и Гарри могут умереть в любой момент. Поэтому, эти двое собрали много вещей, которые якобы могли отгонять злых духов и проклятия. Большинство из них были популярными предметами, используемыми во время нападений василиска.


Что касается Гермионы, то она тоже стала все больше нервничать.


Это главным образом потому, что она выбрала слишком много классов, в результате чего ее тело и ум, перегружены в течение длительного времени, и достигают их предела. Иван видит, что в ее сумке ежедневно упаковано более 10 книг. Он задавался вопросом, упадет ли Гермиона в обморок, если это будет продолжаться.


Наконец, Рон, он всегда подозрителен.


После нескольких попыток Кривошея атаковать Коросту, он был готов к кошке. Он показал всем, что Короста становится все худее и худее.


В глазах Ивана, причина, по которой Короста выглядела так, не имела ничего общего с Кривошеем.


Питер Петтигрю наверняка знал, что настоящая причина побега Блэка-это месть. В конце концов, он предал Поттеров. Он был напуган, и когда Блэк подобрался к Хогвартсу, в его мозгу поднялась паника.


Он хотел убежать, но не знал, куда идти.


Хогвартс сейчас самое безопасное место. Ведь там было так много страшных дементоров охраняющих это место. Само собой разумеется, что у Блэка нет причин, чтобы пытаться ворваться, но поскольку он вырвался из Азкабана, проникновение в Хогвартс был лишь вопросом времени.


Душевные страдания заставили Питера поволноваться.


На самом деле, это не только они. Иван тоже был занят в это время.


Помимо подготовки газетных статей, он сосредоточил свою энергию на приготовлении зелий, которые он приготовил для Питера Петтигрю. Он поместил отслеживающий элемент в”эликсир силы". Пока Питер примет это Лекарство, находясь в определенном диапазоне, он сможет почувствовать свое зелье с помощью определенного заклинания.


Таким образом, ему не придется беспокоиться о том, что он станет крысой и убежит.


План Ивана - смешать этот отслеэиватель с крысиным тоником, и Рон заставит Коросту выпить его. Единственная проблема теперь в том, что требуется слишком много времени, чтобы сделать зелье. Несмотря на то, что он сделал соответствующие приготовления, он не сможет завершить зелье до кануна Хэллоуина.


Гарри отправил Рона и Гермиону в Хогсмид на канун Хэллоуина.


Иван отклонил предложение Колина сыграть в волшебные шахматы. Он побежал на восьмой этаж замка в одиночку. Убедившись, что никто не обращает на него внимания, он быстро ходил взад и вперед три раза, прежде чем войти в комнату.


Номер, который он просил, был похож на офис Снейпа. Центральный стол был полон стеклянной посуды различной формы, двух металлических котлов и нагревательного устройства. Шкафы с обеих сторон были заполнены зельями.


Все эти вещи были куплены Иваном в Косом переулке. С прошлого года он оставался здесь, чтобы делать лекарства, которые ему нужны, заранее просматривать содержимое и так далее.


Спустя долгое время техника Ивана стала очень искусной.


Подготовленные материалы он расставил в порядке согласно инструкции для "Зелья силы".


Примерно через пять часов он наконец закончил приготовления зелья. Он смешал его со своим тоником. Зелье показало темно-красный цвет, точно такой же, как и крысиный тоник, использованный во время праздников. Иван доволен своим творением, наполнив бутылку, он пошел в Большой зал на Хэллоуин, который уже начался.


Большой зал был заполнен фонарями, группой летучих мышей и множеством оранжевых серпантинов, наполненных пламенем. Они плавали под потолком, как блестящие водяные змеи.


Еда на банкете была очень вкусной. Все выглядели счастливыми.


Атмосфера напряженности с самого начала учебного года была сметена, и Гарри, казалось, забыл проклятое пророчество. Гермиона, наконец, не думает об учебе. После того, как Иван дал Рону “крысиный тоник", и его настроение тоже постепенно улучшилось. Больше не беспокоясь о Коросте.


Все шло хорошо. Даже Хагрид, который не был там в последнее время, счастливо сидел в зале.


Ужин закончился развлекательной программой Призраков. Призраки внезапно появились через стены и столы и устроили парад. Призрак Гриффиндора, Почти Безголовый Ник, успешно воспроизвел свое убийство.


Все чувствовали, что они наслаждались приятным вечером, но менее чем через десять минут все изменилось.


Часть радости, накопленной во время вечеринки, исчезла, и паника вновь вошла в замок.


Когда все это произошло, Иван, Гарри, Рон, Гермиона, Колин и Джинни медленно возвращались к башне Гриффиндора по обычному маршруту.


Дойдя до портрета Толстой дамы, они обнаружили, что в коридоре полно людей.


"Что случилось, почему никто не заходит?" Колин спросил с любопытством.


“Может быть, они забыли свои пароли?"Рон сказал с улыбкой.


"Как такое вообще возможно? Это невозможно, чтобы так многих людей забыли пароль." Иван увидел, как Пивс прыгает по головам толпы. Он очень счастлив. Внезапно у него появилось плохое предчувствие. Пивсу нравиться только плохое. И только печальная сцена вызовет у него такое счастье.


Пробираясь сквозь толпу, профессор Дамблдор, который получил новости, поспешно прибыл. Он бросился к портрету Толстой дамы. Студенты собрались вместе, чтобы дать ему пространство.


Иван, наклонился немного ближе, чтобы посмотреть, что произошло.


"О, Боже мой!" Гермиона вдруг закричала, схватив Ивана за руку.


Перед ними портрет Толстой дамы был злонамеренно исцарапан. Маленькие кусочки холста, были повсюду, и большой холст был вырван из рамок.


"Профессор МакГонагалл, немедленно идите к Филчу и скажите ему, чтобы он нашел Толстую Леди, даже если ему потребуется осмотреть каждую картину в замке." Дамблдор сказал быстро.


“Тебе обязательно повезет!" Пивс усмехнулся.


“Что ты имеешь в виду, Пивс?” - спросил Дамблдор спокойно.


"Извините, Директор!" улыбка Пивса немного поблекла. Он не смел смеяться над Дамблдором. Вместо этого он обратился к скользкому тону. “Она не хотела, чтобы ее видели. Она была не в себе. Я видел, как она бежала по пейзажу на пятом этаже, сэр. Спрятавшись посреди деревьев, она заплакала и сказала что-то ужасное.”


“Бедняжка." Пивс добавил еще одно предложение, но для других оно ничего не значило.


“Кто это сделал? что она сказала" спросил Дамблдор тихо.


"О, скажите, профессор!" Пивс вел себя, как будто держал бомбу в руках. “Она не позволяла ему войти. Его это очень раздражало. Вы понимаете. Он грубиян. Сириус Блэк!”
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Глава 83 – Второй Контакт с Бродячейсобакой


Услышав Пивса, все тяжело вздохнули. Сириус Блэк фактически ворвался в замок и попытался войти в общую комнату Гриффиндора.


Это ужасно. К счастью, сейчас канун Хэллоуина и больщинство находились за пределами башни.


Профессор Дамблдор попросил всех студентов немедленно вернуться в Большой зал. Для обеспечения безопасности, будет проводить тщательный обыск замка. Иван поспешил вниз с остальными, и все шептались о том, что только что произошло.


"Ты сказал, что Блэк все еще в замке?" Гермиона спросила с тревогой, шепотом.


"Посмотрите на поведение Дамблдора. Очевидно, что он тоже так думает." Рон прошептал: "я хочу сказать, что он выбрал сегодняшний вечер. Это действительно наша удача.”


"Да!"Колин беспокойно кивнул, он нервно огляделся, боясь, что Сириус Блэк скрывался за углом, и вот-вот выбежит.


"Я думаю, он был запутан, потому что он бежал. Он не думал, что сегодня Хэллоуин. Иначе он бы не пришел сюда.”


Слова Рона получили всеобщее одобрение. Кроме того, все задавали друг другу один и тот же вопрос: "откуда он пришел?"


“Возможно, он знает, как телепортироваться?!”


“Это просто невозможно. Покуда вы читали книгу “История Хогвартса”, вы бы знали, что она не только защищена стенами." Гермиона быстро говорила: "замок был заколдован, чтобы предотвратить проникновение посторонних. Это невозможно сделать через телепортацию. Кроме того, я хотела бы посмотреть, какие чары могут обмануть дементоров. Эти ребята охраняют каждый вход, если кто так прибудет, они сразу же узнают. Филч знает все тайные ходы, и они запечатали эти ходы!”


“Кто знает, это Сириус Блэк, в конце концов. Второй, после того-кто-не должен - быть-назван." Рон нервно сморщил нос, его глаза остановились на ванной для девушек в конце коридора третьего этажа. Он вспомнил кошмарный опыт прошлого года.


Гарри выглядел бледным после слов Рона. Блэк вошел в замок, чтобы убить его. Это чувство было достаточно плохим.


"Давайте будем счастливы, независимо от того, какой трюк использует Блэк, Дамблдор обнаружит его. А ты что думаешь, Иван?”


“Возможно." Иван сказал.


Он уставился в узкое окно с левой стороны коридора. И его взгляд упал на лужайку у замка. Там была огромная черная собака, покрытая грубой шерстью, Сириус Блэк! Недалеко от Блэка - рыжий Кривошей, и они оба крались по лужайке.


Что, казалось, было похоже на это, Блэк внезапно оглянулся и посмотрел в этом направлении.


В следующую секунду, следуя за взглядом Ивана, Гарри также увидел двух существ на лужайке. Он подбежал к окну и широко раскрыл глаза.


"Ребята, посмотрите на улицу, вы видите его, большой черный пес?”


"Гарри, ты же не видишь Гримма, правда?"- Рон встревоженно сказал и невнятно пробормотал. - "этот проклятый кот!”


"Ты имеешь в виду Кривошея!" Гермиона последовала за ним, обеспокоенная и сказала: “что Кривошей делает за пределами замка, и Блэк может быть в школе.”


"Пожалуйста, Гермиона, Блжк не убьет кошку. Целью входа в замок является. . ." Рон внезапно остановился и нервно уставился на Гарри.


Гарри, похоже, не понял, что он имел в виду. Он нетерпеливо сказал: "Там была собака, она была совсем рядом с Кривошеем. Разве никто из вас не видел этого?”


"Снаружи очень темно, ты можешь ошибаться. Может быть, это просто большое дерево или камень или что-то." Рон сглотнул и увидел, что все смотрят на него. \


"Невозможно, Иван, ты это видел?!”


Иван ничего не ответил. Он тайно рассчитал расстояние от внешнего газона.


Пока ты достаточно быстр, еще не поздно связаться с другим человеком.


"Ты идите, а я пойду в туалет!"- Торопливо сказал Иван.


С удивленными взглядами других, он повернул в другой коридор и побежал к воротам замка.


Когда, никого рядом не было, он сказал: "Анимагус!"Когда прозвучал его голос, тело Ивана быстро превратилось в черную кошку. Он быстро пересек глубокий мраморный зал. Молча выскользнул из замка.


Холодный ветер ночи поприветствовал Ивана и подул на него.


Сегодняшний замок Хогвартс был особенно мрачен. Под тусклым лунным светом пряди статуй на земле показали что-то странное. Несколько летучих мышей пролетали с малых высот, и время от времени в ушах раздавались звуки совы.


На расстоянии вокруг стен маячит тень дементора, где земля была испорчена, и все растения постепенно увядают.


Блэк не мог идти в направлении стен. Иван поспешно повернулся, чтобы посмотреть на Запретный лес. При свете луны он увидел большую собаку и Кривошея, исчезающих в тени запретного леса. Иван бросился догонять.


Как только он вошел в тень, фигура бросилась за дерево.


Это была неожиданная атака!!


Иван почувствовал теплый воздух вокруг себя и поднял глаза, чтобы увидеть Сириуса, большую собаку, рычащую рядом свирепых зубов. С треском, Блэк бросился на него с мощным ударом.


Иван упал, и его тело покатилось по лужайке, пока он не врезался в дерево и не остановился.


Он был ошеломлен и почувствовал, что его ребра, казалось, сломаны.


Он хотел встать, но Блэк не дал ему шанса. Он свирепо посмотрел на Ивана, зарычал и снова начал атаку.


Глядя на огромную фигуру подбирающуюся все ближе и ближе, Иван торопливо развеял трансформацию Анимагус, и в то же время он вытащил палочку из-за пояса.


Кончик палочки выпустил красный свет и ударил Сириуса Блэка.


Блэк вылетел в траву, издавая болезненный стон.


"Хватит, не пытайся снова напасть на меня, иначе в следующий раз ты не отделаешься простым ошеломляющим заклинаем!" Иван вытер следы крови у рта, левой рукой держа ствол дерева, изо всех сил стараясь встать.


Он задыхался, и Блэк тяжело дышал.


В течение целых трех секунд никто не говорил, и атмосфера была ужасной.


Иван видел, как черные глаза время от времени вспыхивали безумным светом в темноте, глядя на его палочку. Он напряг мускулы и обнажил клыки, как животное.


"Слушай, я не враг, я знаю, кто ты, и я знаю, для чего ты здесь!" Иван палочкой указал на Блэка. “Я просто хочу поговорить с тобой о Гарри, мой друг. Рон. . .”


Его слова еще не были закончены, и звук шагов приближался издалека.


Иван поспешил повернуть голову и увидел ослепительный свет. Он моргнул и воспользовался этим на мгновение, прежде чем он смог ясно увидеть профессора Люпина.


“Оказалось, что это ты, Иван! Я слышал шум, когда проверял дом совы. Что здесь произошло? Почему ты за пределами замка?" Люпин удивленно посмотрел на Ивана. Он сказал: “Сириус Блэк только что вошел в замок, и это опасно. Дамблдор попросил всех студентов пройти в Большой зал.”


"Я, Я . . .”


Иван не знал, как ответить. Нельзя ведь просто сказать другому человеку, что его ждет приятная встреча с Блэком?


Хотя Люпин был хорошим другом во время их студенчества, но в отсутствие истины в нынешней ситуации он поверил бы, что Блэка подставили?!


Иван отрицательно покачал головой. В отсутствие реальных доказательств, характер Люпина таков, что даже если он считал, что Блэк невиновен, первое, что он сделает, - это свяжет его и передаст Дамблдору.


Им придется поймать Питера Петтигрю.


Если все пройдет хорошо, то все будет в порядке. Если Питр убежит, Иван боялся, что это не подождет до следующего дня и Блэка отдадут дементору, и тот получит их поцелуй.


Это очень плохо, поэтому Иван замешкался и решил скрыть правду.
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Глава 84: Сожаление Люпина



Глава 84: Сожаление Люпина


Люпин недоверчиво посмотрел на Ивана. Он не знал, почему мальчик появился за пределами замка в такое время, это не имело смысла. Однако расследовать почему, он не собирался. Как и у него, у каждого есть свои секреты.


На самом деле, после двух месяцев знакомства, впечатление Люпина об Иване было очень хорошим.


В своем классе Иван всегда отвечал на все вопросы 1-ым. Из домашних заданий, которые он организовал, он также мог видеть, что у Ивана было глубокое понимание и уникальные идеи о защите от темных искусств.


Люпин не видел такого хорошего ученика в течение многих лет, не говоря уже о хороших отношениях между Иваном и Гарри, точно такие же, как и те, что существовали между Джеймсом Поттером, Питером Петтигрю и Сириусом Блэком.


Когда он думал о Блэк, Люпин был в не в настроении. Он не мог поверить, что он предал Джеймса и поклялся Волдеморту. Очевидно, они были лучшими друзьями.


Он покачал головой, может быть, он всегда ошибался.


Блэк, был таким хорошим в то время, но в конце концов он решил предать. Чем умнее человек, тем больше плюсов и минусов он видит, а дружба становится, простым товаром, который можно обменять в любой момент.


Будет ли мальчик вести себя как Блэк и продавать своих друзей ради собственной выгоды?!


Люпин внимательно посмотрел на Ивана.


Внезапно его глаза расширились, и он увидел знакомую фигуру в траве, на против Ивана.


Он использовал кончик своей палочки, чтобы осветить местность и влетел в траву, но там ничего не было.


Было ли это иллюзией?


Люпин вздохнул с облегчением, но почувствовал себя двойственно.


С одной стороны, он хотел прояснить ситуацию с Сириусом; но, с другой стороны, он боялся встретиться с ним, опасаясь, что он расскажет ему лично, как он продал Джеймса и Лили, Волдеморту.


Люпин не может сосчитать, сколько раз он просыпался от такого кошмара.


Прошло 12 лет с момента инцидента. Он обвинял себя в том, что не обнаружил истинные цвета Блэка раньше, что дало ему возможность предать Лилли и Джеймса, а затем убить Питера Петтигрю. Он чувствовал, что это его вина.


Люпин думал, что эта вина будет преследовать его всю жизнь, но затем Блэк сбежал из Азкабана. Все говорили, что целью его побега было убить Гарри, сына человека, который когда-то был его лучшим другом.


Люпин абсолютно не может этого допустить, поэтому он принял приглашение Дамблдора вернуться в Хогвартс. Он хотел защитить Гарри. Может быть, он мог бы также поймать Блэка сам и позволить ему объяснить ему, что произошло в том году.


Он сделал глубокий вдох. Сейчас не время думать об этих вещах.


"Иван, ты должен вернуться в аудиторию и быть с остальными." Люпин сделал два шага вперед, а затем внезапно остановился.


Он увидел клочок травы на противоположной стороне Ивана, движущийся в одном направлении. Там действительно что-то есть. Он не ошибся. Должно быть, это Анимагус Сириуса Блэка. Он видел его бесчисленное количество раз и никогда не забудет в своей жизни.


Мальчик контактирует с Блэком, или это просто совпадение, или...?


Когда Иван увидел выражение лица Люпина, он понял, о чем думает. Он не знал, как объясниться Люпину.


Однако пока ему не придется беспокоиться по этому поводу.


Пока он колебался, что-то вылезло из травы. Люпин ясно слышал звук, и он быстро указывает на свет. Это был Кривошей. Он испугался внезапного света и бросился на руки Ивана.


"Профессор, я вышел поискать этого кота. Это питомец моей подруги Гермионы. Я только что видел, как он выбежал из замка. Я боялся, что он попадет в неприятности, поэтому последовал за ним. ”


Иван не знал, поверит ли Люпин его оправданию. Люпин на мгновение посмотрел на Кривошея, показывая облегчение.


Двое вернулись в замок. Они вышли из угла коридора и увидели, что Дамблдор и Снейп стоят возле аудитории и что-то говорят.


” Весь замок был проверен, и никаких его следов не было найдено", прошептал Снейп.


"Очень хорошо, Северус, я не думаю, что Блэк останется." Спокойно сказал Дамблдор.


“Но есть одна вещь, которую я должен доложить вам,” Снейп сказал шепотом. “У нас был учитель, который пропал во время осмотра замка. Это был тот, о котором я вам говорил раньше.”


“Что ты хочешь сказать, Северус?”


“Я имею в виду, как Блэк попал в замок? У вас есть идеи насчет этого, директор?"Снейп сказал.


"Множество, Северус. Есть много возможностей.”


"Вы помните наш разговор, как раз перед началом семестра?" Голос Снейпа был низким, и он, видимо, не хотел, чтобы кто-нибудь слышал их разговор.


“Я помню, Северус." Голос Дамблдора содержал аналогичные предупреждения.


"Кажется почти невозможным, чтобы Блэк мог проникнуть в эту школу без внутренней помощи. Особенно, если этот человек все еще вне поля зрения, вы понимаете, о чем я. Я беспокоюсь, а вы верите …”


"Я не верю, что кто-то в этом замке помог Блэку."Сказал Дамблдор. Его тон ясно показывал, что он уверен в том, что говорит, поэтому Снейп не ответил.


Человек, которого подозревал Снейп, очевидно был Люпин. Иван повернулся спиной и увидел, что лицо Люпина спокойно, как будто он не слышал, того, что они сказали.


"Северус, я должен пойти к Дементорам." сказал Дамблдор. "Я сказал, что мы сообщим им, когда закончим поиски.”


"Планируют ли они помочь?"Снейп сказал.


“О, да!” сказал Дамблдор холодно. "Но я боюсь, что до тех пор, пока я являюсь директором, я никогда не позволю им пересечь границы школы.”


Иван наблюдал, как Дамблдор шел к залу. Прежде чем он и Люпин даже подумали о нем, Снейп был рядом с ними.


"Вы подслушивали наш разговор?" Глаза Снейпа продолжали блуждать между двумя мужчинами, и он, наконец, остановился на Люпине с выражением ненависти.


“Профессор, мы не…”


"Будь осторожен, когда выдумываешь свою ложь, Мейсон!" Снейп повернул глаза к Ивану.


"Сначала я должен напомнить вам, что вы должны спать в вашей комнате, а не разговаривать со мной здесь, согласно приказу директора. Люди, которые не понимают, могут подумать, что ты вышел из замка, чтобы сделать что-то подлое.”


” Я... " - Иван потерял дар речи, а Снейп был гораздо более строгим, чем Дамблдор. Поэтому он потянулся к Кривошею и подтолкнул его к нему.


“Из-за этого глупого кота? 10 очков с Гриффиндора!" Снейп сказал с отвращением. "Теперь поспешите туда, где вы должны быть.”


Иван поспешил в общую комнату. Когда он собирался войти, он оглянулся и увидел, что Дамблдор, Снейп и Люпин все еще стоят там, не зная, о чем они говорят.
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Глава 85 - Заботы Гермионы



Глава 85 - Заботы Гермионы


В Большом зале четыре стола были уложены у стен, и сотни фиолетовых спальных мешков были положены на землю. Не было никакого звука, и все, казалось, спали.


Иван, по указке Перси, забрался в спальный мешок у двери.


Волшебный потолок был похож на небо, усыпанное звездами. При слабом свете звезд Иван увидел, как из угла тихо пролетает стройный белый журавль-оригами. Он парил в воздухе и точно упал перед ним.


Бумажный журавль слегка зашумел и превратился в серебристо-белую записку с нежным почерком Гермионы.


"Что ты делал, почему это заняло так много времени?”


Почерк был слегка исписан, и беспокойство девушки было видно.


Иван на мгновение задумался, достал из спального мешка палочку и легонько постучал ею по листу бумаги. Черная надпись на нем исчезла, как дым, воссоединившись в новые слова.


"Я пошел за Кривошеем. Я нашел его в траве рядом с Запретным Лесом.”


Затем он использовал свою палочку, чтобы снова коснуться листа бумаги. Бумага превратилась обратно в журавля и полетела назад к Гермионе.


"К счастью, ты нашел его! Но ты не должен был выходить из замка. Это слишком опасно. Блэк может прятаться в школе. Ты мог попасться ему.”


"Не беспокойся. Я только что слышал, как Дамблдор говорил со Снейпом. Они не нашли его в замке. Дамблдор думал, что он ушел.”


"Но как он это сделал, он не мог стать невидимым и спокойно уйти! На Замке использованы различные заклинания, чтобы предотвратить проникновение посторонних, и он, конечно, не невидимым и не летает. Возможно, какое-то Преображение, как в наш последний год, когда мы использовали оборотное зелье или . . .”


Глядя на бумагу, что вернулась от Гермионы, Иван почувствовал, что не нужно больше говорить о этой теме. В противном случае, с интеллектом Гермионы, он боялся, что не потребуется много времени, чтобы она догадалась, что Блэк - Анимагус.


Так как он еще не готов, и Блэку еще рано раскрываться.


“Я забыл упомянуть об этом, уже почти полночь. Почему ты еще не спишь?”


Лицо Гермионы стало немного розовым, когда она увидела вопрос Ивана. К счастью, в Большом зале было очень темно, и не было никакой необходимости беспокоиться о том, что кто-то ее увидит.


Она не может сказать Ивану, что ждала его возвращения. Это слишком унизительно! Она поколебалась и постучала палочкой по записке.


"Я волновалась, так как Гарри продолжал говорить, что снова видел собаку. Это было неизвестное предзнаменование смерти, очевидно это было абсурдно! Но ты, ты не вернулся, и на случай, если что-то случилось. . .”


“Такая маленькая проблема - это не проблема. Ты не забыла, что в прошлом году мы с Гарри вошли в тайную комнату. Мы победили василиска и молодого Волдеморта”


“Я просто волновалась. Я боялась, что ты пойдешь за Блэком один и Иван пообещай мне, больше не делать ничего опасного, хорошо?”


Увидев почерк Гермионы, у Ивана было странное чувство, хотя она сказала это очень смутно. Он мог чувствовать сердце другого человека, которое скрыто за сильной внешностью. На этот раз, Гермиона была, как и любая другая обычная, слабая девушка, которая не могла не заботиться.


Он не знал, как ответить, и слово " ок " было неправильным.


Независимо от текущей ситуации или возвращения Волдеморта, перед Иваном стоит дорога, которая полна опасностей и трудностей. Он не может ничего не делать, и результат может быть еще хуже.


Иван вздохнул и посмотрел, не следит ли кто за ним. Он решил что-то сделать . . .


В темноте Гермиона нервно ждала ответа Ивана. Гарри и Рон издавали легкий храп.


Глядя на звезды в потолке, ее разум бессознательно вспоминал прошлый год. Когда Василиск оказался в общей комнате Гриффиндора, Иван вдруг бросился к ним, проигнорировал самого себя, обнял ее и повернулся спиной к василиску. Эта сцена.


Эта картина снова появилась в голове Гермионы. Она думает, что это то, что она никогда не забудет в своей жизни.


Внезапно она почувствовала, что что-то приближается к ней. Гермиона подняла глаза и с удивлением увидела, что спальный мешок Ивана тихо катится к ней.


Иван перекатывался к Гермионе, и он протянул руку и попытался положить ее на спальный мешок Гермионы, что, возможно, заставило бы Гермиону чувствовать себя спокойней.


Неожиданно, его рука встретила другую мягкую, холодную маленькую руку в темноте.


В следующую секунду Иван обнаружил, что его руку крепко держат.


Маленькая рука слегка дрожала, но казалось, никогда не собирается отпускать.


. . . . . . . . . . .


В тот же миг, в потайном туннеле под Плакучей Ивой к лачуге Шрекинг, Люпин осторожно двинулся вперед, с палочкой, испускающей слабый свет, он задумчиво оглядел знакомую и странную сцену.


Он никогда не думал, что у него еще есть возможность вернуться сюда и снова пройти по секретному туннелю, по которому он когда-то ходил бесчисленное количество раз.


Все казалось было, только вчера. Как будто, он вернулся в свое время, в Хогвартс, более двух десятилетий назад, лучшие дни своей жизни.


До Хогвартса у Люпина никогда не было друзей.


Когда ему было четыре года, его отец обидел Фенира Грейбека, оборотня. В отместку, оборотень напал на него. С тех пор он стал оборотнем.


Из-за этой личности все держатся от него подальше. Независимо от того, куда они идут, оборотни подвергаются дискриминации. Люпин все еще помнит, как спрашивал отца, почему они это сделали, но отец ничего не сказал и просто держа его, молча плакал.


В этот момент Люпин тайно поклялся, что больше никогда не будет плакать, несмотря ни на что.


До одиннадцати лет его жизнь была очень темной, без какого-либо просвета.


Люпин думал, что не сможет поехать в Хогвартс, как это делают другие дети. Другие родители не хотели бы , чтобы их дети были близки к оборотню, но Дамблдор дал ему надежду.


Дамблдор приказал посадить иву на территории школы и использовать ее, чтобы скрыть проход к лачуге Шрекинг в Хогсмиде.


Когда было полнолуние, он ходил туда.


Это должно было защитить безопасность других одноклассников, потому что он стал очень жестоким, жители деревни Хогсмида слышали шумы и крики и думали, что это жестокий призрак. Дамблдор поддерживал эту байку и нанял людей, чтобы распространять слухи,и поэтому люди держались подальше от него.


Люпин до сих пор помнит те дни, когда боялся, что одноклассники узнают кто он. Он скрыл этот секрет от всех.


Каждую ночь полнолуния он должен был говорить людям, что собирается навестить свою больную мать или уйти по какой-то другой причине. Затем он приходил сюда один и становился жестоким монстром бросая, ломая и царапая все в хижине.


Несмотря на то, что он пытался скрыть это, несколько одноклассников быстро догадались об этом.


В то время Люпин чувствовал, что все кончено, и его выгонят из Хогвартса и вернут к жизни без света.


Но Джеймс Поттер, Питер Петтигрю и Сириус Блэк приняли его и стали его первыми друзьями в жизни. Для этого они даже пошли изучать магию Анимагуса. После пятого года они приезжали к нему каждую ночь полнолуния.


Они путешествовали по Хогвартсу, под влиянием своих друзей Люпин испытывал ненависть, что стал оборотнем.


Если возможно, как сильно он хотел заморозить время в те моменты.
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Глава 86: Воспоминания Люпина


Люпин отодвинул ворота потайного хода в сторону, поднимая много пыли.


Он быстро выбрался с тайной дороги в грязный, пыльный дом. Обои были отделены от стены. Были пятна повсюду на полу. Мебель была повреждена. Казалось, что она была сломана. Окна были прибиты досками.


Это была Шрекинг Лачуга (Визжащая). Люпин и его друзья были здесь много раз. Так как Блэк вторгся в замок, было очень вероятно, что он прячется здесь.


Люпин вдохнул знакомый запах в воздухе. Он положил палочку на грудь, осторожно пересек темный проход и поднялся по лестнице, которая вот-вот рухнет.


Как и первый этаж, все на втором этаже было покрыто толстым слоем пыли.


Но это не касалось пола. Что-то недавно прошло здесь. Это был след от лапы, оставленный собакой.


Люпин посмотрел вниз, и он был слишком знаком со следом. Это был знак, оставленный Анимагусом Сириуса Блэка. Блэк, должно быть, был здесь недавно, и он, скорее всего, все еще прячется в доме.


Люпин крепко схватил свою палочку и внимательно посмотрел на закрытую дверь в конце коридора. Блэк может прятаться за этой дверью, готовый выбежать. Хотя у Сириуса не было палочки, Люпин все еще чувствовал, что он должен быть настороже.


Он медленно приблизился, стараясь не издавать ни звука, и сосредоточил всю свою силу на кончике палочки, которая начала слабо светиться.


"Давай, Сириус, я знаю, что ты там!" Люпин крикнул, его голос эхом отозвался в пустой комнате.


Ничего не произошло, ничего не было слышно, кроме тишины.


Люпин моргнул, и в следующую секунду его палочка быстро испустила толстый красный свет и выбила дверь.


В номере была только роскошная кровать с балдахином, и занавески вокруг кровати были все пыльными. Там никого не было, только он стоял у двери и задыхался.


Люпин ошеломленно уронил палочку. Блэка здесь не было. Может быть, он там побывал. Но после того, как он узнал, что его видели этим вечером, он спрятался в другом месте.


“Отчаянный трус!" Люпин прошептал.


Поведение Блэка не соответствовало ожиданиям Люпина. Он не был человеком, который бы убежал. Он был самым храбрым среди них, когда был студентом, но когда он опустился на колени и поцеловал халат Волдеморта, мужество прошлого Блэка, возможно, исчезло.


Блэк, больше не был храбрым Гриффиндорцем, теперь он больше похож на злобного коварного Слизеринца.


Люпин постоял минуту у входа в комнату, и на его лице было неясная пустота.


Он глубоко вздохнул и повернулся, чтобы уйти. Но он тут же остановился и увидел, что на кровати что-то осталось. Это была фотография.


Люпин подошел и взял фотографию.


На фотографии было четыре мальчика. Слева направо это были он сам, Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Питер Петтигрю.


Четыре человека на фотографии смеялись очень счастливо.


Люпин вдруг почувствовал себя немного грустным. Он до сих пор помнит, что эта фотография была сделана на лужайке перед воротами замка, когда они закончили учебу. Всем была дана эта фотография.


Его собственная фотография была отправлена Хагридом для Гарри в прошлом году, когда он собирал фотографии; фотография Джеймса был потеряна в руинах в ночь, когда он был атакован. Фотография Питера должна была разлететься на куски вместе с его телом.


Единственный, у кого осталась эта фотография, был сам Блэк.


Возможно, он случайно оставил его в этой лачуге. Неожиданно Блэк сохранил эту фотографию. Люпин думал, что он уже потерял всякое чувство дружбы.


Глядя на эту пожелтевшую фотографию, мысли Люпина вернулись в то время, когда они только что закончили учебу, в самый темный век магии.


В то время черные волшебники во главе с Волдемортом бушевали в волшебном мире. Они открыто прибегали к насилию, распространяя ужас повсюду, убивая грязнокровных и Маглов во имя “удовольствия”, и даже развязывая войну волшебников, чтобы изменить саму сущность волшебного мира.


В этой затяжной войне Люпин стал свидетелем гибели многих людей, включая его бывших старейшин, одноклассников и многих невинных прохожих.


В тот год, когда они окончили школу, осталось еще три года до окончания войны. Они не могли дождаться, чтобы присоединиться к ордену Феникса и встать на передовую против Волдеморта, хотя Волдеморт и его Пожиратели смерти имели гораздо больше власти, чем Орден Феникса.


Однако, опираясь на тесное сотрудничество, они неоднократно пресекали заговоры Волдеморта и вырвались из его рук.


Люпин думал, что это будет продолжаться до тех пор, пока Волдеморт не будет побежден.


Но в последний год войны, все изменилось. Дамблдор получил наводку, что по какой-то причине Волдеморт преследовал Гарри, сына Джеймса и Лили. Джеймс первоначально намеревался сражаться, но ради Гарри он, наконец, выслушал предложение Дамблдора и спрятался, защищая себя заклинанием Фиделиуса.


В дополнение к Дамблдору, он и Питер Петтигрю были единственными, кто знал, где был Джеймс. Джеймс выбрал Сириуса Блэка, он считал его самым близким и сильным


Люпин также наивно полагал, что это был лучший выбор.


Но он ошибался... они все ошибались!


Менее чем через неделю после того, как Блэк стал секретным хранителем Джеймса и Лили, он продал их Волдеморту. Волдеморт вломился в их дом той ночью. Он убил их, но он не знал, почему ему не удалось убить Гарри!


Узнав эту новость, Люпин все же вспомнил свою реакцию в то время. Он безумно искал Блэка. Ему нужно было спросить его, и понять истину. Должно быть, что-то пошло не так. Почему умерли Джеймс и Лили, и почему не сработало заклинание Фиделиуса?


До этого времени он не верил, что Блэк продал их Волдеморту.


Два дня спустя Люпин нашел Блэка.


Но он опоздал на один шаг, и Питер Петтигрю нашел его раньше него.


Когда Люпин увидел Блэка на улице, он был окружен Аврорами. Он разбил Питера и Маглов всей улицы на куски минуту назад.


Все было понятно. Блэк продал Джеймса и Лили Волдеморту. В последующем допросе он признался, что убил Питера Петтигрю.


Люпин беспомощно стоял на углу улицы. Он увидел, как Блэк дико смеется, и тихо заплакал в углу. Это был единственный раз, когда Люпин пролил слезы с тех пор, как он был ребенком, когда он принял обет никогда не плакать снова.
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Глава 87: Память Питера


Лунный свет распространялся через окна в общую комнату башни Гриффиндора.


В месте, куда лунный свет не мог дотянуться, маленькая фигурка дрожала под стулом.


Питер Петтигрю потирал руки, почти запыхавшись.


То, чего он всегда боялся в последние двенадцать лет, наконец-то произошло. Его бывший друг, Сириус Блэк сбежал из Азкабана. Он вломился в Хогвартс, и там была просто стена, разделяющая их.


Питер знал, что, продав Поттера и его жену Волдеморту, Блэк пришел отомстить и хотел убить его.


Он инстинктивно хотел убежать, но не знал, где спрятаться. Он слишком хорошо знал Блэка. Теперь, когда он знает, что он все еще жив, он никогда не остановится.


Даже если здесь были сотни Дементоров, даже если Хогвартс был полностью перевернут с ног на голову, Блэк не сдастся. Он не остановится, пока не поймает его. Это был Сириус Блэк, настоящий Гриффиндорец, монстр, который никогда не знал страха или трусости.


Может быть, все обойдется так же, как двенадцать лет назад, и он сможет подделать свою смерть.


Эта мысль только что всплыла в голове Петра, но он быстро отверг ее.


Это была не Маггловская улица как и двенадцать лет назад. На этот раз, он столкнется не только с Блэком.


Здесь Хогвартс. В замке были Дамблдор, Снейп, Люпин, МакГонагалл, Гарри, сын Джеймса и Лили, а также молодой человек по имени Иван Мейсон, каждый из них был лучше, умнее, сильнее и храбрее его.


Даже если он сможет обмануть Сириуса Блэка, обмануть всех этих людей будет невозможно!


"Куда я могу пойти, если я снова убегу?”


Если выжившие Пожиратели смерти узнают, что он жив, они не отпустят его. В конце концов, поражение Темного Лорда пришло сразу после того, как Питер дал ему наводку.


До сих пор Питер не понимал, как человек, который был настолько силен, что никто не смел даже упомянуть его имя, может быть побежден ребенком. Он чувствовал, что выбрал сильную сторону. Как все дошло до этого момента?


Казалось, все вернулось к исходной точке, к тому времени, когда он впервые поступил в школу двадцать лет назад.


Питер, маленький карлик, до сих пор помнит церемонию сортировки, на которую он пришел в школу. Он был тонок и слаб, трепетно двигаясь к Сортировочной шляпе. Он носил его, и большая шляпа закрывала его глаза, он вообще не мог видеть аудиторию.


Он был слишком напуган. Он был таким, когда был ребенком. Он вообще ничего не сделал. Он был слаб, недостаточно умен и не имел таланта в магии. Он боялся, что его выгонит шляпа. Он боялся снова увидеть разочарованные глаза матери.


“Сложно, очень сложно!" Сортировочная шляпа заговорила у него на ухе. “Ты храбр, ребенок. ты недостаточно умный, ты не настроен и не готов усердно работать. Хотя ты и чистокровный, тебе будет очень трудно жить в Слизерине, и у тебя нет качеств, требуемых Рейвенкло и Гриффиндором. Даже будучи такой посредственностью, ты не готов остаться в практичном и обычном Хаффлпаффе, позволь мне подумать. Куда тебя следует отправить?”


"Да, куда мне следует пойти?”


Он потерял отца, когда был маленький. Хотя его семья была бедной, его мать сделала все возможное, чтобы купить все магические инструменты для него. Она возлагала на него большие надежды. Она рассказывала ему истории об отце, перед сном каждую ночь.


Питер, до сих пор помнит историю своей матери. В ее рассказе отец был героическим Гриффиндоромцем. Даже если он не был самым сильным, он был бесстрашен, даже перед лицом того, кого нельзя называть.


Питер понимал это по тону матери: она гордилась его отцом.


"Гриффиндор, Гриффиндор, Гриффиндор. Я хочу попасть в Гриффиндор. Я хочу набраться смелости. Я - храбрый человек!" Питер громко закричал на Сортировочную шляпу в своем уме. Я хочу преодолеть свою трусость. Я хочу быть воином, как мой отец. Я хочу, чтобы мной восхищались. Я не могу разочаровать свою мать!”


"Гриффиндор?!" Сортировочной шляпе это показалось странным. -"Ты говоришь, что хочешь попасть в Гриффиндор. Ну, это может быть и не лучший выбор, но я надеюсь, что это именно так и будет в будущем. Найди мужество на своем пути, которое похоронено глубоко в твоем сердце.”


"Гриффиндор!”


Питер Петтигрю, над креслом радостно улыбнулся. Это был самый славный момент в его жизни. Казалось, он снова слышать, как только Сортировочная шляпа громко крикнула всем о своем выборе. Он наконец-то сможет смотреть в довольные глаза своей матери.


Но его улыбка вскоре исчезла, и Сортировочная шляпа оказалась права. Он не подходил Гриффиндору. То, что он получил в этой школе, было лишь насмешками.


Все смеялись над тем, что он недостаточно храбр. Исследования Хогвартса давили на него. Он обнаружил, что не было ничего, в чем он был хорош. Профессора смотрели ему в глаза, и в них не было другого чувства, кроме разочарования. Он был все дальше и дальше от ожиданий своей матери.


Он не нашел мужества в этой школе, и он становился все более и более обычным и неполноценным.


Он больше не мог так продолжать, ему нужен был кто-то, кто помог бы ему.


Питер быстро обнаружил цель. Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Римус Люпин были лучшими тремя в своем классе. Трое из них всегда сияли в своей небольшой группе, возможно, им нужен был еще один член.


"Да, я смогу сыграть эту роль идеально.”


К счастью для него, они приняли его. Питер Петтигрю чувствовал надежду и счастье из-за этого. Он думал, что даже если он не сможет быть таким же хорошим, как они, он, по крайней мере, будет присутствовать и заставит свою мать гордиться им!


За это присутствие и гордость, Питер был готов выдержать все.


Для посторонних, он был членом этой небольшой группы. Он был другом Джеймса, Сириуса и Люпина.


Но только Питер Петтигрю знал, что он просто последователь и ничего более.


Джеймс рассматривал его как объект, чтобы показать свой талант Квиддича в любое время, и он был там, чтобы Сириус казался более храбрым и сильным. Даже по сравнению с Люпином, оборотнем, он всегда смотрел на себя вниз.


Правда, он никогда не смотрел на них, как на друзей. В лучшем случае они были просто компаньонами, но чаще он был просто последователем.


С этими чувствами трусости и смирения, последнее исчезло в конце концов, так как он в основном боялся, что именно это и было общее представление о нем всех остальных.


Но Питер был доволен этим. Он не хотел стоять в центре сцены и получать общее внимание.


Пока он был в своем скромном положении в углу, ему этого было достаточно.


Возможно, он не нашел в этой древней школе мужества, но он полагался на другие способы найти присутствие и почесть, в которых он нуждался. Хотя и не сильно, по крайней мере, он не позволит своей матери чувствовать себя разочарованной.


Он надеялся, что их будет достаточно, чтобы пройти через годы Хогвартса.


Семилетняя карьера в Хогвартсе, наконец, позволила Питеру понять, что ему нужна не смелость, а грубая сила.


Если бы у его отца была такая сила, он бы не умер таким образом, и его жизнь и жизнь его матери, не была бы такой горькой.


Грубая сила, это было то, что он преследовал.


После окончания учебы его три товарища хотели присоединиться к ордену Феникса, чтобы сражаться против Волдеморта. Питер изначально хотел отказаться, потому что знал силу обеих сторон. Но он не осмелился этого сделать. Он привык подчиняться приказам трех других.


Он не смел сказать “нет” своим товарищам. Это также требовало сильного мужества. У него никогда такого не было. Кроме того, он также боялся разочаровать свою мать. Он знал, что она хотела, чтобы он присоединился к ордену Феникса.


Ожидания его матери всегда заставляли Питера находиться под давлением, но только в этот момент он обнаружил, что давление стало тяжелым бременем, не позволяющим ему дышать.


Питер Петтигрю вспомнил то время, когда Джеймс, Сириус и Люпин были рады, что они снова и снова побеждали заговоры Волдеморта, это заставляло его все больше и больше бояться.


Он чувствовал гнев Темного Лорда и его ненависть к этим четырем людям. Это было похоже на бесконечный кошмар.


Это больше не может продолжаться, Питер не мог видеть никакой пользы в борьбе с самим Волдемортом. Даже если бы он рисковал своей жизнью, чтобы сделать это, только Джеймс, Сириус и Люпин получили бы внимание.


Не говоря уже о том, что Дамблдор постепенно старел, его сила уменьшалась; и Волдеморт был в расцвете сил, его мощь и сила были сильнее, чем когда-либо.


Пришло время выбрать его лагерь. Для слабого человека самое главное было не делать ничего драматичного, а сделать мудрый выбор.


Он не мог тупо умереть за Дамблдора, как его отец, в безвестности. Это глупое мужество не имело никакого смысла, кроме как оставить тяжкое бремя и горе для жены и детей.


Он хотел сам выбрать свою судьбу. Он хотел получить грубую силу.


Темный Лорд пообещал ему. До тех пор, пока волшебный мир будет объединен, он получит силу и статус, о которых он никогда не мог даже и представить.


Хотя метод был другим, до тех пор, пока у него она были, его мать, безусловно, гордилась бы им.


Что касается сожаления и вины за предательство своих товарищей, Питер никогда этого не чувствовал.


В его глазах, он был просто последователем. И так было бы всегда.
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Глава 88: Эволюция Заговора


Он знал, что если он хочет быть просто последователем, он должен хорошо выбрать своего хозяина.


У Питера Петтигрю была странная улыбка на лице. Если всех его спутников убил темный Лордом, кто мог узнать, что он предал их?


Его план казался надежным. Он начал продавать информацию о Ордене Феникса, чтобы завоевать доверие Темного Лорда. Хотя Дамблдор сомневался в нем, Джеймс, Сириус и Люпин свидетельствовали за него, хотя он был самым скромным членом их небольшой группы.


Питер Петтигрю слишком хорошо знал своих трех друзьях. Они не верили ему полностью, но гордость и слепое высокомерие возьмет свое. Даже если они не доверяли ему, они все равно поддержали бы его перед лицом Дамблдора.


До тех пор, пока он был членом этой небольшой группы, трое из них будут безоговорочно поддерживать его.


"Глупые Гриффиндорцы. Они обеспечивают мне идеальное прикрытие!”


Узнав, что Дамблдор начал сомневаться в нем, Питер Петтигрю больше не продавал информацию, потому что он не был уверен, были ли информация ловушкой Дамблдора. Он знал, что ему придется терпеть и ждать возможности, которая позволит темному Лорду полностью доверять ему.


Он все еще помнил ту дождливую ночь двенадцать лет назад, когда Сириус, Джеймс и Лили оказались в затруднительном положении, и они попросили его стать тайным хранителем Джеймса и Лили.


Это было основано на рекомендации Сириуса. Волдеморт обязательно придет за Блэком, но он не должен обращать внимание на такого слабого, бездарного, как Питер.


.


Это было также то, что они всегда думали о нем, смиренном, слабом, глупом компаньоне, который никогда не смел им противостоять. Они считали его самым подходящим тайным хранителем.


Об этом никому не говорили. Даже Люпин и Дамблдор не знали об этом. Это был просто секрет между ними четырьмя.


В ту ночь Питер чувствовал себя и счастливым, и грустным!


Он всегда терпеливо ждал своего шанса, и теперь он стал тайным хранителем Поттера! Когда он определил, что Гарри, которого искал Волдеморт, был в доме, он не мог дождаться, чтобы найти Темного Лорда.


Он поклонился и продал Джеймса и Лили темному Лорду. Как и ожидалось, он получил доверие, о котором всегда мечтал. Темный Лорд также сообщил ему дорогу одно место, к древнему реликвию.


В этой реликвии была скрыта сильная темная сила. Темный Лорд, должно быть, был там в школьные годы.


Было сказано, что сам Волдеморт, там спрятал источник силы, конечно, не всю, но Питер не был достаточно жадным, чтобы хотеть становиться таким сильным темным волшебником, как Темный Лорд.


Как всегда, пока у него было свое скрытое место за кулисами, он был доволен. До этого в Хогвартсе он полагался на Джеймса, Сириуса и Люпина, чтобы получить это место. Теперь, Темный Лорд, гораздо более могущественный волшебник, поможет ему найти его место.


Питер Петтигрю так думал, но кто бы мог подумать, что Темный Лорд на самом деле потерпит неудачу и проиграет против новорожденного ребенка?


В течение некоторого времени он думал, что он очень близок к успеху, и что он мог видеть силу и статус, у его ног. Однако эта мечта мгновенно разрушилась, и ему ничего не оставалось, как бежать.


У Питера Петтигрю не было выбора. Помимо бесконечного гнева Сириуса, он также должен был избегать погони других Пожирателей смерти.


Метод, который он выбрал, было сыграть собственную смерть. Когда проклятие Сириуса ударило его, он использовал заклинание, чтобы взорвать всю улицу, оставив только один палец и позволяя всем думать, что он мертв.


Сириус Блэк занял его место в качестве главного виновника всего инцидента. Как он и думал, гордый Сириус ничего не стал объяснять другим. Он чувствовал, что убил Джеймса и Лили, порекомендовав Питера в качестве тайного хранителя. Он хотел поехать в Азкабан.


Ему удалось сбежать, и его мать потеряла сына, но получила медаль сэра Мерлина первого класса, хотя он должен был получить гораздо больше, чем это.


Питер Петтигрю видел своими глазами, что его мать похоронила эту медаль и его палец у могилы его отца. На его надгробии была выгравирована надпись: храбрый и бесстрашный солдат, заслуженный Гриффиндорец, отдавший свою жизнь против темных сил зла, заставив гордиться своих родителей.


Да, с точки зрения его матери, он наконец-то стал кем-то вроде его отца, и по такой глупой причине она должна быть довольна своей жизнью.


Питер Петтигрю закрыл глаза от боли. С этого момента он должен прятаться в доме Уизли как Крыса. Он знал, что должен поддерживать связь с магическим миром, чтобы узнать о Темном Лорда, когда он вернется.


В прошлом году он снова увидел Темного Лорда в Хогвартсе.


Некогда могущественный Темный Волшебник стал простой слабой тенью. Честно говоря, Питер был очень разочарован. Он не мог понять, что происходит. Если Волдеморт больше не был достаточно силен, чтобы быть страшным, каково значение его собственного предательства?


Он не сразу раскрылся. Он решил понаблюдать за Волдемортом и посмотреть, так ли он силен, как раньше.


Петтигрю был благодарен за это. В течение следующих двух лет он дважды был свидетелем провала Волдеморта.


Увидев, как Волдеморт снова и снова терпит неудачу, Питер Петтигрю был в ужасе. Он не понимал, почему Темный Лорд проваливался. Очевидно, он был невероятно силен. Но против ребенка, он продолжал проигрывать.


Казалось, что ситуация действительно изменилась; возможно, ему следует снова сменить лагерь!


Питер Петтигрю проснулся от воспоминаний, что-то двигалось снаружи. Он спокойно вытянул голову и посмотрел кто там. Время уже был 3 часа ночи. Снаружи был домовой эльф по имени Добби, который упаковывал вещи.


Питер Петтигрю сузил глаза, чувствуя, что они находятся в похожем положении.


Они все были такими смиренными, такими слабыми. Раньше эльф был рабом Малфоя, но теперь он был слугой Ивана Мейсона.


Возможно, он мог бы, как Добби, обратиться к Гарри Поттеру и укрыться с этим спасителем, который несколько раз побеждал Волдеморта.


Это не было невозможно. События того года были известны только Сириусу Блэку. Пока с Сириусом разберутся, он сможет появиться перед толпами в качестве героя.


Ситуация полностью изменилась. Поскольку Волдеморт потерял свою власть, члены его партии и Пожиратели смерти, которые не были заточены в Азкабане, не должны представлять для него никаких проблем. Пришло время вернуться в волшебный мир. .


Единственная проблема была в Сириусе Блэке. Пока его не устранят, никто не должен знать, что произошло.


У Питера Петтигрю появилась новая странная улыбка на губах. Он задумался об этом. Он мог сказать остальным, что на протяжении многих лет перенес бремя унижения. Он охранял единственное наследие своего бывшего друга и защищал Гарри от злых сил.


Он может появиться став грустным героем. Он станет величайшим героем, победившим Волдеморта. Он может даже стать единственным опекуном Гарри.


Даже если Дамблдор и Люпин будут скептически настроены, у них не будет веских оснований возражать.


Это было действительно замечательно. Возможно, Министерство магии рассмотрит вопрос о награждении его медалью Мерлина. И тогда он сможет вернуть источник энергии, спрятанный для него глубоко в лесу. Эти почести, силы, он должен все вернуть.


Питер Петтигрю знал, что ему нужен план, план, чтобы полностью избавиться от Сириуса Блэка.


Прежде всего, для того, чтобы обеспечить беспрепятственное выполнение плана, ему необходимо исчезнуть из толпы.


Он хотел избежать преследования Сириуса Блэка и кота по имени Кривошей, и он не мог объяснить, почему, но Питер чувствовал, что мальчик по имени Иван Мейсон, казалось, сомневался в нем. Он должен был быть осторожен. В конце концов, он смог победить Волдеморта, несмотря на свой молодой возраст. Как он знал, Иван не полагался на удачу или помощь Дамблдора, как это делал Гарри. Мальчик был полностью сам по себе, и он победил Волдеморта своей силой и мудростью.


Это было ужасно. Питер боялся, что Иван уже что-то знает. Сначала он должен спрятаться.


Тогда ему нужна была палочка.


Конечно, эти две вещи не были слишком сложными!


Трудная часть заключалась в том, что он хотел знать где Сириус. Если Сириус будет найден, кто-то в замке будет готов помочь ему разобраться с ним.


Петтигрю вдруг вспомнил, что однажды он сделал карту Мародера с Джеймсом, Сириусом и Люпином. Эта карта может ему помочь. Он вспомнил, что карта Мародера была конфискована Филчем в седьмом классе.


Если ничего не произошло, она все еще должна быть там.
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Глава 89: Выявление и Убийство Оборотней


Через несколько дней после Хэллоуина вся школа говорила о Сириусе Блэке.


Дискуссии были сосредоточены на том, как ему удалось проникнуть в замок. Иван слышал, как люди говорили, что Блэк невидим и тому подобное. Ханна Хаффлпафф даже написала статью об этом как вклад в Магию Хогвартса. Она клялась, что была свидетелем воплощения Блэка в цветущий куст.


Эта статья была представлена, пока Ивана не было, но она была отклонена Гермионой.


Благодаря серии статей, о "Дементорах“, с начала учебного года продажи ”Магии Хогвартса" были хорошими, а выпуск "Заклинание Патронуса" достиг самого высокого рекорда с полным тиражом более двух тысяч экземпляров.


В дополнение к волшебникам школы, многие взрослые волшебники узнали об этом защитном заклинании через Магию Хогвартса. Иван только что узнал, что очень много людей не знали об этом заклинании раньше. Он беспокоился об общем уровне силы в волшебном мире.


Помимо нарастающих эзотерических слухов, в замке произошло много изменений.


Например, портрет Толстой дамы, который был поврежден, был снят со стены и заменен портретом Полностью Вооруженного Сэра Кадогана и его Толстого серого пони.


Никто не был доволен этим. Сэр Кадоган половину своего времени бросал вызов людям и просил их сражаться с ним. Остальное время тратил на обдумывание сложных и нелепых паролей. На самом деле он менял пароль дважды в день.


В качестве другого примера, Гарри теперь находился под наблюдением.


Профессора ходили с ним по коридору по разным причинам и под разными предлогами; Перси следовал за ним повсюду, словно он был его сторожевой собакой.


Блэк вторгся в замок. Больше всего, должно быть пострадал Питер Петтигрю.


Рон сказал Ивану, что крысиный тоник, который он ему дал, не действует. Теперь, кроме питьевой воды, Короста ничего не ела. Он оставался в углу его кровати весь день и не двигался, как мертвый.


Более точное описание должно быть в том, что он ждал своей смерти. Иван уже проверил все. Зелье поиска было эффективным, он чувствовал присутствие крысы, когда он был менее чем в 100 метрах от него.


Следующим шагом был поиск возможностей связаться с Сириусом Блэком. Это будет конец мероприятия в этом году. Но первых два неудачных контакта, заставили Блэка опасаться Ивана. Он стал более осторожным и Иван не знал, где он скрывается.


Согласно оригинальной истории, Блэк должен был спрятаться в Лачуге Шрекинг, но Иван проверил после Хэллоуина, и его там не было.


В канун Хэллоуина Люпин также видел Блэка. Он знал о лачуге. И с осторожностью Блэка, он не мог там оставаться.


Так же, как Люпин не доверял Блэку, Блэк не доверял Люпину.


Двенадцать лет жизни в Азкабане оставили в нем мало здравого смысла. Он не доверял Дамблдору. У него только месть на уме.


Блэк теперь, скорее всего, прятался в Запретном лесу. Иван не был заинтересован в том, чтобы искать собаку по всему лесу. Он решил разработать план, чтобы вывести его.


За обеденным столом Иван увидел, как из зала выбегает Кривошей с большой буханкой хлеба. Внезапно в его голове вспыхнула идея; может быть, он мог бы использовать его…


Кошка Гермионы была умной и непонятной, и иногда Иван подозревал, что это также Анимагус. Должно быть, он стал другом Сириуса Блэка. Хлеб, который он только что взял, был для Блэка.


Как только Иван посмотрел на Кривошея, который проскользнул мимо него, он увидел, как Гарри, Рон и Гермиона входят в аудиторию с выражением разочарования.


"Ты знаешь, что Снейп сказал мне сделать! Он попросил меня вытереть кастрюли в школьном лазарете. И мне даже не разрешали использовать магию!" Рон задыхался, его кулаки плотно сжались.


"Почему Блэк не спрячется в офисе Снейпа, он мог позаботиться о нем для нас!”


"Как, Рон! Разве у студентов 3 курса не было защиты против темных искусств сегодня утром?"- Спросил Колин. "Как ты можешь быть наказан Снейпом?”


" Хороший вопрос, Колин!" Рон тяжело кричал. "Я на самом деле был наказан Снейпом в классе защиты от темных искусств утром. После обеда я пошел в класс зелий, и мне пришлось терпеть его еще раз.”


“Но почему?”


"Поскольку Снейп сказал, что профессор Люпин болен и не сможет посещать занятия, эта сессия защиты темных искусств была его." Гарри сел сердито. "Снейп, должно быть, имеет к этому какое-то отношение. Помните, я сказал, что он дал профессору Люпину рецепт зелья несколько дней назад? Что он положил в это зелье?!”


Слова Гарри были одобрены Роном. Иван знал, что зелье Снейпа было агентом яда Скорпиона. Зелье нужно было принимать за неделю до полнолуния.


Сегодня должен быть день трансформации Люпина. Неудивительно, что его никто не видел.


"Не говори глупостей, Гарри, зачем Снейпу это делать?"Гермиона вынула свой учебник защиты от темных искусств.


“Он всегда хотел преподавать этот курс." Рон крикнул: "посмотри, что он сделал в классе, он потратил половину времени на критику методов обучения профессора Люпина, а остальную половину времени класса задавал нам странные вопросы!”


“О чем он спрашивал?”


"Речь шла об оборотнях, Колин!" Рон повернулся и сказал:" Снейп спрашивал нас, как мы узнаем оборотня. Гермиона знала ответ. Но он не позволил ей говорить. Я спросил его: если он не хочет услышать ответ, почему он продолжает спрашивать. И именно поэтому я был наказан!”


“Но для этого должна быть причина. Почему он хочет, чтобы мы знали, как распознать обротней?” сказала Гермиона задумчиво.


"Все возможно; может быть, его укусил сумасшедший оборотень, поэтому он сошел с ума!"Рон сказал крича "я имею в виду, посудите сами. Снейп оставил нам домашнее задание, в котором обсуждается идентификация и убийство оборотней. Как минимум две пергаментные бумаги. Он абсолютно сумасшедший!”


” Разница между оборотнем и настоящим волком, симптомы оборотня в человеческой форме... " Гермиона просмотрела свой учебник защите от темных искусств.


"Боже, Гермиона, ты действительно собираешься закончить задание о том, как узнать злого оборотня и убить его?”


"Средний палец и безымянный палец одинаковой длины, слабые, полная луна, смена времени, страх..." Гермиона проигнорировала его. Ее руки быстро пересекли книгу. Тогда казалось, что она что-то нашла. Она резко подняла голову, и ее красивые карие глаза были полны шока.


"Оборотень не обязательно злой, Рон!" Видя взгляд Гермионы, Иван знал, что она узнала правду, и он вздохнул. "Волшебники обычно думают, что у него нет сознания и чувств, и что он знает только разрушение и убийство, будучи полным кровожадных желаний. На самом деле, это изображение неверно.”


"Вы должны знать, что даже чистый сердцем человек, человек, который не забывает молиться по ночам, неизбежно превратится в волка в полнолуние под воздействием лунного света." Иван спокойно посмотрел на Гермиону “но у него добрый характер. То, что он оборотень, не значит, что мы не можем ему доверять.”


" Не правда ли, Иван?!" Гермиона задала этот вопрос, смущаясь. Но из-за его слов, она стала меньше волноваться.


“Да, я доверяю ему!" Иван кивнул.


Гарри, Рон и Колин смотрели на Ивана и Гермиону. Они были сбиты с толку, и они не могли понять, о чем они говорили.
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Глава 90: 1-й противник по Квиддичу


Хотя Эван сказал, что доверяет ему, лицо Гермионы все еще было мрачным, как темное ночное небо. Она не могла поверить, что профессор Люпин на самом деле окажется оборотнем, новость была слишком шокирующей!


"Вот что я вам скажу, мы что-то упускаем?" Рон подозрительно посмотрел на Ивана и Гермиону.


Гарри и Колин кивнули, требуя ответов.


Иван и Гермиона посмотрели друг на друга. Гермиона не была уверена, должна ли она сказать им, что профессор Люпин был оборотнем. Поскольку и Дамблдор, и Иван верили в него, она также должна держать это в секрете. Более того, профессор Люпин был особенно дружелюбен, и ничто не напоминало образ порочного оборотня.


Гермиона тихонько пнула Ивана под столом и кивнула таким образом, чтобы он ответил на вопрос Рона.


У Ивана не было идеи, что сказать его друзьям. К счастью, он увидел Оливера Вуда с сердитым лицом, и что команда Гриффиндора по Квиддичу собралась вместе.


"Плохие новости, мы не будем играть против Слизерина завтра!"- сказал он сердито "Профессор МакГонагалл, только что сказала мне, что завтра нашим соперником будет Хаффлпафф.”


"Почему?” другие игроки спросили в один голос.


"Оправдание Слизерина заключается в том, что рука их травмированного игрока еще не зажила. Вуд нахмурился, яростно задыхаясь. “Но цель этого очевидна. Они просто не хотят играть в такую погоду и думают, что это уничтожит их шансы на победу.”


В Хогвартсе была штормовая погода в последние дни. Когда Вуд закончил свои слова, все услышали грохот грома за пределами замка.


"Игрок Слизерина?" Ангелина сказала с удивлением.


"Это Драко Малфой. Его рука была ранена в классе ухода за магическими существами в первую неделю начала занятий, когда он был атакован Клювокрылом Хагрида!" Рон прошептал. “Но это было именно то, что он заслужил. Если бы я был Клювокрылом, он бы испытал, что по хуже.”


"С Рукой Малфоя больше никаких проблем!"сказал Гарри яростно. “Она полностью зажила!”


"Я понимаю, но мы не можем это доказать," - с горечью сказал Вуд. “Они использовали это как оправдание, когда говорили с профессором Снейпом…”


“Я знал, что это был он!" Гарри и Рон кричали с отвращением.


"Проблема сейчас в том, что мы тренируемся для Слизерина и завтра играем против команды Хаффлпаффа. Их стиль совсем другой. Еще более хлопотно то, что в этом году у них новый Капитан и Искатель: Седрик Диггори.”


Как только его голос прозвучал, Анджелина, Алисия и Кэти внезапно хихикнули.


“Над чем вы смеетесь?" Вуд с любопытством осудил это беззаботное поведение.


"Ты имеешь в виду того высокого, красивого парня, верно?"Ангелина сказала.


"Сильный, не разговорчивый." Кэти добавила “"он действительно чарует.”


Они снова начали хихикать, а Вуд и Фред выглядели очень несчастными.


"Он не часто говорит, потому, что слишком глуп, чтобы сказать два слова подряд," - нетерпеливо сказал Фред. "Оливер, я не понимаю, почему ты волнуешься. Но команда Хаффлпаффа - легкий соперник. Когда мы в последний раз играли против них, Гарри поймал Золотой Снитч всего за пять минут. Разве ты не помнишь?”


“Мы оказались в совершенно другой ситуации!" Вуд крикнул, его глаза слегка выпучены. "Диггори организовал сильную команду. Он прекрасный Искатель! Меня беспокоит твое мышление. Нельзя недооценивать врага! Мы должны решить основные вопросы. Слизерин хочет наблюдать за нами на каждом шагу в поисках наших ошибок. Мы должны победить в этом году!”


Голос Вуда был громким; достаточно громким, чтобы большинство людей в зале с любопытством повернулись.


"Оливер, успокойся и не сердись.”


Фред немного запаниковал: "мы отнесемся к Хаффлпаффу серьезно, мы серьезны!”


“Все учебные группы, в 3 часа дня, все игроки должны собраться на стадионе для Квиддича. Мы должны разработать комплекс стратегий по преодолению последствий.”


Никто не говорил. Все бледно кивнули.


В их глазах Иван видел бурю. Он молча помолился за этих ребят.


Иван мог понять настроение Вуда. Этот год был его последним в Хогвартсе. Он должен был получить Кубок по Квиддичу. С тех пор, как Гарри присоединился к команде, команда Гриффиндора явно была сильнейшей в школе, но за последние два года они всегда сталкивались со всеми видами инцидентов и в конечном итоге пропускали Кубок Квиддича.


Если быть более точным, это был Гарри, который был действительно ненадежным. Помимо того, что он был выдающимся искателем, он должен был выполнять работу в качестве героя на неполный рабочий день! Если Гриффиндор не получит Кубок Квиддича в этом году из-за него, не будет необходимости в Волдеморте, потому что сам Вуд убьет Гарри.


Да, у него это было в глазах!


Внезапная тренировка продолжалась до семи часов вечера. Иван, только что, убедил Гермиону никому не говорить, что профессор Люпин оборотень. Затем он увидел, как члены команды вползли в общую комнату, выглядя измученными. Немного поговорив, они пошли в общежитие и уснули.


На следующий день, около пяти часов утра, Иван проснулся. Его разбудили ревущие ветры за пределами замка. Он слышал грохот грома в воздухе, суматоху ветра, ударяющегося о стены замка, и звук деревьев в Запретном лесу.


Он вышел из спальни с сонными глазами и увидел, что Гарри был одет, и тихо взял свой светлый Нимбус 2000 перед камином в общей комнате.


Не было света в камине, и во всей общей комнате было очень темно.


"О, Гарри! Когда это ты проснулся?”


"Доброе утро, Иван!" Гарри сказал обеспокоенным голосом. "Около трех часов меня разбудил Пивс. Он продолжал дуть воздух мне на шею.”


“И потом ты сидел здесь все это время?!”


"Да, Кривошей хотел проникнуть в наше общежитие. Я сидел на лестнице, чтобы он туда не попал. Ребятам нужен был отдых.”


“Но тебе тоже нужно сделать перерыв!"- сказал Иван с удивлением. "Через три часа тебе придется провести целый день на улице, летая в такую призрачную погоду.”


"Я не хочу спать, Иван, у меня зловещее предчувствие." Гарри слабо махнул рукой. "Большой черный пес, неизвестный ... когда я тренировался прошлой ночью, я увидел его в направлении запретного леса. Он наблюдал за нами в лесу.”


“Это должна быть просто бродячая собака!" Иван не мог понять, что Сириус делает в такую плохую погоду.


Любой нормальный человек попытается найти укрытие от дождя! Однако, судя по нынешней ситуации, Сириус Блэк не был нормальным.


“Но это уже третий раз. Я не могу просто видеть все время одну и ту же бродячую собаку." Гарри вздохнул. "Ты знаешь, что Блэк преследуют меня. Если это означает смерть, я боюсь… …”


“Тебе не нужно беспокоиться о бродячей собаке. Я видел его много раз.”


Слова Гарри напомнили Ивану о том, что произошло в оригинальной истории во время игры. Он посмотрел на небо и добавил: “Гарри, тебе нужно сохранить силы на данный момент. Если есть что-то, о чем тебе стоит беспокоиться, я думая только о Дементорах.…”


"Дементоры?!” Гарри поднял глаза и его лицо мгновенно побледнело.


"Да, эти ребята находятся недалеко от Квиддич-поля, и счастливая атмосфера на поле должна стать для них большим праздником. Если они придут, то ......” Иван замолчал, а затем сказал: "тебе нужно подготовить свою палочку и быть готовым использовать заклинание Патронуса”


“У меня никакого прогресса с этим заклинанием!" Гарри покачал головой. “Я, кажется, не имею какие-либо счастливые воспоминания, о которых я могу вспомнить.”


В течение следующих нескольких часов Иван практиковал заклинание Патронуса несколько раз с Гарри. Независимо от того, как сильно он пытался, палочка Гарри могла только испустить пятно белого тумана.


Иван вздохнул. Хотя это, возможно, не сможет отогнать Дементоров, это было лучше, чем ничего. Этого должно хватить, чтобы сопротивляться некоторое время, давая ему достаточно времени, чтобы благополучно приземлиться.


Кроме того, с Дамблдором, наблюдающим за игрой, Иван действительно думал, что более сотни Дементоров не смогут ничего сделать.
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Глава 91: Странные мысли


После завтрака Иван вышел из замка под проливным дождем.


Холодный дождь заставлял его дрожать. Он видел, как Гермиона, Колин и Джинни дрожали рядом с ним.


Несмотря на это, они не теряют энтузиазма.


Как псевдо-фанат с сильным страхом высоты и не большим энтузиазмом по поводу Квиддича, Иван не понимал, почему этот спорт был настолько популярен.


Погода за пределами замка бушевала ветрами и проливным дождем, но чтобы посмотреть эту игру, учителя и ученики школы выбежали на улицу, как обычно. Они побежали по лужайке на Квиддича, сели на мокрые трибуны и опустили головы, чтобы противостоять сильному ветру.


Ему было плохо. За полчаса до этого Иван намеревался провести день в уютной, теплой библиотеке.


Он уже принял решение, что независимо от того, что скажет Колин, он никогда не сделает шаг за пределы замка при такой рагоде, об этом не может быть и речи!


Но Колин даже не пришел к нему; на самом деле он пошел к Гермионе и Джинни напрямую. Иван был вытащен ими обоими, сказав, что он должен выйти, чтобы поддержать команду, потому что эта игра была очень важна для Гриффиндора.


Глядя на их лица, Иван почувствовал, что если он не согласится выйти, а Гриффиндор проиграет, то эти двое сделают ответственным за это, его.


Нет выхода, он вздохнул и последовал за ними из замка.


В отличие от него, Колин, Гермиона и Джинни улыбались.


Излишне говорить, что улыбка Колина была честной. За последние два года он узнал Ивана достаточно хорошо, чтобы знать, как надавить на него.


Джинни улыбнулась, потому что внешность Ивана показалась ей забавной. В конце концов, его обычный образ, образ слишком зрелого, спокойного и всезнающего, совсем не похож на двенадцатилетнего мальчика, как он выглядит сейчас.


Что касается улыбки Гермионы, она была относительно более сложной. Конечно, она разделяла те же причины, что и Колин и Джинни, но это не было основным фактором, который создал ее улыбку. Вытаскивая Ивана из замка, ей хотелось смеяться. Она не знала источника этого смеха, но глубоко в сердце она чувствовала себя счастливой. Может быть, это "такой смех"?


Четыре из них имели разные выражения, когда они шли на трибуны.


Рон уже оставил для них места. Иван не знал, показалось ли ему, но он чувствовал, что Рон странно смотрит ему в глаза. Трудно сказать, но на самом деле это напомнило ему, как Снейп смотрит на него.


Иван покачал головой. Должно быть, это было неправильное впечатление!


На самом деле, гипотеза Ивана была верна. Глядя на Гермиону и Джинни, которые смеялись и шли с Эваном позади него, Рон не знал, почему у него было странное чувство; состоящая в основном из зависти и ревности.


Эти две эмоции, с которыми он был очень знаком, в последние несколько лет у него было это чувство к его брату и к его лучшему другу Гарри.


Но сейчас он смотрит на Ивана. Помимо ревности, в его сердце было странное чувство неприязни, которого он никогда раньше не испытывал.


Рон вдруг вспомнил сон, который ему часто снился в последние несколько ночей, и девушку, которая часто появлялась в них. Она была похожа на Гермиону... он безжалостно покачал головой. Гермиона появилась в его снах. Может, это просто совпадение?


Кроме того, почему ему снилось, как он делает что-то подобное с Гермионой...?


Гермиона была просто его другом, но когда он увидел ее с Иваном, сидящим вместе, Рон чувствовал себя очень некомфортно внутри.


Интуиция подсказывала ему, что между ними должно происходить что-то, о чем он не знал.


Эти вещи являются главным источником этой незнакомой ненависти в его сердце.


Под влиянием этого чувства внимание Рона переключилось с Квиддич - матча, на людей рядом с ним.


Он обнаружил, что чем больше он смотрел на Ивана, тем хуже он чувствовал себя.


Очевидно, он был на год моложе его. Что делает его еще лучше?


Рон заставил себя не думать об этом. Ведь Ивану удалось спасти его в прошлом году. Мысли в его голове были определенно плохими. Он глубоко вздохнул и вдруг вспомнил: что случилось в прошлом году, черный дневник и что написал для него Том Риддл.


Хотя это он воплощением Волдеморта в качестве студента, хотя он был злым, глубоко внутри, Рон должен был признать, что он говорил правду в своих словах. Против плохого обращения Малфоя он вышел, чтобы защитить ее, заставив его потратить неделю на рвоту отвратительными слизнями. Перед лицом неразумного отношения Снейпа, он выступил за нее и был наказан тем, что был вынужден провести всю ночь, очищая писсуары. Столкнувшись с…


Он явно сделал все это для нее. Но сейчас рядом с ней находится Иван. Это действительно как сказал Том Риддл.


Нет, нет! Должно быть, что-то не так с ним, чтобы иметь такие опасные идеи.


Рон убрал глаза от Ивана и Гермионы, глядя в центр поля. Стали появляться команды Гриффиндора и Хаффлпаффа по Квиддичу.


Под возгласы зрителей Иван увидел игроков Гриффиндора, выходящих из раздевалки; ветер бушевал, и когда они вошли на стадион, они все пошатнулись. Он даже не мог ясно видеть тонкий силуэт Гарри.


То же самое было и с Хаффлпаффом, и Иван мог лишь смутно видеть семерых людей, одетых в Канарские желтые одежды, стоящих на площадке. Парень, который пожимал руку Вуду, должен был быть Седриком Диггори.


Хотя он никогда не встречался с ним, Иван был очень впечатлен именем.


В дополнение к тому, что он помнил, что он был в кубке трех волшебников в следующем году, который закончился тем, что его убил Волдеморт, Диггори сделал много вклада в "Магию Хогвартса" в этом году.


Из его статей видно, что Диггори был отличным волшебником и провел очень глубокие исследования Метаморфозы.


Но Иван не знал, насколько хорош он будет в Квиддиче, особенно в такую плохую погоду. Если они с Гарри не увидят Снитч, всем будет очень плохо, ведь придется сидеть весь день под холодным дождем.


Через несколько секунд, со свистком миссис Хуч, игра началась!


Размытые красные и желтые фигуры прыгали вверх и вниз. Иван не мог знать, как продвигается игра, и даже не мог услышать комментарии из-за ветра.


Несмотря на то, что на нем был плащ, он пропитался водой. Он чувствовал, что замерзает. Во время интенсивного дождя он видел, как Гарри двигался на вершине поля, и его состояние было намного хуже, чем у него.


Иван видел Гермиону, сидящую рядом с ним, холодную и дрожащую, но она, казалось, была в приподнятом настроении, как будто кто-то дал ей зелье счастья!


Он не знал, что Гермиона так любила Квиддич. Как она раньше этого не показывала? Он вспомнил, что, когда Гриффиндор играл против Хаффлпаффа в прошлом году, Гермиона решила не приходить на игру, чтобы ускорить создание оборотного зелья.


Если и была какая-то разница между этим годом и предыдущим, так это то, что Седрик Диггори стал капитаном Хаффлпаффа.


Он также вспомнил, что вчера Ангелина сказала, что этот парень очень красивый. Иван внезапно стал необъяснимо нервничать, и он бессознательно поднял глаза и искал присутствия Диггори. Потом он увидел, что Рон все еще смотрит на него, и выражение его лица становилось все более и более странным.


Что сегодня происходит? Что такое с этими двумя?
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Глава 92: Праздник Дементоров


Иван видел, как Рон паниковал и оборачивался, как будто хотел избежать зрительного контакта.


“В этом нет ничего хорошего. Он что-то скрывает от меня?!" Он задумчиво посмотрел на Рона.


Это как-то связано с Питером Петтигрю? Но, судя по выражению Рона, это, похоже, не так, похоже, что…


Мгновение спустя гром взревел в воздухе, и Иван повернул голову, когда молния в форме вилки пересекла небо. Он увидел Гарри, пролетающего над его головой.


В воздухе Гарри был настолько холодным и онемевшим, что ему пришлось прижаться к своей метле, направляя ее через бурный воздушный поток и искать Снитч повсюду. Когда он избежал удара справа от себя, он увидел, как Диггори прокрался под ним. Диггори летел в противоположном направлении. Он заметил Снитч?!


Они больше не могли так продолжать, и ситуация становилась все более и более опасной.


Гарри быстро повернулся и захотел вернуться на середину поля. Но именно тогда вспышка молнии осветила трибуны. Гарри увидел нечто, что полностью отвлекло его: силуэт огромной черной собаки, который отчетливо отражался в небе над пустыми сиденьями секции Слизерина.


Онемевшие руки Гарри скользнули по метле, и его Нимбус 2000 упал на несколько футов.


Он убрал мокрые волосы с глаз и прищурился, чтобы посмотреть вверх. Собака исчезла.


"Гарри!"Огорченный крик Вуда исходил от ворот Гриффиндора. "Гарри, позади тебя!”


Гарри запаниковал, и Диггори спустился в поле. Маленький Золотой Снитч мелькнул между ними под дождем. Гарри опомнился и бросился к ней.


Все сразу же остановились и посмотрели на двух искателей, которые приближались к Снитчу. Диггори был ближе, но Гарри был быстрее.


На трибунах холодная маленькая рука Гермионы внезапно схватила левую руку Ивана, и она закричала от ужаса. "Смотрите, смотрите!”.


Повернувшись к тому месту, куда она смотрела, сердце Ивана яростно дрогнуло, когда он увидел, что небо, позади Гарри и Диггори, почернело.


Как чернила, растекающиеся в воде, более ста Дементоров стояло, привлеченные веселой атмосферой на поле Квиддича, и они быстро пришли с ужасными холодными течениями.


Дементоры, казалось, были приглашены на пир. Они были одеты в темно-серые рваные плащи, парящие в воздухе. Пара рук, набухшие от гноя, медленно качающийся капюшон, и воздух наполнился запахом гнилого мяса.


Вдоль струн льда, образующихся вокруг Дементоров, Иван увидел что-то летящее из трибун, которое должно быть чем-то, что забирали Дементоры выше. Это было их счастье.


Весь мир мгновенно стал черно-белым, и на ступенчатых трибунах вокруг поля не осталось ничего, кроме тишины. Хотя ветер был все еще таким же сильным, как и раньше, они больше не могли слышать его вой, как будто кто-то выключил звук.


Иван видел, как Гермиона кричала на него, но он ничего не слышал.


Он выдернул палочку и нацелился на Дементоров в центре поля.


"Экспекто Патронум!"он кричал, но не мог услышать свой собственный голос.


Его палочка испускала серебряный свет, раскачиваясь как пламя на ветру и дожде, принося момент цвета в этот черно-белый мир дикости.


Но нет, эта нить мгновенно рассеялась и превратилась в слабый зеленый дым.


"Черт, тут слишком много Дементоров!" Иван снова произнес заклинание и продолжал думать о счастливых воспоминаниях.


Удивление от получении письма Хогвартса, радость от изучения его первого заклинания, счастливые времена, когда он был с друзьями, в это время свет кончика его палочки становился все сильнее и сильнее.


Полное животное постепенно формировалось.


Но этого было недостаточно, и темный страх, принесенный Дементорами, пришел со всех сторон.


Иван прижал палочку и вспомнил сцену, когда он впервые использовал полный патронус в поезде. В то время он также не мог держаться. Гермиона дала ему надежду, и он попытался вспомнить это чувство.


Иван вдруг почувствовал, как дрожащее, слабое тело цепляется за него; он повернулся, чтобы увидеть, как Гермиона нервно смотрела на него.


Да, именно это чувство!


В следующую секунду ослепительное серебристо-белое животное появилось из палочки Ивана.


Сила заклинания Патронуса исходит из положительной энергии сердца. Помимо счастливых моментов, которые можно вспомнить, это происходит также от надежды, желания жить и от желания защищать.


Когда вы хотите глубоко в сердце защитить кого-то, тогда можно призвать защитника.


Патронус сильнее, когда решимость защищать сильнее.


Это было не счастливое воспоминание; это решимость Ивана защитить Гермиону, что усилило заклинание.


Его Патронус был котом, но гораздо более сильный и свирепый, чем обычный. Он был окрашен серебряными лентами и походил на тигра.


"Это кошка или тигр?”


Все молодые волшебники на трибунах громко воскликнули, они никогда не видели такого странного, редкого существа.


Но Иван знал, что его Патронус и Анимагус имели одинаковый образ и все были черными кошками.


Потому что в тот момент, его желание защитить Гермиону исходило из самого сердца, это сделало этого стража действительно сильным.


Патронус представляет то, что скрыто, неизвестно, но необходимо внутри личности. Это пробужденное тайное я, которое дремлет до момента необходимости. Патронус Ивана величественно принял всю его решимость защитить Гермиону, яростно бросившись к Дементорам в центре поля и прогнав их.


В воздухе Гарри быстро подошел к Снитчу.


Он лишь немного отстал, но оказался быстрее Диггори. Но потом, казалось, время застыло.


Гарри чувствовал, что он вошел в черную дыру, из которой он никогда не сможет вылететь. Он беспомощно пытался двигаться вперед. Окружающие температуры становились все ниже и ниже. Его дыхание начало замедляться, как будто его легкие замерзли, и ледяной дождь просверлил его тело, разрезая его изнутри.


Он услышал голос, который услышал в тот раз в поезде. Кто-то кричал у него в голове. Это был женский голос.


"Не Гарри, Не Гарри, Пожалуйста, Не Гарри!”


"Отойди в сторону, глупая девчонка, отойди сейчас же…”


“Не Гарри, пожалуйста, нет! Возьми меня! Убей меня вместо него!”


Сознание Гарри онемело. Он не знал, что происходило или что он делал, он не знал, почему он летел. Он все ближе и ближе подбирался к снитчу, но его внимание было сосредоточено на женщине в его голове.


Он должен ей помочь. Она собирается умереть. Нет, ее собираются убить!


“Не Гарри, пожалуйста! Помилуй его! Не причиняй ему вреда !”


Ответом, раздался только резкий холодный смех. С ее умоляющим голосом, все звучало чрезвычайно жестоко.


Гарри чувствовал себя потерянным. Он не мог помочь женщине. Он чувствовал, что вот-вот соскользнет со своей метлы. Как только он подумал, что он уже падает, серебристо-белое животное внезапно прилетело снизу.


Это был Патронус Ивана, как и его Анимагус, черный кот.


Когда Гарри обрел некоторое смутное сознание, он оказался окружен Дементорами. Их лица, скрытые под капющоном, были обращены к нему.


За их капюшонами была одна темнота, как будто там ничего не было.


Но, Гарри что-то там увидел. Это было…


Его глаза широко раскрылись, и он был полон ужаса. Он хотел вытащить палочку, но обнаружил, что падает с метлы. Его нимбус 2000 летел к Запретному лесу по своей первоначальной траектории.


Холодный дождь быстро падал и ударило бледное лицо Гарри. Он не мог дотянуться правой рукой до метлы.


Его усилия были напрасны. Все больше Дементоров приближались к этому месту. Свет Патронуса Ивана становился все слабее и слабее. Мольба женщины и резкий смех снова появлялись в сознании Гарри. Они все еще разговаривают, и мужчина, казалось, сказал что-то ужасное.


Гарри попытался вспомнить, что он только что сказал, но ничего не смог вспомнить.


Он пытался выдержать это, но его веки становились все тяжелее и тяжелее.


Затем он увидел лишь тьму.
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Глава 93: Патронус Молодых Волщебников


Бесконечная тьма полностью заполнила поле Квиддича, и молодые волшебники молча наблюдали за Дементорами, летающими над ними, с ужасными вещами, наводняющими их умы.


Они чувствовали себя подавленными, беспомощными и напуганными, как будто наступил конец света.


"Экспекто Патронум!”


Когда все были в отчаянии, с трибуны Гриффиндора раздался немного молодой, но твердый голос.


Как луч рассвета во тьме, появилось серебристо-белое животное, ставшее единственным источником цвета и света в этом черно-белом темном мире.


Маленькие волшебники повернули свои головы вместе. Они увидели худого мальчика с палочкой, стоящего перед сотней отвратительных Дементоров. Свет от кончика его палочки образовал сильную стену перед Дементорами, точно так же, как свет рассвета заканчивает темноту.


Эта картина будет отпечатана в их памяти на долгие годы.


"Это Иван Мейсон, это его Патронус.”


Никто не знал, кто это кричал, но все вдруг вспомнили, что видели статью о Дементорах в ”Магии Хогвартса“, и как "заклинание Патронуса " было единственным, что могло им противостоять.


Маленькие волшебники поспешно вытащили свои палочки и наложили заклятие на небо.


Как маленькие звездочки на ночном небе, серебристо-белые огни сияли на трибунах.


Вскоре Иван узнал, сколько людей тайно практиковали заклинание Патронуса. На трибуне появилось около 600 серебристо-белых огней.


Густой туман света, создаваемый всеми их палочками, сдул страх и холод в моменты.


Многие из них начали выпускать материальный Патронус.


Патронус Перси взял на себя инициативу и выбежал из тумана. Он был похож на ласка. Позади него было более десятка патронусов всех видов.


Иван также видел выдру на кончике палочки Гермионы. Он обошел вокруг дважды, а затем полетел к Дементорам.


Вслед за этими полными патронусами, белый легкий туман поплыл вверх и бесчисленные ауры начали появляться.


Подобно острой стрелке, легкий туман попал в Дементоров по воле заклинателей.


Дементоры, похоже, никогда не сталкивались с такой ситуацией. Столкнувшись с таким количеством Патронусов и большим количеством тумана, сделанного из счастливых эмоций, они запаниковали и отступили. Эти существа, которые всегда приносили страх и отчаяние окружающим, впервые сами почувствовали вкус страха и инстинктивно захотели убежать.


Мгновение спустя, красивый голос раздался с вершины замка.


Это был голос Феникса. Иван однажды слышал его в тайной комнате в предыдущем семестре. Он обернулся и увидел гигантского серебристо-белого Феникса, вылетающего из кабинета директора. Это был Патронус Дамблдора, очень редкое и мощное магическое существо.


Он приблизился к полю Квиддича с огромной белой аурой, более ослепительной, чем все остальные Патронусы. Под его освещением Дементоры, которые не спешили бежать, превратились в облако дыма, под взглядами всех присутствующих и полностью исчезли.


Общий Патронус может только прогнать Дементоров, но Феникс Дамблдора действительно может убить их.


Дементоры, которые ворвались в замок, действительно разозлили величайшего белого волшебника современности.


Рядом с траекторией полета Феникса, Иван увидел, как Гарри падает с большой высоты и поспешил к центру поля Квиддича.


Рон и Гермиона на мгновение остолбенели и поспешили последовать за ними.


………………………………………..... ……………………....


“К счастью, земля такая мягкая.”


"Я думал, что он умрет, но он даже не разбил очки.”


Гарри услышал их шепот, но не мог понять, о чем они говорили.


Он не знал, где он был, и он не знал, как он пришел туда, или что он делал, прежде чем он добрался туда.


Все, что он знал, это то, что он чувствовал боль по всему телу, как будто его избили.


"К счастью, Иван и его Патронус разбудили нас от страха и отчаяния!”


"Сто Дементоров, это самое ужасное, что я когда-либо видел в своей жизни.”


Да, самая ужасная и страшная вещь! Гарри вспомнил темные тени капюшонов и ужас под ними…


А также он вспомнил леденящие душу крики, которые постоянно наводняли его разум, и человека, который, казалось, что-то говорил в конце.


В следующий раз, когда Гарри открыл глаза, он лежал на больничной койке.


Члены команды Гриффиндора по Квиддичу были забрызганы грязью с головы до ног, и они окружали его кровать. Иван, Рон и Гермиона также были там, выглядя так, как будто они только что поднялись из бассейна.


"Гарри, Гарри! Как ты себя чувствуешь?” Лицо Рона выглядело бледным.


“Что случилось?"Сознание Гарри вернулось быстро; он внезапно сел и увидел, что несколько человек вокруг него вздрогнули.


"Ты упал с высоты пятидесяти футов." сказал Рон.


“Мы думали, что ты мертв!" Алисия последовала за ним. Она стояла там, дрожа от страха.


Когда она услышала ее, Гермиона выпустила пронзительный, низкий голос, и ее глаза покраснели.


” Но игра... " - сказал Гарри. “Что случилось? Мы можем сыграть еще раз?”


Никто не говорил, и Гарри начал понимать ужасную правду.


“Мы еще не ... проиграли?”


"Диггори поймал Снитча"! сказал Фред. “Сразу после того, как ты упал, он не понимал, что происходит. Когда он посмотрел вниз и увидел, что ты падаешь на землю, он планировал прервать игру, чтобы повторить ее позже.”


“Но они выиграли в честной игре, и даже Вуд признал это." Джордж последовал за ним.


“Где Вуд?" Гарри огляделся и вдруг понял, что Вуда там нет.


"Он все еще под дождем!" Фред сказал. “Мы думаем, что он собирается утопиться.”


Гарри уткнулся лицом в колени и схватился за волосы обеими руками.


" Гарри, раньше ты всегда ловил Снитч” - сказал Фред.


"Но ты можешь и пропустить некоторые!" Сказал Джордж. “Турнир еще не закончился!”


“Мы проиграли сто очков, не так ли? Поэтому, если Хаффлпафф проиграет Рейвенкло, и мы победим Равенкло и Слизерин…”


"Хаффлпафф должен потерять по крайней мере двести очков”, - сказал Джордж. “Но если они победят Рейвенкло…”


"Не может быть, Рейвенкло великолепен. Но если Слизерин проиграет Хаффлпаффу…”


“Все зависит от их очков, кто победит, тот получает сто очков.”


Гарри лежал в кровати и слушал разговор между Фредом и Джорджем. Он не произнес ни слова.


Они проиграли из-за него. Он впервые проиграл в Квиддиче.


Примерно через десять минут мадам Поппи Помфри пришла сказать членам команды, чтобы они дали Гарри отдохнуть.


"Увидимся с тобой позже."Фред сказал Гарри:" не вини себя, Гарри! Ты все еще наш лучший Искатель.”


Команда вышла, оставив за собой след грязи. Мадам Помфри закрыла за ними дверь и выглядела несчастной.


Иван, Рон и Гермиона посмотрели друг на друга и остались.
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Глава 94: Офис Филча


“Ему необходимо отдохнуть. Вы трое не задерживайтесь надолго.”


Мадам Помфри посмотрела на Ивана, Рона и Гермиону с недовольством; и она обратила их внимание на пятна воды и грязь, падающие с их одежды.


"Кроме того, мне нужно, чтобы один из вас пришел за пищевыми добавками. Это поможет ему восстановить силы!”


“Я иду.”


Иван видел, что Рону есть что сказать Гарри, и он думал, что он не должен заставлять девушку выполнять задание мадам Помфри. Он встал и последовал за ней из палаты.


"Я действительно видел много Дементоров?" Гарри прошептал, но в мыслях он снова думал о тени собаки.


"Там было больше сотни Дементоров, Гарри!" сказала Гермиона дрожащим голосом. "Я была напугана и не знала, что делать. Все, о чем я могла думать - ужасные вещи. Но благодаря Ивану и его Патронусу мы смогли проснуться…”


Она вдруг подумала о Патронусе Ивана, который был точно таким же, как тот странный черный кот, которого она встретила в Дырявом Котле той ночью, перед началом школы.


Есть ли какая-то связь между ними? Гермиона вдруг вспомнила что-то, сам Иван сказал ей, он стал Анимагусом во время летних каникул, но он всегда отказывался рассказывать ей, какая его деформационная форма. Она была немного скептична, когда впервые увидела Патронус Ивана в поезде. Это было слишком похоже на черную кошку, которую она видела раньше, и Иван был упрямым в то время. Этот странный черный кот его форма Анимагуса?!


Лицо Гермионы мгновенно покраснело, когда она вспомнила, что держала кошку на руках.


Боже, если это правда, это значит, что она разделась перед Иваном.…


"Хорошо, Гермиона!" Рон выглядел разъяренным, когда смотрел на Гермиону. Он крикнул: "Патронус Ивана был бесполезен. Именно Дамблдор спас Гарри и прогнал Дементоров.”


” Что... " - закричала Гермиона.


"Все видели это, Патронус Ивана направился к тем монстрам, и они убежали и не могли выдержать его больше секунды." Рон не смотрел на Гермиону и сказал ей: “его Патронус был вообще бесполезен. Гарри, под конец, упал в обморок, и мы проиграли!”


"Но именно Патронус Ивана принес всем мужество и надежду. И все остальные смогли выпустить их Патронусы. Я также впервые выпустила своего полного Патронуса, он был похож на выдру.”


"Неужели ты все еще не понимаешь?!" Рон ахнул. "Там было так много Дементоров. Если бы не Патронус Ивана, может Диггори тоже потерял бы сознание. Если бы это случилось, Гриффиндор бы не проиграл.”


“О чем ты говоришь, Рон!" Гермиона сказала с удивлением. "Если бы Иван не выиграл время для Дамблдора, Гарри упал бы раньше с более высокого расстояния!”


Когда он увидел взгляд Гермионы, Рон становился все более раздраженным.


В его сердце был необъяснимый гнев, который он хотел выпустить. Он также был на поле Квиддича и палочка светилась некоторое время, затем свет сразу исчез.


Это было далеко не сопоставимо с полным Патронусом Ивана или даже с Гермионой.


Это заставило его чувствовать себя очень неуютно. Он крикнул “ он был больше помехой, чем помощью, и ничего из всего этого не случилось бы, если бы не он. Перси просто был чуть медленнее, чем он.…”


"Хорошо, вы двое просто не можете позволить мне немного побыть в спокойствии!" Гарри прошептал.


Голос Рона понизился, и в комнате воцарилась неловкая тишина.


Гарри не понимал, что произошло между Роном и Гермионой. Было странно, что они не заботясь о его физическом состоянии, обсуждали, играл ли Патронус Ивана роль в его спасении или нет. В частности, тот факт, что они говорили за спиной Ивана, заставил Гарри чувствовать себя плохо.


"Забудьте про этих чертовых Дементоров. Кто-нибудь видел мой Нимбус 2000?”


Когда они услышали его, Рон и Гермиона быстро переглянулись.


“О……”


"Что?!" У Гарри внезапно появилось плохое предчувствие.


"Ну, когда ты выпал, его откинуло." Гермиона сказала нерешительно. “Потом он разбился и попал в Гремучую Иву.”


Гарри почувствовал тоску в сердце. Он видел Гремучую Иву в прошлом семестре. Она даже разбила машину мистера Уизли.


"А потом?” Гарри прошептал, боясь услышать ответ.


"Гарри, ты же знаешь эту Гремучую Иву," - сказал Рон. "Ей не нравится, когда что-то натыкается на нее.”


"Профессор Флитвик только что принес его, прежде чем ты проснулся." сказала Гермиона тихим голосом.


Она медленно потянулась к своей школьной сумке и перевернула ее вверх дном.


Дюжина кусков дерева и обломков от хвоста метлы упали на кровать. Это были обломки побежденной верной метлы Гарри.


Когда Иван вернулся в палату с питательными веществами, он увидел, что никто из них не говорил. Атмосфера была ужасная.


Гарри сидел в постели и в изумлении смотрел на фрагменты метлы. Рон и Гермиона также молча сидели на стульях, как будто они только что поссорились.


"Не расстраивайся, Гарри!” сказал Иван, поставив зелье на стол в сторону, утешая его и говоря: “ты можешь использовать мой Нимбус 2001. Я отдам его тебе. Ты же знаешь, что эта штука бесполезна для меня.”


Получив метлу, Иван бросил ее под кровать. Им не пользовались, за исключением нескольких раз, когда его одолжил Рон.


"Благодарю тебя, Иван! Я просто...” Гарри посмотрел на фрагменты своего Нимбуса 2000 и не знал, что сказать.


Эта метла не подлежала ремонту. Он должен был выбросить его. Но Гарри не хотел этого делать. Он чувствовал, что потерял одного из своих лучших друзей.


К девяти часам вечера Иван, Рон и Гермиона покинули Гарри.


Они только что вышли из школьной больницы, и Иван увидел, что Рон ушел один к общей комнате, не дождавшись его и Гермионы.


“Что с ним случилось?” Сказал Иван.


"Возможно, Дементоры оказали на него влияние!” Гермиона не знала, что сказать, она не знала, должна ли она рассказать ему о том, что сказал Рон.


Затем, когда она подумала о черной кошке, лицо Гермионы внезапно покраснело. Она не знала, стоит ли спрашивать это у Ивана.


В случае возникновения недопонимания, ну не обязательно должна быть связь между Патронусом и Анимагусом, и даже если это так, не будет ли это слишком неловко?


Гермиона подумала, что этот вопрос должен остаться в тайне, по крайней мере, пока она не узнает правду.


Подождите, если черная кошка действительно Иван, что ей делать?


Иван и Гермиона молча вернулись. Они только что повернули за угол лестницы на втором этаже и увидели Почти Безголового Ника, внезапно выходящего из стены. Его длинные волосы были завиты очень стильной шляпой, носящей тунику длиной до колена, с морщинистым воротником в форме колеса.


Как будто он был сделан из тонкого сигаретного дыма, Иван видеть темное небо и сильный дождь снаружи через его тело.


Поскольку Ник часто предоставлял статьи "магии Хогвартса" в течении последнего года, Иван и Гермиона очень хорошо познакомились с ним.


“Ты не плох!" Ник сказал грустным голосом. “Я только что услышал, что произошло на поле Квиддича. Это ужасно. С Гарри все в порядке, не так ли?”


“Он в порядке. У него нет выбора, кроме как принять реальность”, - прошептала Гермиона. "Вы знаете, это его первый проигрыш в Квиддич.”


"Да, Да, Гриффиндор явно самый сильный, но мы всегда проигрываем игру по разным причинам." Ник глубоко вздохнул. “На этот раз это было из-за Дементоров. Я уже…”


Слова Ника еще не были закончены, и Иван увидел кошку с желтыми ламповыми глазами, которая внезапно вышла из-за спины и завизжала.


Это была миссис Норрис, кошка пыльного цвета, которую вырастил смотритель Филч, и которая служила его заместителем в бесконечной битве между ним и студентами.


“Тебе лучше убраться отсюда!” Ник быстро сказал. “Филч не в хорошем настроении. Он подхватил простуду. Когда он был на поле Квиддича, кто-то перевернул его офис вверх дном. Вещи были раскиданы повсюду. Он разыскивает нападавшего в замке.”


“Ты прав!" Иван поспешно вытащил Гермиону по лестнице и собирался лечь спать. Он не хотел, чтобы Филч остановил его и снова допросил.


Но было странно, кто мог пойти в офис Филча, чтобы создать проблемы?!


Фред и Джордж могут это сделать, но они только что были в игре в Квиддич и, очевидно, не имели времени; Пивс также мог, но это не должен быть он, и это не его стиль, чтобы убежать, не хвастаясь своими делами.


В дополнение к ним, кто еще это может быть?!


Ник сказал, что офис Филча перевернут вверх дном. Может, кто-то хотел что-то в нем найти. Филч конфисковал у студентов много вещей.
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Глава 95: Смерть Коросты


Иван потянул Гермиону и поспешил обратно в комнату отдыха Гриффиндора.


Хотя было поздно, в общей комнате было очень оживленно.


Никто из студентов не спал. Они все обсуждали нападение Дементоров.


Гриффиндор проиграл игру, что их очень огорчило. Но за исключением игроков Квиддич и некоторых преданных поклонников, большинство из них уже забыли об этом вопросе.


Во всяком случае, до тех пор, пока они не проиграли Слизерину, проигрыш Рейвенкло или Хаффлпаффу не было сложно принять.


Теперь они больше заинтересованы в том, чтобы говорить о том, как использовать заклинание Патронуса. Несколько учеников, которые смогли выполнить телесного Патронуса, оказались в окружении сверстников. Перси, например, с гордостью демонстрировал своего Патронуса более чем дюжине младших учеников.


Иван и Гермиона только что вошли, и их тепло поприветствовали.


Атмосфера на сцене достигла своего пика. Они оба были в центре в окружении своих друзей. Все спрашивали совета по поводу заклинания Патронуса.


Многие девушки особенно хотели снова увидеть Патронус Ивана.


Все были взволнованы, кроме Рона.


Он, казалось, стал еще менее счастливым, когда увидел, что все приветствуют Ивана и Гермиону. Он долго смотрел на них, прежде чем вернуться в свою комнату с хитрым лицом.


Мгновение спустя все услышали приглушенный крик, доносящийся из общежития мальчиков.


Атмосфера стала настолько тяжелой, что никто не говорил в общей комнате. Они все смотрели на дверь со страхом. Торопливые шаги звенели все громче и громче, а потом Рон под глазами у всех выскочил, неся с собой простыню.


"Посмотри, посмотри, посмотри на это!" он зарычал, шагая к Гермионе и встряхивая простыню перед ней.


“Рон, посмотреть на что?” Гермиона сказала смущенно.


"Это Короста, смотри!" Рон грубо протянул простыню к глазам Гермионы.


Гермиона избежала покрывала Рона и была в полном недоумении.


Иван посмотрел на простыню, которую держал Рон, и на ней было что-то красное. Это выглядело ужасно, как…


"Кровь!" Рон кричал в панике под тишиной всех. “Он мертв! Вы знаете, что еще было на полу?”


“Нет, я не знаю." Голос Гермионы дрожал.


Рон что-то бросил в Гермиону, и все наклонились вперед. Они увидели длинные рыжие волосы, разбросанные по полу.


"Рон, несколько кошачьих волос ничего не значат. Ты должен пойти ко всем кроватям мальчиков и поискать пятна. Это может быть... " - бледно сказала Гермиона.


"Хватит!" Рон крикнул, шокировав всех. "С меня достаточно, Гермиона! Ты всегда была такой и никогда не воспринимала намерения Кривошея съесть Коросту всерьез. Ты никогда не удосуживалась внимательно следить за Кривошеем. Теперь Короста мертва, и ты все еще притворяешься, что твой кот невиновен!”


"Эта кошачья шерсть, возможно, была там с начала школьного семестра. Ты предвзято относился к Кривошею, так как он прыгнул тебе на голову в том волшебном Зверинце", - упорно сказала Гермиона.


"Предвзятость?!" Рон безумно взмахнул рукой. "Этот монстр прыгнул мне через голову. Он съел Коросту. Должен ли я похвалить его за это?!”


” Ты знаешь, что я не это имела в виду... " - голос Гермионы снова упал, и слезы начали падать с ее глаз.


"Не думай, что я не знаю, о чем ты думаешь!" Рон не смягчился к Гермионе, он начал кричать. "Ты всегда относилась ко мне как к дураку или идиоту, который ничего не понимал. Я защищал тебя перед Малфоем, помогал тебе со Снейпом в классе, это был я. …”


Чем больше Рон говорил, тем больше он видел страх и печаль Гермионы. Он чувствовал боль в сердце, но вместе с болью, в его сердце закрадывалось необычное чувство счастья.


Месть приносит удовольствие.


Сразу после этого он вспомнил сон, который постоянно ему снился с недавних пор, и Гермиона, которая все время была в этом сне.


Он не знал, почему, но вдруг почувствовал, что у него кислый нос, и ему пришлось заставить себя не плакать.


“Все хватит, Рон!" Видя, что что-то не так, Фред поспешил и сказал в спешке “разве ты не говорил о том, как отвратительно это было? Более того, это должно было произойти в ближайшее время или позже с тем, как он ел в течение длительного времени. Умереть быстро, наверное, лучше. Вероятно, он не чувствовал, что…”


"Да, он просто спит целый день напролет. Это то, что ты сказал, Рон”, - сказал Джордж.


"Однажды он укусил Гора за нас!"- грустно сказал Рон.


“Это был его самый славный момент." Фред невольно рассмеялся. "Это сделало шрам на пальце Гора постоянным напоминанием об этом. Ну, хорошо Рон! Помирись с Гермионой и купи другую крысу, какой смысл драться?”


” Но... " - Рон опустил голову и вытер слезы рукавами.


"На самом деле, я думаю, что Гермиона права. Короста не может быть мертва. Он просто где-то прячется.”


Питер Петтигрю не мог умереть таким образом, и было еще менее вероятно, что он будет убит Кривошеем.


Он просто боялся Сириуса Блэка и хотел убежать, снова симулируя свою смерть.


С помощью зелья слежки, Иван мог почувствовать, что Крыса прячется в правом углу общей комнаты и следит своими глазами за происходящим.


Он собирался вытащить его. Он сделал два шага, и Рон остановил его. То, что он только что сказал, казалось, снова разозлило Рона.


"Так ты думаешь, что Короста не умерла?!" Рон гневно посмотрел на Ивана, задыхаясь, как будто готовый помчаться на него. "Я знал, что ты встанешь на сторону Гермионы. Это ты во всем виновата. Если бы ты не предложили Гермионе купить Кривошея, Короста бы не умерла!”


"Что?!” Иван был удивлен. Весь день он чувствовал, что с Роном что-то не так.


"Да, это ты во всем виноват. Это ты его убил!" Рон стиснул кулаки, его слезливые глаза были красными. “То же самое было и на поле Квиддича, если бы не твой нелепый Патронус, Гриффиндор не проиграл бы.”


Иван замерз на своем месте. Он не знал, как Рон пришел к такому выводу.


Рон, должно быть, сошел с ума. Это так смешно, что Гриффиндор проиграл игру из-за его Патронуса!


"Рон, Патронус Ивана наоборот всех спас!" Колин, который стоял в стороне, прошептал.


"Конечно, ты так думаешь. Ты просто глупый последователь этого парня." Рон крикнул Колину и быстро повернулся, чтобы посмотреть на Ивана, как будто он был загипнотизирован, его рот роптал. - "Так сказал Том Риддл, Ты убил Коросту. Гриффиндор проиграл из-за тебя. Ты забрал Гермиону. Она должна была быть моей..... .”


В общей комнате не было ничего, кроме тишины, и молодые студенты испугались и отступили. Все молча смотрели на Рона. Никто не мог принять то, что он говорил.


Иван сделал еще один шаг вперед. Он хотел вытащить крысу. Может, увиденное успокоит Рона.


Как только он двинулся, он увидел, как Рон бросился к нему!
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Глава 96: Проклятие Империус Появляется Вновь


Сцена была запутанной, и никто не знал, что происходит.


Они увидели, как Рон цепляется в тело Ивана с красными глазами. Они оба упали на землю, и Рон начал бить Ивана.


“Прекрати, прекрати это, Рон!" Гермиона громко завизжала, пытаясь их разлучить.


Иван еще не отреагировал, и получил сильный удар в живот. Он использовал колени, чтобы удержать Рона, в то время как его правая рука подсознательно потянулась к его палочке.


Яркий красный свет вспыхнул, и Рон улетел.


Его тело разбило стол, и он упал на землю, дважды изо всех сил пытаясь встать, он продолжил бросаться к Ивану. Фред и Джордж оттащили его быстро.


"Рон, что у тебя случилось с Иваном?!" Фред сказал с удивлением.


"Да, ты действительно понимаешь, что делаешь?!" Джордж сказал.


Рон задыхался и смотрел на Ивана с красными глазами.


Все затаили дыхание и уставились на Рона. Вся комната отдыха была ошеломлена произошедшим.


Одежда Ивана испортилась. Его правая рука крепко держала палочку, указывая на Рона. Его левая рука мягко похлопывала плечо Гермионы. Она стояла рядом с ним и неудержимо рыдала.


“Какого черта вы тут делаете?!"Перси прошел сквозь толпу и уставился на Рона, он был похож на миссис Уизли. "Рон, я знаю, тебе грустно из-за смерти крысы, но это не Иван убил ее.”


“Это он, это он! это он!" Рон крикнул. "Это он попросил Гермиону купить кота. Если бы не эта чертова кошка, Короста бы не умерла.”


” Это не Кривошей убил Коросту... " - слабо ответила Гермиона, и ее глаза были полны слез.


"Рон, ты сумасшедший! Для крысы ты... " - прошептала Джинни, которая подошла, чтобы успокоить Гермиону. Она повернулась к Рону и сердито посмотрела на него.


"Крыса? Короста - мой друг!"- Рон прервал Джинни и злобно взревел. “Мой лучший друг мертв. Они оба и этот чертов кот убили его. Вы поддерживали их все время. Кто-нибудь думал о моих чувствах?!”


Кроме рева Рона, не было никакого звука, только мертвая тишина в общей комнате.


"На самом деле твоя крыса вовсе не мертва, и никто ее не трогал!”


Иван позволил Джинни позаботиться о Гермионе и бросился в угол гостиной, чтобы вытащить сопротивляющуюся крысу из щели, а затем он бросил ее Рону.


Наблюдая за дрожащей Коростой в руках, Рон внезапно притих.


Он выглядел ошеломленным. Он хотел что-то сказать, но не мог ничего сказать. Он не мог объяснить это другим. Крыса была просто предлогом. Когда он взорвался от гнева и бросился на Ивана, единственное, что у него было на уме, было изображение Ивана, как он держит руку Гермионы, когда он входил в общую комнату.


"Ну, Рон, все прояснилось, и твоя крыса на самом деле не умерла." Перси сказал напряженным голосом "извинись перед Иваном и Гермионой.”


Рон был раздражен словами Перси.


Он задыхался и холодно посмотрел на Ивана и Гермиону.


Разум сказал ему, что он должен извиниться, но в его сердце был голос, который шептал, что если кому-то нужно извиниться, то это они. Очевидно, это была их вина.


Он вдруг вспомнил, что Том Риддл сказал ему в прошлом году. Кулаки сжались, все тело дрожало.


Если бы он мог выбрать, он бы скорее бросился и снова сразился бы с Иваном.


"Скажи "прости", Рон!" Джинни прошептала с тревогой, чтобы напомнить ему.


Рон внезапно проснулся и увидел, что все смотрят на него. Он глубоко вздохнул и смутно сказал: "Да, извините!”


После этого, он повернулся и побежал обратно в спальную комнату.


В темной спальне, Рон был один.


Он лег на кровать с балдахином и прислонил голову к подушке. Слезы текли бесконтрольно.


Должно быть, он сошел с ума минуту назад. Он неожиданно накричал на Гермиону и подрался с Иваном…


Рон не мог сказать, почему он хотел это сделать; может быть, было слишком трудно внезапно потерять Короста. Возможно, слова Тома Риддла из прошлого года сыграли свою роль, или, может быть, это было чувство, которое у него было в течение дня, которое было смесью зависти, ревности и сомнительной ненависти.


Одним словом, чем больше он смотрел на Ивана, тем хуже себя чувствовал.


Думая о том, что все только что сделали, чтобы поддержать Ивана, Рон чувствовал себя очень одиноким.


Если бы это были просто все остальные, он мог бы легко с этим справиться; но с ними были Перси, Фред, Джордж и Джинни. Здесь вся его семья. Никто из них не стоял на его стороне.


И Гермиона ... Рон стал более расстроен, просто думая о ней.


Рон пытался не думать о ней. Он подумал о Гарри, своем лучшем друге. Если бы Гарри был здесь, он бы поддержал его?!


Рон колебался. Сначала он верил, что Гарри поддержит его. Он сделал это против Малфоя, но это было другое. Отношения Гарри и Ивана также были очень хорошими. Он также может как и другие, поддержать Ивана.


Он уже потерял Гермиону, и когда он подумал, что может потерять Гарри, Рон был неописуемо расстроен.


Он всегда относился к Гарри как к своему лучшему другу, но думает ли Гарри о нем так же?!


Гарри не только знаменитый Спаситель, но и Искатель команды Квиддича. Гарри всегда был окружен элитой. С другой стороны, Рон был обычным парнем. Что заставило бы Гарри выбрать его в качестве лучшего друга?!


Возможно, в глазах Гарри он просто последователь.


“Я в полном одиночестве!" Рон прошептал. "Никто меня не поддержит. Я совершенно неудачник. Все смотрят на меня сверху.”


Его тело сжалось от боли, и мгновение спустя он почувствовал, как что-то дрожит в кармане его пальто. Это была Короста!


Рон вытер слезы и встал, чтобы вытащить крысу.


Он выглядел испуганным, его тело дрожало, а его маленькие глаза были наполнены страхом.


На самом деле, Питер Петтигрю был очень напуган. Он спрятался согласно своему плану. Это, конечно, не обманет Сириуса, но это может выиграть ему некоторое время.


Однако план не прошел гладко. Он воспользовался возможностью матча по Квиддичу, когда все студенты вышли и обыскали офис Филча, но ничего не нашел. Карты Мародера там не было.


Когда он закончил учебу, карта, безусловно, была конфискована Филчем, и последний, безусловно, сохранил бы ее. Она не должна быть потеряна. Но, в конце концов, это было двадцать лет назад. Это долгое время, и может случиться что угодно.


Петтигрю вернулся в общую комнату Гриффиндора. Он хотел исправить план, чтобы выманить Сириуса и позволить людям внутри замка найти его.


Поскольку Сириус думал, что он близок с Роном, ему лучше остаться и подождать возможности.


Однако Питер Петтигрю не ожидал, что его найдет Иван.


Это было невозможно. Как ему удалось его найти?!


Когда он спрятался в этой щели, в общей комнате, очевидно, никого не было.


Понятно, что мальчик не сможет его найти.


Питер Петтигрю был напуган, и у Ивана наверняка был способ, о котором он не знал. Если бы Сириус Блэк знал тот же метод, жизнь Питера, безусловно, была бы…


"Короста, ты единственная, кто остался со мной. Ты определенно поддерживаешь меня, не так ли?” Рон положил крысу на подушку.


Когда он услышал Рона, Питер Петтигрю очнулся от своего оцепенения. Он чувствовал, что в плане, о котором он думал раньше, слишком много переменных. Он не мог сражаться против Сириуса Блэка и Ивана в одиночку. Ему нужен был помощник, спрятанный в темноте.


"Эти люди думают обо мне, как о лакее, как о шутке!” Сказал Рон. Выражение его лица было немного мрачным. “Те, кто презирает меня, я заставлю их пожалеть об этом. Я хочу заставить их заплатить цену.”


"Да, я обязательно помогу тебе!" В комнате внезапно послышался резкий мужской голос. "Я заставлю тех, кто смотрит на тебя свысока, заплатить высокую цену.”


"Империо!”


Странный свет вспыхнул через спальню, который быстро исчез. Только Рон был один в постели со слезами. Его глаза были полны растерянности и пустоты.
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Глава 97: Хагрид и Клювокрыл


Через несколько дней Гарри выписали из школьной больницы, и его жизнь, казалось, вернулась к повседневной рутине.


Но проигрыш в Квиддич и то, что произошло в общей комнате, все равно возымели эффект.


Ученики Гриффиндора выглядели менее энергичными, и все были действительно подавлены.


Из-за того, что случилось с Роном, Гермиона все время плакала. Это был большой удар для нее. Гарри часто смотрел на обломки своего Нимбуса 2000. Хотя все пытались сделать его счастливым, это не сработало. Вуд выглядел совершенно безэмоциональным, как будто потерял цель своей жизни. Фред и Джордж больше не увлекались шалостями; они все меньше и меньше работали над новыми трюками и товарами.


Однако, никто не изменился так сильно, как Рон.


Поведение Рона становилось все более странным. Кроме Гарри, он почти ни с кем не разговаривал. Его характер стал действительно плохим, и он был недружелюбен ко всем.


Он был подобен действующему вулкану, который долгое время был подавлен и был готов извергнуться в любой момент.


В классе зелий в понедельник, потому что Малфой подражал Дементорам, чтобы издеваться над Гарри, Рон сразу бросил в него большое, липкое сердце крокодила, прямо на его лицо. Поэтому Снейп вычитал пятьдесят очков из Гриффиндора.


Иван не знал, было ли это просто неправильное впечатление, но он всегда чувствовал, что Рон был кем-то другим.


Его глаза часто были пустыми и вялыми, но каждый раз, когда он видел Ивана, он был полон бдительности и враждебности, как если бы он бросится на него в любой момент.


Иван не был против идеи драки, если она могла бы решить все проблемы.


Короче говоря, неожиданный провал сделал атмосферу во всем факультете Гриффиндора тяжелой.


Единственное, чему стоит радоваться, из того что произошло недавно, - это возвращение профессора Люпина в класс


В среду на уроке защиты от темных искусств Иван увидел профессора Люпина.


Было заметно, что он болел. Его старая мантия свободно ниспадала с его тела. Под глазами были тени. Преобразование оборотня должно быть очень тяжелым бременем для его тела.


Все были обеспокоены физическим состоянием Люпина и жаловались на действия Снейпа во время болезни. Согласно знаниям Ивана, обучение Снейпа защите от темных искусств для всех классов, когда он заменял профессора Люпина, было одинаковым, и вращалось вокруг того, как идентифицировать и убивать оборотней.


Конечно, почти никто из них не воспринял это всерьез.


Для молодых волшебников в наши дни оборотни были словно мифические существа. Они думали, что никогда не вступят с ними в контакт в реальной жизни.


Помимо Гермионы, Иван не был уверен, кто еще сможет обнаружить истинную личность Люпина.


Ожидаемо, Снейп был разочарован, так как его усилия не имели никакого эффекта, кроме удвоения их раздражения.


Профессор Люпин вернулся, делая защиту от темных искусств снова приятной.


В этом классе Иван увидел Хинкипанка, новое темное существо, принесенное Люпином. Это было одноногое существо с голубым светильником, окруженное серо-белым дымом. Она была очень хрупкой и выглядела довольно безобидной.


Но на самом деле она часто заманивала путешественников в болота.


У него была склонность заманивать путешественников с их ночных путей в коварные болота или водно-болотные угодья под видом полезного, лампоносного существа. Когда путешественники следовали за ним, они попадали в болота и умерли. Хинкипанк зарабатывал на жизнь из мертвых путешественников.


Увидев его, вы ни за что не догадаетесь, что это существо могло быть таким ужасным.


Приятная атмосфера, вызванная возвращением профессора Люпина, длилась всего два часа. Когда Иван спустился вниз в общую комнату на обед, он увидел Хагрида, стоящего в зале в окружении Гарри, Рона и Гермионы.


Хагрид только что вернулся из Совятни. Он стоял там с глазами, красными и опухшими, и слезы капали на переднюю планку его кожаного жилета.


“Хагрид, что случилось? "Иван подошел и был удивлен, увидев, что Гарри, Рон и Гермиона смотрят на официальное письмо.


Иван оглянулся и прочитал:


"Уважаемый мистер Хагрид, в дополнение к нашему расследованию нападения гиппогрифа на студента в вашем классе, мы приняли заверения профессора Дамблдора, что Вы не несете ответственности за прискорбный инцидент.


Тем не менее, мы должны зарегистрировать нашу озабоченность по поводу гиппогрифа в этом вопросе. Мы решили поддержать официальную жалобу г-на Люциуса Малфоя, и поэтому этот вопрос будет передан в Комитет по удалению опасных существ.


Слушание состоится 25 января, и мы просим Вас предстать вместе с вашим гиппогрифом в офисе Комитета в Лондоне в этот день. Между тем, гиппогриф должен быть связан и изолирован. Ваш в товариществе... " - последовал список школьных управляющих.


“Они хотят убить Клювокрыла!” Хагрид не мог сдержать рыдания. Его лицо было полно слез, которые падали на его спутанную бороду.


" Но Клювокрыл - неплохой гиппогриф!"- Гарри сказал с небольшим сомнением. "Хагрид, держу пари, его отпустят.”


"Нет, Вы не знаете тех горгулий из Комитета по утилизации опасных существ."Хагрид вытер слезы рукавами. “Они увлекаются делая это с интересными существами!”


Слова Хагрида заставили их посмотреть друг на друга, не зная ответа.


Гиппогрифы, которых Хагрид назвал “интересными животными”, в глазах других были абсолютные “страшные монстры.”


Даже если бы Клювокрыл никому не навредил, никому бы это не понравилось.


На самом деле, по обычным стандартам Хагрида, это было мило.


Тем не менее, Иван знал, что это не имеет ничего общего с тем, был ли Клювокрыл симпатичным. За всем этим стоял заговор Люциуса Малфоя.


После того, как в прошлом году, ему не удалось удалить директора Дамблдора, он был уволен из Совета управляющих. Репутация семьи Малфоев была хуже, чем когда-либо. В кабинете директора шла дискуссия об открытии тайной комнаты и о том, как студент смог достать дневник Тома Риддла. Теперь, по слухам, в высших классах волшебного мира, Люциус Малфой дает ученикам предметы детства Волдеморта.


Это была плохая Репутация. Люциусу Малфою срочно нужно было чем-то отвлечь всеобщее внимание и восстановить престиж своей семьи.


Хагрид предоставил ему такую возможность, и теперь он плотно душит его Клювокрылом. Это нападение стало соперничеством между ним и Дамблдором. До тех пор, пока он способен удержать Хагрида от преподавания или убить гиппогрифа, он может вернуть свою потерянную гордость.


Излишне говорить, что политики в Министерстве магии и губернаторы, должно быть, сделали некоторые компромиссы между ними. Они не были готовы оскорбить Дамблдора, и они не хотели отказаться от большого количества золота, отправленного Малфоем.


Они могли бы поддержать Дамблдора, чтобы Хагрид остался в школе, и преподавал дальше. Соответствующим условием обмена было согласие с тем, что Люциус Малфой может убить Клювокрыла.


Кроме Хагрида, никому нет дела до жизни или смерти Гиппогрифа.


Слушание было просто формальностью. Комитет находился почти под контролем Малфоя. Что бы ни говорил Хагрид, это было бы бесполезно.


Иными словами, исход этого инцидента уже был предопределен.


Независимо от пожеланий Хагрида и того, был ли Клювокрыл действительно опасным, это уже не было важно.


Клювокрыл должен был умереть. Хотя это и жестоко, но это факт!


Возможно, это и есть то, как политика работает!
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Глава 98: Защита Клювокрыла


Глядя на жалкий взгляд Хагрида, Иван вздохнул.


Он мало что знал о политике, но точно знал, что он должен был делать. Он не мог просто наблюдать, когда Клювокрыл будет обезглавлен. Хагрид, безусловно, от этого не оправится.


"Послушай, Хагрид!" сказал Иван. “Ты не можешь сдаться. Ты должен подготовить свою речь для Клювокрыла. Гарри, Рон и Гермиона могут доказать, что Клювокрыл невиновен. Я могу помочь тебе прорекламировать это в газете.”


"Иван прав; я определенно читала случай нападения Грифона на Гиппогрифа." Гермиона задумалась. "В том случае, гиппогриф не имел к этому никакого отношения. Мы можем найти что-то полезное, если вернемся к этому вопросу и проведем хорошее исследование.”


"Да, мы тоже поможем." Гарри и Рон поспешно последовали за ним.


Хотя все так говорили, работа в конечном итоге осталась только на Иване и Гермионе.


Продержавшись некоторое время, Гарри и Рон, казалось, полностью забыли об этом вопросе.


Однако они были не виноваты. Во-первых, Гарри был очень занят в последнее время.


В конце ноября Равенкло победил команду Хаффлпаффа, что вдохнуло жизнь в Вуда. В конце концов, у Гриффиндора все еще был шанс конкурировать, хотя они не могли позволить себе больше проигрышей.


Затем он попросил игроков тренироваться день и ночь. Иван видел, как Гарри несколько раз тренировался в холоде и кусал снег декабря.


К счастью, с момента последнего инцидента, Дементоров в кампусе не видели. Урок, который им преподали в прошлый раз, и гнев Дамблдора, казалось, полностью остановило их в своих территориях при входе в школу.


В дополнение к постоянным тренировкам Квиддичу, Гарри нужно было изучить заклинание Патронуса у профессора Люпина.


Он должен быть в состоянии использовать полный патронус как можно скорее, чтобы гарантировать, что больше никаких несчастных случаев не произойдет в следующем матче.


Что касается Рона, то в последнее время его статус становится все более ненормальным.


Он почти не общался с большинством людей и не был близок ни к Ивану, ни к Гермионе. Когда Гарри тренировался, он бродил по замку один.


Для того, чтобы защитить Коросту от Кривошея, он ложил его в карман рубашки, куда бы он ни пошел.


Несколько раз они выходили за границы обнаружения Ивана, так что, Иван не знал, куда они ходили в это время.


Но у него не было времени думать о Роне и Питере Петтигрю. Он и Гермиона проводили почти все свое время в библиотеке и не могли заботиться ни о чем другом.


Пусть Питер Петтигрю побудет здесь несколько дней. Через двадцать дней будет Рождество. В то время в замке будет наименьшее количество людей, поэтому Иван сможет вытащить Сириуса Блэка и решить всю эту дилемму.


Что сейчас более важно, так это, как спасти Клювокрыла. Он и Гермиона нашли много информации и файлов в библиотеке, ссылаясь на знаменитый случай, упомянутый выше. Он подготовил аргументы защиты для Клювокрыла. Названия этих досье было: “Итог случаев волшебных животных”, “Справочник по психологии Гиппогрифов”, “Гиппогриф как птица,” и “исследование о Варварстве Гриффина”. Каждый из них был очень толстым…


"Иван, ты должен посмотреть на это!" Гермиона поставила пыльный том перед Иваном и прошептала: "это случай Мантикоры в 1926 году. Он убил человека, но в итоге был оправдан.”


“Это было потому, что все были напуганы, и никто не смел подойти к нему." Иван нахмурился и посмотрел на небольшое количество слов на файле.


"Да, ты прав", - разочарованно сказала Гермиона и отбросила толстый объем.


Иван взял файл и продолжил читать. Ниже было краткое Введение о магическом существе Мантикоре.


Мантикора-невероятно опасное животное с человеческой головой, львиным телом и хвостом Скорпиона. Он очень редок, и он слывет тем, что мягко напевает своим жертвам, когда он пожирает их.


Согласно достоверным документам, кожа Мантикоры отталкивает практически все известные заклинания. Любой, кого ужалит его хвост, немедленно умрет.


Это ужасное существо было создано волшебниками и гоблинами. Они использовались для охраны собственности или важных запрещенных мест и когда-то их было больше чем нужно. Однако после принятия декрета о” запрете на Экспериментальное разведение " численность Мантикор постепенно сокращалась.


В последние десятилетия, они даже исчезли.


Иван отложил досье в сторону. Из текста выше, уровень опасности Гиппогрифа ничто по сравнению с Мантикорой.


Если бы Клювокрыл имел половину силы Мантикоры, им не пришлось бы сидеть и беспокоиться об этом.


В течение следующих двух недель, в дополнение к помощи Гермионе, в совершенствовании защитной речи, Иван также написал несколько статей, защищающих Клювокрыла.


Он намеревался оказать давление на Люциуса Малфоя и Комитет по уничтожению опасных существ через общественное мнение, но все было не так гладко, как первоначально предполагалось.


Ежедневный Пророк отказался публиковать эти статьи, написанные Иваном. Они посчитали, что этот вопрос не имеет большого значения. Весь инцидент был в лучшем случае незначительным событием в Хогвартсе, которое не могло вызвать интерес людей, чтобы прочитать его.


Хотя Иван в конце концов опубликовал эти статьи в "Магии Хогвартса", их эффект был ограничен.


Г-н Барнабас Куффе, главный редактор ежедневного Пророка, был прав. Большинство читателей не заботились о жизни и смерти Гиппогрифа, а молодые волшебники уже знали об этом.


Напротив, они больше интересовались связью Блэка с Дементорами.


Иван не был полностью без сторонников. Колин, Джинни и Луна выразили свою поддержку его точке зрения. Луна даже убедила своего отца опубликовать те статьи, которые Иван написал в "Придире " вместо оригинального заголовка.


Однако это не имело большого значения. Нынешние продажи "Придиры" не достигали даже продаж "Магии Хогвартса".


Со временем, Рождество приближалось, но Иван и Гермиона не добились большого прогресса.


Хотя они написали целых десять пергаментов для защиты, Иван очень скептически думал о них. Они не смогут сделать что-либо, кроме как вызвать сонливость и вялость.


Не говоря уже о том, примут ли эту защиту те должностные лица, которые имеют дело с Комитетом по удалению опасных существ. Было сомнительно, что Хагрид мог все это написать. С его способностями, ему может быть даже трудно прочитать аргументы последовательно. Все это было напряженным.


“Это бесполезно, Гермиона!” глядя на Гермиону, сидящую напротив него, Иван тяжело вздохнул.


Гермиона все еще боролась со скучными файлами. Она часто последней выходила ночью из общей комнаты. Она первой приходила в библиотеку на следующее утро. Она была обременена тяжелой школьной работой, нематериальным давлением от Рона и подготовкой к аргументу защиты Клювокрыла. Эти вещи были наложены друг на друга, что заставило ее иметь темные тени под глазами, как у Люпина.


“Что ты хочешь сказать?!" Гермиона подняла голову от данных.


"Наше мышление кажется неправильным. Какой бы ни была причина, Клювокрыл действительно ранил Драко Малфоя, не так ли?" Иван медленно сказал. "Мы не можем защищать невиновность Клювокрыла, пока Люциус Малфой фокусируется на этом факте, надежда Хагрида на победу минимальна.”


“Тогда что же нам делать? ничего? Как Гарри и Рон?!" Гермиона выглядела раздраженной. "Мы просто будем смотреть, как обезглавливают Клювокрыла, и подождем, когда Хагрид сломается!”


“Нет, я имею в виду, мы должны изменить наше мышление.“ Глаза Ивана упали на книгу Тритона Скамандера” фантастические звери и где их искать", и опыт автора вдохновил Ивана на что-то.
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Глава 99: Карта Мародера


"Подумай об этом, Гермиона. Комитет по уничтожению опасных существ обязан бороться с ними и наказывать их." Иван продолжил: "мы не можем доказать, что Клювокрыл невиновен, он напал на Малфоя, даже если у него были оправданные причины. Но что мы можем доказать, так это то, что Гиппогрифы не опасны.”


” Ты имеешь в виду... " - Гермиона погрузилась в размышления.


"Согласно классификации опасных существ в книге “фантастические звери и где их искать”, Гиппогрифы не так уж и опасны. Их могут приручить волшебники. Такие послушные животные не должны входить в сферу компетенции Комитета по обезвреживанию опасных существ." Иван открыл книгу и обратился к странице введения автора.” Кроме того, мы можем обойти эту проблему с перспективы охраны редких видов. Мистер Скамандер может нам помочь.”


“Мистер Скамандер?!”


Гермиона взяла книгу. Она нахмурилась, когда увидела введение автора:


"Автор книги, мистер Ньют Скамандер, в настоящее время является самым престижным Магизоологом в мире магии. Он окончил Хогвартс, школу чародейства и волшебства в 1915 году и служил в качестве офисного клерка из Министерства магии, научный сотрудник Научных Исследований Драконов Министерства, и директор Департамента по регулированию и контролю магических существ.


Мистер Ньют Скамандер провел 30 лет в путешествиях по миру и записал формы и привычки 75 магических существ, известных в настоящее время в волшебном мире. Это его самая продаваемая работа во всем мире, “фантастические звери и где их найти”, книга была переработана в печать пятьдесят два раза.


Под его руководством Министерство магии создало реестр оборотней в 1947 году; в 1965 году оно внесло поправки в Закон “о запрете на Экспериментальное разведение”, который фактически подавил распространение новых неукротимых животных на Британской территории.


Благодаря его вкладу в исследования магических животных и Магизоологии, Ньют Скамандр был награжден орденом Мерлина, второй степени в 1979 году. Позже в том же году он основал организацию по сохранению магических видов и занимался защитой магических существ.


"Как бывший директор Департамента по регулированию и контролю магических существ, влияние г-на Скамандера на Комитет по удалению опасных существ очень велико и, безусловно, намного больше, чем у Люциуса Малфоя." Иван объяснил:" и он президент Ассоциации защиты магических существ, нам просто нужно написать ему письмо, чтобы рассказать ему о Клювокрыле, и я верю, что он поможет нам.”


Идея Ивана звучала великолепно. Он и Гермиона отправили письмо мистеру Ньюту Скамандру в тот же вечер и получили ответ на следующее утро.


“Иван, посмотри, что написано.” сказала Гермиона взволнованно. "Мистер Скамандер сказал в своем ответе, что он очень поддерживает наши идеи. Он готов спасти Клювокрыла. Он сказал, что его мать когда-то разводила Гиппогрифов, поэтому он часто подвергался воздействию этих животных, когда был ребенком.”


Иван взял письмо и увидел, что Ньют Скамандер написал, что его беспокоит резкое уменьшение числа Гиппогрифов за последние сто лет из-за чрезмерной охоты. Поэтому он пообещал доработать и усовершенствовать статью, написанную Иваном для защиты Гиппогрифа. Кроме того, он также пообещал связаться с Комитетом по уничтожению опасных существ, чтобы заставить их как можно тщательнее разобраться с делом.


После этого все стало выглядеть ярче.


Благодаря связям г-на Ньют Скамандера, Ежедневный Пророк, наконец, опубликовал статьи о введении и защите Гиппогрифов, которые были написаны Иваном и Гермионой.


Они предоставили подробное описание привычек Гиппогрифов, их нынешние условия жизни и понимание этого животного, и т. д.


Они также рассказали всю историю о нападении Клювокрыла на Малфоя.


В последующие дни многие читатели писали им и Хагриду и выражали готовность поддержать их. Они даже начали кампанию "Спаси Клювокрыла", официально подав прошение в Министерство магии об этом инциденте с просьбой помиловать Гиппогрифа. Участвовало много людей.


Общественное мнение продолжало развиваться, оказывая большое давление на Министерство магии.


Губернаторы и Комитет по уничтожению опасных существ написали Хагриду три письма. Они заявили, что они проявляют осторожность. До проведения слушаний инцидент с нападением Клювокрыла на студентов будет расследован повторно.


По мере развития событий велика вероятность того, что Клювокрыл будет спасен.


С таким большим вниманием Люциус Малфой выглядел как плохой парень, и за это он был обеспокоен.


Хагрид постепенно выздоравливал, он все больше появлялся в замке, с каждым днем чувствуя себя все веселее.


Иван и Гермиона чувствовали себя спокойнее. С непрерывными усилиями Гарри напряжение между ними и Роном также немного уменьшилось.


По крайней мере, Рон вернулся к тому, чтобы садиться с ними, а не просто бродить по замку с Коростой.


За две недели до конца семестра небо внезапно прояснилось, показав ослепительную опалесценцию. Илистая почва была покрыта тонким красивым слоем инея.


С приближением Рождества, праздничная атмосфера в замке становилась все сильнее.


Мастер чар, профессор Флитвик, украсил свой класс мерцающими источниками света. Эти источники света были на самом деле настоящими феями, постоянно трепещущими крыльями.


Студенты с удовольствием обсуждали планы на отдых. Большинство из них готовились отправиться домой на Рождество из-за присутствия Сириуса Блэка.


Фактически, за исключением Ивана, Гарри, Рона и Гермионы, все остальные ученики Гриффиндора были готовы вернуться домой.


Иван готовился осуществить свой план. Рон сказал, что не может провести две недели с Перси. Гермиона хотела проводить больше времени в библиотеке.


Хотя у всех троих были и свои причины, это действительно тронуло Гарри. Он думал, что они хотят остаться в Хогвартсе на Рождество, чтобы быть с ним.


В последнюю неделю семестра студенты с третьего курса и выше, могли снова отправиться в Хогсмид.


Все были счастливы. Вся беседа за завтраком вращалась вокруг покупки Рождественских подарков.


“Рон, где Гарри? Почему он не пришел на завтрак?" спросила Гермиона.


“Он все еще в своей спальне. Знаешь, он не может пойти в Хогсмид." Рон сказал ей, его голос был немного скучным. "Он одолжил "чистящий веник " у Вуда и он тратит на это все свое время.”


“Это позор!"Иван вспомнил разочарование Гарри в общей комнате, прежде чем лечь спать прошлой ночью. Он не был уверен. "Может быть, я мог бы отвести Гарри в Хогсмид через секретный проход. Я прошел через него много раз в прошлом году, и не должно быть никаких проблем.”


"Это не сработает, Иван!" Гермиона положила варенье на хлеб и твердо сказала: “в этом году все не так, как в прошлом году. На входе так много Дементоров. Кроме того, что если Сириус Блэк знает о секретном проходе?”


“Но…”


"Расслабься, мы с Роном купим тебе рождественские подарки. Какие сладости тебе понравились в прошлый раз?” Гермиона сказала с улыбкой.


"Если это возможно, можешь принести мне Апельсины…”


Иван еще не закончил свои слова, когда увидел Гарри, спешащего в гостиную с портфелем. Он проигнорировал Малфоя в дверях, который он упал со своей метлы и не смеялся над ним. Он шел прямо к ним, выглядя очень счастливым.


"Ребята, посмотрите на это, Фред и Джордж только что дали мне это…”


Гарри осторожно вытащил из-под плаща большой квадратный старый пергамент, на котором ничего не было написано.


“Гарри, что это?" странно спросила Гермиона.


Прежде чем Гарри успел ответить, он услышал, как Рон шепчет: "карта Мародера!”


Иван не был уверен, но, несмотря на его скучный и монотонный голос, Рон, казалось, был приятно удивлен.
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Иван внезапно поднял голову. Гарри еще не упоминал об этом. Как Рон мог знать, что этот старый пергамент был картой Мародера? Это прозвучало очень подозрительно.


“Откуда ты это знаешь, Рон?" Гарри выглядел удивленным и сказал: “О, Фред и Джордж сказали тебе, не так ли?!”


Рон торопливо кивнул, выглядя немного странно.


"Ну, вы двое, кто может объяснить мне и Ивану, что это за изодранный пергамент?” сказала Гермиона с нетерпением.


"Гермиона, эта карта Мародера была найдена Фредом и Джорджем в офисе Филча. Он может раскрыть все детали замка Хогвартс и все его места, включая каждый секретный проход. Он также может определить местоположение любого человека на территории." Гарри осторожно поднял глаза, осмотрел окрестности, а затем прошептал: “пока у меня есть ее помощь, я могу носить плащ невидимости и избегать других людей, чтобы присоединиться к вам в Хогсмиде.”


"Что?!" Гермиона удивленно встала.


“Не волнуйся, Гермиона!" Гарри поспешно потянул ее вниз.


“Если это действительно как ты сказал, ты должен отдать эту карту профессору МакГонагалл, Гарри!" Гермиона сказала тревожным голосом.


"Нет, я не отдам его ей в руки!" Гарри сказал резко. "Если я это сделаю, мне придется объяснить, откуда я взял эту карту, и Филч узнает, что Фред и Джордж взяли его!”


“Но, что насчет Блэка?!" Гермиона сказала, стиснув зубы. "С помощью этой карты профессора смогут узнать, использует ли он какой-либо из этих секретных проходов для входа в замок…”


"Он не может войти из этих мест.” Сказал Гарри быстро. "Фред и Джордж сказали, что Филч знал большинство из них, а остальные входы и выходы также хорошо скрыты. Блэка не может о них знать.”


"Ты принимаешь на себя риск. Что, если он о них знает? “


“Блэк не может пойти в Хогсмид, Гермиона!" сказал Гарри упорно. "Вы сказали мне, когда вы вернулись в прошлый раз, что вечером патрулировали Дементоры. Если Блэк появится там, они обнаружат его.”


” Но... " Гермиона прикусила губу и выглядела обеспокоенной.


"Хорошо, Гермиона, ты собираешься доложить на меня?" Гарри спросил, ухмыляясь.


“О, конечно же, нет! Но честно, Гарри…”


"Это почти Рождество Гермиона, позволь мне немного расслабиться." Гарри вынул палочку из-под плаща и выглядел взволнованным. "Я покажу тебе карту позже. Если на нем появится Блэк, мы первыми его найдем.”


Услышав его слова, Иван внезапно осознал!


Это будет просто Сириус Блэк? Он не хотел этого говорить, но Питер Петтигрю все еще был в кармане пальто Рона. Если Гарри использует карту Мародера в это время, он найдет имя Питера среди них. .


Первым намерением Ивана было остановить Гарри, но сразу же после другое пришло ему в голову. Это не кажется плохой идеей. Почему он должен остановить его?!


Он запутался и не мог разрешить проблему этого года. Основная причина, по которой он не мог передать Питера Петтигрю Дамблдору, заключалась в том, что он не мог объяснить, не вызывая сомнений, как он узнал, что Питер Анимагус.


Ведь посторонним это дело не известно.


Если бы он узнал, что крыса не кто иной, как Питер Петтигрю, это было бы слишком подозрительно.


Так обстояло дело с дневником Тома Риддла в прошлом году. Он на самом деле непреднамеренно сказал Дамблдору, что он знал, что это Крестраж. К счастью, он вернулся в Хогвартс за тысячу лет до этого, поэтому он всегда может утверждать, что ему сказали об этом четыре основателя.


Дамблдор такой ужасный. В дополнение к тому, величайший белый маг в мире, он также является большим заговорщиком.


Иван не хотел раскрывать свои карты, а затем глупо ждать, когда ему ответят.


Его упрямство не дало ему большого прогресса, поэтому в этом году он должен быть очень осторожным. Вот почему он не смел вмешиваться, пока не свяжется с Сириусом Блэком.


Но теперь с помощью карты Мародера эту проблему можно решить идеально.


Если четверо из них узнают, что Питер Петтигрю все еще жив, тогда он может легко передать его Дамблдору.


После того, как вся правда будет раскрыта, он отправится в лес, чтобы найти Сириуса Блэка, и все, вероятно, пойдет гладко.


"Так глупо, почему я не подумал об этой идее раньше?”


Иван посмотрел на учительский стол, там были Снейп и профессор Люпин.


Он радостно кивнул и правой рукой потянулся к палочке на талии, держа глаза на кармане Рона. Он сосредоточился на своем уме и приготовился использовать Петрификус Тоталус прямо тогда, когда имя Питера появляется на карте.


"Торжественно клянусь, что замышляю шалость, и только шалость!" Гарри осторожно поднял палочку, готовый указать на пергамент.


"Подождите минутку, нам лучше не показывать ее здесь." Рон поспешно остановил Гарри и сказал бешеным голосом.” Вокруг нас слишком много людей, так что если нас поймают…”


“Это не имеет значения. Просто будь осторожен и все будет хорошо. Я хочу посмотреть, волшебна ли эта карта, как сказал Гарри." Иван посмотрел на Рона с некоторой проницательностью.


Рон повернул голову и посмотрел на лицо Ивана. Он не мог рассечь странный взгляд в его глазах, и он быстро отвернулся от них и снова сосредоточился на карте.


” Как и сказал Иван, нам нужно быть осторожными, и нас не обнаружат", - сказал Гарри, постукивая палочкой по пергаменту. "Торжественно клянусь, что замышляю шалость, и только шалость!"


"О, Боже мой! "Гермиона воскликнула, закрыв рот руками


Глаза всех были приклеены к пергаменту, и Иван увидел, что тонкие чернильные линии начали распространяться, как паутина, с того момента, как палочка Гарри коснулась. Они присоединились друг к другу, они пересеклись, они раздулись в каждом углу пергамента; затем слова начали цвести на вершине, большие, вьющиеся зеленые слова, которые провозгласили:


Господа Лунатик, Бродяга, Сохатый и Хвост, поставщики вспомогательных средств для волшебников-шалунов с гордостью представляют своё новое изобретение:


КАРТА МАРОДЕРА


Хотя он уже знал это, Иван был ошеломлен трансформацией на пергаменте.


Еще в своей предыдущей жизни он не знал, как отец Гарри сделал такую карту. Теперь, с его текущими знаниями, он предположил, что его создание требовало больших знаний о местности Хогвартса, очень продвинутых знаний о магических заклинаниях, преображении, древней магической литературе и другую магическую механику.


И эти теоретические знания - лишь необходимая основа для его создания. Более важно то, что им нужен источник, который обеспечивает большую магическую силу. Это единственный способ реализовать такую прекрасную магию в простом пергаменте и вдохнуть в него жизнь, как это было в случае с Сортировочной шляпой.


Излишне говорить, что у создателей Сортировочной шляпы было достаточно магической силы, чтобы сделать такую вещь.


Хотя сделать карту мародеров не требует столько магической силы, он все равно требует достаточно, чтобы обычные маги не смогли это сделать.


Однако, вспоминая, что Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Питер Петтигрю все стали Анимагусами в школьные годы, наличие такой карты, сделанной ими, становится гораздо менее странным. Иван, который сам стал Анимагусом, знает, сколько магической силы требуется во время первого преобразования; поэтому он полагался на магическое зелье, чтобы завершить его.


На что рассчитывали Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Питер Петтигрю?


Особенно Питер Петтигрю, этот человек отнюдь не талантливый волшебник. Но все же; он закончил заклинание Анимагуса и смог стать крысой без проблем.


Иван первоначально думал, что они завершили это заклинание, полагаясь на большое количество зелий, чтобы дополнить их магическую силу, но теперь кажется, что это не так. Просто полагаться на зелья недостаточно, чтобы сделать живые предметы, такие как карта Мародера.


Должно быть, они нашли другие пути. Может быть, он позже спросит Сириуса Блэка.
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Черные линии на карте мародеров вместе сформировали каждую деталь замка и территории Хогвартса. Вокруг него двигались крошечные чернильные точки, каждая из которых была помечена именем крошечным шрифтом.


Иван наклонился вперед, крепко держа палочку в правой руке.


Он собрал всю магическую силу в своем теле из-за огромного напряжения; он почти слышал звук своего собственного сердцебиения. Он ждал, когда появится имя Питера.


А потом, бац!


Крыса внезапно выбежала из кармана Рона. Он подскочил к столу, опрокинув тарелку Рона и стакан молока. Много молока пролилось и пошло в направлении карты. Гарри поспешно взял карту.


Рон поспешно встал и вытер стол, но тарелки повалились на землю.


Фарш, масло, хлеб, блюда и молоко были забрызганы повсюду, и Иван, Гарри и Гермиона поспешили встать на ноги.


В панике Короста быстро вскочила на пол и выбежала за пределы общей комнаты.


"О, Короста!" Рон сделал шаги в его сторону.


Глаза Ивана были плотно прижаты к нему, и его рука крепко держала палочку. Он готов был поразить его, но это было бесполезно. Когда он достал палочку из-под плаща, на его рука случайно наткнулась на Рона.


Рон хотел пойти за Коростой, но он споткнулся о стул, и он повалил Ивана вместе с собой.


К тому времени, как Иван снова поднял голову, Короста уже исчезла.


"Черт возьми!" Иван махнул кулаком и положил свою палочку обратно на ремень.


Он знал, что упустил прекрасную возможность поймать Питера. К счастью, он не наложил заклинание, и движение его руки при поднятии палочки было очень незначительным, его не должны были заметить. Питер, который был сосредоточен на побеге, не должен был понимать, что Иван хотел сделать. Но если он заметил, Иван будет в крайне щекотливой ситуации.


Но так как Питер не должен быть встревожен им, Иван тоже не должен волноваться.


В конце концов, пока у него есть карта Мародера, ему не нужно связываться с Сириусом Блэком. Поимка Питера Петтигрю было лишь вопросом времени. Он может и сбежал сейчас, но он не может прятаться вечно.


“Иван, Рон, что вы делаете?"с тревогой сказала Гермиона. Она шагнула вперед и подняла Ивана. Ее лицо было очень встревоженным. Очевидно, она вспомнила, что произошло в общей комнате месяц назад. Она боялась, что Иван и Рон снова будут драться.


“Я в порядке. Я случайно споткнулся о стул!" Рон поспешил встать и встряхнул пыль на одежде, сказав: "Я пойду поищу Коросту. Я не знаю, что случилось, он просто внезапно выбежал.”


” Не волнуйся, Рон, я думаю... " Гарри не закончил своих слов, когда он внезапно замерз и перестал говорить, и его глаза смотрели за плечи Ивана.


Это был Снейп. Гарри быстро спрятался за Иваном, который услышал, как Гарри шепчет: "Шалость окончена!”


“Поттер, что ты делаешь?” Снейп подошел с угрюмым лицом. Его глаза бегали между четырьмя и, наконец, остановились на Гарри.


“Ничего. Крыса Рона, случайно опрокинула стакан с молоком. Мы убираемся после этого," - с тревогой сказал Гарри.


"Так ли это?!" Голос Снейпа был полон подозрений. "Разве вы не сговорились только что, как бы нарушить школьные правила?”


“Нет." Они вчетвером покачали головами в спешке.


"Не думайте, что я не знаю, что происходит в ваших слепых и высокомерных головах Гриффиндора. Философский камень, Тайная комната и Василиск. Что ты собираешься делать в этом году? Поймать Сириуса Блэка в одиночку?" У Снейпа была знакомая зловещая насмешка на лице. “Это ведь правда? Все в Министерстве магии очень старались, чтобы знаменитый Гарри Поттер не подвергся нападению Сириуса Блэка. Но знаменитый Гарри Поттер сам продолжает нарушать закон за законом, заставляя всех этих простых людей беспокоиться о его безопасности. Ему на них наплевать. Он не думает последствиях вообще. Он определенно поймает Блэка в одиночку. ”


“Я не понимаю, о чем вы говорите! "Лицо Гарри выглядело удурчающим. Почему они все так думали? Был ли это мистер Уизли, Малфой или Снейп, все они думали, что он отправится на поиски Сириуса Блэка. Почему они думали, что он этого хотел? Должно быть что-то, чего он не знает.


“Ты ничего не понимаешь?!" Снейп пренебрежительно прошептал. - "Поттер, что ты только что спрятал под плащом?”


“Ничего." Гарри пытался скрыть свои эмоции.


“Ты действительно лжешь. Я ясно видел, что ты туда положил что-то.”


Глаза Снейпа снова задумались между ними, наконец, уставившись на глаза Гарри.


Как при соприкосновении с Гиппогрифом Гарри старался не моргать.


Снейп первоначально намеревался использовать момент неожиданности, чтобы надавить на Гарри и заставить его сказать правду, но когда он увидел изумрудные зеленые глаза Гарри, он застрял в воспоминаниях.


Атмосфера была немного странной. Двое просто смотрели друг на друга и никто не говорил.


Видя, какими они были, Иван потерял дар речи. Говорят, что глаза Гарри очень похожи на глаза его матери. Снейп только что вспомнил о Лили?!


"Профессор, мы..." - попыталась объяснить Гермиона.


"Тихо, Грейнджер! Тихо!" Снейп восстановил свое самообладание, и его глаза повернулись к лицу Гарри, его выражение превратилось в отвращение. - "Почему вы так похожи на своего отца, Поттер?”


"Что?!" Группа с удивлением посмотрела на Снейпа.


"Джеймс Поттер, он также был чрезвычайно высокомерен, и его маленький талант на поле Квиддича также заставил его думать, что он лучше других. Он, его друзья и поклонники просто напыщенно расхаживали по замку весь день." Глаза Снейпа блестели в этот момент " вы оба просто ужасны.”


"Мой отец не был напыщенным!" Гарри сказал, не подумав, и было слишком поздно держать молчание. “Он не был таким, и я тоже не такой.”


"Твой отец также не подчинялся правилам", продолжил Снейп. Он наклонился вперед, и его худое лицо было полно злобы. "Он думал, что правила для меньших людей, а не для чемпиона по Квиддичу. Он о себе невесть что, из-за этого кубка"


"Заткнитесь!" Гарри крикнул внезапно. Он никогда не был так зол.


"Что Вы хотите мне сказать, Поттер?” Черные глаза Снейпа опасно блеснули.


“Я сказал тебе заткнуться и ничего не говорить о моем отце!" Гарри крикнул. "Не думайте, что я ничего не знаю. Дамблдор рассказал мне правду. Мой отец спас тебе жизнь. Если бы не он, ты бы не смог стоять здесь!”


Услышав Гарри, желтая кожа Снейпа приняла цвет плохого молока.


"Я не могу отрицать, что он спас меня, но директор сказал вам, почему ваш отец спас мою жизнь?!" он прошептал "или он думал, что детали были слишком суровы для драгоценных ушей Поттера, чтобы услышать?”


Гарри закусил губу, и остальные в Большом зале смотрели на них в панике.


"Я не хочу, чтобы ты продолжал создавать неверное представление о своем отце, Поттер." Снейп скрутил свою ужасную улыбку. "Дамблдор, должно быть, не рассказал вам все детали. Позвольте мне закончить рассказ. Твой святой отец и его друзья разыграли меня очень забавно. Если бы твой отец не испугался в последний момент, я бы умер. Ничего из того, что он сделал, нельзя назвать храбрым! Он спас меня, чтобы спасти себя. Если бы их розыгрыш был завершен, Хогвартс исключил бы его со своими глупыми друзьями.”


Неопрятные зубы Снейпа были обнажены, его глаза быстро взглянули на место учителя, и профессор Люпин сидел там.


Гарри задыхался, и ситуация, казалось, вернулась туда, где она началась. Двое мужчин смотрели друг на друга с открытыми глазами. Никто не был готов проявить слабость.


"Профессор, простите, что прерываю ваши прекрасные воспоминания." Голос Ивана прозвучал в нужное время. “Но я думаю, что в данный момент и по этому случаю, кажется несколько неуместным вспоминать эти вещи. Вы так не думаете? ”


Снейп поднял голову, услышав слова Ивана.


Казалось, он понял, что только что сказал, и когда он увидел, что почти все студенты смотрят на них, его лицо становилось все мрачнее.
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Глава 102: Тайна карты Мародера


"Выверните ваши карманах, Поттер!" Снейп внезапно сорвался.


Гарри не двигался, и его друзья рычали в его ушах.


“Профессор, мы…”


“Заткнись, Мейсон! Заткнись, Грейнджер!" Снейп сердито крикнул. Он выглядел очень рассерженным.


"Северус, я не думаю, что нужно кричать на этих детей.” Профессор Люпин подошел и тихо сказал: “они не нарушали школьных правил.”


"Не было нарушения школьных правил?!” Гнев Снейпа, казалось, вырос еще больше. Он ухмыльнулся. “Это потому, что Вы не знаете их достаточно хорошо. Я не знаю, сколько из них наруш... Ах! Я забыл, что вы были таким же, как они, или даже хуже!”


"Северус... "- нахмурился профессор Люпин.


"Хватит, Люпин, не вмешивайтесь в мои методы обучения. Вы говорите, они не нарушают школьные правила? Тогда я докажу вам это." Снейп повернулся и снова крикнул Гарри. "Переверните ваши карманы. Давайте, или мы пойдем прямо к директору! Переверните их, Поттер!”


В большом зале, все студенты были ошеломлены, глядя на них.


Иван увидел Фреда и Джорджа, которые услышали новости, и бросились. оба они несли большие яйца.


Глядя на их лица, было ясно, что они знали, что карта была в кармане Гарри. Если ее обнаружит Снейп, последствия будут просто невообразимыми.


Иван поспешно пожал руки Фреду и Джорджу, умоляя их не действовать опрометчиво. Бросать большие яйца в большой зал, чтобы отвлечь внимание Снейпа, было ужасной идеей.


Даже если это удастся, смелость сделать это принесет им большие страдания.


Иван осторожно толкнул Гарри и попросил следовать приказу Снейпа.


Они явно не могли противостоять учителям. Опять же, Иван думал, что нет абсолютно никакой необходимости беспокоиться об этом, потому что Джеймс Поттер и его друзья, вероятно, сделали карту таким образом, что их соперник Северус не сможет ее использовать.


Гарри увидел, что все смотрят на него, и он был заполнен страхом.


Он медленно достал содержимое кармана. Кроме конфет, у него была только карта.


Увидев карту, Люпин показал странное, таинственное выражение на лице.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона сделали все возможное, чтобы успокоиться. Они смотрели, как Снейп немедленно поднимает карту.


В следующие несколько секунд Гермиона так нервничала, и ее холодные маленькие руки цеплялись за руку Ивана.


"Что это, маленький кусочек чистого пергамента?!" Снейп перевернул пергамент и посмотрел на них. - "Поттер, Вам точно не нужен такой старый пергамент. Почему бы вам ее не выбросить?!”


Он достал палочку и осторожно взмахнул ею. Наконечник палочки испускал небольшое голубое пламя. Его левая рука держала карту и медленно двигала ее к пламени.


“Не надо!” Сказал Гарри быстро.


"Ага!"Длинный нос Снейпа трепетал и сказал с насмешкой. “Зачем вам такой чистый пергамент, или это что-то другое? Возможно, письмо, написанное невидимыми чернилами? Или это способ войти в Хогвартс, не будучи обнаруженным Дементорами?”


Гарри моргнул, и глаза Снейпа стали ярче.


"Давайте посмотрим, дай посмотрим... "- пробормотал он, вынимая палочку и разглаживая карту на столе. "Раскрой свой секрет!” сказал он, касаясь палочкой пергамента.


Иван внимательно смотрел на карту, но ничего не произошло. Он заметил, что Гарри слишком нервничал, сжимая руки, чтобы они не дрожали.


“Покажи себя!” Снейп постучал по карте волшебной палочкой.


Карта все еще была пустой. Гарри и его друзья почувствовали облегчение, и сердце каждого вернулось из их желудков.


"Профессор Северус Снейп, учитель этой школы, приказывает тебе представить информацию, которую ты скрываешь!" - Сказал Снейп, ударяя палочкой по карте.


Как будто невидимая рука писала на нем, слова появились на гладкой поверхности


карта.


"Муни делает комплимент профессору Снейпу и умоляет его совать его ненормально большой нос в чужие дела.”


Снейп застыл. Гарри ошарашенно смотрел на послание. Но карта на этом не остановилась. Больше слов появилось ниже первой строки.


"Мистер Пронгс согласен с мистером Муни и хотел бы добавить, что профессор Снейп-уродливый мерзавец.”


Было бы очень смешно, если бы ситуация не была настолько серьезной. И карта продолжала…


"Мистер Пэдфут хотел бы выразить свое удивление тому, что такой идиот стал профессором.”


Гарри с ужасом закрыл глаза. Когда он открыл их, на карте были последние слова.


"Мистер Червехвост желает профессору Снейпу доброго дня и советует ему вымыть волосы, слизняк.”


Никто не знал, что сказать, было так тихо, что можно было услышать падение иглы.


Все видели, что лицо Снейпа было тяжелее, чем когда-либо прежде. Они все ждали, когда он придет в ярость.


"Это оказалось так, это было так, я должен был подумать ..." мягко сказал Снейп, и он, казалось, наконец понял, что это за пергамент.


Иван заметил его выражение, он смотрел на Гарри, его разум был поглощен прошлым. Его воспоминания были определенно не хорошими, так как его лицо показывало только гнев и отвращение.


Атмосфера была удручающая, но он быстро вернулся в настоящее.


В следующую секунду Снейп быстро повернулся и посмотрел на профессора Люпина. Его лицо было полно гнева.


Сказал он с крайним отвращением. "Люпин, как вы думаете, что это такое?”


Снейп указал на пергамент, на котором все еще сияли слова. Странное, закрытое выражение появилось на лице Люпина.


"Этот пергамент явно полон темной магии. Это должно быть вашей областью знаний, Люпин. Как вы думаете, откуда у Поттера такая штука?”


Люпин поднял глаза и, едва взглянув в сторону Гарри, предупредил его, чтобы он не прерывал.


"Полный темной магии?- повторил он мягко. - "Ты действительно так думаешь, Северус? Мне кажется, что это просто кусок пергамента, который оскорбляет любого, кто его читает. По-детски, но не опасно. Думаю, Гарри купил его в магазине шуток. —”


“В самом деле?" сказал Снейп. Его челюсть окоченела от гнева. "Вы думаете, что магазин шуток мог бы снабдить его такой вещью? Вы не думаете, что более вероятно, что он получил его непосредственно от производителей?”
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Глава 103. Продолжение перепалки с Картой


"Вот видишь, Северус? Мне кажется, что это продукт магазина шуток Зонко" Люпин повернулся к Снейпу.


“Это мы!" Фред и Джордж вырвались из толпы. Они объяснили Люпину и Снейпу. "Мы купили этот пергамент несколько лет назад из магазина шуток Зонко. Мы только что отдали его Гарри.”


"Очень хорошо, тогда все прояснилось!"- С удовольствием сказал профессор Люпин. "Гарри не нарушал школьных правил. На мой взгляд, он просто показал этот пергамент своим друзьям, и он просто не хотел, чтобы учитель знал об этом…”


"Люпин!" Снейп сделал шаг вперед и прошептал. "Не прикидывайся дураком. Мы оба знаем, что это за пергамент.”


"Да, очевидно, я ведь только что сказал, что это за продукт. Тот, кто захочет ее прочитать, будет оскорблен." Профессор Люпин моргнул.


"Не это, я видел этот пергамент раньше…”


Снейп вдруг замолчал и возмущенно посмотрел на Люпина.


Хотя он не раз видел этот пергамент в руках Джеймса Поттера, когда они были студентами, он действительно не знал, что это за пергамент и для чего он нужен. Четыре его создателя позаботились о том, чтобы это хранилось в секрете.


Поскольку Люпин не хочет говорить об этом, нет смысла продолжать это зрелище. Снейп также не хотел, чтобы его прошлое в школе выставлялось перед студентами.


"Очень хорошо, очень хорошо, Люпин!" Снейп вернулся к своему обычному неприятному тону. Он усмехнулся и сказал: "я вдруг вспомнил, что сегодня было полнолуние, и я надеюсь, что вы будете дома одни. Не забудьте запереть дверь! Кстати, я пришлю вам Лекарство. Позже можно будет поговорить и о приятной теме этого пергамента.”


Снейп посмотрел на Люпина неприятным взглядом. Он намеренно акцентировал внимание на словах: ночью, полнолуние, и запирать дверь, как будто давая всем подсказку


"Нет проблем, моя дверь открыта для тебя в любое время, Северус!"- Быстро сказал профессор Люпин. “И спасибо за зелье.”


“Всегда пожалуйста." Лицо Снейпа не улыбалось; он яростно посмотрел на Люпина, Гарри и Ивана и продолжил, моргнув, - "я сделал полный горшок, если вы хотите еще больше, просто дайте мне знать.”


"Я начал принимать его неделю назад, и немного побольше сегодня днем, должно быть достаточно! "Профессор Люпин повернулся, чтобы посмотреть на Ивана и остальных. "Гарри, Эван, Рон, Гермиона, пойдем со мной, мне нужно кое-что рассказать вам о домашнем задании, которое я дал…”


Профессор Люпин сделал два шага вперед и, казалось, подумал о чем-то. "Северус, я заберу это у тебя. Ты не возражаешь?!”


Снейп не говорил, но по его мрачному лицу можно было понять, что его это беспокоило.


Люпин притворился, что не видит Снейпа. Он быстро подошел и взял карту, сложил ее и спрятал в мантии.


Иван и остальное трио пошли за профессором Люпином и покинули Большой зал. Никто из них не посмел оглянуться на Снейпа.


Дойдя до вестибюля, они осмелились заговорить.


"Профессор, мы..." - быстро сказал Гарри, по-видимому, он хотел получить карту Мародера обратно.


"Я не хочу слышать объяснений. Гарри!" Люпин оглядел пустой вестибюль. Другие студенты все еще были в большом зале. Кроме них не было других людей. Он сказал тихим голосом " на самом деле, я только что узнал, что эта карта была много лет назад конфискована мистером Филчем, я знаю что это за пергамент”


Гарри и Гермиона смотрели на него с большим интересом. Рон смотрел вниз и подумал, о чем он думает, а Иван не мог зарыть голову в объятия.


Профессор Люпин был не просто знаком с картой, он был одним из ее создателей.


Удача Гарри была ужасной. Это было бесполезно, как только он был передан. Профессор Люпин никогда бы не вернул карту Гарри.


“Я не хочу знать, как ты это получил. К моему удивлению, ты не планировал отдавать его, особенно с Сириусом, скрывающимся вокруг замка!" Люпин повернулся к Гермионе."То, что ты сделала, было неправильно, Гермиона. Я думал, что в отличие от них, ты будешь более разумной. ”


"Не вините Гермиону. Она только что говорила мне передать его." Гарри спросил любопытно. “Профессор, откуда вы знаете про эту карту?”


“Это не то, что ты должен знать, Гарри."С лица Люпина было ясно, что он не хотел больше говорить на эту тему.


"Ну, тогда почему Снейп подумал, что я получил его от его создателя?" Гарри продолжал спрашивать.


“Потому что...” Люпин замялся. "Потому что человек, который сделал карту, возможно, захочет соблазнить тебя выходом из школы, они думают, что это будет весело.”


"Лунатик, Червехвост, Бродяга и Пронгс," - перебил Иван.


Оказалось, что после того, как четверо из них выпустились, эта карта попала в руки Филча. Это было причиной, почему он оставался в пределах периметра школы.


Это делает Джеймса Поттера, Сириуса Блэка, Питера Петтигрю, и профессора Люпина в свои школьные годы такими же проблемными, как Фред и Джордж сейчас, и Филч наверное чувствовал головную боль из-за них.


“Да, это именно они." Люпин кивнул.


“Профессор, вы их знаете?" Спросил Гарри с нетерпением.


“Мы уже встречались раньше." Люпин коротко ответил и посмотрел на Гарри более серьезно, чем обычно.


"Минуточку, профессор, по поводу этой карты."- Торопливо спросил Иван. "Если вы знаете это, то вы должны знать, как это она была сделана?”


"О, это требует очень глубоких знаний магии, не соответствующих вашему возрасту…”


" Профессор, я не хочу знать, как сделать эту карту." Иван продолжил:" просто скажите мне, как эти четверо смогли это сделать. Я думаю, им нужен был источник огромной магической силы.”


Профессор Люпин в изумлении посмотрел на Ивана. Гарри, Рон и Гермиона также с удивлением смотрели на него, задаваясь вопросом, почему Иван внезапно задал такой вопрос.
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Глава 104: Легендарные магические предметы


Это было действительно то, что Иван хотел знать больше всего на данный момент. Другая информация, такая как личности Лунатика, Бродяги, Сохатого и Хвоста, или отношения между профессором Люпином и Сириусом Блэком, правда о побеге Блэка и т. д., он уже знал все это.


Чего он сейчас не знает, так это метод создания карты Мародера. Ну, по крайней мере не все. Так как и принцип производства и магические знания, связанные с созданием этой карты, это те вещи, которые он может найти в книгах в библиотеке.


Но самым важным был метод, с помощью которого профессор Люпин, Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Питер Петтигрю получили магическую силу, необходимую для этого.


Из того, что произошло со Снейпом некоторое время назад, было очевидно, что карта Мародера была наделена мыслями.


Два других магических предмета, которые умеют мыслить, один из них - Сортировочная шляпа, сделанная четырьмя основателями Хогвартса. Каждый из них обладал большой магической силой. Они также обладали большим количеством глубоких магических знаний, которые потеряны в это время, так что это было нормально, что они могли интегрировать свои мысли в Сортировочную шляпу.


Что касается Крестражей Волдеморта, убийство было источником их силы. Только сила смерти достаточно сильна, чтобы заставить душу расколоться.


Карта Мародера не сравнима с Сортировочной шляпой или Крестражами, но она также обладала своими собственными мыслями.


Как Иван и предполагал ранее, профессор Люпин и трое других, должно быть, получили какой-то источник магической силы, чтобы создать карту и завершить свою трансформацию Анимагуса.


Есть много способов сделать это: взять много магических зелий, чтобы увеличить магическую силу человека до невообразимого уровня, или с помощью мощного магического предмета.


Например, у Старшей Палочки в руках Дамблдора есть эта способность!


"Профессор?" Иван прошептал Люпину.


"О, они нашли это место в Запретном лесу ... им нужно было получить их разрешение, чтобы войти... короче говоря, это опасно. Это не то, что вы должны знать в этом возрасте. " Профессор Люпин сказал двусмысленно " то, что вы должны сделать, - это следовать школьным правилам и не ожидать, что я снова вас прикрою.”


Услышав его слова, Иван погрузился в раздумья.


"Очевидно, в лесу есть что-то, о чем я не знаю. Вероятно, это очень мощный магический предмет.”


Судя по выражению Люпина и чтению между строк, это место или вещь должны быть очень опасны.


Что бы это могло быть?


В начале Иван думал, что это была Старшая Палочка Дамблдора. Кажется, что это больше не так. Люпин и его друзья должны были сделать карту Мародера в тихую от Дамблдора.


В дополнение к Дарам смерти, есть много других мощных магических предметов.


Например, легендарный философский камень, меч Гриффиндора, Гордиев узел, Стоунхендж... Иван также вспомнил, что видел книгу магии, посвященную этой теме, в которой записано много подобных легендарных магических предметов.


Каждый из них очень мощный, с сильной магической силой и когда-то существовал в реальной жизни, оставив после себя замечательную эпическую легенду в истории магии.


К сожалению, подавляющее большинство из них потеряно в длинной реке истории.


Оставшиеся несколько штук, такие как Стоунхендж, были также собраны и изучены Департаментом тайн и были совершенно секретными в Министерстве магии.


Конечно, те легендарные объекты, которые были потеряны, на самом деле не исчезли, потому что магические объекты такого калибра практически невозможно повредить.


Они, вероятно, будут скрыты где-то или унаследованы как семейные реликвии в некоторых семьях волшебников чистой крови, но никто не знает их местоположения.


Это как три Дары Смерти. Это дары, данные смертью трем братьям. Говорят, что человек, обладающий всеми дарами смерти, сам становится повелителем смерти.


Три Дары Смерти - легендарные магические предметы. Они также, как полагают, были потеряны в книге, согласно книге которую читал Иван.


Но на самом деле, Старшая Палочка была в руках Дамблдора, а плащ был у Гарри.


Камень Воскресения был превращен Волдемортом в Крестраж.


Судя по сложившейся ситуации, велика вероятность, что в Запретном лесу скрывается легендарный магический предмет. Как и Старшая Палочка, она может дать волшебнику много магической силы.


Кажется, что им нужно будет пойти в лес, чтобы проверить это.


В дополнение к этому, профессор Люпин только что упомянул, что они должны были получить “их” одобрение, чтобы войти. "Их"? К чему это относится?!


Какие странные существа живут в лесу?


Он знает, что там есть кентавры, Акроманты, Единороги и Гиппогрифы, есть и другие волшебные животные, про которых Иван еще ничего не знал.


И эта фраза напоминает ему о четырех основателях и ключах от секретных сокровищ, которые они оставили.


Иван вспомнил последнее предложение золотой надписи за статуей Годрика Гриффиндора " ключ к разгадке сокровища - это мужество, похороненное глубоко в вашем сердце. Вы должны получить признание своих гордых последователей!”


Последователи, и те, о которых только что упомянул профессор Люпин, могут быть одной и той же группой людей? Общим между ними является необходимость получить их признание.


Если бы они были теми же людьми, разве легендарный магический предмет в лесу не был бы ключом к сокровищам Гриффиндора?


Кажется, все сходится. Это объясняет, почему такой мощный магический предмет скрыт в запретном лесу школы, а Дамблдор ничего не делает.


"Вы, ребята, должны соблюдать школьные правила и не должны убегать из школы. Нынешняя ситуация особенно мрачна. Я не могу позволить вам недооценивать Дементоров или попасть в другие недоразумения. Хотя Материальный Патронус Ивана может противостоять им, самое ужасное в этих монстрах-это…”


"Поцелуй дементора?!" Гермиона прошептала.


"Да, Гермиона!"Лицо Люпина показало небольшую улыбку. “Это самое ужасное и мощное оружие Дементоров. Они используют его только в конце и в худшем случае. Они опрокинут обратно свои капюшоны перед теми, кого они хотят уничтожить…”


“Что находится под капюшоном, профессор?”


“Никто не знает. Я думаю, что там что-то вроде рта, потому что они зажимают челюсть вокруг рта жертвы и поглощают его или ее душу.”


Гарри вдруг вспомнил ужасающий образ, который он видел на поле Квиддича через капюшон Дементора, прежде чем упал в обморок.


"Если они действительно это сделают, это будет хуже смерти." Люпин сказал: "ты можешь существовать без души, пока твой мозг и сердце еще работают. Но у тебя больше не будет чувства себя, ты будешь без памяти, ты будешь без...ничего. Нет никаких шансов на выздоровление. Ты будешь существовать как пустая оболочка. И твоя душа навсегда ... потеряна.”


Никто не говорил. Каждый пытался изобразить страшную картину в своем уме и думал о том, что его душа будет поглощена через рот.


"Вы, ребята, должны быть осторожны, и не думайте, что раз вы отогнали Дементоров, то к ним можно относиться легкомысленно”, - продолжил Люпин. "То, что произошло в прошлый раз на поле Квиддича, сделало их очень несчастными. Я только что видел в ежедневном Пророке, что Министрество магии пообещало Дементорам, что они позволят им сделают это Блэком, как они его поймают.”


” Это то, чего он заслуживает", - внезапно сказал Гарри.


“Ты так думаешь?" Тихо спросил Люпин. "Ты действительно думаешь, что кто-то заслуживает этого?”


"Да!" сказал Гарри. "Я слышал, как все говорили, что он был самым злым черным волшебником под рукой Волдеморта. Он убил много людей!”


"Среди всех тех, кто, наконец, был подтвержден как Пожиратели смерти, Сириус Блэк был последним, кого я когда-либо ожидал в них увидеть!" сказал Люпин. - "Раньше я думал, что хорошо его знаю. Он был очень опасен, больше, чем ты думаешь ... ”


Профессор Люпин остановился и, казалось, вдруг что-то понял.


" Погоди-ка, Гарри, ты не планировал использовать карту, чтобы найти Сириуса Блэка?!"он сказал серьезным тоном.


Выражение Гарри было полно удивления, когда он услышал Люпина.


Так странно, почему все думают, что он возьмет на себя инициативу в поисках Сириуса Блэка?


Сначала это был мистер Уизли, потом Малфой, а потом Снейп. Теперь даже профессор Люпин так думает.


Все четверо сумасшедшие?


Зачем ему идти за кем-то, кто хочет его убить? Есть ли что-то, о чем он не знает? Это действительно слишком подозрительно.
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Глава 105: Скрытая Истина


"Профессор, почему я должен хотеть найти Блэка?!" Гарри медленно спросил скептически. “Он сбежал из Азкабана, чтобы убить меня, не так ли? Он пришел, чтобы найти меня и отомстить за Волдеморта, не так ли?”


"Да, так оно и есть." Выражение профессора Люпина было несколько неестественным. Он подсознательно избегал взгляда Гарри.


“Но это, конечно, не вся правда. Я чувствую, что вы что-то скрываете от меня!" Гарри продолжал пялиться на профессора Люпина.


“Нет, нету ничего чтобы скывать……”


"Профессор, я больше не ребенок!" Гарри быстро сказал: "Вы однажды сказали мне, что вы друг моего отца, и что вы также очень хорошо знакомы с Блэком. Вы должны что-то знать! Почему Блэк хочет меня убить? Почему вы хотите, чтобы я не искал его?”


Услышав Гарри, профессор Люпин на мгновение замолчал, а затем сказал: “Гарри, есть вещи, которые я не могу тебе рассказать. У меня нет такого права.”


"Так что вы просто избегаете меня и ничего не говорите, как будто я дурак!" Гарри глубоко вздохнул и сказал потерянным, грустным голосом. "Профессор, когда Дементоры подошли ко мне, я что-то увидел и услышал, понимаете?”


Профессор Люпин покачал головой и выглядел обеспокоенным.


"Я слышал, как моя мать кричала и умоляла Волдеморта. Если бы вы услышали, как моя мать кричала перед смертью, вы бы не смогли забыть этого.“ Глаза Гарри были красными "я чувствую это, профессор; Блэк имеет какое-то отношение к смерти моих родителей! Малфой однажды сказал мне: "на твоем месте я бы выбрал месть. Я бы сам его нашел!”…”


"Гарри, Малфой говорил ерунду..." - обеспокоенно сказала Гермиона.


"Нет, он должен был что-то знать." Гарри закричал, оглядываясь на профессора Люпина. - "Пожалуйста, профессор, скажите правду, ради моих родителей!”


Выражение лица профессора Люпина было очень грустным. Слова Гарри очень тронули его. Он посмотрел на Гарри и смутно, казалось, увидел своего бывшего друга Джеймса.


“Мне нужно поговорить с тобой наедине, Гарри!" Люпин вздохнул. “Ты прав. Мы не должны скрывать это от тебя. Если его сын не знает о Сириусе, Джеймс будет разочарован.”


Люпин привел Гарри в свой кабинет. Иван, Гермиона и Рон стояли в темном зале, с тревогой следуя за ними.


" Иван, как ты думаешь, что скажет профессор Люпин, Гарри?" спросила Гермиона.


"Все, что касается прошлого его родителей, возможно." Иван задумался на мгновение и не знал, сколько Люпин собирается рассказать Гарри. Он боялся, что Гарри не сможет хорошо это принять.


"Хорошо, можешь подождать Гарри в общей комнате? Я все еще чувствую, что что-то не так." Гермиона сказала неопределенным тоном. "Мы с Роном поедем в Хогсмид, чтобы купить всем рождественские подарки.”


"Я собираюсь искать Коросту!" Рон, который еще не говорил, вдруг заговорил скучным и монотонным тоном.


"Рон?!" Гермиона хотела сказать Рону, чтобы он не беспокоился о своей крысе и что она вернется сама по себе.


Но когда она увидела внешность Рона, она заколебалась и ничего не сказала.


Из-за Кривошея, ей было очень неловко иметь дело с этой крысиной проблемой.


"Я собираюсь искать Коросту!" Рон повторил снова, не заботясь о реакции Ивана и Гермионы, затем он вернулся в башню.


При свете факелов его силуэт казался чрезвычайно мрачным и странным.


Иван нахмурился и посмотрел на Рона. Поведение последнего сегодня было слишком необычным. Независимо от того, сталкивался ли он со Снейпом или профессором Люпином, он был слишком спокоен и отличался от Рона, которого он знал.


И как Рон узнал, что пергамент был картой Мародера?!


“Что случилось с Роном?!" Гермиона сказала с удивлением.


"Я не могу пойти в Хогсмид одна. Есть так много вещей, что нужно купить. Я не смогу с этим справиться!”


"Если ты не возражаешь, я могу сопровождать тебя, Гермиона", - предложил Иван.


"Нет, Иван, тебя обнаружат профессора.”


“Мне так не кажется. Я был там много раз, и я очень хорошо знаком с магазинами в Хогсмиде. Я просто не должен быть замечен Филчем." Иван взял школьную сумку в руку. "Кроме того, плащ невидимости Гарри все еще здесь.”


“Но…”


Гермиона колебалась. Она знала, что Иван был в Хогсмиде много раз, и что, в отличие от Гарри, Ивану не нужно было беспокоиться о Сириусе Блэке и Дементорах.


Поскольку не было большого риска, и он не был бы обнаружен профессорами, казалось, что у нее нет реальных причин возражать против этого.


Хотя это может нарушить школьные правила, Гермиона больше не была такой строгой, как раньше, когда она впервые поступила в школу. В конце концов, она даже не могла сосчитать сколько раз сама нарушила правила.


У Гермионы также было странное чувство в глубине ее сердца, что она не могла понять.


Она надеялась, что Иван сможет сопровождать ее в Хогсмид, особенно в канун Рождества.


"Я пойду секретный проход под одноглазой статуей ведьмы на третьем этаже, Гермиона."Иван сказал расслабленным тоном. "Секретный проход ведет к лавке сладостей. Ты можешь подождать меня там. До скорой встречи!”


Иван вышел из зала и быстро прошел за одноглазой статуей ведьмы на третьем этаже. Он огляделся в коридоре и не нашел никого, кроме него.


“Диссендиум!" Иван осторожно постучал по каменной ведьме.


Горб на статуе сразу же открылся достаточно широко, чтобы маленький человек спустился к скрытому проходу.


Иван залез в яму, а затем двинулся вперед.


По сравнению с этим узким потайным проходом, он предпочел бы более просторный за большим зеркалом на четвертом этаже. Он прошел через этот проход в Хогсмид в прошлом семестре.


Но буквально через несколько дней после начала учебного года, Фред и Джордж сказали ему, что потайной ход обрушился и был полностью заблокирован. Теперь, среди всех маршрутов в замке, которые ведут в Хогсмид, тот, который он берет сейчас, был единственным оставшимся о котором не знал Филч.


Иван ускользнул далеко вперед. Эта дорога была как каменная горка. Затем он упал на холодную, влажную землю.


Он встал и огляделся, и нашел только темноту.


"Люмос!" Иван поднял свою палочку.


Путь перед его глазами был изогнут, он ничем не отличался от кроличьего туннеля.


Иван поспешно шел, и из-за неровности земли время от времени он шатался. Он держал свою палочку перед собой всю дорогу.


Примерно через час Иван добрался до подножия сломанной лестницы и обнаружил, что каменные ступени вытянулись так далеко вверх, что он не мог видеть конца.


Он немного отдохнул, ахнул и начал подниматься вверх. Сто, двести шагов, Иван поднимался по лестнице, обрашая все свое внимание на ноги. Пройдя более трех тысяч ступеней, он врезался во что-то твердое.


Это была напольная дверь. Иван толкнул его и вылез.


Когда он вышел из двери, он почувствовал сильный запах крови, как будто мертвое тело было спрятано в подвале.
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Глава 106: Чо Чанг


Иван поспешно вытащил палочку и бдительно огляделся.


Комната была полна стульев и ящиков, которые окружали его, и недалеко от того места, где он был, была деревянная лестница, ведущая наверх. Он слышал голоса нескольких человек над собой, звон колокола, скрип открывающихся и закрывающихся дверей.


В подвале сладкий запах конфет, смешанный с резким запахом крови, заставил Ивана почувствовать тошноту. Он осторожно подошел к деревянной коробке рядом с ним.


Чем ближе он подходил, тем сильнее запах!


Он собирался открыть деревянный ящик, когда услышал шаги, идущие вниз, и крики женщины.


"Дорогая, возьми еще ведро Желейных Слизней. У нас скоро закончатся запасы!”


“Я знаю.” Мужчина спустился вниз.


Иван поспешно обернулся и увидел лысого мужчину средних лет идущего вниз.


Это был мистер Амброзиус Флум, владелец лавки сладостей. Он вошел в подвал и вдруг замер. Он был удивлен, увидев Ивана, стоящего перед ним.


" Здравствуйте, мистер Флум” - мягко сказал Эван.


“Это ты, Иван, ты напугал меня. Я думал, это кто-то другой на нашем складе." Флум вздохнул и похлопал себя по груди. “Что ты делаешь здесь со своей палочкой?”


"Я почувствовал запах крови ..." палочка в руке Ивана не опустилась.


“О, ты уже почувствовал этот запах!" Флум поспешно сказал. “Я как раз собирался поговорить с тобой об этом. Я хочу, чтобы ты опубликовал рекламу нашей новой конфеты.”


"Реклама?!"Иван странно посмотрел на него.


Флум подошел и открыл деревянную коробку рядом с Иваном, и она была полна леденцов со вкусом крови.


Иван был немного смущен. Запах крови что он учуял, был от этих конфеты. Он слишком быстро потянулся к своей палочке. К счастью, знакомых там не было.


“Мы не думаем, что это слишком для нашего нового продукта - кровавые леденцы."Флум нахмурился и сказал: “иногда я не понимаю вашего вкуса, молодые волшебники. Это был самый востребованный аромат в нашем последнем опросе.”


"Вы уверены, что это не для вампиров?”


"Конечно нет! Я думал, эти конфеты будут классными!" Флум продолжил. “Но практически никто их не покупает. Этими чертовыми леденцами почти забиты все склады. Мне нужна твоя помощь, Иван. Реклама в прошлый раз была очень эффективной.”


Иван вспомнил свою первую рекламу пчел в прошлом семестре. Скопления тараканов была тем самым продуктом, они находились на складе и вообще не покупались. Но теперь, после рекламы, в школе все еще есть люди, которые говорят, что они продолжают покупать их и до сегодняшнего дня.


"Я помогу вам, мистер Флум!”


Иван не мог понять почему, даже при том, что традиционные сладости Сладкого Королевства явно популярны и хорошо продаются, они продолжали развивать эти неортодоксальные новые продукты.


Во всяком случае, когда он услышал слова Ивана, Флум был так счастлив, что он упаковал много леденцов со вкусом крови и дал их ему.


Когда Иван вылез из подвала с этими почти не съедобными конфетами, он увидел что магазин сладкое королевство, полный студентов Хогвартса.


Вокруг было так много людей, что он не мог увидеть, где Гермиона.


Иван шел между ними, пытаясь найти Гермиону от одной полки к другой. Внезапно, на углу у полки покрытого шоколадом, он случайно столкнулся с девушкой и сбил ее конфеты на землю.


"Извините меня!" Иван опустил голову и поднял ее сладости. Он поднял глаза, чтобы увидеть красивую девушку, стоящую перед ним.


У девушки были длинные, блестящие, темные волосы. Она была одета в мантию волшебника из дома Равенкло с улыбкой на лице, которая испускает чувство доброты и комфорта.


“Я была слишком поглощена выбором шоколада. Вы в порядке?" Девушка улыбнулась Ивану.


"Здравствуйте, я Чо Чанг из Рейвенкло.”


Иван был шокирован. Это оказалась Чо Чанг, и она действительно была очень красива. Неудивительно, что Гарри, парень, которого не так легко добиться, был так увлечен ею.


"О, Здравствуйте, я Иван Мейсон, из…”


"Я знаю вас!" она покраснела и поспешила объяснить. "Я слышала от Луны, что у вас есть газета, и у меня даже есть Подписка на каждый выпуск. Я думаю, это очень полезно, и ... короче говоря, все девушки Рейвенкло говорят о вас.”


Атмосфера была немного неловкой. Иван не знал, что он так популярен среди девушек.


“Я тоже о тебе слышал. Ты Искатель Рейвенкло!" Ивану нечего было сказать. В дополнение к этой информации он только вспомнил, что Чо Чанг была подругой Седрика Диггори. После смерти парня у нее с Гарри были бесплодные короткие отношения.


Хотя ее эмоциональный опыт относительно богат, он должен признать, что Чо Чанг действительно красива.


“Тебе тоже нравится Квиддич?!" Чо, казалось, была счастлив найти общую тему с Иваном. "Я смотрела игру между Гриффиндором и Хаффлпаффом. Ваша команда очень сильна, особенно Искатель Гарри Поттер; он очень быстрый.”


“Но мы все равно проиграли Хаффлпаффу," - продолжил Иван. “Я слышал, что в последние несколько дней, вы их победили!”


“Это была просто случайность. Их Искатель Седрик тоже очень хорош." Чо сделала паузу. "Однако остальная команда Хаффлпаффа не на его уровне. Счет был бы в пользу Гриффиндора, если бы Вы не встретили Дементоров…”


"Да!" Иван кивнул, хотя на самом деле не знал, о чем она говорит.


Это редкая возможность познакомиться с такой красивой девушкой. Он был там, и бесконечно говорил о Квиддиче, хотя у него не было никакого интереса к этому предмету.


"Я была почти в полном отчаянии, когда мы столкнулись с таким количеством Дементоров. К счастью, Ваш Патронус вернул нам надежду!”


В голове Чо Чанга появилась картина худого мальчика, стоящего лицом к лицу с сотней Дементоров. Это чувство... она никогда не забудет.


"Иван, вы свободны?!"Она колебалась на мгновение, а затем сказала: “мы можем пойти в чайную и посидеть там некоторое время. Я хочу спросить вас об использовании заклинания Патронуса. Есть ли какой-то трюк, чтобы узнать его? Независимо от того, как сильно я старалась, все, что мне удается сделать, это просто заставить мою палочку немного засиять.”


Действительно, был трюк, чтобы наложить заклинание Патронуса, и Иван также хотел подробно поговорить с ней об этом.


В конце концов, Чо Чан пригласила его сама, он был бы слишком глуп, если бы не понимал, что происходит.


Но он увидел, что Гермиона только что входит в магазин и ищет его с улыбкой. Когда она увидела Чо с ним, она выглядела очень настороженной.


Выбор между этими двумя красавицами действительно трудный.


В глубине души, Иван все еще предпочитал Гермиону. Просто у Чо, была это ее потрясающая красота, которая ошеломила его.


Он больше ничего не мог придумать! Или может быть…


Иван снова посмотрел на девушку перед ним. На самом деле?
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Глава 107: Чайный магазин мадам Пуддифут


“Прости, мой друг ждет меня там!”


Когда она повернулась к тому месту, куда он смотрел, Чо Чанг увидела Гермиону, стоящую в дверном проеме.


"О, хорошо, я рада, что встретила тебя.” Чо выглядела немного разочарованной. Она сказала нежным тоном: "Прощай, Иван!”


"До свидания!" Иван помахал.


"Кто такая эта девушка?"Гермиона подошла и подозрительно посмотрела на спину Чо.


"Ее зовут Чо Чанг, и она студентка четвертого курса Рейвенкло. Я просто случайно сбил ее с ног. Я помог ей собрать разбросанные конфеты, и она пригласила меня в Чайный магазин мадам Пуддифут через дорогу.....”


“ Чайный магазин Мадам Пуддифут?!" Гермиона повторила это тихим голосом, с суженными глазами. “Она выглядит прекрасно!”


“Да, она очень красивая…”


Иван чувствовал, что что-то не так. Он еще не закончил свои слова, но Гермиона, которая стояла перед ним, внезапно выглядела немного грустной.


"Чо выглядит очень хорошо, но она не в моем вкусе."- Осторожно сказал Иван. “Для меня, ты всегда самая красивая, Гермиона!”


Когда она услышала его, Гермиона покраснела и напряженная атмосфера смягчилась.


"Это так непохоже на тебя, Иван!” Гермиона сказала серьезным тоном, но ее лицо, усмехнулось. "Ты, должно быть, научился этому от Вики.”


Вики Фробишер - сосед Ивана по комнате и красивый мальчик. Он часто бегает за девушками, и у него плохие оценки.


“Я действительно так думаю.”


Иван серьезно посмотрел на Гермиону, тяжело думая и пытаясь вспомнить трюки Вики, которые он использует, разговаривая с девушками каждую ночь, перед сном.


"Хорошо, пока что я тебе поверю." Гермиона смутилась и попыталась избежать взгляда Ивана.


Атмосфера была неловкой. Иван вспомнил, как Вики говорил, что такие моменты очень важны, и что он должен использовать их, чтобы завоевать сердце девушки. Он не должен давать ей возможность уклониться.


Но что ему делать дальше?!


До перехода в этот мир у Ивана не было романтического опыта. У него не было времени думать о таких вещах со всей его учебой и экзаменами, которые у него были.


Даже если ему нравилась девушка, он просто смотрел на нее издалека.


Столкнувшись с Гермионой, Иван не знал, что делать, он знал, что ему нужно что-то сказать!


"Гермиона, я..." Иван собрался с духом.


"Подожди минутку, Иван!" Гермиона, казалось, осознала что-то, и ее глаза, которые уклонялись от внимания Ивана, смотрели на него. “Ты слишком беспечен. Ты в Хогсмиде без разрешения школы. Если тебя обнаружат, то ты будешь……”


"Не волнуйся, я не думаю, что Чо из таких людей, кто сдаст меня."Иван моргнул, и импульс и атмосфера, которые он создал ранее, исчезли в секунду.


"Конечно, она бы не стала, но что бы ты сделал, если бы тебя увидел Малфой? У тебя будут большие неприятности, тем более, что утром, мы только, что обидели профессора Снейпа." Гермиона обеспокоенно сказала. "Поторопись; надень плащ-невидимку Гарри.”


Иван понял, что Гермиона была права. Именно тогда он увидел из окна магазина трио Малфоя, Крэбба и Гойла. Он быстро достал плащ невидимости из-за спины и надел его на голову.


Как только он исчез, он услышал приближающийся голос Малфоя.


"В этом году Кубок Квиддича принадлежит Слизерину. Кто бы мог подумать, что Поттер так боиться Дементоров? В следующий раз, когда у них будет игра, мы втроем можем просто прийти в плащах и напугать его, он снова упадет, и им придется установить парашют на его метлу!”


Крэбб и Гойл хмыкнули, Малфой ухмыльнулся. Он чувствовал, что он сказал что-то классное, когда он вдруг увидел Гермиону, стоящую в одиночестве в углу, и злобно улыбнулся на его бледном лице.


"В дополнение к этому инциденту мой папа будет присутствовать на слушании, организованном Комитетом по удалению опасных существ в январе, чтобы сказать его членам, что я не мог пошевелить рукой в течение трех месяцев!" Малфой намеренно повысил голос. "Я очень надеюсь, что смогу принять участие в этом, когда это произойдет, я смогу увидеть, как этот глупый пушистый Бегемот будет пытаться защитить это существо: Он не причинит вреди! Это действительно очень безопасно!”


"Пошли, Иван!" Гермиона проигнорировала Малфоя.


Она знала, что он говорит ерунду. С их недавними усилиями и Хагрид, и Клювокрыл должны быть в порядке. Не было необходимости отвечать Малфою.


Из-за этого Малфой, должно быть, действительно разозлится.


Он прищурился, когда Гермиона прошла мимо него. Казалось, он хотел остановить ее, но он колебался и ничего не сделал.


Гермиона была здесь одна, ни Ивана, ни Гарри, ни Рона рядом. Малфой не хотел выглядеть так, будто издевается над девушкой.


"Подумайте об этом, когда он отрежут голову этого глупого большеголового Гиппогрифа, я думаю, что он заплачет, ха-ха!" Малфой намеренно сказал это, глядя на спину Гермионы, когда она уходила.


Услышав смех Малфоя, Иван был в ярости. Потом он увидел бочонок с Желейными Слизнями сбоку и вдруг ему пришла в голову идея.


"Открой дверь и подожди меня немного!" Иван прошептал Гермионе.


Эта возможность слишком хороша, чтобы ее упустить.


Он тихо пошел позади Малфоя, нацелился на его задницу, оттянул ногу назад, а затем пнул всем, что у него было!


Следующее, что можно было увидеть, так как Малфой был вверх ногами, с головой в бочке желе Слизней. Зеленый сок был забрызган повсюду.


Его ноги бегали туда-сюда изо всех его сил и он кричал внутри бочки. Крэбб и Гойл в панике посмотрели друг на друга, а затем попытались вытащить его.


Сцена была беспорядочной, и все в магазине смотрели на него с удивлением и задавались вопросом, почему он запихнул голову в бочку со слизью. В конце концов, даже если он очень сильно любит эту конфету, нету никакой необходимости, заходить так далеко!


Игнорируя хаос позади него, Иван выбежал из магазина Сладкое Королевство смеясь и думая о том, как счастливы Гарри и Рон будут, когда они услышат об этом. К сожалению, Колина там не было. Иначе это попало бы на обложку газеты на следующей неделе.


"Ты не должен был этого делать, Иван!" Сказала Гермиона, смеясь и беспокоясь одновременно. “Если Малфой узнает, что ты здесь…”


"На мне плащ-невидимка, Гермиона. Он не может меня видеть. Никто не узнает, что это моя работа." Иван вздрогнул и заметил, что на нем нет пальто. “Нам нужно придумать, куда пойти. Как насчет гостиницы "три метлы"? Сливочное пиво было бы идеальным в такую погоду!”


"Лучше туда не ходить. Этот магазин очень популярен. Малфой также может пойти туда. Нам лучше пойти в гостиницу Хог Хед или…”


Через ее толстый шарф Гермиона вдруг увидела небольшую чайную на углу, которую она никогда раньше не замечала. На знаке снаружи читалось “Чайный Магазин Мадам Пуддифут”.


Она до сих пор помнит, что только, что сказал Иван. Чо Чанг из рейвенкло пригласила его пойти туда. Возможно, ей тоже стоит взглянуть.


(Примечание переводчика: Вики Фробишер на самом деле девушка! Она была хранителем Гриффиндора в Квиддич в какой-то момент времени.)

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 108: Контакт с бродячей собакой



Глава 108: Контакт с бродячей собакой


“Мы можем пойти туда!"сказала Гермиона, указывая на Чайный магазин мадам Пуддифут и щурясь. "Этот магазин кажется... очень особенным!”


“Ты уверена?!" Иван с удивлением посмотрел на чайную.


Если бы оно только что не было упомянуто Чо Чангом, он бы никогда не заметил это место. Он был полон розовых, довольно девичьих украшений, с нежным кружевом, и Иван сомневался во вкусе владельца.


"Конечно, я уверена, поторопись и иди, Иван; я не хочу, чтобы другие люди думали, что я стою здесь одна в снегу." Гермиона сказала: "похоже, что есть кабина внутри, тебе не нужно беспокоиться о том, что тебя обнаружат, и ты сможешь снять плащ.”


Иван и Гермиона перешли улицу и вошли в небольшую чайную.


В воздухе витал сладкий запах. Чайная была маленькой и туманной. Казалось, все было украшено оборками или бантиками. Над каждым маленьким круглым столом летал золотой херувим, и время от времени он бросал розовые конфетти над людьми внизу.


Они сели за единственный оставшийся круглый стол, рядом с запотевшим окном.


Рядом с ними была большая Рождественская елка. Через промежутки между листьями можно было увидеть ученика Хаффлпаффа пятого года обучения. Он был с красивой блондинкой и они держались за руки.


Ивану было немного неудобно, и Гермионе тоже.


Они, кажется, только что обнаружили, что здесь сидели только пары, и все держались за руки.


“Что закажете?" женщина средних лет с волосами собранными в блестящий черный хвост, протиснулась через два стола.


“Две чашки кофе, пожалуйста!" сказал Иван.


Когда он поднял голову, золотой херувим посыпал его лицо розовыми конфетти в воздухе.


Ожидая кофе, Иван заметил, что пара рядом с ними начала целовать друг друга над сахарницей между ними. Он держал губы вместе и очень хотел, чтобы они этого не делали.


Гермиона, видимо, тоже это заметила. Она повернула голову и посмотрела в глаза Ивана, а затем они в панике отвернулись друг от друга.


Атмосфера была очень неловкая. Иван был сосредоточен на том, чтобы ничего не испортить.


Но он не мог сдержать свое воображение. Он чувствовал, что пара перед ними показывает модель того, чему Гермиона скоро захочет подражать.


Он не был уверен, хочет ли он сам этого. Он и Гермиона еще не достигли этой точки.


Согласно правилам жанра, разве они не должны признаться друг другу, прежде чем сделать это?!


Иван сказал себе: "мне очень нравится Гермиона. Кроме того, раз уж она пригласила меня в чайную, разве это не должен быть намек?”


Если да, то должен ли он проявлять инициативу?!


Щеки Гермионы были такими красными, такими прекрасными, как спелое яблоко, что никто не мог не откусить кусочек.


"Несмотря ни на что, пройди через это!" Чувства страха и волнения взлетели, и Иван был полон решимости проглотить их.


Его тело слегка наклонилось вперед, протянулось и держало холодные руки Гермионы, и они мгновенно перестали дышать.


Гермиона слегка дрожала и, казалось, хотела вытянуть руки назад, но она сразу остановилась и отпустила их. Ее лицо никогда не было таким красным.


Ее глаза размыто смотрели на Ивана. Сладкий запах в воздухе почти освободил ее мозг от мыслей.


Она видела, как тело Ивана приближалось, как будто он должен был что-то сделать. Она хотела отойти назад, но ее правая рука была крепко сжата в его руке. Тело Гермионы слегка дрожало; хотя это был не первый раз, когда она держала руки Ивана, на этот раз было исключительно возбуждающим.


Гермиона не могла вспомнить именно тот момент, когда этот мальчик украл ее сердце. Возможно, это было в прошлом году, когда он защищал ее от василиска; или в этом году, когда он столкнулся с более чем сотней Дементоров, во времена страха и беспомощности, или…


Она слышала об этом магазине от других девушек раньше.


Появление Чо Чанга дало ей необъяснимое чувство угрозы. Раньше она думала, что это просто обычное место встречи. Она не ожидала, что все там будут....


Она знала, что Иван собирается делать дальше, но не чувствовала себя хоть немного оскорбленной. Но не слишком ли рано для этого?


Ладони у нее были вспотевшие, сердце стучало и билось. Она должна остановить Ивана. Они не должны были этого делать, но у нее не было сил на это.


Она видела, как подходит Иван все ближе и ближе, и она уже чувствовала его дыхание.


Расстояние между ними становилось все короче и короче…


Когда губы Ивана уже были готовы прикоснуться к губам Гермионы, мадам Пуддифут подошла с двумя чашками кофе.


Они поспешно бросились назад, как котята, которые сделали что-то плохое. Действие их движения было настолько большим, что они чуть не перевернули стол.


Мадам Пуддифут ничего не сказала, но непостижимая улыбка на ее лице заставила их смутиться.


Лицо Ивана было горячим, и он отвернулся, смотря на окно.


Именно тогда, сквозь густой водяной пар, он увидел министра магии Корнелиуса Фаджа, профессора Макгонагалл, профессора Флитвика, Хагрида и двух Аврор, которых он не узнал, гордо идущих по улице. Они вшестером маршировали по снегу, и казалось, что они идут в гостиницу "три метлы" через дорогу.


Иван поспешно взглянул на них, и его внимание полностью привлекли две короткие фигуры рядом с ними: большая черная собака и рыжая кошка, которые скользя через людей, шли по улице: это были Сириус Блэк и Кривошеи. .


Неудивительно, что Блэка считали очень смелым, он нагло появился в Хогсмиде, и только что, прошел мимо профессоров Фаджа, Макгонагалла, Флитвика и Хагрида.


Блэк остановился и виновато посмотрел на Фаджа и двух Аврор.


"О, это Кривошей. Что он делает в Хогсмиде?!”


Глядя на Ивана, Гермиона увидела Кривошея в окне. Она не видела Сириуса Блэка из-за угла ее обзора.


"Подожди здесь, Гермиона, я пойду и принесу его обратно!”


Иван поспешил, и под изумленными глазами Гермионы и мадам Пуддифут, открыл дверь и бросился в метель снаружи.


Он не знал, почему, но когда он думал о недавнем необычном поведении Рона; он чувствовал беспокойство. Хотя у него был план, было бы неплохо, если бы он мог связаться с Сириусом Блэком до этого.


На улице, на углу исчезли тени Блэка и Кривошея, оставив два ряда неглубоких и глубоких следов на густом снегу.


Иван пошел по следам и пришел Офису Совиной Почты. Внутри было мрачно. На полках были совы, по крайней мере 300 из них, от обыкновенных серых до сплюшек размером с ладонь. Они кричали низким голосом.


Кроме сов, в магазине никого не было.


Блэк и Кривошей, казалось, были на втором этаже, где были почтовые совы, которые были обучены приносить почту издалека.


Иван вытащил свою палочку. В офисе была только одна дверь. Если он войдет туда, Блэку будет некуда идти.


Иван не знал, почему Блэк отправляет письмо, но это действительно была хорошая возможность связаться с ним.
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Глава 109: Одинокий Мститель


Иван поднялся по темной лестнице на второй этаж, и старый черный деревянный пол скрипел под его ногами. Время от времени, совы пролетали над его головой.


Дизайн почтового отделения на втором и первом этажах похожи. Повсюду были совы. На полках под ними были коды различных цветов.


Кривошеи лежали на полукруглом балконе. Увидев Ивана, он удовлетворенно мурлыкал.


Подожди, где Сириус Блэк?!


Иван вдруг понял, что происходит; он быстро обернулся, и позади него, в тени коридора, выскочила черная фигура.


Именно тогда Ивана бросили на землю и плеснули пылью.


Несколько серых ушастых сов расправили крылья и полетели выше, опасаясь Ивана и большой черной собакой на нем.


Сириус Блэк быстро набросился и взял палочку из его рук.


Его тело быстро превратилось в воздух, и когда он снова упал на пол, Иван увидел мужчину средних лет, который выглядел точно так же, как и тот, кого искали в Министерстве магии: его грязные, спутанные волосы свисали до локтей. В темных зрачках его глаз не было никакого света, и его восковая кожа цеплялась за форму его челюсти, делая его похожим на скелет.


"Ты был слишком беспечен, парень!" Блэк крепко держал палочку Ивана и ухмыльнулся, показывая свои желтые зубы. "Не сопротивляйся. Так как ты друг Гарри, я использую на тебе только заклинание забвения и просто сотру все воспоминания обо мне из твоей головы.”


Голос Блэка был низким и хриплым. Похоже, он уже долго не разговаривал.


"Послушай, мне нужно поговорить с тобой, Сириус!"- Прошептал Иван. “Я не собираюсь сопротивляться. Можешь оставить мою палочку, если тебе так спокойнее.”


"Безопасность для меня ничего не значит!" Блэк улыбнулся смешной насмешкой. "Если бы ты, как и я, был заперт в Азкабане в течение двенадцати лет, и, как я, подвергались пыткам сотнями Дементоров днем и ночью, с головой, полной самых темных воспоминаний, и терпел страдания, вызванные потерей твоих лучших друзей, когда жарят твои мозги; если бы ты пережил все это, ты также забыл бы все о страхе и безопасности.”


"Это звучит очень плохо," - сказал Иван.


"Ты знаешь, почему я смог пройти через это прошел?!" Выражение лица Блэка внезапно стало свирепым. “Это месть. Это была сила мести, которая держала меня в сознании. Вот почему я не стал ходячим трупом, как и все остальные.”


"Возможно, я смогу помочь тебе отомстить." Иван сел на землю.


"Помочь мне?!" Улыбка на лице Блэка стала еще более выраженной. Палочка в его руке указывала на Ивана. “Мне так не кажется. Тебе лучше быть честным и не шутить со мной. Я наблюдал за тобой последние несколько месяцев с нашей первой встречи в Маггловском мире в августе. Я знаю, что твои навыки действительно удивительны. Я не был так силен в твоем возрасте.”


“Спасибо за комплимент. Если бы я действительно был так силен, как ты сказал, я бы не оказался в такой ситуации прямо сейчас!" Иван остановился и продолжил, "но я хочу помочь тебе. Помнишь, как мы встретились на опушке леса во второй раз в канун Хэллоуина? Я прикрыл тебя, чтобы ты мог сбежать, иначе тебя бы обнаружил профессор Люпин!”


Иван тайно собрал магическую силу. С тех пор, как он увидел, как Том Риддл использовал сломанную палочку Рона, чтобы освободить проклятие в прошлом семестре, он изучал магию без палочки.


Хотя он обнаружил, многие теоретические книги по этой теме, но фактический процесс был чрезвычайно трудным. Ивану пришлось практиковаться почти год, но он не мог хорошо контролировать свою магическую силу, и все, что он смог создать, было светом, что еще менее впечатляет, чем любой молодой волшебник с его палочкой.


Такой свет не имел никакого значения в реальном бою.


Но, возможно, это могло бы отвлечь Блэка, если бы он застал его врасплох.


Ивану пришлось быть осторожным. Если диалог не получится, он будет стоять спиной к стене. Он не хотел быть превращенным в идиота заклинаем забвения Блэка.


"Если бы не ты, меня бы никогда и не обнаружили." Черный жужжал, и палочка слегка поблескивала. “И мне не нужна ничья помощь!”


Он взмахнул палочкой, но Иван оказался быстрее его.


Его Магия вырвалась наружу, и ослепительно белый свет пролетел как молния, Блэк подсознательно закрыл глаза.


Сотни сов поднялись в небо, и весь второй этаж был в хаосе.


Воспользовавшись этой возможностью, Иван встал с земли и врезался в Блэка. Хотя он был коротким и худым, далеко не в весовой категории своего высокого противника Блэка, но это был быстрый рывок, и Сириус не был настороже.


Блэк не поднял палочку вовремя. Одна из рук Ивана схватила обессиленное запястье Блэка, убирая кончик палочки от себя; его другая рука сжатая в кулак, костяшками столкнулась с головой Блэка, и они упали назад, в стену.


Тяжелый удар, наконец, привел Блэка в чувство. Палочка в его руке послала струю искр в воздух, которая на дюйм промахнулась от лица Ивана; последний почувствовал, как сжатая рука под его пальцами безумно скручивается, но он цеплялся не отпуская запястье, а другая рука пробивала удары в каждую часть Блэка, которая ей попадалась.


Но Блэк был намного сильнее его, и свободная рука Блэка нашла горло Ивана.


Как только Иван почувствовал отчаяние, Кривошей, сидевший на балконе, внезапно бросился в бой. Он воткнул две передние лапы глубоко в руку Блэка.


Блэк крякнул и отпустил Ивана. Он хотел сбросить с себя Кривошея, но у него не получилось. Воспользовавшись этой возможностью, Иван нанес несколько ударов в живот Блэка, и у последний наконец почувствовал боль. Он свернулся калачиком, ослабив руку и отпустив палочку.


Иван схватил палочку и быстро встал. Он направил ее на грудь Блэка и посмотрел на него.


Блэк раскинулся на стене, расставив ноги, и его тонкая грудь быстро набухла.


"Хорошая работа, Кривошей!" Иван ахнул.


Кривошей тихо мяукнул и отпрыгнул на балкон окна, как будто закончил какое-то тривиальное дело. Совы в воздухе тоже вернулись на место.


Иван посмотрел на Блэка. Он мог смутно видеть красивого мужчину, которым он когда-то был в его худом мрачном лице. Двенадцать лет тюремной жизни сделали его характер хладнокровным. Прежде чем убить Питера Петтигрю, он никому не поверит и не примет чью-либо помощь.


Как одинокий мститель, он использует только свою силу, чтобы захватить Питера.


“Я недооценил тебя. Ты намного лучше, чем я думал. Заклинание без волшебной палочки! Я давно не видел волшебника с таким мастерством."Губы Блэка снова опустились с его саркастической насмешкой. "Что ты намерен сделать, передать меня Аврорам Министерства или Дементорам?!”


"Повторяю, я просто хочу тебе помочь, веришь или нет!" Иван вытер кровь изо рта, и на кончике его палочки было несколько искр. "Но если тебе нравится такой способ общения, мы можем общаться так и дальше.”


“Говоря об этом, я действительно хочу поблагодарить тебя!" - сказал Блэк спокойно. "Я благодарю тебя за Магию Хогвартса, которую ты выпускаешь. Когда Фадж посетил Азкабан, он дал мне копию. Там была фотография, где он вручает особые награды некоторым из вас. На первой полосе газеты, на плече мальчика, я сразу узнал его. Я столько раз видел, как он преображается. Он был еще жив. На самом деле он был в Хогвартсе, рядом с сыном Джеймса и Лили... той ночью я сбежал из Азкабана, потому что знал, что должен убить его. Только так я смогу исправить свои ошибки, даже если мне придется столкнуться с самой смертью.”


Тело Блэка слегка дрожало, а голос его был полон печали.
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Глава 110: Сделка Ивана и Блэка


"Я был в тюрьме за убийство, и я вернулся сюда, чтобы совершить его снова! "Сириус крикнул. "Я убью его своими собственными руками. Я отомщу за Джеймса и Лили!”


"Ты ничего не сможешь сделать в твоем нынешнем состоянии... " глядя на вид Блэка, Иван тихо покачал головой.


"Бесполезно говорить больше. Ты выиграл, сдай меня, вперед!”


Блэк слабо закрыл глаза и откинул голову на стену. Он был совершенно декадентским, как никогда раньше.


Внезапно его глаза снова открылись; он пришел в ярость и закричал неохотно. "Этот мальчик, который живет в одной спальне с Гарри, мальчик Уизли, крыса этого мальчика - Анимагус, он Питер Петтигрю!”


"Питер Петтигрю?!" Иван моргнул.


"Поверь мне, ты также Анимагус, тебе просто нужно поближе взглянуть на эту крысу или использовать заклинание разворота Анимагуса на нем..." Блэк внезапно остановился и сказал: “Ты должно быть думаешь, что я сумасшедший, не так ли?”


"Честно говоря, сейчас ты не отличаешься от сумасшедшего.”


"Я уверен, что вы в замешательстве. Ты знаешь, кто такой Питер на самом деле?" Блэк вдруг усмехнулся. Его улыбка была полна ненависти. "Позволь мне рассказать тебе, позволь мне рассказать вам об истинном лице этого героя. Когда мы были в Хогвартсе…”


Иван ничего не сказал. Глядя на Блэка, он знал, что тот хочет вспомнить свои прошлые студенческие годы, и Иван был не против послушать эту скрытую историю.


Однако сейчас неподходящее время и неподходящий момент.


Это офис Совиной вочты. В любое время могут прийти другие люди. Прежде чем вся правда должна будет раскрыта, он не хотел, чтобы люди неправильно поняли их и не хотел быть связан с Блэком.


Кроме того, Гермиона все еще ждала его снаружи. Он не мог здесь больше оставаться.


"Прости, что прерываю твои воспоминания. Сириус, мы займемся этим как можно скорее. Насчет Петтигрю, он крыса Рона. Я тебе верю!" - Быстро сказал Иван. "На самом деле, я много чего о нем знаю.”


"Что?!" Глаза Блэка расширились, и он внезапно закричал от возбуждения. “Как много ты знаешь об этом человеке?!”


"Очень много! Определенно больше, чем ты думаешь. Конечно, мне все еще нужны подробности, но не здесь!" Иван сказал расслабленным тоном. "И тебе лучше понизить голос, если ты действительно не хочешь привлечь внимание Аврор и Дементоров.”


"Что Люпин рассказал тебе о Питере??" Блэк сказал тихим голосом, его лицо было полно подозрительных взглядов. "Нет, он ничего не сказал бы о нас; может быть, Дамблдор, это так похоже на него, но если бы это был действительно он, ты бы не стоял здесь сейчас в одиночестве.


"Я расследовал события того года, что произошло до того, как вас арестовали, и то, что вы делали в школе, не было секретом", - сказал Иван, моргая. "Честно говоря, единственная вещь которая мне сейчас любопытна, это карта Мародера, где вы получили достаточно магической силы, чтобы сделать ее? Я слышал от профессора Люпина, что вы получили помощь от определенного предмета в Запретном лесу. Это место нуждается в одобрении определенных существ, чтобы войти. Кто они такие?”


"Это кентавры; колония кентавров в Запретном лесу скрывала какое-то сокровище, оставленное Годриком Гриффиндором. Этот материал может предоставить волшебнику много магической силы." Блэк снова был взволнован. "Я могу отвезти тебя туда и помочь тебе получить одобрение кентавров, но получение этой вещи зависит от того, сможешь ли ты пройти одно последнее испытание. Взамен, тебе только нужно привести Питера Петтигрю ко мне!”


"Договорились!" Торопливо сказал Иван.


Он выслушал заявления Сириуса Блэка и объединил их с информацией, которая у него уже была.


Если нет никаких искажений, легендарный магический предмет, спрятанный глубоко в Запретном лесу с колонией кентавров, должен быть ключом к секретному сокровищу Гриффиндора.


Тем не менее, он не знал, как получить одобрение кентавра, и не знал, что за последнее испытание?


Это, конечно, не будет легко, иначе Блэк, уже давно взял бы этот предмет. Поскольку все четверо потерпели неудачу, Иван не был уверен, что у него это получится. Однако он не откажется от этой возможности. Кроме того, он изначально намеревался помочь Блэку.


"Ты возвращаешься и хватаешь эту крысу, нет, нет, это слишком рискованно. Питер слаб, но он взрослый Волшебник. Это не безопасно для тебя, молодого Волшебника, ты можешь не справиться с этим. Ты просто поможешь мне попасть в общую комнату Гриффиндора. Все остальное я сделаю сам.”


“У меня есть идея получше. Почему бы нам не рассказать об этом профессорам?”


"Рассказать им?" Блэк покачал головой. "Кроме тебя, кто еще мне поверит? Они думают, что я предал Джеймса и Лили, а потом убил Питера Петтигрю и двенадцать невинных Магглов. Они все думают, что я сумасшедший и никто мне не поверит.”


“Я не знаю об остальных, но профессор Дамблдор и профессор Люпин все равно поверят тебе.”


"Нет, я не могу так рисковать. Теперь, когда они не верят в меня, я не могу доверять им, особенно Люпину, он ... короче говоря, это моя вина, что я один. Я должен решить это сам!" Блэк упрямо сказал: "я убедил Джеймса и Лили позволить Питеру Петтигрю быть их секретным хранителем. Они были убиты из-за моей глупости; это полностью моя вина. Я должен убить его сам, чтобы отомстить за Джеймса и Лили!”


Блэк говорил; слезы неудержимо текли по его тощим щекам.


"Хорошо, хорошо!" Глядя на Блэка, у Ивана разболелась голова.


Решение Блэка увеличило сложность всей задачи в несколько раз. Он упорно верил, что смерть Джеймса и Лили была полностью его виной. Чтобы сохранить свою гордость и самооценку, он не примет никакой помощи в осуществлении своей мести.


Как будто он предпочел остаться в Азкабане на двенадцать лет, чтобы искупиться за ошибку, а не для своей защиты.


Он не только не мог защитить себя, но и чувствовал, что это того не стоит!


Неудивительно, что он не обратился за помощью к Дамблдору после побега из тюрьмы.


Даже если эта сделка с Иваном была чем-то вроде компромисса, он вынужден это сделать.


В глазах Блэка, Иван помогал ему поймать Питера Петтигрю, и он помогал ему получить одобрение кентавров в ответ. Все это было больше похоже на сделку, чем напомошь.


"Пароль для входа в общую комнату Гриффиндора - "странные Скины". Сэр Кадоган впустит тебя." Эван продолжил," но я предлагаю тебе подождать еще один день, так как семестр закончится завтра." Я подтвердил, что в этот Рождественский праздник в Хогвартсе будут только четыре студента Гриффиндора: Гарри, Рон, Гермиона и я.”


"Хм, типичное слабое мышление, интересно, действительно ли ты из Гриффиндора?!" Блэк полностью пренебрег советом Ивана. "Этого дня я ждал двенадцать лет. Я не буду ждать больше, я сделаю это сегодня!"
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Глава 111: Раскрытие Личности


“Мы должны быть осторожны. Питер Петтигрю - хитрый противник. Мы не должны недооценивать его. Я заметил, что у тебя даже палочки нет?!”


Глядя на внешность Блэка, Иван не мог удержаться от "рукалицо".


В ходе этих событий, Блэк был похож на ультра-версию Гарри.


Ну, по крайней мере, Гарри иногда прислушивался к советам других людей, но Блэк полностью их игнорировал.


Иван заметил белую карточку, которую Блэк уронил на пол. Это был чек, подтверждающий заказ на доставку почты.


Почтой была метла огненная молния, а получателем был Гарри Поттер.


Это был Рождественский подарок для Гарри. Он посмотрел на ценник, где была указана астрономическая сумма. Иван просто задавался вопросом, у этого парня было время и возможность купить такую ценную вещь для Гарри, но он не может позволить себе купить палочку для себя? Это просто невероятно!


"Палочка?!"Сириус Блэк сказал пренебрежительно. “Мне не нужна такая вещь. Я могу справиться с Питером Петтигрю и голыми руками.”


“Это не вопрос силы. Он может быть не на одном уровне с тобой, когда дело доходит до силы, но если он захочет сбежать, все может случиться, как и 12 лет назад!" Иван продолжал убеждать Блэка: "мы... ты должен поймать его на этот раз. Это единственный способ очистить твое имя.”


"Ты все еще не понимаешь, парень." Блэк громко взревел. "Я повторяю, мне все равно, что другие думают обо мне. Меня не волнует, что меня считают преступником. Я просто хочу, чтобы он умер. Я не могу больше ждать!”


Его громкий голос потряс пыль на крыше почтового отделения совы.


“Я ценю твое желание отомстить, но по крайней мере ты должен думать о Гарри. Я слышал, что ты его крестный. Это твоя последняя миссия, последнее, что его родители доверили тебе!" Иван продолжил дальше "ты хочешь, чтобы крестный отец Гарри был "убийцей"? Ты хочешь, чтобы он так о тебе думал? Что лучший друг его отца предал своих друзей Волдеморту?”


Услышав слова Ивана, Сириус успокоился.


Его тело слегка дрожало, его глаза были полны боли.


"За последние 12 лет у Гарри была очень плохая жизнь в доме его тети. Дурсли его не любит. Ты это знаешь." - Иван тихо сказал, - "может быть, он захочет жить с тобой, если тебе удастся очистить твое имя.”


"Ребенок Джеймса и Лили, живущий со мной ..." слезы текли из глаз Блэка; он вытер слезы и рыдал. “Ты прав. Ради Гарри, я позволю этой крысе жить еще несколько дней.”


" Ну, ты можешь прийти в общую комнату Гриффиндора, завтра в восемь часов вечера." Счастливо сказал Иван. "Целью должно быть не убийство Питера Петтигрю, а его поимка живым. Я прослежу, чтобы крыса была рядом. Если будет возможность, я сам его поймаю, заранее.”


Иван все еще мог сказать больше, и, когда он приготовился к дальнейшему обсуждению деталей завтрашнего плана с Блэка, голос Гермионы внезапно раздался снизу.


"Ты там наверху, Иван?”


“Я, Я спущусь прямо сейчас." Иван поспешно ответил, подзывая Кривошея, который был на подоконнике и прыгнул ему на руки.


"Кто эта девушка, та с которой у тебя шуры-муры?” У Блэка была улыбка в уголке его губ.


"Нет, просто учимся в одном месте." - Иван поспешно объяснил, - "ты должен ее знать. Ее зовут Гермиона Грейнджер. Она хороший друг Гарри.”


"Я знаю эту девушку, она очень красивая молодая девушка. Судя по твоей внешности, она выглядит как твоя старшеклассница." Блэк посмотрел на Ивана и увидел его смущение. "Однако, я просто видел тебя с ней в Чайном магазине Мадам Пуддифут…”


“Где я был с Гермионой, не имеет к тебе никакого отношения!"- сказал Иван, покраснев.


“В студенческие годы я был популярнее тебя. Многие девушки писали мне любовные письма, но я был не так хорош, как ты. Я никогда не был с девушкой постарше…”


“Заткнись и быстро вернись к твоей форме Анимагуса. И Останься здесь, пока мы не уйдем." Иван поднял палочку и вежливо сказал: - "Помни, завтра вечером в восемь часов!”


Иван закончил говорить и положил палочку обратно на талию.


Он стряхнул пыль со своего тела и спустился по лестнице вниз. Он видел, как маленькое лицо Гермионы покраснело на холоде и с беспокойством смотрело на него.


"Я нашел Кривошея, Гермиона!”


“Что он здесь делает?" Гермиона забрала Кривошей. "Как он добрался до Хогсмида самостоятельно? Это же так далеко от школы…"


Она не успела закончить то, что говорила, когда остановилась и посмотрела за Иваном.


Следуя за ее взглядом, Иван поспешно повернул голову. Он увидел большую черную собаку, медленно спускающуюся по лестнице, сутулившуюся и ведущую себя, как благородный джентльмен, идущий на банкет высокого уровня. Это не было похоже на одинокую бродячую собаку.


Чертов Сириус Блэк, спускается и добавляет беспорядка. Разве я не сказал ему оставаться на верхнем этаже?


“Иван, эта большая черная собака!"Гермиона в панике посмотрела на Блэка и сказала неопределенным тоном:" это та, что видел Гарри?”


“Что? Я уже говорил, что это просто бродячая собака!" Иван подошел и попытался пнуть Блэка, который отскочил в сторону, увернувшись от ноги Ивана.


Его глаза бегали взад и вперед между Иваном и Гермионой, его рот показывал очень человеческую улыбку и смотрел на Ивана взглядом, который понимали все мужчины.


Сразу же после этого он побежал к Гермионе, высунув язык и качая хвостом, и, наконец, начал выглядеть как нормальная собака.


"Прежде чем я превращу тебя в слизняка, отвали!" Иван вытащил палочку и стиснул зубы.


"Подожди минутку, Иван!"Гермиона поспешно остановила его. Она недоверчиво посмотрела на Блэка и вдруг шепотом сказала ему: "я всегда чувствовала, что эта собака ненормальная. Гарри сказал, что видел его много раз, от улиц Лондона до Хогвартса, а теперь он в Хогсмиде. Обычные бродячие собаки не могут путешествовать на такие длинные расстояния.”


"Может быть, это совпадение. Бродячая собака, о которой говорил Гарри, я тоже видел ее. Они не похожи друг на друга.”


Поскольку он был очень близко к Гермионе, она продолжала шептать ему на ухо, и ее дыхание чувствовалось на его коже.


Его лицо покраснело от этого. Его сердце яростно билось, и его мысли снова вернулись к Чайному магазину мадам Пуддифут.


Он был в одной секунде от ее губ. У них еще есть время; может быть, он должен вернуться туда и закончить то, что он не смог закончить.


"Нет, Иван! Это определенно не совпадение. Я видела эту собаку в окрестностях леса в последние несколько дней. Он смотрел тренировку Гарри в Квиддич. Это не была другая собака." Гермиона оглянулась на Сириуса Блэка.


Блэк странно посмотрел на нее и медленно подошел, чтобы услышать, что она говорит Ивану.


"Иван, эта большая черная собака ..." - Гермиона немного понизила голос. “Я думаю, что это анимагус!”


"Что?!" Услышав слова Гермионы, Иван чуть не задохнулся.


Сириус Блэк, который только что приблизился, по-видимому, услышал то же самое, что и Иван, и улыбка на его лице внезапно замерла.
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Глава 112: Лучше Быть Честным



Глава 112: Лучше Быть Честным


Сириус Блэк поклялся, что больше никогда не будет недооценивать детей.


Хотя этой молодой брюнетке было всего 13 лет и она выглядела уязвимой, она определенно была умнее большинства взрослых волшебников.


Блэк первоначально хотел использовать присутствие Гермионы, чтобы немного смутить Ивана. Кто бы мог подумать, что это не принесет ему ничего, кроме разоблачения его личности?


Он понял, что этот пранк, на самом деле сыграл против него.


Услышав слова Гермионы, первой мыслью Сириуса Блэка было, бежать.


Несмотря на их вид, двое перед ним не были простаками. Сначала Иван, а потом Гермиона, с каждым из них было сложнее иметь дело, чем с другим.


Блэк был начеку, сделав два шага назад.


Интуиция подсказывала ему, что лучше с ними не оставаться на долго.


Однако, когда он увидел, что Гермиона снова вытащила свою палочку, он остановился на своем месте.


Он не мог просто развернуться и убежать. Несмотря на то, что у него был хороший шанс увернуться от заклинания Гермионы, это Хогсмид. Магазины по обе стороны улицы заполнены тяжеловооруженными Аврорами. За городом его ждут сотни Дементоров.


Гермионе нужно было только крикнуть, чтобы у него почти не было шанса на спасение.


Должен ли он наброситься на девушку, чтобы оглушить ее? Увидев, что Иван положил руку на палочку, он быстро отверг эту идею. Три последовательных контакта помогли ему узнать Ивана достаточно хорошо, чтобы понять, что он действительно могущественный маг. И хотя он уступал ему в бою, его общая сила была не намного хуже его собственной, не говоря уже о том, что у него все еще нет палочки.


Может быть, он должен вести себя так же, как настоящая бродячая собака, тем самым выжидая шанс, чтобы ускользнуть.


Сириус Блэк поспешил дать Ивану взгляд, а затем попытался сделать себя как можно похоже на обычную собаку. Он посмотрел на Гермиону своими большими прямыми глазами и выглядел очень глупо.


Видя внешность Блэка, Иван слабо вздохнул.


С таким ужасным товарищем по команде, он был обречен! Он ясно сказал ему оставаться наверху и прятаться, но он все еще вышел без предупреждения, раскрыв свою личность Гермионе.


Это и есть истинная дилемма. Забудьте все о поимке Петтигрю, Гермиона, вот настоящая проблема.


“Гермиона, эта бродячая собака не может быть анимагусом!”


"Нет, у меня есть предчувствие. Третий год недавно изучал Анимагию в классе профессора Макгонагалл. По личным причинам я подняла этот вопрос после того, как закончила домашнюю работу."Гермиона быстро посмотрела в глаза Ивана, ее лицо стало красным, и она направила свою палочку на Сириуса Блэка. Она сказала торопясь. "Поверь мне, Иван, эта собака определенно Анимагус.”


Видя выражение Гермионы, Иван тайно восхищался ее усилиями в обучении.


"Гермиона, так как ты внимательно прочитала книгу, которую мы изучали, то ты знаешь, что Министерство магии сделало реестр со всеми волшебниками и ведьмами, которые могли стать животными. Есть подробные записи, показывающие, какими животными им удалось стать, и отметины, которые они имеют на своих телах. Было только семь успешных преобразований в анимагуса, которые были зафиксированы в прошлом веке. Эта собака не упоминалась среди них.”


"Я думала так же изначально, но он может быть незарегистрированным Анимагусом!" Гермиона продолжала ", - ты сказал мне раньше, ты стал Анимагусом летом.Ты не зарегистрировался в Министерстве магии, не так ли?”


“Да, но…”


“Иван, какая у тебя форма Анимагуса?"Вдруг спросила Гермиона.


С тех пор, как она в последний раз видела патронус Ивана на поле Квиддича, Гермиона тайно проводила много исследований по Анимагусам в течение всего месяца.


Так что теперь у нее больше знаний по этой теме, чем у большинства волшебников.


Но она все еще не была уверена, какая форма анимагуса была у Ивана.


Она также не смогла подтвердить какую-либо связь между формой анимагуса и Патронусом.


В последний день летних каникул, она встретила черную кошку. Ей всегда было интересно, Иван ли это. Она всегда хотела задать ему этот вопрос, и теперь она, наконец, собрала мужество, необходимое для этого.


“Моя форма Анимагуса - это черный кот. Ты видела его раньше…”


Иван застыл! Гермиона действительно видела его форму Анимагуса раньше. Она не только видела его, но и обнимала его. Не только она обнимала его, она также…


Очевидно, Гермиона также помнила все это. Атмосфера стала совершенно неловкой.


Сириус был удивлен, что эти двое полностью игнорировали его. Он спокойно сделал несколько шагов назад, и Иван и Гермиона почти не отреагировали.


Уголки его рта поднялись. Эта сцена так знакома ему; он видел ее бесчисленное количество раз с Джеймсом и Лилией.


Любовь - самый быстрый способ потерять свой IQ.


Блэк знал, что Иван и Гермиона не собираются вспоминать о нем в ближайшее время.


Он тихо обернулся и выбежал из почтового офиса, быстро исчезнув в углу улицы.


"Иван, твой форма Анимагуса, черная кошка, той ночью...” - сказала Гермиона, кусая губу.


"Гермиона, я не против показать тебе мою трансформацию Анимагуса, но эта собака, кажется, убежала!" Чувствуя неловкость ситуации, Иван сказал это, чтобы отвлечь ее внимание.


"Что?!" Гермиона проснулась и поняла, что большая черная собака исчезла. Она встревоженно сказала "О нет, Иван! Эта большая черная собака, это может быть Сириус Блэк, мы должны доложить об этом профессору МакГонагалл.”


"Расслабься, Гермиона, нет никаких доказательств, что эта бродячая собака была Анимагусом. Это всего лишь твоя догадка.”


“Мы не можем рисковать. Если он Сириус Блэк, то, вероятно, именно так он мог попасть в замок. Профессора, конечно, не знают, что Блэк - Анимагус, поэтому они не будут готовы к этому." Гермиона серьезно сказала:" мы должны рассказать профессору об этом. Это очень важно.”


Да, это действительно важно.


Рот Ивана показал горькую улыбку, если бы она подождала еще один день, он мог бы разрешить все проблемы.


Если бы она не раскрыла его, Блэк мог пойти куда угодно; он мог даже пойти в кабинет министра Корнелиуса Фаджа, не будучи даже замеченным.


Кто бы мог подумать, что это произойдет в последний момент?


Если Гермиона сообщит об этом профессорам, забудьте о входе в Башню Гриффиндора, чтобы поймать Питера, просто приблизиться к замку, было бы большой проблемой.


Зная Снейпа, Иван был уверен, что он даже не будет спать по ночам и даже отправится в лес, чтобы поймать Блэка, если он когда-нибудь узнает о его форме Анимагуса.


Он должен попытаться остановить Гермиону, но он также не хотел ей лгать.


Ложь рано или поздно раскроется. Независимо от того, для хорошего дела она или нет, она причинит ей боль и вызовет непоправимый раскол между ними.


В частности, учитывая как Гермиона обнаружила то, что та черная кошка, которую она встретила в последнюю ночь летних каникул, была его формой Анимагуса, Иван чувствовал, что ему лучше быть честным.


Возможно, он мог бы рассказать Гермионе все о своем плане, о Сириусе Блэке и Питере Петтигрю. Она непременно поверит ему.


В этом случае он получит другого помощника, и его шансы поймать Коросту возрастут еще больше.
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Глава 113: Убеждение Гермионы


"Ты права, Гермиона!"- внезапно сказал Иван. "Собака действительно Сириус Блэк. Как ты и думала, он Анимагус.”


“Что ты хочешь сказать?!” Гермиона ответила не сразу, как будто она все еще переваривала то, что услышала.


Она подняла глаза и увидела, что Иван смотрит на нее серьезно, совсем не так, как будто он шутит.


“Я сказал, что эта большая черная собака - Сириус Блэк!”


"Боже мой, я так и знала! Невероятно, Блэк был прямо перед нами!” Глаза Гермионы расширились, и она сказала в ужасе. "Иван, мы должны немедленно рассказать профессору МакГонагалл. Она в гостинице "три метлы".”


" Нет, мы не можем рассказать об этом профессору." Эван покачал головой. "Блэк не виновен. Я верю ему.”


"Я не могу в это поверить!" Гермиона закричала и отступила. Она с ужасом посмотрела на Ивана. “Блэк поддерживает Волан-де-Морт. Он убил тринадцать человек. Он сбежал из Азкабана и теперь собирается в Хогвартс, чтобы убить Гарри, и ты действительно веришь ему?!”


"Гермиона, позволь мне объяснить!"Торопливо сказал Иван. "Блэк только что рассказал мне все наверху. Его подставили. В тот год он не убивал.…”


"Если он был опорочен, почему он не сказал об этом другим? Многие из них могли бы ему помочь!" Гермиона, похоже, не понимала Ивана, она воскликнула, - "посмотри, что он сделал, он убежал из Азкабана, а на Хэллоуин он также ворвался в замок Хогвартс и попытался войти в общую комнату Гриффиндора, чтобы найти Гарри. Какой невинный человек мог такое сделать?!”


"Блэк искал Петтигрю. Это крыса Рона. Он Анимагус. Все было из-за него.”


"Ты сумасшедший, Иван, как Короста может быть Анимагусом!” Голос Гермионы почти вышел из-под контроля. “Должно быть Блэк…”


Голос Гермионы становился все громче и громче. Он привлек двух девушек из Хаффлпафф. Это были Ханна Эббот и Сьюзан Бонс. Они с любопытством смотрели на Ивана и Гермиону, которые все еще стояли у двери почтового отделения.


У Ивана болела голова, и он забеспокоился о своих планах на будущее. Некоторые вещи не должны быть услышаны посторонними.


В частности, они не должны быть известны Аббот и Бонс. Зная их, Иван был уверен, что бы они ни узнали, все ученики школы узнают об этом к завтрашнему дню. Он не хотел, чтобы они слышали, о чем они с Гермионой говорили.


"Шшш, Гермиона!"- Прошептал Иван.


Однако, это было бесполезно. Гермиона все еще с энтузиазмом говорила о Сириусе Блэке, в то время как Ханна и Сьюзан становились все ближе и ближе.


Погодите, когда мужчины и женщины ссорятся и спорят, что мужчины делают тогда?


Даже не думая, Иван подсознательно взял маленькие руки Гермионы и с небольшой силой потянул ее в свои руки, прижимая ее голову к груди.


Гермиона внезапно перестала говорить; его руки были плотно сжаты вокруг ее тела, ее лицо стало красным сверху донизу, и все ее мысли далеко ушли.


"О БОЖЕ МОЙ!" Ханна и Сьюзан закричали писклявым голосом, и двое посмотрели друг на друга с волнением в глазах.


Иван и Гермиона ... это большие новости!


Они поспешили развернуться, как будто не видели Ивана и Гермиону, быстро идя в дальний угол. Они не могли дождаться, чтобы поделиться новостями.


Увидев, как они уходят, Иван вздохнул с облегчением.


Он чувствовал, как Гермиона дрожит в его руках, как теплый мягкий котенок.


Почувствовав ее особый аромат, Иван смог почувствовать биение ее сердца.


Фактически, двое перестали двигаться и остались в этом положении, затаив дыхание.


Через несколько секунд Кривошей, который был в руках Гермионы, внезапно начал биться, поскольку он почти задохнулся.


Гермиона начала понимать, что происходит. Она поспешно оттолкнула Ивана в сторону, тяжело дыша, а ее лицо было красным.


"Гермиона?!” Иван открыл рот, но не знал, что сказать.


“Я пытаюсь убедить себя, поверить тебе, Иван!" Гермиона старалась не думать о том, что только что произошло, и мысли в ее голове были искажены.


“Поверь мне, Гермиона!" Иван посмотрел на нее серьезно. Следуя протоколу, должен ли он сейчас ей признаться?


Но прежде чем он мог сказать что-то, он услышал, как Гермиона продолжила: “я верю тебе, но я все еще не могу себе представить, как он может быть Анимагусом, он, очевидно, так долго живет в доме Рона!”


“Если быть точным, прошло 12 лет! Ты когда-нибудь видела крысу, живущую так долго?" Иван замолчал на секунду, а его разум вернулся к главной теме. Он должен был продолжать “ " помнишь, во время летних каникул, в волшебном Зверинце; что сказала та продавщица? Обычная домашняя крыса, какой должна быть Короста, не должна прожить больше трех лет.”


” Но... " - замешкалась Гермиона.


"Ты знаешь о Питере Петтигрю?" Внезапно спросил Иван.


” Да, я проверяла данные того года," - Гермиона выглядела бледной, когда она пыталась вспомнить, - "он был волшебником, который был убит Блэком, и Министерство магии наградило его орденом Мерлина первого класса. Говорят, что от него осталось - это его палец.”


“Это, ну ты знаешь, на передних лапах Коросты отсутствует палец!”


“Это может быть просто совпадение. Может быть, он потерял его в борьбе с другими крысами или что-то в этом роде…”


Когда Гермиона заговорила, ее голос понизился. Чем больше они разговаривали, тем больше это вызывало подозрения, и тем дальше Короста отходила от обычной крысы.


Поскольку большая черная собака, которую они только что видели, был на самом деле Сириусом Блэком, почему Крыса не могла быть Петтигрю?


"Блэк сказал мне, что преследует Питера.…”


"Подожди минутку, Иван!" Гермиона сказала быстро. "Почему Блэк преследовал Питера двенадцать лет назад? В этом нет никакого смысла. Поскольку Волдеморт потерпел неудачу в то время, он должен был…”


“Блэк не был на стороне Волдеморта, он никогда не был!"- объяснил Иван. "Это был Петтигрю, который перешел к Волдеморту. Он продал родителей Гарри ему. Блэк хотел отомстить за них и погнался за Питером. .”


Гермиона не говорила и пыталась поглотить шокирующую информацию.


"Блэк преследовал Питера, и Питер кричал, что Блэк предал родителей Гарри. Прежде чем Сириус успел напасть на него, Петтигрю взорвал всю улицу заклинанием, убив всех в пределах двадцати футов от него. Затем он убежал в сточную канаву, где были другие крысы, и Блэк был пойман прибывшими Аврорами.”


"Если Блэк не предал родителей Гарри, почему он не объяснил это другим?”


"Поскольку Министерство не дало ему возможности объясниться, его отправили в Азкабан без суда и следствия. И Блэк чувствовал, что убил родителей Гарри. Убив Питера, он хотел отправиться туда, чтобы искупить свои грехи", - сказал Иван. "Родители Гарри решили использовать очарование Фиделиуса, чтобы защитить себя. Они хотели сделать Блэка своим тайным хранителем. В последний момент Блэк предложил Питера в качестве хранителя. Ты знаешь все, что случилось потом. Вот почему все думают, что Блэк виноват.”


"Итак, Блэк действительно невиновен?" Гермиона сказала с сомнениями.


"Да, Сириус Блэк был лучшим другом отца Гарри перед его смертью. Он Крестный отец Гарри. Он не может навредить Гарри!" Иван посмотрел на Гермиону. “Я знаю, что я сказал, должно звучать очень странно, но это правда. Ты мне веришь, Гермиона?”


Гермиона подняла глаза на Ивана и не сразу ответила.


"Гермиона?!" Иван с удивлением посмотрел на Гермиону, и ее темно-бордовые глаза засияли.


“Не задавай мне больше этот вопрос, Иван!" Голос Гермионы тверд, как сталь. “Я только что ответила на него, я всегда буду верить тебе, ВЕЧНО!”


Кривошей, что были в руках Гермионы, визжал и мяукал от скуки. Они стояли там и разговаривали так долго, что он стал нетерпеливым.


По его мнению, Сириус Блэк был невиновен, и он не мог понять, почему Ивану потребовалось так много времени, чтобы убедить Гермиону.


Кроме того, что насчет признания? Куда это все подевалось?


Кривошей ждал так долго, но все равно, ему пока не удалось увидеть шоу. Иван, твоя уверенность, куда она делась?!
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Глава 114: Рождественский Подарок Люциусу



Глава 114: Рождественский Подарок Люциуса


В то время как это происходило, атмосфера в поместье Малфоя в Уилтшире, Англия, была напряженной.


Все домашние эльфы в поместье были очень осторожны. Они с ужасом смотрели на дверь гостиной мастера и не смели издать ни звука, опасаясь, что это потревожит их хозяина.


Гостиная представляет собой просторную круглую комнату с роскошным интерьером.


Там была роскошная мебель, темно-зеленого и серебристо-белого цвета. Она была красиво организована вокруг красивого, богато украшенного мраморного камина с позолоченным зеркалом, которое имеет причудливо прокрученную рамку сверху.


Как раз под потолком, стояли две драгоценные хрустальные люстры. Напольная плитка была покрыта великолепными коврами. Огромная Книжная полка, окружавшая половину комнаты, была полна магических книг, которые уже не продовались. Рядом висела дюжина портретов. Все они являются главами семьи Малфоев.


Под портретами, Люциус Малфой мрачно смотрел на журчащий огонь в камине. Судя по выражению его лица, было очевидно, что он был в плохом настроении.


Он только что получил письмо. Содержание письма было очень простым. Старики из Комитета по устранению опасных существ сказали, что они возвращают все Галеоны, которые он послал раньше, а это значит, что они отказываются поддержать его официальное требование убить Гиппогрифа.


Было невероятно, что они на самом деле отклонили требование семьи Малфоев!


Раньше такое было немыслимо.


Люциус первоначально думал, что политики Министерства Магии всегда были под его собственным контролем, опираясь на престиж и финансовое влияние семьи Малфоев, давая ему возможность делать все, что он хочет.


Даже когда Темный Лорд потерпел неудачу 12 лет назад, сила семьи Малфоев не была затронута вообще.


Но теперь они отвергнуты?!


У Люциуса была горькая улыбка на его лице. Он хотел что-то сделать, но не мог ничего.


В последние годы Репутация семьи Малфоев была уже не так хороша, как раньше. И сейчас его влияние настолько слабое, что он не может даже убить Гиппогрифа.


"Черт возьми, это тот проклятый Дамблдор и эти грязно-кровки!" - Безумно сказал Люциус.


По его мнению, все это было спланировано Дамблдором.


Чистокровные семьи переживали тяжелые времена, и их статус ухудшался. Напротив, Магглорожденные грязнокровки все чаще занимают высокие посты.


Люциус испытывал ностальгию по временам Темного Лорда. Хотя он сам не чувствовал особой привязанности к Волдеморту, идея последнего заключалась в том, что действительно нужны именно семьи чистой крови. Они были самыми благородными, а эти проклятые грязнокровные и Магглы, естественно, должны быть порабощены ими.


Люциус глубоко вздохнул. Он знал, что должен сохранять спокойствие. Хотя он думал так, он не мог раскрыть эти опасные идеи.


Судя по нынешней ситуации, это ему совсем не выгодно.


Семья Малфоев смогла выжить в течение тысяч лет, не полагаясь на краткосрочную силу, но на беспрецедентную мудрость.


Но он ничего не мог сделать, так как ждал, как его жалоба будет отклонена!


С начала этого года, после изгнания из Совета управляющих школы Хогвартса, у семьи Малфоев не было лица; если на этот раз он будет побежден грубым Хагридом и двумя грязнокровками, семья Малфоев действительно станет посмешищем для всех.


Если они не могут показать свое собственное благородство и статус власти, в чем разница между чистокровными волшебниками и этими презренными грязнокровками? !


Если несколько глупых грязнокровок могут опустить семью Малфоев на землю, то имя Малфой скоро станет столь же бесполезным, как и имя предателя чистой крови, Уизли!


Нет, нет, он не может этого допустить! Но что он должен сделать?


Возможно, можно использовать некоторое скрытое влияние или побольше Галеонов.


Как только Люциус Малфой обдумывал следующий шаг, из окна внезапно влетела красивая черная ушастая сова и прервала его размышления.


"Черт возьми!" Люциус закричал с отвращением.


Неужели все ленивые домовые эльфы в поместье умерли? Как сова залетела прямо в гостиную?


Или они все хотят покинуть семью Малфоев, как это сделал, этот предатель Добби?


Как только он вспомнил Добби, Люциус разозлился из-за ненавистного домового эльфа, который осмелился предать его и его семью.


Из-за этого инцидента, целый год над ним издевались его друзья.


Люциус вытащил палочку и заставил безрассудную сову заплатить кровавую цену.


Тем не менее, он внезапно остановился.


Он увидел отметину на сове, означающую, что она из Хогвартса.


Люциус было немного любопытно. Кто мог написать ему письмо?!


Это определенно был не Драко. У него есть другие каналы связи с ним.


И Северус тоже не захотел бы. Люциус никогда не видел, чтобы он использовал сову.


В дополнение к этим двум людям, Люциус не мог подумать ни о ком, кто был бы в Хогвартсе, и связался бы с ним в это время. И он не знал, что будет в письме?


Он прошел, взял бумажку с письмом на лапке совы и развернул ее. Почерк на нем был уродливым и небрежным, и слова были очень грубыми.


На бумаге было написано " Люциусу Малфою, моему дорогому старому другу, я собираюсь сделать тебе большой подарок в Хогвартсе на приближающееся Рождество. Я надеюсь, что вы будете удовлетворены, и я прошу вас, помочь мне…”


Люциус нахмурился, и он не мог вспомнить, когда у него был такой старый друг в Хогвартсе.


И какой подарок он приготовит для него?!


Он продолжил чтение и несколько секунд спустя, нахмурил лоб.


Профессор Хогвартса по защите против темных искусств, Римус Люпин, на самом деле оборотень!


Глядя на грязную бумагу в его руке, рот Люциуса вдруг показал холодную, довольную улыбку.


Это был действительно неожиданный Рождественский подарок. Если все это правда, то это большая новость.


Но этого было недостаточно. Если тот факт, что прирученный оборотень стал учителем, был единственным, что пойдет на обложку ежедневного Пророка, это не могло поколебать репутацию Дамблдора.


Как величайший белый волшебник, признанный волшебным миром в наше время, статус и сила Дамблдора выходят за рамки воображения.


Он больше, чем просто Директор школы волшебства. Например, в прошлом году Василиск напал на студентов в Хогвартском замке. После стольких нападений Люциус успешно убедил других губернаторов согласиться уволить Дамблдора.


Конечно, оборотня нельзя сравнить с Василиском, он должен добавить масла в огонь. Это единственный способ заставить его сжечь Дамблдора.


Но самое главное - написать лично человеку, который отправил ему это письмо, и посмотреть, что он будет делать.


Если обе вещи успешны, то у них достаточно шансов вытащить Дамблдора из Хогвартса.


Нет ничего невозможного, если он хорошо подготовится. Даже репутация Дамблдора может рухнуть.


В конце концов, в отличие от инцидента в тайной комнате, этот был полностью вызван Дамблдором. По сравнению с этим, что такое горе этого тупого Хагрида и смерть его глупого Гиппогрифа? Мысли Люциуса теперь полностью вращаются вокруг содержания этого письма.


Хотя он не знал, кто Отправитель, это не имело значения.


Все что имело значение - это информация, которую он дал и что он был готов это сделать. Это самое важное!


Что касается запроса отправителя, он мог выполнить его одним движением пальца. Ему нужно только вовремя обратить на это внимание.


Люциус посмотрел на настенные часы, без десяти минут два часов дня.


Несмотря на то, что он торопился, у него все еще было время поразмышлять и принять решение.


В конце концов, несмотря на важность этого вопроса, раскрытие себя не соответствует ценностям семьи Малфоев. Он должен оставаться скрытым за кулисами, чтобы раздуть пламя, и пустить других вперед.


"Бобби!” он крикнул.


В мгновение ока в комнате появился слабый домовой эльф.


" Я здесь, хозяин," - сказал Бобби резким голосом. Он в ужасе посмотрел на Люциуса Малфоя, опасаясь, что тот собирается его наказать.


"Иди, приготовь мою одежду, поторопись, я собираюсь увидеть служителя магии." - Люциус остановился и продолжил: - " и приготовь Галеонов, чем больше, тем лучше. Кроме Фаджа, аппетиты моих жадных старых друзей не малы.”


Он поспешил к своему столу. Перед встречей с Фаджем, Люциус был готов написать несколько писем старым друзьям, которые давно его не видели. В то же время, он также хотел рассказать новости другим семьям чистой крови, которые были готовы увидеть крах Дамблдора.
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Глава 115: Тьма



Глава 115: Тьма


Перед Совиным Почтовым Офисом, Иван успешно убедил Гермиону и рассказал ей о своих планах на завтрашнюю ночь.


Было еще слишком рано возвращаться в школу. Он планировал отвезти Гермиону обратно в чайную мадам Пуддифут и закончить начатое.


Там очень хорошая атмосфера; возможно, он также может воспользоваться возможностью, чтобы сделать свое заявление.


Но Гермиона не давала ему больше шансов, она все время избегала этого места. Всякий раз, когда Иван упоминал об этом, она поспешно сменяла тему.


Она заметно нервничала.


Она чувствовала, что в ее теле был прилив кипящей крови, обжигающий ее и заставляющий щеки жечь на холоде.


Она нежно прикусила губу, избегая обжигающих глаз Ивана, которые заставляли ее сердце биться чаще.


Все развивалось так, как она и представить себе не могла. Когда она делала исследования об Анимагусах в библиотеке, она планировала преподать Ивану хороший урок, если он окажется, той самой черной кошкой.


Теперь она это точно знает. В последний день летних каникул она не просто держала этого непослушного парня на руках, она также... перед ним…


Ее лицо покраснело, и она не знала, что делать дальше. То, что произошло в чайной и на почте, испугало ее. Она боялась, что Иван сделает еще один шаг, который заставит ее сердце снова биться, или, может быть, признается ей; она никогда не думала об ответе.


Хотя в глубине души у нее были чувства к нему, не слишком ли все это быстро?


Кроме того, как она расскажет Гарри и Рону про это? Она чувствовала себя странно и очень неловко при мысли об этом.


Ей очень нравился Иван, но она не была уверена, стоит ли ей так быстро вступать с ним в отношения.


Может быть, было бы более уместно подождать год или два до четвертого или пятого класса.


Она услышала от Анджелины и Алисии, что девушки в Хогвартсе обычно начинают отношения в этом возрасте.


Короче говоря, она не могла так быстро быть с Иваном.


Она глубоко вздохнула и сжала кулаки.


Она взглянула на его глаза и вдруг поняла, насколько она невежественна, когда дело доходит до отношений.


Если Иван попросит ее быть с ним, она даже понятия не имеет, как отказать ему.


Возможно, ей стоит сходить в библиотеку и посмотреть все об отношениях в книгах, которые там были, или спросить Джинни.


В дополнение к проблеме Ивана, тот факт, что Питер Петтигрю был крысой Рона, также заставил ее беспокоиться.


Невероятно, но злой убийца так долго прятался рядом с ними.


Целых три года никто ничего не замечал!


С разумной точки зрения, Гермиона отметила, что эту информацию нужно сообщить профессору Дамблдору и профессору МакГонагалл как можно скорее, чтобы заручиться их помощью. Это был мудрейший выбор.


Однако она пообещала Ивану, что не будет этого делать.


Она не была уверена, что план Ивана и Блэка будет успешным. У нее было сильное чувство беспокойства. Возможно, все пойдет не так гладко, как они думали.


Видя Гермиону, Иван знал, о чем она беспокоилась.


Он знал, что он должен был сказать, чтобы отвлечь ее внимание и облегчить ее нервозность.


Что касается признания, то спешить не было необходимости, так как предыдущее настроение было разрушено и теперь не подходило для этого. Он будет искать возможности позже.


"Гермиона, ты не собираешься купить рождественские подарки? Мы можем пойти в магазин на другой стороне, и посмотреть что выбрать,” сказал Иван. "Кстати, что ты собираешься мне подарить?”


"Это секрет, Иван, и ты узнаешь, когда получишь его." Гермиона почувствовала облегчение, когда увидела, что Иван уходит от темы признания. Она выглядела счастливой и улыбалась. "Я не буду покупать тебе подарок здесь, я готовила его в течение длительного времени, и я уверена, что ты будешь удовлетворен.”


Когда он увидел взгляд Гермионы, Иван внезапно запаниковал. Он вспомнил, что он еще не думал о том, чтобы подарить Гермионе.


Первоначально он намеревался отправить ей "Книгу Практических Заклинаний", но теперь она кажется непригодной.


Так как она тщательно готовила свой подарок в течение длительного времени, это было явно слишком мелочно, чтобы отправить обычную книгу заклинаний.


Иван подумал, что нравится девушкам? Конфеты? Плюшевые игрушки или что-то подобное?


Зная Гермиону, она бы хотела книгу. Если это так, ему просто нужно найти что-то получше.


Затем Иван и Гермиона бродили по Хогсмиду и купили много вещей.


Время шло, а ночь быстро наступила.


После четырех часов дня, небо начало тускнеть. Молодые волшебники вернулись в Хогвартс один за другим, и магазины по обе стороны улицы зажглись.


В дверном проеме магазина Одежды для Магов от Глэдрэга, вдали от главной дороги, Иван вылез из плаща.


В этом переулке их было только двое, и им не нужно было беспокоиться, что его поймают.


"Иван, сейчас самое время. Мы должны вернуться в школу." Довольная Гермиона сказала. Было очень приятно провести вот так день в Хогсмиде.


"Да, я действительно голоден. Мне нужно вернуться к ужину." Иван поднял глаза и увидел огромную полную Луну, зависшую в небе.


Он не знал, что случилось с Гарри и Роном, да и профессором Люпином. Должно быть, он прячется в своем кабинете.


“Увидимся в большом зале. Я пройду через секретный проход Сладкого Королевства.…”


Иван внезапно остановился, когда увидел рваный, свирепый силуэт человека, появляющегося в переулке, примерно в десяти метрах от него и Гермионы.


Он был начеку и почувствовал опасную ауру от этого человека.


При тусклом свете свечей в магазине Иван заметил, что перед ним стройные конечности мужчины. Его седые волосы и борода были связаны. Порванная черная мантия была очень неудобной и плотно облегает его тело, у его грязных пальцев были длинные желтые ногти.


Он выглядел чрезвычайно взволнованным. Он поднял свои ущи и зарычал.


Его голос был странным, и Иван никогда не слышал такого раньше. Кроме того, он чувствовал странный запах тела от этого человека. От него пахло грязью, потом , и ... и, без сомнения, еще был запах крови!


"Вкусные маленькие дети, какое большое удовольствие!" Человек увидел Ивана и Гермиону, и вдруг усмехнулся и показал свои острые зубы.


Смотря ему в глаза, Иван увидел опасность. Он и Гермиона были его добычей. Он поспешно вытащил свою палочку.


“Будь осторожна, Гермиона!" сказал Иван.


"Что?!" Гермиона моргнула, не отвечая.


"Этот парень выглядит немного не в себе, просто быстро достань свою палочку." Эван поставил Гермиону позади себя и крикнул, размахивая палочкой. "Одурмань!”


Густой красный свет вылетел из его палочки, и лицо другого человека все еще было в шоке. Он не ожидал, что Иван атакует так быстро.


В следующую секунду он был подброшел в воздух заклинанием Ивана и упал на землю.


Он быстро поднялся, избегая следующего заклинания Ивана и ужасно взревел.


Видя его рефлексы, зрачки Ивана уменьшились. Мало того, что он не упал в обморок, когда его ударил Иван, у него еще было достаточно сил, чтобы избежать следующей атаки.


Иван был уверен, что его заклинание не было слабым.


Это только означает, что тело мужчины было очень устойчивым к заклинаниям.


Сильный вне воображения, гораздо сильнее, чем обычные люди, и даже сильнее пределов человеческого существа!
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Глава 116: Фенрир Грейбек



Глава 116: Фенрир Грейбек


"Черт, ты посмел напасть на меня. Я так хочу оторвать тебе глотку, она такая вкусная! Мальчик может сойти за хороший ужин, а девочка - сладкий десерт!”


Он поднял грязную руку, чтобы стереть пятно крови со лба. Затем он высунул язык и слизал кровь с тыльной стороны руки, медленно, мягко, отвратительно. Его лицо показывало, что он жаждал большего.


Видя это, маленькое лицо Гермионы побледнело.


Она поспешно вытащила палочку и подошла к Ивану.


"Уходи, это не то место, где ты должен быть. Авроры и Дементоры рядом " палочка Ивана все еще была направлена на его противника, и ее наконечник испускал слабое свечение.


"Прежде чем они прибудут, меня давно уже здесь не будет!" Мужчина почесал зубы желтыми ногтями и мрачно улыбнулся. "Вам двоим просто не повезло. Я думал, мне понадобится больше времени, чтобы найти свою жертву. С тех пор, как я получил от него письмо, мои товарищи, эти трусы, все пошли на Маггловские улицы. Только я пришел в Хогсмид, потому что я знаю, что кровь молодого волшебника гораздо более завораживает, чем кровь маленького Маггла.”


Как только он закончил свои слова, послышался резкий голос. Это был человек в черной маске, который появился рядом с ним.


"Поторопись, Грейбек! У тебя есть только одна минута. Я рискнул и пообещал проделать весь этот путь с тобой только ради Галеонов, а не выслушивать твою чушь. Хогвартс не слишком далеко отсюда, и я не хочу провоцировать Дамблдора." Он презрительно посмотрел на Ивана и Гермиону, и сказал тревожным, резким голосом. "Что касается этих двоих, откуси от них по кусочку и не забудь оставить их в живых. Вместе с Магглами, которых подготовили другие, это должно его удовлетворить.”


Откусить по кусочку от каждого? Звучит не очень приятно.


Тело Ивана окоченело, и его разум был полностью сосредоточен. Разговор между ними напомнил ему кое о ком. Наряду с внешним видом этого человека, он почти полностью уверен что узнал кто это.


Это Фенрир Грейбек, оборотень, который обратил Профессора Люпина.


Как всем известно, он, пожалуй, самый дикий оборотень из всех живущих. Он считает своей миссией "укусить и осквернить" как можно больше людей.


Он специализируется на детях ... "кусай их когда они маленькие", говорит он, "и воспитывай их вдали от родителей, воспитывай их ненавидеть нормальных волшебников. Таким образом, они распространят страх и отчаяние." Из-за длительного потребления им человеческой плоти и крови, он всегда хочет есть человеческую плоть, даже когда нету полнолуния.


Грейбек был самым верным сторонником Волдеморта. Во время Первой волшебной войны он был одним из самых устрашающих видов оружия, что были на его стороне.


Волдеморт поручил ему укусить тех, кто ему не подчинялся, и такие угрозы часто срабатывали.


После падения Волдеморта, Грейбеку посчастливилось сбежать и не попасть в плен в Азкабан. Однако из-за преследования Аврор, он также скрывался и редко появлялся на публике. Многие волшебники даже надеялись, что он на самом деле умер.


Очевидно, их ожидания были совершенно не оправданы.


Иван не знал, как Грейбек внезапно появился здесь, в Хогсмиде, и к несчастью оказался на его с Гермионой пути.


Сначала это был Сириус Блэк, а теперь это Грейбек. В этом году Хогсмид был действительно был очень занят! Они самые опасные беглецы, преследуемые Министерством магии. Фадж наверняка прислал бы еще 500 Дементоров, если бы знал обо всем этом.


Более того, выслушав человека в черной маске рядом с Грейбеком, Иван понял, что они явно что-то замышляют. Это как-то связано с Волдемортом?!


Иван бдительно посмотрел на Грейбека. Хотя ему было любопытно, он прекрасно знал, что не время изучать такого человека.


Независимо от того, что они замышляли, самое важное сейчас - защитить Гермиону.


"Этот парень оборотень, ты иди!" Иван держал Гермиону позади себя. "Я задержу их, а ты найди профессора, который нам поможет!”


Гермиона покачала головой, хотя ее глаза были полны слез, они были непоколебимы.


Она не говорила, взяла палочку и сделала шаг вперед, став в один ряд с Иваном, показывая свою решимость стоять рядом с ним.


Видя решимость Гермионы, Иван вздохнул, зная, что независимо от того, что он скажет, она никогда не сможет оставить его одного и убежать. Так же, как для него было невозможно отказаться от Гермионы, об этом не могло быть и речи и для нее тоже, не было другого способа сделать это, кроме как для них обоих спастись вместе.


"Пускай так и будет. На счет три, мы атакуем вместе!"- Прошептал Иван. "Убедись, что ты защитищь себя, и помни, что если все пойдет не так, ты должна бежать.”


Как только Иван закончил говорить с Гермионой, они оба услышали, как человек с черной маской тревожно заговорил.


“Спеши, Грейбек. У нас нет на это времени!”


“Заткнись, трус!” прорычал Грейбек. "Не надо на меня давить. Ты здесь просто чтобы помочь с…”


На полпути своих слов он замолчал.


Он увидел красный свет, приближающийся к нему, и он поспешил увернуться вправо, чтобы избежать заклинания Гермионы.


Уже как он хотел перевести дыхание, заклинание Ивана последовало за ним.


Он упал на землю, чтобы увернуться от заклинания Ивана, но напрасно. Он был слишком беспечен. Заклинание Ивана было использовано с учетом этой возможности. Он покатился по земле, но в конце концов заклинание достало его правую ногу.


Иван знал, что тело Грейбека очень устойчиво к магии. Он не использовал Одурмань. На этот раз он использовал Петрификус Тоталус


Под воздействием заклинания, тело Грейбека окрасилось в сине-серый в мгновение ока, и оно стало жестким, как деревянная доска.


"Черт возьми! Я убью тебя!" Грейбек закричал, изо всех сил пытался встать, а затем быстро упал на землю.


"Хватит, глупый оборотень!" Человек в черной маске поспешно достал свою палочку. - "Должно быть, я сошел с ума! Я пришел с тобой сюда только ради Галеонов.”


Поскольку он сказал это, он наложил несколько заклинаний, которые были отправлены к Ивану и Гермионе.


Лучи, испускаемые его палочкой, были зелеными, как светлячки. Излишне говорить, что все они были проклятиями, и двое поспешили уклониться от них.


Человек в маске воспользовался возможностью, чтобы броситься к Грейбеку, желая отменить заклинание.


Но Иван не дал ему шанса сделать это; он поспешно отправил к нему заклинание.


Он уклонился от нее и атаковал их двоих.


Обе стороны запускали заклинания, и это была битва за пределами их возможностей.


Хотя он был сильнее, чем Иван и Гермиона, человек в маске все же изо всех сил пытался справиться с ними. И с их совместными усилиями, они оба изо всех сил пытались совладать с ним.


Через некоторое время было невозможно определить, кто выиграет битву, и у человека в маске не было шанса отменить заклинание Ивана использованное на Грейбеке.


Со временем он выглядел очень обеспокоенным, так как ситуация становилась все более неблагоприятной для него. Он взволнованно закричал, и это, очевидно, повлияло на его фокус, и его следующие заклинания пролетело над Иваном и Гермионой.


Хотя это было очень утомительно, они оба сжали за зубы и продолжали. Если они продержатся в течение еще нескольких минут, помощь должна прибыть в конце концов.


Когда битва продолжалась, казалось, что они действительно смогут захватить своих двух противников.


Но как только Иван подумал, что победа близка, ситуация внезапно изменилась.
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Глава 117: Страх Ивана



Глава 117: Страх Ивана


Видя, что его спутник не успевает снять с него заклинание Ивана, Грейбек, который все еще лежал на землю, внезапно издал визжащий рев. Его голос был настолько громким, что даже затряслись облака на небе. Огромная полная луна появилась высоко в небе.


В лунном свете, его тело начало меняться.


Крепкие плечи сгорбились, черные волосы заметно росли на его лице и руках, а грязные пальцы обернулись в острые когти.


Кривошей беспокойно закричал, и волосы у него встали дыбом.


Иван и Гермиона перестали атаковать. Они отступили в ужасе и не могли поверить, что у человека может быть такая трансформация.


Нет, это была трансформация монстра.


Подбородок Грейбека удлинялся. Его острые клыки вылезли наружу, и его черные волосы становились все плотнее и плотнее, делая его похожим на настоящего волка.


Он поднялся с земли, как будто его и не коснулось проклятие связывания всего тела чуть ранее.


Сопротивление Грейбека к магии сильнее, чем у обычных волшебников. Теперь, когда он превратился в оборотня, его физические функции вышли на новый уровень. Обладая грубой силой, он был почти невосприимчив ко всем обычным заклинаниям низкого уровня.


Его запах становился все тяжелее и тяжелее. Сквозь серые грязные волосы на лице Грейбека, Иван увидел пару желтых безумных глаз. Запах пота и крови, теперь были более чем в сто раз более выраженными чем в начале.


На холодном ветру, пар вышел из горла Фенрира.


Он поднял свои темные лапы и вытянул шею, и завыл на полную Луну в небе. Затем последовали хриплый рев за ревом.


"О, боже.." Гермиона ахнула, с ужасом глядя на оборотня перед собой.


"Беги, Гермиона!" закричал Иван. "Беги быстрее, прямо сейчас!”


Без колебаний он схватил маленькую руку Гермионы и повернулся, чтобы сбежать.


Если бы он был один, Иван мог бы попытаться остаться и сразиться с Грейбеком.


Но он не мог рисковать жизнью Гермионы. Если бы он не пошел с ней, Гермиона, будучи девушкой, которой она была, не оставила бы его в одного.


Столкнувшись с Грейбеком, который превратился в оборотня, у Ивана не было никаких шансов на победу.


Более того, кроме него, был еще один темный волшебник, который тоже не был слабым.


В его ситуации побег - самый разумный выбор.


"Хватит, придурок! Заткнись! Ты хочешь, чтобы все Авроры и Дементоры пришли сюда?!" человек в черной маске сорвался. "Поторопись и укуси их, эти два молодых волшебника убегают. Вперед!”


Услышав слова своего партнера, Грейбек снова издал жесткий ужасающий рев и помчался за ними с ужасающей скоростью.


Иван мог слышать свист от приближающихся когтей своего врага, и он и Гермиона изо всех сил пытались пробраться сквозь снег.


Двое наклонились друг к другу, тяжело задыхаясь, и пытались всеми силами двигаться быстрее. Но все равно они становились все медленнее и медленнее.


"Черт возьми, черт возьми!" Иван повернулся, собрав всю магическую силу своего тела на кончике палочки. Он махнул ей и послал серебристый свет.


Это было самое мощное заклинание, которое он мог придумать под таким давлением. Это была магия, которой он научился у Тома Риддла в прошлом семестре.


Это было проклятие, похожее на Сектумсемпру, но гораздо более могущественное.


Как вспышка молнии, пересекающая темное небо, серебряное стреловидное заклинание полетело к Грейбеку с ослепительным светом. Последний столкнулся с ней лоб в лоб. Он потерял рассудок в таком состоянии. Кроме желания убить, он не чувствовал никаких других эмоций, даже боли.


Заклятие Ивана прошло по его телу, от груди до плеч и прорисовало длинную рану.


Грейбек сделал шаг назад, и его кожа была разрезана, как будто разрезана невидимым мечом. Много крови хлынуло наружу.


У Ивана был проблеск радости в сердце, но он снова погас.


Грейбек был ранен, но это было бесполезно. Прежде чем он это понял, его рана зажила в мгновение ока, оставив только красный шрам позади. Резкий запах раны крови еще больше разозлил Грейбека, и обратно набрал скорость.


Иван вспомнил описание оборотней, которое он прочитал в книге "темные силы: Руководство по самозащите", написанной Квентином Тримблом. Было известно, что оборотни обладают сильным телосложением: быстрым, мощным и взрывным. Их сила атаки намного превосходит силу обычных людей. Но то, что у них было, что было самым ужасным и вызывающим отчаяние, была их удивительная жизнеспособность. Раны, созданные обычными заклинаниями и оружием, обычно исцелялись в течение не более двух секунд, когда дело доходило до оборотней.


“Нет, нет, мы не сможем вместе убежать." Иван повернулся и крикнул Гермионе. "Я задержу его, беги, беги!”


"Я не пойду, Иван, я не пойду!" слезы неудержимо катились по ее щекам. "Я остаюсь, чтобы помочь тебе. Должно быть что-то, что мы можем сделать! Дай мне подумать, я точно знаю, это было на бумаге профессора Снейпа "Идентификация и методы убийства оборотней", которые я знаю…”


“У нас нет времени, Гермиона!”


Глядя на Грейбека, который неумолимо приближался, у Ивана было чувство бессилия и страха, которого у него никогда не было раньше. Будь то, столкновении с молодым Волдемортом, Василиском или Дементорами, Иван никогда не паниковал, как сейчас.


Это был не страх за свою безопасность. Это было вызвано присутствием Гермионы рядом с ним.


Ивана был в полном отчаянии. Он никогда не презирал свою слабость так сильно, как сейчас. Он ненавидел то, что он не может защитить Гермиону, он не может защитить свою драгоценную возлюбленную.


В прошлом он намного превышал уровень всех молодых волшебников своего возраста. Он прочитал тысячи магических книг, освоил десятки заклинаний черной магии и даже имел теоретические знания запретной-магии. Эти, казалось бы, мощные вещи были шуткой перед истинной силой.


Изначально Иван думал, что он бесстрашен. Даже когда он столкнулся с самым злым черным волшебником, даже когда столкнулся с Волдемортом, он мог быть спокойным, но теперь, глядя на оборотня, бросающегося на него, он почувствовал, как Гермиона дрожит позади, и испугался в первый раз.


Он боялся того, что произойдет после своего падения. Он не мог себе этого представить.


Если Гермиону укусит Грейбек, она тоже станет оборотнем.


Если это произойдет, ее единственным вариантом будет изоляция от общества, как это делал профессор Люпин, избегая мейнстрима, живя на краю волшебного мира, полагаясь на кражу и убийство, чтобы получить пищу для выживания, и выдерживая слепую дискриминацию этого мира. Все это ей пришлось бы пережить в одиночку, бродя по улицам в одиночестве.


При мысли о таком образе жизни, Иван почувствовал сильную боль.


Нет, он не может этого допустить, ни за что!


"Иван, давай пойдем в тот магазин!" Крики Гермионы прервали мысли Ивана. “Помощь должна прийти в ближайшее время. Давай пойдем в это место. Должен быть способ остановить его.”


Глядя на то, куда она указывала, Иван увидел магазин с открытой дверью в конце переулка. Место было пустым, и рабочие внутри сбежали более десяти секунд назад.


"Да, Гермиона, пойдем туда!"Иван решил.


Он преградил путь Грейбеку проклятым барьером, потянув Гермиону вперед и бросившись к двери магазина.


Он впустил Гермиону и Кривошея вперед себя, потом закрыл дверь магазина и взмахнул палочкой, чтобы заблокировать его.


Он быстро повернулся и решительно посмотрел на Грейбека.


Даже если он не был достаточно сильным, даже если он был намного слабее этого оборотня, мысль о том, что Гермиона была позади него, и ответственность на его плечах, порадило мужество в его сердце. У него больше не было страха.


Так как мы должны биться, давай будем биться!
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Глава 118: Битва с оборотнем



Глава 118: Битва с оборотнем


Гермиона ворвалась в магазин, и там никого не было.


В комнате было очень темно, и Кривошей подскочил к прилавку между двух тонких свечей, сгоревших наполовину. Их свет тускло освящал темную комнату.


Рядом со свечами была чашка кофе, которая все еще была горячей. Стул перед стойкой лежал на спине, и несколько газет были разбросаны по земле. Это все говорило, без слов, о скорости с которой уходил хозяин.


"Заходи, Иван!" Гермиона быстро огляделась, пытаясь найти что-то, что помогло бы им противостоять оборотню. Она с тревогой сказала: "профессора скоро придут, мы должны продержаться…”


Она еще не закончила говорить, когда услышала позади себя громкий хлопок.


Она поспешила назад и увидела, что Иван не последовал за ней. Он фактически закрыл за ней дверь.


Гермиона опешила и сразу поняла зачем Иван сделал это: он хотел защитить ее. Он хотел остановить оборотня снаружи сам!


“Нет, нет!" Глаза Гермионы внезапно расширились, и она поспешила к двери, толкая ее в панике.


Дверь магазина не сдвинулась с места, так как она была заперта Иваном снаружи.


"Алохомора!"Гермиона задыхаясь от страха сказала, такого страха она никогда не испытывала раньше. Она беспокоилась о безопасности Ивана.


Для нее монстр снаружи был почти непобедим.


Если Иван останется снаружи, зверю не понадобится много времени, для того чтобы убить его, она не могла этого допустить. Она неистово ударила палочкой по замку.


Одним щелчком был открыт дверной замок.


Гермиона использовала всю свою силу, чтобы толкнуть дверь вперед, но это было бесполезно. Хотя дверь была открыта, Иван закрыл ее своим телом, и она не могла сдвинуть ее с места.


За пределами магазина, Иван использовал свое тонкое тело, чтобы построить последнюю линию обороны между оборотнем и его любимой.


"Заходи, Иван"! Гермиона продолжала проливать слезы, она рухнула и упала коленями на пол. Она кричала ужасным голосом. "Пожалуйста, зайди, зайди! Идем! Ты не можешь справиться с этим монстром в одиночку. Тебя убьют.”


За магазином Иван стоял спиной к двери.


Он слышал болезненный, испуганный голос Гермионы. Его сердце почти перестало биться. Он чувствовал, как она бьет в дверь позади него и хочет спасти его


"Нет, Нет, не выпускай ее!


“Это слишком опасно для нее, ты должен защитить ее.”


Гермиона была права, если они смогут удержать Грейбека достаточно долго, профессора, которые услышат о том что здесь происходит, в конце концов придут.


Но до этого, он не может позволить этому монстру приблизиться к ней.


Это его ответственность, его долг как мужчины.


Иван, возможно, не сможет объяснить почему он это делает. Все, что он знал, это то, что когда ты сильно любишь кого-то, ты должен защищать его во время опасности.


Он глубоко вздохнул и принял решение.


Отныне эта битва была его, в одиночку.


Даже если он будет разорвал Грейбеком, даже если он стал оборотнем, он никогда, абсолютно никогда не позволил ему пройти.


Это его поле боя. За этой дверью его последняя линия.


Иван уверенно держал палочку направив ее к приближающемуся оборотню. Свет на его кончике становился все ярче и ярче. Он взмахнул палочкой и произнес несколько заклинаний.


Перед тем, как серебристые огни выстрелили из палочки Ивана, Грейбек мчался вперед и не уклонялся, и он ужасно зарычал. Он был поражен одним заклинанием, он полетел назад, а затем он поднялся с земли, мчась с еще более быстрым темпом.


Превращение в оборотня привело к тому, что Грейбек потерял все свои чувства.


Теперь он просто монстр, который ничего не умеет, кроме убийства через укусы ; он, кажется, даже не чувствует боли.


Заклинание Ивана оставило шрам на Грейбеке. Но как и прежде, это его не остановило.


Вместо этого, это еще больше разозлило его.


Он приближался, и под лунным светом, Иван даже начал видеть свое собственное отражение в больших желтых сумасшедших глазах зверя.


Грейбэк помчался с ужасающей скоростью, и Иван послал еще одно заклинание, которое ударило его, заставив истекать кровью.


Теперь, у него так много крови по всему телу, что ни один из его шрамов не был виден. Но после ударов заклинаниями Ивана, он становился все храбрее и безумнее.


Вот такие бывают. оборотни Когда в своем человеческом облике они, как обычные волшебники, могут нормально общаться с другими. Многие из них столь же нежны и рациональны, как профессор Люпин.


Но после трансформации они становятся самыми опасными магическими существами в волшебном мире.


В книге “фантастические Звери Ньюта-Скамандра и где их найти” оборотни находятся прямо на самой вершине, когда дело доходит до того, насколько они опасны. Их уровень опасности сравним с некоторыми другими магическими существами, такими как огненные драконы, василиски, кентавры, кинтапеды, химеры и т. д…


Оборотень может справиться с десятками взрослых волшебников одновременно. Как их лидер, Грейбек - самый жестокий и свирепый из них. Это должно быть невозможным, чтобы справиться с ним, для такого молодого волшебника в возрасте Ивана.


Волшебник в маске, с другой стороны, прекратил свои атаки. Он стоял там со своей палочкой, и казалось, что он ждал там, чтобы увидеть как Грейбек разрывает Ивана.


Иван откинулся на спину, тяжело дыша, позади него плакала Гермиона.


Она все еще толкала дверь, не сдаваясь, и кричала имя Ивана даже после того, как ее голос стал хриплым.


Перед ними неуклонно приближался Грейбек.


Иван остановил свои атаки. С его уровнем магической силы, если он продолжит использовать такие заклинания, чтобы атаковать Грейбэка, он только потратит все, что у него осталось.


Он выглядел так, будто полностью сдался, но свет на кончике его палочки становился все ярче и ярче.


Глаза Ивана все еще были на Грейбеке, а вся его магическая сила собиралась на его палочке.


Поскольку обычные заклинания наносят оборотням ограниченный урон, он решил прибегнуть к черной магии.


Пока он может защитить Гермиону, Иван, не колеблясь, использует самые злые, самые запретные заклинания, которые он мог только найти. Он смотрел как оборотень становится все ближе и ближе, и знал, что у него нет другого выхода.


На пронизывающем ветру, кровавый монстр Грейбек бросился к Ивану.


Он махнул когтями, желая изрезать мальчика перед собой.


Он хотел разорвать мальчику горло. Он не мог дождаться, чтобы попробовать его кровь.


Смотря на то, как Грейбек приближался, Иван был неподвижен. Он чувствовал резкий запах крови, идущей в его сторону. Все его тело содрогнулось, но его правая рука, державшая палочку, была твердой, словно камень. Он был готов использовать темную магию, которую он еще не полностью освоил, которая поглотит всю его оставшуюся силу. У него был только один шанс, и неудача означала смерть.


Он должен выждать возможности; Грейбек должен подобраться к нему достаточно близко!


Это равносильно тому, что он ставит свою жизнь на кон в азартной игре. Либо оборотня разорвет на части, либо разорвут его самого.


Ради Гермионы, Иван не отступит. Он увидел как деформированные и острые клыки Грейбека, приближаются к его шее.


Именно тогда он взмахнул палочкой и указал на голову оборотня, испуская темный синий свет.
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Глава 119: Решение Гермионы


Палочка Ивана испускала синий свет, темно-синий, как море!


Грейбек, который собирался укусить Эвана за шею, внезапно замер. Ужасное лицо волка, в дополнение к его безумию, впервые показало выражение страха. Он почувствовал угрозу смерти от заклинания Ивана.


Он отступил. Хотя он был в своей форме трансформации, без малейшего намека почему, но инстинкты сказали ему, что он не должен быть задетым этим заклинанием.


Он хотел убежать, но был слишком близко к Ивану. Даже со скоростью, данной ему его трансформацией, он не мог уклониться.


Именно тогда, темно-синий свет ударил его.


Грейбек издал беспрецедентный вздох горя. На его лице, место пораженное заклинанием, быстро расплавилось в мгновении ока, и скорость эрозии превышала скорость его регенерации.


Заклинание Ивана было коррозийным проклятием!


Как одно из самых сложных и злобных проклятий темной магии, даже жесткое тело оборотня не может полностью остановить урон от него.


В прошлом семестре, Том Риддл заставил Рона использовать эту магию против Ивана, что расплавило твердый Мраморный пол в аудитории.


Образ все еще был ярким в памяти Ивана.


После этого он получил одобрение профессора Локхарта, чтобы позаимствовать книгу "Секреты самого Темного искусства", которая содержала заклинание коррозии, и позаимствовал ее из ограниченного раздела библиотеки. Он изучал это заклинание усердно и очень тщательно.


С помощью Тома Риддла, Иван полностью освоил проклятие.


Это был первый раз, когда он использовал его, и хотя магической силы у него оставалось недостаточно, и хотя его сердце не было злым, чтобы защитить Гермиону, Иван прорвался за пределы его возможностей. Он прикусил зубы, когда выпустил проклятие, которое ударило Грейбека.


Выпустив это заклинание, Иван почувствовал, что его магическая сила быстро истощалась.


Пот стекал по его щеке, как жемчуг, падающий с разбитого ожерелья.


Он был поражен подавляющим чувством усталости и слабости. Из-за избыточного использования магической силы, лицо Ивана побледнело, и казалось, что он может потерять сознание в любой момент.


Но он пытался сосредоточиться и не заснуть.


Перед ним Грейбек кричал. Голова волка была в крови и он продолжал ужасно кричать и пищать.


Иван ахнул, тяжело облокотившись на дверь магазина позади него и холодно взглянув на Грейбека. Он крепко держал палочку в правой руке, боясь потерять бдительность.


Если это был обычный человек, который был поражен этим заклинанием, он должен был быть уже мертв.


Но человек перед ним был оборотнем, самым сильным оборотнем. Иван знал, что если урон, который он нанес, не был абсолютно смертельным, Грейбек должен в конечном итоге выжить.


Иван не думал, что сможет убить Грейбека. Это было не возможно для него. Он только надеялся, что это заклинание выиграет достаточно времени для него и Гермионы.


Пока они смогут дождаться спасения, эта битва - его победа.


Иван изо всех сил старался сделать вид, что у него все еще осталось больше энергии. Но на самом деле, сейчас у него не было никаких сил, его ноги постоянно дрожали, и почти вся магическая сила в его теле была истрачена. Если Грейбек снова очухается и поедет к нему, Иван, безусловно, проиграет.


“Хватит, глупый оборотень!" темный волшебник в черной маске, который стоял там, чтобы посмотреть шоу со стороны, закричал. "Ты длинноволосый придурок, которого может победить недоразвитый маленький волшебник.”


Он взмахнул палочкой и помчался к Грейбеку, посылая на него одно заклинание, и крики Грейбека остановились.


Иван хотел остановить его. Он поднял палочку, чтобы использовать Одурмань.


То, что раньше он легко использовал, теперь было невыносимым бременем.


Красный свет пролетел через дорогу и ударил Ивана.


Он почувствовал, как мышцы его тела начали становиться жесткими, и вся его оставшаяся сила внезапно исчезла.


Палочка, которую Иван держал в руке, упала на землю и откатилась в сторону.


Его тело также упало назад. Удивительно, но он не почувствовал никакой боли вообще. Земля была такой мягкой, удобной и теплой.


Нет, это не земля!


Иван сразу понял, что он в объятиях Гермионы.


Он не знал, когда она выбежала из магазина. Она держала его, повторяя его имя. Помимо покраснения ее опухших слезящихся глаз, он не мог видеть и половины цвета ее маленького паникующего лица.


"Все в порядке, Гермиона! "- Иван с трудом ответил. “Не плачь!”


Гермиона все еще плакала, слезы падали на ее щеки и дальше к лицу Ивана.


Казалось, ей нужно было сказать тысячу слов, но она не знала, что сказать. Образы того времени, что она провела с мальчиком перед ней, прокручивались в ее голове.


В тот момент, когда Иван закрыл дверь магазина, Гермиона подумала, что потеряла его навсегда.


Она крепко держала Ивана на руках и не смела его отпускать. Она боялась потерять его, если ее руки ослабнут.


Видя грустное лицо Гермионы, Иван хотел протянуть руку и вытереть слезы, но у него не было достаточно сил для этого, у него не было сил дышать. Он мог только спокойно лежать в теплых руках Гермионы.


Слезы текли по ее щекам, попадая ему в рот. Они были соленые, но для него они были очень сладкими.


Если бы не было темного волшебника и оборотня в их округе, Иван был бы безмерно счастлив.


"Вставай и укуси их, торопись!" Перед ними встревоженный человек в черной маске начал убеждать: "мы потратили слишком много времени. Мы должны убираться отсюда.”


Грейбек зарычал и снова бросился на них.


Из-за проклятия коррозии, на его лице была видна плоть.


Это, наряду с его безрассудным безумием и свирепым характером, сделало его еще более ужасным, чем когда-либо!


“Иди, Гермиона, оставь меня!" Иван взволнованно крикнул.


“Я не собираюсь уходить. До сих пор ты защищал меня. Теперь настала моя очередь!"Гермиона приняла решение и тихо сказала:" Я защищу тебя, Иван!”


“Не делай глупостей. Ты не соперница этому парню!" У Ивана было зловещее предчувствие, услышав слова Гермионы.


Он изо всех сил пытался встать, но у него не было сил.


Но затем его глаза расширились, когда он увидел Гермиону, стоящую перед ним. Она указывала палочкой но приближающегося Грейбека. Ее лицо было полно паники, но ее глаза показывали решимость. Она была готова остановить оборотня даже своим слабым телом.


Гермиона знала, что она не была противником Грейбека, но в ее голове была только одна мысль, и это сделать все, чтобы защитить Ивана!


"Нет!” Иван хотел остановить ее.


Для сильного Грейбека ее тело было все равно что тряпичная кукла. Иван не мог представить, что будет дальше.
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Глава 120: Оборотень против Собаки


Когда оба были в отчаянии, думая, что все подходит к концу, Иван увидел черную собаку, огромную, как медведь, внезапно появившуюся из переулка.


Это был Сириус Блэк, который яростно бросился на тело оборотня, сбоку.


Двое мужчин перевернулись в снегу, в стороне. Блэк поймал оборотня за шею и оттащил назад, чтобы тот держался подальше от Ивана и Гермионы.


Грейбек безумно царапался и пытался разорвать большого черного пса.


Оборотень и собака спутались, их челюсти прижались друг к другу подбородками, а когти рвали друг другу кожу.


Остальные трое стояли в стороне и были полностью потрясены зрелищем. Если магическая схватка Ивана против Грейбека была впечатляющей, то как насчет полной физической перепалки Блэка с оборотнем?


Они били друг друга самыми примитивными способами, кусая плоть друг друга до потери крови.


" Глупец, оставь собаку и иди кусать двух молодых волшебников." Прокричал темный волшебник.


Он взмахнул палочкой и был готов отделить оборотня от большой собаки на нем.


Но он остановился, увидев огромную фигуру далеко за пределами обычного человека, мчащегося в его сторону от переулка.


Это был Хагрид, который выкрикивал имена Ивана и Гермионы.


Темный Волшебник наложил заклинание ошеломления на Хагрида. Точно такое же, как это было с Грейбеком, это слегка потрясло его, и он закричал.


"Черт, черт!” Темный Мастер кричал,и он был готов использовать “Авада Кедавра”.


Прежде чем он смог сделать это, несколько красных огней пришли из-за Хагрида, и ему пришлось наклониться, чтобы избежать заклинаний.


Иван изо всех сил пытался поднять голову, и он увидел профессора Макгонагалл, профессора Флитвика и двух Аврор из Министерства магии, следующих за Хагридом.


Это было спасение. Он и Гермиона были спасены.


Иван наконец-то смог успокоиться. Он действительно устал и исчерпал все свои силы сегодня, и у него ничего не осталось на запас.


Ему не потребовалось много времени, чтобы потерять сознание.


"Хватит, этого достаточно! Я больше никогда не буду сотрудничать с оборотнем, никогда!" Человек в черной маске поднялся с земли. Он бросился к Сириусу Блэку и Грейбеку, грубо помахав палочкой.


Они были разделены, и Блэк хотел поспешить назад, но потерпел неудачу.


Темный волшебник немедленно схватил своего спутника-человека-волка, и казалось, что они превратились в призраков, когда исчезли.


Блэк моргнул, его тело было в синяках, и он застонал, глядя на Ивана и Гермиону. Затем он скрылся в темном углу улицы.


………………………………………..... ……………………....


Когда Иван пришел в сознание, он понял, что был в школьной больнице. Его конечности были как будто свинцовые, а глаза слишком тяжелы, чтобы поднять.


Он заставил себя открыть глаза и обнаружил, что лежит в удобной кровати. Он мог видеть мадам Помфри в одном конце палаты, повернутая к нему спиной и склоняющуяся над краем кровати.


Иван повернул голову на подушке. Гермиона лежала на кровати справа от него. Лунный свет сиял над ее головой, и глаза у нее открыты.


Она казалась испуганной, и когда она увидела, что Иван проснулся, ее лицо вздохнуло с облегчением.


Видя, что Иван хотел поговорить, Гермиона поспешно положила палец на губы, а затем указала на боковую дверь школьной больницы. Дверь была полуоткрыта, и Иван услышал голос министра магии Корнелиуса Фаджа из внешнего коридора, проходящего через дверь.


“Это так шокирует и тревожит. Оборотень Фенрир Грейбек появился в Хогсмиде. И он напал на двух студентов. Это было чудо, что ни один из этих двух детей не умер!”


"К счастью, ребенок Мейсонов очень силен. Он некоторое время сопротивлялся монстру, если бы не это...” это был голос профессора МакГонагалл.


"Да, Минерва, спасибо Ивану!" Фадж согласился с беспокойством. “Кто бы мог подумать, что это случится? Когда произошло нападение, мы сидели в гостинице "три метлы" неподалеку." Если бы это был более серьезный инцидент, я вряд ли могу себе представить, что сказал бы Ежедневному Пророку завтра утром.”


"Министерство уже было в беспорядке из-за побега Сириуса Блэка, и вот Фенрир Грейбек подходит, чтобы добавить топлива в огонь. Оба они являются самыми опасными разыскиваемыми преступниками на данный момент." Фадж вздохнул. "И Дементоры, я только что их видел. Они требовали подкрепления и увеличения их численности.”


"Вы не одобрите их требование, не так ли? Уже есть 200 из этих монстров, скрывающихся за пределами Хогвартса. Это не Азкабан. Эти ужасные существа плавают повсюду. Как мы должны преподавать?!" Профессор МакГонагалл резко сказала: "Альбус не согласится с этим.”


"Да!" сказал профессор Флитвик, крича. "Я думаю, что мы не можем просто продолжать увеличивать количество Дементоров. Они не принесли никакой пользы, кроме распространения страха. Они ничего не делают. Не поимка Сириуса Блэка, не поимка Грейбека. Два месяца назад они даже пытались пробраться в школу.”


"Так же, как и ты, мне они тоже не нравятся. Но в нынешней ситуации мне очень трудно не одобрить. Как и после нападения василиска в прошлом семестре, Министерство магии должно принять меры, чтобы сохранить безопасность молодых волшебников, которые посещают школу Хогвартс." Фадж искривил его тело. "Я поговорю об этом с Дамблдором, и он согласится.”


“В этом вопросе не о чем говорить. Я рассказал вам о своей позиции по этому поводу, Корнелиус." Вошел голос Дамблдора. Он только что прибыл в школьную больницу. "Помните ли вы разговор, о котором мы говорили до начала семестра? Двести Дементоров - это предел того, что я могу принять.”


Когда он услышал слова Дамблдора, Фадж улыбнулся, и он вспомнил разговор.


Точнее, это было больше похоже на компромисс. Он согласился поддержать Дамблдора в найме оборотня, чтобы тот стал профессором в Хогвартсе, в то время как Дамблдор поддержал его решение привести Дементоров в округу школы, чтобы помочь Министерству магии захватить Сириуса Блэка как можно скорее.


Глядя на спокойное лицо Дамблдора, Фадж смутился. Странное чувство было в его сердце. Даже если он был министром магии, человек, с которым он столкнулся, был величайшим белым волшебником в мире на данный момент. Ему ничего не оставалось кроме, как принять его выбор.


Это было очень плохо, но Фадж должен был признать, что ему нужна поддержка Дамблдора.


С престижем Дамблдора, если бы ему пришлось заменить его кем-то другим, он знал, что это будет непростая задача!
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Глава 121: Сценарий Люциуса


Некоторое время никто не говорил, в коридоре было очень тихо, и Ивану показалось, что они уже ушли.


Затем он снова услышал звук. Это был резонирующий, громкий крик Хагрида.


" Держите его, Хагрид, вы разбудите двух детей внутри", - строго сказал профессор МакГонагалл. "Я знаю, что вы беспокоитесь о них, но не могли бы вы успокоиться на мгновение? Прошел час с тех пор, как мы вернулись из Хогсмида, а ты все еще плачешь!”


Хагрид вытер слезы большим платком и попытался успокоиться. Его печальный крик был подавлен в стон, звучащий еще более некомфортно.


Иван немного пошевелился, и мадам Помфри направилась к нему из конца темной палаты. Он повернулся, чтобы посмотреть на нее.


Она взяла самый большой кусок шоколада, который он когда-либо видел. Он больше походил на небольшой валун.


" Ах, вы проснулись!"- сказала мадам Помфри, живо положив кусочек шоколада на тумбочку кровати Ивана и начав раскалывать его маленьким молотком.


“Мне нужно кое-что сказать директору. Иван сел в своей кровати.


“Я не думаю, что это хорошо для вас. У вас обоих абсолютно истощены, как и физические силы, так и магические силы. Вам лучше лечь в постель и подождать, пока я не подумаю, что вы в порядке.”


“Нет, это очень важно."Иван вспомнил зловещий диалог между Грейбеком и его спутником в черной маске. Было очевидно, что они планировали сделать что-то очень плохое.


Иван вскочил с кровати, как и Гермиона. Мадам Помфри хотела остановить их, но их голоса уже дошли до тех, кто был в коридоре: Дамблдора, Корнелиуса Фаджа, профессора Макгонагалла, профессора Флитвика и Хагрида. Все пятеро сразу вошли в палату.


“Иван, Гермиона, как вы сейчас?" Хагрид ворвался с тревогой, крепко обнимая их обоих, со слезами печали, падающими на его спутанную бороду. Он рыдал и сказал " это была моя вина, я слишком много выпил, и мне потребовалось некоторое время, чтобы отреагировать после того, как я услышал вой оборотня.”


"Мы все винованы, Хагрид!" сказала профессор МакГонагалл. “Мы все несем ответственность за это. Мы должны были отреагировать быстрее.”


"Кто бы мог подумать, что в Хогсмиде, такое может произойти в канун Рождества? Но теперь, когда мы здесь, вам не нужно беспокоиться. Вам двоим лучше прилечь." Фадж повернулся к Помфри и спросил: "они ели шоколад?”


"Подождите минутку, министр, мне нужно кое-что сказать." Иван посмотрел на Дамблдора и поспешно сказал: “те, кто напали на меня и Гермиону, похоже, что-то замышляют. Они упоминали оборотней и Маглов…”


"Да!" Гермиона поспешно кивнула. "Там, кажется, собираются оборотни, и они собираются напасть на Маглов.”


"Дети, вы, должно ошиблись быть, и вам послышалось."Выражение Фаджа изменилось, когда он услышал Ивана и Гермиону, и он с беспокойством посмотрел на них обоих. - "Должно быть, из-за этой атаки ваш разум запутался. Грейбек, этот ужасный монстр, должно быть, напугал вас.”


“Я не боюсь, и меня это не смущает!" Раздраженно сказал Иван. Ленивое отношение Фаджа так его беспокоило.


Он чувствовал, что все, чего хотел министр, - это душевное спокойствие.


Если то, что были оборотни замышляют атаковать Магглов было правдой, такая вещь, несомненно, вызовет панику во всем волшебном мире. Это было гораздо серьезнее, чем Побег Блэка из тюрьмы.


Ведь Блэк был только одним человеком, но оборотней было сотнями.


Если то, что сказали Иван и Гермиона, произойдет на самом деле, это заставит разгневанные толпы наводнить Министерство с жалобами. Фадж, вероятно, в конечном итоге потеряет свое место. Это, конечно, не то, что он хотел увидеть.


"Дети, я знаю, что вы пережили" его губы с трудом поднялись, чтобы показать недовольную улыбку. "То, что вам нужно сделать сейчас, это остаться в постели и отдохнуть до завтрашнего утра. Тогда ваши головы снова прояс…”


"Моя голова и теперь очень ясна, и я знаю, о чем говорю!"Иван громко сказал: "министр, атака далека от завершения. Кто-то спланировал все это из-за кулис. Только Грейбэк пришел в Хогсмид, а остальные оборотни были…”


Он не закончил своих слов, когда мадам Помфри вдруг набила ему рот большим куском шоколада.


Он был ошеломлен, и она воспользовалась этой возможностью, чтобы заставить его вернуться в постель.


"Господа!"- сказала мадам Помфри в раздражении. "Я должен настоять, чтобы вы ушли. Эти двое детей - мои пациенты. Не стоит их беспокоить!”


"О, я не расстроен. Я расскажу им, что случилось." Иван отчаянно проглотил большой кусок шоколада.


"Профессора, то, что сказал Иван - правда. Я также слышала, как оборотень говорилтакое." Гермиона быстро последовала за Иваном.


"Ради Бога, вам следует поспешить прилечь!" Мадам Помфри повернулась, посмотрела на Дамблдора и истерически сказала. "Директор, пожалуйста, немедленно уходите. Этим детям нужен уход. Это подходящее место для этого? В больнице? Я настаиваю…”


"Мне жаль Поппи, но я думаю, что Мистеру Мейсону и Мисс Грейнджер необходимо продолжать." Дамблдор спокойно сказал, тщательно глядя на Ивана через его пару полукруглых очков. "Корнелиус, я думаю, что информация, которую они дали, очень ценна, и что действия Фенрира Грейбека сегодня были очень подозрительными.”


"Хорошо, хорошо, Альбус, раз ты так думаешь, тогда я…”


Слова Фаджа еще не были закончены, и дверь палаты была открыта. Вошел Снейп, который был в черной мантии, и Люциус Малфой, который также плотно завернул свое тело в черный плащ для путешествий. Лица обоих мужчин были мрачными.


"Добрый вечер, джентльмены!" На лице Люциуса была холодная улыбка.


“Малфой, что ты здесь делаешь?!" Хагрид встал и посмотрел на Люциуса с большой волосатой головой. Он сердито закричал. "Убирайся и уезжай из Хогвартса. Тебе здесь не рады!”


“Мой дорогой друг, пожалуйста, поверь мне. Если бы не чрезвычайная ситуация, я бы сюда не пришел. Я не слишком счастлив быть здесь. Люциус презрительно посмотрел на Хагрида, ухмыляясь и говоря: "и, пожалуйста, будьте осторожны в использовании слов. Три месяца назад Гиппогриф, которого вы вырастили, напал на моего сына в вашем классе. У меня была причина…”


“Хорошо, дорогой Люциус! Об этом позаботится Комитет по уничтожению опасных существ. Они дадут вам заявление в свое время." Рука Фаджа вытерла пот со лба, и он не хотел, чтобы Малфой продолжал говорить.


Благодаря вмешательству Ньюта Скамандера и его ассоциации общественное мнение вокруг инцидента оказывало на него большое давление, и больше не было необходимости усложнять этот вопрос.


" Конечно, господин министр!" Глаза Люциуса посмотрели на Дамблдора, а затем быстро повернулись к Фаджу. "Эта маленькая неудача не имеет большого значения. На самом деле, у меня есть более срочные дела. Из министерства я узнал, что вы здесь, и попросил Северуса привести меня сюда. Надеюсь, я ничего не беспокою. Дамблдор, ты не возражаешь, что я не уведомил тебя о своем прибытии? ”


"Конечно. Хогвартс всегда открыт для людей доброй воли. Приходи, когда захочешь.” Голос Дамблдора звучал очень вежливо, но искры гнева можно было увидеть в его голубых глазах.


"Спасибо за понимание. Я только что узнал от Северуса, что в Хогсмиде произошло несчастливое нападение. На двух студентов напал внезапно появившийся оборотень."Луциус с серыми глазами моргнул, когда он посмотрел на Ивана и Гермиону.


Иван сразу понял, что он был тем, кто планировал все это.
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Глава 122: Восстание Оборотней


Иван сразу понял, что тот, кто заплатил Грейбеку и его спутнику, был никто иной, как Люциус Малфой.


Как бывший Пожиратель смерти, Люциус наверняка знал этих парней, и только у него было достаточно денег, чтобы нанять их.


Теперь вопрос в том, что он хочет сделать?


Иван не мог понять, что в этом хорошего для семьи Малфой. Если когда-нибудь выяснится, что именно он был кукловодом за кулисами, у Люциуса будут большие проблемы.


“Что-то не так, должно быть что-то, о чем я не знаю.”


Он поспешно посмотрел на Дамблдора рядом с ним, который выглядел спокойным.И не мог понять, о чем он думает.


“Эти вещи действительно произошли, но какое это имеет отношение к вам?" Голубые глаза Дамблдора смотрели на Люциуса.


“Это не имеет ничего общего со мной, но это имеет много общего с этой неприятными новостями, которые я принес." Малфой сказал с приятным акцентом. “Это настолько ужасно. Вы наверное еще не поняли, что произошло.”


“Что случилось?" Фадж спросил подсознательно. Он скрутил свое тело и почувствовал себя немного неловко.


"Востание оборотней!" Люциус медленно сказал, и его тон был слишком спокоен для того, что он только что сказал. "В то время как Хогсмид подвергался нападению этого оборотня, в Маггловских городах было много других нападений. В эту несчастную ночь полнолуния, оборотни спонтанно собрались и напали на Магглов. Точное число жертв еще не было определено, но до моего приезда было сказано, что более тридцати человек были укушены. Раненые Магглы были срочно доставлены в Больницу Святого Мунго от Магических Недугов и Травм.”


"Что?!" Глаза Фаджа расширились, а лицо побледнело. "Ты шутишь, Люциус, как могли произойти нападения оборотней? Никто не сообщил мне об этом до сих пор!” ”


"Это мои личные источники информации, министр!" Люциус подмигнул и продолжил: "мои источники очень надежны. Не думаю, что пройдет много времени, прежде чем Министерство сообщит Вам подробности.”


“Это не представляется возможным. Все оборотни находятся под контролем реестра оборотней. Они не могут быть…”


Фадж внезапно остановился. Всего час назад у него под носом произошло нападение оборотня.


Когда Иван и Гермиона упомянули этот вопрос, он подумал, что это просто бессвязное общение двух детей и инстинктивно не хотел верить, что это когда-либо произойдет.


Но теперь, когда Люциус Малфой также сообщил ему об этом, то, о чем говорили Иван и Гермиона, больше не было просто заговорами, нападение действительно произошло!


И это было не просто одно или две отдельные атаки, это было полное востание!


Фадж хотел, чтобы кто-то выскочил из-за угла, сказав ему, что это просто апрельские шутка. Он оглянулся на Люциуса, чтобы убедиться, что он не шутит, и эта фантазия была мгновенно разрушена.


Хочет он в это верить или нет! Но массивное нападение оборотней действительно произошло!


В палате было тихо, настроение ужасное. Никто не говорил. Они были потрясены ужасными новостями, принесенными Люциусом Малфоем.


Иван лежал в постели с мыслями, бегущими в голове.


Он проанализировал всю ситуацию, с той информацией, которую он имел. Люциус Малфой нанял этих оборотней, чтобы начать крупномасштабную атаку на Магглов. Какая ему от этого польза?


Очевидно, что самая большая цель Люциуса - изгнать Дамблдора из Хогвартса. Как востание оборотней может помочь ему с этим?


Подождите одну секунду! Оборотни? Хогвартс? Профессор Люпин-оборотень!


Затем он подумал, что Люциус не должен знать о секрете профессора Люпина.


Однако Иван не может знать наверняка. В конце концов, многие знали, что профессор Люпин является оборотнем. Во время его принятия на работу, Дамблдор рассказал другим профессорам об этом, а также рассказал Корнелиусу Фаджу, чтобы получить согласие Министерства Магии.


Даже если они не доверяли Люпину, он не принимал участия в нападениях на Магглов.


На самом деле он никому не навредил. Он был в безопасности. Это делает действия Люциуса совершенно бессмысленными.


Если он раскроет личность профессора Люпина массам после таких нападений, самое большее, что он получит, это его изгнание из школы. В любом случае, это не затронет Дамблдора.


Если только! Если он сможет найти способ доказать, что профессор Люпин также участвовал в этом бунте, он…


Иван посмотрел на Люциуса. У него была самодовольная улыбка на лице. Тем не менее, лицо Снейпа рядом с ним было мрачным.


Как только Иван собирался что-то сказать, в окно внезапно влетела большая серая сова. Это был посланник Министерства магии. Он пошел прямо к Фаджу.


Он поспешно вынул письмо изо рта совы. Он разобрал конверт и внимательно его прочитал. Его лицо хорошо показало, насколько все плохо.


"Дорогой Люциус, то, что ты сказал, было подтверждено. Там действительно был массовый бунт оборотней." Голос Фаджа не был громким, но он раздался в тихой комнате. Он повернулся и посмотрел на Дамблдора, в панике сказав: "прости, Альбус! Я должен как можно скорее вернуться в Министерство, чтобы разобраться с этим неожиданным инцидентом. Если вы можете, я надеюсь, что вы бы…”


Он не закончил своих слов, когда его прервали.


Дверь палаты снова была открыта. И на этот раз, это Перси прошел через нее. Он поспешил в испуганном виде.


"Профессор! Профессор! " Перси ахнул и встревоженно посмотрел на Дамблдора. Он был так взволнован, что его голос дрожал. - "Вы должны увидеть этого профессора! Оборотень появился в замке. Он нападает на студентов!”


Услышав его слова, все затаили дыхание и смотрели на Перси в изумлении. Настроение в палате пошло крайне тяжелое.


Иван заметил, что на лице Люциуса было выражение триумфа всего на секунду.


Снейп, который стоял в стороне, на самом деле выглядел немного удивленным. Но потом его лицо снова вернулось в тревожное состояние.


………………………………………..... ……………………....


За час до этих событий, Гарри сидел один в большом зале.


Он не знал, куда пошел Рон, и они не видели друг друга днем. Что касается Ивана и Гермионы, он слышал, как Фред и Джордж говорят, что они пошли в Хогсмид. Он не знал, что пошло не так, чтобы они опоздали.


До этого Колин и Джинни пришли пригласить его посидеть с ними, но он отказался.


Он просто хотел побыть один. Все, о чем он хотел думать, это то, что профессор Люпин сказал ему утром о его родителях. Он даже не мог вспомнить, как он добрался из кабинета Люпина в комнату отдыха Гриффиндора, и как потом добрался до большого зала.


Он только знал, что не в ладу с веселой атмосферой вокруг него. Кроме него, все вокруг с радостью обсуждали подготовку к рождественским праздникам.


Гарри был равнодушен ко всему этому. Даже когда новости дошли до него со стола Хаффлпаффа, что Иван и Гермиона встречаются, это его совсем не беспокоило.


Он тупо смотрел на тарелку перед собой, и все, о чем он думал, были его родители и Сириус Блэк.
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Глава 123: Трудное Время


Впервые, Гарри узнал, что Блэк на самом деле был лучшим другом его отца, когда он был жив.


До сих пор Дамблдор, Хагрид, мистер Уизли, Корнелиус Фадж... никто из них никогда не упоминал о том, что родители Гарри умерли, потому что их лучший друг предал их.


Гарри был очень зол, думая, что его родители, вероятно, не верили, пока они не умерли, что на самом деле их лучший друг предал их.


Он пытался представить их чувства. Если Иван, Рон или Гермиона когда-нибудь продадут его Волдеморту, это будет самая печальная смереть.


Он чувствовал себя подавленным и разбитым, и задавался вопросом, чувствовал ли его отец то же самое перед смертью.


Остаток дня он провел в своей пустой спальне. Он нашел фотоальбом, который Хагрид подарил ему два года назад, в котором было полно волшебных фотографий его матери и отца. Он сел на кровать, обвесил завесы вокруг себя и начал листать страницы в поисках, пока…


Он остановился на фотографии со дня свадьбы родителей. Его отец махал рукой, сияя, с неопрятными черными волосами, унаследованные Гарри, которые стояли во всех направлениях. Там была его мать, горящая от счастья, рука об руку с отцом. И вот... это должно быть он. Их шафер... Гарри никогда не думал о нем раньше.


Если бы он не знал, что это тот же человек, он бы никогда не догадался, что на этой старой фотографии был Блэк. Его лицо не было впалым и восковым, но красивым, полным смеха.


Гарри не мог не задаться вопросом, работал ли он уже на Волдеморта, когда была сделана эта фотография? Он уже планировал смерть двух людей рядом с ним? Осознал ли он, что ему грозит двенадцать лет в Азкабане, двенадцать лет, которые сделают его неузнаваемым?


Но эти Дементоры не повлияли на него. Гарри попытался вырезать красивую улыбку на фотографии.


Сразу после этого он перевернул страницу. Он видел фото с выпускного отца. На нем появилось четыре человека.


В дополнение к своему отцу, молодому профессору Люпину и Блэку, у которого все еще была эта улыбка на лице, за ними скрывался маленький, толстый, трусливый мальчик. Он был немного похож на Невилла Долгопупса.


Это должен быть Питер Петтигрю, волшебник, которого убил Блэк.


Профессор Люпин сказал ему, что после смерти отца, только Питер Петтигрю преследовал Блэка повсюду. Он хотел отомстить за родителей, но не был противником Сириуса. Он заплатил за это своей жизнью. После убийства родителей Гарри, последовало убийство Питера.


“Грязный, вонючий предатель!" Гарри сжал кулак.


Ненависть, которую он никогда не знал раньше, пробегала через Гарри, как яд. Он видел, как Блэк смеялся над ним в темноте, как будто кто-то наклеил ему на глаза фотографию с альбома.


Он смотрел, как будто кто-то играл ему кусок фильма, Сириус Блэк взрывал Питера Петтигрю на тысячу кусочков. Он услышал тихое, взволнованное бормотание. "Это случилось, милорд ... Поттеры сделали меня своим тайным хранителем", а затем раздался другой голос, пронзительно смеющийся!


Это было, когда Дементоры приблизились, когда он впервые услышал этот голос, смех Волдеморта!


Гарри знал, что он хотел сделать. Он хотел найти Сириуса Блэка. Он хотел отомстить за Питеру Петтигрю и его родителей.


Хотя профессор Люпин неоднократно предупреждал его, чтобы он не искал Блэка, и он обещал ему этого не делать; но когда он думал о безнаказанности Блэка, идея сидеть там, ничего не делая, почти сделала его больным.


Гарри тайно принял решение в тот момент. Но затем он вдруг услышал громкий шум, доносящийся из-за пределов большого зала.


Через несколько мгновений люди побледнели.


Все они были студентами, только что вернувшимися из Хогсмида. Они шли один за другим, с лицами, лишенными привычной радости, сопровождающей возвращение оттуда. Выражение их лиц ясно показало, что произошло что-то ужасное.


Гарри почувствовал сердце в горле. Может ли быть, что Сириус Блэк появился в Хогсмиде?!


Он увидел Невилла, задыхающегося перед ним, с взволнованным лицом, с косым большим шарфом на шее, с несколькими мешками конфет пчел в руке и даже с плащом, который не успел снять. Гарри поспешно держал его за плечи.


“Что случилось?"- Нетерпеливо спросил Гарри.


“Это был оборотень!" Невилл задыхался, дрожа и говоря: "в Хогсмиде был оборотень, и он напал на Ивана и Гермиону.”


"Что?!"Сердце Гарри упало к его животу. Иван и Гермиона столкнулись с оборотнем? Он не мог представить, что будет дальше.


"Как они?" Гарри посмотрел в глаза Невиллу. - "С ними что-нибудь случилось?”


"Я ничего не знаю, Гарри!"Невилл почти запыхался. “Я только что был в зале и видел, как профессора бежали с ними обоими в школьную больницу. Гермиона все плакала, но выглядела она хорошо. Но Иван был без сознания в руках Хагрида. Его халат был запятнан кровью.”


Услышав слова Невилла, Гарри почувствовал холод по всему телу.


У него не было времени думать о Блэке. Он должен пойти в школьную больницу, чтобы проверить Ивана.


"Несмотря на то, что Иван очень силен, для несовершеннолетнего волшебника невозможно победить оборотня. Надеюсь, его раны не слишком тяжелые.”


Как только Гарри встал, он увидел огромную фигуру Хагрида, ворвавшуюся в Большой зал.


Лицо Хагрида было полно слез. С тех пор, как он получил письмо от Комитета по уничтожению опасных существ, в котором говорилось, что Клювокрыл может быть казнен, Иван никогда не видел Хагрида таким грустным.


Он крикнул его имя и попытался связаться с ним, чтобы спросить об Иване и Гермионе. Но напрасно, весь зал был таким грязным. Все громко говорили о нападении оборотней в Хогсмиде.


Хагрид ворвался к столу профессоров и поговорил с Дамблдором, который быстро встал и спустился. Все смотрели на него и надеялись, что у него будет несколько слов, объясняющих нынешнюю ситуацию.


Но он этого не сделал. Дамблдор просто прошептал несколько слов Перси, когда он проходил рядом. Затем он последовал за Хагридом и поспешно покинул Большой зал. Похоже, он направлялся в сторону школы, больницы.


"Тишина!"Когда Дамблдор и Хагрид ушли, Перси сразу закричал. "Как глава студенческого корпуса, я могу гарантировать безопасность каждого. Пожалуйста, поверьте, ни один монстр не войдет в замок.”


Никто его не слушал, и хаос продолжался.


Все вдруг заметили, что сегодня вечером в Большом зале не было учителя, и директор только что последовал за Хагридом. Профессоров Макгонагалла, Флитвика, Снейпа и Люпина там не было. Как будто они договорились об этом заранее. Они все исчезли.


Без учителей, поддерживающих порядок, шумные споры в Большом зале были громче, чем когда-либо. Перси ничего не мог сделать, чтобы контролировать этих людей.


Однако, через несколько минут после этого, что-то произошло. Это сразу же успокоило их, и все замолчали.
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Глава 124: Аномальные Слизеринцы


Именно совы успокоили юных волшебников. В мгновение ока, более ста совы устремились в Большой зал, и облетели его улюлюкая.


Это было так же, как и ежедневный утренний совиный душ, но еще более впечатляюще.


На самом деле, это было время ужина. Почему так много людей, пишут в такое время? Кроме того, на следующий день был первый день рождественских праздников. Почти все молодые волшебники возвращались домой. Независимо от того, как они смотрели на это, но не было никаких писем или посылок, отправленных им в это время.


Это было ненормально. Гарри отвлеченно посмотрел на сов.


Нападение оборотня на Ивана и Гермиону, исчезновение профессоров и внезапное появление более сотни сов, из-за всего этого у него появилось зловещее предчувствие, как будто что-то плохое должно было произойти.


Гарри хотел знать, какие новости принесли совы, но письма для него не было.


Фред и Джордж стояли на столе, размахивая палочками. Они попытались поймать сову, но Перси поспешил остановить их.


Совы прижались друг к другу, все летели к длинному столу Слизерина. У них у всех были конверты во рту, и они мчались, чтобы первыми доставить свои письма.


Остальные три факультета спокойно смотрели на них. Все они вытянули шеи в надежде получить подсказки из выражений лиц Слизеринцев.


Гарри увидел, что Малфой взял свой конверт, как будто он получил большую честь.


Он ухмыльнулся конверту в руке и язвительное выражение было видно на его лице. Гарри сжал кулак, когда увидел Малфоя, читающего письмо в руке. Сначала он выглядел испуганным. Но затем злобная улыбка появилась на его бледном лице.


Гарри не просто сосредоточился на Малфое; он также огляделся, чтобы увидеть реакцию других студентов Слизерина.


Несколько студентов старших классов кивнули, и все они были детьми некоторых из самых влиятельных чистокровных семей. Среди них был Маркус Флинт, капитан команды Слизерина Квиддича и лидер класса.


Он встал со своего места, и это дало сигнал всем студентам Слизерина сделать то же самое.


Никто из них не говорил, все молчали и выглядели испугано.


Под испуганными глазами студентов трех других факультетов они начали организованно выходить из зала. Поведение каждого было напряженным и захватывающим.


Все хотели спросить их о том, что именно произошло, но никто на самом деле не осмелился.


Перси выглядел бледным, словно хотел остановить студентов Слизерина. Он немного продвинулся вперед, но в конце концов не предпринял никаких действий.


Все это выглядело ненормально. Видя, как студенты Слизерина начали уходить один за другим, Большой зал захлынуло жужжанием студентов. Настроение становилось все более напряженным, и у каждого было такое чувство, какое бывает перед бурей.


Сейчас, даже самые тупые студенты чувствовали, что произойдет что-то плохое.


“Малфой, что ты пытаешься сделать? Что за заговор ты строишь на этот раз?" Гарри встал и закричал на Малфоя, который собирался покинуть Большой зал.


Он не мог сказать почему, но он был чрезвычайно зол.


Правда о смерти его родителей, тот факт, что они были преданы их лучшим другом, страх из-за Ивана и Гермионы, которые были атакованы оборотнем, и репрессии и дискомфорт, вызванные ненормальным поведением Слизеринов, все сошлось на том, что он был в ярости.


Он сердито посмотрел на Малфоя и хотел наброситься на него.


Студенты Слизерина, которые были в движении, остановились, когда услышали голос Гарри. Все они затаили дыхание и оглядывались между Гарри и Малфоем.


"Разве ты не знаешь, Поттер?!" Малфой сказал тихо, и его рот злобно засмеялся. “Какая жалость. Похоже, ты не имеешь права знать об этом.”


"Продолжай говорить, Малфой, и я сообщу тебе настоящую новость!" Гарри громко зарычал и вытащил свою палочку против Малфоя.


Студенты Гриффиндора и Слизерина вытащили свои палочки. Рейвенкло и Хаффлпафф студенты, которые были знакомы со сценой, откинулись назад, чтобы дать им больше места.


“Стоп, хватит!" Перси подошел к центру большого зала. Знак Старшего Ученика на его груди светился при свечах. Он сказал студентам Слизерина: "быстрее, уберите ваши палочки, или я начну забирать очки!”


"Скажи это тому, кому не все равно, Уизли!" Малфой язвительно посмотрел на Перси, который стоял посреди толпы.


"Пять очков от Слизерина. Мне не нравится твое отношение, Малфой. Тебе нужно проявить к старшему ученику студенческого корпуса больше уважения!” Перси выглядел крайне возмущенным. У него были красные уши. "А теперь поспеши к своему столу, пока я не вычитал еще 5 очков!”


"Мы все закончили есть, и ты все еще хочешь, чтобы мы остались здесь, старший ученик?!" Малфой усмехнулся. Он посмотрел мимо Перси на Поттера и сказал задорно. "Хочешь знать, что мы собираемся делать, Поттер? Тогда пойдем. Но ты должен быть морально готов, иначе ты не сможешь этого выдержать!”


Закончив свои слова, он последовал за остальными студентами Слизерина из большого зала.


Гарри поспешно прошел сквозь толпу, чтобы догнать Малфоя. Остальные студенты посмотрели друг на друга, а затем последовали за ними из большого зала.


Всем было любопытно: что на самом деле хотят делать Слизеринцы?


Они вышли из большого зала, прошли через пустой вестибюль, освещенный факелами. Затем они поднялись по лестнице, достигнув длинного темного коридора, где не было слышно ни звука, кроме их шагов, которые падали на пол одновременно сотнями.


Студенты Слизерина отвели всех на третий этаж, и Гарри не понял, почему они там были.


Он взглянул на ванную комнату девушки в конце коридора, которая была входом в тайную комнату.


Они знают, в чем секрет? Даже если бы они это сделали, это было бы совершенно неуместно. Он сам убил василиска в течение последнего семестра. Несмотря на то, что это было оружие, оставленное Салазаром Слизерином своему наследнику, Гарри знал, что мертвый Василиск бесполезен.


Но что потрясло его это то, что он увидел, что шли они не туда. Вместо этого они все направились прямо к двери кабинета профессора Люпина и остановились. Их лица были сосредоточенными и напряженными.


Они снова вытащили свои палочки и осторожно смотрели на дверь, как будто внутри был монстр.


Видя, что они делают, Гарри был еще более смущен.


Какую игру эти ублюдочные Слизеринцы задумали? У профессора Люпина есть Тролль или что-то подобное в его кабинете?


Он все еще помнил, что утром профессор сказал ему, что он должен что-то сделать и что ему нужно покинуть Хогвартс. Профессор вообще не должен быть там! Все студенты просто смотрели на пустую комнату!
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Глава 125: Слезы оборотня


Гарри было достаточно; он больше не хотел играть с Малфоем.


Он был готов отправиться в школьную больницу, чтобы найти Ивана и Гермиону, и проверить как они.


"Кстати, я должен найти Рона, я не видел его с тех пор, как мы расстались утром.”


Рон, конечно, не знает, что Иван и Гермиона были атакованы оборотнем. Гарри подумал, что он должен доставить ему новости, и все они могли бы обсудить вопрос о Сириусе Блэке вместе.


Тем не менее, он остановился внезапно, когда услышал жалкий хриплый крик о помощи, выходящий из кабинета профессора Люпина.


Это действительно звучало как голос Рона!


Почему Рон был в кабинете профессора Люпина? И зачем ему просить о помощи?


У Гарри не было времени думать о таких вещах, и он бросился к двери.


Но Малфой был быстрее его. Он уже стоял перед дверью. Он осторожно взмахнул палочкой, и она открылась.


Почти мгновенно толпы людей ворвались в офис. Внутреннее оформление было очень простым и потрепанным; с небольшим количеством украшений. Самой привлекательной вещью, был очень большой резервуар с водой, который стоял в углу. Болезненно зеленое существо с маленькими острыми рогами прижалось лицом к стеклу.


Это был Гриндилов, показывая различные физиономии и разминая длинные, веретенообразные пальцы.


Перед резервуаром Рон стоял бледный, его руки сжимали палочку перед ним, его тело дрожало, а лицо наполнилось ужасом и тревогой.


Он оглянулся и увидел, как Гарри врывается, и он немедленно рухнул на землю.


Гарри увидел широко раскрытый рот Рона, словно он издавал тихий крик. У него глаза вылезли наружу. Кажется, он называл его имя.


“Что случилось, Рон?!" Гарри бросился вперед, с тревогой спрашивая "что ты здесь делаешь?!”


Гарри замолчал и повернулся к тому месту, куда смотрел Рон, и увидел удушливое существо, усохшее под столом профессора Люпина, уставившееся на него желтыми глазами.


У существа были руки над головой, и оно свернулось калачиком под столом. Его тело было похоже на тело обычного человека, но оно было покрыто длинными темными седыми волосами. Это его голова была ужасной. Это была волчья голова.


Это был оборотень. Гарри поспешно вытащил палочку, поскольку страх пронесся по его сердцу.


Иван и Гермиона только что подверглись нападению оборотня в Хогсмиде; и теперь оборотень, ворвался в замок Хогвартса. Он здесь, чтобы атаковать молодых волшебников?


Но под столом это существо не собиралось предпринимать никаких решительных действий, и он не пытался использовать свои острые клыки и когти, чтобы разрезать молодые тела студентов. Он просто свернулся калачиком, глядя на Гарри, с болью на лице.


Гарри был удивлен, увидев слезы, вытекающие из глаз оборотня. Когда он посмотрел в его глаза, он вдруг почувствовал, что его взгляд был действительно ему знаком.


Гарри почувствовал, что эти глаза не подходят такому существу. У него было чувство, что оборотень, который был в слезах перед ним, был не кто иной, как профессор Люпин.


Как такое может быть возможно? Как профессор Люпин может быть оборотнем?


Что-то пошло не так. Возможно, это был неудачный эксперимент; возможно, это было заклинание, которое вызвало обратную реакцию, превратив его в это.


В противном случае, как он мог объяснить, что зверь перед ним еще не бросился кромсать его на куски?


Гарри посчитал необходимым пообщаться с ним. По крайней мере то, как это выглядит сейчас, этот оборотень полностью отличается от тех, о ком говорят в легендах. Он кажется вообще не опасен.


"Профессор Люпин?"- Мягко сказал Гарри. Он сказал это так тихо, что даже он не мог услышать себя, как будто только его губы двигались.


Оборотень завился под столом и кивнул головой. Его слезящиеся глаза были полны боли.


"Боже правый!" Глаза Гарри широко раскрылись. Его предположение было верным, оборотень действительно был Люпином.


Но теперь он больше не боялся, и тепло вернулось к его телу. Он положил палочку и подошел к нему. Он должен ему помочь.


Но прежде чем он дошел до него, он услышал, как Малфой кричит позади него. "Посмотри, что мы нашли, оборотень, который вломился в замок!”


Малфой закрылся и посмотрел на профессора Люпина, свернувшегося калачиком под столом, а затем сразу же побежал обратно к своим товарищам из Слизерина. Казалось, ни капли крови не текло по его бледному лицу. Тем не менее, его рот показывал беспрецедентную злую улыбку.


Гарри яростно посмотрел на Малфоя, который притворялся удивленным.


Он и другие студенты Слизерина, должно быть, знали все об этом заранее; в противном случае они не привезли бы всех прямо в офис профессора Люпина.


Это был очевидный заговор. Возможно, именно они сделали его таким.


Гарри хотел всем объяснить, что оборотень перед ними - профессор Люпин, и что он не опасен.


Но это было бесполезно. Услышав крик Малфоя, все ахнули, сделав шаг назад.


Настроение было ужасное, и все думали о нападении, которое только что произошло в Хогсмиде. Есть уже жертвы, лежащие в больнице школы, и ходят слухи, что второкурсник по имени Иван Мейсон был убит оборотнем.


Так вот, оборотень на самом деле забрался в замок и оказался прямо перед ними.


Он здесь, чтобы напасть на них? Это просто слишком ужасно. Паника распространялась среди них постепенно. Ведь раньше оборотни больше походили на мифических существ. Но теперь они появлялись один за другим. Более того, тот, кого укусит один из них, сам станет оборотнем.


Никто не смел подойти к столу. Остались только Гарри и Рон.


Гарри повернулся и увидел Перси, выбегающего из толпы. Поэтому он хотел попросить его, чтобы больше людей не видели нынешнюю внешность профессора Люпина.


По глазам профессора он мог сказать, что ему больно.


Гарри думал убедить всех, что под столом не было оборотня, и что это просто был профессор Люпин. Но у него не было на это времени; Рон, который был рядом с ним, вдруг прошептал: “Дифиндо!”


Сразу же его палочка испускала ослепительный красный свет!


"Нет, Рон!" Гарри громко крикнул. Но проклятие Рона прошло мимо него, чтобы ударить бедного Люпина, свернувшегося калачиком под столом.


Нет, оно не попало по нему!


Красный свет не ударил профессора Люпина; вместо этого оно ударило стол!


Бац! Стол полетел назад, и профессор Люпин, который прятался под ним, появился в своей форме оборотня перед всеми.


"Смотри!" Увидев появление профессора Люпина, все молодые волшебники затаили дыхание и сделали еще один шаг назад.
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Глава 126: Скрытый Заговор



Глава 126: Скрытый Заговор


Профессор Люпин, который все время держал голову прижатой, болезненно встал и стоял одинокий и несчастный.


Его глаза блуждали между ними, чтобы, наконец, остановиться на Гарри.


Он, казалось, искал место, чтобы спрятаться, но Рон воспользовался возможностью, чтобы наложить еще одно заклинание. Профессор Люпин заметно завыл и избежал атаки.


“Какого черта ты делаешь, Рон?!" Гарри сердито крикнул. "Прекрати немедленно. Это профессор Люпин. Он не представляет опасности!”


“Отойди от этого монстра, Гарри!" Холодно сказал Рон. “Он настоящий оборотень. Он навредит всем и каждому. Я тут тебя спасаю!”


"Нет, он не будет. Он профессор Люпин. Он не опасен. Оста…”


Гарри хотел остановить его, но Рон, похоже, не слушал его.


Свет на кончике его палочки становился все сильнее и сильнее, и без каких-либо колебаний, он произнес еще одно заклинание.


Гарри никогда не думал, чтобы заклинания Рона были такими сильными.


Это действительно Рон? Сегодня все действительно странно!


Если студенты Слизерина получили раннее предупреждение и знали, что профессор Люпин оборотень, почему Рон также появился здесь?!


Все это выглядит так, как будто это хорошо написанная пьеса, которая была подготовлена заранее; и все, что нужно было присутствие аудитории, чтобы дать шоу ее успех.


Гарри не мог понять, что происходит, от того, что Иван и Гермиона подверглись нападению оборотня в Хогсмиде, затем уход Дамблдора, дождь из сов в Большом зале, а теперь профессор Люпин превращается в оборотня, и Рон появляется в его кабинете. Все это было слишком ненормально.


Казалось, невидимая сеть была построена сама по себе, что ошеломило Гарри. Он мог учуять существование сильного заговора.


Он покачал головой и попытался протрезветь. Независимо от того, что было скрыто за кулисами, он должен сначала остановить то, что происходило перед ним.


Однако постепенно сцена начала выходить из-под контроля. Под руководством Рона все студенты Слизерина начали накладывать заклинания на профессора Люпина.


Десятки огоньков пронеслись в одно и то же время. Его ударили и он улетел.


Он врезался в заднюю стену и приземлился на землю, весь в крови. Он покачал головой и снова встал. Раны восстановились в мгновение ока. Профессор Люпин поднял шею с жалким, ужасающим ревом.


Весь офис был в беспорядке, и были заклинания, крики, крики, крики во всех направлениях.


Некоторые отступали, другие двигались вперед. Все больше и больше студентов, вытаскивая свои палочки, чтобы напасть на оборотня.


“Не надо!" Гарри закричал, пытаясь остановить их, но сцена была слишком хаотичной.


Он видел, как Рон снова напал на профессора Люпина. Он поспешно взмахнул палочкой и крикнул: "Протего!”


Гарри остановил заклинание Рона и хотел защитить профессора Люпина. Но было слишком много заклинаний, идущих к Римусу. Его щит не мог держаться против них всех. Не говоря уже о том, что магический уровень многих старших учеников был намного выше его, так что щит сломался мгновенно.


Профессор Люпин застонал, со злостью размахивая когтями, и послав страшное рычание молодым волшебникам.


“Остановите нападение. Остановитесь. Он не является оборотнем. Это профессор Люпин!" Гарри бессильно кричал.


Как только он перестал кричать, он увидел проклятие!


Оно принадлежало Малфою. Он злобно на него смотрел. Он воспользовался этой возможностью, чтобы напасть на него.


Как только проклятие собиралось ударить Гарри, ужасный оборотень позади него вскочил и заблокировал заклинание от него.


Гарри знал, что профессор Люпин спасает его, но в глазах остальных эта картина больше походила на картину убийственного оборотня, мчащегося к Гарри.


"Ты монстр, отойди от Гарри!”


Гарри услышал крик Джинни и, оглянувшись на плечи профессора Люпина, увидел, как Джинни кричит на него и Рона, а ее глаза покраснели от слез.


При звуке голоса Джинни профессор Люпин дрожал.


Но когда он увидел проклятие, которое становилось все ближе и ближе к Гарри, он решительно помчался, и он хотел защитить его от боли.


Люпин накрыл Гарри своим телом. Из-за ужасной внешности оборотня, все неправильно поняли.


Ранее нерешительные, Гриффиндор, Рейвенкло и Хаффлпафф, студенты, которые не предпринимали действий, первоначально вытащили свои палочки и присоединились к битве.


"Не надо, со мной все хорошо. Он защищает меня...” - с треском крикнул Гарри.


Рядом с Люпином и Гарри заклинание Рона снова атаковало, несмотря на то, что Гарри был в руках профессора Люпина.


Или, может быть, как Малфой, он нацелился на Гарри.


Увидев приближающийся красный свет, Люпин поспешно защитил своих учеников!


Заклинание Рона пролетело мимо щек его друга, ударив профессора Люпина прямо в голову.


Люпин зарычал, его голос наполнился болью, и кровь побежала по его лбу.


Хотя он превратился в оборотня, из-за Волчьего зелья Люпин также сохранил свой человеческий разум. С силой, принесенной ему его преобразованием, ему было легко контратаковать.


Но он не может этого сделать, эти дети перед ним - его ученики.


Люпин не знал, как мальчик по имени Рон Уизли знал, что он оборотень. За десять минут до этого он внезапно ворвался в его кабинет и приставил к нему палочку. Он ничего не сказал, просто стоял и выглядел испуганным.


Как только Люпин был готов принять меры, за дверью послышались шаги. Рон, который не действовал, внезапно крикнул о помощи, очевидно, он ничего не сделал.


Все больше и больше студентов входило, и он поспешил спрятаться под столом.


Но это было бесполезно. Люпин не понимал, что происходит. Может, сначала ему стоит уйти. Должно быть, он напугал эту группу детей.


Пока Люпин колебался, пролетел еще один раунд заклинаний.


Как студенты Гриффиндора, Рейвенкло и Хаффлпафф также присоединились к атаке, эта волна, более сотни проклятий.


Даже с могучей энергией и телосложением оборотня, он не сможет противостоять стольким атакам. Если попасть под эти заклинания, Люпин умрет.


Глядя на приближающиеся заклинания, Люпин хотел спрятаться. Но он сразу же отказался от этой идеи. Если он отвернется сейчас, Гарри, который был в его руках, будет поражен этими заклинаниями. Бежать было практически невозможно.


"Может быть, я умру здесь. Я сожалею только о том, что лично не смог поймать Сириуса Блэка для Джеймса, Лили и Питера Петтигрю. К счастью, я сказала Гарри правду сегодня утром. Этот ребенок похож на его отца, Джеймса. Он схватит Блэка от моего имени.”

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 127: Я верю в него



Глава 127: Я верю в него


Глаза Гарри посмотрели на плечи профессора Люпина. Он видел сотни заклинаний, летящих одновременно к нему. Это выглядело впечатляюще.


Когда заклинания приблизились, Гарри смотрел в ужасе и выглядел бледным.


До этого он никогда не сталкивался с таким количеством заклинаний.


Он был очень напуган, но когда он увидел профессора Люпина, который стоял перед ним и смотрел на него тихо и спокойно, внезапно в его сердце появилась смелость. Угнетающее чувство страха, вызванное сотнями заклинаний, исчезло. Гарри вдруг понял, что ему нужно напомнить профессору Люпину, чтобы он увернулся.


"Уйдите с дороги, профессор, поторопитесь!" Гарри ужасно кричал, и его слезы неудержимо текли.


Когда он услышал крики Гарри, Люпин остался неподвижным. Он повернул голову назад, чтобы увидеть приближающиеся заклинания.


Его тело слегка дрожало, и он открыл рот, как будто хотел что-то сказать Гарри.


Но превратившись в оборотня, Люпин потерял способность говорить. В это время он мог только издавать звуки странным голосом.


Люпин в последний раз взглянул на Гарри и закрыл глаза, принимая его судьбу. Лицо его было полно боли.


Сотни заклинаний приближались, интенсивный свет становился все более ослепительным, почти ослепляя Гарри.


Как только он почувствовал отчаяние, перед ними появился большой темно-синий щит, чтобы заклинания не попали в них.


Все заклинания были мгновенно заблокированы, и на щите появились вспышки искажений.


Это была магия Дамблдора. Люпин и Гарри поспешно открыли глаза. Они видели, как Дамблдор вошел сквозь толпу. За ним были министр магии Корнелиус Фадж, профессор МакГонагалл, профессор Флитвик, Снейп, Люциус Малфой, Хагрид, Иван и Гермиона.


Все молодые волшебники остановили свои атаки, и они собрались вместе, чтобы пропустить Дамблдора.


Иван стоял посреди толпы и смотрел на бедного профессора Люпина, на Гарри, который был бледен под ним, и на Рона, который сидел в углу.


"Боже!" Профессор МакГонагалл закрыла рот рукой и не могла поверить, на что она смотрела.


Профессор Фадж и профессор Флитвик не могли не кричать. Казалось, что они могут упасть в обморок в любой момент.


Хагрид посмотрел на Гарри и Рона с беспокойством, чтобы осмотреть, есть у них раны или нет.


Только Дамблдор, Снейп и Люциус все еще были спокойны. Лицо Дамблдора не показало никаких эмоций, и никто не мог догадаться, о чем он думает.


Лицо Снейпа было холодным с усмешкой, и он посмотрел на форму оборотня Люпина. Люциус холодно и удовлетворенно ухмыльнулся. Он оглядывался назад и вперед между Дамблдором и Люпином, и это действительно выглядело так, как будто он планировал все это.


Иван почувствовал, как холодная рука Гермионы сжала его руку, и ее тело слегка дрожало. Он повернул голову, чтобы дать ей ободряющий взгляд.


Но Гермиона все еще выглядела обеспокоенной. Она только что пережила нападение Грейбека в Хогсмиде, и ужас, который нес с собой оборотень, был еще свеж в ее памяти.


Хотя она уже знала, что профессор Люпин-оборотень, она никогда не думала, что увидит его в облике зверя.


А рядом были Гарри и Рон, которые были бледны. У всех в руках были волшебные палочки. Это профессор Люпин напал на них? Разве они пострадали?!


Сразу после этого Гермиона заметила, что Джинни плачет в толпе.


Она поспешно отпустила руку Ивана и подошла, чтобы успокоить ее.


"Нападение оборотня внутри замка совсем не удивительно. С первого дня семестра я знал, что такое может случиться." Снейп сказал мягко, с саркастической насмешкой на лице. "Я помню, что специально предупреждал вас об этом. Вы все еще помните директора?”


Это был канун Хэллоуина, Снейп сказал это Дамблдору, и Иван все еще помнит ответ Дамблдора.


"Разумеется, Северус!"сказал Дамблдор спокойно. "Если вы доживете до моего возраста, вы будете знать, что в этом мире может случиться все, что угодно. Но с такого рода инцидентом, я уверен в эффективности вашего зелья. И Римус принимает зелье из Волчьего Аконита, которое вы вовремя приготовили.”


"Конечно, конечно, сейчас он совершенно безобидный, ручной оборотень."Судя по выражению Снейпа, он действительно не хотел этого говорить.


"Хорошо!" Дамблдор быстро кивнул и повернулся к Гарри и Рону посреди толпы. " Мистер Поттер, мистер Уизли, я надеюсь, что вы, дети, сможете мне это объяснить. Что здесь происходит??”


"Профессор, мы..." - нетерпеливо сказал Гарри.


Прежде чем он закончил свои слова, он услышал, как Рон указывает на профессора Люпина и говорит скучным, монотонным голосом. “Этот монстр напал на нас. Он хотел укусить меня и Гарри.”


"Ты говоришь глупости, он этого не делал. Он... " - Гарри с негодованием посмотрел на Рона. Он не понимал, почему так сказал.


Но его голос снова был прерван, и на этот раз это был Люциус Малфой.


"Шокирующее утверждение, я никогда не думал, что профессор Хогвартса на самом деле будет оборотнем!" Высокомерным голосом сказал Люциус. "Также нападает на своих учеников в полнолуние?! Я беспокоюсь о безопасности этой школы. Мы должны действовать немедленно, министр!!”


“Что ты хочешь сказать?!" Фадж застонал. Он наконец, перестал смотреть в шоке на форму оборотня Люпина, как будто он только что проснулся. Он встревоженно сказал " Ты прав, Люциус, я не могу в это поверить. Министерство магии должно…”


"Корнелиус, мы должны быть осторожны, прежде чем принимать решение. Должно быть, сегодня вечером произошло недоразумение." Дамблдор спокойно посмотрел на Фаджа. "Я нанял Римуса, чтобы преподавать защиту против темных искусств. Я специально говорил с тобой об этом до начала семестра.”


"Да, Да, ты действительно говорил со мной, Альбус! " Фадж нервно извивался. Он взял платок и вытер пот на лбу. “Но никто не думал, что произойдет восстание оборотней. Не так ли? Не то, чтобы я вам не верю, но в нынешней ситуации, я думаю, что лучше так сделать по соображениям безопасности, прежде чем мы сможем ясно доказать, что Люпин абсолютно не опасен…”


“Я могу это доказать!" Гарри закричал: "я могу доказать, что он в не опасен.”


"Заткнись, Поттер, ты даже не знаешь, о чем говоришь," - сказал Снейп с отвращением.


“Подождите минутку, профессор!" Иван поспешил "думаю, Гарри прав. Я также верю, что этот оборотень совсем не опасен. Он полностью отличается от оборотня, которого мы встретили в Хогсмиде. Я верю в него!”
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Глава 128: Тепло доверия



Глава 128: Тепло доверия


"Я верю, что он не опасен. Он не мог ни на кого напасть!”


Голос Ивана не был громким, но его отчетливо слышали все в тихом офисе.


Все повернули головы и удивленно посмотрели на Ивана. Он мгновенно оказался в центре внимания всех студентов и преподавателей школы. Под всеобщим взглядом Иван прошел сквозь толпу, и все молодые волшебники открыли ему путь.


"Иван!" Гарри закричал от удивления.


Эван кивнул и встал рядом с ним. Его глаза смотрели на лица толпы, и все их выражения были разными.


Услышав, что он только что сказал, большинство молодых волшебников были поражены и озадачены. Они не знали, почему Иван так сказал; и Снейп, Люциус, и студенты Слизерина были мрачны, и их лица были полны злобы и отвращения.


” Я уверен, что все уже знают... " - глубоко вздохнул Иван и медленно сказал. “Этот оборотень перед вами профессор Люпин!”


Его слова прозвучали как огромный камень, брошенный в спокойное озеро, который создает звуки когда плещется вода. В толпе был огромный переполох.


С тех пор, как они вошли в этот офис, у всех было зловещее предчувствие. И затем, когда они услышали запутанную дискуссию между Дамблдором, Фаджем, Снейпом и Люциусом, все они почти уверены в этом. Но одно дело догадаться, и совсем другое услышать это ясно, как это подтвердил Иван.


Глубоко в их молодых сердцах, они просто не могли поверить, и они не поверили бы, что добрый и дружелюбный профессор Люпин, на самом деле может быть злым и жестоким оборотнем.


Потребовалось мгновение, пока они постепенно замолчали.


Почти все затаили дыхание и посмотрели на Ивана, ожидая, что он продолжит.


"А также, я уверен, что все знают, что Гермиона и я только что столкнулись с оборотнем в Хогсмиде, который напал на нас." Голос Эвана был ровным, и он поднимал его постепенно, " возможно, теперь вы думаете, что профессор Люпин собирался напасть на всех, но позвольте мне сказать, что профессор Люпин не похож на оборотня, которого мы встретили. Он не опасен, и он не собирался ни на кого нападать этим вечером. Неделю назад он принимал зелье Волчьего Аконита, и это помогает ему сохранять достаточную трезвость и разум, когда он становится оборотнем.”


Молодые волшебники только что услышали диалог Дамблдора со Снейпом и знали, что профессор Люпин взял зелье Волчьего Аконита. Подавляющее большинство из них не знали о действии такого лекарства, но они хорошо поняли это, услышав объяснение Ивана.


"Зелье Волчьего Аконита может гарантировать, что он не будет опасным. Хотя сейчас он в форме ужасающего оборотня, его сердце действительно принадлежит профессору Люпину, с которым мы все знакомы. Он не может…”


"Подождите минутку, мистер Мейсон! Как Зельевар, я должен сказать несколько слов." Снейп прищурился на Ивана с насмешкой в углу его рта и сказал: “я должен напомнить вам, что зелье Волчьего Аконита позволяет оборотням быть разумными, но это не гарантирует, что они не будут кусать людей! На самом деле, после приема зелья, оборотень, как и тот, кто стоит перед вами, может стать более опасным. Потому, что он может сохранить свой разум, он становится более хитрым и бывает труднее иметь дело с таким, чем с обычным оборотнем.”


“Спасибо за напоминание, профессор Снейп!" Иван повернулся и продолжил:" то, что вы сказали, абсолютно верно, и может быть много людей, которые, как и вы, подумают, что профессор Люпин не заслуживает доверия только потому, что он оборотень! Да, он действительно один, но это не повод бояться его и дискриминировать! Давайте просто подумаем об этом! Подумайте о его обычном поведении и о том, как он относится ко всем. вы все еще думаете, что он навредит другим??!”


Услышав слова Ивана, многие из молодых волшебников склонили головы и задумались.


Они вспомнили, как профессор Люпин обращался с ними. Он был лучшим из тех, кого они когда-либо видели на позиции учителя защиты от темных искусств. Его занятия всегда были интересными. Он терпеливо отвечал на все вопросы и делал все возможное, чтобы научить их сталкиваться с темными существами, даже с учениями, которых нет в обычных учебниках.


Вспоминая такого профессора, почти все перестали верить, что он может им навредить.


Однако жужжание споров продолжалось. В конце концов, хотя все они помнили доброго профессора Люпина, многие из них были отстранились от него, когда они увидели его ужасающую форму оборотня.


Иван понимал, к чему идет Люциус, поэтому он знал, что должен ударить, пока железо горячо, и немедленно принять меры, чтобы доказать, что профессор Люпин не похож на Грейбека.


Он не был опасен и не собирался ни на кого нападать.


Так что, под глазами каждого он протянул руку, чтобы прикоснуться к профессору Люпину.


Он протянул к нему правую руку, и несколько девушек закричали в толпе.


Все молодые волшебники нервно смотрели на него и затаили дыхание, как будто его должен был убить ужасный оборотень в любой момент.


Люпин тихо задрожал и позволил Ивану прикоснуться к нему.


Полностью отличается от нормальной мягкой кожи людей, кожа оборотня необычайно жесткая, и длинные волосы на нем колет руку и их немного трудно держать, что заставляет людей чувствовать себя некомфортно.


Странное ощущение под рукой и ужасающая голова волка рядом с ним заставили Ивана немного нервничать. Он почувствовал горячее дыхание зверя на своем лице. Но его правая рука смогла выйти за пределы ужасающих взглядов оборотня, чтобы коснуться сердца человека внутри.


Он чувствовал, что Римус нервничает еще больше, чем он.


Затем, не думая об этом, Иван распахнул руки и крепко обнял профессора Люпина.


Обнявшись с Иваном, Люпин дернулся.


Слезы текли из его глаз. Он никогда не ожидал, что Иван сделает такое. Впервые за 12 лет он вновь почувствовал такой уровень доверия.


Для оборотня, слоняющегося на краю общества, доверие, вероятно, самое дорогое в мире.


Вдруг он увидел Сириуса Блэка в Иване. В то время, когда его истинная личность была обнаружена его друзьями впервые в Хогвартсе, он был одинаково нервным и испуганным. Он боялся, что трое из них расскажут другим, и боялся, что его выгонят из школы.


Как и Иван, Сириус Блэк обнял его в то время.


Столкнувшись с объятиями Ивана, Люпин не знал, что делать. Он был похож на ребенка. Он увидел Дамблдора, который стоял неподалеку и улыбаясь кивал ему, как и в то время, когда он настаивал на том, чтобы принять его в школу.


Слезы потекли по щекам Люпина. Он колебался на мгновение и попытался протянуть руки и обнять худого мальчика перед собой. Через двенадцать лет после того, как Джеймс и Питер Петтигрю умер, а Сириус Блэк был пойман в Азкабане, он снова почувствовал такое тепло.


Люпин знал, что это было тепло доверия.
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Глава 129: Храбрость



Глава 129: Храбрость


Все молодые волшебники затаили дыхание, и их глаза сосредоточились на Иване, которого крепко обнял оборотень.


На их лицах появилось подозрение, что этот худой мальчик может быть в любой момент укушен свирепым оборотнем.


Но этого не произошло, и Иван был спокоен, как будто нечего было бояться.


С другой стороны, оборотень, который цеплялся за него, плакал шепотом. Все видели ужасающее лицо волка, пропитанное слезами.


После Ивана, Гарри также шагнул вперед и обнял профессора Люпина.


Он был немного неуклюж в движениях, но обнимал его гораздо дольше, чем Иван.


"Профессор, оборотень вы или нет, я вам доверяю." Гарри вытер собственные слезы и подавился. "Вы друг моего отца, и вы лучший учитель защиты от темных искусств, которого я когда-либо видел!”


Профессор Люпин вздрогнул, когда услышал слова Гарри.


Если Иван напоминал ему Сириуса Блэка, Гарри был с другой стороны точно таким же, как его отец, Джеймс.


Глядя на лицо Гарри, Люпин вернулся во времени, вспоминая свои чувства в школьные годы.


В офисе было тихо и никто не говорил.


То, что Иван и Гарри предоставили им, было конкретной демонстрацией. Молодые волшебники рассматривали возможность того, что Люпин не был опасен.


Все были знакомы с Гарри и Иваном.


В Хогвартсе, эти двое были почти одинаково известны.


На самом деле, по сравнению со спасителем Гарри, многие молодые волшебники имели лучшее впечатление об Иване, и казалось, что для них было очень естественным доверять ему.


Несмотря на то, что у Гарри была лучшая Репутация, потому что они думали, что он победил Волдеморта, многие молодые волшебники необъяснимо думали о темных волшебниках, когда они видели Гарри. Из-за его характера и способности говорить на парцелтонге, все еще ходили слухи, что он должен был стать третьим поколением темного лорда.


Что касается Ивана, то, хотя оба его родителя были обычными Магглами, с момента поступления в школу, мальчик раскрыл каждому свою благородную уверенность в себе, отличные способности к обучению, легкодоступный характер, непревзойденную смелость и врожденные доблестные и лидерские качества.


Хотя такие вещи могут казаться пустыми, была причина, почему все верили в Ивана. С его беспрецедентной волшебной газетой, красивым внешним видом и сильной магией, Иван оставил глубокое впечатление на всех студентов, особенно девочек.


В прошлом семестре он углубился в тайную комнату, чтобы выследить василиска. Затем он прогнал Дементоров на поле Квиддича несколько месяцев назад. И только сегодня он пережил нападение оборотня. Иван становился очень популярным и центром внимания всех школьников.


Хотя никто не говорил об этом, многие молодые волшебники и даже старшие ученики тайно восхищались им.


Если бы только Гарри доверял профессору Люпину, многие все еще сомневались бы в этом.


Но даже Иван сказал, что этот ужасный оборотень не опасен, он сказал всем, что Люпин принял зелье Волчьего Аконита. Он также доказал это, обняв Римуса. Почти все молодые волшебники начали задумываться о том, стоит ли доверять Люпину или нет.


Дискуссия начала накаляться постепенно, но внезапно прекратилась.


Все были удивлены, увидев Гермиону, выходящую из толпы. Ее слезящиеся глаза светились, когда она смотрела на троих, Ивана, Гарри и Люпина. Она, казалось, была тронута сценой.


Шаг за шагом она шла к профессору Люпину в его форме оборотня. Последний мог видеть, что у молодой девушки все еще был какой-то страх в ее сердце, но ее глаза были полны решимости.


Она шагнула вперед и обняла профессора Люпина.


“Мы все доверяем вам, профессор!" Гермиона прошептала.


Услышав слова Гермионы, Люпин погрузился в неконтролируемую дрожь.


Действия Гермионы были еще более трогательными, чем действия Ивана и Гарри.


В конце концов, у него не было большого контакта с Гермионой до сих пор. Люпен никогда не ожидал, что она это сделает.


“Ты права, Гермиона!" Иван посмотрел на других молодых волшебников и осторожно спросил:" Кто еще доверяет оборотню, и кто хочет прийти и обнять его?”


Никто не говорил, и никто не двигался.


Под горящим взглядом Ивана, все опустили головы.


Многие думали, что они легко обнимут Люпина в прошлом. Но с его нынешней ужасающей внешностью, они стали колебаться.


Знаний было недостаточно, чтобы заставить их двигаться. Не у всех хватило смелости.


После короткого молчания кто-то неожиданно выделился из толпы.


Это был Невилл. Он дрожал, когда выходил, и его лицо было красным. И он вздрогнул, когда приблизился к профессору Люпину.


Когда он проходил мимо Снейпа, тот хитро взглянул на него. Он так испугался, что чуть не упал.


Однако он смог выстоять. Он все еще помнил, что в классе, когда он столкнулся с Боггартом, именно профессор Люпин дал ему смелость встретиться лицом к лицу со своими глубочайшими страхами.


Хотя ему обычно не хватало такого мужества, он помнил это чувство с того дня.


Это была храбрость!! !


Невилл медленно подошел к профессору Люпину и молча обнял его.


Он ничего такого не говорил. Его красное круглое лицо было полно гордости. Объятия были простым жестом. Но здесь тот, кого обнимали, был оборотнем. Чтобы сделать это перед всей школой, требовалась большая храбрость. Никто не мог этого сделать.


Иван тут же понял, что Невилл только что преодолел много трудностей в своем сердце.


По сравнению с Иваном, Гарри и Гермионой, это простое объятие было особенно значимым как для Невилла, так и для профессора Люпина.


Видя действия Невилла, молодые волшебники снова были в смятении.


В отличие от трех, которые были впереди всех, Эвана, Гарри и Гермионы, Невилл был обычным, ничем не примечательным студентом в глазах всех. Он обычно не имел ничего общего с центром внимания, и его имя среди тех, кто знал его, было синонимом забывчивости и трусости.


Никто никогда не думал, что у него хватит смелости сделать такое.


Невилл задыхался. В глазах других он просто ненадолго обнял профессора Люпина, но для него это был вызов такого калибра, с которым он никогда раньше не сталкивался.


Иван поспешил подойти и привел Невилла. Он выглядел немного слабым на ногах.


"У меня получилось, Иван!" Невилл сказал дрожащим голосом. “Я ничего не боюсь. Я обнял профессора Люпина. Я верю, что он не навредит никому.”


Все это было похоже на сон. Даже сам Невилл не мог поверить, что он просто обнял оборотня.


"Да, ты самый лучший Невилл!" Иван усадил Невилла на стул рядом с собой.


Честно говоря, Эван не ожидал, что после того, как он закончит свои слова, Невилл будет первым, кто сделает шаг вперед.


Он должен был признать, что этот забывчивый, обычный мальчик рядом с ним имел мужество, с которым никто не мог сравниться.


В отличие от Гарри, Невилла интроверт и у него нежный характер. Храбрость в его сердце обычно была хорошо скрыта. Но как истинный Гриффиндорец, Невилл определенно был самым надежным компаньоном в критические моменты.
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Глава 130: Не обычный Рон



Глава 130: Не обычный Рон


В толпе Фред и Джордж посмотрели друг на друга, и улыбка появилась в углу их ртов.


Эти двое сразу же расслабленно пошли прямо к профессору Люпину.


"Вы так красиво выглядите, профессор!" Фред подошел и обнял его.


"Да, это лучшая маскировка, которую я когда-либо видел на вас!” Джордж также обнял Люпина.


Фред и Джордж смеялись, как будто они были на маскараде. У двух близнецов было несколько хороших шуток с Люпином, и настроение толпы постепенно улучшалось.


Позади них, другие студенты Гриффиндора также пришли, чтобы обнять Люпина.


Прямо перед объятиями, ужасающие взгляды их профессора заставили их нервничать, как будто их довели до смерти. Но после этого каждый из них проявил чувство чести и гордости, как никогда раньше. Их страх перед оборотнем угасал, и Колин даже сфотографировал профессора Люпина.


Дамблдор, Фадж и профессора не говорили. Они спокойно наблюдали, как ученики Гриффиндора подходят, чтобы обнять Люпина в его форме оборотня.


За исключением Дамблдора со слабой улыбкой на лице, все остальные были удивлены, от такой сцене, которую они никогда не видели в своей жизни: ужасающий оборотень, стоящий там молча в слезах и перед ним, молодые волшебники выстраиваются в очередь, чтобы обнять его. Все шептали профессору Люпину несколько ободряющих слов.


Это было абсолютно ошеломляющим, наблюдать такие "Арабские ночи", происходящее в реальной жизни.


Они оставили дискриминацию и предрассудки, верили и обнимали оборотня с абсолютным доверием.


Это могут сделать только молодые волшебники, и, может быть, это возможно только в Хогвартсе.


Все выходили вперед один за другим. Последней была Джинни, чьи слезливые глаза были красными.


Излишне говорить, что она плакала больше всех среди тех, кто был напуган.


Услышав, что Иван и Гермиона подверглись нападению оборотня, она так боялась, что Люпин потерял рассудок и нападает на Рона и Гарри.


Теперь, когда она узнала, что все это было недоразумением, она действительно чувствовала себя неловко.


"Простите меня, профессор!" Джинни сказала, когда она подошла, чтобы обнять Люпина, и ее лицо покраснело "я не должна была кричать на вас. Я не должна была говорить, что вы монстр. Надеюсь, вы сможете простить меня!”


Джинни закончила говорить и крепко обняла профессора Люпина.


Затем она подошла к Гермионе. Теперь, за исключением Рона, все студенты Гриффиндора стояли за профессором Люпином, и все они решили доверять ему.


Ожидаемо все смотрели на Рона, который стоял в углу, ожидая, что он будет с ними.


Со временем ожидание на их лицах постепенно угасало. Все студенты Гриффиндора были действительно удивлены, что он не пришел. На самом деле он вообще не двигался. Он стоял один в углу с опущенной головой и они не знали, что творилось у него в голове.


Кроме Рона, Рейвенкло, Хаффлпаффа и Слизерина, все студенты были на своих местах. Никто из них не подошел, чтобы обнять профессора Люпина.


"Рон, чего же ты ждешь? Ну же!" Сказал Гарри с тревогой. Этой ночью он почувствовал, что Рон ведет себя как никогда странно.


“Я не могу! Это не безопасно!" Рон резко поднял голову и ответил прямо. “Он может нас укусить. Он оборотень!”


"Профессор Люпин не опасен!" Гарри сердито крикнул. "Разве ты не слышал, что Иван только что сказал? Зелье из Волчьего Аконита помогает ему сохранять рассудок!”


“Нет, он только что напал на меня…”


"Пожалуйста, Рон!” Гермиона и посмотрела на Рона, ее глаза сияли хрустальные слезы. "Пожалуйста, очнись! Здесь должно быть какое-то недоразумение!”


"Я не вижу никакого недопонимания!" Малфой сказал внезапно, со злой улыбкой на губах.


"Только идиоты поверили бы в оборотня, даже если бы он принимал какое-то нелепое зелье!”


“Заткнись, Малфой!” сказал Гарри яростно. “Рон, какого черта ты делаешь? Ты собираешься просто поддаться на ложь Малфоя?!”


" Я верю только своим собственным глазам, Гарри!" Рон сказал монотонным голосом. “Я не собираюсь к нему приблежаться. Это не безопасно. До того, как ты вошел, этот оборотень был готов напасть на меня. Мы должны запереть его в Азкабане.”


Иван посмотрел на Рона с удивлением, и он почувствовал, что здесь было что-то действительно странное.


Поведение Рона этой ночью было слишком необычным. И он первым прибыл на место происшествия, поэтому его свидетельство было очень важно.


Иван ясно сказал достаточно, чтобы доказать, что профессор Люпин не опасен. Он сказал всем, что тот принимает зелье Волчьего Аконита. Все студенты Гриффиндора встали на сторону профессора. Они семья и лучшие друзья Рона. Но Рон все равно настаивал на обвинении Люпина. Это был не тот Рон, которого знал Иван.


И затем, был Люциус Малфой, который стоял, насмехаясь, с его заговором, чтобы выгнать Дамблдора из школы.


Раньше это было невозможно. Но сегодня стало необычайно легко. Пока можно доказать, что Люпин нападал на студентов, Дамблдор должен будет нести ответственность за это. Под давлением обеспокоенных родителей ему пришлось бы уйти в отставку в тени совпадающего восстания оборотней.


В конце концов, он был тем, кто нанял профессора Люпина в качестве учителя для класса защиты от темных искусств.


Это должно сделать большую часть заговора Люциуса. Но Иван не думал, что все так просто.


Он не знал, где Люциус узнал о тайне Люпина. Ведь многие об этом знали.


Это не имело никакого значения. Ключевым в плане Люциуса было доказательство того, что профессор Люпин так же опасен, как и другие оборотни. Чтобы это произошло, Люпин должен фактически атаковать студентов.


Это был единственный способ, чтобы заговор Люциуса сработал.


Если бы тот, кто обвинил профессора Люпина в нападении, был из Слизерина, Иван бы это понял, и это хорошо соответствовало бы его представлению о возможном заговоре.


Но последним, был тот, кто должен был помочь Люциусу, это был Рон. Казалось, все возвращается к Рону. С его недавним поведением, Иван ясно чувствовал, что с ним что-то не так.


Это было то же самое чувство, что и в прошлом году, когда Том Риддл контролировал Рона.


Иван вдруг понял, что Рон должно быть…


В кабинете, Гарри почувствовал себя преданным, когда услышал ответ Рона.


Это было похоже на то, что он чувствовал, когда пытался думать о том, что его родителей предал их лучший друг Сириус Блэк.


Убитый горем, он разрыдался.


Он вытер слезы, и в его сердце все еще было больше гнева, чем когда-либо.


“Ты лжешь. Профессор Люпин не причинил нам никакого вреда. Он ни на кого не нападал!" Гарри безумно кричал.


"Тебе следует заткнуться, Поттер! Перестань кричать, как безмозглый тролль," - сказал Малфой с хитрой усмешкой. "Как я вижу, Уизли просто делает мудрый выбор! Любой, у кого есть немного интеллекта, никогда не сделает даже полшага к монстру рядом с вами!”


Малфой был прав. Кроме студентов Гриффиндора, никто не встал на сторону профессора Люпина.


Это означало, что они ему не доверяли. Они не верили, что он не опасен в форме оборотня.


Все, что Иван и остальные студенты Гриффиндора сделали, было напрасно.
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Глава 131: Сердце Девушки



Глава 131: Сердце Девушки


"Только по-настоящему умные люди, могут сделать правильный выбор!" Как только Малфой закончил свои слова, изнутри толпы Рейвенкло раздался писклявый голос.


Иван был тронут. Из всех людей, которых он знал, только один человек мог так говорить.


Он увидел красивую девушку с длинными светлыми волосами до талии, выходящую из толпы. На ней было пальто от Рейвенкло, пара эффектных красных сережек на ушах и неописуемо причудливый темперамент.


Это была Луна!


Она не пошла к профессору Люпину, как остальные до нее, но вместо этого, она подошла к Ивану и посмотрела на него ее выпуклыми глазами.


Ее серебристо-серый зрачок придавал ей таинственное чувство безмятежности.


Иван был удивлен, и не знал, что она хотела сделать, стоя перед ним. За год общения с ней, он действительно хорошо познакомился с Луной, но он никак не мог догадаться, что происходило внутри головы этой девушки.


В отличие от обычных волшебников, у Луны всегда было много эксцентричных убеждений. Она всегда видела вещи иначе, чем другие. Вот что делало ее такой непредсказуемой.


"Интеллект-величайшее достояние человечества! Иван, я хочу сказать, что ты самый мудрый волшебник, которого я когда-либо встречала, так что я верю в то, что ты сказал." Луна искренне сказала: "я верю тебе, и я верю в профессора Люпина!”


"Спасибо!" Иван вдруг почувствовал неловкость, увидев небывалое доверие Луны.


“Моя мать однажды сказала, что часто, лишь немногие знают правду!" Луна продолжала. “Есть некоторые истины, которые многие не могут понять на протяжении всей своей жизни. Люди легко путаются из-за внешности, и они обычно игнорируют более важную сущность. Так же, как большинство людей считают, что нет таких вещей, как Бундящая Щица или Морщерогие Кизляки.”


“Это потому, что они - вымышленные!" Малфой посмотрел на Ивана и Луну и сказал пренебрежительно. "Блестяще, теперь он доверяет этой сумасшедшей!”


У Ивана не было времени иметь дело с Малфоем, потому что Луна внезапно протянула руки и обняла его!


Его глаза расширились, когда его тело почувствовало ее мягкость; он знал, что его лицо, должно быть, покраснело.


Луна, кажется, неправильно поняла. Всякий раз, когда Гриффиндор обнимал профессора Люпина, они громко говорили, что доверяют ему.


Она должно быть подумала, что, доверяя кому-то, ты должен обнять его.


Поэтому она обняла Ивана, который смутился. Он на самом деле не знал, как объяснить ей, что на самом деле ей не нужно было этого делать.


К счастью, в выражении Луны не было ничего необычного. Похоже, то, что она только что сделала, было тривиальным делом. Она обняла Ивана, а затем повернулась к профессору Люпину, пристально глядя на него в образе оборотня. На ее лице не было страха, только любопытство.


Под взглядом девушки Люпин слегка задрожал.


Он наклонился, как он это делал для учеников Гриффиндора и позволил Луне обнять его.


Но она этого не делала. Она протянула руку и нежно похлопала профессора Люпина по голове. Похоже, она видела оборотня милым щенком.


Хотя Луна выглядела сумасшедшей, она была единственной не-Гриффиндорской молодой волшебницей, готовой доверять Ивану и профессору Люпину.


После короткого молчания, когда Иван думал, что все кончено, из толпы Рейвенкло вышла еще одна девушка.


Она прикусила губу и краснея посмотрела на Ивана.


Как и Луна, казалось, что она верит в Ивана, который доверяет профессору Люпину.


У нее были мягкие черные волосы, и темпераменты ее и Луны были на двух разных крайностях. У нее не было спокойного характера, но она была грациозной красавицей. С ее слабой улыбкой, она выглядела очень утешительно.


Чо Чанг вышла из толпы. Она хитро посмотрела на Ивана и покраснела. Он не знал, о чем она думает.


Увидев ее выражение, Гермиона сразу почувствовала необъяснимую враждебность.


Ее девичий инстинкт подсказывал ей, что Чо нравится Иван, и она вспомнила тот факт, что сегодня утром она пригласила его в чайную лавку мадам Пуддифут.


Она обернулась и увидела, как Иван и Гарри смотрят на Чо.


Гермиона должна была признать, что она действительно очень красива. Она должно быть нравится всем мальчикам.


По сравнению с ней, Гермиона чувствовала себя намного менее красивой. Она начала волноваться. Если бы она была Иваном, она бы тоже выбрала Чо…


Хотя нынешняя ситуация была мрачной, она не могла не подумать об этом.


Иван понятия не имел о том, что происходит в голове Гермионы, но он остро осознавал, что она выглядит по-другому.


Она выглядела не совсем так, как перед выходом Чо.


Иван понял, что девушек тоже трудно понять. Непредсказуемые, как погода, иногда они улыбаются, как солнечный день, и следующий момент, они становятся такими же мрачными, как самые облачные зимние дни, даже до того, как ты об этом понял.


Ведь он не знает, что плохого он совершил.


И это была не только Гермиона. С другой стороны, поведение Чо Чанга также заставило его страдать.


Глядя на нее, казалось, что она тоже хотела обнять его, как Луна!


Объятий Луны было более чем достаточно для Ивана. Если бы его снова обняла Чо, он не знал, что подумает Гермиона.


Кроме того, профессор Люпин тот, кто должен быть в центре внимание здесь.


Но если Чо действительно придет, он понятия не имел, как от нее отвернуться.


В конце концов, когда нормальный мальчик сталкивается с девушкой, желающей обнять его, как кто-то может ожидать, что он скажет "нет"?!


На самом деле, она была так же смущена, как и Иван. Она не решалась перейти, но в конечном счете решила не делать этого.


В отличие от Луны, она не просто уважала Ивана. Для нее объятия - это не просто доверие.


То, как она видела вещи, обнимая мальчика перед всеми учениками в школе, звучит на самом деле более страшно, чем обнимание оборотня.


Она вздохнула и отказалась от этой идеи. Она быстро подошла и обняла профессора Люпина, шепча ему на ушко несколько слов.


Видя, что она не пришла, Иван почувствовал облегчение.


После Чо Чанга, подруга Перси - Пенелопа Клируотер и Седрик Диггори из Хаффлпаффа также шагнули вперед, чтобы обнять профессора Люпина.


Двое из них были лидерами их домов: Равенкло и Хаффлпафф. Поэтому, следуя их примеру, все больше и больше молодых волшебников и волщебниц пришли, чтобы обнять и утешить профессора Люпина.


Глядя на длинную очередь перед ним, Люпин был чрезвычайно доволен. С тех пор, как он стал оборотнем, он никогда не думал, что получит такое доверие.


В то же время чувство вины и раскаяния овладело его сердцем.


Он знал, что должен покинуть Хогвартс. Он не был достоин такого безоговорочного доверия. Если бы не зелье из Волчьего Аконита, он бы укусил любого из них после трансформации. Он никогда не должен позволить этому случиться.


С таким большим количеством людей, желающих доверять ему, Люпин чувствовал беспрецедентное удовлетворение.


Однако, оборотень обречен быть одиноким, и им суждено жить на краю общества.
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Глава 132: Обвинения Рона



Глава 132: Обвинения Рона


Студенты выстроились в очередь и вышли вперед, чтобы обнять профессора Люпина. Все обняли оборотня.


Такое, казалось бы простое действие, не просто олицетворяло их великое мужество; это также было признаком доверия.


Они шептали профессору Люпину и говорили слова из глубин их сердца. Многие слушатели были тронуты заливаясь слезами.


Только студенты Слизерин и Рон все еще стояли, подставляя холодное плечо, как будто они не имели к ним никакого отношения.


"Это трогательно и все такое, но что это нам говорит?" - Мягко сказал Люциус. "Все, что я видел, это группа дураков, которые не боятся быть убитыми оборотнем.”


"Ты только что сказал, что тебе нужны доказательства. Вот оно!" Гарри посмотрел на Люциуса и крикнул:" что еще тебе нужно? Профессор Люпин, очевидно, невиновен; он не нападал на нас вообще. Он не опасен.”


"Ту-ту, глупый ребенок, на твоем месте, я бы так не думал. Оборотни не заслуживают доверия." Люциус презрительно посмотрел на Гарри и сказал с ухмылкой: " Пока он тебя не кусал. Вероятно, потому что он не голодный, или…”


“Или потому, что здесь так много людей, что это влияет на его аппетит." Снейп мрачно последовал за Люциусом. “Мы все знаем, что, как настоящий волк, оборотни имеют привычку убивать одиноких жертв.”


Он злобно посмотрел на Люпина, и его маленькие черные глаза сверкнули.


“Северус...” - мягко напомнил Дамблдор.


"Я знаю, что вы доверяете ему, директор!” Снейп не смотрел на Дамблдора. Его взгляд был устремлен на Люпина, и он сказал очень неприятным голосом. "Но он предал Ваше доверие, хотя сегодня вечером он принял зелье Волчьего Аконита, из-за природы оборотня, он все еще не мог не напасть на студентов, Уизли может доказать это.”


"Я могу доказать, что этот оборотень пытался напасть на меня…”


"Рон, ты понимаешь, о чем говоришь!" Гарри сердито посмотрел на Рона, сжимая кулаки, а его тело задрожало.


“Я просто говорю правду, Гарри!" Рон не смотрел Гарри в глаза. Он повернул голову в сторону и продолжил глухим монотонным голосом. "Этот оборотень не заслуживает доверия. Он может навредить нам. Мы не можем так рисковать!”


“В отличие от других оборотней, профессор Люпин невиновен!" Гарри крикнул, слова Рона заставили его дрожать, он тяжело задыхался. "Мы доказали это, мы просто обняли его. Мы…”


"Просто кучка храбрых дураков!" Люциус усмехнулся. "Возможно, вы даже не знаете, что сегодня вечером за пределами школы происходит восстание оборотней. Вы можете не осознавать серьезности этого инцидента. Но как родитель студента, я абсолютно не согласен с тем, что оборотень продолжает оставаться в Хогвартсе. Что вы думаете, господин министр?”


"О, я думаю, то, что ты сказал, имеет смысл. Имея дело с оборотнями, мы должны быть осторожны, особенно в нынешней ситуации, мы не можем больше рисковать." Фадж сказал: " прости, Люпин, мы должны забрать тебя!”


Слова Фаджа упали как окончательный приговор. Профессор Люпин дрожал. Гарри выглядел крайне расстроенным. Он не мог поверить в это решение.


"Вы не можете забрать профессора Люпина. Он ни на кого не нападал!" Гарри закричал, и он поспешно встал перед профессором Люпином.


Позади него один за другим поднимались другие молодые волшебники.


"Простите, дети, я знаю, что вы все верите в Люпина!"Фадж сказал нерешительно. “Но он все-таки оборотень. Некоторые люди в школе не верят в него. Кто-то даже обвинил его в нападении на студентов. Мы не можем игнорировать обвинения!”


Пока он говорил, он обернулся и посмотрел на Рона, стоящего на углу.


"Мистер Уизли?" спросил Фадж неопределенным тоном.


“Да, этот оборотень напал на меня!" Рон прошептал в ответ: "я официально подам иск в Министерство магии.”


“Ты лжешь! Профессор Люпин невиновен!” Это было последней каплей; голос Гарри прозвучал яростно. Он пробормотал неохотно, и его слезы потекли.


"Как я уже говорил, я просто говорю правду.”


"Очень хорошо, мистер Уизли! Что касается ваших обвинений, официальное согласие Департамента магических правоохранительных органов будет отправлено Вам завтра. Теперь мы должны поспешить и вернуться. Этот вечер был действительно ужасен!" продолжил Фадж " Еще и с восстанием оборотней нужно иметь дело. К счастью, мы поймали одного из них.”


"Нет!" Гарри быстро остановился и попытался сделать последнее усилие.


Фадж сделал шаг назад и уставился на Гарри и других молодых волшебников, стоящих перед Люпином.


"Держитесь подальше, Поттер! Вы и так причинили достаточно проблем!" Снейп крикнул. "Мы спасаем вас от этого оборотня!”


"Я в порядке, мне не нужно ваше спасение!" Гарри ахнул, неохотно крича “" я не знаю, что случилось с Роном сегодня вечером, но я могу доказать, что профессор Люпин невиновен. У него была сотня шансов навредить мне в этом году! Я был наедине с ним много раз, и я узнал от него, как противостоять Дементорам. Если он хотел укусить меня или убить, почему он не сделал этого тогда?”


"Не спрашивайте меня о разуме оборотня." Снейп вытащил палочку и сказал резко. "Я повторяю, отойдите, Поттер!”


Гарри ничего не говорил. Он стоял с распростертыми руками перед профессором Люпином и демонстрировал свою решимость действиями.


Иван, Гермиона и другие молодые волшебники также сделали шаг вперед и твердо посмотрели на Снейпа.


"Все в порядке, Снейп!” Сказал Фадж. “Не обвиняйте их в этом. Эти дети пережили сегодня очень страшные вещи. Грейбек только что напал в Хогсмиде. Теперь они оказываются перед тем, как их самый надежный профессор превращается в оборотня. Эти вещи обязательно их затронут…”


"Подождите, господин министр!"- Торопливо сказал Эван. "Я думаю, что обвинения Рона недействительны. Это может быть потому, что…”


"Иван, по этому поводу я хочу поговорить с вами наедине!" - внезапно сказал Дамблдор, прерывая слова Ивана.


Иван моргнул и с удивлением посмотрел на Дамблдора. Очевидно, он еще ничего не сказал. О чем директор хотел с ним поговорить?


Вернее, он уже знал, что Рона контролируют?!
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Глава 133: Крылья бабочки


Поведение Рона сегодня вечером было очень странным. Иван испытывал такое чувство к нему и раньше.


В общей комнате Гриффиндора в прошлом году произошло нечто подобное!


Иван был почти уверен, что Рон должен быть под заклинанием Империуса, его контролировали, чтобы подставить профессора Люпина.


Иван собирался рассказать об этом. Дамблдор был там. Он мог проверить это и узнать, было ли то, что сказал Рон, по его собственной воле или нет.


Он не ожидал, что его разоблачение возможного сюжета будет прервано Дамблдором.


То, что имел в виду директор, было очевидно. Он не хотел, чтобы Иван раскрыл это дело, и хотел поговорить с ним наедине.


Иван задавался вопросом, чего на самом деле хочет Дамблдор.


О чем он собирался с ним поговорить? Он знал, что Рона контролировали? Или у него были другие планы?


Иван посмотрел на Дамблдора, чьи глаза были на Рона, и он не знал, что творилось у него в голове.


Видя внешний вид Дамблдора, Иван не обрашал внимание на то, что говорили Гарри, Гермиона, Фадж, Снейп и Люциус. Его мысли двигались все дальше и дальше.


Если бы Рона действительно контролировали, кто бы дергал за ниточки?!


Люциус Малфой? Иван покачал головой. У Люциуса не было возможности связаться с Роном. Кроме того, с характером Малфоя, он может быть тем, кто прячется за кулисами, чтобы раздуть пламя неприятностей и сделать сюжет, но он, безусловно, не вторгнется в сцену сам.


Что касается Снейпа, это не мог быть он. Да, он ненавидел профессора Люпина из-за студенческих лет; но он никогда не был тем человеком, который будет контролировать студента.


Иван прищурился, кто бы это был? Кто сможет связаться с Роном и использовать запретное проклятие Империя?!


“Секундочку, Питер Петтигрю может быть за кулисами?!" Иван вдруг понял, что он мало что знает о Питере.


В конце концов, он представлял его очень робким, трусливым, скромным, убогим и глупым человеком.


Но так ли это на самом деле?


Ведь его поступки говорят сами за себя. Ради силы и статуса он продал своего лучшего друга Волдеморту. Он скрывал свой статус ренегата в течение многих лет, чтобы не быть найденным Дамблдором, пока не стало слишком поздно. Он избежал охоты Сириуса Блэка. Он мог терпеть унижение, прячась как крыса целых двенадцать лет. Он вернулся, чтобы найти потерянного Волдеморта в одиночку; и, чтобы помочь ему воскреснуть, у него хватило мужества отрезать себе руку в качестве дани.


Пока он думал о том, что делал Питер, Иван вдруг заметил, что вся его спина была пропитана холодным потом.


Все это доказывало, что Питер не был так слаб, как выглядел. Он был трудным, хитрым и очень жестоким противником.


Не только к другим, но и к своему лучшему другу; кроме того, он был даже жесток сам к себе.


У Ивана было плохое предчувствие. Он на самом деле понял, что слишком полагался на свои предрассудки и не был достаточно осторожен с Питером Петтигрю. Он никогда не думал о том, как он отреагирует.


Тот, с кем он столкнулся, - это не характер из сюжеат, установленный в книге, а живой человек, у которого есть свои мысли.


Иван пришел к выводу, что ему действительно нужно поговорить с Дамблдором.


Хотя Блэк не позволил ему рассказать об этом профессорам, он подумал, что должен хотя бы рассказать директору.


В своем первоначальном плане, как только у него будет контакт с Блэком, он немедленно расскажет Дамблдору о том, что Питер является Анимагусом.


Это был самый безопасный способ. Пока вовлечен Дамблдор, не должно быть никаких непредвиденных инцидентов.


Это правда, что он знал сюжет, но враг не был дураком, который не знал, как нужно реагировать.


Был ли это Волдеморт, Малфой или Питер, все они были жестокими противниками и злыми темными волшебниками.


"С этим иметь дело сложнее, чем я первоначально думал.”


Он вспомнил инцидент в Тайной комнате прошлого года. В книге Том Риддл контролировал Джинни. Он был настроен связаться с Гарри и так сильно хотел узнать, как он победил своего старшего "я", Волдеморта. Однако, из-за прибытия Ивана, дневник получил Рон. С этим у Тома Риддла было больше знаний о Гарри, и все пошло совсем по-другому.


И дело было не только в этом. Сам Иван пытался всеми возможными способами избавиться от Риддла и очистить Хогвартс в целом. Действительно, казалось, что проблема решена. Но это сделало изменения, происходящие с временной шкалой, более заметными.


Иван понял, что он всегда игнорировал, что для того, чтобы быть в состоянии предсказать, как пойдут дела, его планы не должны мешать оригинальной истории.


Однако, даже если бы он попытался сделать это, это не сработало бы. Любое изменение, которое может показаться тривиальным, может привести к драматическим последствиям.


Взмах крыльев бабочки может в конечном итоге вызвать ураган.


Более того, в этом году он многое сделал по-другому. Было невозможно, чтобы Питер Петтигрю просто сидел и никак не реагировал. Он не сделал ничего глупого, как в оригинальной истории. Нет, он взял под контроль Рона. Кто знает какой заговор он прячет?


"Профессор!” при мысли об этом, Иван поспешно посмотрел на Дамблдора.


"Иван, Вы можете пойти ко мне в офис через минуту. О том вопросе, который вы задали мне в прошлый раз, у меня есть очень интересная идея!” Дамблдор взглянул на Ивана, и спокойно сказал: “вам будет интересно, я обещаю!”


"Я должен напомнить вам, Дамблдор!" У Люциуса была холодная улыбка на лице. Он злобно посмотрел на Люпина. "Прежде чем вы поговорите со своими учениками, нам нужно сначала обсудить дело оборотня!”


“Это правильно!" сказал Дамблдор радостно. “Я просто хочу это сказать. Есть ли у вас какие-либо предложения?”


“Я не думаю, что это предложение, я думаю, что все только что услышали обвинение Мистера Уизли. Как родитель, я думаю, что этот опасный оборотень больше не должен оставаться в Хогвартсе. Мы должны немедленно вернуть его в Министерство Магии. Я думаю, что нужно разбирать это дело через суд Визенгамота.”


"Я думаю так же, как и ты, Люциус!" Фадж согласился. "Нынешней плохой ситуации достаточно, чтобы начать специальный судебный процесс Визенгамот. Надеюсь, ты сможешь вернуться с нами, Люпин. Мы обеспечим тебе справедливый суд. Если ты докажешь твою невиновность, мы отпустим тебя без возражений!”


"Нет, профессор Люпин невиновен, и он не пойдет с вами”, - хрипло крикнул Гарри.


Он все еще отказывался сдвинуться с места, и он чувствовал, что его слезы иссякли.


То же самое было и с другими молодыми волшебниками. Они крепко держались друг за друга и стояли перед профессором Люпином, возводя человеческую стену.


Видя, как они вели себя, Фадж смущенно оглянулся на Дамблдора и попросил о помощи.


Дамблдор еще не говорил. Профессор Люпин, перед которым стоял Гарри, мягко оттолкнул его в сторону.


"Профессор!" несчастно закричал Гарри.


Люпин не повернулся, чтобы посмотреть на Гарри. Он тихо шел рядом с Фаджем. Он знал, что должен уйти из Хогвартса. Он изо всех сил старался сдерживать свои слезы.


Возможно, такова его судьба оборотня.
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Глава 134: Уход профессора Люпина


Люпин не оглядывался назад. Он знал, что Гарри, Иван, Гермиона и другие дети, смотрят на него.


Все, что он мог делать, это сдерживать слезы.


Легенда гласит, что свирепые и страшные оборотни могут только получить бесконечную мрачность и пустоту внутри.


Все смотрели на одинокую фигуру профессора Люпина, и многие из них плакали.


Иван не мог пошевелиться, когда Гермиона и Джинни плакали у него на плечах.


Хотя он знал, что профессор Люпин должен быть в порядке, на него повлияло окружающее грустное настроение, и он все еще чувствовал себя кислым.


Никто не знал, кто это начал, но прежде чем они это поняли, практически все молодые волшебники шептали имя профессора Люпина. Когда они уходили с места происшествия, у всех было ощущение, что они видят его в последний раз.


Если будет доказано, что он виновен в нападении на Рона, ему придется провести остаток жизни в Азкабане.


"Профессор!" Гарри с треском закричал и бросился на профессора Люпина.


Римус остановился, его тело задрожало, но он все еще не оглядывался.


"Отпусти, Гарри!" Иван подошел и мягко сказал.


"Нет!"Гарри захныкал, и он увидел, как Дамблдор подходит к нему.


"Ты проделал очень хорошую работу, Гарри!" спокойно сказал Дамблдор, его взгляд медленно двигался по лицам всех молодых волшебников позади Гарри, и его голос был чрезвычайно отрадным. "И вы все, я очень горжусь усилиями каждого из вас в этот вечер, и я думаю, что Римус также чувствует то же самое. Позвольте мне разобраться со всем остальным.”


Гарри упорно покачал головой и собирался что-то сказать, но остановился. Это был профессор Люпин. Он обернулся и снова обнял его.


Эти два человека молча оставались в течение минуты. Никто не говорил. Даже Люциус и Снейп не останавливали их.


Люпин отпустил Гарри и встал.


Дамблдор прошел мимо и похлопал его по плечу. Они вышли из кабинета вместе с Фаджем, Люциусом и Снейпом.


"Хорошо, дело Люпина передано директору школы. Уже слишком поздно. Теперь вы должны вернуться в ваши комнаты отдыха!" Профессор Макгонагалл вертела носом, ее глаза были красными.


Рядом с ней громко плакал Хагрид, и профессор Флитвик вытер слезы платком.


Все уходили один за другим. Когда они проходили мимо Рона, они смотрели на него с глубоким презрением.


Даже Перси, Фред, Джордж и Джинни; они не были исключением, особенно Джинни. Молодая девушка сильно плакала. Она не могла поверить, что Рон обвинит профессора Люпина.


Рон стоял спокойно, равнодушный.


Именно тогда, неожиданно, Гарри внезапно подошел к нему.


Все догадывались, что он собрался сделать, Гарри ударил Рона по лицу, вложив всю его силу.


Рон упал на землю, и в офисе Люпина начался беспорядок.


Малфой улыбнулся с гордостью, злобно глядя на Гарри и Рона. Это был замечательный день. Он не знал, что замышлял его отец, но он смотрел сверху вниз на двух парней, которых он ненавидел больше всего, и наблюдал, как они ссорятся между собой. Это был лучший рождественский подарок, который он мог получить.


Не хватало только того Грязнокровного Мейсона.


"Поттер, прекратите это!" Профессор Макгонагалл резко закричала и пошла остановить их.


Однако ей не нужно было этого делать. Гарри больше не бил Рона.


Он просто стоял и смотрел на него холодными, страшными глазами!


“Назови мне причину. Почему?" Гарри крикнул Рону. “Скажи мне, почему?!”


Рон не ответил Гарри. Он не произнес ни слова. Он встал, опустив голову и ни на кого не смотрел.


Гермиона посмотрела на него со слезами на глазах, и ее лицо было полно беспокойства.


Изображение, на которое она смотрела, казалось ужасно знакомым. Она также подумала о том, что случилось в комнате отдыха в прошлом году, когда Рон собирался напасть на Ивана. Он чувствовал себя точно так же, как сейчас.


Рон слишком ненормальный. Может он…


"Иван, я поняла..." - поспешила Гермиона к Ивану и сказала задыхаясь.


"Не говори этого здесь!"Иван поспешно потянулся, чтобы покрыть рот Гермионы. Он знал, что она собирается сказать.


Должно быть, она узнала, что Рон был под контролем. Но сказав это сейчас, хотя это может спасти профессора Люпина, это также может напугать Питера Петтигрю. И если бы это было так, не было бы никакого способа помочь Сириусу Блэку очистить его имя.


Иван также думал, что у Дамблдора должны быть свои мысли по этому поводу, хотя он не мог придумать способ, как тот узнает о Блэке и Питере.


Но в любом случае, сейчас не время паниковать. Он только что узнал, что Питера не было в этом кабинете, и что этот хитрец не принимал участия в сегодняшних мероприятиях.


Хотя Питера там не было, Ивану все равно прийдется быть осторожным с контролируемым Роном.


Он быстро посмотрел на него, и казалось, что тот не был обеспокоен, и он не смотрел на него и Гермиону. Иван почувствовал облегчение. Если их случайно разоблачат, Питер Петтигрю сбежит. Прежде чем что-либо сделать, он должен увидеть, что организовал Дамблдор.


"Иван?!" Гермиона покраснела и убрала правую руку Ивана с ее лица.


Глядя на нее, Иван тоже был немного смущен. Он беспокоился, так как то, что он только что сделал, казалось немного смелым.


Он проглотил слюну, намереваясь убрать руку, но, не успев оглянуться, почувствовав ее напряжение, он двинулся, не подумав. Его рука которая была рядом с ее ртом, естественным образом начала держать ее холодную руку. Она сопротивлялась немножко, но ее рука была крепко сжата Иваном. Ее лицо покраснело еще больше.


Мысли Гермионы дрейфовали все дальше и дальше, и она снова начала думать о вопросе, который у нее был после встречи с Чо Чангом…


У нее не было времени проверить, действительно ли Рона контролируют. На самом деле, никто, кроме нее, казалось не понял, что он был слишком ненормальным.


Вообще-то, никто не обвинял Гарри в том, что он с ним сделал. Они все думали, что он имеет право быть таким злым.


Даже Фред и Джордж не винили. Они подошли и похлопали Гарри по плечам, не глядя на Рона, как будто он никогда не был их братом.


Никто не понимал, что случилось с Роном, и они не понимали, какие у него были трудности.


Никто не думал об этих вещах. Как сказал Рон, незадолго до этого, они верили только в свои собственные глаза. Они видели, что Рон предал профессора Люпина, предал Гриффиндор и предал Хогвартс. Даже студенты Слизерина смотрели на него свысока.


"Хорошо, Поттер!"Профессор Макгонагалл подошла и встала между Гарри и Роном. "Я знаю, вам грустно, но это ничего не решит! Вы должны верить Дамблдору, и Римус будет в порядке.”


Как и все остальные, она не смотрела на Рона, как будто его не существовало.


"Я знаю, профессор!” Гарри вытер слезы и сказал: “Я верю в директора!”


“Мы все верим в него. Дамблдор никогда никого не подводил."Профессор Макгонагалл вздохнула и медленно сказала. "Сегодня произошло так много событий. Вам с Уизли нужно в школьную больницу?”


"Я в порядке, я не собираюсь в больницу!" Гарри покачал головой. Он не чувствовал ничего плохого, кроме гнева.


“Я тоже!" Рон прошептал, как будто он деревянный человек. Он никак не отреагировал на удар Гарри.


"Ну что ж, тогда поспешите вернуться в ваши комнаты!" Профессор Макгонагалл повернулась и посмотрела на Ивана и Гермиону. "Мейсон, Грейнджер, вам нужно лечиться в школьной больнице. Я пообещал Поппи вернуть вас туда.”


“Подождите минутку, профессор!" сказал Иван. “Я хочу пойти в кабинет профессора Дамблдора. Кажется, он хочет мне что-то сказать. Вы можете провести меня?”


"Если есть что-то, можете сказать это завтра, сейчас вам нужен постельный режим." Профессор Макгонагалл нахмурилась. Она увидела, что Иван смотрит на нее, как будто бы умоляет, и поэтому она надулась. “Хорошо, я отведу вас, но вам лучше поторопиться. Мы не можем задерживаться слишком долго.”
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Глава 135: Сортировочная Шляпа Никогда Не Ошибается


Профессор Макгонагалл повела Гермиону обратно в школьную больницу, и Иван вошел в кабинет Дамблдора один.


Как и в прошлом году, кабинет директора был очень интересным. Фоукс, феникс любезно посмотрел на него. Стол неподалеку был полон магических реквизитов, и Иван понятия не имел, для чего они. Любопытные серебряные инструменты жужжали и испускали небольшие клубы дыма.


Перед тем, как войти, Иван услышал голоса в офисе. Это была горячая дискуссия о событиях этой ночи. Иван думал, что это Дамблдор и Фадж, но когда он вошел, он обнаружил, что в офисе никого нет.


Те, кто говорили, были портреты волшебников и ведьм, которые были повешены на окружающих стенах. Они были бывшими директорами и директрисами Хогвартса.


К сожалению, Иван не видел среди них портретов четырех основателей, иначе он мог бы спросить Гриффиндора о его ключе к сокровищам, легендарном магическом предмете, спрятанном в Запретном лесу, и что это было.


Старые директора и директрисы мягко спали в своих рамах, но Иван заметил, что некоторые из них иногда тайно открывали глаза, смотрели на него, а затем немедленно закрывали их, опасаясь быть обнаруженными.


Иван не фокусировался на них. Он заметил потертую, драную волшебную шляпу на одной полке, Сортировочная Шляпа.


Он колебался на мгновение. У него всегда был вопрос, о котором он хотел его спросить. И сейчас предстала редкая возможность сделать это.


Он подошел, снял шляпу с полки и медленно опустил ее на голову. Она была слишком большой и скользнула к его глазам, точно так же, как в прошлый раз, когда он ее надел.


"Давно не виделись, Иван Мейсон!" прошептал резкий голос. "Кажется, у вас что-то есть в вашей голове?”


“Да, есть вещи, которые я не понимаю. О церемонии сортировки, мне было любопытно, почему Питер Петтигрю был…”


"...назначен в Гриффиндор, вот в чем вопрос?!"- тихо сказала шляпа. “Мой долг - сортировать молодых волшебников в правильный для них факультет, соответственно желанию четырех основателей. Более тысячи лет я видела так много молодых волшебников. Некоторые из них были добросердечны, некоторые амбициозны, некоторые талантливы, а некоторые... но вы должны знать, что во время церемонии сортировки, в дополнение к этим присущим качествам, выбор самих молодых волшебников также является очень важным фактором.”


Итак, Питер сам попросился в Гриффиндор?”


"Этот ребенок хотел пойти в Гриффиндор и найти мужество, которого у него никогда не было." Сортировочная шляпа сказала:" но на самом деле ему не нужно было ее искать. Храбрость была глубоко внутри него, ожидая, когда он посмотрит внутрь своего сердца. Когда он опустил бы голову, он нашел бы то, что искал.”


“Но он этого не сделал. То, что он сделал позже, не подходило Гриффиндору.”


"Не сомневайтесь! Я никогда не ошибаюсь. Магия четырех основателей позволяет мне видеть через сердца людей. Моя работа - распределять людей по нужным факультетам." Умная шляпа сказала - "однако, это не обязательно гарантирует, что факультет будет пригоден для него, и не может гарантировать, что он не собьется с пути позже.”


“Что насчет меня?"- Поспешно спросил Иван. "Вы вообще не спрашивали моего мнения. Знаете, я планировал пойти в Равенкло, но вы отсортировали меня в Гриффиндор.”


“Это правда? Ты действительно этого хотел?" Сортировочная шляпа рассмеялась. "Да, как и Гарри Поттера, вас двоих не легко сортировать, но я все еще поддерживаю свои высказывания, я никогда не ошибаюсь. Гриффиндор может помочь вам достичь вашей мечты.”


Иван был ошеломлен! О чем он мечтает, узнать больше о магии? Победить Волдеморта? Или стать великим белым волшебником, как Дамблдор?


Он был погружен в свои мысли. Он все еще хотел поговорить со шляпой, но услышал, как кто-то входит. Он поспешно снял его и поставил на место.


Дверь кабинета открылась, и Дамблдор вошел с тяжелым взглядом.


"Профессор!”


"Присаживайтесь, Иван!" сказал Дамблдор, указывая на стул за столом. "Мне нужно поговорить с вами, но это должно пройти быстро. У меня не так много времени. Корнелиус ждет меня в коридоре. Мы должны пойти в Министерство Магии сегодня, чтобы разобраться с востанием оборотней и обвинениями Ремуса.”


Иван сел. Он собрал свои мысли, чтобы убедиться, что ничего из того, что он хочет сказать, не пропущено, и шаги, чтобы использовать Окклюменцию.


"Прежде всего, я должен спросить тебя, Иван, есть ли что-нибудь, что ты хотел бы мне сказать?" Дамблдор внимательно посмотрел на него, и его десять тонких пальцев коснулись друг друга. Он мягко сказал: "что угодно!”


"Мне нужно вам кое-что сказать, профессор!" Иван кивнул и медленно сказал. “Но перед этим, пожалуйста, позвольте мне задать вопрос. Вы только что обнаружили, что Рона контролируют, не так ли?”


"На самом деле, в этом офисе, я полагаю, я не единственный, кто заметил аномалию Мистера Уизли."Дамблдор мягко сказал "то, что он сделал сегодня вечером, было настолько очевидно. Это было также ясно, как и свечи в темноте!”


"Ну, вы знаете, кто контролирует его?”


"Хотя многие думают, что я все знаю, но я не всезнающий, как ходят слухи!"Дамблдор сидел на высоком стуле за столом; и он смотрел на Ивана своими светло-голубыми, проникающими глазами. “У меня есть несколько идей, но я все равно хочу услышать Ваше мнение!”


"Я подозреваю, что Питер Петтигрю взял под контроль Рона!" Иван отвернулся, стараясь не смотреть на Дамблдора.


Хотя он был готов сообщить некоторые вещи директору, он не хотел раскрывать всю информацию, которая у него была.


"Питер Петтигрю, это действительно неожиданный ответ.”


Несмотря на его слова, Дамблдор, похоже, не был слишком удивлен, как будто все было в пределах его ожиданий.


"Сегодня днем мы с Гермионой встретились с Сириусом Блэком в Хогсмиде. Он сказал нам, что Петтигрю продал родителей Гарри Волдеморту и что он не умер. Он был анимагусом. Теперь он крыса Рона.”


“Анимагус?! Это важная информация!” Дамблдор закрыл глаза и задумался. "Иван, твоя информация подтверждает мою догадку. Честно говоря, я не особо обращал внимание на Питера Петтигрю. Это моя вина, я мог бы предотвратить падение этого ребенка до того, что он сделал сегодня.”


Иван ждал, пока он продолжит, но Дамблдор, казалось, впал в воспоминания и не говорил.
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Глава 136: Ожидания Дамблдора


Комната внезапно затихла, и фигуры на стенах открыли глаза, чтобы проверить, что происходит.


Иван и Дамблдор молча сидели в конце стола, ни один из них не говорил.


Дамблдор закрыл глаза, и никто не мог понять, о чем он думал; Иван выглядел так, будто он смотрел на любопытные серебряные инструменты на столе, которые испускали маленькие клубы дыма.


Но на самом деле, он думал о Питере Петтигрю. Питер был в Хогвартсе. С отцом Гарри Джеймсом Поттером, Сириусом Блэком и профессором Люпином, они были небольшой группой из четырех человек, точно так же, как и он сейчас с Гарри, Роном и Гермионой.


Отношения между ними были очень хорошими, но из-за предательства Питера жизнь остальных троих была очень трагичной.


Дамблдор только что сказал, что это было в основном по его вине. Что он хотел этим сказать?


Было ли это просто сожаление или было что-то еще более глубокое?


Иван подождал некоторое время и увидел, что Дамблдор все еще не разговаривает. Он должен был попытаться нарушить это молчание " хотя я не знаю, как все это произошло, профессор! Но я не думаю, что вам стоит винить себя из-за Петтигрю. Мы все выбираем свои собственные пути, и мы все должны идти по этим путям и пройти через радость и горе, которые они приносят. Если кто-то потеряет свой путь, он должен винить только себя!”


"Хотя это правда, но как старейшина, прежде чем кто-то пройдет этот путь, я должен помочь ему всеми моими силами и направить в правильном направлении. Это и есть мой долг!” Дамблдор открыл глаза и продолжил: “Вы должны знать, что выбор правильного пути гораздо важнее, чем усилия, затраченные на прохождение этого пути! Питер Петтигрю изначально хотел найти мужество, но в конце концов заблудился в своем стремлении к власти.”


Иван был поражен, поскольку то, что сказал Дамблдор, не сильно отличалось от того, что он услышал от Луны в прошлом году.


"Иван, когда вы с Сириусом собираетесь начать?" Внезапно спросил Дамблдор.


"Завтра в восемь часов вечера он придет в общую комнату Гриффиндора. Мы так планировали.”


"Ну, вы должны делать только то, что считаете нужным, а остальное предоставьте мне!"Дамблдор не спрашивал у Ивана больше подробностей.


“Подождите минутку, профессор!"- Торопливо сказал Иван. "Я ничего не понимаю. Почему бы нам не перейти непосредственно к поимке Питера? Он сейчас в спальне Рона. Рон все еще под его контролем. Я думаю, чем раньше мы начнем действовать, тем лучше!”


“Это действительно хорошее предложение. Но иногда, простые и эффективные методы не подходят для решения сложных вопросов."Дамблдор посмотрел на Ивана и спокойно сказал:" что беспокоит меня больше, чем Блэк или Питер прямо сейчас, это Рон!”


"Вы беспокоитесь о Роне?!” Сказал Иван. Он не понимал, что имел в виду Дамблдор.


Если он так беспокоится о Роне, почему он просто не вмешался, когда они были в офисе Люпина? Почему он не сказал Рону, что он попал под действие проклятия Империуса?


И теперь, он не хочет напрямую поймать Питера и спасти Рона!


"Как я только что сказал, Иван, я совершил ошибку, когда имел дело с Питером. Некоторые ошибки, которые мы совершаем, мы никогда не получаем возможности исправить, но они все еще оставляют важные уроки позади для нас, чтобы мы никогда не совершали их снова."Дамблдор сказал:" Я не хочу, чтобы Рон стал вторым Питером.”


“Профессор, Вы имеете в виду…”


"Лучший способ дать отпор проклятию Империуса - не узнать об этом. Это иметь сильную волю, чтобы противостоять его влиянию." Дамблдор посмотрел на Ивана, "в отличие от тебя и Гарри, у Рона недостаточно силы воли. Надеюсь, вы двое сможете ему помочь.”


"Помочь Рону?" Иван повторил. "Что вы хотите, чтобы я сделал?”


"Вы просто должны делать то, что считаете нужным." Дамблдор посмотрел в глаза Ивана. "Вместе с Томом, вы лучший молодой волшебник, которого я когда-либо встречал. Я верю в вас.”


"Хорошо, я постараюсь!" Иван вздохнул.


Глядя на Дамблдора, он знал, что он уже рассчитывал на него. Неудивительно, что он сосредоточился на Питере Петтигрю и что он винил себя за то, что с ним произошло. Он ждал Ивана здесь, надеясь, что этот диалог закончится тем, что они будут говорить о спасении Рона.


Иван вздохнул, все становилось более и более хлопотным. Он думал, что ему просто нужно было поймать Питера Петтигрю и очистить имя Блэка. Теперь, в дополнение к этим вещам, он также должен помочь Рону противостоять проклятию Империуса.


Согласно его мнению, это делало все более рискованным. Это усложняет простые проблемы и делает непредвиденные обстоятельства более вероятными.


Хотя Дамблдор сказал, что все остальное можно оставить ему, Иван все еще чувствовал себя плохо.


Питер Петтигрю был не простым противником. Он должен быть осторожен! Однако, поскольку его попросил об этом сам Дамблдор, у него не было возможности отказаться.


Кроме того, то, что сказал Дамблдор, имеет смысл. Иван не может просто смотреть, как Рон становится темным волшебником, продавая своих лучших друзей Волдеморту, как это сделал Питер, а затем, вероятно, умирает от рук своего нового хозяина. Да, может ему не нравится Рон, но ради Гарри, Гермиона и семьи Уизли, он не может просто смотреть, как Рон продолжает падать.


Это второй раз, когда Рона контролируют, казалось, что нет никакой гарантии, что он не будет контролироваться другими темными волшебниками.


Как чрезвычайно злая темная магия, проклятие Империуса определенно оставляет свои неизлечимые следы на душе жертвы. Чем больше раз его используют на Роне, тем меньше он сможет противостоять ему в будущем. И Рон не становился овощем из-за проклятия; на самом деле это делало его похожим на темного волшебника!


Согласно сюжетной линии, которую он знает, с возвращением Волдеморта, ситуация в последующие годы должна стать все более мрачной.


"Подождите!" Иван подумал: "Почему я должен ждать возвращения Волдеморта, прежде чем думать о том, как победить его?"


В конце концов, это самый опасный способ думать о нем. Более двух лет опыта показали Ивану, что полагаться на оригинальную сюжетную линию, чтобы предсказать, что произойдет, больше не является безопасной идеей.


Да, он знал, как развивались события в оригинальной истории, но это не относится к его жизни. Каждое слово, которое он говорит, все, что он делает, оказывает либо хорошее, либо плохое влияние на окружающих людей. Они также будут реагировать и все пойдет по-другому.


Питер Петтигрю - прекрасный тому пример: в оригинальной истории он никогда не контролировал Рона.


И по сравнению с Волдемортом он ничто.


Возможно, после того, как он справится с инцидентом в этом году, он должен смотреть в будущее менее пассивно.


В конце концов, он все равно обречен изменить будущее. Он должен поймать Питера Петтигрю и очистить имя Сириуса Блэка. Так почему бы не пойти на все и попытаться предотвратить возвращение Волдеморта?
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Глава 137: Ревуны к Директору



Глава 137: Ревуны к Директору


Из-за дела профессора Люпина, настроение в замке было мрачным.


Иван не знал, сколько других людей не могли уснуть в ту ночь. В любом случае, он сам плохо спал.


Гермиона, которая лежала в постели рядом с ним, казалось, была такой же. Она всю ночь переворачивалась, беспокоясь о Люпине и Роне.


Во второй половине ночи, Ивана снова проснулся из-за кошмара.


Он сел посередине кровати и при тусклом свете свечей в коридоре, уставился на кружащийся снег за окном.


Он подумал о своем разговоре с директором. Он не знал, сработала ли его Окклюменция. Однако в дискуссии все равно доминировал Дамблдор.


Кроме того, он понятия не имел о планах директора.


Иван не был убежден его причиной, по которой он не хотел схватить Питера Петтигрю сразу, что должно было позволить ему и Гарри помочь Рону противостоять проклятию Империуса. Но делать это слишком рискованно.


Как великий стратег, Дамблдор просто должен скрывать что-то еще, о чем он не сказал Ивану.


Он вздохнул! Сколько бы он ни думал, он не мог понять, что это было. Но единственное, в чем он был уверен, это то, что Дамблдор включил его в свой план победы над Волдемортом из-за его отношений с Гарри и его выдающейся работы за последние два года.


И если он просто не может этого понять, ему лучше не думать об этом!


У Дамблдора была своя стратегия, а Иван должен был просто работать со своим планом.


Он не был игрушкой Дамблдора, чтобы тот манипулировал им по его желанию, а затем в конечном итоге стать еще одним жертвенным ягненком его конфронтации с Волдемортом.


Иван был готов действовать соответственно своему уму. Он хотел изменить свою судьбу и судьбу каждого.


Несмотря ни на что, он не пожертвует Сириусом Блэком, Фредом, Колином и т. д.... и не будет просто стоять и смотреть, как Гермиона выходит замуж за Рона. Все эти вещи должны быть изменены, и он собирается начать с Сириуса Блэка и Питера Петтигрю.


“К концу этого года я не позволю Волдеморту вернуться, и я стану намного сильнее…”


Иван думал об этом, и его веки становились тяжелее.


Битва с Грейбэком ужасно вымотала его и он был полностью истощенным. После нескольких мгновений решимости он снова заснул.


На следующее утро, дрожь внутри замка разбудил Ивана.


“Что случилось?" Он поспешно встал с кровати и держал в руке палочку.


“Я ничего не знаю!" Гермиона покачала головой, когда проснулась.


"Вам обоим лучше не двигаться! Ложитесь обратно в свои кровати!"Мадам Помфри вошла со стороны, выглядя обеспокоенной. "Я знала, что эти голоса разбудят вас. Это ужасно, снаружи огромный беспорядок.”


"Почему?”


"Это из-за Люпина, этого бедняги!"Мадам Помфри передала Ивану последний номер" Ежедневного пророка " и сказала: " Смотрите! Теперь почти все знают, что он оборотень.”


Иван поспешно посмотрел на газету в его руках, и Гермиона тоже присоединилась к нему. Весь выпуск был посвящен новостям о восстании оборотней, произошедших там событиях, потери, углубленный анализ и т. д., а также статьи с критикой Фаджа и Министерства Магии.


Беспокойство и гнев начали накапливаться, когда Сириус Блэк внезапно сбежал из тюрьмы.


Большую часть вины взял на себя Корнелиус Фадж. Люди были крайне возмущены Министерством.


И наряду с Фаджем, Дамблдор также подвергся критике. Хотя формулировка Ежедневного пророка была более тонкой, многие люди, особенно родители, были глубоко потрясены тем фактом, что он нанял оборотня на работу. Чистокровные семьи, возглавляемые Малфоем, коллективно дошли до того, что просили его отставки.


Короче говоря, и Фадж, и Дамблдор были под большим давлением, и ситуация была действительно плохой!


Что касается профессора Люпина, то, будучи единственным оборотнем, пойманным Министерством, многие волшебники призывали немедленно отправить его в Азкабан. Многие даже предлагали приговорить его к смертной казни или оставить на растерзание Дементорам.


Читая этот абзац, в частности, лицо Гермионы побледнело.


Она вспомнила, что однажды сказал профессор Люпин о тех, кого целовал Дементор, и о том, как они станут ходячими мертвецами, навсегда потеряв свои души.


Если такова была его судьба... Гермиона не хотела себе такого представить.


Как только она собиралась поговорить с Иваном, в замке произошла еще одна сильная дрожь. Это было похоже на землетрясение. Даже стены дрожали.


Через несколько секунд после шока, громкое и дурацкое эхо пришло снизу, звуча как…


“Что это за голос такой?" Гермиона подняла голову и обеспокоенно спросила.


"Да, это Ревун! С самого утра совы постоянно приносят в школу письма родителей. Это было просто ужасно!"- сказала мадам Помфри, - "хотя у каждого профессора была своя доля, большинство из них были направлены к директору.”


"Ревунов отправили к директору?!"Гермиона, похоже, не отреагировала на это “ где профессор Дамблдор?”


"Кто знает?! Он не вернулся с тех пор, как ушел вчера вечером," - сказала взволнованная мадам Помфри. "Он, должно быть, занят этими вопросами оборотней и профессора Люпина. Хотя он не в Хогвартсе, письма приходят бесконечно. Они наполняют Большой зал!”


Как только мадам Помфри закончила говорить, Гарри вошел в палату.


Он выглядел плохо, подавленно и рассеянно, и имел большие темные круги под глазами.


"Доброе утро, Иван! Доброе утро, Гермиона!"Слабо сказал Гарри.


“Доброе утро, Гарри! Твое лицо выглядит очень плохо!” Гермиона с тревогой посмотрела на его лицо.


“Это действительно плохо. Если бы ты увидела эту сцену в Большом зале, твое лицо выглядело бы так же плохо, как и мое!" Гарри сел на стул рядом с кроватью Ивана и сказал: “Сюжет Снейпа и Малфоя удался. За завтраком прибыли сотни сов с Ревунами, все обвиняли Дамблдора и профессора Люпина! Вы не видели отвратительного взгляда на лицах Малфоя и остальных студентов Слизерина!”


"Но за исключением их, все верят в невиновность профессора Люпина!”


“Это бесполезно. Никто не хочет нам верить! Все взрослые слушают глупости Рона. Обвиняя профессора Люпина в нападении на студентов ... "сказал Гарри сердито:" я действительно хочу избить его, пока он не вернется к своим чувствам!”


"Гарри, это недоразумение!" Она обеспокоенно сказала: "Рон…"


Она остановилась. Когда Иван вернулся прошлой ночью, он рассказал ей о своем разговоре с Дамблдором. Она знала, что Рон, должно быть, был таким ненормальным прошлой ночью из-за этого заклинания.


Она не была уверена, может ли она рассказать об этом, о плане между Иваном, Дамблдором и Сириусом Блэком!
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Глава 138: План Начинается



Глава 138: План Начинается


"Не придумывай оправдания для этого парня, Гермиона!" Гарри крикнул. Он почувствовал вспышку гнева, горящую в его груди. "Я видел это давным-давно. Как и Сириус Блэк, он был лучшим другом моего отца, он еще и мой крестный отец, но кто бы мог подумать, что в конце концов он продаст моих родителей Волдеморту? Рон и Блэк одинаковы, я всегда думал, что Рон мой лучший друг, но он предал меня прошлой ночью и предал профессора Люпина!”


Поскольку он был слишком взволнован, тело Гарри дрожало.


По его мнению, то, что Рон сделал прошлой ночью, не отличалось от того, что Блэк сделал со его родителями двенадцать лет назад.


Он продал его и профессора Люпина, Снейпу и Люциусу Малфою!


Такой поступок совершенно непростителен!


“Гарри, Блэк не предавал твоих родителей, он…”


Гермиона еще не закончила свои слова, и она была внезапно прервана Гарри. Он яростно сказал: "Ты ничего не знаешь, Гермиона! Вчера утром профессор Люпин рассказал мне все, двенадцать лет назад Блэк продал моих родителей Волдеморту. Он также убил…”


"Питера Петтигрю!"- Прошептал Иван.


“Да, именно так!" Гарри застонал, повернулся к Ивану и продолжил: - "до его смерти, Питер был хорошим другом моего отца. Он отправился за Блэком, чтобы отомстить за моих родителей, но он не был противником этого презренного злодея.”


"Он не такой благородный, как ты думаешь" - медленно сказал Иван. "Он не отомстил за твоих родителей. На самом деле, Питер не умер.”


"Что?!" Гарри в замешательстве поднял глаза.


Он не понимал, что имел в виду Иван. Как это возможно, что Питер Петтигрю жив!


"Ты хорошо меня услышал, Гарри!" Иван поднял голову и огляделся. Мадам Помфри вернулась в свой кабинет. Только трое из них были в палате. Иван сказал шепотом: "Вчера днем мы с Гермионой встретились с Сириусом Блэком в Хогсмиде…”


Иван рассказал Гарри всю правду об инциденте с Блэком и Питером.


Теперь, когда Дамблдор знает обо всем, больше не было необходимости скрывать правду от Гарри.


Ему нужно было быть осторожным, чтобы Рон не узнал об этом. Теперь, когда Дамблдор не просто хочет, чтобы они поймали Питера, но также хочет, чтобы они помогли Рону противостоять проклятию Империуса, он чувствовал, что эту миссию невозможно выполнить без помощи Гарри.


“Питер все еще жив; на самом деле он крыса Рона!"Гарри не мог поверить в то, что рассказал Иван.


Это было совершенно немыслимо и полностью отличалось от того, что он услышал от профессора Люпина.


"Да!" Иван снова понизил голос. “И он все еще контролирует Рона. Вот почему Рон вел себя так ненормально прошлой ночью, и именно поэтому он обвинил профессора Люпина!”


"Что?"Гарри немедленно встал и нетерпеливо сказал. "Неудивительно, что я всегда чувствовал, что с Роном что-то не так. Я помню, что в прошлом году его контролировал Том Риддл. Должно быть, все это время он был под контролем Питера. Вот почему он продал профессора Люпина. Мы должны его спасти.”


У Гарри были сомнения в том, что они сказали ему, но это было только до тех пор, пока он не услышал, что Рона контролируют.


Глубоко внутри Гарри никогда не верил, что Рон предаст его.


Все стало ясно, Питер-главный преступник. Именно он убил его родителей и подставил Сириуса Блэка, и тот был в Азкабане в течение последних 12 лет. Теперь он снова подставил профессора Люпина, контролируя его лучшего друга.


Это было просто непростительно. Все старые и новые обиды тают вместе, и Гарри чувствовал беспрецедентную ненависть, текущую по всему его телу.


Он должен поймать Питера Петтигрю. Он хочет отомстить за родителей. Он хочет очистить имя Блэка и он спасет Рона.


"Подожди!" Иван поспешно остановил Гарри. “Мы не можем вот так просто броситься на его поимку. Так мы очень легко можем допустить ошибку и дать Питеру возможность сбежать. Я говорил с профессором Дамблдором прошлой ночью. Мы должны поймать Питера. Но в то же время мы должны помочь Рону противостоять проклятию Империкса. Если он не вырвется сам, эта черная магия повлияет на его душу!”


“Что мы должны сделать, чтобы спасти Рона?"- нетерпеливо сказал Гарри.


"Если ты просто хочешь снять проклятие, есть много способов." Иван на мгновение задумался и продолжил “Но если ты хочешь, чтобы проклятый оправился, есть только один способ. Нужно положиться на его собственную силу воли. Его воля должна быть достаточно сильной.”


"Достаточно сильной?!" Гарри повторил с озадаченным выражением лица,. "Что я должен сделать?”


“Я точно не знаю, как это сделать." Иван вздохнул. "Возможно, прежде чем мы поймаем Питера, мы можем попытаться сказать что-нибудь Рону. Тогда Рону придется выбирать между нами и Питером Петтигрю! Я верю, что он сможет проснуться. Когда Василиск в прошлом году собирался напасть на Джинни, Рон вырвался из-под контроля Тома Риддла.”


"Иван, Дамблдор поможет нам?" Гермиона обеспокоенно спросила.


"Может быть!"- Пробормотал Иван.


На самом деле, он понятия не имел о планах директора, и он не был уверен, что он имел в виду, когда прошлой ночью сказал: “оставь все остальное на меня!”


Он имел в виду, что будет защищать их тайно? Это похоже на стиль Дамблдора. В первый год Гарри, чтобы сделать Гарри сильнее, он закрыл глаза на все аномальные поведения Квиррелла, но он молча наблюдал за Гарри и его двумя друзьями без их ведома.


Дамблдор в настоящее время не находится в Хогвартсе, возможно, чтобы намеренно дать Петтигрю поддельное чувство безопасности.


"Дамблдор выйдет, чтобы помочь нам в решающий момент. До этого мы с Блэком уже составили план." Иван посмотрел на Гарри и Гермиону. "Теперь нам просто нужно убедиться, что Рон и Питер будут в общей комнате."


"Когда я уходила утром, Рон все еще был в постели." Гарри сказал: "Помни, что сегодня первый день Рождественских праздников. Все остальные едут домой на праздники. В Гриффиндорской башне нас будет всего четверо человек.”


Они нервно ждали в течение последующего времени. Трое из них снова и снова просматривали детали плана.


Мадам Помфри осмотрела Ивана и Гермиону и подождала до обеда, прежде чем позволить им уйти.
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Глава 139: Обед Несчастья


Иван, Гарри и Гермиона покинули школьную больницу. Когда они подошли к Большому залу, они обнаружили, что длинные столы, которыми пользовались четыре факультета, были перенесены к стене. Только один квадратный стол для двадцати четырех человек, был доступен в центре комнаты. Те, кто решили провести рождественские каникулы в замке в этом году сидели вокруг стола.


Иван не видел Дамблдора. Его место было пустым.


Кроме него, там были профессора Макгонагалл, Снейп, Флитвик и Хагрид, а также смотритель Филч.


Филч уже снял свое обычное коричневое пальто и надел очень старый и довольно устаревший смокинг. Рядом с профессором Флитвиком были два очень нервных студента первого курса, оба из Равенкло; слева от Снейпа был студент шестого курса из зловещего дома Слизерина.


Рон также был там, сидя один в самом конце стола. Никто не хотел быть рядом с ним.


Гарри колебался некоторое время и пошел к Рону, его лицо было полно беспокойства.


Иван поспешно потянул Гарри. Он не мог просто подойти. Из-за того, что случилось с профессором Люпином прошлой ночью, у Гарри должна была быть нормальная реакция. Все должно выглядеть так, будто он ненавидит Рона.


Если бы он подошел поближе, он бы растоптал бы траву и отпугнул бы змею. Другими словами, Питер Петтигрю - хитрый противник, и они должны быть осторожны.


Трое посмотрели друг на друга, отойдя подальше от Рона, и сели рядом с Хагридом.


Помимо возбужденной улыбки Снейпа, настроение за столом было очень тяжелым и подавленным; атмосфера не была похоже на Рождественскую. Все обедали молча, и никто не говорил, пока…


"Иван, Гермиона, Как вы двое?" спросил Хагрид с мрачным лицом.


"Не волнуйся, мадам Помфри сказала, что мы в порядке. Нам просто нужно... " - прежде чем Иван закончил свои слова, он увидел трех сов, летящих в Большой зал.


У них было три красных конверта во рту, и они полетели прямо на пустое место Дамблдора.


“Хватит уже! Эти ревуны, они кричат с самого утра!”


Профессор Макгонагалл встала. Она яростно посмотрела на трех Ревунов, которых совы бросили на стол. Углы конвертов медленно горели.


Она вытащила палочку и осторожно помахала им.


Три синих огня вспыхнули на красных конвертах, превращая их в пепел в мгновение ока, и избавляя людей вокруг стола от их ужасных звуков.


“Невероятно, невероятно!" профессор Флитвик резким голосом сказал: "Все эти люди сумасшедшие?! Они действительно послали Дамблдору ревунов. Я не видел такого безумия много лет.”


"Глупые совы, и столь же глупые ревуны!" Снейп ухмыльнулся.


"Я заметил, что все эти ревуны прислали родители учеников из вашего факультета, Северус?!"Профессор Макгонагалл сказала с усмешкой.


"Спасибо, что напомнили мне. Раньше я этого не замечал!" у Снейпа была мрачная улыбка на губах. “Но, я могу понять, почему родители поступают так. На мой взгляд, то, что сделал директор, было действительно неправильно. Кто бы мог подумать, что школьный профессор может быть оборотнем? И кто бы мог подумать, что этот прирученный оборотень нападет на его же студентов? И из-за этого урока, я считаю, что директор школы, безусловно, будет очень, очень осторожным при приеме на работу новых сотрудников в будущем!”


"Профессор Люпин невиновен!" Гарри сердито посмотрел на Снейпа и беспомощно закричал. “Он никому не причинил вреда, он…”


"Замолчите, Поттер! Пять очков от Гриффиндора." Снейп повернулся к Гарри и улыбнулся. “Я знать не хочу, что между вами и тем оборотнем, но я должен напомнить вам, чтобы вы следили за своим тоном. Не кричите на меня, как необразованный волчонок!”


Гарри угрюмо уселся и заставил себя не смотреть на Снейпа.


" Не беспокойся, Гарри! Дамблдор там, с профессором Люпином все будет в порядке." Хагрид шепнул, утешая его. Но он выглядел не очень уверенно. "Это было действительно ужасно; я не могу сосчитать, сколько сов пришло до этих трех с Ревунами. Они постоянно прибывают!”


“ Так было все утро?"Удивленно спросил Иван.


"Да, вас с Гермионой не было за завтраком, поэтому вы не видели эту сцену. Перед всей школой одновременно прибыло более 400 Ревунов!”


“Я только что рассказал им." Слабо сказал Гарри."Хагрид, есть новости от Дамблдора или профессора Люпина?"


"Действительно, плохие новости” - нерешительно сказал Хагрид. “Я только что слышал, что министерство готовится отправить профессора Люпина напрямую в Азкабан!”


"Как они могли сделать такое без суда и следствия?!" Гарри посмотрел на Рона, и его глаза быстро переместились назад. Он прошептал: "обвинение Рона, очевидно, выдумка. Профессор Люпин будет признан невиновным.”


“Я знаю, это все Люциус Малфой. Этот парень постоянно вмешивается в чужие жизни!"Гневно ответил Хагрид. "Не то, чтобы я не верил в Люпина, но если бы это был я, я бы лучше умер, чем снова пойти в Азкабан.”


"Там что, так ужасно, Хагрид?" Гермиона осторожно спросила.


“Вы не можете себе представить. Я был там пятьдесят лет назад, в течение нескольких месяцев, когда меня ошибочно обвинили в использовании Акромантулы, чтобы убить студента в тайной комнате."Хагрид спокойно сказал:" нигде так плохо не будет, я думал, что схожу с ума, со всевозможными ужасными вещами, проходящими через мою голову. В день, когда меня уволили из Хогвартса, умер мой отец.…”


“Из-за дементоров?!”


"Да, вы видели этих монстров в этом году, но вы, вероятно, не видели тысячи из них вместе, чувство ужаса...” Хагрид закрыл глаза и болезненные воспоминания показались на его лице. "Тюрьма Азкабан была построена на необитаемом острове вдали от берега. На острове полно дементоров. Если вы останетесь там достаточно долго, вы больше не будете знать, кто вы и что значит жить. Я до сих пор помню, что мне часто хотелось спать и никогда не просыпаться в одиночестве. Когда меня отпустили, я почувствовал, что ожил, и вспомнил, кто я такой и почему снова хочу жить. Это действительно самое прекрасное чувство в мире. Помню, дементоры не хотели меня отпускать.”


"Но ивоя вина не была доказана! "Сказала Гермиона.


"Виновность?!" Хагрид сердито хмыкнул. "Вы действительно думаете, что они ценят такую вещь? Их это не волнует. У них там уже 500 человек, и они высасывают счастье из каждого из них. Их не волнует, кто виноват, а кто нет.”


Услышав слова Хагрида, Гарри стало тошнить и он был в холодном поту.


"Не беспокойтесь!"Видя лицо Гарри и Гермионы, Иван поспешно сказал: “профессор Люпин не будет отправлен в Азкабан. Сегодня мы докажем его невиновность. ”


Гарри не говорил, он все еще думал об Азкабане.


Внезапно он вспомнил, что Сириус Блэк провел там двенадцать лет. Должно быть, это было ужасно.
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Глава 140: Сибилл Патрисия Трелони


Когда Иван, Гарри, Гермиона и Хагрид говорили об Азкабане; дверь зала снова открылась.


Вошла профессор Трелони, и она подлетела ко всем, как будто на роликовых коньках.


Она была одета в зеленое платье, украшенное металлическими круглыми дисками, что делало ее больше похожей на блестящую крупную стрекозу.


“Добрый день, дамы и господа!"сказала профессор Трелони, используя свой самый туманный, эфирный голос. “Я смотрел на свой хрустальный шар в башне. К моему удивлению, я видела, как я оставила свой обед, чтобы принять участие в трапезе с вами. Как я могу отказаться от желания судьбы? Я сразу же вышла из своего кабинета, поэтому искренне прошу простить меня за опоздание…”


Никто не говорил, и все с удивлением смотрели на нее.


Иван заметил, что лицо профессора Макгонагалл было очень тяжелым.


Профессор Трелони не села. Она повернулась на пол-оборота вокруг стола, оказывая невидимое давление на всех. Она долгое время стояла позади Гермионы, Рона, Гарри и Ивана. Ее большие глаза блуждали по всему столу.


Внезапно она закричала!


“Что случилось, профессор?" спросила студентка первого курса у нее на глазах смущенно.


"Дорогой ребенок, ты не можешь в это поверить. Я видела ... " ее глаза просто смотрели на Ивана. Ее выражение показывало, что она смотрит на мертвеца.


“Садитесь, Сибилл!" Профессор Макгонагалл внезапно прервала ее. "Эти совы и ревуны были достаточно обескураживающими. Вам не нужно больше давить на всех!”


“Я не могу сесть, Минерва!"Профессор Трелони, кажется, только что заметила профессора Макгонагалл. Она сказала в панике " я не могу этого сделать. Если я сяду, нас будет тринадцать за столом! Нет ничего более несчастливого, чем число тринадцать! Никогда не забывайте, если тринадцать человек едят вместе, первый, кто встанет после еды, умрет первым!”


"Мы готовы пойти на такой риск, Сибилл."- Нетерпеливо сказала профессор Макгонагалл. "Садитесь, сегодня рождественский праздник!”


Профессор Трелони поколебалась, а затем она села рядом с Иваном. У него было плохое предчувствие, и он чувствовал, что она сознательно выбрала это место. Она смотрела на него своими большими безумными глазами и, казалось ей было, что сказать ему.


Не было никакой потребности гадать каким это будет, это определенно не будет чем-то хорошим!


Зная ее, то, что она должна была сказать ему, определенно было чем-то зловещим и загадочным.


Иван старался не смотреть на нее, поэтому сосредоточил свое внимание на тарелке перед собой. Ситуация и так была достаточно хлопотной. Он не хотел слышать проклятие профессора Трелони до сегодняшнего вечера.


“Дорогой……”


"Вы хотите коровьи потроха, Сибилл?”


Профессор Макгонагалл снова перебила ее, когда она положила сервировочную ложку в ближайшую большую миску.


Профессор Трелони проигнорировала профессора Макгонагалла. Она посмотрела на Ивана, а потом оглянулась. Она тихо спросила " я не видела нашего дорогого директора и профессора Люпина. Куда они делись?”


"Очевидно, все знают, что произошло в замке прошлой ночью! Я также знаю, где сейчас Альбус и Люпин!" Профессор Макгонагалл подняла бровь и нетерпеливо сказала:" Даже если никто не сказал вам, вы, должно быть, знает это, не так ли?”


"Конечно, мне это известно!" Профессор Трелони равнодушно посмотрела на профессора Макгонагалл. "Но люди не хвастаются тем, что знают все. Я часто веду себя так, как будто у меня нет этого дара. Таким образом, люди не будут нервничать.”


“Это многое объясняет."Профессор Макгонагалл горько сказала:" что это за дар?”


"Если вы хотите знать, Минерва!" Голос профессора Трелони внезапно стал менее размытым."Два месяца назад я уже видела конец бедного профессора Люпина из хрустального шара. Он стоял один в месте, полном страха и отчаяния. ”


Очевидно, место в ее словах относилось к тюрьме Азкабан для волшебников.


Это место полно дементоров, там только страх и отчаяние. Услышав ее слова, все ахнули. Она, казалось, предсказала трагический исход профессора Люпена. Он проведет остаток своей жизни в Азкабане.


Помимо Снейпа, который все еще ухмылялся; лица других становились тяжелее.


Гарри неловко посмотрел на профессора Трелони; он редко спорил с ней. Может, он думал, что это того не стоит.


В течение семестра, профессор Трелони предсказывала ему смерть, но ничего не произошло. Гарри к этому привык.


И теперь предсказание, что профессор Люпин проведет остаток своей жизни в Азкабане, было для нее как детская забава.


Иван услышал, как Гарри и Гермиона тихо обсуждали Азкабан с Хагридом. Они спрашивали его о подробностях тюрьмы и изо всех сил пытались представить, как профессор Люпин и Сириус Блэк были заперты там, а затем тема обратилась к гиппогрифу Клювокрыла и планах Хагрида после Рождества.


Иван обернулся и не посмотрел на профессора Трелони рядом с ним. Она рассеянно слушала разговор Гарри.


Гарри и Гермиона, казалось, отчаянно искали слова, чтобы отвлечь внимание от Рона.


Кроме них троих, никто за столом не разговаривал, и настроение было мрачным.


Это определенно была самая неприятная трапеза, которая когда-либо была у Ивана. Он опустощил тарелку как можно быстрее. Он что-то прошептал Гарри и Гермионе, воздерживаясь от взгляда на профессора Трелони.


К счастью, до конца обеда поведение профессора Трелони было почти нормальным.


Примерно через десять минут Рон был готов покинуть столовую.


Иван, Гарри и Гермиона посмотрели друг на друга и быстро встали.


"О Боже мой! Вы четверо, кто первый из вас покинул свое место? Кто?" Внезапно профессор Трелони закричала.


“Я ничего не знаю!"Рон сказал низким голосом.


“Я не думаю, что это имеет хоть какое-то значение!"- Холодно сказала профессор Макгонагалл. "Конечно, если не будет сумасшедшего убийцы с топором, ожидающего за дверью, чтобы отрезать голову того, кто уйдет первым.”


Все немного улыбнулись. Профессор Трелони больше не говорила и выглядела оскорбленной!


Она презрительно посмотрела на профессора Макгонагалла, схватила со стола бутылку хереса и, не оглядываясь, вышла из зала.


За ней последовал Рон. Иван, Гарри и Гермиона и поспешили за ними. Согласно плану, который эти трое обсуждали сегодня утром в школьном госпитале, первым шагом был разговор с Роном. Разведывая, что к чему, они постараются удержать Рона и Питера в общей комнате Гриффиндора.
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Глава 141: Кривошей и новый пароль


Иван, Гарри и Гермиона вышли из Большого зала. И как и ожидалось, в коридоре не было сумасшедшего убийцы с топором.


Профессор Трелони и Рон скрылись за углом. Она пошла в сторону подвала, а он пошел по лестнице обратно к Гриффиндорской Башне.


“Нам лучше поторопиться!" Иван поспешно сказал, он заметил, что лестница, ведущая на второй этаж, начала двигаться.


Трое из них опоздали всего на один шаг. Когда они прибыли, лестница уже начала двигаться, и им пришлось развернуться. Это их замедлило, и они отстали от Рона на пять минут.


Как только они вошли в Гриффиндорскую башню, Иван заметил рыжую фигуру, выходящую из тени.


Это был Кривошей, у которого во рту был белый лист бумаги.


Когда Кривошей увидел их троих, то подошел ближе, мурлыча и странно мяукая.


Гермиона подняла бумагу, с любопытством посмотрела на нее и сказала: “Кривошей, где ты взял эту бумагу? Что на нем написано?”


Ивану и Гарри тоже было любопытно, они посмотрели вместе и обнаружили, что несколько букв на бумаге извивались вместе: “Скерви Кур”!


“Я ничего не понимаю. Что это может означать?" странно сказал Гарри.


“Как грубо! Может быть, это какой-то розыгрыш, сделанный студентом!” сказала Гермиона, нахмурившись. "Кривошей; разве я не говорила тебе не подбирать случайные вещи?”


Кривошей мяукнул и лениво мурлыкал в руках Гермионы.


Иван не разговаривал. Глядя на грязный клочок бумаги, у него было странное чувство. Зная Кривошея, этот умный питомец не был обычным котом. Он не дал им эту бесполезную заметку без причины.


Скерви Кур, это действительно просто шутка?


Тем не менее, кто-то намеренно написал эту записку и отдал ее Кривошею, надеясь, что он доставит ее им.


По дороге они некоторое время обсуждали этот вопрос. Добравшись до портретного отверстия, они обнаружили сэра Кадогана, наслаждающегося Рождественской вечеринкой с парой монахов, несколькими предыдущими директорами Хогвартса и его толстым пони. Он приподнял козырек, намазал его кувшинным медом.


“Счастливого —Ик— Рождества! Пароль?”


"Оддсбодкинс!" Гарри сказал сэру Кадогану.


"Неправильный пароль, это не он!"Сэр Кадоган немедленно подошел к нему, вытащил свой большой, возмутительный меч из ножен и яростно вскрикнул, крича:" Вы готовы? Хотите войти в комнату позади меня?! Я не позволю вам. Готовьтесь к сражению, паршивые дворняжки! " - закричал сэр Кадоган.


"Заткнись!" сказал Гарри будучи озадаченным. “Как пароль может быть неправильным? Он был таким сегодня утром.”


“Я только что изменил его, и я уведомил вас о новом пароле!”


“Но мы его не знаем! Дай пройти, мы торопимся.”


"Нет! Я не впущу вас без правильного пароля." Сэр Кадоган крикнул: "вытащи свой меч, грязная дворняжка! Встреться с гневом сэра Кадогана, я тебя одолею! В противном случае, я храбро умру в бою!”


Гарри беспомощно посмотрел на сэра Кадогана. Столкнувшись с таким безумцем, он был совершенно беспомощен.


“Возможно, он рассказал профессору Макгонагалл о новом пароле и мы должны вернуться...” сказала Гермиона с некоторым сомнением.


“Секундочку, слова на этой бумажке!" Иван вдруг вспомнил.


"Что?!" Гарри повернулся и странно посмотрел на него.


"Слова на бумаге могут быть новым паролем."Иван сказал сэру Кадогану:" Скерви Кур!”


"И вам того же, господин!"- проревел сэр Кадоган, когда картина замахнулась вперед, чтобы пропустить их.


В комнате отдыха никого не было.


"Это глупо; этот парень просто продолжает менять эти нелепые пароли все время!"Гарри первым вошел в комнату и сердито сказал:" на этот раз он на самом деле дал кошке новый пароль, если бы мы не встретили Кривошея, мы бы…”


" Этот клочок бумаги не мог быть написан сэром Кадоганом!” Гермиона сказала. "Он представляет собой портрет. Как он может писать?!”


“Кто еще это может быть?”


“Это должен быть Рон!" Иван сузил глаза и проанализировал.” Сэр Кадоган на самом деле просто сказал это, он сказал, что он уведомил нас о пароле. В замке только четверо студентов Гриффиндора, и мы все трое не знали об этом. Так что да, это может быть только Рон.”


“Но зачем Рону писать пароль на записке? Разве это не странно?!”


Гермиона выглядела обеспокоенной. Она оглянулась и прошептала: “Иван, что этот парень собирается делать?”


“Я ничего не знаю!" Иван покачал головой. Он чувствовал, что это действительно странно, и он не мог понять, почему Петтигрю сделал бы такую вещь.


Зачем ему записывать новый пароль, а потом передавать его Кривошею?


Независимо от того, как он смотрел на это, Это было бессмысленно, слишком глупо и даже слишком опасно для Питера Петтигрю, чтобы сделать такое!


Он слишком хорошо знал, что Блэк искал его в Хогвартсе. Он даже ворвался в замок и попытался войти в общую комнату еще в канун Хэллоуина. Тогда он не мог этого сделать, потому что у него не было пароля. Теперь это одна из двух возможностей: либо Петтигрю заставил Рона написать записку, а затем ее нашел Кривошей; или он намеренно дал ее кошке сам.


Это было слишком странно. Петтигрю должен хорошо понимать какие отношения между Кривощеем и Сириусом Блэком. Кошка преследовала его форму Анимагуса последние 6 месяцев!


Но теперь он дает ему пароль, а это значит, что он давал его Сириусу Блэку!


Другими словами, Питер на самом деле хочет, чтобы Блэк вошел в замок!


У Ивана было плохое предчувствие насчет всего этого. Что Питер хочет сделать? Вчера вечером Рон обвинил профессора Люпина в нападении на него, и с этого момента все слишком отличалось от оригинальной сюжетной линии и развивалось действительно непредсказуемым образом. Все эти изменения были вне контроля Ивана.


Иван попытался подумать обо всем этом с точки зрения Питера: сначала он контролировал Рона и подставил профессора Люпина, и с этим ему удалось вытащить профессора Дамблдора из замка. Теперь, он использует эту возможность, чтобы Блэк попал внутрь замка!


Очевидно, все это было слишком ненормально. В конце концов, Петтигрю все это время прятался от Блэка! Зачем призывать его в замок сейчас?


Иван вдруг вспомнил, что Питер не мог знать о его заговоре с Блэком, и не должен был знать, что Блэк придет в замок сегодня вечером. Это значит, что он хотел, чтобы Блэк вошел в замок и в общую комнату Гриффиндора.


Он не сумасшедший, у него новый план!
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Глава 142: Истинное Пророчество


Питер Петтигрю не может просто так разозлиться. Он определенно что-то замышляет!


Они хотят поймать Питера, но из сложившейся ситуации…


Иван наконец понял, разве Питер не должен хотеть схватить Блэка?! Дамблдор не былв Хогвартсе этим вечером, но Снейп был там. Питер знал, что Снейп против Блэка, и он хотел воспользоваться этим.


Просто расскажи Снейпу о том, что Блэк проберется в замок сегодня вечером, и Питеру не придется ничего делать своими руками. Снейп обо всем позаботится. В конце концов, с тем, насколько последний ненавидит Блэка, он просто сразу передаст его дементорам за пределами замка, без сюда и следствия.


Если Блэк исчезнет, никто и никогда не узнает о том, что Питер Петтигрю все еще жив. Никто никогда не сможет доказать, что он продал родителей Гарри. Затем он может появиться публично в грандиозной манере, рассказывая всем, что он терпел унижение в течение 12 лет у крысы, придерживаясь стороны Гарри, молча защищая его от вреда Блэка…


Спина Ивана была пропитана холодным потом. Это было ужасно!


Это определенно сюжет Питера Петтигрю. С прошлой ночи, когда личность профессора Люпина как оборотня была раскрыта всем, заговор уже начался.


Даже без их плана, этим вечером Питер заманит Блэка в замок!


Иван заставил себя успокоиться. Само собой разумеется, что Питер Петтигрю не мог узнать, когда придет Блэк. В конце концов, даже если он передал ему пароль через Кривошея, Блэк не обязательно будет действовать в соответствии с его планом. Так что Питеру Петтигрю придется держать Снейпа в общей комнате Гриффиндора.


Это было слишком нереально. Если, конечно, он не следит за передвижениями Сириуса.


Есть много способов сделать это, но для Петтигрю единственным практичным способом сделать это была…


"Карта Мародеров!”


Иван вдруг понял, что он игнорировал этот магический предмет, который может найти всех людей в замке!


Когда вчера профессор Люпин конфисковал карту Мародеров, Рон тоже был там. Питер должен знать, что она была у профессора Люпина. Затем он заставил Рона пойти в офис Люпина. Должно быть, он был там, чтобы найти карту Мародеров!


"Рон?!" Гарри крикнул.


Трое из них стояли в дверях спальни. Внутри, сквозь слабый свет, исходящий из-за окна, Иван увидел Рона, лежащего на спине над кроватью с балдахином. Было похоже, что он спал, а занавески вокруг кровати были опущены.


Он чувствовал, что Питер Петтигрю прячется в кармане пиджака Рона. Может, у него не было шанса взять карту, может, он не нашел времени. Он не мог просто обыскать офис перед всеми в школе, так что карта все еще должна быть в кабинете профессора Люпина.


Иван поспешил развернуться, пока он найдет карту мародера до Питера Петтигрю, непредвиденных инцидентов не будет.


“Иван, что ты делаешь?” Гермиона сказала, в панике.


"Я иду в офис профессора Люпина, чтобы найти карту мародера!"Иван сказал низким голосом.


“Я тоже пойду с тобой…”


"Нет, вы с Гарри останетесь здесь, чтобы присмотреть за Роном!” Иван посмотрел на Гермиону и сказал ей с тревогой. "Помни, пока я не вернусь, будь осторожна!”


“Я знаю, ты тоже!" Гермиона колебалась, затем быстро шагнула вперед, чтобы обнять Ивана.


Он крепко обнял ее и ощутил ее тепло в своих объятиях, затем повернулся и вышел из общей комнаты, помчавшись в кабинет профессора Люпина так быстро, как только мог. Он спустился по винтовой лестнице и думал только о карте мародера.


На углу четвертого этажа они с профессором Трелони тяжело столкнулись.


Кажется, она только что вернулась с кухни. Она вся была пропитана запахом хереса. У нее также было две бутылки в ее руке. Она упала на землю, когда столкнулась с Иваном.


"Будь осторожен и Смотри, куда идешь!”


"Простите меня, профессор!" Иван поспешно помог ей встать.


"А-а-а, это ты, мое дорогое дитя!" Профессор Трелони крепко сжала руку Ивана, и она вдруг приблизилась к нему, ее огромные глаза смотрели на него, шепча смутным голосом. "Мое дорогое дитя, я обнаружила, что знаки на вас становятся все более и более ясными…”


" Благодарю Вас, профессор! Я буду очень осторожен." Иван оторвался от нее, и тяжелый запах от ее тела заставил его чувствовать себя некомфортно.


“Нет, ты не понимаешь!" Профессор Трелони пробормотала: "катастрофа, несчастье, все ближе.…”


Очень кстати, подул холодный ветер, и близлежащая свеча, которая освещала окрестности, погасла!


Тусклый коридор стал еще мрачнее. В темноте Иван мог видеть лишь неопределенную фигуру Трелони.


“Это смерть, мое дорогое дитя!" Голос профессора Трелони походил на шепот, прерывистый, слабый. "Она приближается, приближается, и она парит, как стервятник над вашей головой. Она становится все ниже и ниже, она прямо над замком!”


Иван не говорил и беспокойно огляделся, так как не хотел, чтобы другие видели его в такой неловкой сцене.


К счастью, только двое из них были в коридоре.


Профессор Трелони не прекращала говорить. Слушая ее слова, Иван начал чувствовать, что кто-то скоро умрет в замке.


Это определенно плохие новости. Будет ли это Сириус Блэк, или…


Конечно, для Ивана она, вероятно, просто говорит ерунду.


"Мое дорогое дитя, вы выберите класс гадания в следующем году?" - вдруг спросила профессор Трелони.


"Возможно, я это сделаю!"- Прошептал Иван.


В своем сердце он тайно решил, что никогда не выберет класс гадания. Эта женщина напугает его до смерти в мгновение ока.


С первого дня, как он встретил ее, он никогда не слышал от нее счастливого пророчества.


"Вы такой же, как дитя Поттеров; из вас никогда не выйдет хорошего провидца. Нимб на голове слишком маленький!" сказала профессор Трелони. -" Но вы оба-идеальные объекты для пророчест. Знаки на вас обоих яснее, чем на других.”


Она, казалось, хвалила его, но Иван не был уверен, должен ли он быть счастлив из-за этого.


Только пророчества судьбы о смерти ясны. Это действительно неудачная черта.


"Профессор, мне нужно срочно кое-что сделать. Я должен идти!”


Иван повернулся и ушел, но громкий, хриплый голос вдруг заговорил позади него.


“Это произойдет в ближайшее время!”


" Простите меня, профессор! Что вы сказали?”


Иван быстро повернулся и увидел Трелони, она как будто превратилась в совершенно другого человека. Она прислонилась к стене, ее тело окоченело, ее глаза были не сфокусированы, а рот провис.


Сердце Ивана стучало. Он собирался услышать пророчество? Истинное пророчество?!

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 143: Избранный Темного Лорда



Глава 143: Избранный Темного Лорда


Холодный ветер пронесся над замком, и Иван услышал вой этого верта.


В темном, узком коридоре атмосфера стала странной.


Профессор Трелони стояла перед Иваном, ее тело слегка дрожало, и глаза были закатившимися. Она выглядела так, как будто у нее был какой-то припадок.


Иван не был уверен, стоит ли ему уходить или нет. Пока он колебался, профессор Трелони снова заговорила. Ее голос был хриплым, ничем не похожий на ее обычный.


"Темный лорд возвращается, но он необычайно слаб. Он лично отметит избранного для этой цели. Темный Лорд снова восстанет с помощью своего слуги, более великий и ужасный, чем когда-либо прежде. Это должно произойти в ближайшее время! В темном храме, заполненном запретной магии, его старая черная магия будет…”


Голова профессора Трелони упала на грудь. Она издавала хрюкающие звуки. Затем, совершенно неожиданно, ее голова снова поднялась.


"Простите меня, дорогое дитя!"Она полусонно сказала:" Я, должно быть, выпила слишком много хереса, вы знаете, алкоголь притупляет разум, я на мгновение задремала!”


Иван все еще стоял и смотрел на нее, размышляя о том, что она только что сказала.


"Что-то не так, мой дорогой?”


“Профессор, вы только что сделали пророчество."Иван колебался и продолжил:" Вы сказал мне, что Темный Лорд снова воскреснет, и он будет сильнее и страшнее, чем когда-либо прежде, потому что он лично отметил избранного, и что этот избранный поможет ему…”


Профессор Трелони выглядела пораженной.


"Темный Лорд? Он - Кто-Должен-Не-Быть-Назван? Мой дорогой мальчик, это вряд ли что-то, о чем можно шутить ... снова восстанет, действительно…”


"Да, вы упомянули Темного Лорда и его старую магию." Иван нахмурился.


Пророчество профессора Трелони явно не было закончено. То, что он собрал до сих пор, заключается в том, что из той информации, которая в настоящее время известна, Волдеморт будет использовать свою старую темную магию, чтобы отметить человека, и этот человек поможет ему снова возродиться. Что это за волшебство? Кто тот человек, которого он хочет отметить?


Кроме того, она упомянула место, где это произойдет. Где этот темный храм, полный запретной магии?


"Мне кажется, ты тоже задремал, дорогой!" сказала профессор Трелони. "Я бы, конечно, не осмелилась предсказать ничего столь надуманного! Нам всем нужно протрезветь.”


Профессор Трелони споткнулась и скрылась в углу коридора.


Иван не двигался, он все еще стоял там, думая о том, что она только что сказала.


В отличие от обычных пророчеств профессора Трелони, если это правда, то оно дает очень большое количество информации, а также предвещает то, что произойдет в будущем. Волдеморт, должно быть, что-то планирует.


Согласно тому, что он знает об оригинальной истории, Волдеморт получит помощь своих слуг Питера Петтигрю и Бартемиуса “Барти” Крауч - младшего в следующем году. Они используют кость отца, плоть Питера и кровь Гарри, чтобы вернуть его.


Но согласно новому пророчеству профессора Трелони, все пойдет по совершенно другому сценарию.


Прежде всего, в пророчестве упоминается, что Темный Лорд вернется, но ненормально слабым.


Его возвращение на этот раз может быть таким же, как когда Гарри был в первом году обучения, прикрепленным к голове Квиррелла; или с помощью Петтигрю и Барти Крауч-младшего, возможно…


Пока ВолдеМорт готов вернуться, все может случиться.


Иван изначально намеревался использовать свое преимущество, знания сюжетной линии, чтобы помешать возвращение Волдеморта, поймав Питера Петтигрю и Бартемиуса “Барти” Крауч-младшего. Таким образом, он мог убедиться, что событие следующего года никогда не произойдет.


Но нынешняя ситуация показывает что это бесполезно, и Волдеморт все равно возвращается!


Кроме того, профессор Трелони только что упомянула: Темный Лорд лично отметит избранного. С его помощью он воскреснет и будет сильнее и страшнее, чем когда-либо прежде!


Кто этот избранный?


Иван понятия не имел; так много людей готовы следовать за Волдемортом.


Например, есть чудак Питер Петтигрю. Есть также верный слуга Волдеморта, Барти Крауч, амбициозный оппортунист Люциус Малфой, любой, кто ищет силы, как Квиррелл, оборотень Фенрир Грейбэк, который любит саму тьму и многое другое…


Если бы у них был шанс, любой из них был бы готов помочь Волдеморту подняться.


Он просто может выбрать одного из них, отмечая его, передавая свою силу. Зная Темного Лорда, его последователи действительно посчитали бы это за честь.


Однако этот вопрос далеко не так прост. Профессор Трелони упомянула в конце концов, что это происходит в темном храме, полном запретной магии, и что Темный Лорд собирается использовать свою старую магию…


Что это за место? Что это за волшебство? С его текущими знаниями, Иван не может связать эту информацию ни с чем, что он уже знает.


Излишне говорить, что Волдеморт обладал большим богатством магических знаний. Он освоил много темной магии, некоторые из которых даже не известны Дамблдору, не говоря уже о Иване, знания которого в основном получены из библиотеки.


Что касается темного храма, полного запретной магии, это звучит как чрезвычайно злое место.


Пророчество профессора Трелони не было полным. Иван не мог себе представить. Где этот темный храм? Какой человек появится в этом злом месте?


То, что сказала профессор Трелони, было слишком расплывчатым, и Ивану нужно быть осторожным.


Пророчество само по себе является иллюзорностью. Различие между его значением и его толкованием может иметь серьезные последствия для будущего.


Например, пророчество, которое профессор Трелони сделала двенадцать лет назад, то, которое решило судьбы Волдеморта и Гарри, которое заставила Волдеморта броситься к Гарри, поскольку он не слышал все пророчество целиком. Он думал, что у него есть огромное преимущество перед маленьким ребенком, но все закончилось тем, что он провел более 12 лет в бегах.


Иван все обдумал и не нашел ни одной зацепки.


Он решил рассказать Дамблдору об этом пророчестве. Он должен быть очень заинтересован в нем.


Но самое главное сейчас, это схватить Питера Петтигрю и не допустить, чтобы его заговор увенчался успехом или чтобы он снова сбежал. Если такое случится, это неопределенное будущее, о котором он думает, станет еще мрачнее.
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Глава 144: Что в шкафу


Иван думал о пророчестве, спускаясь по лестнице. С этим предсказанием, он начал рассматривать возможность выбора класса гадания в следующем году!


Профессор Трелони обычно не была настолько надежной. Она была скорее вульгарной лгуньей, и всегда выдумывала трагические предсказания о своих учениках. Но как только она входит в свое настоящее пророческое состояние и делает пророчество, ее слова становятся решающими в развитии всех будущих событий.


Согласно ее учению, признаки судьбы должны проясниться с приближением возвращения Волдеморта.


Иван должен поддерживать постоянный контакт с ней, чтобы убедиться, что он будет первым, кто узнает новые факты.


Через пять минут он подошел к двери кабинета профессора Люпина. В узком коридоре на третьем этаже никого не было. Даже портреты в коридоре были пусты.


На третьем этаже было намного холоднее, чем в остальной части замка. Иван не мог знать, откуда приходит эта холодная аура, которая делает это место особенно мрачным. Затем он подумал, что, возможно, это из-за отношения Волдеморта к курсу "защиты от темных искусств", эти комнаты были также немного темными, как будто все несчастья должны были произойти на этом этаже.


"Аберто!” Он вытащил палочку и осторожно постучал в дверь кабинета профессора Люпина.


Одним щелчком дверь открылась. Вся обстановка в доме была такой же, как и прошлой ночью, но атмосфера была более холодной и безрадостной.


Иван взмахнул палочкой и зажег камин. Теплое пламя рассеяло холод. Зеленый монстр Гриндилоу успокаивал свои конечности в большом резервуаре для воды в углу. Он плыл в воде и продолжал пузыриться вверх. Увидев свет, он сразу же зарылся в растения в углу резервуара.


Хотя не очень хорошо искать вещи других людей, Иван полагал, что профессор Люпин простит его, узнав его причины. Он стоял перед камином и внимательно осматривал комнату. Было мало мест, где можно было бы спрятать вещи, и найти карту мародера не представлялось особо сложной задачей.


Но на самом деле, это даже близко не было к истине!


Десять минут спустя Иван все еще не нашел пергамент.


Он тщательно обыскал стол профессора Люпина и не нашел ничего, кроме нескольких пропавших чашек, старомодного чайника, учебников и заданий для школьников после школы.


Профессор Люпин не смог бы забрать карту. Так как она не была на столе, поэтому она может быть спрятана в другом месте.


Глаза Ивана направились к старому гардеробу рядом с резервуаром, где учителя надевали дополнительные мантии волщебника.


Он подошел к шкафу, но он вдруг затрясся и ударился об стену.


Иван был шокирован. Он приподнял палочку над старым шкафом и не знал, что там внутри. Он осторожно открыл дверь, и там не было ничего, кроме поношенного, почти выцветшего чемоданчика и двух чрезвычайно старых, залатанных мантий волшебника.


Из этих вещей видно, насколько тяжелым было финансовое положение профессора Люпина.


Никто не хочет нанимать оборотня. Он бродил в одиночестве. Даже два комплекта мантий, оставшихся на его теле, были пятнадцатилетней давности. Иван смутно помнил, что видел профессора Люпина, когда просматривал альбом Гарри. Он был на свадьбе Поттеров.


"Жизнь Люпина достойна сострадания," - вздохнул Иван. Он просто шагнул вперед и нашел карту в халате.


Это именно та мантия, которая вчера была на Люпине. Иван никогда не был так счастлив. Старый шкаф перед ним снова задрожал. На этот раз он заметил, что халат свисает. Он опустил голову и нашел небольшой отсек под шкафом.


Он заколебался и открыл дверь. Было очень темно, и что-то, казалось, было скрыто там. Это было как…


Иван в спешке сделал два шага назад, задыхаясь и широко раскрыв глаза.


“Это... это невозможно!"Он только что видел лицо в шкафу.


Лицо Гермионы!! !


Это было не ее обычное улыбающееся лицо, а лицо, полное страха, окровавленное и бледное, как лицо мертвеца.


Это было ужасно. Иван никогда не ожидал увидеть такое. Чувство страха поднялось из самих глубин его сердца. Он взглотнул, и все его тело было в поту. Его правая рука, которая держала его палочку, слегка дрожала. Он хотел убедиться в том, что видел, но боялся снова увидеть это лицо.


Он глубоко вздохнул и заставил себя успокоиться.


Этот факт слишком абсурден. Как Гермиона прибежала сюда, чтобы оказаться в гардеробе профессора Люпина? Она явно осталась с Гарри в общей комнате Гриффиндора и только что обнимала его.


Может быть, Гермиона была мертва, а ее тело было разрезано на куски и спрятали в замке?! И тот, кто контактировал с ним, на самом деле притворялся ею, используя Оборотное зелье? Или у профессора Люпина особый аппетит и он спрятал лицо Гермионы в своем гардеробе?!


Иван тяжело покачал головой, чтобы отсеять эти абсурдные идеи.


"Люмос!"- он тихо пробормотал, и кончик его палочки ярко засветился, полностью осветив тусклый кабинет, и он был готов пойти и подтвердить то, что увидел.


Он еще ничего не предпринял. Он увидел, как Гермиона выползла из старого шкафа в странной позе.


В сильном свете Иван ясно видел ухмыляющуюся улыбку на ее губах, ее лицо было холодным, и ее тело было все в крови.


Она приближалась к нему. Из-за ее травм, она делала каждый шаг с чрезвычайным трудом.


Иван отступил на шаг и непроизвольно сжал свою палочку.


"Гермиона?!” он пытался кричать, но его голос был настолько низок, что он не мог слышать даже себя.


Ответа от нее не последовало. Она все еще приближалась к Ивану, и ее тело было жестким, как ходячий труп.


“Нет, ты не Гермиона! Не подходи ко мне ближе!"Внезапно закричал Иван, и магическая сила его тела собралась на кончике его палочки.


Услышав его, "Гермиона" внезапно остановилась. Независимо от того, кем она была, она, казалось, чувствовала опасность от палочки в руке Ивана.


В следующую секунду ее тело начало деформироваться.


Когда Гермиона исчезла, ее тело сжалось в черную точку в воздухе, а затем толстый человекоподобный монстр появился перед Иваном, который увидел его с длинными черными волосами. Дальше, это была свирепая, ужасающая голова! Это был Фенрир Грейбек, оборотень, который напал на него и Гермиону вчера в Хогсмиде.


Его глаза были полны крови и безумия. Они выглядели в 1000 раз страшнее и свирепее, чем у Гермионы.


Но теперь Иван не чувствовал страха. Он не знал почему. Ему вдруг захотелось засмеяться.


Он точно знал, что это было. Это был Боггарт!


На днях Гарри сказал ему, что для того, чтобы помочь ему практиковать заклинание Патронуса, профессор Люпин нашел нового боггарта в шкафу Филча. Они использовали его для имитации дементоров.
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Глава 145: Питер Петтигрю


“Я не боюсь оборотней, и я не боюсь Грейбека!"- Прошептал Иван. "Причина, по которой этот парень меня напугал вчера, заключалась в том, что я боялся, что не смогу защитить Гермиону.”


Внутренний страх Ивана не заключался в самой опасности!


На самом деле, он боится, что когда придет опасность, он не сможет защитить людей, которых он хочет защитить. Это было его самое большое беспокойство.


Вчера в Хогсмиде он боялся, что Гермиона пострадает и ее укусит оборотень.


Так как ее сейчас здесь не было, у него не было причин для беспокойства.


Спокойствие Ивана озадачило боггарта. С треском его тело снова начало меняться, и он хотел принять форму того, чего Иван действительно боялся.


Иван не действовал. Он посмотрел на него с интересом и захотел посмотреть, чем он может стать.


Мгновение спустя появился высокий худой человек, белее черепа, с широкими зловещими алыми глазами и плоским носом, как у змеи, но с разрезами на ноздрях. По всему его телу была холодная, леденящая аура и она была ошеломляющей.


Иван был немного удивлен тем, что Боггарт превратился в Волдеморта.


Лицо Волдеморта было жестоким и гордым; его яркие красные глаза смотрели на Ивана.


Воздух, казалось, сразу поредел, и атмосфера становилась тяжелее. Иван не стал уклоняться. Он даже глазом не моргнул. Он смотрел в глаза Волдеморта и оставался спокойным и равнодушным. Возможно, потому, что он знал, что тот, с кем он столкнулся, это Боггарт, но в его сердце не было страха.


Они посмотрели друг на друга, пока Ивану не стало скучно.


Не было никакого смысла в том, что делал Боггарт. Тем, кто был перед Иваном, был не ВолдеМорт, а слабый маленький монстр.


Он надеялся, что когда он встретит настоящего, он все еще сможет смотреть ему в глаза так же бесстрашно, как и сейчас.


“Риддикулус!" Иван мягко взмахнул палочкой.


Злой и кровожадный Волдеморт превратился в забавного клоуна, со смешной шляпой на голове. У него был клоунский костюм с красной и зеленой краской на лице. Два больших черных глаза, как у панды. Это была сцена, над которой бы посмеялись все.


Губы Ивана были слегка приподняты, показывая улыбку.


Если Волдеморт знал бы, что он превратил его в такое…


Это было так смешно, что он не знал, что он собирается с этим делать. Он посмотрел на него некоторое время и был готов позаботиться об этом Боггарте, как вдруг, у него появилось странное чувство, он почувствовал опасность.


Даже не подумал об этом, и инстинктивно упал на землю. Не успел он опомниться, как красный свет коснулся его тела, пролетая мимо него, ударив боггарта перед ним.


Боггарт с треском полетел назад и тяжело упал на пол.


Его форма была потеряна в воздухе, и Иван увидел клоуна Волдеморта, у которого осталась только половина его тела, и изо всех сил пытался убежать в старый шкаф как можно быстрее. Из-за чрезмерной силы весь гардероб издавал жужжащий звук


Иван не успел позаботиться об этом сбежавшем Боггарте. С помощью зелья слежения он почувствовал, что человек стоит позади него.


Он быстро обернулся и сделал несколько шагов назад, его палочка приблизилась к груди, и он был полностью бдителен.


Перед ним, перед дверью кабинета профессора Люпина стоял отвратительный мужчина средних лет.


Мужчина был невысокого роста, не намного выше, чем сам юный Иван. Через его тонкие бледные волосы показывалась большая залысина. Он выглядел так, как будто он был жирным человеком, который потерял много веса за короткое время.


У него была грязная кожа, маленькие слезящиеся глаза и острый нос, все из которых были оставшимися атрибутами его формы анимагуса, формы крысы.


Почти мгновенно, Иван узнал его: это был Питер Петтигрю, который только что напал на него!


Должно быть, он подкрасться к нему, когда Иван был слишком сосредоточен на Боггарте.


Его глаза быстро посмотрели на дверь за Петтигрю. Дверь, которая изначально была открыта, теперь была плотно закрыта.


Иван не мог не держать палочку в руке, но он не понимал, почему Петтигрю появился здесь. Разве он не должен быть с Роном в общей комнате наверху?! Он только что пришел сюда, как и Иван, за картой мародера?


Он старался выглядеть как можно более растерянным, как будто никогда не знал о Питере.


Но с другой стороны, лицо Петтигрю выглядело испуганным. Он не думал, что Иван сможет избежать заклинания. Оно пришло в спину, и все же, неожиданно он смог избежать этого. Если это не совпадение, то боевые инстинкты этого ребенка абсолютно ужасны и намного превосходят все, что он мог себе представить.


Увидев, что Иван смотрит на него, Питер поспешно спрятал за спиной свою палочку.


Иван узнал ее, она принадлежала Рону. В последний день лета он показал ее Ивану и Гарри в Дырявом Котле. Он вспомнил, что палочка была сделана из ивы, была 14 дюймов длиной, и имела сердцевину из волос единорога.


"Дорогой мальчик, ты в порядке?" Питер сказал паническим, неудобно визжащим голосом. “Это просто ужасно! Я только что видел того, кого не стоит называть!”


"Это был просто Боггарт. Может быть, Лорд Волдеморт - это то, чего мое сердце боится больше всего." Палочка Ивана постоянно указывала на Питера, и он осторожно спросил: “Кто ты? Почему я никогда раньше не видел тебя в замке?”


Услышав имя Волдеморта, Питер был потрясен, и его лицо выглядело еще более насторожно.


Он посмотрел на растерянное лицо Ивана, не похоже, что этот парень его знает. Петтигрю колебался, держа палочку, спрятанную за спиной, и думал о том, следует ли ему просто оглушить мальчика, который только что взял карту мародеров, или взять ее у него используя диалог.


Вспоминая, как Иван отреагировал на его последнее заклинание, Питер решил принять более безопасный подход.


Он не мог рисковать. Независимо от фактического уровня Ивана, бой вызовет шум. И быть услышанным очень плохо для него.


Прежде чем поймать Сириуса Блэка и убить его, он не должен быть разоблачен. Он должен терпеливо отсидется и ждать своего врага, как это было двенадцать лет назад, когда он в конечном итоге был выбран в качестве тайного хранителя.


Петтигрю снова посмотрел на Ивана и удовлетворенно кивнул. Его сердце вернулось на свое место. Ему удалось обмануть Дамблдора, Джеймса, Лили, Блэка и Люпина. Этот был всего лишь ребенком. Каким бы умным он ни был, он никогда не увидит сквозь его маскировку.


Это все, что ему нужно сделать. В конце концов, все думали, что он был убит Сириусом, пытаясь отомстить за Джеймса и Лили.


Он был героем, но не был мертв. И он вернулся, чтобы спасти Гарри и его молодых друзей от когтей Блэка.


"Кто ты такой?- Нежно спросил Иван.


"Питер Петтигрю, мое дорогое дитя!” у него была странная улыбка на губах. "Рад с вами познакомиться!”
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Глава 146: Искусство обмана Питера


Хотя Питер сказал что он был рад видеть Ивана, Иван же совсем не был рад его видеть.


В его плане, Петтигрю и он не должны были встретиться в это время, но через несколько часов, во время его победы. Где Сириус Блэк, Гарри, Гермиона и другие будут присутствовать. Но сейчас он встретился с Питером один.


Иван быстро подумал о ситуации, он мог бы рискнуть, пытаясь победить Питера прямо сейчас. Но таким образом, он не сможет гарантировать, что Питер не сбежит.


Это будет катастрофа, если он сможет убежать в его форме Анимагуса.


Иван был готов вести с ним диалог, ища возможность атаковать или просто выигрывая время. Гарри и Гермиона знают, что он пришел в кабинет профессора Люпина. Если он не вернется к ним, они обязательно придут к нему с Сириусом после того, как тот войдет в замок.


Да будет так! Поскольку никто из них не был уверен в победе в дуэли и оба хотели вести общение, невообразимое происходило в кабинете профессора Люпина: два человека, которые, очевидно, до крайности были начеку, внезапно начали счастливо общаться друг с другом, и первоначально напряженное настроение, казалось, было расслабленным.


Но на самом деле, они оба тайно сжимали свои палочки, и их разум был очень сосредоточен.


"Питер Петтигрю?!" - Иван сказал в удивлении. “Я слышал о вас много чего. Вы волшебник, убитый Сириусом Блэком двенадцать лет назад, не так ли?!”


“Да, это действительно я!" Узнав, что Иван знал об этом, Питер почувствовал удовлетворение. Это избавит его от многих неприятностей. У него была странная улыбка на уголках рта и он спросил: "Разве ты не Иван Мейсон, дорогой мальчик?”


Иван коротко кивнул, сказав ему продолжать.


"Ты знаешь, Иван!"Питер бросил взгляд на палочку в руке Ивана и быстро переместил глаза в другое место, как будто он и не заметил враждебности Ивана к нему, и продолжил: “в том году Блэк продал родителей Гарри, Джеймса и Лили, затем он хотел убить меня, но ему не удалось, и я убежал в последнюю минуту.”


“Но ведь все говорили, что вас убили?"Иван медленно сказал.


“Я не умер. Я просто пыталась спрятаться." Голос Питера задрожал, и он со слезами посмотрел на Ивана. “Мне пришлось это сделать. В конце концов, я поймал Блэка. Я лично отправил его в Азкабан. Этот безумец должно быть ненавидит меня.”


“спрятаться?!"Иван странно посмотрел на него. "С тех пор, как Блэк был пойман, почему вы прятались, вы даже прятались целых двенадцать лет?!”


"Ты не понимаешь, дорогой мальчик! "Голос Петтигрю был более резким, чем раньше.” Мне пришлось спрятаться. Блэк перешл на сторону Того, Кого Нельзя Называть. Последний научил его некоторым трюкам. У него была темная магия, о которой мы могли только мечтать. Его магия очень злая и сильная. Я ему не соперник! ”


"Злая и сильная магия?!" Иван прищурился."Вы имеете в виду Волдеморта…”


“Не упоминай это имя!” Питер Петтигрю был бледен, как будто Иван хлестал его кнутом. Он вытер пот с лица рукавом и продолжил " одним словом, Тот, Кого Нельзя Называть, дал Блэку много темной магии. Именно поэтому он сбежал из Азкабана. ”


"Ну, раз вы спрятались, почему вдруг появились в замке?"- сказал Иван выглядя встревоженным.


“Я здесь, чтобы спасти вас! " Питер Петтигрю достал палочку из-за спины. Его лицо было полно улыбки; оно выглядело очень искаженным и уродливым."Мы все знаем, что Блэк сбежал, чтобы убить Гарри. Он хочет отомстить за сам-знаешь-кого, я не могу позволить его заговору преуспеть. Я должен его остановить. Даже рискуя попасть в огромную опасность, я не буду колебаться, потому что я был лучшим другом родителей Гарри, прежде чем они скончались. До этого трагического инцидента они доверили мне своего ребенка.…”


Глядя на внешний вид Питера Петтигрю, Ивану стало плохо. .


Двенадцать лет назад он продал своих друзей, Джеймса и Лили, Волдеморту, сделав Гарри сиротой; он подставил Сириуса Блэка и заставил его провести двенадцать лет в Азкабане; только вчера он также контролировал Рона, чтобы раскрыть статус оборотня профессора Люпина и обвинить его в нападении на своих учеников.


Теперь он хочет продолжать обман и использовать Гарри, чтобы снова оклеветать Сириуса Блэка. Может ли человек быть настолько бесстыдным, чтобы говорить такими словами?


Иван глубоко вздохнул и сопротивлялся желанию избить Питера Петтигрю. Его сердце было полно гнева. Он действительно чувствовал себя плохо, из-за родителей Гарри, Сириуса Блэка, профессора Люпина и всех тех, кто был продан им. В Хогвартсе они, очевидно, считали Питера другом.


Но у этого человека свои эгоистичные интересы. Он предал их. Он главный виновник их трагических судеб.


Бормотание Питера Петтигрю расстроило Ивана, его правая рука крепко держала палочку, и он сказал прямо. "Итак, у вас действительно доброе сердце!”


"Поверь мне, Иван! Это из-за моих усилий захватили Блэка, и именно я отправил его в Азкабан!" Петтигрю продолжил. “Я здесь, чтобы спасти вас. Ты просто должен…”


"Вы не сказали, как вы попали в замок?" - Иван прервал его. "Существует сильная защитная магия вокруг Хогвартса. Никто не может войти внутрь.”


“Для меня это не проблема. Знаешь ... " глаза Питера еще раз посмотрели на руку Ивана, крепко держащую его палочку. Он колебался и сказал " Я Анимагус!”


“Анимагус?”


“Это заклинание, которое может превратить волшебника в животное!" Петтигрю понизил голос и не хотел, чтобы кто-нибудь услышал, что он собирается сказать дальше. “Моя форма анимагуса это крыса, я любимчик Рона, Короста. На протяжении многих лет я был рядом с вами, защищал вас днем и ночью. ”


"Защищали нас днем и ночью, как крыса?!" Иван усмехнулся. В дополнение к поеданию мусора, он не знал, какую пользу может принести домашняя крыса, он продолжал с презрением " так вы короста!! Для меня удивительно, что человек выдержал 12 лет пребывания в качестве крысы.”


“Мне пришлось это сделать. Я давно догадался, что Блэк выйдет. Я должен был защитить вас." Петтигрю облизнул губы, жадно глядя на карту мародера в руке Ивана и сказал: “Поверь мне, сынок! Если считать, прошло почти два года с нашей встречи. Ты держал меня раньше, и кормил меня. Помнишь, несколько дней назад ты даже сделал мне крысиный тоник. ”


Иван кивнул и обрадовался, что сделал это.


Если бы не бутылка тоника с отслеживающим эффектом, он, вероятно, стал бы трупом.
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Глава 147: Будущая Звезда Мира Магии


Палочка в руке Петтигрю указывала на Ивана. И он сказал все, что мог сказать, он даже показал, что он Анимагус, но худой черноволосый мальчик перед ним не тронут этим.


Он, казалось, скептически относился к нему. Питер знал, что его появление слишком неожиданно.


Согласно первоначальному плану, он должен был снова появиться перед толпой только после того, как Сириуса Блэка поцеловали дементоры. В то время, он мог рассказать другим, как он планировал все это в тени. Он раскрыл личность злого оборотня Люпина, и он ввел Блэка в замок и замыслил поймать его.


Половина его плана была успешной. Люпин был удален. Даже надоедливый Дамблдор не был в Хогвартсе. Согласно соглашению, Люциус Малфой должен был задержать его в Министерстве Магии. .


Единственным проблемным парнем остался Сириус Блэк.


Для большинства людей попытка поймать Сириуса Блэка казалась очень трудным делом. Дементоры и Авроры Министерства Магии потратили более полугода, даже не встречая и тени Блэка.


Однако, для умного человека, это проще простого.


Питер Петтигрю гордо улыбнулся. Он думал, что схватит черную, безрассудную, глупую собаку. Ему даже не нужно использовать свои руки. Он просто заманит его в замок и расскажет Снейпу о его местонахождении. Из-за ненависти, которая возникла во время их школьных лет, Снейп очень ожидаемо, сам того не осозновая, готов помочь ему устранить Блэка.


Все были его марионетками, и все ниточки были в его руках.


По плану Питера Петтигрю, когда все закончится, он появится на сцене.


Его ждет бесконечная честь и слава, а не подозрительный двенадцатилетний мальчик.


Под жгучим взглядом Ивана, Петтигрю почувствовал небольшое раздражение. Его глаза были устремлены на карту мародера в руке мальчика. Его план прошел гладко. Теперь ему нужна только эта карта. Как только он ее получит, он сможет узнать местонахождение Блэка.


В конце концов он решил поговорить с ребенком, это должно было спасти его от многих неприятностей.


Но, судя по нынешней ситуации, это, похоже, не работает. Парень перед ним настроен скептически. Он не похож на Рона, которым он может легко манипулировать, и на Гарри, на которого могут влиять импульсивные эмоции.


На самом деле, Иван отличается от всех молодых волшебников, которых Питер когда-либо видел. У него было свое видение происходчщего.


В глазах Петтигрю, Иван был похож на Дамблдора, исключительного Гриффиндорца. У него есть почти все качества, требуемые четырьмя факультета: храбрость Гриффиндора, интеллект Равенкло, тяжелая работа Хаффлпаффа, а также хитрость Слизерина.


Когда эти своеобразные качества концентрируются в одном человеке, ему суждено быть сложным противником.


Хотя Иван выглядит безвредным и неопасным, как домашняя крыса, которая была рядом с ним, Питер Петтигрю знал, что Иван сделал с тех пор, как он поступил в школу.


Для первокурсника, который только что поступил в школу менее два года назад, делать такие важные вещи, это невероятно. Даже он, как взрослый, не сможет сделать многие из них сейчас.


С телом мальчика он проделал огромную работу. Даже Джеймс Поттер и Сириус Блэк не могли сравниться с ним. Возможно, только Дамблдор и Темный Лорд смогли бы сделать эти вещи во время своих школьных дней.


При мысли, что Иван может вырасти в такого зверя, Питер так нервничал, что задыхался и даже затаил дыхание.


Он держал палочку в руках, так как ему нужно было что-то сделать; ему лучше удивить его и взять инициативу в свои руки.


Пока мальчик еще колеблется, ему лучше воспользоваться случаем и победить его одним махом.


Питер Петтигрю внезапно отвлекся. Он обдумывал, как ему поступить с мальчиком. Очарование памяти - хорошее заклинание, но оно небезопасно. Может быть, он должен дать ему Авада Кедавра!


Тогда он может оставить его там, и когда его тело обнаружат, все будет кончено!


Все подумают, что Сириус Блэк или Люпин убили его. Один из них - злой темный волшебник и самый могущественный человек Волдеморта; другой - свирепый оборотень, который нападает на своих учеников, чтобы удовлетворить свои кровожадные инстинкты в полнолуние.


Пока их двое, никто не заподозрит его.


Каким бы выдающимся и талантливым он ни был, Иван все еще ребенок, и уж точно не его противник


Огромный талант не имеет смысла, пока не вырастешь и не увидишь его потенциал.


“Милое дитя, поверь мне."Маленькие глаза Питера Петтигрю уставились на Ивана. Он прикрыл свою палочку своим телом и с сожалением сказал: “Ситуация очень срочная; Блэк может ворваться в замок в любой момент. Я здесь, чтобы спасти вас.”


"Хорошо, я верю в вам!" Иван внезапно сказал “" что вы хотите, чтобы я сделал?”


Питер, казалось, был на мгновение ошеломлен; он не ожидал, что он так скажет.


"Это очень простая вещь. Тебе просто нужно дать мне карту мародера!”


“Это та вещь?” Иван поднял пергамент в руке.


"Да, именно эта!" - Питер нетерпеливо посмотрел на карту и закричал: - "Отдай ее мне, Иван! С ее помощью мы сможем объединить наши силы и поймать Блэка. Это самый короткий путь к успеху. Все люди будут хвалить тебя, и ты получишь беспрецедентную честь.”


“На самом деле?!"Иван закрыл глаза и, казалось, погрузился в будущее, о котором говорил Петтигрю.


"Подумай об этом, Блэк убежал, чтобы убить Гарри. Ты поймаешь его и спасешь своего друга."Питер Петтигрю сделал шаг ближе к Ивану, и уже заколдованным голосом продолжил:" Какой человек, ты будешь даже выше самого Спасителя, что люди скажут о тебе, Будущая Звезда Волшебного Мира!”


“Будущая Звезда Волшебного Мира!" Иван повторил, открыв светлые глаза, твердо глядя на Петтигрю, улыбка появилась на уголках его рта. "То, что вы сказали, Было здорово, и это было действительно интересно. Но, к сожалению, вы упустили важный момент.”


"Что?!" Петтигрю был удивлен.


"Вы пренебрегли..." - медленно сказал Иван с беспрецедентной уверенностью в голосе. - "Я совсем не такой, как ты, Питер! Я не буду продавать невинных людей ради собственной выгоды, ради своей силы. И я не предам своих друзей! Я буду полагаться только на свои силы, чтобы стать великим волшебником!”


“Великим волшебником?!" Питер, казалось, не смог ответить.


"Да, даже величественнее, чем Дамблдор и Волдеморт." Иван сказал, бросая карту в пылающий огонь.
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Глава 148: Нервы Ивана


"Нет!" В ужасе взвизгнул Питер Петтигрю. Он видел, как Иван бросил карту мародера в огонь.


Он подсознательно помчался и потянулся к карте.


Эта карта была ключом к поимке Сириуса Блэка; он не мог позволить ей сгореть.


Поэтому он схватил пергамент. В сиянии огня выражение его лица искривилось; жадность, низость, радость и другие эмоции слились воедино и выглядели очень уродливо.


В то время как Петтигрю был поглощен картой, Иван взмахнул палочкой и крикнул: “Одурмань!" Красный свет появился из кончика его палочки и ударил Питера Петтигрю.


Последний оторвался от земли, врезался в стену, а затем скользнул на пол. Он потерял сознание, лежа неподвижно, и палочка в его руке откатилась в сторону.


Иван глубоко вздохнул и подошел, чтобы взять карту мародера.


В комнате все снова успокоилось, и Гриндилов высунулся из своего укрытия, глядя на них в изумлении. Иван направил свою палочку на Петтигрю, ее кончик выпустил полосу в форме змеи, который обвил шею, запястья и лодыжки Питера, и он крепко обвил его.


Через несколько минут Петтигрю проснулся.


"Что это значит, дорогое дитя?" Питер сказал дрожащим голосом. Он с удивлением посмотрел на веревку вокруг него и в ужасе его дыхание почти остановилось.


“Очевидно, мы оба понимаем, что это значит." Иван направил на него свою палочку. “Ты хотел напасть на меня, я сделал это первым.”


“Я не понимаю, о чем ты говоришь!" Питер смотрел на Ивана, выказывая доброту. Пот стекал по его щекам. "Это должно быть какое-то недоразумение. Только что, я помогал тебе достать карту.…”


"Неужели ты не понимаешь?! Карта мародера была просто приманкой. Я намеренно бросил его в камин. И как я и ожидал, ты действительно купился." Иван посмотрел на Питера и презрительно сказал: "в противном случае, я не был уверен, что смогу сбить тебя с ног ошеломляющим заклинанием.”


"Видя, как ты это делаешь, конечно, я бы бросился вперед. Я не могу смотреть, как ты уничтожаешь эту карту!" Петтигрю уже кричал " Дорогой Иван, ты можешь не знать, что я сделал эту карту!”


"Я не был таким невежественным, как ты думаешь, Мистер Питер!" Иван взмахнул картой мародера и продолжил: "Ты всего лишь один из создателей карты. Кроме тебя, было еще три человека: лунатик, бродяга и зубцы.”


“Эти трое мои друзья, и мы сделали ее вместе.” сказал Питер без уверенности в себе; он избегал взгляда Ивана и его лицо было полно пота.


"Друзья?!"Палочка Ивана выпустила несколько искр. Небывалый гнев поднялся из глубины его сердца. "Ты действительно считаешь их друзьями? Или просто считаешь их за вещи, готовые к продаже, когда нужно?”


“Я не понимаю, о чем ты говоришь!"- Питер сказал в панике и смущенно посмотрел на палочку в руках Ивана.


Все развивалось таким образом, что полностью превзошло его ожидания. Он чувствовал себя очень плохо.


Он чувствовал, что мальчик перед ним, несомненно, знал правду о том, что произошло в том году. Неважно, что он скажет ему, это не пойдет ему на пользу.


"Кажется, мне нужно прояснить все."Иван посмотрел на трусливого Петтигрю. "Ты Червехвост. Лунатик-профессор Люпин, бродяга-отец Гарри, Джеймс Поттер, а зубцы-Сириус Блэк!”


"Сириус Блэк!" Питер Петтигрю был как утопающий человек, который держался на последней капле сил. Он закричал резким, тонким голосом. "Я только что сказал, Иван! Блэк продал Джеймса этому человеку. Он также пытался убить меня, мы оба это знаем. Он хотел убить Гарри первым, ради этого человека ... . ”


“Это Волдеморт!”


Услышав это имя, Питер Петтигрю задрожал и выглядел так, будто мог потерять сознание в любой момент.


"Что, боишься услышать имя своего старого хозяина?!" Иван засмеялся. "Сдавайся, Петтигрю! С тех пор, как я нашел карту, твой заговор обречен на провал.”


Питер молчал, его взгляд скользил между палочкой в руке Ивана и палочкой на полу.


"Для меня карта мародера-это просто хорошая магическая опора, но для тебя важно поймать Сириуса Блэка сегодня вечером."Иван продолжил " Если у тебя нет этой карты, как ты можешь сказать Снейпу, что Блэк в замке? Снейп - это не Люциус Малфой. Со своим характером он вряд ли доверится человеку, который прятался так долго. Он тебе в принципе не поверит. О, и если он узнает что-нибудь о том, что случилось в том году, он может просто убить тебя своими руками!”


“Это действительно был мой первоначальный план, Иван! Блэк - могущественный темный волшебник, и если наброситься на него, это может быть опасно. Поэтому я хотел использовать Снейпа, чтобы получить преимущество!" - Нетерпеливо сказал Питер. “Если тебе не нравится, мы можем изменить метод. Нам не нужен Снейп. Мы двое можем объединить наши силы, уничтожить Блэка вместе, и мы можем разделить всю славу. Возможно, как и я, ты получишь Орден Мерлина. ” ”


“Как ты?!" Иван засмеялся " как ты, живущий как крыса более 12 лет?! ”


"Нет!" Петтигрю закричал:" теперь ситуация совершенно другая, нам не нужно беспокоиться о мести Блэка, несколько дней назад я видел в "Ежедневном пророке", когда мы поймаем его, дементоры избавятся от всех неприятностей, и они будут использовать свой поцелуй против Блэка. Тогда, он будет пустой оболочки, без души, труп, не …”


"Не говори больше, твои слова вызывают у меня тошноту!"- сказал Иван с отвращением, и кончик его палочки испустил несколько искр. "Я скажу тебе правду, я встречал Блэка раньше. Он рассказал Гарри, Гермионе и мне все о том году. Тебе больше не нужно притворяться. Этот фарс закончился.”


"Послушай меня, Иван!" Питер дрожал и запыхался "не знаю, что тебе сказал Блэк, но то, что случилось в том году, было не тем, что ты себе представляешь.”


“Я вовсе не идиот. Я могу распознать, кто говорит правду.”


"Нам нужно поговорить об этом, Иван!" сказал Питер Петтигрю, задыхаясь и крича. “В чем тебе польза от этого? Схвати Блэка. И все почести твои. Мне ничего не нужно. И нет необходимости беспокоиться о Гарри и Гермионе, я могу использовать очарование памяти или очарование Конфундуса на них. Никто не узнает…”


"Заткнись!" Иван пнул Питера Петтигрю так сильно, что он даже не мог поверить что это он сделал “не действуй мне на нервы, иначе я убью тебя своими руками! И я говорю тебе это снова. То, что ты называешь почестями, ничего для меня не значит.”
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Глава 149: Тест Гриффиндора


Питер Петтигрю закричал, кувыркаясь взад и вперед на полу.


Иван был удивлен, увидев, что Петтигрю начал плакать. Это выглядело ужасно: он выглядел как огромный лысый ребенок, дрожащий на полу.


"Послушай меня, Иван! Ты умный ребенок..." - прошептал Питер.


Он рвался к Ивану, трясясь вперед, хватаясь за край халата.


"Ты сегодня достаточно сказал, Питер Петтигрю!" Иван вытащил свою мантию из хвата Питера и отступил к двери кабинета. "Если у тебя есть что-то еще, чтобы сказать, ты можешь подождать некоторое время и рассказать все Дамблдору и Аврорам Министерства Магии. Думаю, им будет интересно.”


“Нет, нет!" Питер пробормотал. "Это был Сириус Блэк.... ”


"Конечно, если ты невиновен, они, естественно, отпустят тебя." Иван посмотрел на него, "но если тебя признают виновным, ты получишь по заслугам. Дементоры за пределами школы уже слишком нетерпеливы. Может быть, они дадут тебе свой поцелуй…”


Услышав о дементорах и "поцелуя дементоров", лицо Питера Петтигрю мгновенно побледнело, как будто оттуда вылили кровь.


“Отпусти меня, мальчик!" Питер умолял. "Ты ничего не получишь от этого. Разве ты не хочешь стать могущественным волшебником? Я тебе помогу. Я знаю секрет, эта штука с ее магической силой, она в Запретном лесу. Я знаю, как ее получить.”


” Если ты имеешь ввиду магический предмет, оставленный Гриффиндором, скрытый в колонии кентавров", - медленно сказал Иван. "Жаль, но Блэк пообещал отвезти меня туда раньше тебя.”


"Без моей помощи у вас ничего не получится!" Питер сказал поспешно. "Даже спустя тысячу лет магия стража, которую применил Гриффиндор, все еще активна. Ты должен преодолеть свои самые глубокие страхи в глубине своего сердца и пройти последнее испытание, чтобы получить эту вещь. Магия настолько сильна, что никто не мог добиться успеха. Но я знаю способ, короткий путь. Темный Лорд сказал мне, что я могу…”


"Ты не можешь просто идти по коротким путям всегда, Петтигрю!" Иван посмотрел на Питера с некоторой жалостью, и с невероятной уверенностью в своем голосе, он сказал: “Если это испытание, которое Гриффиндор оставил, тогда я верю, что смогу его преодолеть.”


"Подождите минутку, у меня есть еще…”


"Мы потратили слишком много времени. После передачи тебя профессорам, я должен добраться до Сириуса Блэка, спасти Рона и пойти в Большой зал на ужин. Так много вещей ждут меня, чтобы сделать; я закончу это как можно скорее. Посмотрим, где профессор Дамблдор. Возможно, он вернулся!" Иван указал палочкой на карту мародера."Я торжественно клянусь, что замышляю шалость и только шалость. ”


По словам Ивана, тонкие чернильные линии начали распространяться на карте мародера, как паутина.


На карте зелеными и черными линиями, продуманно показаны все детали замка и территории Хогвартса. Вокруг него двигались крошечные чернильные точки, каждая из которых была помечена именем в крошечном письме.


Иван сначала посмотрел на офис Дамблдора, и он был пуст. Он посмотрел вниз и большинство людей, которые остались в Хогвартсе на Рождество собрались в Большом зале. Было время ужина, но Иван не видел Гарри, Рона и Гермиону. Он быстро переместил взгляд в гриффиндорскую башню . Он просканировал его и обнаружил, что Гарри и Гермиона были там, а перед ними был Сириус Блэк.


Когда Сириус Блэк вошел в замок, он должен немедленно захватить Питера.


Подожди, а куда делся Рон?!


Иван оглядел карту, но Рона нигде не было видно.


Мгновение спустя, на третьем этаже кабинета профессора Люпина, где он находился, он вдруг увидел, что рядом с кабинетом, помимо Петтигрю и его самого, стоит еще один человек, стоящий перед дверью…


…………………….... ……………………………………….....


В общей комнате Гриффиндора, Иван только что ушел, и Кривошей также связался с Сириусом Блэком с новым паролем.


Теперь только Гарри и Гермиона все еще здесь, они стояли возле третьего общежития мальчиков.


"Рон?" Гарри закричал от страха.


Никто не ответил. Гарри и Гермиона переглянулись. Они оба думали, что Рон спит.


Но когда он обернулся, то увидели Рона лежащим на кровати и смотрящим на них открытыми глазами.


В тусклой спальне внешний вид Рона был очень странным, и атмосфера была ужасной.


Через некоторое время Гермиона робко сказала " Кажется, ты болен, Рон?!”


“Я в порядке!" Рон жестко ответил и встал с кровати.


Гарри и Гермиона снова посмотрели друг на друга и увидели беспокойство на лицах друг друга.


“Нет, ты плохо выглядишь. Ты должен пойти к мадам Помфри. Она обязательно тебе поможет.”


"Мне не нужна никакая помощь. Мне никогда не было так хорошо, как сейчас." Рон подошел к ним, как будто выходя из комнаты.


“Нам нужно поговорить с тобой!" Гарри потянулся и остановил Рона. Он воскликнул. “Мне нужно кое-что рассказать тебе о том, что произошло прошлой ночью.”


Гнев Гарри превратился в беспокойство, узнав, что Рона контролируют.


Единственное, что он хотел сделать, это разбудить Рона. Он также вспомнил, как Иван говорил, что лучший способ противостоять проклятию Империуса - сильная воля. Пока его сила воли достаточно сильна, он может противостоять вторжению проклятия.


Когда человек становится жертвой очарования империуса, он чувствует пустоту в своем разуме и становится очень счастливым. Затем раздастся голос, просящий проклятого сделать что-нибудь. Как загипнотизированный, проклятый человек входит в подсознательное состояние, и он подсознательно подчиняется приказам заклинателя.


Но это не является абсолютным. Проклятый человек все еще может получить всю информацию из внешнего мира. Эта информация может повлиять на все, что он делает. Если эти вещи серьезно заденут его сердце и заставят почувствовать себя непокорным, то он возьмет на себя инициативу противостоять проклятию Империуса и ослабит его силу в значительной степени.


"Рон, я знаю!"Гарри схватил Рона за плечо обеими руками и посмотрел на него в беде, и он крикнул: “Я знаю. Мне все об этом известно. Я не виню тебя за то, что произошло прошлой ночью. Я не должен был бить тебя. Ты тоже…”


“Что случилось прошлой ночью?!" Рон опустил голову и повторил это медленно монотонным голосом. "Ты можешь понять, что это было лучшее, что можно было сделать, Гарри! Прошлой ночью я спас тебя, спас Гермиону и всех остальных. Как только оборотню позволят войти в замок, последствия будут невообразимыми.”


"Профессор Люпин невиновен, он ни на кого не нападал.” сказал Гарри, тяжело дыша. Он энергично встряхнул Рона и грустно завыл " пожалуйста, Рон! Просто проснись. Ты не должен быть таким. ”
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Глава 150: Герой



Глава 150: Герой


“На кого я должен быть похож?!" Рон холодно посмотрел на Гарри.


Гарри был ошеломлен. Он не знал, как ему ответить. Слезы потекли по его щекам и текли без контроля.


"Рон!" Гермиона тихо крикнула, и в ее глазах закружились кристальные слезы.


Ее память вернулась к обвинениям Рона в том, что Кривошей съел Коросту. В общей комнате в тот день все было также. Рон тогда тоже выглядел ужасно. Сначала он критиковал ее, а потом подрался с Иваном. Рон был очень необычным в то время, но его нынешнее выражение лица заставило Гермиону чувствовать себя страннее, чем когда-либо.


“Я спас тебя прошлой ночью. Я обнаружил злобного оборотня. Я твой герой!” Рон не смотрел на Гермиону. Он пристально смотрел на Гарри и показывал беспрецедентную уверенность своим скучным голосом.


"Герой?!" Гарри и Гермиона застонали, удивляясь, почему Рон так сказал.


"Да, я настоящий герой! Но ты говоришь мне сейчас, что я не должен быть таким?!"Рон не выглядел так, как будто его контролировало проклятие империуса; он выглядел как кто-то, кто чувствовал несправедливость. Он сердито крикнул " Как ты думаешь, я не должен быть героем? Должен ли я изначально быть оберткой для знаменитого Спасителя? Скромный, трусливый последователь, с необязательным и смешным существованием?!”


"Рон, я не..." - грустно сказал Гарри.


“Хватит, Гарри!" Рон вырвался от рук Гарри. “У меня нет ничего, чтобы я хотел сказать вам. Я знаю, что вы все смотрите на меня свысока! Кто я на самом деле, я докажу это вам своими действиями. Я лично поймаю Сириуса Блэка. Я хочу достичь того, чего еще никто не смог сделать.”


"Поймать Сириуса Блэка?!"Гермиона отступила на полшага, выглядя испуганной, смутное чувство поднялось из глубин ее сердца, она запаниковала и спросила: “Что ты хочешь сделать?”


"Делать то, что должен делать герой!”


"Я не позволю тебе уйти, пока ты не проснешься." Гарри снова схватил халат Рона. “Очнись, Рон, подумай о наших последних трех лет, что мы провели вместе…”


Гарри еще не закончил свои слова, и два красных огня вспыхнули через общежитие, с треском ударив Гарри и Гермиону соответственно! Двое упали и неподвижно легли на землю. Видя, что Гарри и Гермиона падают в обморок, Рон казалось замешкался. Он немного приблизился к ним, но тут же остановился.


"Ну же, дитя мое, милостивый господин! Внезапно в комнате раздался резкий голос. "Пришло время сделать то, что мы должны сделать! Они оба только что отключились. После того, как мы поймаем Блэка, они узнают твое величие. ”


……………………………………….... …………………….....


В кабинете профессора Люпина Иван увидел в карте мародера, что Рон на самом деле стоит позади него. Он поспешил обернуться, но было слишком поздно. Как только он повернулся, дверь кабинета распахнулась, и Рон неуклюже ворвался в кабинет, и с сильной инерцией бросился на него.


Два человека упали на землю, боролись и запутались.


Иван хотел использовать магию, но Рон не дал ему шанса.


Он крепко, с огромной силой схватил правую руку Ивана и полностью проигнорировал свою собственную безопасность.


Он больше походил на мешок с песком, который не чувствует боли, и Иван не мог отцепить его от себя.


Его палочка выпустила несколько лучей света наружу, разбив резервуар для воды в углу, и Гриндилоу упал на пол, умирая.


"Давай осиановимся, Рон"! Иван сердито воскликнул: "Ты знаешь, что делаешь?”


Он увидел, что Питер Петтигрю, недалеко от него, деформировался. Тело Питера быстро превратилось в крысу.


Он избавлялся от его магических оков, и крепко привязанная веревка начала сползать в сторону.


“Это очень плохо!" Иван поспешно заставил Рона отойти используя колено и он нанес ему несколько сильных ударов свободной рукой.


Рон покачнулся из-за боли и нырнул в сторону.


Иван воспользовался возможностью, чтобы указать на него палочкой. Свет вспыхнул. Рон вылетел и ударился о стену позади него.


Прежде чем он успел обернуться, чтобы посмотреть на Петтигрю, красный свет перелетел из стороны в сторону.


С треском она врезалась в руку Ивана. Его палочка прорисовывая в воздухе параболу, приземлилась к ногам Петтигрю.


"Дорогой ребенок, этот фарс должен закончиться!” Питер поднял палочку Ивана с ужасным выражением на лице. “И в конце концов, я побеждаю!”


Иван ничего не сказал. Он снова видел, как Рон ползает, на его лице полно синяков.


"Тут тут, посмотри на свою палочку." Петтигрю погладил палочку Ивана, как-будто ребенок играется с новой игрушкой, с веселой улыбкой на лице. "Ухоженный, более красивый, чем у моего маленького мастера.”


Питер вернул другую палочку Рону и указал на него.


“Иван, я дам тебе еще один шанс. Ты просто должен…”


"Ты можешь изменить свое лицо очень быстро, Питер!"- Иван пренебрежительно прервал его. "Ты только что стоял на коленях на земле, умоляя меня, желая отдать все ради спасения, но теперь все получается вот так.”


"Потому что я умный человек, умные люди часто бывают теми, кто смеется в конце.” Питер Петтигрю сказал со странной улыбкой: “Это было пятнадцать лет назад. Мои три глупых друга из Гриффиндора, Дамблдор промыл им всем мозги, и они собирались сражаться против Темного Лорда. Какая им была в этом выгода? ”


"Итак, ты предал их и стал предателем!”


"Не говори так прямо, я просто выбрал сильную сторону, на которую я мог опереться."Питер продолжал:" Позволь мне сказать тебе, Иван! Для маленьких людей самое главное - выбрать сильную сторону, чтобы получить максимальную выгоду. Сила Темного Лорда - это то, что ты никогда не сможешь себе представить.”


“Сильная сторона?! Похоже на тон Слизерина." Иван тихо сказал:" Я слышал, как Сортировочная шляпа говорила, что ты просил факультет Гриффиндора в тот день и что ты пытался найти мужество, которого у тебя не было. ”


"Это то, чего моя мать ожидала от меня. Мой отец был храбрым и бесстрашным Гриффиндорцем.”


Питер закрыл глаза, и казалось, что он впал в воспоминания.


“Но ты подвел свою мать!”


"Я так не думаю; я получил орден Мерлина первого класса для нее." Питер медленно сказал:" Когда я стал старше, я постепенно понял все, моя мать не хотела, чтобы я был храбрым, каким был мой отец. Ей нужна была честь, которой она могла гордиться.”


"Но это не твоя честь, ты всех обманул!”


“Какая разница?!" Петтигрю засмеялся. "Пока я герой в глазах других людей, этого более чем достаточно!”
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Глава 151: Сопротивление Рона



Глава 151: Сопротивление Рона


" Люди в молодости всегда глупы, Иван!" Питер жадно смотрел на Ивана и сказал одурманивающим голосом. - "Ты не понимаешь силы Темного Лорда. Но я все еще сдержу свое слово. Ты умный ребенок, если мы объединимся.…”


" Я лучше умру, чем предам своих друзей, и не стану подставлять невинных людей ради собственной выгоды.”


"Тогда нам не о чем разговаривать!" Питер сказал с разочарованием. - "Я давно не видел такого прекрасного волшебника, как ты. Я намеревался помочь тебе, помочь получить невообразимую силу и славу!”


“Те вещи, которые ты ценишь на самом деле бессмысленны!" Иван повернул голову и отказался смотреть на него.


“Мне так не кажется! Ну, раз тебе все равно, я должен отдать эту честь людям, которые в ней нуждаются!”


Его маленькие слезящиеся глаза смотрели на Ивана, пытаясь понять, о чем он думает, а затем они повернулись к Рону. Он сказал: "пойдем, дорогой молодой мастер! Эти почести принадлежат тебе. Просто поймай Блэка и ты станешь героем с замечательной репутацией.”


Услышав как его зовет Петтигрю, Рон поднял карту мародера с земли.


"Пробудись Рон!" Глядя на фигуру Рона, Иван сжал кулак и сердито закричал. “Давай, не слушай этого парня. Он убил родителей Гарри. Теперь он хочет подставить Блэка и профессора Люпина. Ты не можешь ему помогать. Ты хочешь, чтобы Гарри ненавидел тебя всю оставшуюся жизнь?”


Услышав имя Гарри, Рон колебался.


Он стоял там, с болью на лице, и он сопротивлялся проклятию Империуса.


"Давай, Рон!" Иван кричал. "Подумай о Гарри, подумай о Гермионе, подумай обо всех. Мы все ждем именно тебя. Тебе не нужно ничего доказывать. Ты уже самый лучший!”


"Иван, Гарри, Гермиона, и все...” - прошептал Рон.


Он выглядел еще больнее, но его глаза были яснее.


Было видно, что эффект заклинания ослабевает. В тот момент Иван даже думал, что он преуспал.


Но пронзительный голос Питера зазвенел снова. “Мой дорогой молодой мастер, вы все еще помните, что вы сказали мне той ночью? Те, кого вы считали друзьями, всегда относились к вам как к последователю, как к шуту. Они не заботятся о вас вообще!”


Иван увидел странное эфирное свечение, вспыхнувшее от кончика палочки в руке Питера.


"Помните?!" Питер, со странной улыбкой на губах, сказал с визгом:" вы хотите, чтобы те, кто смотрел на вас свысока, покаялись и заставите их заплатить цену за это.”


“Да, я хочу, чтобы они пожалели! Я хочу, чтобы они заплатили!”


Рон повернулся к Питеру, и болезненное выражение его лица почти ушло.


Его глаза, которые становились яснее, снова стали тусклыми и грустными.


"Прекрати, Петтигрю!" Видя лицо Рона, сердце Ивана было полно гнева. Он стиснул зубы и крикнул: “Не используй мою палочку, чтобы бросась эти грязные заклинания. Не используй свою злую, подлую магию, чтобы контролировать Рона.”


Он хотел броситься на него, но Питер быстро повернул палочку и направил ее на него.


“Ты не знаешь, Иван!" - Мягко сказал Питер. "Так же, как Джеймс, Сириус и Римус, талантливые волшебники, такие как вы, никогда не узнают, что мы думаем. Вы не будете знать, давление и боль, вызванные вашим бессознательно щеголяющим поведением к своим посредственным сверстникам.”


В тихом офисе был слышен только пронзительный голос Петтигрю.


"Рон достаточно натерпелся от тебя, Гарри и Гермионы. Как и я в тот год, мне надоели Джеймс, Сириус и Римус!" Питер продолжил: “чтобы получить их одобрение, я, как дурак, был готов дополнить их и даже рисковал жизнью, чтобы защитить Люпина, изучая заклинания Анимагуса. Но что я получил взамен? Они никогда не относились ко мне как к равному товарищу. Я был просто их трусливым спутником! Рон мне нравится…”


"Рон совсем на тебя не похож!"Иван яростно посмотрел на Петтигрю. "Он никогда нас не продаст! Он просто под контролем твоего заклинания Империуса!


“Ты действительно так думаешь? Ты знаешь, что Рон думает о тебе, Гарри и Гермионе?"Питер медленно сказал:" Вот факт, я не Темный Лорд, я не так хорошо владею этим заклинанием, и у меня нет такой магической силы. Но Рон никогда не сможет избавиться от моего заклинания Империуса. Знаешь почему?”


Петтигрю смотрел на Ивана сверху вниз, и его трусливое выражение лица стало более интенсивным.


“Потому что я заставил его сделать именно то, что он всегда хотел сделать. Я не контролирую его, я помогаю ему достичь его желаний!”


Питер внимательно посмотрел на Ивана, надеясь увидеть, как его глаза наполняются отчаянием.


На мгновение он даже увидел Джеймса, Сириуса и Ремуса в этом ребенке. Эти трое были его лучшими друзьями. Он всегда хотел рассказать им о своих чувствах и понаблюдать за их реакцией, но так и не набрался смелости.


Теперь все это не имеет значения. Этот мальчик так похож на Джеймса и Сириуса. Пока Петтигрю видел его боль, он мог чувствовать себя исцеленным внутри.


Однако Питер сразу же разочаровался, так как Иван даже не смотрел на него.


Иван смотрел на Рона. Он спокойно сказал: "Рон, я знаю, что ты был под давлением в течение длительного времени! Я знаю, тебя могут не считать "лучшим". Но мы всегда видели в тебе нашего лучшего друга. Для Гарри, Гермионы, меня и всех остальных, это именно так.


Поверь мне, Ты совсем не похож на Петтигрю. Когда ты был под заклинанием Империуса Волдеморта в прошлом году, тебе удалось прорваться сквозь него, чтобы защитить Джинни! Помнишь, что об этом сказал Дамблдор? Многие превосходные взрослые волшебники никогда не смогут сделать такое! Мы все гордимся тобой, Рон! Ты уникален. Пожалуйста, очнись для себя, для своей семьи и для своих друзей. Я верю, что ты можешь избавиться от контроля Петтигрю. Ты можешь…”


"Хватит!"Действия Ивана разочаровали Питера, который почувствовал беспрецедентную пустоту в своей душе.


Его глаза были размыты, и он вдруг почувствовал, что хочет плакать. Джеймс, Сириус и Римус, вероятно, были бы такими же, как этот мальчик. Он всегда будет неудачником, ни в чем не преуспевающим! Даже предательством он не впечатляет. Все это время он был смиренным слабаком.


"Рон не хочет просыпаться. Это пустая трата времени." Питер вытер глаза и завопил: "я вижу вас насквозь. Вы, самодовольные люди, должны заплатить за свое презрение. Рон, давай вернемся к нашему плану. Просто Поймай Блэка, и все закончится.”


Питер вытащил палочку, и Рон вышел с картой мародера, закрывая глаза на крики Ивана.


"Просто рассказав Снейпу о позиции Блэка, я гарантирую его помощь Снейпа. Завтра я смогу снова стать ангелом-хранителем, успешным героем! И все эти блестящие друзья будут мертвы!"- Питер направил на него палочку Ивана на самого Ивана, и в его глазах появился странный свет. "Что касается тебя, Иван, ты хочешь знать, как я поступлю с тобой?”


"Забвение, я думаю?!" Иван осторожно пошевелил своим напряженным телом.


Он может попробовать использовать трюк, который он использовал против Блэка вчера.


"Нет, я не такой идиот, как Локхарт! Очарование забывения обратимо." Петтигрю облизнул губы и жестоко сказал: “Дамблдор вокруг, я должен быть осторожен! Я думаю, Авада Кедавра должно быть лучшим выбором. Ни один мертвец никогда не раскрывал ни один секрет! Прощай, Иван!”


Он сказал это, мягко встряхнув палочку, и вспыхнул темно-зеленый свет.
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Глава 152: Том и Джерри


Зеленый появился из кончика палочки Ивана, но тут же исчез.


Петтигрю посмотрел на палочку в руке. Он чувствовал, что она сопротивляется ему, и его магия не работает.


"Черт, даже чертова палочка смотрит на меня свысока!”


Питер закричал, прикрыв палочку обеими руками и вложив в нее всю свою магическую силу. Он хотел заставить палочку убить своего хозяина.


Но прямо тогда он почувствовал незнакомую, ужасную магию, возвращающуюся к нему из палочки.


Петтигрю остановился. Он испугался. Его глаза расширились как никогда раньше, и он тупо уставился на палочку в своей руке. Он не мог поверить, что он на самом деле чувствовал силу, сравнимую с силой Темного Лорда, выходящего из палочки, опуская его на колени.


“Это просто невозможно. Что это за волшебная палочка?!”


Питер Петтигрю в ужасе поднял глаза, надеясь получить ответ от Ивана.


Но он не видел ничего, кроме ослепительного белого света, идущего на него, точно как молния.


Это было заклинание Ивана без волшебной палочки!


Петтигрю подсознательно закрыл глаза. Он завизжал и почувствовал себя ошеломленным.


Иван воспользовался возможностью, чтобы прыгнуть на него. Он не знал, почему Питер отказался от использования смертоносного проклятия. Но это было то самое нужное ему окно, которое он с радостью принял. Он схватил руку Питера, в которой была палочка, и изо всех сил схватил ее. Двое бесшумно боролись, и когда искры вышли из палочки, рука Питера достигла горла Ивана.


Так как магия не работала, он решил убить мальчика еще более жестоким способом.


С треском дверь кабинета снова открылась, и Гарри и Гермиона ворвались внутрь.


"Гарри, Гермиона!" Крикнул Иван.


"Иван, мы пришли!"Гермиона со слезами на глазах запаниковала, когда она увидела как эти двое сражаются на земле, и грустно посмотрела на раненого Ивана.


Она взмахнула палочкой и использовала магию, чтобы разделить их.


Красный свет ударил по Питеру, которого отбросило от Ивана и он полетел назад.


"Ты грязный предатель, отпусти Ивана, отпусти Рона...” рядом с Гермионой, Гарри также Махал палочкой. По сравнению с паникой и страхом Гермионы, глаза Гарри были полны ярости. Он яростно напал на Питера Петтигрю, и несколько красных огней пролетели мимо тела Питера и пролетели над ним.


Петтигрю ахнул, ныряя на землю.


Он хотел дать отпор, но с того момента, как палочка не послушалась его, когда он хотел убить Ивана, страх охватил его сердце, так как он не знал, какая магия выходит из палочки Ивана.


Он был действительно напуган. Он не мог сражаться против всех 3, и он не понимал, почему Гарри и Гермиона были здесь. Они должны быть в общей комнате Гриффиндора, наблюдая, как Сириус попадает к Снейпу в беспомощность и отчаяние.


Но они оба были здесь, значит, случилось что-то неожиданное.


Может быть, это Рон не нашел Снейпа, или, может быть, Снейп не поверил ему. Короче говоря, так как эти двое были здесь, Блэк должен скоро последовать за ними.


Как только он подумал о Блэке, Петтигрю занервничал и чуть не задохнулся.


Он не мог поверить, что заговор, над которым он работал так долго, провалился. Он должен был убежать отсюда. Он не мог позволить этому сумасшедшему Блэку поймать себя. Зная его, как только он схватит его, он угрюмо разорвет его на куски.


"Нет!" Питер громко закричал.


Прежде чем придет Блэк, он должен воспользоваться любой возможностью чтобы сбежать, как он это сделал двенадцать лет назад.


Петтигрю отбросил палочку Ивана далеко в сторону. Он повернулся, чтобы увернуться от следующей атаки Гарри. Его тело было быстро деформировалось и сжалось. Он превратился в крысу под глазами паникующих Гарри и Гермионы.


Иван взял в руки палочку и поспешил послать на Питера ошеломляющее заклинание. Однако размер крысы был слишком мал. Он легко обошел проклятие и вышел прямо за пределы разъяренного Гарри. Быстрее всех он выбежал из кабинета профессора Люпина.


Иван поспешно положил палочку обратно на талию и помчался в сторону Петтигрю.


Он превратился в черную кошку и сделал красивую черную дугу в воздухе. Питер выбежал из кабинета. Иван услышал, как Гарри и Гермиона кричали позади него, но теперь он игнорировал все это. Его разум был пуст, и единственной мыслью в нем было поймать Петтигрю.


Питер и Иван, серая крыса и черная кошка.


Двое, преследуя друг друга, начали беспрецедентную погоню через замок Хогвартс.


Они прошли через узкий темный коридор, мимо вращающейся лестницы и достигли парадной лестницы. Питер Петтигрю был хорошо знаком с секретными проходами в замке. Несколько раз он просто внезапно исчезал перед глазами Ивана. Но это было бесполезно. Иван следовал за ним с помощью зелья выслеживания.


Двое мчались вперед и поваливали говорящие доспехи и даже украшения коридора во время этого забега. По пути, все призраки и портреты на стенах были удивлены, увидев их. На протяжении веков замок никогда не был свидетелем такой удивительной сцены.


Петтигрю время от времени оглядывался на Ивана. Он не предполагал, что мальчик тоже будет Анимагусом.


Он не хотел и даже думать, что Иван схватит его. Он все понимал, и мальчик, безусловно, передаст его Блэку. Или, что еще хуже, он может отдать его прямо ужасающим дементорам снаружи.


"Тебя ждет поцелуй дементора!”


При мысли об этом, Петтигрю, чувствовал себя опустошенным и чувствовал что он должен был бежать не смотря ни на что, но он не мог избавиться от Ивана.


Но тут на лестнице второго этажа, Питер внезапно остановился. Он почувствовал, что что-то приближается, и сделал несколько шагов назад, дрожа от страха. Он увидел черную, пушистую, большую собаку, внезапно выбежавшую из темного угла.


Это Блэк!!!


Он смотрел на его клыки, и его красные глаза смотрели на него. Позади него был рыжий Кривошей.


"Нет!" Увидев Блэка, Питер издал беспрецедентный писк.


Все волосы на его крысином теле встали дыбом. Он бежал быстрее, чем когда-либо, спускаясь по лестнице, и не возвращаясь в зал.


Он не мог оставаться в замке. Он собирался в Запретный лес. Это была его единственная надежда на выживание.


Как только Питер собирался выйти из ворот замка, вспыхнул белый свет, подобно барьеру.


Иван был удивлен, увидев как Петтигрю был отброшен назад.


Как такое могло случиться?!


Иван поспешно повернул голову и моргнул. За занавесом он увидел неожиданную фигуру.
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Глава 153: Странное Чувство


Питера Петтигрю тяжело отбросило назад и он упал на землю.


Он не понимал, что происходит. Сегодня вечером все было слишком странно.


Ворота замка были открыты, и перед ним ничего не было, но он не мог пройти через эти ворота, как будто невидимая стена блокировала его.


Петтигрю покачал головой, чтобы рассеять головокружение. Но прежде чем он смог что-либо сделать, Сириус Блэк в форме гигантской черной собаки, вскочил и вспрыгнул с лестницы. Передними лапами он тяжело прижался к телу Питера.


Петтигрю быстро откатился назад и сильно дрожал в отчаянии.


Он чувствовал тепло тела Блэка. Он видел острые зубы длиной в один дюйм и глаза, наполненные ненавистью и гневом.


Бац!!!


Блэк бросился к телу Питера, ударив его с всплеском гнева и мощной силы.


Петтигрю чувствовал, что его ребра сломаны. Он сопротивлялся боли, встал и был готов снова бежать.


Прежде чем он успел что-то сделать, со стороны появилась рука, и Иван схватил его. Питер боролся, но это было бесполезно. Иван крепко схватился за его длинный хвост, и он не мог убежать. Кривошей прыгнул на плечо Ивана и низко мяукнул.


“Вы поймали его!" Гарри, Гермиона и Рон бросились вниз по лестнице, задыхаясь.


Гарри держал Карту Мародеров в руке и его лицо было полно радости. Гермиона обеспокоенно посмотрела на Ивана, а Рон тупым взглядом смотрел на Питера.


"Как ты здесь оказался, Иван? Я думала, ты и Профессор Снейп ... " Гермиона пришла обнять Ивана.


Иван моргнул и не мог понять, о чем говорит Гермиона.


Почему она упомянула Снейпа? Он явно с ним не встречался. Глядя на волнение Гарри и Гермионы, Иван чувствовал себя немного странно. Было слишком странно, что Гарри и Гермиона, по-видимому, спасли его в кабинете профессора Люпина. Как они могли быть с Блэком и Роном?


Иван посмотрел на их выражения, и он ничего не понял. Кроме того, фигура, которую он только что увидел за занавесом…


Прежде чем он успел понять, что происходит, он услышал злой рев Блэка.


“Отдай его мне, мальчик! Отдай мне эту крысу!"Сириус Блэк вернулся в свою взрослую форму. Он бросился к Ивану.


“Я собираюсь убить его!"он яростно кричал, его глаза, полные ненависти, смотрели на Питера, его лицо исказилось, показывая ужасную тоску.


Глядя на появление Блэка, Питер Петтигрю визжал, как свинья, постоянно скручиваясь, его маленькие черные глаза, казалось, выпирали. Он изо всех сил пытался укусить Ивана за руку, пытаясь сбежать.


Иван вытащил палочку и вышвырнул Питера.


Его палочка светилась сине-белым, и на мгновение Питер повис в воздухе, его серое тельце дико извивалось, затем он тяжело упал.


Затем из палочки появился еще один свет, это было заклинание на быстрое Рассеивание Заклинания Анимагуса.


На Земле появилась голова и вытянутые конечности. В конце концов, человек стоял там, где только что была крыса.


Питер Петтигрю вздрогнул и посмотрел на пятерых перед собой, бессильно задыхаясь.


"Сириус!" сказал Питер тихим, дрожащим голосом, охваченный паникой. “Мой дорогой, старый друг!”


Блэк не отвечал, и он показывал свой гнев действиями.


Пока Питер кричал, он бросился вперед с огромной силой и почти разорвал его на части. Гарри и Иван поспешили разделить их.


Кровь лилась изо рта Питера, и его бледное лицо было полно больших капель пота.


Он дрожал за спиной Ивана и Гарри, он был в панике. Его глаза, отводя взгляд от Сириуса Блэка, быстро взглянули на остальных, на мгновение остановились на Иване и Роне, затем посмотрели на открытые ворота замка. Там, очевидно, ничего не было, так почему он не смог просто пройти через них?!


"Ты Питер Петтигрю, парень, который продал моих родителей Волдеморту и убил их??" Гарри указал на него палочкой и сказал сердито.


“Я этого не делал мальчик!" Питер уставился на Гарри с дезориентацией. Гарри только что был в офисе и явно напал на него. Почему же он сказал это, как будто все еще сомневался? Он не понимал, что происходит. Но инстинктивно, это вдохновило его на то, что ему нужно делать. Он кричал, указывая на Блэка сломанной правой рукой, указывая на него. “Это был он, он убил Джеймса и Лили. Он собирается убить меня снова. Он шпион Волдеморта!”


“Как ты смеешь,” прорычал он, звуча как собака размером с медведь, каким он и был. "Я шпион Волдеморта? Когда это я крался среди людей, которые были сильнее и могущественнее меня? Но ты, Питер, я никогда не пойму, почему я не считал тебя шпионом с самого начала. Тебе всегда нравились большие друзья, которые присматривали за тобой, не так ли? Раньше это были мы ... я, Римус... и Джеймс.…”


Петтигрю снова вытер лицо, он почти задыхался.


"Я, шпион? ... должно быть, ты сошел с ума... никогда... не знаю, как ты можешь говорить такое…”


"Гарри, я только что сказал тебе в общей комнате, перед самим Снейпом, что это был мой совет, который заставил Джеймса и Лили доверять этому парню как их секретному Хранителю!" Блэк шипел так ядовито, что Петтигрю шагнул назад. "Я думал, что это идеальный план... блеф... Волдеморт обязательно пришел бы за мной, никогда не думал, что они будут использовать такую слабую, бездарную вещь, как ты..." он закрыл глаза и мгновенно открыл их и посмотрел на Питера. "Должно быть, это был лучший момент в твоей жалкой жизни, ведение переговоров с Волдемортом, что ты можешь передать ему Поттеров.”


"Абсурд ! Ты сошел с ума!"Питер пробормотал. “Я этого не делал.”


"Не притворяйся. Мы все знаем. Ты убил моих родителей. Ты подставил Сириуса Блэка!" Гарри крикнул, его лицо покрылось слезами. “Теперь ты возвращаешься обратно, подставляешь профессора Люпина, а Рона контролируешь проклятием Империуса.”


" Не слушай Блэка, Гарри! Он убийца, он сумасшедший...." .. Питер повернулся к Гарри и умолял: "я признаю, что взял под свой контроль Рона. Это Я раскрыл статус Люпина как оборотня. То, что я сделал, было неправильно, но я сделал это для вашей безопасности. Люпин и Блэк очень опасны! Поверь мне, Гарри! Я помогаю Рону и помогаю тебе!”


Питер опустился на землю, дрожа без контроля.


Иван заметил, что Рон, который стоял позади Гарри, двинулся. Поэтому он сразу же проявил бдительность и направил на него свою палочку. Лицо Рона было полно смущения, и все, что происходило перед ним, казалось, его очень сильно касалось. Прямо как в кабинете профессора Люпина, он сопротивлялся проклятию. Казалось, что он вот-вот добьется успеха.


Увидев выражение лица Рона, Иван на мгновение заколебался и ничего не сделал. Он решил просто наблюдать.


Если Рон сможет преодолеть проклятие Империуса самостоятельно, это будет очень хорошо для него.


Дело дошло до этого момента. Хотя было много странных вещей, которые не были прояснены, событиям в этом году суждено закончиться.


Если бы Рону удалось противостоять проклятию благодаря собственной воле, это был бы идеальный конец.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 154: Выбор Гарри



Глава 154: Выбор Гарри


"Дети, я помогаю вам, я защищаю вас!"Питер пробормотал, умоляя. "Не слушай Блэка, этот безумец хочет убить меня!”


"Защищаешь нас?! Это смешно; ты не сказал этого в кабинете профессора Люпина только что."- Прошептал Иван. “Мне нужно напомнить тебе, Червехвост? Вот что ты собирался сделать с нами четырьмя. Сначала ты использовал проклятие Империуса, чтобы контролировать Рона, ты планировал использовать заклинание стирания памяти против Гарри и Гермионы, и ты просто хотел убить меня проклятием убийства. Это то, как ты защищаешь нас, не так ли?!”


"Боже!" Услышав слова Ивана, Блэк, Гарри и Гермиона воскликнули.


Они смотрели в глаза Питера, и все сострадание, которое они имели к нему в своих сердцах, исчезло. Остался только ужас и гнев.


"Как ты посмел подумать о таком, грязный ублюдок?! Как ты посмел так обращаться с этими детьми?!" Блэк дико зарычал, затрясся и снова помчался к Питеру.


"Нет, не подходи ко мне!" Увидев Блэка таким, лицо Питера побледнело.


Он опустился на колени, поспешно пополз вперед на коленях, чтобы дотянуться до Ивана, сложив руки, как будто плача и молясь.


"Иван, Иван, должно быть, между нами было какое-то недоразумение. Хотя я сказал эти вещи, я ничего не сделал, не так ли?!"- Выкрикнул Петтигрю. “Верь мне, то что я только что сказал тебе просто, чтобы ты понял, для…”


“Я уже все знаю!" Иван прищурился, глядя на Питера" Контролирование Рона проклятием Империуса, чтобы подставить невинного профессора Люпина, и после получения карты мародера, уведомить Снейпа, чтобы тот поймал Сириуса Блэка. Ты тайно связался с Люциусом Малфоем и другими чистокровными семьями, которые были недовольны Дамблдором, позволив им объединить силы, чтобы контролировать общественное мнение и оказывать давление на Министерство магии, тем самым давая тебе надлежащее игровое поле и помогая тебе компенсировать за любые необоснованные лазейки. Когда все закончится, ты сможешь снова появиться в роли героя, который захватил Блэка и защитил Гарри, и всех остальных молодых волшебников.”


"Нет, нет, нет…”


"Тебе не нужно мне ничего говорить, Петтигрю! И не трогай меня своими грязными руками!"Иван отошел от Питера и подошел к Гермионе.


Гермиона выглядела испуганной, и ее тело слегка дрожало.


Иван осторожно взял холодные маленькие руки девушки. Почувствовав тепло ладоней Ивана, Гермиона постепенно вернулась в норму.


Глядя на мальчика рядом с ней, хотя его тело не было особенно сильным, Гермиона почувствовала необъяснимое облегчение. У нее было чувство, что пока Иван здесь, независимо от того, насколько безумным будет ситуация, она не должна чувствовать ни малейшего колебания в ее сердце.


"Хорошая девочка, умная девочка, ты же можешь понять, помоги мне, Ты не позволишь им ..." когда Иван отверг его, Петтигрю посмотрел на Гермиону.


Казалось, он хотел подойти, но он увидел, что Иван стоит рядом с Гермионой и холодно указал на него своей палочкой. Он испугался. Он колебался и отошел назад, его тело бесконтрольно дрожало, и он медленно повернул голову к Гарри.


"Гарри, Гарри, ты действительно похож на своего отца, каким он был…”


"Как ты смеешь говорить это Гарри?!" Блэк кричал. “Как ты смеешь смотреть ему в глаза? Как ты смеешь упоминать Джеймса при нем?”


"Гарри!"Рев Блэка напугал Питера еще больше. Он ускорился, подполз вперед коленями к ребенку, открыв руки, шепча, плача и умоляя: “Гарри, Джеймс и Лили не позволили бы меня убить, они бы поняли! Они были бы милостивы ко мне!”


“Но я никогда не узнаю, что они подумали бы, они оба были убиты тобой!" сказал Гарри печально.


Он вытер слезы, но слезы продолжали вытекать без контроля.


"Нет, не буду! "Гарри сказал, будто приговоря Питера к смерти.


Петр рыдал; кожа его лица была спутана и искривлена. Это выглядело ужасно и странно.


“Пора покончить со всем этим; я убью тебя, чтобы отомстить за Джеймса и Лили!”


Сириус Блэк подошел, засучил рукава, и на его тонком лице появился проблеск радости.


"Нет, Сириус! Я Червехвост, я твой друг, а ты не...” Питер изо всех сил пытался крепко держать мантию Блэка.


"Убирайся с пути. Мне не нужны твои прикосновения. На моем халате и так достаточно грязи!" Блэк откинул Питера прочь.


"Я знаю, я признаю, я был действительно смущен, но вы должны подумать об этом. Что мне оставалось делать? Вы не знаете Темного Лорда и его мощное оружие, вы даже не можете себе представить. Мне было страшно, Сириус!" сказал Петтигрю, дрожа. "Я никогда не был таким храбрым, как ты, Римус и Джеймс, но поверь мне, я никогда не делал этого намеренно, и он-кто-должен-не-быть-назван заставил меня.”


"Не лги!"рычал Блэк. "До того, как Джеймс и Лили умерли, ты посылал ему информацию. В течение года Дамблдор подозревал, что среди нас есть шпион, но Джеймс и я поддерживали тебя перед ним. Я был слеп и даже подозревал Люпена!”


“Ты ничего не понимаешь. Сами-знаете-кто вмешивался куда угодно. Я ничего не мог сделать!!" Петтигрю ахнул. "Кроме того, в чем преимущество отказывать ему?”


“Хорошо, в чем преимущество в сражении против самого порочного, злого человека в истории?!"Лицо Блэка показало страшную ярость, "чтобы спасти невинные жизни, Питер!”


“Ты ничего не понимаешь!"- Петтигрю продолэал ” - он бы убил меня, Сириус! ”


"Тогда будь ты проклят!" Блэк кричал: "лучше умереть, чем предать друга, как мы бы сделали это для тебя".


“Нет, я не могу умереть. Есть так много вещей, которые ждут меня, чтобы сделать. У меня нет того, что я заслуживаю...” - закричал Петтигрю, но это просто не могло помешать Блэку приблизиться к нему.


Блэк шаг за шагом шел к Питеру, и каждый шаг означал, что Питер был чуть ближе к смерти.


Рон выглядел бледным и наблюдал за всем, что происходило перед ним. Это тронуло его так сильно, что он, казалось, смог вырваться из-под контроля проклятия Империуса.


Петтигрю беспомощно взмолился, и Гермиона отвернулась и нежно оперлась на плечо Ивана.


Глядя на неистового Блэка, Иван колебался.


По его мнению, было совершенно неуместно позволить Блэку убить Петтигрю. Они должны отдать Питера Дамблдору и Министерству магии, чтобы те осудили его и заставили заплатить правильную цену за то, что он сделал. Это было самое мудрое решение.


Но Иван не двигался с места. Он видел, что делал. Когда речь идет о Питере, у него больше права говорить, чем у Ивана.


Гарри подбежал и остановился перед Петтигрю. Он задохнулся и сказал: "Сириус, ты не можешь убить его!”


“Гарри, ты знаешь, что ты делаешь? Эта мразь заставила тебя потерять родителей!" Блэк зарычал. "Этот презренный грязный ублюдок смотрел, как ты приближался к смерти, ничего не чувствуя. Ты слышал, что он только что сказал. Свой вонючий мешок кожи для него важнее чем жизнь твоей семьи.”


“Я понимаю!" Гарри ахнул. “Он убил моих родителей. Он подставил профессора Люпина. Он взял под контроль Рона и попытался убить Ивана. Я никогда не прощу его за все это, никогда! Но ты не можешь убить его, Сириус. Я не думаю, что мой отец хотел бы, чтобы его лучший друг был убийцей! Тем более, такого никчемного человека!”
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Глава 155: Ожидания Блэка



Глава 155: Ожидания Блэка


"Благодарю Тебя, Гарри! Спасибо, что спас меня. Джеймс гордился бы тобой..." - ахнул Питер Петтигрю и развел руки, чтобы подержать колени Гарри.


"Не упоминай имя моего отца, ты не достоин этого!" сказал Гарри, плюнув на землю, и с отвращением отбросив его руки от себя. “Отвали от меня. Я делаю это не ради тебя. Я делаю это ради Сириуса! Я не хочу, чтобы он стал убийцей из-за тебя!”


"Гарри!"Блэк посмотрел на Гарри без гнева, и впервые он выглядел спокойным.


Гарри оглянулся на него. Никто, кроме Питера, не двигался и никто не издавал ни звука. Петтигрю схватился за грудь, тяжело дыша и задыхаясь.


"Ты единственный человек, который имеет право решать, Гарри!" Блэк смотрел с большим облегчением, как будто глядя на своего старого друга Джеймса, он медленно сказал:" Но прежде чем принять какое-либо решение, я надеюсь, что ты подумаешь и тщательно обдумаешь, что он сделал!”


“Я знаю, он сделал много плохих вещей, которые я ему никогда не прощу. Он должен заплатить за то, что сделал. За это мы можем передать его Дамблдору или дементорам! Он может попасть в Азкабан. Если кто и заслуживает это место, так это он!”


Маленький Питер, задыхался, слыша "Азкабан “и слыша” дементоры", его лицо было бледным и бескровным. Он вспомнил, что только что разговаривал с Иваном в офисе Люпина. Дементоры его не отпустят. Они, конечно, дали бы ему поцелуй!


Это худшая судьба, хуже, чем смерть.


С тех пор его душа будет безвозвратно потеряна. Он будет жить в мертвом теле и всегда будет пищей дементоров в страшном Азкабане.


Нет, он не может этого допустить!!!


У Петтигрю была вспышка решительности в глазах. Он не мог позволить, чтобы его поймали и отправили к дементорам. Ему нужно бежать.


Двенадцать лет назад он заплатил пальцем, чтобы убежать от Сириуса Блэка; на этот раз он также мог убежать, какой бы ни была цена.


Он коснулся халата Гарри и замешкался.


Его глаза заглянули в открытые ворота замка. У него был отличный шанс. Снаружи был запретный лес. Это место очень подходит для побега в его форме Анимагуса. Кроме того, дементоры были неподалеку. Они стояли у стены и не знали, что Блэк невиновен.


Если Блэк выйдет, они поймают его мгновенно и даже приступят непосредственно к поцелую.


“Я еще не проиграл. Если бы я только мог выбежать за эту дверь…”


Петтигрю подумал о магическом барьере, который только что откинул его назад, так и о палочке Ивана, которая не слушала его приказов; он не понимал, что происходит. Это было вне его досягаемости, но ему пришлось попробовать снова.


Может, он похитит Гарри и сбежит с ним!


Эта магия на выходе возможно работает только когда один человек проходит через него. Возможно, если кто-то будет с ним, они смогут выйти.


Питер крепко сжал халат Гарри. Он колебался и действовал не сразу.


Он был слишком близок к Ивану и Блэку, и он не был полностью уверен; если Гарри будет сражаться, и Питер не получит свою палочку, как только он начнет, последствия будут катастрофическими.


Мгновение спустя, Петтигрю увидел Рона, стоящего у двери. Лицо Рона было бледным, полным боли и смятения.


Питер знал, что Рон пытается противостоять проклятию Империуса, но он еще не вышел из-под его контроля.


Его глаза были устремлены на палочку в руке Рона. Ему нужна была эта палочка. Это была его единственная надежда.


Пока Петтигрю решался, разговор между Блэком и Гарри продолжился.


"Ты знаешь, что значит сдать Питера вместо того, чтобы убить его напрямую?”


“Я знаю!" Гарри сказал: "это значит, что ты станешь свободным!”


"Да ......” Блейк колебался и сказал: "Не знаю, говорил ли тебе кто-нибудь, Гарри, но я твой крестный отец!”


“Иван сказал мне!"Гарри сказал мягко.


“Этот парень знает все. На этот раз я смог поймать Питера благодаря ему. Я действительно слишком многим ему обязан. Я постараюсь отплатить ему!" Блэк подумал о словах, которые Иван сказал ему вчера на совиной почте. Он равнодушно сказал " Но Гарри! Есть одна вещь, о которой я должен тебе рассказать. Я твой крестный отец. Твои родители назначили меня Твоим опекуном, если с ними что-нибудь случится ... ”


Иван, Гарри и Гермиона ждали, пока Блэк продолжит. Они все догадывались о том, что он собирался сказать


Под их пристальным взглядом, Блэк колебался. Он никогда так не нервничал.


"Подумай об этом, Гарри! Как только мое имя будет очищено ... если ты хочешь... другой дом ... ты можешь... " - Блэк посмотрел на Гарри. - "Конечно, я пойму, если ты захочешь остаться с тетей и дядей.”


“Что ... жить с тобой?"Гарри внимательно посмотрел на него и не мог дождаться, чтобы сказать:" оставить Дурсли?”


"Конечно, я знал, что ты не захочешь” - быстро сказал Блэк. "Я понимаю, я просто подумал, что…”


"Ты что, с ума сошел?"- сказал Гарри, его голос легко скрипучий, как у Блэка. "Конечно, я хочу покинуть Дурсли! У тебя есть собственный дом? Когда я смогу переехать к тебе?”


“Ты этого хочешь?"он не мог поверить, что сказал Гарри. “Ты серьезно хочешь сказать?”


“Да, я имею в виду именно это!” Гарри ответил. “Это то, о чем я всегда мечтал.”


Когда он услышал Гарри, мрачное лицо Блэка впервые действительно улыбнулось, с тех пор как Иван увидел его. Разница была поразительной, как будто человек стал на десять лет моложе, он просто сиял сквозь изголодавшуюся свою маску.


.


Все закончено. Это, вероятно, был лучший исход для этой ситуации в текущем году.


Они поймали маленького Питера и спасли Блэка. В летние каникулы в следующем году Гарри мог переехать и жить с Сириусом. Что касается ухода от Дурсли и влияния этого на защиту крови, данную Гарри через жертву его матери, это то, о чем стоит беспокоиться Дамблдору.


Казалось, все было прекрасно разрешено, за исключением того, что Рон еще не вырвался из проклятия.


Разговор очень тронул Рона, но, казалось, этого было недостаточно. Это не помогло ему достаточно укрепить свою силу воли, чтобы противостоять контролю Питера.


Иван вздохнул. Если Рон Не преуспеет на этот раз, это означает, что он все еще может контролироваться Волдемортом или другими темными волшебниками в течение следующих нескольких лет. Он должен был быть осторожен с ним. То что его контролировал Питер,это уже урок! Если Рон будет вести себя необычно, он должен действовать решительно.


Глаза Ивана повернулись к Рону, который стоял рядом, и он был готов использовать встречное проклятие на нем.


Но вдруг он понял, что Рон незаметно прошел от угла, где он стоял, до Питера Петтигрю.


В этом положении он был словно живой щит, полностью блокируя палочку каждого против Питера.


У Ивана было плохое предчувствие, но он еще не отреагировал, когда Питер Петтигрю, который стоял на коленях на Земле, внезапно встал…

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 156: Кто такой друг



Глава 156: Кто такой друг


Петтигрю внезапно поймал Рона сзади. Никто не ожидал, что он сделает такое; он был слишком близок к нему.


Рон не уклонялся от него; он стоял там с бледным лицом, позволяя Питеру схватить себя.


Когда Петтигрю схватил его палочку, он был похож на тряпичную куклу, не делая ничего, чтобы остановить его.


Тепло, принесенное сценой между Блэком и Гарри, было мгновенно смыто. Настроение снова стало напряженным, и Гарри и Гермиона поспешно направили свои палочки на Петтигрю.


"Рон!"сказала Гермиона с беспокойством, глядя на них в слезах.


"Ты, грязный трус, отпусти Рона!" Гарри сердито крикнул.


Иван не говорил, но кончик его палочки тоже сверкал.


Это он собирал магическую силу. Он пристально смотрел на Питера в поисках возможности выстрелить.


"Питер Петтигрю, ты грязный ублюдок, жалкий трус, отпусти этого мальчика!"Блэк злобно взревел," ты безнадежен, я должен был убить тебя!”


"Отправить меня к дементорам вместо того, чтобы убить меня напрямую, в этом нет ничего хорошего. Все становится только хуже!"Лицо Питера было в ужасе, когда он дрожал и умолял:" я не могу пойти туда. Они высосут мою душу. Давай, отпусти меня. Сириус, мы были друзьями!”


"Друзьями?!"Блэк подошел к Питеру, стиснул зубы и сказал: “я был так слеп в то время, что завел такого друга, как ты. Это одно из моих самых больших сожалений!”


"Нет, не подходи ближе!" крикнул Питер Петтигрю, указывая своей палочкой на Блэка, а затем снова качнулся, указывая на грудь Рона " Держись подальше от меня, положи свою палочку вниз, если хочешь, чтобы Рон жил, делай, как я говорю, или иначе ……”


Только его голос был слышан, так как никто больше не двигался.


"Быстро, делай, как я сказал!" Проблеск безумия мелькнул в глазах Питера. Он закричал "я не шучу. Я дам тебе еще десять секунд. Если есть кто-то, кто не положит свою палочку на пол, он будет виновен в смерти Рона.”


Иван, Гарри, Гермиона и Блэк посмотрели друг на друга, и они колебались.


Маленький Питер, очевидно, был серьезен, он действительно хотел убить Рона, наконечник его палочки начал испускать слабый зеленый свет, это было проклятие Авады Кедавры.


Гарри задохнулся и нерешительно посмотрел на Петтигрю.


Он сожалел, что только что остановил Блэка от его убийства. Если бы он этого не сделал, они бы не оказались в такой ситуации. Чтобы помочь Сириусу Блэку очистить свое имя, он не должен позволить Петтигрю убежать, но он не может игнорировать жизнь Рона.


Гарри колебался. Он не знал, что делать.


С одной стороны, был его лучший друг, с другой - его крестный отец. Независимо от того, какую партию он подведет, он будет чувствовать себя плохо.


"Просто делай, что он сказал, Гарри!" - Внезапно сказал Блэк. "Положи свою палочку, мы должны обеспечить безопасность мальчика.”


“Но…”


“Никаких "но"!" - нетерпеливо сказал Блэк. "Этот мальчик - твой друг. Мы не можем позволить ему умереть. Помни, Гарри, если друг в опасности и нуждается в твоей помощи, ты должен сделать все возможное, чтобы помочь ему, даже если это стоит тебе жизни. Никогда не сомневайся!”


Услышав слова Блэка, Гарри зарыдал и бросил палочку на землю.


“Рон, я знаю, что ты под контролем Петтигрю. Я не знаю, слышишь ли ты меня, но я все еще хочу сказать...” Гарри смотрел на Рона, и его глаза были очень твердыми. Он кричал всем, что у него было: "Рон, ты мой лучший друг, навсегда! Как только что сказал Сириус, я готов отдать свою жизнь, чтобы помочь тебе! Пожалуйста, очнись уже. ”


Никто не говорил. Все тихо смотрели на Гарри и слушали его сердечный крик.


“Ты хороший сын своего отца, Гарри!" с облегчением сказал Блэк. “Я так горжусь тобой!”


"Очень хорошо, еще двое!" Крикнул Петтигрю, у него также были слезы, которые размыли его видение.


Он пытался удержаться от слез. Он увидел Джеймса в молодом Гарри. Он думал, что он также будет готов пожертвовать своей жизнью ради него. Он думал о своих школьных днях с Джеймсом, Сириусом и Люпином. За эти годы они рисковали вместе в Хогвартсе, и их следы были повсюду в кампусе.


Но теперь у него ничего нет. Он уничтожил все своими руками.


Услышав крики Гарри, Питер Петтигрю продолжал говорить себе, что он не сделал ничего плохого, и что прятаться за сильным - правильный выбор.


Если бы он пошел против Темного Лорда, он бы не выжил бы так долго!


"Иван, Гермиона, я не имею права просить вас ни о чем, но...” - Блэк посмотрел на Ивана и Гермиону, которые все еще держали свои палочки.


"Я знаю, Сириус!” Иван положил свою палочку на землю. Он медленно посмотрел на Рона и сказал: “Как я сказал тебе в кабинете профессора Люпина, несмотря на все твои недостатки, Рон, ты совсем не такой, как тот человек позади тебя! Между вами есть ключевое различие: ты никогда не предадишь своих друзей. Мы все верим в тебя. Не подведи нас, пожалуйста.”


“Да, Рон, мы все верим в тебя!" Гермиона также положила палочку, и ее глаза были красными. "Помнишь, как мы подружились? Помнишь, как в первый год, вы с Гарри спасли меня от тролля? В тот момент, когда ты вышел? В то время именно ты победил гигантского монстра! Без тебя ... без тебя я могла бы умереть! Я бы тоже отдала свою жизнь за тебя.”


Увидев сцену перед собой, Рон побледнел, и его лицо было полно боли.


Питер медленно вел его отступая с этого места.


Тело Рона неудержимо дрожало. Питер издавал новые приказы, но Рон не слышал ни слова. Все, о чем он мог думать, это то, что Гарри, Иван и Гермиона сказали ему.


Он сделал с ними так много плохого, но они все равно считали его другом.


Он дрожал. Раньше он думал, что он похож на Питера Петтигрю, непонятого героя. Но теперь он увидел, что Питер был жалким, трусливым негодяем и виновником всех этих несчастий. А теперь он помогает ему и предает своих друзей.


Хотя все еще под контролем проклятия Империуса, Рон внезапно разрыдался и заплакал, как никогда раньше.


Он вдруг подумал о себе как об ублюдке, и к тому же худшим из возможных!


Это было так же, как в прошлом году, когда он предпочел поверить в странный дневник и злому темному волшебнику, чем поверить своим друзьям!

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 157: Сила дружбы



Глава 157: Сила дружбы


Рон дрожал. Воспоминания, которые должны быть потеряны, того что он сделал за последний месяц играли в его голове, как фильм.


Он вспомнил, что он сделал, находясь под контролем Питера: он был тем, кто тайно ворвался в кабинет профессора поздно ночью, чтобы найти карту мародера, написал письмо Люциусу Малфою, чтобы начать злой заговор, обвинил невинного профессора Люпина перед всеми учениками в школе и рассказал Снейпу о местонахождении Сириуса Блэка…


Все это время он думал, что делает правильные вещи. Хотя Петтигрю действительно контролировал его, он никогда не пытался сопротивляться.


Это было потому, что он верил, что спасает Гарри, Ивана, Гермиону, и всех, он был героем!


Но теперь это уже не кажется правдой.


Он не был героем, он был полным неудачником. Он был сообщником негодяя, который убил родителей Гарри.


Глаза Рона постепенно возвращались к ясности, он едва мог поверить в то, что он сделал.


Он фактически помог Петтигрю, убийце, который сражался за Волдеморта и убил родителей Гарри. Он предал Гарри, Ивана и Гермиону. Он не смог почтить доверие своих друзей; он подставил профессора Люпина, а также замышлял поймать Сириуса Блэка…


Рон дрожал, глядя на глаза Ивана, Гарри и Гермионы. Они были полны беспокойства, разочарования и недоверия.


Он чувствовал себя подавленным. Он знал, что все это время он был подонком. Он должен найти способ загладить свою вину.


Питер Петтигрю медленно вел Рона к воротам замка. Он приказал Блэку, Ивану, Гарри и Гермионе остаться на своих местах.


Ему было приятно осознавать, что он действительно прошел через ворота. Странный магический барьер, который мешал ему пройти через него, не остановил его на этот раз. Он чувствовал свежий, холодный воздух за пределами замка.


Небо было полностью темным, и яркий свет полной луны просматривался по воздуху.


В лунном свете Питер Петтигрю вел Рона. Они прошли через участок за пределами замка и направились к запретному лесу неподалеку.


На расстоянии, фигуры Ивана, Гарри, Гермионы и Блэка становились все более и более размытыми. Они постепенно исчезли в огромных очертаниях замка.


Видя, что он приближается все ближе и ближе к запретному лесу, Питер был так взволнован, что наконец смог сбежать.


Именно тогда, когда он думал, что добьется успеха, Рон внезапно взбунтовался.


Он крепко схватил правую руку Питера, в которой не хватало пальца, и изо всех сил пытался достать свою палочку.


"Простите меня, простите меня!" Рон восстал против Питера, громко плача. - "Мне очень жаль, Гарри! Мне очень жаль, Иван! Мне очень жаль, Гермиона! Это я во всем виноват. Я не должен был сомневаться в вас, я должен был поверить вам. Посмотрите, что я наделал.…”


Он кричал и плакал с разбитым сердцем.


Услышав голос Рона, Иван, Гарри, Гермиона и Блэк были ошеломлены на мгновение. Они были рады узнать, что Рон действительно очнулся и сумел преодолеть контроль проклятия Империуса с его собственной силой воли. Они поспешно схватили свои палочки с земли и бросились к нему, а Петтигрю вышел из замка.


“Черт, черт, что ты делаешь?!"Питер закричал, и он не понимал, как Рон может вырваться от его контроля.


Он быстро читал заклинание и был готов вернуть контроль над ним.


Но он был удивлен, обнаружив, что проклятие потеряло свой эффект. Его магия больше не могла контролировать Рона. Мальчик перед ним успешно сопротивлялся проклятию Империуса с его собственной сильной волей.


Это было невозможно. Это было просто невероятно.


"Нет!" Петтигрю не мог поверить, что Рон мог это сделать.


Это на самом деле Рон?


Это все тот же самый слабый ребенок, на которого он так долго был похож?


Это все еще тот посредственный неудачник, который был полон зависти и обиды на своих друзей?


Питер не мог понять, что только что случилось с Роном!


С помощью силы, рожденной в его сердце, воля Рона была сильнее, чем когда-либо.


Это была сила дружбы. Петтигрю, который использовал своих друзей в качестве товара и был злым предателем, никогда не поймет этого.


Рон освободился от проклятия Империуса и победил Питера!


Теперь, среди шести человек, перед воротами замка Хогвартс, Питер был единственным проигравшим.


“Он здесь, Здесь, Гарри! Сюда, Иван! Я поймал этого человека!"Глаза Рона были красными. Он сжал правую руку Петтигрю, держа палочку и закричал. "Не волнуйся обо мне; поспешите напасть на него, вы не можете позволить этому уроду убежать!”


“Нет, этого не может быть!" Питер закричал, его голос был хриплым и бессильным.


Он пытался избавиться от контроля Рона, но тот был как сумасшедший, игнорируя все травмы и вред, который ему наносили, он крепко держал его обеими руками.


Глядя на четверых, которые становились все ближе и ближе, Питер в панике произнес проклятие.


Так как было невозможно контролировать Рона, по крайней мере, он не даст мальчику двигаться.


Но прежде чем он смог проверить, было ли это успешным, что-то вдруг прошло под его ногами и дернуло его.


Бац!


И Питер, и Рон тяжело упали на землю, разбрызгивая много пыли.


Питер Петтигрю удивленно поднял голову на несколько дюймов и увидел существо в траве рядом с собой. Он чувствовал, что оно ему знакомо. Он старался разглядеть, что это такое, но пот размыл его глаза, черная, тонкая, подвижная фигура мелькнула насквозь.


На далеком горизонте, зимняя ночь становилась все холоднее и холоднее очень быстро.


Потом Питер узнал, что это было. Это были дементоры, по крайней мере 200 из них. Их привлекли крики Рона, и они сгрудились в черном, неся душащий холод и скользя по стенам Хогвартса.


Ледяное чувство проникло во внутренние органы, и туман начал размывать его зрение.


Дементоры становились все ближе и ближе, они собирались из темноты, идущей со всех сторон, готовые окружить его.


"Нет, не надо!" Питер пробормотал, шатаясь.


Он был очень, очень напуган, напуган почти до смерти!


Он снова подумал о том, что Иван ему сказал. Эти дементоры пришли его поймать. Они хотели высосать его душу!


Петтигрю больше не обращал внимания на Рона, который постоянно сражался с ним. Он больше не мог думать о нем, и он посмотрел на приближающихся, Ивана, Гарри и Гермиону, а также на приближающихся дементоров. Он инстинктивно хотел убежать!


То, что случилось сегодня, было действительно слишком невообразимым, все вышло из-под его контроля.


Он не хотел оставаться здесь ни на секунду. Он понял, что он был слишком слаб, слишком труслив и слишком низок для всего этого. Он не был готов осуществить этот неудавшийся заговор. У него не хватило смелости больше оставаться!


Он собирался поискать Темного Лорда. Он хотел спрятаться за сильным человеком как он это делал и раньше…


Для слабого парня, прятаться за сильным всегда мудрейший выбор.
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Глава 158: Сражение Рона



Глава 158: Сражение Рона


Иван был удивлен, увидев такую абсурдную сцену перед собой. Питер Петтигрю и Рон боролись и катились на земле. Рон кричал на него, Гарри и Гермиону, называя их имена. Питер, который был над ним, время от времени издавал резкий крик, как свинья, которую приносили на бойню.


Петтигрю хотел убежать, но Рон держал его и не давал этого сделать.


Сила Рона была настолько велика, что Питер не мог направить на него кончик палочки.


“Давайте, я поймал его…”


"Позволь мне уйти, Рон! Пожалуйста, мой великодушный хозяин!" Петтигрю закричал. “Вы не позволите им поймать меня, не так ли? Я ваша крыса, я ваш хороший питомец.”


"Я больше не поверю тебе, я был придурком, посмотри, что я сделал..." слезы Рона бесконтрольно текли.


"Дитя, я помогаю тебе, я на твоей стороне…”


"Заткнись!” Рон прервал его, глядя на него с крайним отвращением. “Ты мерзкий, грязный ублюдок, из-за тебя я предал своих друзей!”


“Это было твое собственное желание!"Питер поспешно сказал, его выражение было искажено из-за безумия. - "Подумай об этом, Рон! Сколько раз ты тайно плакала под простыней? Как ты завидовал Гарри, как часто ты жаждал его внимания? И Иван, проклятый парень украл у тебя Гермиону и забрал ее себе. Ты сказал, что заставишь его пожалеть, ты заставишь его заплатить за это.”


"Нет!"Рон был убит горем, слова Петтигрю трогали его душу, и он не хотел думать об этих вещах. Он сильно покачал головой, без страха крича " Я лучше умру, чем снова поверю тебе! Я лучше умру, чем снова предам своих друзей.”


"Хорошо сказано, Рон!”


"Ты самый лучший, Рон!" Услышав крики Рона, Гарри также закричал и сказал: “ты полагался на свою собственную силу воли, чтобы вырваться из-под контроля заклинания Империуса. Ты герой, настоящий герой.”


"Ты наш лучший друг, мы все в тебя верим!”


Иван, Гарри и Гермиона побежали вперед, приближаясь к двум сражающимся людям.


Перед ними Блэк взял на себя инициативу.


"Нет, не подходите ко мне!"Увидев мрачное выражение лица Блэка, Питер вскрикнул.


Его глаза были широко открыты; он выглядел испуганным до крайности.


Он знал, что если его поймает Блэк, он убьет его, не дожидаясь, когда дементоры выйдут.


На этот раз ему больше никто не поможет!


Он не мог этого допустить. Он грубо покачал рукой и взмахнул палочкой.


Рон, который держал его правую руку, покатился по земле, как сломанная тряпичная кукла, и его тело было покрыто кровью.


Но как бы Питер ни старался, Рон, сжимая зубы и упорствуя, не отпускал рук. В физической силе,он не был противником Питера Петтигрю.


Но перед лицом безумного Рона, Питер не смог быстро от него избавиться.


Петтигрю не решался войти в форму крысы. Он слишком боялся, что если он будет схвачен Роном в этом состоянии, он попадет в еще более плохую ситуацию.


"Отпусти меня, Рон, отпусти..." - Петтигрю кричал, и его палочка время от времени испускала свет, и он едва барахтался со своей грубой силой.


Они оба катались по земле. Левая рука Петра, казалось, касалась камня; он поднял ее и сильно ударил Рона по голове.


(Примечание переводчика: и Блэк, и остальные до сих пор не достигли их)


Бац!


Сквозь слабый лунный свет Питер увидел окровавленное лицо Рона и, казалось, тот потерял сознание.


Рон ослабил хватку, и сердце последнего дрогнуло. Прежде чем он смог что-либо сделать, он обнаружил, что его поймал Сириус Блэк. Сила Блэка была настолько велика, что он почти разорвал его на части.


Блэк схватил Питера за шею левой рукой и сжал правую, размахивая ею у лица.


Один удар, два удара, три удара…


Под гневным натиском Блэка, Петтигрю даже не смог молить о прощении.


"Остановись, Сириус, ты убиваешь его!" Иван, Гарри и Гермиона побежали к Рону, чтобы поднять его. "Нам лучше поторопиться, дементоры скоро придут, мы должны вернуться в замок!”


"Меня не волнуют дементоры; я хочу убить это…”


"Отпустите меня, Сириус... дементоры..." - бессильно пробормотал Питер.


Его глаза были неясными, но его правая рука была твердой, крепко держа палочку Рона. Он казался смутно говорил. Иван был единственным, кто видел, как шевелятся его губы. Казалось, это было заклинание, очень злая темная магия, и он чувствовал, что что-то плохое вот-вот произойдет.


Он хотел остановить Петтигрю, но было слишком поздно!


"Осторожно, убирайтесь отсюда!" Закричал Иван.


Остальные с удивлением подняли головы, и даже Блэк остановился.


Они не знали, что произошло, и не знали, почему Иван так сказал.


Иван не успел ничего объяснить. Он потянул Гермиону за собой и крепко обнял ее.


Палочка в его руке испускала ослепительный свет, подобно заклинанию щита, образуя серебристо-белый щит, чтобы защитить их.


В то же время, наконечник палочки Петтигрю испустил пять странных оранжевых огоньков, подобных огню, который сиял в темноте.


Сириус Блэк замер, и его память мгновенно вернулась на Маггловскую улицу 12 лет назад. Он помнил эту магию. Палочка Питера Петтигрю, который рыдал в то время перед ним, также резко выдала пять оранжевых огней, а затем…


Бац!! !


Огонь сиял, и раздался громкий взрыв на палочке Питера!


На Земле была большая яма, и у Блэка было только время отойти от Питера, и он сильно покатился в сторону, а затем сильный взрыв отбросил его далеко от удара. Под пристальными взглядами детей, кричащих от удивления, его тело тяжело упало на землю.


Поспешный магический щит Ивана был мгновенно сломан. Они были слишком близко к Петтигрю. Он крепко держал Гермиону в руках. Они оба закрыли глаза. Когда он думал, что все кончено, белый свет вылетел из замка. Магия, которая только что остановила Питера от выхода из ворот, вновь появилась, установив перед ними новый барьер.


Мощность взрыва была слишком велика. Несмотря на магическую защиту, четверо из них все еще отлетели, как лодки, плывущие в шторм, и они были сильно потрясены.


Огромный взрыв ошеломил Ивана, и звук постепенно рассеялся!


Похоже, у них не было серьезных повреждений. Эван услышал крики Гермионы и Гарри. Он попытался поднять голову и увидел, что Питер Петтигрю убегал.


Питер выглядел очень сильно изувеченным, и большая часть его тела была в крови. Палочка РОНА была отброшена в сторону. Правая рука Питера, та, которой он держал палочку, та, которая раньше потеряла палец, теперь полностью исчезла. Он превратился в кусок гнилого мяса на земле в качестве цены за использование этой магии.


Эта чрезвычайно злая запретная магия требует плоти и крови заклинателя в качестве катализатора.


Двенадцать лет назад Петтигрю заплатил пальцем за использование этой магии, и теперь это его правая рука!


Но он все еще двигался, медленно идя вперед, и постепенно скрылся в темном Запретном лесу.


Иван поспешил; он знал, что не может позволить Питеру Петтигрю убежать.


Рон полагался на собственную силу воли, чтобы вырваться из-под контроля проклятия Империуса. Если он как-нибудь поймает Питера, это будет идеальный конец для ситуации в этом году.
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Глава 159: Никто Не Может Избежать Смерти


В Запретном лесу ночью было темно и тихо.


С помощью отслеживающего эффекта от тонника, Иван почувствовал, что Питер впереди. Он был медленным, но продолжал двигаться вперед.


На извилистой тропинке все еще были разбросаны пятна крови.


"Люмос!"- Раздался четкий, тонкий звук, и кончик палочки Ивана выпустил слабый свет.


Он поспешил вперед и шел около десяти минут. Не было никакого другого шума, кроме звука ветвей и шелеста листьев. Вокруг него старые деревья, которые росли веками, стали намного плотнее, так что звезд над головой уже не было видно. Если бы не помощь тоника в поиске, Иван потерял бы свою цель.


В Старом Запретном лесу палочка Ивана одиноко сияла в море темноты. Он видел, как Питер Петтигрю покидал тропу.


Переправившись через Моховой пень, он услышал журчание текущей воды.


Он понял, что поблизости есть ручей.


Сквозь слабый свет на кончике палочки Иван увидел фигуру Питера Петтигрю, исчезающую за высоким дубом. Он сжал палочку и поспешно погнался за ним. Несмотря на беспокойство, он не мог двигаться очень быстро; на их пути были корни деревьев и пни, едва заметные в темноте.


Одежду Ивана царапали низкие ветви и шипы поблизости, и он заметил, что земля, казалось, склонялась вниз, хотя деревья были такими же толстыми, как всегда.


Внезапно он резко остановился и крепко прижал свою палочку к груди.


Он чувствовал, что, помимо него самого и Петтигрю, что-то приближалось быстро, сопровождаемое странным звуком стона, скользящим по опавшим листьям рядом с ним.


Ивану пришлось быть осторожным. Он слышал, как Хагрид сказал, что в Запретном лесу было много опасных волшебных существ.


Он сосредоточил свою магическую силу в своей палочке и прищурился, осторожно продвигаясь на несколько шагов.


Питер остановился и спрятался за дубом перед ним.


Пока Иван приближался к дубу, под слабым светом палочки, он вдруг увидел тень огромного, удивительного монстра, появляющуюся на земле. У него даже не было времени развернуться; длинная пушистая тварь схватила его за талию и повисла лицом вниз в воздухе.


Он боролся, размахивая палочкой!


Он услышал стоны, и это чудовище схватило его. Она тащила его обратно в темный куст.…


Пока Иван подвергался нападению, Питер Петтигрю дрожал, прячась за огромным дубом.


Он тяжело задыхался, его ампутированная правая рука была завернута в халат. Это была огромная травма, заставившая его приблизиться к смерти.


Безграничная тьма окутала его, и он почувствовал, что умирает. Его сердце было полно страха, как никогда раньше.


Он не понимал, почему все развивалось так до этого момента. Его заговор был безупречен, но с тех пор, как он встретил двенадцатилетнего мальчика в офисе Люпина, все пошло на юг очень быстро. Он даже заставил его использовать запретную магию, которой его научил Темный Лорд.


В последний раз, когда он использовал эту магию, он заплатил пальцем.


На этот раз он заплатил ладонью, и огромный удар, принесенный взрывом, отнял даже его способность двигаться.


Клики, клики, клики…


Странный звук приближался, и Петтигрю изо всех сил пытался поднять голову.


Его испуганные глазки выпучились наружу, и он увидел, как что-то ползет по дереву.


Клики, клики, клики…


Звук становился все ближе и ближе, и эта штука была прямо над его головой.


Неизвестного монстра, казалось, привлек запах крови на его теле.


Питер хотел убежать, но его тело было слишком слабым. Он тяжело упал обратно. Его лицо было потным, показывая его полную панику, он был переполнен страхом.


Он не знал, что над его головой приближалось чудовище, но он знал, что смерть придет к нему, и это была цена, которую он заслуживал.


Он не помнил, сколько кошмаров ему снилось. Он ждал этого дня с тех пор, как продал Джеймса и Лили Волдеморту.


Теперь смерть наконец-то пришла к нему!


Он вспомнил свое детство, сказки из "сказок о Бидле Барде", которые его мать читала ему перед сном каждую ночь.


Он все еще помнил историю, которая произвела на него наибольшее впечатление, “Повесть о трех братьях”. Питер забыл большую часть истории, но был приговор, который он никогда не забудет: нельзя избежать смерти, а только отсрочить ее.


Если ему суждено было встретить смерть, он лишь надеялся, что процесс не будет слишком болезненным.


Голова Ивана висела в воздухе, и он указал своей палочкой на монстра.


Его кончик светился красным, а монстр позади него сбит и отправлен в полет, оставив его тяжело падать на землю.


Он поспешно вскарабкался, только чтобы увидеть монстра, который схватил его.


У него было восемь длинных, причудливых, толстых, волосатых ног и пара больших черных клыков на голове.


За ним, был еще один, уставившийся на него с его пугающими черными глазами.


Эти два монстра были похожи на пауков, не крошечных пауков, как те, что растут над листьями внизу, но размером с карфорсов, восьмиглазые, восьминогие, черные, волосатые, гигантские.


Они были Акромантулами!!!


Они были ужасны, и Иван знал, с чем он столкнулся. Петтигрю бежал вслепую, приводя его вместе с собой на территорию Акромантулов.


Согласно Книге “Фантастические звери и где их найти”, Акромантул - гигантский, свирепый паук с восемью глазами, населяющий густые джунгли, покрытые густыми черными волосами; с размахом ног, который может достигать пятнадцати футов, когда тот взрослый.


Они также выделяют яд, являются ужасными плотоядными животными и едят почти все.


Иван знал, что в Запретном лесу были Акромантулы. Все они были потомками Арагога, воспитанного Хагридом. Хагрид даже нашел ему супругу для размножения его пушистого друга. Он все еще помнит, как упоминалось в книге, что самка может откладывать до ста мягких, широких яиц размером с пляжный мяч за раз.


Плодясь несколько раз в год в течение целых 50 лет, Акромантулы в Запретном лесу могут достигать ужасного количества!


Иван сжал палочку, и два монстра не сразу подошли.


Может быть, они наблюдали за Иваном, может быть, они чувствовали опасность, может быть, они ждали своих товарищей, или, может быть,…


Короче, Иван и двое Акромантулов имели странные лица.


В этот момент жалкий, бессильный крик Питера раздался из-за дуба рядом с Иваном. На него тоже напали!
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Глава 160: Изменение мнения


Клики, клики, клики…


Иван видел, что так же, как и он, короткое, жирное тело Питера Петтигрю было подобрано Акромантулой. С головой, подвешенной в воздухе, и руками, барахтающимися вниз, он был чрезвычайно напуган.


"Помоги мне, Иван! Пожалуйста, помоги мне ... " - увидев Ивана, на испуганном лице Питера промелькнул проблеск радости.


Он протянул к нему руки и жалобно взмолился.


Он хотел высвободиться от контроля Акромантулы, но его слабое сопротивление не подействовало.


Паук крепко обхватил Питера двумя передними пушистыми длинными лапами, волоча его к центру леса.


Клики, клики, клики…


Он прошел мимо Ивана и скрылся в темных деревьях.


Иван только что двинулся, и два Акромантула что стояли перед ним тоже двинулись, только в сторону Ивана.


Они остановили его и помешали спасти Петтигрю.


Шестнадцать блестящих свирепых черных глаз были устремлены на Ивана. Острые большие клыки щелкали достаточно громко, чтобы любой нормальный человек имел мурашки по коже.


Иван сделал полшага назад, и через слабый свет на кончике его палочки, он видел Акромантула, быстро приблежающегося со своими длинными, пушистыми восемью ногами, атакующий прямо с земли, в то время как другой быстро поднялся на возвышающийся дуб рядом с ним, а затем помчался вниз.


Они собирались атаковать сверху и снизу одновременно, и ситуация была очень опасной.


Иван не колебался. Он отложил дуб рядом с ним на потом и бросился к Акромантулу перед ним.


Его палочка создала луч света, острый как меч, и прямо разделила монстра перед ним на две половины посередины.


Убив его, он поспешно поднял голову.


Его рот быстро произнес заклинание, когда его рука переместила палочку снизу вверх, и то же проклятие с ослепительным светом ударило паука, который только что спустился с дерева.


Пап!!!


Зеленые, липкие внутренности паука выплеснулись наружу и полетели повсюду.


Останки трупа тяжело упали на землю, и мертвое тело разорвалось на две части.


Но их ужасающие клыки все еще двигались на полной скорости, кусая воздух на безумной скорости, как будто они поймали Ивана.


Абсолютная жестокость восьмиглазого существа воплотилась в этой сцене.


В книге “Фантастические звери и где их найти” Акромантул был рядом с оборотнем, являющимся одним из самых опасных магических видов, известных на сегодняшний день.


Вчера в Хогсмиде, Иван сражался с оборотнем.


К счастью, Акромантул не обладает ужасающей защитой и стойкостью оборотня. Относительно мощная магия может навредить им. Просто нужно быть осторожным, чтобы не коснуться их острых, массивных, ядовитых клыков.


В лесу снова было тихо, как ни в чем не бывало.


Иван задохнулся и погнался за местом, куда увезли Питера.


С помощью отслеживающего тоника он мог знать, куда его везут, и он, казалось, двигался к центру огромной впадины.


Как и раньше, земля была наклонена вниз, но окружающие деревья были не такими плотными, и становились все реже и реже. Стволы также имели нездоровый серый цвет, они, казалось, были размыты любыми вредителями и были покрыты паутинными сетями.


Пейзаж на земле был еще более тревожным, с остатками животных повсюду. Иван видел много белых коконов. Он не знал, что было завернуто в них. Это должна быть еда Акромантулов. Некоторые из них сильно дрожали, когда он проходил мимо.


Очевидно, что существа внутри еще не умерли.


Из-за напряжения, ладонь Ивана была вся в поту. Он, вероятно, понимал, что он собирался столкнуться с чем-то ужасающим, если он пойдет дальше.


Он рассматривал возможность бросить Петтигрю. Со своей нынешней травмой, он, конечно, не сможет убежать от Акромантула. Погоня за ним звучит как прямой путь к смерти. Иван колебался, так как здравый смысл говорил ему отступить и вернуться к своим друзьям.


Но он все еще мог слышать крики Петтигрю.


Он тяжело вздохнул и понял, что не может оставить его там.


В конце концов, он все еще нуждается в нем, чтобы очистить имена Люпина и Блэка. Зная Корнелиуса Фаджа, если Иван не приведет самого Петтигрю, министр никогда не поверит, что эти двое невиновны.


Не говоря уже о том, что Люциус Малфой раздувает собственные заговоры. Даже с властью Дамблдора, нет никакого способа противостоять им. Независимо от того, насколько силен или велик директор, он не может убедить других людей в служении встать на его сторону.


Поэтому Ивану прийдется вернуть Петтигрю.


Добавив к этому, Иван был не из тех, кто смотрел, как кто-то умирает на его глазах, не шевеля и пальцем.


Даже если жертва была Петтигрю, даже с опасностью, ожидающей его, он никогда не отступит.


Он прошел вперед, беспокоясь о травме Блэка. Он также не знал о состоянии Гарри и Гермионы. Когда он уходил, казалось, дементоры приближались. Но увидев мощный барьер, выходящий из замка, он вздохнул с облегчением.


Пока у них есть этот человек, они не будут в опасности.


Тем не менее, с тем, как все сложилось этой ночью, Иван обнаружил, что его ответственность велика.


Перед лицом злого темного волшебника, такого как Петтигрю, он оказался недостаточно решительным.


Правильный подход к этому вопросу должен был ошеломить Петтигрю напрямую, а затем привести его к Дамблдору или вывести его из строя, чтобы уничтожить любые шансы на его побег, или....


У Ивана была привычка ставить себя на место каждого.


У него было такое впечатление о Петтигрю. Помимо трусости и глупости, он чувствовал, что его совесть никогда не была задета. Таким образом, в сочетании с трагической концовкой Питера, Иван думал, что, когда он одолеет его и столкнет с истиной, Питер откажется от сопротивления и сдаться на их милость.


Для него это было бы прекрасным завершением этого года.


Блэку удастся очистить свое имя и получить то, что он должен был получить, и Рон уже преуспел в том, чтобы полагаясь на свои собственные усилия, противостоять проклятию Империуса, заставив Питера заплатить цену за свои действия и искренне извиниться перед Блэком и Гарри, это было прекрасно.


Однако в первом направлении дела пошли не так!


Чтобы спастись, и избежать гнева дементоров, Петтигрю прибегнул к запретной темной магии, не заботясь ни о чем, о безопасности четырех невинных детей перед ним.


Реакция Петтигрю совершенно отличалась от того, что представлял себе Иван.


В тот момент Иван понял, что он слишком наивен.


Это настоящий волшебный мир, а не игра, где он может угадывать события по оригинальному сюжету. Эти персонажи были настоящими живыми людьми.


Все они имели свои собственные мысли, принимая решения, основанные на динамике их окружения, а не придерживаясь того, что было в книге.


Даже Дамблдор, величайший белый волшебник в современную эпоху, имел свои собственные неизвестные планы. В противном случае сегодня вечером он…


И среди всех пожирателей смерти, Петтигрю был самым низким и слабым из всех. И все же, даже он оказался настолько злым и трудным для сражения.


Иван снова вздохнул. Он понял, что если он будет продолжать быть таким наивным, он никогда не станет противником Волдеморта.


“Изменение судьбы других людей, начинает больше походить на сказку. Кажется, что больше всего мне нужно изменить себя!”


Глаза Ивана постепенно стали твердыми. Хотя его сердце не изменилось, он решил использовать более практичные способы решения этих реальных проблем.
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Глава 161: Награда Акромантула



Глава 161: Награда Акромантула


Спускаясь по крутому склону минут двадцать, Иван подошел к краю огромной впадины, котловины, очищенной от деревьев. Подняв глаза, он увидел огромное звездное небо.


Открытое пространство в центре впадины было покрыто толстыми листьями. Наступив на них, Иван почувствовал, что как бы идет по ковру. Он увидел Питера Петтигрю и паука, который взял его в середину открытого пространства. Перед ними была огромная, туманная, куполообразная паутина.


“Иван, Иван, ты пришел спасти меня! Я знал, что ты придешь!”


Петтигрю заплакал низким голосом, он выглядел крайне несчастным. Он дрожал на земле без какого либо намека на достоинство. Он подполз, как червяк, дрожа, и сказал: "Пожалуйста, не оставляй меня здесь одного, не надо…”


"Заткнись!"- Яростно сказал Иван.


Питер продолжал плакать и был встревожен. Его внешний вид заставил Ивана чувствовать тошноту и хочешь не хочешь он не мог не смотреть на него свысока.


Он был мерзким, слабым, глупым до крайности ... почему такой человек вообще существует?!


Иван не смотрел на Петтигрю, он повернул глаза к пауку.


Он стоял на толстых листьях, его восемь ног слегка покачивались, четыре глаза с одной стороны смотрели на него и Петтигрю, а другие четыре глаза смотрели на огромную паутину неподалеку.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Он быстро двигал клещами, давая резкий поспешный щелчок.


Иван вдруг понял, что паук что-то говорит. Было трудно сказать, потому что он щелкал клещами при каждом произнесенном слове.


"Арагог!", он вызывает" Арагога!”


И из середины туманной, куполообразной паутины, появился паук размером с маленького слона, очень медленно. Его тело и ноги были серыми, а глаза на его уродливой, клещевой голове были молочно-белыми. Он был слеп.


Увидев Арагога, Иван невольно сжал в руке палочку.


Этот монстр должен быть питомец Хагрида, предок всех Акромантулов в лесу.


Сцена перед ним была слишком пугающей, хотя морально он был готов, когда этот гигантский паук появился, Иван обнаружил, что он недооценивал размер монстра.


У него было восемь ног, каждая из них была даже толще собственного тела Ивана!


Питер Петтигрю, свернувшись калачиком на Земле, внезапно перестал дрожать; его рот расширился и, казалось, издавал тихий крик, его глаза вырывались.


Это был просто кошмар. Нет, это было в тысячу раз хуже!


С появлением Арагога, бесчисленное количество Акромантулов тоже появились из ниоткуда.


Каждый из них был больше, чем те трое, что напали на Ивана и Питера Петтигрю. Они толпились вместе. Когда они увидели людей в центре поля, они возбудились и передвинули свои большие клещи, посылая оттуда страшные и отвратительные щелчки.


Петтигрю весь дрожал, и он поклялся, что если бы он мог выбрать путь смерти, он предпочел бы быть измельченным Сириусом Блэком или чтобы его душу, высосали дементоры, чем быть пищей для этих пауков.


“Что такое?"он сказал, быстро щелкнув клещами, звуча немного величественно:" Почему ты зовешь меня?”


"Люди", - щелкнул паук, который поймал Питера Петтигрю.


“Это Хагрид?"сказал Арагог, приближаясь к ним, его восемь молочных глаз смутно блуждали.


"Нет, незнакомцы.”


" Убей их” - раздраженно кликнул Арагог. “Я спал,…”


Услышав Арагога, все остальные пауки были взволнованы.


Они собрались вокруг центра поля, ожидая, когда Арагог вернется в свою куполообразную паутину, чтобы Иван и Питер стали их едой.


"Нет, не надо, придумай как нам выкрутиться!” Питер присел на пол, крепко держа халат Ивана, и глядя на Акромантулов вокруг него в панике.


Иван отбросил его в сторону и сделал шаг вперед; он даже мог ясно видеть пух Арагога.


Он сглотнул, его сердце, казалось, оставило его грудь появляясь в горле.


"Подожди, Арагог!" Закричал Иван. "Я друг Хагрида!”


"Друг Хагрида?!" прошелкнул старый паук, сделал паузу и медленно сказал:" Хагрид никогда раньше не посылал людей в нашу лощину.”


"Меня зовут Иван Мейсон, я из замка, я близкий друг Хагрида …”


"Я слышал, твое имя раньше!"Арагог щелкнул своими большими клещами", Хагрид сказал мне, что несколько месяцев назад ты убил эту штуку в замке. ”


"Да!"- Иван нетерпеливо ответил: - "Мы с Гарри убили Василиска!”


Услышав имя Василиска, все яростные щелчки внезапно прекратились, и во всем месте вдруг стало тихо, как никогда раньше.


Кроме тяжелого дыхания и рыданий Питера, Иван больше ничего не слышал.


Он даже подумал, что все Акромантулы ушли. Он повернул голову и увидел, что они все еще переполнены, но они все были тихими и даже отступили назад.


Их уродливые лица паука были очень гуманными и показывали страх.


“Как ты смеешь упоминать это имя!"Арагог безумно щелкнул клещами и сделал беспрецедентный щелчок. Он сказал с сильными эмоциями " Эта вещь наш заклятый враг!”


Арагог яростно щелкнул клещами, и по всему дуплу раздался Эхо пауков; это было похоже на аплодисменты. Эван снова увидел шорох многих длинных ног, сердито смещающихся; большие черные фигуры переместились вокруг него.


"Поторопись, скажи что-нибудь еще, не упоминая об этом!" Петтигрю напомнил Ивану почти удушающим голосом.


Было ясно, что Арагог думает так же. Он сменил тему и сказал Ивану " друг Хагрида, зачем ты пришел в нашу лощину?”


"Я проследил за этим парнем и случайно попал сюда. Он злой черный волшебник. Он спланировал отвратительный заговор в замке!" Иван колебался и продолжил. "Этот парень работает на Волдеморта… …”


Услышав название, Петтигрю содрогнулся.


"Волдеморт?!"Арагог повторил медленно, казалось бы, без какой-либо особой реакции. Он сказал " Я слышал об этом имени. Пятнадцать лет назад этот волшебник послал кого-то связаться со мной. Люди шли на войну в то время. Он просил нас присоединиться к его лагерю, но я отказался. Меня не интересовала война волшебников, хотя мои дети очень хотели следовать за ним. Волдеморт пообещал им очень щедрое вознаграждение.”


Услышав имя "Волдеморта", пауки вокруг них стали значительно более возбужденными. Все они, казалось, помнили обещание Волдеморта в те годы, обещание, от которого они просто не могли отказаться: пока они были верны ему, они могли получить свежую человеческую плоть в качестве пищи.
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Глава 162: Логово Арагога



Глава 162: Логово Арагога


Иван молча смотрел на Акромантулов, которые вдруг казалось стали возбужденными. Эти монстры были действительно чисто темными существами.


Он не знал, что Волдеморт мог пообещать им, чтобы они были так взволнованы, но это, конечно, не было хорошо. Арагог все еще говорил, но, видя пауков, которые постепенно собирались со всех сторон и чувствуя все больше и больше возбуждения, Иван не хотел продолжать обсуждение этой темы.


"Пятнадцать лет назад мои дети обращались ко мне много раз. Они посоветовали мне присоединиться к лагерю Волдеморта. Даже если его награда была действительно захватывающей, я не хотел ввязываться в ваши человеческие споры! Я знаю, что Хагрид против Волдеморта!"Арагог, казалось, устал, и медленно отступал в свою куполообразную паутину.


Тем не менее, его пауки вокруг впадины продолжали медленно приближаться к Ивану и Петтигрю.


"Ну, я думаю ..." - услышав шелест листьев, Иван поспешил к Арагогу. "Тогда я должен идти, Спасибо за помощь, Арагог, я поговорю об этом с Хагридом!”


"Идти?” Арагог сказал, “Я так не думаю…”


Сердце Ивана забилось в спешке. Происходило худшее из его ожиданий, и Арагог не собирался их отпускать.


Он медленно отступил, так как вокруг него было так много гигантских пауков, с которыми он никогда не мог столкнуться. Он быстро взглянул на Питера Петтигрю. Если бы только этот парень мог еще раз использовать ту злую черную магию, которая вызвала сильный взрыв раньше, возможно, у них все еще был шанс.


Но Петтигрю уже рухнул на землю, его тело бесконтрольно дрожало. Он потерял много крови, его кожа была бледной, а лицо бескровным.


В его нынешнем состоянии он не мог сражаться, использовать магию или даже просто встать.


Действительно, ни на что не годится!


Иван сжал палочку в руке, так как нынешний Петтигрю был не способен к сражению, он скорее большим бременем.


Иван огляделся и, наконец, его взгляд упал на Арагога.


Сражаться против стольких ожесточенных Акромантулов было нереально. Его единственным шансом было поймать Арагога первым. Однако, как только он снова увидел Арагога который был размером с маленького слона, Иван сглотнул. Поймать этого большого монстра будет не так просто. Он думал, что даже Хагрид не сможет этого сделать.


“Мои сыновья и дочери не причиняют вреда Хагриду, по моей команде. Но я не могу отказать им в свежем мясе, когда оно так охотно бродит среди нас. Я не могу, друг Хагрида. Спасибо, что помогли нам, убив эту штуку внутри замка.…”


Иван развернулся. В нескольких шагах от него, возвышаясь над ним, была сплошная стена из пауков, их глаза блестят в их уродливых черных головах. Как текущая река, они быстро собрались посреди впадины.


Петтигрю, казалось, был ошеломлен и неподвижно лежал на земле.


Ноги Ивана дрожали, но сердце его было решительно настроено, он знал, что должен принять эту отчаянную битву. Если он не проявит инициативу, у него не будет никаких шансов.


Возможно, он не сможет захватить Арагога, но он может угрожать ему магией, открывая путь для себя, чтобы уйти с Петтигрю.


В следующую секунду Иван яростно обернулся и бросился к Арагогу, который был в центре паутины.


Его палочка испускала красный свет, ударяя Акромантулов между ними. Не останавливаясь, он избегал их темных острых клещей, которые непрерывно щелкали, и огромных размахивающих ног пауков вокруг Арагога.


Арагог взмахнул своими огромными восемью ногами, пытаясь помешать Ивану приблизиться.


Но он постарел, и ему не хватало сил, чтобы быстро среагировать. Его огромные размеры не позволяли ему быстро передвигаться и уворачиваться.


Иван, тяжело дыша, взобрался на туманную, куполообразную паутину. Паутина под ногами была липкой, но это не остановило его. Он сжал палочку и произнес ошеломляющее заклинание, вызвав у Арагога короткое головокружение. Он воспользовался возможностью, чтобы броситься на него.


Это определенно была самая сумасшедшая вещь, которую Иван когда-либо делал. Он направил свою палочку на грубый экзоскелет Арагога.


Он посмотрел на паука, покрытого колючей черной шерстью, и почувствовал невиданную тошноту.


Просто касаясь экзоскелета Акромантула, он не знал, как Хагрид мог справиться с ними.


Сердце Ивана быстро билось, почти выпрыгивая из груди. Он вспотел по всему телу, когда холодный ветер ночи подул. Зимняя ночь была очень холодной, и температура в Запретном лесу была на несколько градусов ниже, чем снаружи, но паутина была очень теплой, и горячий поток дул снизу вверх.


Дискомфорт, вызванный холодным ветром, рассеялся мгновенно.


Иван повернул голову и увидел дыру за паутиной. Пологий склон наклонен вниз. Глубоко на дне должно быть логово Арагога.


Теплый воздух дул изнутри наружу. Это объясняет, почему снаружи эта куполообразная паутина всегда была туманной. Иван не знал, что происходит внизу, возможно, был подземный горячий источник, или что-то еще, что могло излучать теплоту;


Если бы не нынешняя ситуация, он бы очень хотел зайти и проверить.


Поскольку это было логово Короля пауков, Арагог, должно быть, собрал много чрезвычайно ценных вещей.


Если ничего другого, определенно будет много материалов для зелий и волшебных растений. Или будут мощные магические предметы. Даже для Акруматула возрастом более чем 50 лет, Арагог был действительно массивным по размеру.


Это было очень ненормально; должно быть что-то, что помогло этому произойти.


Сейчас не время думать о таких вещах. Иван покачал головой, направив палочку на голову Арагога, и коротко сказал: "Давайте уйдем, иначе ... ”


Он не закончил своих слов, но кончик палочки ярко светился.


Арагог немного дрожал, и он чувствовал температуру от палочки Ивана. Он не ожидал, что молодой человек будет настолько смелым и посмеет угрожать ему.


То, что имел в виду Иван, было ясно. Если Арагог не согласился отпустить их, даже если он не мог убить его на месте, он был абсолютно уверен, что он будет использовать магию, чтобы разбить ему голову. Арагог слишком стар, и такая травма может быть смертельной.


Более того, если будет дана возможность, Иван мог бы даже поджечь логово Арагога.


"Ты победил, друг Хагрида, ты действительно храбр, неудивительно, что ты смог убить эту тварь в замке!" большие клещи Арагога двигались быстро"возьмите парня туда и уходите, я буду сдерживать своих детей.”


Шелкая, под командованием Арагога, пауки двинулись назад.


Несколько секунд спустя центр впадины был пуст, и только Петтигрю лежал там, тяжело дыша.
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Глава 163: Смерть в огне


Хотя Арагог так и сказал, Иван колебался.


Он не был настолько глуп, чтобы довериться Акромантулу. Как очень умные существа, честность и добросовестность ничего не имели общего с Акромантулами. На самом деле, они совершенно противоположны этому; они являются одними из самых чисто злых и свирепых темных существ, которые вообще существуют.


Даже если Хагрид вырастил Арагога своим домашним животным, это может гарантировать лишь некоторую привязанность к нему и только к нему. Это не влияет на него таким образом, чтобы он беспокоился о других людях! Это наиболее заметно от его изначальной команды его детям, чтобы они убили Ивана и Петтигрю.


Иван колебался. По возможности он надеялся забрать Арагога с собой, оставив территорию пауков и Запретный лес. Таким образом, ему не придется беспокоиться о доверии паукам.


Но Арагог был настолько огромен, что его восемь огромных паучьих лап не могли выдержать даже его собственный вес. Если они оставят паутину, он, вероятно, не сможет даже пошевелиться.


“Редусио!" Иван внезапно прошептал, он пробовал использовать эту магию.


Это было экзаменационным требованием для 7 года. Иван видел, как профессор Флитвик использовал это заклинание, чтобы уменьшить паука. Он пытался использовать его на Арагоге. Если бы он мог уменьшить его, это было бы здорово.


Он не знал, было ли это его отсутствием контроля над заклинанием, или если Арагог был невосприимчив к этой магии. Короче говоря, это не сработало.


Видя, что сделал Иван, пауки вокруг дупла щелкнули от гнева, бесчисленные пары ненавистных глаз мерцали на их уродливых черных головах.


"Друг Хагрида..." - голос Арагога нес намек на негодование. “Не делай бесполезных попыток. Я не причиню тебе вреда из уважения к Хагриду, но не возвращайся сюда снова, чтобы беспокоить нас. Мы, пауки, любим темноту и тишину!”


"Что ж, надеюсь, ты сдержишь свое слово!"Иван попробовал еще несколько магий, и это не сработало. Казалось, что твердая оболочка и огромное тело Арагога сделали его невосприимчивым к некоторым из самых мощных атакующих заклинаний.


Он не мог больше ждать. Была ночь, никто не знал, что он пошел туда. Спасение из замка не должно было прийти в ближайшее время, и ситуация с Питером Петтигрю, казалось, ухудшалась. Он просто перевязал правую руку и не смог остановить потерю крови.


Постоянные броски забрали у него слишком много сил и энергии. Глядя на него, Иван боялся, что он не сможет остаться в живых.


Иван выскользнул из куполообразной паутины. Он отступил назад, его палочка все еще указывала на Арагога, когда он медленно отступал к Петтигрю.


” Спасибо, Иван, ты спас меня, я отплачу тебе... " - слабо сказал Питер, схватив халат Ивана.


Это предложение его совсем не обрадовало. Если что-то не пойдет не так, Питер Петтигрю должен провести остаток своей жизни в тюрьме Азкабана. Так что да, он не мог ожидать, что он отплатит ему, и он даже не хотел когда-либо видеть его снова.


Петтигрю изо всех сил пытался встать, но его ноги были чрезвычайно слабы. Он просто встал на полпути и тут же упал на землю.


"Иван, Иван, у меня нет сил, помоги мне, не оставляй меня здесь одного..." - сказал он в панике.


"Заткнись! Убери свои грязные руки от моего халата!"Иван нахмурился, наблюдая, как его черная школьная форма испачкана кровью Петтигрю, он мягко махнул палочкой, бормоча:" Мобиликорпус! ”


Как будто невидимые ниточки были привязаны к запястьям, шее и коленям Питера, его затянуло в положение стоя, голова неприятно свисала, как у куклы. Он повис на несколько дюймов над землей, свесив хромые ноги.


“Не сопротивляйся, если ты вырвешься из-под контроля этого заклинания, я больше не буду о тебе заботиться!"Иван предупредил Петтигрю, что он также становится слабее.


Так много всего произошло этой ночью, что он просто хотел вернуться и выспаться.


Окруженный сотнями огромных Акромантул, Иван, медленно покидавший лощину вместе с Питером, заметил, что количество пауков вокруг него, казалось, увеличивается.


После получения новостей пауки, которые охотились за едой снаружи, постепенно возвращались.


Они толпились вместе, издавая щелкающий звук покалывания головы, с их убийственными черными глазами, пристально смотрящими на двух проходящих людей. Иван мог даже услышать что-то похожее на капающую слюну видимо по ним.


Свежая человеческая плоть была слишком заманчива для них.


К счастью, все они подчинялись приказам Арагога и не нападали.


В центре впадины Арагог остался на туманной гигантской паутине. Его большие клещи медленно соединились. Как будто он пристально смотрел на Ивана. Как будто его восемь белых слепых глаз могли запечатлеть движения мальчика.


Затем он медленно начал отступать обратно в свое логово.


В наклоне вокруг отверстие, все дороги, ведущие обратно к нему были заполнены Акромантулами.


Иван ушел с Петтигрю. Они поднялись на хребет впадины, где снова увидеть деревья. Арагог и другие Акромантулы исчезали с вида.


Иван только что вздохнул с облегчением, когда услышав щелчок низкого грохота Арагога, доносящийся с глубокого дна логова.


"Убить их!”


Услышав команду Арагога, все пауки сразу же возбудились, и им не терпелось броситься к своей жертве.


Словно бушующая Черная река, с грохотом смерти, они устремились прямо к Ивану.


“Черт, этот старик действительно не заслуживает доверия!"У Ивана не было времени подумать об этом. Под криками Петтигрю он поспешно направил свою палочку на листья на земле и крикнул: "Инцендио!”


Красное пламя появилось из кончика его палочки, чтобы мгновенно зажечь желтые сухие листья.


После накопления Акромантулами этих листьев в течение более 50 лет никто не знает, сколько листьев находится в дупле. Они были сложены и высушены, разъедены и рассеяны, оставив некоторые чрезвычайно легковоспламеняющиеся волокна травы.


С этими волокнами на земле, магия Ивана достигла удивительных результатов.


Логово Арагога, Святая Земля Акромантулов, в одно мгновение превратилось в горящую огненную яму, и громоподобное пламя достигло двадцати футов в высоту.


Удивительные волны тепла возвысились, и гигантские пауки на пустотелой земле выпустили пронзительный крик.


Это был не обычный щелчок, а крики из глубины души.


Глядя на то, что произошло перед его глазами, Питер Петтигрю был бледен. Он посмотрел на сотни опаленных Акромантул и внезапно почувствовал то же самое чувство, которое он получал от Темного Лорда. От худого черноволосого мальчика перед ним чувствовались только зловещие ощущения: страх и ужас.


В тот момент Иван был самой смертью!
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Огонь в впадине горел все сильнее и сильнее. Красно-черное пламя распространялось по листьям склона сверху вниз, проходя от самой внешней стороны хребта к центру, охватывая все, к чему оно прикасалось.


Листья и Акромантулы были сожжены, а пепел развевался, как будто медленно открывалась дверь в Ад. В яме для костра слышались громкие пронзительные крики. Чтобы остановить Ивана от возвращения к Арагогу, многие Акромантулы собрались там, и теперь они отчаянно убегали.


Иван стоял на гребне огненной ямы и холодно смотрел на всю сцену.


Сцена его очень тронула. Надвигающийся обжигающий жар, жженый запах плоти и крови и вопли пауков перед смертью, словно выходящие из глубин ада, заставляли его ноги постоянно дрожать.


Но правая рука Ивана, державшая палочку, была чрезвычайно твердой, и время от времени она излучала красный свет, сбивая гигантских пауков, пытающихся убежать из ямы огня.


Со стороны, Питер Петтигрю смотрел на Ивана с благоговением. Казалось, он хотел что-то сказать, но после долгих колебаний он ничего не сказал.


С этим мальчиком, он не мог думать о сопротивлении.


Акромантулы, которые не были сожжены в яме, были одинаково напуганы и смотрели на человеческого мальчика сверху. Бесчисленные пары глаз смотрели на него, словно хотели вырезать его внешность глубоко своих душ. Начиная с этого дня, поверх их заклятого врага, Ивану суждено было стать кошмаром для всех Акромантулов.


Они постоянно отступали и собирались в центре котловины.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Иван услышал голос Арагога, доносящийся из глубин логова, и оставшиеся гигантские пауки начали вытеснять листья и почву, а пламя было отделено и перекрыто поясом.


Пламя в земле было слишком сильным, и Иван не знал, смогут ли они преуспеть.


У него не было времени продолжать наблюдение. Услышав зов Арагога, из Запретного леса вышли Акромантулы, размахивая острыми клещами и бросаясь к ним. Он поспешил уйти с Петтигрю.


Те Акромантулы, что пришли, внимательно следили за ними. Хотя они были намного меньше, чем те что в дупле, сила их острых больших клещей была точно такой же. Беспорядок вокруг них означал неизбежную смерть.


Время от времени палочка Ивана сияла, отбрасывая приближающихся пауков, и его оставшаяся магическая сила была быстро исчерпана.


Но пауки шли со всех сторон; их поток казался бесконечным.


Питер Петтигрю вскрикнул от ужаса. Кровь и пот почти пропитали всю его одежду, и сгусток, который уже начал застывать на его ране, начал трескаться и сочиться кровью. Он хотел что-то сделать, но не решался пошевелиться. Он даже не смел говорить, боясь прервать магию Ивана.


Если это произойдет, последствия будут просто невообразимыми.


Примерно через пять минут, Иван почти не мог дальше справляться. Даже если он убьет больше пауков, это не поможет. Их было просто слишком много. Он своей волей настоял на том, чтобы немного подвинуться, потом тяжело дыша облокотился на ствол дуба.


Слабое сияние кончика его палочки медленно рассеялось, и окрестности погрузились в бесконечную темноту.


"Спаси меня, меня укусил паук, спаси меня, я не хочу умирать!" Крик Петтигрю донесся до него.


Под звездным светом Иван, казалось, видел размер и форму Петтигрю, лежащего у гигантского паука, кусающего его правую ногу, разрывающего его плоть и кровь своими большими черными клещами и тянущего его назад.


Рука Питера схватилась за ствол дерева рядом с ним. Раздался щелчок. Акромантула позади него отрезал большой кусок его плоти, и кровь брызнула из его ноги. Звук монстра, жующего его плоть, был абсолютно ужасающим.


Почуяв запах крови, другие приближающиеся Акромантулы стали более безумными.


Еще один паук бросился к Петтигрю. Сцена была слишком ужасной. Иван поспешно протянул палочку и хотел спасти его.


Но в его теле не было магической силы. Он произнес заклинание, и его палочка испустила слабый красный свет, который немедленно исчез, как свеча, которая была задута ветром.


"Спаси меня, спаси меня, пожалуйста..." это начало звучать как заезженная пластинка. Петтигрю кричал и плакал все больше и больше, все громче и громче.


Он вырывался, плакал, умолял, и его лицо было полно слез. Он сожалел, что пошел по пути, который привел его к этому. Он хотел бы не предавать Джеймса и Лили. Обещание власти, которое он получил от Волдеморта, было пустым.


Иван не мог вынести криков Питера и закрыл глаза.


Возможно, он закончит также. Внезапно прозвучала громкая длинная нота, и по дуплу пронеслось легкое пламя.


Иван удивленно открыл глаза. Он увидел старую машину, которую они угнали в прошлом году. Машина мистера Уизли грохотала по склону, фары светились, его рог визжал, отбрасывая пауков в сторону; некоторые из них были брошены на свои спины, и их бесконечные ноги вращались в воздухе. Машина остановилась перед Иваном и двери распахнулись.


Иван не думал дважды. Он вскочил, и его ранее истощенная магическая сила, казалось, возродилась с надеждой. Его палочка испускала последовательные красные огни, ударяя паука за Петтигрю. Он держал Питера за левую руку и тащил его к переднему сиденью машины.


Они просто прошли два шага вперед, когда паук, который только что укусил правую ногу Питера, внезапно выскочил из тени. И снова Питер был крепко сжат его большими клещами, а передние ноги обхватили Питера за талию.


Иван и паук начали разрозненную борьбу за тело Петтигрю.


Что касается Питера, то он уже потерял сознание. Из-за боли мышцы на его лице все еще искривлялись.


Иван с трудом вытащил палочку и указал на паука позади Питера. Он пытался несколько раз, но заклинание выпустить так и не смог.


Внезапно Петтигрю снова проснулся. Его зрачки были широко открыты от страха, его глаза двигались от Ивана, чтобы посмотреть вокруг, наблюдая за растущим числом пауков вокруг них. Они постепенно подходили, готовые напасть на них.


Глядя на твердое выражение лица мальчика, Петтигрю в очередной раз вспомнил Сириуса Блэка, своего бывшего лучшего друга.


Блэк только что сказал, что если бы он не продал бы Джеймса и Лили Волдеморту, он также был бы готов умереть за него.


Если бы Блэк был здесь, он бы точно был бы как Иван, держал бы его крепко и не отпускал бы, не так ли?


Если бы он не предал Джеймса и Лили в прошлом, насколько была бы хороша его жизнь сейчас?


Петтигрю закрыл глаза, и его слезы снова потекли, и на его болезненном и искаженном лице были следы сожаления и решимости.


Через секунду он яростно отбросил Ивана, наблюдая, как мальчик падает обратно в машину, поскольку он слишком сильно тянул Питера.


Как его утаскивали Акромантулы, Петтигрю имел немного раскаяния в его сердце.


Двигатель машины заревел, и они отбыли, ударяя больше пауков.


Через грязное окно Иван увидел, как Питер Петтигрю исчез.


Пауки триумфально громко щелкнули. Иван знал, что это значит: Червехвост умер!
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Глава 165: Два Патронуса



Глава 165: Два Патронуса


За час до этого, в Хогвартсе, на краю Запретного леса.


После сильного взрыва Гарри и Гермиона с трудом встали с земли, и огромная сила взрыва заставила их чувствовать боль. Иван уже преследовал Питера Петтигрю в Запретном лесу. Только двое из них были там.


Рон и Сириус Блэк были без сознания, лежали на земле; Блэк истекал кровью.


"Что мы должны делать?"Гермиона отчаянно сказала, с беспокойством глядя на Запретный лес. "Иван побежал за ним туда!”


“Мы должны сначала попасть в замок, Сириус нуждается в лечении. Тогда мы должны сказать кому-то, кто может спасти Ивана!"Гарри сказал быстро, отряхнув волосы перед глазами.


Потом он увидел приближающихся дементоров.


Почти мгновенно центр поля стал туманным, и температура резко упала.


Он обернулся, знакомый, ледяной холод пронизывал его внутренности, туман начал скрывать его видение; все больше дементоров появлялись из темноты со всех сторон. Казалось, что они заметили Блэка.


Они были возбуждены, и их гниющие конечности вытянулись из разорванных черных плащей.


Они окружали их.…


Гермиона подняла палочку и попыталась призвать своего Патронуса. Кончик ее палочки излучал белый свет, но она не могла заставить его стать материальным.


Там было слишком много дементоров. Скорее ее страх был ближе к материализации, чем сам ее патронус.


Гермиона не могла думать ни о чем счастливом в тот момент. Она слишком волновалась за Ивана. Он отправился в погоню за Питером Петтигрю в одиночку. Что ей делать, если с ним случится что-то плохое?


Есть много неизвестных опасностей, которые скрываются в Запретном лесу ночью.


Она думала о своем единственном ночном опыте в этом лесу. Это было в ее первый год, она была там с Хагридом, Гарри и Малфоем, и она увидела единорога, убитого Волдемортом.


Думая о Волдеморте, маленький свет на кончике палочки Гермионы мгновенно рассеялся.


"Гермиона, думай о чем-нибудь счастливом!" Гарри закричал, подняв палочку, яростно моргнув, чтобы попытаться очистить свое зрение, покачав головой, чтобы избавиться от слабого крика, который начался внутри него…


“Я собираюсь жить со своим крестным отцом. Я ухожу из Дурсли.”


Он заставил себя думать о Блэке, и только о Блэке, и начал скандировать: "Экспекто патронум! Экспекто патронум!”


Блэк вздрогнул, перевернулся и неподвижно лежал на земле, очень бледный.


“С ним все будет в порядке. Я собираюсь переехать жить к нему.”


“Экспекто патронум! Гермиона, помоги мне! Экспекто патронум!”


"Экспекто..." - прошептала Гермиона, " Экспект ... Экспекто…”


Но она не могла этого сделать. Дементоры приближались, всего в десяти футах от них. Они образовали прочную стену вокруг Гарри и Гермионы и все сильнее приближались…


"ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!" Гарри закричал, пытаясь заглушить крики из ушей. "ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!”


Тонкая Серебряная прядь вырвалась из его палочки и зависла перед ним, как туман. Дементоров было много, и это слабое сопротивление вообще не работало. В тот же момент Гарри почувствовал, что Гермиона рухнула рядом с ним. Он был один ... совершенно один.…


Он не мог позволить дементорам приблизиться к Блэку, он хотел прогнать этих монстров и избавиться от них.


“Экспекто... Экспекто патронум....”


Гарри почувствовал, как его колени ударились о холодную траву. Туман затуманил его глаза, и все его неприятные воспоминания вспыхнули в его голове. Гарри старался не думать о таких вещах. Он попытался вспомнить, что Сириус был невиновен и его имя будет очищено. Все будет хорошо, профессор Люпин благополучно вернется, Рон постепенно вернется, Иван успешно поймает Питера Петтигрю, и он, Гарри, будет жить с Сириусом.


"ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!" Гарри тяжело задохнулся и закричал со всей силы.


При слабом свете своего бесформенного Патронуса он увидел, как Дементор остановился совсем рядом с ним. Он не мог пройти сквозь облако серебряного тумана, которое вызывал Гарри. Он смотрел на Блэка через Гарри, а из-под его черного плаща выскользнула мертвая, скользкая рука.


Он сделал жест, как будто хотел отмести Патронус.


"Нет, не надо!" Гарри ахнул. "Ты не можешь причинить ему боль. Он невиновен! Экспекто Патронум!”


Он чувствовал, как они наблюдают за ним, слышал их дребезжащее дыхание, словно свистящий злой ветер вокруг него. Ближайший Дементор, казалось, рассматривал его. Затем он поднял обе свои гниющие руки и опустил капюшон.


Гарри видел такого же дементора на поле квиддича. Там, где должны были быть глаза, была только тонкая, серая протертая кожа, безучастно растянутая над пустыми глазницами. Но там где был рот ... зияющая, бесформенная дыра, всасывающая воздух со звуком погремушки смерти.


С этим Гарри почувствовал, что его душа высасывается. Парализующий ужас наполнил Гарри, так что он не мог двигаться или говорить. Его Патронус замерцал и исчез.


Белый туман ослеплял его. Он должен был бороться ... Экспекто патронум ... он не мог видеть... и на расстоянии, он услышал знакомый крик ... голос своей матери перед ее смертью.


Гарри тяжело задохнулся, и осязанием искал Сириуса в тумане…


Он нашел руку Блэка и крепко сжал его. Он не мог позволить дементорам забрать Сириуса.


Но пара сильных, липких рук внезапно обвились воклур шеи Гарри. Они выталкивали его лицо вверх... он чувствовал его дыхание... дементор понимал мысли Гарри и собирался избавиться от него первым... он чувствовал его гнилое дыхание... его мать кричала в его ушах... она возможно станет последним, что он услышит.


Она выкрикивала его имя. Это были ее последние слова перед смертью.


Туман полностью его окутал. Гарри знал, что умрет. Он собирался навестить свою мать. Он собирался воссоединиться с родителями!


Но затем два серебристо-белых огонька сползли с далекого горизонта, становясь все ярче и ярче.


Дементор, который собирался поцеловать Гарри, внезапно остановился. Так же, как и то, что произошло на поле квиддича два месяца назад, он чувствовал огромную опасность. Он знал, что если не убежит, то полностью исчезнет из этого мира.


Дементоры убежали, и Гарри почувствовал, что он упал прямо на траву. Его лицо было на земле, и он не мог пошевелиться. Он дрожал и едва открывал глаза.


Ослепительный свет освещал лужайку вокруг него, и крики в его ушах прекратились, холодное чувство уходило, и что-то гнало дементоров назад.


Два серебристо-белые Патронусы окружили его, Рона, Гермиону, и Сириуса, и хлюпающий звук демонов постепенно угас.


Гарри собрался с силами и поднял голову на несколько дюймов. Он увидел двух животных при этом свете. Они были так похожи, очень яркие, очень похожи на единорога, один высокий и один короткий. У одного был толстый острый рог на голове, а другой был несравнимо чистым, похожий на…


Они вращались вокруг них и полетели обратно в замок.


Сквозь звездный свет в небе и светом Патронусов он пытался увидеть, кто его спас, но пот размыл его глаза.


Он видел только два Патронуса, разделявшихся над замком, один влетел в зал через ворота, а другой скрылся в узком окне на третьем этаже.


Гарри не понимал, почему, он чувствовал, что его последний проблеск силы покинул его, его голова ударилась о землю, и он упал в обморок.
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Глава 166: Диалог в Палате



Глава 166: Диалог в Палате


Когда Иван очнулся, он снова оказался в школьной больнице.


Он лежал на кровати, как и вчера, и опять все его тело болело. Как будто его кости были расколоты. И его магическая сила была еще более исчерпана, чем после того, как он сразился с Грейбеком.


Его последнее воспоминание было о том, что произошло в глубине Запретного леса. Его забрала машина Мистера Уизли, а Питера Петтигрю затащило в центр пауков-Акромантулов.


Что случилось после этого?


Он попытался вспомнить. Старый автомобиль увозил его от Акромантулов. Они взбесились в лесу. Через десять шумных, ухабистых минут деревья поредели вдалеке и он вернулся на поле Хогвартса.


Потом, как и в прошлом году, его выбросила машина.


Перед тем как упасть в обморок, он, казалось, увидел человека, приближающегося к нему. Казалось, что это была фигура профессора Снейпа…


Иван покачал головой, поднял ее и огляделся. В палате было очень темно.


На кровати рядом с ним лежал Рон, его тело было покрыто толстой постелью; только его рыжие волосы были обнажены.


В углу палаты, Гарри и Гермиона тихо спорили с миссис Помфри, и Иван, казалось, слышал такие слова, как свое имя, травма и так далее.


Они сразу же узнали, что Иван проснулся и поспешили к нему. Гарри и Гермиона подошли по очереди и обняли его. Их лица были полны радости, особенно лицо Гермионы. Ее глаза были красными, а голос дергался, ясно показывая глубину ее беспокойства о нем.


"Иван, тебя только что принес Профессор Снейп, и я подумала ……”


“Со мной все в порядке, Гермиона!" Иван утешил ее, похлопав по плечу, Но девушка покраснела и крепко обняла его, как будто боялась что потеряет его.


"Ну, дети, Иван проснулся, так что вы должны мне верить, когда я говорю, что он в порядке!"Мадам Помфри положила руки на талию и резко сказала:" Вы двое должны немедленно вернуться ко сну. Вы тоже находитесь в плохом состоянии, и вы должны оставаться в постели. ”


"Что насчет Рона?"С трудом спросил Иван.


“Он будет жить!"- мрачно сказала мадам Помфри. "Это невероятно, после эффекта проклятия Империуса. Воздействие этой злой магии на его душу было столь сильным, что это займет очень много времени до того как он полностью излечится. Я посоветую директору отправить его в больницу Святого Мунго магических недугов и травм.”


"С ним все будет хорошо, правда?” Иван, Гарри и Гермиона сказали вместе.


"Этому бедному ребенку нужно немного отдохнуть в постели, но он поправится."Мадам Помфри сморщила нос и нервно сказала:" я действительно не понимаю, когда Хогвартс стал центром для темных волшебников! В прошлом году был он-кто-не-должен-быть-назван. Сегодня Сириус Блэк. Кто знает, кто это будет в следующем году?”


Иван хотел сказать ей, что в следующем году это может быть Барти Крауч младший.


Она не знала, насколько точной была ее догадка. Иван надеялся, ее догадка будет не такой точной, как у профессора Трелони. Она сказала ему, чтобы он был осторожен с пауками во время своего 1-го класса гадания, а затем он действительно столкнулся с ними в самый критический момент.


"Правильно, Сириус!" Кажется, Гарри что-то вспомнил. Быстро спросил он. "Где он, почему я с ним не встречался?”


“Все в порядке. Блэк у них. Он заперт наверху” - беспокойно сказала мадам Помфри. "Я только что видела его травму, она плоха, но она должна медленно заживать. Тем не менее, я думаю, что его не нужно лечить, эти дементоры…”


"Сириус невиновен, мы это доказали, все было…”


Гарри не закончил свои слова, когда услышал, как Миссис Помфри продолжает говорить: "Ах, да! Если бы более десяти лет назад кто-то сказал мне, что Блэк станет тем, кем он является сегодня, я бы ему не поверила. Он всегда был вместе с тем Поттером, и они всегда бродили по кампусу. Он был самым популярным мальчиком, имел очень хороший характер, был очень умным и симпатичным. Кто бы мог поверить, что он пойдет за тем, кого не следует называть…”


" Сириус этого не делал! Он не предавал моих родителей, это все сделал Петтигрю." Гарри поспешно повернулся к Ивану и поспешно спросил. "Петтигрю он...?”


"Мертв!- Ответил Иван шепотом.


Гарри тихо захлопнулся, и он и Гермиона недоверчиво посмотрели на Ивана.


“Ты, о чем ты говоришь, как он мог умереть?!" Гарри закрыл глаза и задрожал. "Если он мертв, что должен сделать Сириус?”


Глядя на Гарри, бледный Иван медленно покачал головой.


"Ну, оставим это для директора и Министерства магии, чтобы те все рассмотрели!"Мадам Помфри неловко посмотрела на Гарри. "Вы двое должны немедленно вернуться в постель, особенно Ты, Гарри! Я слышала, что Профессор Снейп, который принес вас сюда, сказал, что дементоры даже собирались поцеловать... " она сказала, заставив Гарри и Гермиону вернуться в свои кровати. Затем она дала всем по кусочку шоколада и вернулась в свой кабинет.


Никто не говорил в темной палате. Гарри и Гермиона все еще были поглощены шокирующей новостью о смерти Петтигрю. Они не знали, что произошло в Запретном лесу. Это должно быть чем-то очень серьезным так, как умер сам Петтигрю.


После нескольких минут молчания, Иван рассказал им о том, что произошло в Запретном лесу. Гарри и Гермиона спокойно слушали его рассказ. Услышав, как Ивану пришлось столкнуться с осадой Арагога размером со слона и его тысячами Акромантул, они очень нервничали.


"Помнишь?" Гермиона прошептала. “В прошлом году мы слышали, как Хагрид говорил об Арагоге. Пятьдесят лет назад люди ошибочно думали, что это он вышел из Тайной Комнаты и убил Миртл. Хагрид был исключен в свое время из-за этого. С течением времени я действительно думала, что паук умер!”


"Он не только остался жив. Он сильно размножался в Запретном лесу. Теперь, никто не знает, сколько Акромантулов проживает там. Большая часть леса - это их территория. Иван продолжил: "бьюсь об заклад, Хагрид, должно быть, думал, что Арагог никогда не навредит его друзьям.”


"В этом и есть проблема Хагрида. Он всегда думает, что монстры не так плохи, как люди себе представляют!” Гарри сжал кулак, “те Акромантулы убили Петтигрю, чего он и заслуживал. Но теперь Сириус…”


Он не мог знать, почему, но из-за смерти Петтигрю, Гарри не мог удержать себя от чувства счастья.


Он так беспокоился о Блэке, а потом думал о своих родителях.


Сегодня, видя смерть предателя, будут ли они счастливы?


Иван и Гермиона все еще разговаривали. Гарри моргнул, протягивая руку, чтобы вытереть слезы с глаз. Он слышал, как Гермиона говорила о том времени, когда они столкнулись с дементорами.


Гермиона уже потеряла сознание, но он ясно видел два серебряных патронуса.


Двое, которые спасли их от дементоров, выглядели так..


Кто выпустил эти два Патронуса; это были... его отец и мать?


Потом он подумал о Сириусе Блэке, и как мадам Помфри сказала, что его заперли наверху. Он должен спасти его. Если он справится во время, будет слишком поздно!


Как только Гарри принял решение, дверь в палату открылась, и через нее вошел спокойный профессор Дамблдор, который только что вернулся из Министерства Магии.
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Глава 167: Токарь Времени



Глава 167: Токарь Времени


Когда они увидели Дамблдора, Гарри и Гермиона были ошеломлены на мгновение, и они оба вдались в разъяснение одновременно.


"Профессор, Блэка ошибочно обвиняют, мы видели Питера Петтигрю!”


"Он является крысой Рона. В зале он все рассказал!”


"Питер Петтигрю взял под контроль Рона. Вчера вечером он подставил профессора Люпина, а сегодня он еще готовился…”


“Питер Петтигрю умер, он был убит в Запретном лесу Акромантулами…”


Но Дамблдор поднял руку, чтобы остановить этот поток объяснений, его светло-голубые глаза, внимательно смотрели на Ивана через свои полукруглые очки.


“Я уже знаю то, что вы мне говорите, пожалуйста, послушайте меня сейчас, и я прошу вас не прерывать меня, потому что у меня очень мало времени, Корнелиус и Авроры приезжают в Хогвартс, они, вероятно, прибудут в замок в любое время."Дамблдор тихо сказал:" на самом деле, вы очень хорошо справились этим вечером, но нет никаких доказательств в поддержку истории Блэка, кроме ваших слов, и слова четырех двенадцати или тринадцатилетних волшебников никого не убедят.”


"Но Питер Петтигрю…”


"Двенадцать лет назад улица, полная очевидцев, клялась, что они видели, как Сириус убил Петтигрю. Я сам дал показания Министерству, что Сириус был секретным хранителем Поттеров.”


“Питер Петтигрю не умер в то время, профессор! Мы можем доказать, что его тело все еще в Запретном лесу, на территории Акромантул.”


“Слишком поздно, Иван! К тому времени, как мы найдем его тело, будет слишком поздно!" Дамблдор повернулся к Ивану. "У нас нет времени, дементоры уже просили об этом. Министерство Магии согласилось напрямую казнить Блэка.”


“Но…”


"Без Петтигрю, живого или мертвого, у нас нет шансов отменить приговор Сириуса, и мы не можем остановить дементоров. Никто не поверит Блэку.”


“Но Вы нам верите.”


"Да, я верю", - тихо сказал Дамблдор. “Но у меня нет силы заставить других людей увидеть правду или противостоять Министру Магии…”


Услышав это предложение, лица Гарри и Гермионы стали бледными, особенно Гарри. Он смотрел в вверх и чувствовал, как будто земля под ним резко уходит из под ног. Он привык к мысли, что Дамблдор может решить что угодно.


Только сейчас, когда он услышал, как Иван сказал, что Питер Петтигрю мертв, он ожидал, что Дамблдор предложит какое-то удивительное решение прямо из воздуха. Но нет... их последняя надежда пропала!


Иван не говорил, глядя на спокойного Дамблдора, он знал, что у него определенно будет способ все изменить; иначе он не был бы здесь этим вечером.


"На самом деле возможности у нас не исчерпаны. То, что нам нужно," - медленно сказал Дамблдор, и его светло-голубые глаза перешли от Гарри к Гермионе, - "это больше времени.”


“Больше времени?!" Гарри повторил, его выражение было смущено, и он не знал, что имел ввиду Дамблдор.


Иван внезапно подумал об этом, токарь времени Гермионы.


Неудивительно, что он всю ночь чувствовал себя странно. С того момента, как Гарри и Гермиона ворвались в кабинет профессора Люпина, история изменилась. Он встретил Гарри и Гермиону из будущего в нормальном потоке времени.


Иван запутался. Он не мог понять, как работает токарь времени. Если они меняют свою историю путешествуя во времени, то времени и пространства до поездки не будет, создавая парадокс в этом путешествии и противоречие между историей и временем.


Если бы они поймали Питера Петтигрю и спасли Блэка раньше, то им не нужно было бы использовать токарь времени, чтобы вернуться в прошлое в этот момент в будущем; если они не вернутся в прошлое, они, естественно, не смогут изменить историю.


Иван покачал головой и почувствовал, что попал в порочный круг.


Но сейчас не время думать об этом, он собирается включить токарь времени в свои магические исследования. Однако в библиотеке он не видел соответствующих книг. Он может только спросить в книжном магазине Флорриш и Блоттс, могут ли они помочь ему найти что-то.


Пока Иван думал об этом, глаза Гермионы стали очень круглыми. Она ясно поняла, что имел в виду Дамблдор, и с удивлением сказала “ " о…”


“Обратите внимание,” сказал Дамблдор, говоря очень низко, и очень четко. "Мисс Грейнджер, вы знаете закон, вы знаете, что поставлено на карту ... вы должны убедиться, что вас не увидят, особенно вы сами. Вас..... не должны......ВИДЕТЬ!”


Гермиона кивнула, нервно касаясь ожерелья на груди.


Гарри понятия не имел, что происходит. Дамблдор повернулся на каблуках и оглянулся, когда дошел до двери.


“Я собираюсь запереть вас. Сейчас пять минут до полуночи!"Дамблдор проверил свои часы ", Мисс Грейнджер, шесть оборотов должно хватить, я желаю Вам удачи!”


"Удачи?"Гарри повторил, когда дверь закрылась за Дамблдором, он с удивлением сказал:" шесть поворотов? О чем это он говорит? Что нам теперь делать?”


Он увидел, что Иван и Гермиона встали со своих кроватей, и Гермиона возилась с чем-то на ее шее, вытаскивая из-под ее одежды очень длинную, очень тонкую золотую цепь.


“Иван, Гермиона, что вы делаете?"Гарри сказал смущенно.


"Мы объясним тебе позже, иди сюда сейчас же", - срочно сказала Гермиона.


"Быстро, мы должны поторопиться!" Иван тоже последовал за ней.


Он увидел нервное лицо Гермионы и подсознательно держал ее холодную маленькую руку.


Гермиона повернулась и улыбнулась Ивану.


Услышав настоятельный призыв обоих, Гарри поспешил к ним.


Он увидел Гермиону, держащую цепь, с маленькими сверкающими песочными часами, свисающими с нее.


"Вот!"Гермиона обернула цепь вокруг шеи Ивана и Гарри, задыхаясь, спросив: “готовы?”


Иван кивнул, и Гарри был полностью потерян. Он поспешно спросил " Подождите, что мы делаем?”


Прежде чем он закончил свои слова, он видел, как Гермиона повернула песочные часы шесть раз.


В мгновение ока темная палата растворилась!


У Гарри было ощущение, что он очень быстро летит, назад. Мимо него пронеслось пятно цветов и форм, уши колотились.


Он пытался кричать, но не слышал своего голоса. И тогда он почувствовал твердую почву под ногами, и все снова пришло в фокус. Он стоял рядом с Иваном и Гермионой в пустынном вестибюле, и поток золотого солнечного света падал через асфальтированный пол от открытых входных дверей.


Гарри был удивлен, увидев знакомую сцену вокруг него. Он не понимал, почему только что была полночь, а теперь это день. Что сделали Гермиона и Иван?!


“Что случилось, где мы?" Гарри поспешно повернул голову к Ивану и Гермионе.


"В прошлом!"- Мягко ответил Иван. "Мы вернулись назад во времени!”
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Глава 168: План по изменению истории


В светлой прихожей, Гарри чувствовал, что все становится нереальным.


Он вспомнил ощущение полета в облаках. Это было туманно, странно, как будто это был сон.


“В прошлом?!"- пробормотал он, с изумлением глядя на Ивана. “Что это означает? Я не понимаю. что случилось?”


” Мы вернулись назад во времени," - прошептала Гермиона, сняв цепь с шеи Ивана и Гарри. “Если быть точным, на шесть часов назад…”


“Назад во времени!"Гарри протянулся к своей ноге и очень сильно ущипнул ее. Это было очень больно, что, казалось, исключало возможность того, что он был в очень странном сне.


Гарри все еще хотел что-то сказать, но Иван внезапно сказал: “Тсс! Кто-то идет, это должно быть мадам Помфри. Сначала мы должны спрятаться.”


Они трое поспешно ушли, пробежав через вестибюль и войдя в темный пустой коридор. Затем они немедленно остановились и увидели профессора Трелони, спотыкающуюся о лестницу перед ними.


Она не видела ничего. На самом деле, она выглядела очень взволнованной, как будто что-то скрывала.


Профессор Трелони была пьяна и спотыкалась. Она чуть не споткнулась о каменные ступеньки под ногами.


“Кто это?" Гермиона прошептала.


"Это профессор Трелони!" Иван взглянул и сказал: "Посмотри на нее, она должна была закончить то пророчество!”


“Какое пророчество?” Гарри и Гермиона спросили вместе. .


"Пророчество о Волдеморте, он выберет человека, который поможет ему возродиться. С помощью избранника он обретет такую силу, которую обычные люди даже не могут себе представить, став сильнее и страшнее, чем когда-либо прежде!”


Услышав имя Волдеморта, настроение стало мрачным.


"Как это может быть, как Волдеморт может вернуться...?"Гермиона сказала с тревогой.


"Это, очевидно, смешно!" Гарри сказал. “Не покупайтесь на это. Профессор Трелони, должно быть, говорит ерунду, она лжет! Всегда притворяясь загадочной и всегда предсказывая что-то плохое. Помнишь? Она предсказывала мою смерть весь семестр.


"Нет, я думаю, что это настоящее пророчество!"Иван думал о содержании пророчества.


Поскольку Питер Петтигрю умер, будущее изменилось, и способ возвращения Волдеморта также изменится.


Что он будет делать с помощью своего избранника?


"Хорошо, давайте не будем говорить об этом пророчестве! Сегодня произошло столько странных вещей, больше, чем я видел за последние полгода." Гарри повернулся и посмотрел на Гермиону, с нетерпением спрашивая: “я не могу поверить, что мы действительно вернулись в прошлое. Гермиона, где ты взяла эти песочные часы?”


” Это называется токарь времени," - прошептала Гермиона, - "и я получила его от профессора Макгонагалл в наш первый день. Я использую его весь год, чтобы добраться до всех моих уроков. Никто не знает об этом, кроме нас с Иваном. Профессор Макгонагалл заставила меня поклясться, что я никому не скажу. Ей приходилось писать всякие письма в Министерство магии, чтобы у меня был такой. Она должна была сказать им, что я была образцовым студентом, и что я никогда, ни за что не использую его для чего-либо, кроме моей учебы... я поворачивала время назад, чтобы я могла посещать уроки, вот как я учила несколько уроков одновременно, понимаешь?”


Услышав объяснение Гермионы, Гарри кивнул и поспешно покачал головой.


“Что нам теперь делать?”


“Я не понимаю, что Дамблдор хочет, чтобы мы сделали. Почему он сказал нам вернуться на шесть часов назад? Как это поможет Сириусу?"Гермиона повернулась, посмотрела на темное лицо Ивана и сказала в недоумении: “Иван, ты знаешь?”


"Я понятия не имею, что имел в виду Дамблдор. Должно быть что-то, что произошло в это время, и именно это он хочет, чтобы мы изменили," - медленно сказал Иван, - "подумайте внимательно, я искал карту мародера в офисе профессора Люпина в это время. Питер Петтигрю тоже был там. Где вы были?”


“Шесть часов назад?!" Гермиона вспоминала: “Мы должны быть в общей комнате. Вскоре после того, как ты ушел, мы были ошеломлены Питером Петтигрю. Это Сириус Блэк спас нас.”


"Затем мы увидели, как Рон приводит Снейпа в общую комнату", - добавил Гарри. "У Снейпа была карта мародера в руке, он хотел поймать Сириуса и передать его дементорам. Но недолго спустя, ты ворвался. Подождите, это не было бы…”


Глаза Гарри расширились, и он посмотрел на Ивана.


"Да, это должен быть я, возвращающийся из будущего, но не я из этого времени!” Иван потер лоб левой рукой и продолжил. “Я видел вас двоих в кабинете профессора Люпина. То, что мы должны сделать, очень ясно.”


Гарри и Гермиона кивнули, со странным выражением беспокойства и недоверием на их лицах. Они оба чувствовали, что это было невероятно.


Трое из них были фактически спасены сами собой из будущего.


"Хорошо, я должен пойти в общую комнату сейчас, остановить Снейпа от поимки Сириуса, и вы двое должны пойти в офис профессора Люпина, чтобы спасти меня!”


При слабом свете Иван посмотрел на своих друзей. Гермиона выглядела испуганной, и Гарри хотел пойти.


"После этого вы останетесь в кабинете профессора Люпина и будете ждать, пока я не приду за вами!" Иван с тревогой сказал. "Помните, Не ходите в зал, нас не должны видеть, особенно мы сами.”


"Подожди минутку, Иван! Петтигрю, мы должны поймать его."сказал Гарри быстро", если мы позволим ему умереть или убежать, в будущем не будет никаких изменений, и все останется как есть.”


"Оставь это мне, я знаю, что случилось в Запретном лесу, я найду способ поймать Питера Петтигрю.”


” Но... " Гермиона обеспокоенно посмотрела на Ивана; она не хотела, чтобы он вернулся ночью в Запретный лес, который был полон опасностей.


Она пыталась представить себе гигантских пауков размером с маленького слона. Воображая, насколько ужасающими будут Акромантулы, и вспоминая их описание и рейтинг опасности в книге “Фантастические звери и где их найти”, она очень волновалась.


Для нее такое свирепое опасное темное существо не должно встречаться с молодыми волшебниками их возраста.


Тем не менее, Иван пошел на это, определенно подвергая себя опасности.


Если с ним случится что-нибудь плохое ... Гермиона такое даже представлять не хотела.


“Не волнуйся, Гермиона. Я вернусь в целости и сохранности." Видя, как она волновалась, Иван шагнул вперед и обнял Гермиону.


Затем он обнял Гарри и сказал твердым голосом: “на этот раз я поймаю Питера Петтигрю!”
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Глава 169: План в Прогрессе



Глава 169: План в Прогрессе


Зимнее солнце уходило рано, и золотые лучи света скользили по листьям и светили скрытую дыру в Запретном лесу, сияя на человеке.


Внутри отверстия дерева, тело Сириуса Блэка было свернуто очень неудобно. Схватка с оборотнем оставила на нем шрамы, грязь, спутанные волосы свисали до локтей. Длительное недоедание и бег изо дня в день делали его лицо очень изможденным и впавшим. Тем не менее, на его лице была улыбка.


Он думал о том, что мальчик по имени Иван сказал ему вчера, когда они встретились в Хогсмиде.


Если он сможет очистить свое имя, он сможет вернуться в мир и жить с сыном Джеймса, Гарри Поттером.


Блэк, который никогда ничего не боялся, вдруг занервничал. Он не знал, как выполнять обязанности крестного отца.


У него никогда не было подобного опыта, и такое счастье было для него слишком внезапным.


В его голове появилось суровое, старомодное, ругательное лицо отца. Он отрицательно покачал головой. С тех пор, как он покинул дом в возрасте шестнадцати лет, он никогда не видел своих родителей и никогда не возвращался в свою семью, благородный и самый древний дом Блэков.


Сириус саркастически улыбнулся. Он не мог вспомнить ни одного аспекта о своем отца, кроме его теории чистой крови, которая не стоила ни копейки.


Может быть, он должен быть похож на отца Джеймса, веселый, добрый, дружелюбный, с ободряющим, толерантным отношением…


Подобно тому, как Блэк думал о том, как он должен ладить с Гарри, он вдруг услышал отдаленный звук в лесу, звук топота по снегу и опавшей листве. Что-то приближалось.


Он сразу стал настороже, перевернулся и поднялся с земли.


Блэк прищурился и при свете заката увидел рыжую фигуру, появляющуюся в его поле зрения. Кривошей, кажется, что-то принес.


Кривошей подошел, нагнул голову и протянул Блэку листок бумаги. Затем он подскочил боком к ветке, удовлетворенно мяукнув.


Блэк прищурился и посмотрел на записку в своей руке.


На нем был новый пароль для входа в гостиную Гриффиндора. Это Иван послал Кривошея.


Он не мог сказать почему, но вдруг у него появилось зловещее предчувствие.


Он колебался на мгновение, а затем превратился в свою форму Анимагуса.


Блэк был готов отправиться в замок, и ему не терпелось поймать Питера Петтигрю.


Что касается его плана с Иваном, ему было все равно. Он должен был действовать согласно своей интуиции.


Утром он увидел, что все студенты уехали поездом. В замке не было других людей. Никто не мог остановить его от поимки этой крысы.


Десять минут спустя, массивная черная собака и рыжая кошка появились на территории Хогвартса, они оба умело обошли каюту Хагрида.


В доме был собачий лай, это был Клык, охотничья собака Хагрида. Из окна он увидел Блэка и Кривошея, проходящих через поле. Он предупреждал Хагрида, но тот не оглядывался назад, он был занят приготовлением пищи для Клювокрыла, большая тарелка мертвых хорьков.


До начала слушания в Комитете по устранению опасных существ, он будет жить с Клювокрылом, и он должен убедиться, что он будет жить безбедно.


Блэк и Кривошей вошли в замок и пошли по пустой лестнице в общую комнату Гриффиндора.


Стоя перед портретом, тело Блэка дрогнуло.


"Собака икошка ?! Вы знаете пароль, без правильного пароля, я не позволю вам войти!"Сэр Кадоган, казалось, слишком много выпил, пошатываясь, встал, броня его тела громко зашумела, и, наконец, ему пришлось положить большой возмутительный меч на землю, чтобы поддержать свое тело.


"Цинга проклятая!” Блэк тихо сказал, он изменился обратно.


" И вам того же, мистер, переодетый в собаку!"Сэр Кадоган еще раз выпил, и он, похоже, не узнал, что Блэк не был студентом Гриффиндора.


Или, если быть точным, пока у него был правильный пароль, ему было все равно, кто он.


Картина качнулась вперед, и Блэк вошел внутрь.


Позади него двое бывших директоров Хогвартса, которые пили с сэром Кадоганом, с удивлением смотрели на него. Они посмотрели друг на друга и скрылись в кадре.


В общей комнате было очень тихо, и Блэк собирался войти в спальню Гарри.


Он видел его много раз раньше, Питер Петтигрю стал крысой рыжего мальчика рядом с Гарри.


Он только прошел два шага вперед, когда увидел, что Гарри и Гермиона были в обмороке на земле.


Блэк резко остановился; на его измученном лице промелькнул страх. Его плохое предчувствие вновь появилось и стало более сильным.


"Гарри, Гермиона, проснитесь, почему вы лежите здесь, что случилось?”


Блэк покачал Гарри, его руки неудержимо дрожали из-за чрезмерного волнения.


” Ты... " - Гарри проснулся и посмотрел на Блэка в замешательстве. Потом он подумал об этом. Был проблеск радости в его глазах, когда он сказал: "Сириус Блэк?!”


Блэк кивнул, глядя на Гарри, и слезы закружились в его глазах.


Казалось, у него были тысячи слов, но он не знал, что сказать. Он только знал, что этот мальчик перед ним был сыном его лучшего друга, Джеймса.


Тринадцатилетний Гарри был очень похож на Джеймса, и Блэк почти подумал, что он встречается со своим покойным лучшим другом в его молодые годы.


Исключением были те зеленые глаза, у Гарри были глаза его матери.


Глядя на Гарри, Блэк открыл рот и закрыл его много раз. Казалось, он потерял способность говорить, и каждый раз, когда он хотел говорить, он проглатывал свое слово.


"О, Мистер Блэк, Сириус?” вдруг прозвучал голос Гермионы. Она робко спросила " Могу я вас так называть?”


Блэк был действительно шокирован, услышав такое имя. Он смотрел на Гермиону, как будто забыл, что другие люди будут вежливо говорить с ним.


"Вы не должны быть здесь сейчас, вас обнаружат!”


"Да!"Гарри, казалось, только подумал об этом, он встал с земли и сказал в спешке " Иван сказал, что вы должны прийти сюда снова в восемь вечера, если вас увидят другие люди…”


“Мне все равно, меня не волнует, если меня обнаружат". Голос Блэка был чрезвычайно хриплым, "где эта крыса, где Питер Петтигрю?”


Гарри и Гермиона поспешно посмотрели друг на друга, а затем на него в панике.


Они вдруг поняли, что не знают, где находится Питер Петтигрю. Он должен быть с Роном.


Рон просто ошеломил их заклинанием "Одурмань", а потом они не знали, куда он делся с Питером Петтигрю.


Они определенно планируют заговор, и Блэк оказался в очень опасной ситуации.


"Ты должен немедленно уйти отсюда, Сириус!” Сказал Гарри быстро.


"Я думаю, у него не будет времени, чтобы убежать!"Голос Гарри просто упал, и раздался холодный голос.


Они втроем поспешно повернули головы. Они увидели, что дверь портрета снова открыта. Северус Снейп медленно вошел, направляя палочку прямо на Блэка.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 170: Вкус МЕСТИ



Глава 170: Вкус МЕСТИ


Увидев Снейпа, Гермиона закричала; Блэк вскочил на ноги, и двое мужчин сердито посмотрели друг на друга; Гарри тоже вскочил, как будто получил сильный электрический шок.


"Не удивляйтесь, я получил небольшую помощь от мистера Уизли, это очень полезно, я должен поблагодарить его за это!" Снейп повернулся боком, его палочка твердо указала на грудь Сириуса Блэка.


Рядом с ним Рон вошел в общую комнату без какого либо выражения на лице, его глаза смотрели на Гарри, Гермиону и Сириуса Блэка.


Гарри и Гермиона не могли поверить. Они смотрели на Рона с болью в сердце. Они не могли понять, почему он это делает. Зачем он привел Снейпа сюда?


Несмотря на то, что он знал, что Рон контролируется, Гарри все еще чувствовал, что не может простить его. Он никогда так сильно не злился на Рона.


"Мистер Уизли предоставил мне очень полезную вещь." Снейп слегка затаил дыхание, но его лицо было полно триумфа. Он взял карту мародера и бросил ее на землю. - "Помните этот шуточный пергамент, Поттер?”


"Карта Мародера!"Гарри и Гермиона снова были потрясены, и даже Блэк был удивлен, увидев пергамент, который Снейп бросил на пол.


Гермиона вдруг заплакала. Она вспомнила, что перед уходом Иван сказал ей, что пойдет в кабинет профессора Люпина, чтобы найти карту мародера.


Но эта карта в руках Рона и Снейпа. Значит ли это, что Иван уже встречался с Питером Петтигрю?


Где он сейчас, что с ним случилось?


“Эта карта!" Снейп уставился на Блэка, его глаза сияли. “Просто посмотрев на него, я понял все, что мне нужно было понять. Я видел, как ты шел по проходу в башню Гриффиндора. Ты сейчас…”


"Заткнись, сопляк!"Блэк яростно посмотрел на Снейпа в поисках шанса помчаться дальше. “Почему ты в Хогвартсе?!”


"Очевидно, когда ты был заключен в Азкабан за убийство, я стал профессором, профессором класса зелий!" Снейп смотрел на Блэка, его глаза яростно светились. "Кто бы мог представить себе такую ситуацию раньше, всего лишь через десять лет?! Тем не менее, должен сказать, что для тебя убить Джеймса и Питера Петтигрю, хотя многие были шокированы, но я вовсе не удивился. В конце концов, в студенческие годы ты уже показывал потенциал убийцы.”


“Ты этого заслуживал!" Блэк сжал кулак и ухмыльнулся "крадясь повсюду, пытаясь выяснить, что мы задумывали ... надеясь, что ты сможешь сделать так, чтобы нас исключили. Так что я рассказал тебе, как войти в кричащую лачугу, позволив тебе проследить за люпином и увидеть его там один раз. Я до сих пор помню тот день, когда Джеймс спас тебя. Ты был так напуган, что обоссал свои штаны. ”


"Заткнись!" Снейп закричал, и несколько искр появились на конце его палочки.


"Боишься вспоминать смущающие воспоминания студенческих лет?" Блэк презрительно посмотрел на Снейпа. “Ты все такой же, как и раньше, Нюни-ус! Джеймс не должен был спасать тебя в тот день! ”


"Он не спасал меня, он спасал самого себя.” Лицо Снейпа было искажено, и его дыхание стало быстрым. "Посмотрите, что сделал тот оборотень, нападая на своих же учеников…”


"Ты презренный негодяй, Люпин никогда бы так не поступил.”


Блэк взревел на Снейпа, но тот указал палочкой прямо между глаз.


Они смотрели друг на друга, и никто не мог сказать, у кого была более глубокая ненависть на его лице.


" Профессор Люпин невиновен, Сириус тоже невиновен!" Гарри закричал, сделал шаг и остановился между Снейпом и Блэком.


“Профессор Снейп, пожалуйста, поверьте нам." Гермиона также сказала: " Все это Петтигрю…”


“Заткнись, Поттер! Заткнись, Грейнджер!" Снейп плюнул полный рот плевка и сказал с косоглазием. "Вы уже столкнулись с отстранением от этой школы. Вы находитесь вне пределов, в компании осужденного убийцы и оборотня, только что доказавшего свою вину!” ”


"Нет, это не так, это все Питера Петтигрю…”


“Молчи, Поттер! Хоть раз в жизни придержи язык.”


“То, что происходит сейчас - это заговор. Питер Петтигрю контролирует Рона. Прошлой ночью он подставил профессора Люпина, он... " - нетерпеливо сказала Гермиона.


"ЗАТКНИСЬ, ГЛУПАЯ ДЕВЧОНКА!" Снейп крикнул, выглядя еще более сумасшедшим. "Если Уизли, чья голова пуста, не может научиться защищать свой собственный мозг и контролировать свой разум, конечно, любой может контролировать его. Но меня это не волнует, меня не волнует, если он находится под контролем, меня не волнует, если оборотень не виновен, мне наплевать о каком бы то ни было заговоре идет речь, я просто поймаю Блэка, и я отдам его дементорам!”


Он кричал от негодования. Его лицо исказилось, и несколько искр выстрелили из конца его палочки, которая все еще была направлена на лицо Блэка.


Гарри и Гермиона сделали шаг назад, бледные, и не знали, что сказать. Они никогда не видели Снейпа в таком состоянии.


"Месть очень сладка", - вздохнул Снейп глядя на Блэка. "Как я надеялся, что я буду тем, кто поймает тебя. Настало время для мести…”


"Я просто поймаю эту крысу, Питера Петтигрю, и сам вернусь в Азкабан, даже если останусь там до конца своей жизни…”


"Азкабан?!" Снейп холодно улыбнулся. «Я не думаю, что нам нужно заходить так далеко. Все, что мне нужно сделать, это позвать дементоров, как только мы выберемся из замка. Они будут очень рады видеть тебя; Блэк ... достаточно рады, чтобы подарить тебе маленький поцелуй…”


Услышав его слова, тот маленький цвет что оставался на лице Блэка тот час же ушел.


"Ты не можешь этого сделать; ты должен выслушать меня, крыса этого мальчика…”


“Ты боишься?!"в глазах Снейпа был безумный блеск. "Когда ты предал их тому человеку, когда ты рассказал ему о местонахождении их дома, ты должен был предвидеть, что наступит такой день.”


"Нет, я этого не делал…”


"Ты убил ее, поэтому ты должен умереть!" Снейп сказал Одним словом, его голос был очень странным. Он, казалось, уже ни о чем не думал.


Гарри заметил, что глаза Снейпа, казалось, сияли слезами.


Должно быть, это была иллюзия. Гарри моргнул. Когда он посмотрел внимательно, он мог видеть только бешеную ненависть из глаз Снейпа.


Ненависть полностью охватила все тело Снейпа, и он наслаждался вкусом мести.
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Глава 171: Иван и Снейп



Глава 171: Иван и Снейп


"Ну же, Блэк! Не могу дождаться, когда дементоры высосут твою душу!”


Кончик палочки Снейпа сиял ярче, но прежде чем он смог выпустить свою магию, Гарри шагнул вперед, блокируя его палочку своим телом.


“Уйди с дороги, Поттер, У вас и так достаточно проблем”, прорычал Снейп. “Если бы я не был здесь, чтобы спасти ваши шкуры…”


"Нет, Сириус невиновен; он никого не убивал и вряд ли навредит мне.” Гарри ахнул: "я верю, мы все верим ему. Это все сделал крыса Рона, короста, он…”


"Отойдите, Поттер, У меня нет времени выслушивать твои глупости."Снейп резко сказал:" Блэк наложил заклинание на вас обоих, я ясно вижу это! Судя по вашему нынешнему поведению, это должна быть своего рода черная магия, заставляющая вас действительно думать, что Блэк невиновен.”


“Наши сердца не тронуты черной магии. Рон, это он контролируется Питером Петтигрю проклятием Империуса. Все это было заговором Петтигрю, он все спланировал.”


“Питер Петтигрю умер двенадцать лет назад и был убит Блэком. Свидетели целой улицы могут это подтвердить!"Снейп угрюмо сказал:" я скажу это в последний раз, уйди с дороги, Поттер!”


“ТЫ ПРОСТО ЖАЛОК!" Гарри кричал. "ТОЛЬКО ПОТОМУ, ЧТО ОНИ СМЯЛИСЬ НАД ТОБОЙ В ШКОЛЕ, ТЫ ДАЖЕ НЕ БУДЕШЬ СЛУШАТЬ, ТЫ ДАЖЕ НЕ ПОДУМАЕШЬ, ЧТО ЕСТЬ ПРАВДА В ТОМ, ЧТО СКАЗАЛ СИРИУС…”


"ТИШИНА! СО МНОЙ НЕЛЬЗЯ ТАК РАЗГОВАРИВАТЬ!" Снейп взвизгнул, выглядя безумнее, чем когда-либо. “Как отец, как сын, Поттер! Я только что спас твою шкуру; тебе следует благодарить меня на коленях! Ты бы послужил хорошим ужином, если бы он убил тебя! Ты бы умер, как твой отец, слишком высокомерным, чтобы поверить, что ты мог ошибиться в Блэке. А теперь убирайся с дороги, или я заставлю тебя!”


Гарри не двигался, он принял решение за долю секунды и поднял палочку.


“Экспеллиармус!" он кричал ... за исключением того, что его был не единственным голосом, который кричал. В общей комнате Гриффиндора прогремел взрыв, от которого содрогнулась вся башня…


Красный свет вспыхнул, но Снейп все еще стоял на своем месте, в целости и сохранности.


До того, как Гарри показал свою магию, кто-то был быстрее него. Его палочка взлетела высоко в воздух и упала на пол перед Роном, катясь вперед и издавая скрипящий звук.


Рон держал свою палочку, безжизненный и смотрел на Гарри без выражения.


"Рон!"Гарри упал на землю и посмотрел на Рона широко открытыми глазами, его лицо было полно гнева.


Гермиона поспешно подбежала, чтобы помочь Гарри, и она шепотом рыдала, глядя на Снейпа и Рона со страхом.


"Какое разочарование, Поттер! Вы еще хуже Уизли, у которого даже голова пуста. Я действительно беспокоюсь о вашем уровне магического мастерства!" Снейп посмотрел на Гарри с жалостью, его палочка была направлена на Блэка.


"Сиверус ..." - Блэк посмотрел на Снейпа с отвращением. Он крепко сжал кулаки и был готов помчаться вперед.


"Попрощайся с миром, Блэк!”


В мгновение ока кончик палочки Снейпа испустил зеленый свет.


Блэк поспешил увернуться влево, но он не отступил и бросился к Снейпу.


Снейп был быстрее, и последовало другое заклинание, и Блэку пришлось отступить и увернуться.


Скрип...Скрип!


Как только Блэк увернулся от заклинания, три дивана, которые были в углу, внезапно повернулись и полетели к нему. Блэк сильно ударился и улетел. Его подняли с ног и он врезался в стену, затем скользнул по ней на пол, тяжело дыша и лежа там, сердито глядя на Снейпа.


"Твоя скорость реакции сильно упала. Я ожидал, что ты продержишься еще несколько секунд! Снейп прищурился и посмотрел на Сириуса Блэка.


“Не будь таким гордым, я…”


” У тебя не будет шанса, ты заплатишь за свои прошлые дела", - равнодушно сказал Снейп.


Наконечник его палочки испускал мерцающий свет еще одного заклинания.


Как только его магия собиралась ударить по Блэку, в общей комнате раздался нежный, но твердый голос мальчика.


"Протего!”


Сначала появился красный свет, и перед Блэком, казалось, была невидимая стена. Магия Снейпа отскочила в сторону. Все удивленно обернулись и увидели Ивана, задыхающегося у входа. Заклинание которое он использовал, только что спасло Сириуса Блэка.


"Иван!" Гарри и Гермиона закричали от радости.


Иван кивнул им обоим, наконец осмотрелся.


Он взглянул на ситуацию в общей комнате, Гарри и Гермиона были на земле, палочка Рона указывала на них. Сириус Блэк был сбоку от стены. Глаза Ивана упали на Снейпа, мрачное лицо которого с отвращением оглядывалось на него.


"Профессор Снейп, вы не должны вредить Сириусу Блэку. То, что происходит сегодня, - это заговор. Сириус невиновен, все…”


"Достаточно, Мейсон!"Снейп вскрикнул взрывом," прежде чем вы пришли, Поттер и Грейнджер говорили мне это бесчисленное количество раз. Не говорите мне, что Питер Петтигрю все еще жив. Вам троим промыли мозги Блэк, и вы не знаете, что делаете.”


Иван удивленно посмотрел на Снейпа и понял, что он находится в плохом состоянии. Снейп выглядел не так, как обычно. Он никогда в своей жизни не предполагал, что увидит такое искаженное выражение на мрачном лице Снейпа. Ненависть ослепила его глаза.


Он казался безумным, отчаянным, чтобы поймать и убить Сириуса Блэка.


“Профессор…”


“Заткнись, Мейсон!" Снейп крикнул. - "Вы с Поттером слишком высокомерны. В течение долгого времени вы делали слишком много непослушных вещей. Снисхождение Дамблдора позволило вам пользоваться слишком многими привилегиями, видеть, что вы делали с тех пор, как вы вошли в школу, создание смешной газеты, подумать, что вы можете в одиночку поймать Василиска, нарушить правила и пойти в Хогсмид, сразиться с опасным оборотнем, привести друга в опасность, и теперь поверить в опасного убийцу! Все, хватит! Я посоветую директору временно отстранить вас от занятий.…”


"Мне плевать на любое наказание!"- Иван прервал его. "У нас нет времени, Питер Петтигрю может убежать в любое время.”


“Где он, где этот подлый трус?" Блэк взревел.


"Он в кабинете профессора Люпина, но вот-вот сбежит. Он хочет отправиться в Запретный лес! Мы должны остановить его. Если ему удастся покинуть границы школы, он сможет спрятаться и исчезнуть."- С тревогой сказал Иван. "Поторопись, Сириус!”


Услышав Ивана, Блэк превратился в черную собаку. Он выбежал из общей комнаты и отскочил, избегая заклинания Снейпа.


"Ты никуда не пойдешь, Блэк!"Снейп щелкнул, и его палочка начала испускать заклинания в сторону Сириуса.


"Импедимента!" Иван крикнул, когда он остановил Снейпа.


Двое начали сражение в общей комнате. Замерзнув на мгновение, Блэк повернулся и бросился прочь.


Кривошей прыгнул на тело Блэка. Гарри и Гермиона схватили свои палочки и карту мародера с земли и поспешно последовали.


Рон колебался некоторое время, затем ушел.


Теперь в общей комнате остались только Иван и Снейп. Они сражались и посылали свои заклинания.


Атмосфера становилась все более напряженной. Глядя на разъяренные глаза Снейпа, Иван мог только сжать руку на палочке.
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Глава 172: Дуэль Ивана и Снейпа



Глава 172: Дуэль Ивана и Снейпа


"Убирайся отсюда, Мейсон!"Снейп холодно сказал, он быстро махнул палочкой, не замедляясь, несмотря на то что Иван был его учеником.


"Будьте благоразумны, профессор, Вы прекрасно знаете, что Блэк невиновен!"Иван уклонился от заклинания Снейпа и крикнул:" Это все делает Питер Петтигрю. Он использовал проклятие Империуса, чтобы контролировать Рона. Все было частью его плана.”


Снейп пропустил аргумент Ивана мимо ушей.


Его глаза, наполненные местью и гневом, были устремлены на Блэка.


Блэк стал огромной черной собакой, перепрыгнул через Ивана и вышел через вход с портретом. Снейп бросился за ним, но тут же остановился, чтобы уклониться от заклинания Ивана.


"Иван Мейсон!"Видя исчезающую фигуру Блэка, лицо Снейпа было искажено, и он сказал с усмешкой: “я скажу это снова, в последний раз, уйди с моего пути! Иначе ты пожалеешь, что остановил меня.” .....”


Иван охнул и остановился перед входом в общую комнату.


Он держал свою палочку и не отходил. Он ответил Снейпу своими действиями.


"Очень хорошо!" безумно сказал Снейп, на его лице мелькнуло отчаянное выражение.


Его рот быстро произнес заклинание. Его палочка свистела в воздухе, и было выпущено несколько заклинаний. Как кинжалы, с холодным светом, они полетели к Ивану.


Иван поспешил направо, опрокинувшись на землю, уклоняясь от магии Снейпа. Он выпустил Протего, чтобы защитить себя как можно быстрее.


Под защитой щита, красное заклинание коснулось его тела и полетело в сторону.


Мощная сила от удара заставила его потерять равновесие, и он тяжело упал на землю.


Иван поспешно встал, не обращая внимания на боль в спине.


Он увидел синий луч заклинания, приближающийся к нему, и поспешно махнул палочкой к круглому деревянному столу перед ним.


Деревянный стол стал быстро вращаться и встал прямо перед ним, чтобы блокировать атаку Снейпа.


С треском, ранее жесткий, твердый стол был поражен темно-голубым светом, который сделал большое отверстие в этом столе.


Заклинание протего ранее использованное Иваном отбросило ослабнувшее заклинание. Под влиянием заклинания Ивана, непригодный уже деревянный стол, полетел к Снейпу.


В воздушном пространстве стол начал деформироваться и тяжело упал на землю, превратившись в большую черную змею, которая показывая свои острые клыки и полза к Ивану.


Иван глубоко вздохнул, задержав его, острие его палочки испускало серебристо-белый свет, который превратился в меч, разрезавший черную змею перед ним надвое. Серебристо-белый меч был неумолим, и яростно перешел к Снейпу.


Лицо Снейпа было несколько удивлено. Он, казалось, не предполагал, что Иван может использовать такую мощную магию.


Он взмахнул палочкой и прошептал новое заклинание.


В следующую секунду перед Снейпом внезапно появилась полукруглая магия белого барьера, и заклинание Ивана врезалось в него, оставив на нем искажение.


Иван с удивлением посмотрел на барьер перед Снейпом. Сомнения, которые беспокоили его всю ночь, развеялись.


Это был он; это был Снейп,: это он остановил Питера Петтигрю от выхода из замка, защитил его, Гарри и Гермиону когда Питер использовал его злую магию взрыва. Когда Иван упал в обморок в конце, именно Снейп принес его в школьную больницу.


Изначально Иван не был в этом уверен. Но теперь, не было больше сомнений в том, что это магия Белого барьера была магией Снейпа.


Эта магия защитного барьера, как и Сектумсемпра, должна была быть создана самим Снейпом, поскольку Иван никогда не видел такого заклинания раньше.


В отличие от заклинание шита, который образует невидимую стену, блокирующую атаку, магический защитный барьер Снейпа виден. Этот барьер имеет сильную защиту. Он не отбрасывает попавшие в него атаки, он поглощает их полностью. Пока магия, пытающаяся пройти сквозь барьер, не превышает магию самого заклинателя, барьер нельзя сломать.


Кроме того, барьер может также остановить людей от прохождения сквозь него.


В зале Иван увидел, как Питер Петтигрю тяжело отскочил назад.


Снейп, должно быть, был там, и Иван был уверен, что его предыдущее суждение было полностью правильным. Он был убежден, что видел Снейпа за занавесом.


Иван вздохнул с облегчением, и его битва сейчас больше не казалась напрасной.


Он рискнул дать Петтигрю шанс убежать и не использовал напрямую Одурманивание, чтобы оглушить его, но намеренно вел его и Сириуса Блэка, который был в безумии гнева, и заставил их обоих полностью раскрыть правду о том году.


Он намеренно дал Питеру Петтигрю возможность защитить себя. Цель Ивана сделать это, помимо его обещания Дамблдору сделать все возможное, чтобы спасти Рона, заключалась в том, чтобы позволить Снейпу узнать всю правду о том годе.


Снейп, который, должно быть, прятался за занавеской, должен был все четко слышать, и он должен был знать, кто продал родителей Гарри Волдеморту... который убил Лили, единственную женщину, которую он когда-либо любил в своей жизни.


Тем не менее, Иван все еще обнаружил некоторые трудности в понимании мышления Снейпа.


Так как он уже знал правду об инциденте, почему он не вышел в то время? Почему он не остановил Питера Петтигрю, но дал ему шанс сбежать в Запретный лес?!


Глядя на профессора Снейпа с мрачным лицом, Иван тяжело вздохнул. Он не знал, о чем он думал в то время, но у него вдруг появилось необычное ощущение грусти.


Не в силах объяснить, почему, он вдруг почувствовал, что Профессор Снейп был очень жалок. Несмотря на то, что он не провел двенадцать лет в Азкабане, как Сириус Блэк, его сердце страдало не меньше, чем его детский враг в течение последних двенадцати лет.


Иван не хотел продолжать сражаться. Он собирался рассказать Снейпу обо всем. Кроме Гарри, он был тем, кто имел наибольшее право знать правду о смерти Лили.


Но Снейп не дал ему возможности объясниться. Он сделал шаг вперед, все еще размахивая палочкой, полностью поглощенный дуэлью.


Большая змея, которую Иван разрезал на две половины, внезапно превратилась в черный дым. Через несколько секунд черный дым деформировался и затвердевал, превращаясь в мелкие кобры. Они шипели и окружили Ивана со всех сторон.


Лицо Эвана было в поту, его палочка пронеслась, и появилось круглое синее пламя в форме кольца, быстро распространяющееся от центра его подошвы в качестве отправной точки, тихо горящее на полу. Коснувшись синего пламени, все кобры перед ним превратились обратно в черный дым и исчезли.


Этому волшебству он научился в библиотеке, и оно было очень истощающим.


Кобры перед Иваном полностью исчезли, но количество Кобр вокруг него только увеличивалось. Он отступил назад и упал на диван позади него.


Примерно через две секунды диван под Иваном внезапно ожил, а затем превратился в черного гигантского питона, который неожиданно окутал тело Ивана. Оно взревело и открыло рот больше Ивана, и собиралось проглотить его целиком.
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Глава 173: Парадоксальное Существование



Глава 173: Парадоксальное Существование


Уже как гигантский питон собирался проглотить Ивана, он внезапно стал змеиным черным поясом, который обернулся вокруг его шеи, запястий и лодыжек, слой за слоем, с головы до ног, связывая его.


Иван был связан, как мумия, и лежал на земле.


“Я должен был сделать это раньше. Ты и Поттер - одни беды!"Снейп угрюмо сказал:" Помни, Мистер "все знаю"! В дальнейшем, перед поединком, нужно сначала понять разницу в силе между тобой и твоим противником. Не пытайся бросить вызов противникам, которых ты никогда не сможешь победить. Делать это - значит искать смерти!”


“Профессор…”


"Заткнись и лежи спокойно, первым я поймаю Блэка." Снейп повернул голову и убрал палочку обратно на талию. "Ты настолько глуп, что помогал убийце! Если бы я был директором, первое, что я бы сделал, это исключил бы тебя и Поттера.”


Снейп обошел Ивана и собирался покинуть комнату.


“Подождите минутку, профессор!" Иван поспешно крикнул: “Вы не должны охотится на Сириуса Блэка. Он невиновен. Во всем виноват Питер Петтигрю.…”


Снейп проигнорировал крики Ивана. Лицо его было мрачным, шаги не прекращались, и он вышел из общей комнаты Гриффиндора.


"Двенадцать лет назад Питер Петтигрю продал родителей Гарри Волдеморту, из-за чего тот убил мать Гарри!" Иван продолжал кричать, надеясь, что Снейп все же услышит его, если вы хотите отомстить за Лили, вы должны поверить мне.”


Его голос эхом отозвался в пустой комнате.


Он не знал, поверил ли Снейп его словам, или слышал ли он их вообще.


Полагать, что Сириус Блэк был невиновен, было очень трудно для Снейпа, который был ослеплен ненавистью. В это время он казался совершенно иррациональным. Он только хотел поймать и убить Блэка.


Иван хотел, чтобы он услышал имя Лили, чтобы это его успокоило.


Несколько секунд спустя он больше не слышал шагов снаружи, и казалось, что Снейп действительно ущел.


Как только Иван потерял надежду, он снова увидел Снейпа.


Его палочка снова была в его руке, его лицо было мрачным и страшным, и он быстро подошел к Ивану.


"Повтори, что ты только что сказал, Мэйсон!" Снейп смотрел на Ивана свысока, и в его холодном голосе не было ни капли эмоций. "Расскажи мне, что случилось в том году. Если ты посмеешь солгать, я заставлю тебя заплатить за это.” ”


"Поверьте мне, профессор!" Иван поспешно сказал:" в те дни Питер Петтигрю предал родителей Гарри Волдеморту. Он был предателем. Все было подстроено Питером. Из-за него убили мать Гарри, Лили. ”


"Блэк был их тайным хранителем!"Снейп сказал на одним дыхании.


"Нет, по предложению Сириуса, родители Гарри изменили своего секретного Хранителя на Питера Петтигрю в последнюю минуту. Никто не знал об этом, кроме них четверых. Они думали, что это блестящая идея. Никто бы не подумал, что тайным хранителем Поттера и его жены будет слабый Питер Петтигрю. ”


“Это все ложь Блэка. Он лжет; он уклоняется от своей ответственности за их предательство."Глаза Снейпа стали пустыми, и он тупо смотрел вперед.


Иван знал, что его глаза были такими, потому что Снейп использовал Окклюменцию. Он не хотел, чтобы кто-то знал, о чем он думает. Он не хотел показывать свои истинные эмоции. Он не хотел, чтобы другие знали о его чувствах к матери Гарри, Лили Эванс, что была самой мягкой и самой уязвимой частью его души.


Снейп держал свое сердце за стенами. Он не проявил ни малейшей ошибки используя окклюменцию.


Сейчас он выглядит так, будто пытается выяснить правду о том, что случилось в том году, но на самом деле, он заботится только о Лили, только о Лили. Но он не признается в этом. Если это возможно, он похоронит это в своем сердце навсегда до дня своей смерти.


Он явно любил ее, и он был готов отдать ей все, но он никогда не открывал своего сердца.


Его самый ненавистный враг женился на женщине, которую он любил больше всего в своей жизни, и он мог только послать ей благословение за его спиной.


Единственная настоящая любовь, ради защиты которой он был готов отдать все, была, в конце, убита из-за утечки информации.


Как один из самых выдающихся волшебников, даже Дамблдор был вынужден полагаться на свою магию, но в конце концов он тоже встретил ужасную смерть.


И Снейп, как величайший двойной агент в истории, он лгал всем, включая самого Темного Лорда, и был понят только после своей смерти.


Это был Снейп, существование парадоксальное до крайности.


“Питер Петтигрю не умер. Он-анимагус. Теперь он крыса Рона, и он контролирует Рона проклятием Империуса." Иван посмотрел на Снейпа пустыми глазами и продолжил. -" Поверьте мне, профессор! Я докажу это перед вами.”


Снейп стоял тихо, молча. Он ждал, когда Иван продолжит.


“Питер Петтигрю сейчас готовится сбежать. Он в кабинете профессора Люпина! Если вы достаточно быстры, вы можете встретить его в коридоре первого этажа."Иван ахнул. "Поверьте мне, просто остановите крысу, которая собирается бежать из замка, и вы узнаете всю правду о том, что произошло в том году.”


Иван только что закончил свои слова, и Снейп немедленно повернулся и ушел. Он был настолько резок и жесток, что подол его черной мантии поднялся в воздух, издавая взрыв дрожащего звука.


Глядя на быстрый уход Снейпа, Иван застыл.


Он что, не передумает? Или, может быть, он не мог дождаться, чтобы проверить то, что Иван рассказал, и поэтому ушел так быстро?


Иван боролся изо всех сил, но веревка на его теле стала только сильнее его связывать.


“Анимагус!" он прошептал.


В мгновение ока, тело Ивана быстро изменилось и превратилось в маленькую черную кошку, которая резко прыгнула, прежде чем веревка снова затянулась.


Он вышел из общей комнаты и быстро побежал в коридор по пустой темной дорожке. Когда он приблизился к нему, он услышал сумасшедший рев Сириуса Блэка в зале, он допрашивал Питера Петтигрю.


Все было точно так же, как он испытывал раньше. Снейп остановил Питера Петтигрю от побега из замка в последнюю минуту. Он тихо стоял за занавеской второго этажа, крепко держа в руках палочку и слушая диалог в зале.


“Я знаю, я признаю, я был очень смущен, но сам подумай об этом, что я мог сделать? Ты не знаешь, Темного Лорда, ты не представляешь его силу, я испугался, Сириус!”


Иван услышал резкий, дрожащий голос Питера Петтигрю, когда он во всем признался.


Услышав это предложение, Снейп, стоя за занавесом, сделал шаг назад.


Он не мог поверить в это, и его лицо было полно страдания.


Иван ускользнул, и он заметил, что Снейп, казалось, плакал.


Слезы пропитали глаза Снейпа, он не заметил Ивана. Казалось, он впал в воспоминания о прошлом, в ту темную ночь двенадцать лет назад.
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Глава 174: Устроить засаду и ждать


Резкие крики Питера Петтигрю отозвались эхом в коридоре, и воспоминание Снейпа вернули его в ту ночь двенадцать лет назад.


В ту ночь, когда он получил известие и помчался к дому, который был в руинах.


Он уже принял решение защитить Лили от Темного Лорда, и он был готов заплатить за это любую цену.


Даже против лорда Волдеморта, даже если на кону была его жизнь.


Но он увидел только ее труп, лежащий там, бездыханный.


Она была мертва, ее убил Волдеморт!


В последующие дни, когда все волшебники праздновали новость о гибели Волдеморта, Снейп закрылся в одиночестве в доме. Он винил себя в этом. Если бы он не рассказал Волдеморту пророчество, Лили не умерла бы. Это был тем, кто убил ее.


Думая об этом, Снейп ненавидел себя и хотел только умереть.


Позже, Дамблдор сказал ему, что после получения его предупреждающего сообщения, Лили и Поттер спрятались с очарованием Фиделия, древней магией, которая могла навсегда скрыть секрет в чьей-то душе.


Секрет никогда не будет раскрыт, если секретный Хранитель не разгласит его.


Под защитой этого заклинания даже сам Волдеморт не смог бы их найти. Изначально это был самый надежный способ, но они выбрали не того хранителя и ошибочно поверили Сириусу Блэку.


Блэк продал их и рассказал Волдеморту о местонахождении их дома.


Если они просто презирали друг друга в студенческие годы, то после того, как Блэк убил Лили, ненависть росла в глубине сердца Снейпа. За последние 12 лет, бесчисленные дни и ночи, Снейп не мог дождаться, чтобы убить Сириуса, чтобы отомстить за свою любимую.


Но теперь он услышал правду, все это сделал Питер Петтигрю.


Вся ненависть, которую он накопил за эти годы к Блэку, почти мгновенно переместилась в сторону Питера Петтигрю и сконцентрировалась на крошечном парне, которого он никогда не замечал раньше.


Снейп сжал палочку в руке и собирался убить этого презренного предателя.


Он немного пошевелился и вскоре замешкался. Он не хотел, чтобы другие люди знали о его чувствах к Лили. В темном зале разговоры закончились. Блэк собирался убить Питера Петтигрю. Возможно, позволить ему сделать это было лучшим выбором.


Иван стоял за занавесом, странно глядя на Снейпа.


Снейп, казалось, начал действовать, но затем он сразу остановился. Он не знал, о чем он думает. Его лицо было мрачным и ужасным, его тело постоянно дрожало, не говоря ни слова о его внутреннем гневе.


У Ивана не было времени гадать, какие мысли действительно обитали в голове Снейпа. Его внимание было полностью сосредоточено на Питере Петтигрю. Он должен был найти способ поймать этого парня и не дать ему убежать или умереть снова.


Он тайно выглянул из окна. Это, несомненно, самые странные ощущения в его жизни: стоя за занавеской на втором этаже, он увидел себя в зале на полу под ним.


"Сириус, ты не можешь убить его!”


“Гарри, ты знаешь, что ты делаешь? Эта мразь причина смерти твоих родителей!" Блэк зарычал. "Этот презренный грязный ублюдок просто смотрел, как тебя убивают, ничего не чувствуя. Ты слышал, что он только что сказал. Своя вонючая задница для него важнее чем жизнь твоей семьи.”


“Я понимаю!" Гарри ахнул. “Он убил моих родителей. Он подставил профессора Люпина. Он взял под контроль Рона и пытался убить Ивана. Я никогда не прощу его за все это, никогда! Но ты не можешь убить его, Сириус. Я не думаю, что мой отец хотел бы, чтобы его лучший друг был убийцей! Тем более, такого никчемного человека!”


Разговор в зале продолжился, и Иван увидел, как Гарри останавливает Сириуса.


Они решили передать Питера Петтигрю, Дамблдору и Министерству магии, чтобы он мог заплатить ту цену, которую заслуживал. Затем Рон, стоявший в углу, начал подходить к Питеру Петтигрю, который упал на землю. Иван знал, что скоро произойдет. Он хотел остановить Рона, но не знал, что делать.


Он должен был быть осторожен, чтобы его не увидели.


Иван на мгновение задумался и отказался от своего намерения действовать. Он должен держать свои действия в рамках правил. Если произойдет несчастный случай, это будет иметь непоправимые последствия.


В истории было много подобных инцидентов. Волшебники терялись, нападая на внезапное появление самих себя. Многие сходили с ума, убивая себя в прошлом или будущем и даже искажая время и историю.


Вы не можете связываться со временем, это одно из самых важных правил волшебного мира.


Если он хотел поймать Петтигрю, он должен был найти способ сделать это в Запретном лесу. Так что Иван был готов ждать, пока тот не убежит туда.


Он снова взглянул на Снейпа, затем повернулся и плотно вскочил на боковой выступ, выскальзывая из замка.


Ночью он скользил по лужайке в сторону Запретного леса.


Анимагус Ивана - черная кошка. Небо снаружи было достаточно тусклым, чтобы его не обнаружили. Даже если кто-то увидит его в зале, когда он пойдет туда, все, что они увидят, это тень маленького животного, скользящего через траву.


В траве, рядом с лесом, Иван не помчался в Запретный лес. Он видел, как Питер Петтигрю вытаскивал Рона из замка. Они быстро подошли к запретному лесу. Петтигрю показывал волнение от того, что он смог остаться в живых, в то время как в тусклое и бесчувственное лицо Рона внезапно выглядело искаженным, как будто он был в огромной боли.


Иван знал, что Рон собирается вырваться из-под контроля проклятия Империуса.


Прямо возле травы, где он прятался, Рон внезапно яростно отреагировал.


Он крепко схватил правую руку Питера, в которой не хватало пальца, и изо всех сил пытался достать свою палочку.


"Простите меня, простите меня!" Рон восстал против Питера, громко плача. - "Мне очень жаль, Гарри! Мне очень жаль, Иван! Мне очень жаль, Гермиона! Это я во всем виноват. Я не должен был сомневаться ввас, я должен был поверить вам. Посмотрите, что я наделал.…”


“Черт, черт, что ты делаешь?!" Питер закричал, и быстро произнес заклинание и был готов остановить его.


Иван, который прятался в траве, быстро выбежал. Он прошел под ногами Питера и дернул его, прервав заклинание.


Бац!


И Питер, и Рон тяжело упали на землю, разбрызгивая много пыли.


Иван увидел, что Гарри, Гермиона и Блэк быстро приближаются, и он помчался к траве рядом с ним.


Затем Питер Петтигрю окажется в безвыходной ситуации, которая заставит его использовать ту мощную злую черную магию. Иван знал, что он ничего не сможет сделать, чтобы предотвратить это. Он должен заранее устроить засаду в Запретном лесу и дождаться Петтигрю.


И да, там эти ужасные Акромантулы ждали его, чтобы сразиться с ним.
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Глава 175: Кентавры и Гадание


Иван вернулся в Запретный лес и некоторое время шел по тропинке.


Он искал место, где можно было бы устроить засаду на Питера Петтигрю, но тотчас же остановился, услышав, как что-то топчет опавшую листву.


Иван поспешно спрятался за большим деревом и внимательно слушал. Он преобразовался из своей формы анимагуса и достал свою палочку. Звук был похож на коня, скачущий по земле, который подходил все ближе и ближе. Может ли это быть Акромантул?!


Внезапно в воздухе просвистела Стрела, и он услышал, как она хлопнула по дереву, прямо над его головой. Это было жутко, очень жутко.


Заклинание Ивана полетело почти мгновенно. Сквозь свет заклинания он увидел что-то появляющееся в открытом пространстве перед ним. Он выглядел как мужчина, с черными волосами и бородой. Но ниже пояса, это была коричнево-черная блестящая лошадь с длинным черным хвостом позади нее.


Это был Кентавр. Он быстро увернулся от заклинания Ивана и потянул лук, чтобы прицелиться в Ивана.


"Кто ты такой, человек?"Лицо Кентавра было полно гнева, и он грубо сказал: “Ты ворвался в наш лес и намеренно нападаешь на меня с помощью магии?!”


“Извините, это недоразумение! Я думал, вы Акромантул. Знаете, они только что напали на меня." На кончике палочки Ивана был слабый свет", - представляюсь, меня зовут Иван Мейсон, из Хогвартса.”


В своем воображении Иван попытался вспомнить, информацию которую он знал о кентаврах. В большинстве книг для волшебников, которые он читал, описывание этих человекоподобных существ делалось с презрением.


Например, в статье 7, изложенной “Департаментом по регулированию и контролю за магическими существами”, о Кентаврах гласят:"существо с человеческой головой, туловищем и руками, соединенными с телом лошади, и магическое животное с почти человеческим интеллектом." Стоит заметить их использование слов, говоря, что у них есть почти человеческий интеллект. Этот очень унизительный лексикон представляет абсолютные взгляды волшебников на всех человекоподобных существ.


Но это было совсем не так. Кентавр - очень гордое существо.


Они, как правило, недоверчивы к волшебникам, и к магглам, и, похоже, мало различают их. Считается, что кентавры хорошо разбираются в магическом исцелении, гадании, стрельбе из лука и астрономии.


Они часто живут вместе в стадах, образуя колонии.


Колония кентавров в Запретном лесу в Хогвартсе в настоящее время является крупнейшим известным этническим племенем кентавров и существует уже более тысячи лет. До того, как четыре основателя основали школу магии Хогвартса, предки кентавров жили в этом волшебном лесу, который позже был назван запретным лесом.


Иван не был глуп, чтобы относится к кентавру в соответствии с содержанием того, что он прочитал в книге, конечно если он не хотел разозлить его и умереть быстрее. Он старался думать о нем, как о равном человеке, и старался не отводить взгляд от его глаз к нижним конечностям, хотя они действительно были странные.


"Я избегаю Акромантулов…”


“Акромантулы!!!” Ярость стала еще более очевидной на лице кентавра. Сказал он сердито. "Я не знаю, когда количество этих свирепых, ненавистных существ начало увеличиваться в лесу. Они произвольно нападают на других существ, и они оккупировали большую часть территории, которая принадлежала нам.”


Иван был поражен. Неудивительно, что Акромантулы были классифицированы Министерством магии как одно из самых опасных магических существ и были четко перечислены как товары А класса, не подлежащие торговле Департаментом по регулированию и контролю магических существ.


Да, возможно, их способность к одиночной атаке немного слабее. Но свирепый характер, сверхвысокий интеллект и способность быстро размножаться, дают Акромантулам сильную способность охотится на другие виды, нанося большой ущерб экологической системе. Из тона этого Кентавра видно, что Арагог и его потомки, должно быть, давали кентаврам в Запретном лесном сложное время.


В кустах послышалось внезапное движение, и Иван поспешно поднял палочку.


Он думал, что это Акромантул. Но оказалось, что это был всего лишь второй Кентавр, с рыжими волосами, блестящим каштановым телом, выглядящим тоньше первого.


"Добрый вечер, Иван Мейсон!"Характер второго Кентавра был намного мягче. Он сказал меланхоличным голосом " Меня зовут Ронан, это Бэйн. Надеюсь, мы вас не напугали! Вы жеребенок из замка? Вы многому учитесь в школе?”


"Да, я учусь понемножку..." - скромно сказал Иван, намеренно игнорируя остальные слова. Для кентавров жеребенок - это, вероятно, то, как они описывают любого ребенка.


“Понемножку. Ну, это уже что-то!" Ронан вздохнул. "Хотя вы, люди, тратите большую часть своей жизни на бесполезные вещи из-за этнических ограничений, я должен признать, что вы все еще достигли некоторых замечательных магических достижений.”


Это предложение звучало как комплимент, но Иван не знал, как ответить.


Ронан не ожидал, что Иван ответит. Он запрокинул голову и уставился на небо. Он сказал очень меланхоличным тоном: "Марс сегодня яркий.”


Он, казалось, забыл об Иване и Акромантулах. Его глаза смотрели вверх и, казалось, видели что-то из этого.


Иван также поднял глаза и увидел, что Марс действительно яркий.


Он не знал, что это значит. По его мнению, это было лишь одним из природных явлений бегущих звезд. Но для кентавров это было явно не так. На протяжении веков, они упорно наблюдали и фиксировали работу различных небесных тел, пытаясь выяснить символы, которые показывают приближающиеся волны великого зла или трансформации.


“Что это означает?"- Нежно спросил Иван.


Учитывая, что ключ к секретным сокровищам Гриффиндора хранился среди колонии кентавров, Иван считал, что необходимо заиметь хорошие отношения с ними.


Возможно, он мог бы также попросить их помочь ему поймать Питера Петтигрю. С таким количеством Акромантулов, для одного человека, было невозможно выиграть.


"Война вот-вот вспыхнет, и невинные всегда становятся первыми жертвами!" Ронан вздохнул еще несколько раз. "Так было на протяжении веков, так происходит и сейчас.”


“Да."Иван повторил монотонным голосом, он не знал, что видел другой, он сказал:" Я собираюсь в Запретный лес этим вечером, чтобы поймать злого волшебника и не дать ему убежать. В противном случае, это будет иметь очень плохое влияние на будущее, и вы также будете принимать в этом участвовать. Предположительно, Вы тоже заметили эту аномалию…”


"Марс сегодня яркий". Ронан повторил это снова, добавив к тону: "необычайно ярко!”


"Я знаю, как ты только что сказал, Я надеюсь, что ты сможешь помочь мне со злым темным волшебником.”


Он повернул голову и посмотрел на Бэйна. Последний, казалось, не смотрел на него.


Он подошел, чтобы встать рядом с Ронаном. Он долго смотрел в небо. "Марс сегодня яркий," - просто сказал он.


Иван снова вздохнул. Он обнаружил, что было действительно трудно общаться с кентаврами. Они, вероятно, знали много вещей, но они никогда не говорили этого прямо. Они держали рот на замке о том, что они наблюдали.


Как и профессор Трелони, они всегда любят рассказывать другим о предсказаниях, которые они наблюдают, предупреждениях с неба, но они часто закрывают глаза на то, что происходит вокруг них.


Иван понял, что подняться на небеса для него может оказаться легче, чем получить помощь от кентавров в поимке Петтигрю.
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Глава 176: Кентавр Флоренц


"О том, что я только что сказал, поимка злого темного волшебника...” хотя он знал, что это маловероятно, Иван все еще был готов попробовать снова.


“Мы не будем помогать людям, и мы не должны нарушать Божью волю.” На этот раз, Бэйн не смотрел на Марс в небе. Он точно ответил на вопрос Ивана и с небольшим предупреждением в серьезном голосе. "Как и два года назад, траектория Марса уже показала свои знаки, и вещи, которым суждено произойти, не должны меняться.”


“Хотя некоторые изменения произошли, результат будет тот же." Ронан добавил со своим грустным голосом: "Марс сегодня ярче, чем когда-либо, что указывает на то, что грядет самая страшная из всех катастроф.”


” Но... " Иван не был уверен, имеют ли они в виду предстоящее возрождение Волдеморта. Согласно предсказанию профессора Трелони, после этого возрождения, Волдеморт будет сильнее и страшнее, чем когда-либо.


Он не знал, кто был избран Волдемортом, но если эти кентавры могли помочь ему поймать Питера Петтигрю, он мог бы остановить возвращение Волдеморта.


"Нет никакого "но". Я знаю, о чем вы думаете, но война между волшебниками не имеет к нам никакого отношения. Кентавры заинтересованы в астрологическом гадании; мы не обязаны помогать людям." Бэйн натянуто ответил. “Мы абсолютно не можем изменить то, что произойдет. Мы принесли присягу!”


Иван также хотел сказать больше и спросить о ключе к сокровищам Гриффиндора, но из глубин Запретного леса внезапно появился блеск красного и белого света, сопровождаемый тепловыми волнами, полностью освещая темный лес, как полуденное солнце.


“Что происходит?" Ронан нетвердо топтал копытами землю. "Там, кажется, огонь; это направление…”


“Это территория Акромантулов’. Что-то случилось!" Бэйн взял лук и стрелу со спины.


Они больше не смотрели на Ивана; они развернулись и быстро помчались. В мгновение ока они исчезли в глубине джунглей, оставив после себя только звук своих копыт, эхом отдающихся в открытом пространстве.


Иван поспешно бросился туда сам. Он знал, что сейчас он сжигает логово Арагога. Ему нужно торопиться, а времени оставалось совсем немного. Он не пошел в том направлении, в котором ушли Ронан и Бэйн, а побежал в другом направлении. Он знал, что встретит себя и Питера Петтигрю, если пойдет по этому пути.


Он бежал вперед несколько минут и вошел на территорию Акромантулы.


Местность была четко наклонена вниз, и окружающие деревья начали увядать, показывая нездоровый серый цвет, с паутиной и белыми куколками, появляющимися время от времени.


Иван был очень сосредоточен и сжал палочку в руке, когда входил.


Услышав зов Арагога, Акромантулы, разбросанные по всему запретному лесу, собирались в центре котловины, и их число увеличивалось.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Иван был начеку, и три паука гигантского размера спустились с окрестных деревьев.


Они размахивали своими острыми клещами, издавая пугающие щелчки.


Иван быстро увернулся вправо, кувыркаясь по земле.


Кончик его палочки выпустил красный свет, ударив паука перед ним. Затем он быстро повернулся и внезапно остановился. Он был удивлен, увидев, что два Акромантула позади него была прибыты к земле стрелой.


Два паука сопротивлялись и издали громкий шелчок.


Иван удивленно поднял глаза и увидел кентавра, стоящего на возвышенности, не Ронана или Бэйна; этот выглядел моложе; у него были белокурые волосы и тело Паломино.


“С тобой все в порядке?"- сказал Кентавр, поднимая Ивана на ноги.


"Да, спасибо, Меня зовут Иван Мейсон, из Хогвартса!" Иван вытрях пыль по телу, а затем его привлекли глаза Кентавра.


У него были удивительно голубые глаза, как бледные сапфиры.


“Я слышал, как Хагрид говорил о тебе, Иван!"- Кентавр тихо сказал “- Меня зовут Флоренц!”


Иван был удивлен: это оказался именно он!


Как и большинство кентавров в Запретном лесу, Флоренц также стоял в страхе перед судьбой и всегда смотрел на небо за истиной и знанием. Он был действительно мудрым и умственно сильным.


Но по сравнению с другими кентаврами, которые не любили и отказывались работать с волшебниками, Флоренц не так отталкивался от людей и не отказывался протянуть руку помощи. Это заставило его потерять свой статус, поскольку его действия считались неуместными такими, как Бэйн и Ронан, которые считали, что кентавры не должны выходить за рамки простых наблюдателей.


Иван все еще помнил, что на пятом курсе Гарри, Флоренц даже принял приглашение Дамблдора заменить исключенного профессора Трелони и стать профессором по гаданию. Он принял пост и был изгнан своим племенем, которое называло его рабом, который был пленен людьми.


"Хотя я не знаю, зачем ты здесь, но для молодого волшебника твоего возраста Запретный лес сегодня небезопасен." Флоренц посмотрела на Ивана. “Эти Акромантулы все посходили с ума. Они более агрессивны, чем обычно, я должен отправить тебя обратно…”


"Нет, я не могу уйти, я должен поймать Питера Петтигрю.”


"Питер Петтигрю?!" Флоренц медленно повторил это.


"Да, он злой темный волшебник, он…”


Иван еще не закончил свои слова, и он услышал, как Флоренц сказал: “Я знаю его, Питера Петтигрю, он, Джеймс Поттер, Сириус Блэк и Римус Люпин приходили к нашему племени несколько раз 20 лет назад. Я все еще был жеребенком. Каждый раз, когда они приходили ко мне, они приносили мне магические предметы, еду и очень интересные истории, которые вы, люди, пишете.”


Флоренц, казалось, потерялся в памяти, и Иван посмотрел на него с удивлением. Оказалось, что все пошло именно так: неудивительно, что у Флоренца были такие добрые чувства к человечеству. Теперь кажется очень вероятным, что на него оказали влияние мародеры, когда он был молод.


"Отношения между четырьмя из них были очень хорошими в то время, потому что наши предки имели соглашение с основателями замка. Они были признаны кентаврами и пришли в племя для финальных испытаний, чтобы решить, может ли кто-то из них получить эту вещь.- Флоренц слабо ответил “ - но они все провалились. Было ясно, что они не были выбраны судьбой.”


“Эта штука?!" Иван был ошеломлен, и его сердце внезапно подскочило. Флоренц имел в виду секретный ключ сокровища Гриффиндора. Он не мог не спросить: “что это?”


“Я не знаю."- Флоренц покачал головой и медленно сказал. "Никто не знает его конкретной формы. Более тысячи лет, соблюдая древнее соглашение, она хранилась в храме посреди племени. Каждую ночь он излучает тот же свет, что и звезды. Только те, кому будет позволено получить его, могут узнать, что это такое!”
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Глава 177: Разделение Ключа к сокровишам


"Храм, звездный свет ..." Иван также хотел спросить об этом, но прежде чем он заговорил, его прервал Флоренц.


“Я не думаю, что сейчас уместно продолжать обсуждение этого вопроса. Нас ждут более неотложные дела." Флоренц с беспокойством смотрел на отдаленный огонь, и время от времени громкие щелчки Акромантул доходили до них из гущи деревьев. Он тихо сказал: "Иван, вы только что упомянули Питера Петтигрю. Если я не ошибаюсь, он должен быть мертв?”


"Он не умер, все было сговором." Иван поспешно рассказал ему вкратце, что произошло двенадцать лет назад и совсем недавно в замке.


Флоренц слушал тихо, без определенного выражения на его лице.


То, что Иван сказал об удивительной истине существовавшей между Джеймсом Поттером, Питером Петтигрю и Сириусом Блэком. Флоренц, казалось, поверил в это мгновенно, как будто он уже знал правду.


"Итак, все было сделано Питером Петтигрю, Сириус просто был неправильно арестован." Иван быстро сказал "Мы должны поймать его и не дать ему убежать. Это очень важно, так как от этого зависит судьба многих людей. ”


"Судьба каждого давно предрешена. Например, что касается Питера Петтигрю, предвестник с неба рассказал мне об этом досадном деле двадцать лет назад." Флоренц сделал шаг вперед " однажды я предупреждал Джеймса и Сириуса, но они мне не поверили.”


Предвестник с неба, двадцать лет назад?!


Иван не отказывался верить Флоренцу, и он не знал, если он действительно мог видеть некоторые проблески будущего. Тем не менее, он, казалось, не вошел в истинное пророческое состояние; как профессор Трелони, которой обычно не стоило верить вообще.


"Где Питер Петтигрю?”


"Он должен был серьезно пострадать возле логова Арагога, но он скоро придет. Много Акромантулов гонятся за ним." Иван, потерявшийся в своих мыслях, пришел в себя. Он указал вперед и сказал: "Мы движемся в этом направлении, к открытому пространству, в которое он будет проходить примерно через полчаса.”


“Время поджимает!" Флоренц не спросил, почему Иван знал об этом. Он опустился на передние ноги. “Мы должны торопиться! Вы можете сесть на меня. Так будет быстрее."- Сказал Флоренс, позволяя Ивану карабкаться на свою спину.


У Ивана никогда не было такого опыта. Он ехал на Кентавре и чувствовал себя верхом на лошади, но это было немного по-другому. Он не почувствовал даже малейшего удара. Флоренц бегал нежно, как олень, но очень быстро.


Прогуливаясь по джунглям, им потребовалось менее пяти минут, чтобы добраться до места, где Иван использовал старую машину Мистера Уизли.


В темном лесу было тихо, и то, что происходило в логове Арагога, казалось, не имело к этому никакого отношения. Сквозь редкие деревья было видно звездное небо.


"Хорошо, давайте подождем здесь, Спасибо за помощь, Флоренц!" Иван скользнул по спине. "Я недавно встретил Ронана и Бэйна. Они оба отказались мне помочь.…”


“Неудивительно, кентавры обычно не помогают людям. Мы никогда не должны ослушиваться того, что говорит небо. Если траектория планеты предсказала вашу смерть, то даже если вы умрете рядом с ними, они никогда не помогут вам.”


“Но вы мне помогли, вы отличаетесь от других кентавров.”


"У всех разное понимание знаков на небе, поэтому наши практики разные. Однажды я сказал, что если понадобится, я буду стоять бок о бок с людьми." Флоренц посмотрел на небо. "Я должен признать, что я другой вид в своей этнической группе.”


Когда он закончил свои слова, некоторое время царила тишина, так как никто из них не произнес ни слова.


В темноте Иван подумал о том, что сохранилось в племени Кентавра, магическом предмете, который, как говорили, обладает огромной силой, секретном ключе к сокровищам, оставленном Гриффиндором.


"Флоренц, если я хочу получить то, что хранится в вашем племени, что мне делать?" Иван вдруг спросил “" я слышал, что мне нужно получить одобрение кентавров, что это на самом деле значит?”


"Для тех, кого выберет судьба, планеты дадут ясное предзнаменование, а затем старейшины сделают конкретные просьбы и попросят вас сделать что-то для нас." Флоренц ответил мягко, он все еще смотрел на небо.


"Предзнаменование планет?”


Иван потерял дар речи в тот момент.


Он хотел быть принят, и кентавры предъявляют особые требования для этого. Он мог понять это, пока кто то может выполнить их требования, он будет принят.


Но что является ясным предзнаменованием планет?


Он не видел никакой связи между планетами и своею судьбою. Эти загадочные вещи действительно головная боль.


Флоренц не ответила на вопрос Ивана. Он указал на самую яркую звезду в небе и спокойно сказал: "Марс сегодня яркий.”


"Я знаю, Ронан и Бэйн только что повторяли имнно это. Что это означает?" Иван вздохнул. Кентавры все были такими. Он думал, что Флоренц будет немного нормальным, но кажется, что его нормальность тоже имеет свои пределы в конце концов.


“Это предзнаменование." Фиренце просто сказал: "предвестник бедствия, худшее предзнаменование из всех. Это не совпадение, что ты появился сегодня здесь, Иван. Может быть, судьба выбрала тебя, но я должен предупредить тебя…”


Иван не разговаривал; он ждал, пока Флоренц продолжит.


“Независимо от того, какова твоя цель, тот, который заставляет тебя хотеть получить этот мощный магический предмет." Флоренц посмотрел вниз на Ивана, его сапфировые глаза сверкали под ночным небом", я должен напомнить тебе, что эта вещь полностью отличается от того, что ты думаешь.”


"Полностью отличается?!”


Что касается ключа к секретному сокровищу Гриффиндора, у Ивана было несколько догадок, но Флоренц сказал, что он полностью отличался от того, что он представлял. Почему он так сказал? Он даже не слышал догадок Ивана, и все же он пришел к такому выводу?


"Да, он совершенно другой! На самом деле, он даже не целый. Он разделился еще в дни внутреннего разделение кентавров. Мы не выполнили нашу первоначальную клятву. На протяжении веков старейшины нашего племени беспокоились об этом.”


“Что ты хочешь сказать? Он не цел?” Иван был ошеломлен.


“Это очень длинная история, темная история о кентаврах.”


Флоренц обернулся и избежал вопроса Ивана.


Он просто смутно сказал, что секретный ключ от сокровищ, оставленный Гриффиндором, был разделен из-за внутреннего разделения племени кентавров. Он, очевидно, не хотел подробно объяснять этот вопрос.


По его выражению было видно, что для кентавров это не то, чем можно было гордиться.
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Глава 178: 4 способа, чтобы усилить свою магию



Глава 178: 4 способа, чтобы усилить свою магию


"Старейшины племени сказали, что небо предупредило нас, что раскол этой штуки был чем-то предопределенным, и что никто не мог остановить это. На самом деле, это также испытание, как для кентавров, так и для избранного судьбой. И через тест, все получат удовлетворительное вознаграждение.”


Флоренц не продолжил, и Иван тоже дальше не спрашивал.


Он не знал, что означает удовлетворительное вознаграждение, и он не знал, каким было предзнаменование с неба, о котором неоднократно упоминал Флоренц, и не знал, кто именно был избран судьбой.


В то время Иван все еще был погружен в шокирующие новости.


Хотя он выглядел спокойным, в душе он волновался.


Ключ к секретному сокровищу Гриффиндора был фактически разделен!


Это была ужасная новость. Он не знал, может ли ключ вернуться к полной интеграции после разделения.


Если нет, что он будет делать с секретными сокровищами, оставленными четырьмя основателями?!


У него было зловещее чувство в сердце. Стало ясно, что получить сокровище четырех основателей было не так просто, как он думал. Если остальные три ключа тоже были потеряны или расколоты, как тот, что оставил Гриффиндор, что ему делать?!


То, что оставили четыре основателя, всегда находилось вокруг школы с самого начала.


Главная цель, почему они оставили эти сокровища, состояла в том, чтобы защитить школу от темного волшебника, который должен был прийти; и четверо из них передали ключи, чтобы защитить школу, и проверить, хорошо ли их философия учении и идеи выполнялись.


Четыре ключа соответствуют четырем тестам. Только студенты, прошедшие тест, могут получить соответствующие ключи. Доверить ключи разумным существам, живущим вокруг школы в то время, было сделано, чтобы люди, которые не были учениками Хогвартса, не получили сокровища.


Им не нужно было делить ключи на части и заставлять студентов ходить по всему миру, собирая их.


Но в течение тысячи лет могло произойти все, что угодно.


Произошли многочисленные изменения в самих разумных существах, которым они поручили хранить ключи сокровищ.


Никто не мог гарантировать, что эти разумные существа всегда будут жить вокруг Хогвартса. Даже если бы они все еще были там, ключи, оставленные четырьмя основателями, не обязательно были там больше, или они могли бы быть разделены на несколько частей или потеряны, или…


При мысли, что он может бегать по миру в поисках ключей от секретных сокровищ, оставленных четырьмя основателями школы, у Ивана разболелась голова.


Прошло действительно много времени; следы, оставленные теми годами, должны быть очень расплывчатыми.


Может быть, проще напрямую победить Волдеморта, чем совершить сбор четырех ключей от сокровищ.


Иван тяжело покачал головой. Сейчас не время думать об этих вещах.


В любом случае, фрагмент ключа от сокровищ Гриффиндора остался в племени Кентавра, и он должен был его получить. Он слышал, как профессор Люпин, Сириус Блэк и Питер Петтигрю говорили, что у этой вещи была довольно мощная магия.


Даже если он не получит полный ключ в конце концов, просто этот кусок мусора тоже будет очень полезен, судя по информации, которую он собрал до сих пор.


Иван знал, что до сих пор он получал знания о теории магии из библиотеки и Флориш и Блоттс, но из-за его ограничения магической силы, он не мог использовать большую часть из того что он учил.


В противном случае, он не был бы так легко побежден в поединке со Снейпом.


Есть очень ограниченные способы увеличить магическую силу. Помимо естественного прироста, который приходит с возрастом, Есть три основных метода:


Первый - это разнообразные зелья и лекарства, такие как магические зелья. Эти зелья относительно просты в получении, но сила, получаемая этим методом, очень нестабильна и его продолжительность очень коротка.


Второй - полагаться на помощь легендарных магических предметов, таких как палочка старейшины в руке Дамблдора, фрагменты ключа Гриффиндора, хранящиеся в племени кентавров, и т. д.... Пока вы оснащены этими предметами, вы можете получить соответствующее усиление. Этот вид магического улучшения более долговечен и стабилен, но такие легендарные магические предметы очень редки, и их очень трудно получить. Многие волшебники даже не видели одного за всю свою жизнь.


Что касается последнего, Иван все еще находился на стадии исследования и не был в этом уверен.


Однажды он иследовал источник огромной магической силы Волдеморта, вместе со своей внутренней злостью. Он мог бессмысленно использовать самую глубокую темную магию, и в дополнение к использованию Скрижалей, чтобы обеспечить свое бессмертие, его сила также может быть результатом его экспериментов черной магии и исследований по преобразованию его собственного тела. В прошлом году, когда Иван встретил Тома Риддла, он нашел очень красивого молодого человека, не похожего на страшного темного лорда, в которого он позже превратился.


Что случилось с ним, чтобы получить столько силы? Он, должно быть, изменил свое тело, например, принял крещение чистейшей темной силой или кровью могущественного магического существа.


Эти злые преобразования черной магии, должно быть, в конечном итоге привели к изменениям в его внешности.


Магическая сила, полученная этим методом, более стабильна, чем вторая, а скорость продвижения очень быстрая. Также, легко получить много энергии, но это очень опасно, и несчастные случаи могут произойти в процессе преобразования собственного тела.


Волдеморт-один из самых очевидных примеров. Иван даже не уверен, если он вообще человек.


О последнем методе, естественно, не может быть и речи. Единственный практичный и быстрый способ усилить магию - это второй метод.


Иван вздохнул. Хотя он стремился улучшить свою магию, хотя Флоренц рассказал ему эти вещи о ключе, оставленном Гриффиндором, и темной истории кентавров, которую он не хотел объяснять, Иван еще не был одобрен кентаврами, и он не получил вещь, хранившуюся среди их племени.


Пока еще рано думать о таких вещах.


Он собирался разобраться в этом после того, как поймает Питера Петтигрю и поможет Сириусу Блэку очистить свое имя.


"Флоренц, вы знаете, что такое токарь времени? "Иван вдруг сказал так, он собирался рассказать ему об этом, иначе он увидит двух из них через некоторое время, и было бы не хорошо иметь больше несчастных случаев.


“Токарь времени?!" Флоренц моргнул, и его обычно спокойное лицо показало некоторое замешательство. Очевидно, он слышал об этом впервые.


“Это волшебный предмет, который помогает пользователям путешествовать во времени.” Иван объяснил, “я вернулся в настоящее из будущего, с его помощью такого, поэтому я знаю, что Питер Петтигрю пройдет здесь, потому что я тоже был здесь. На самом деле, это я поджег логово Акромантулов.”
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Глава 179: Поймать Питера Петтигрю



Глава 179: Поймать Питера Петтигрю


"Удивительно быть в двух местах одновременно!" Флоренц с благоговением смотрел на Ивана, его голубые глаза просто сияли.


Иван кивнул. Он кратко рассказал ему о том, что произошло в логове Арагога, и Флоренцу стало интереснее.


"Старейшины часто предупреждают нас обращать внимание на человеческую магию. Хотя вы потратили слишком много времени на много бессмысленных вещей, вы действительно сделали много замечательных магических достижений. Я раньше никогда не думал, что будет что-то позволяющее людем перемещаться во времени.”


Слушая описание Ивана о токаре времени, Флоренц вздохнул с волнением.


Для кентавров магия времени слишком эзотерична.


Было видно, что он очень интересовался токарем времени; он расспрашивал о многих деталях, и Иван рассказал ему все, что знал.


Иван также сказал Флоренцу, что в соответствии с правилами использования токаря времени, он не должен быть замечен самим собой в прошлом. Этот момент очень важен; в противном случае это будет иметь непоправимое воздействие. Флоренц согласился на его просьбу и приготовился выждать пока Иван уйдет, а затем захватить Питера Петтигрю.


Он выглядел очень настороженно и хотел быть осторожным перед лицом этого незнакомого магического поля.


Время шло, примерно пятнадцать минут спустя, Иван увидел себя, держащим свою палочку в открытом пространстве, а затем Питера Петтигрю.


"Нокс!” Он поспешно сказал, и свет на кончике его палочки тут же исчез.


Темнота вернулась, и только звезды на небе все еще сияли.


Сердце Ивана начало бешено биться. Он увидел, что тяжело дышит в центре поля. Он не мог положиться на огромный дуб. Слабый свет на кончике его палочки в конце концов рассеялся.


Иван знал, что это потому, что у него не осталось магической силы. Когда его магия была полностью исчерпана, Питер Петтигрю, который был рядом с ним, тяжело упал на землю.


Петтигрю изо всех сил старался двигаться и цепляться за ствол перед собой.


За ними двумя следовали Акромантулы, бесчисленное множество черных глаз сияли на их ужасных лбах, и их острые черные клещи щелкали, заставляя кожу головы разразиться гусиными шишками.


Увидев двух человек в центре открытого пространства, Акромантулы, видимо, колебались. Возможно, пожар, который Иван только что устроил в их логове, оставил страх в их сердцах.


Они не побежали прямо к Ивану, а направились прямиком к Питеру Петтигрю.


Ноги второго были укушены Акромантулом. Он отчаянно боролся. Казалось, он оглядывался назад, и его крики и плач становились все громче и громче.


“Спаси меня, спаси меня, пожалуйста…”


Скорбный крик о помощи донесся до их ушей, он совершенно не оставлял человека равнодушным.


Иван нервно стоял в кустах, внимательно смотрел на то, что происходило перед ним на открытом пространстве. Это было похоже на повтор фильма ужасов. Он видел состояние Питера Петтигрю и сам был осажден Акромантулами, но он ничего не мог сделать.


Таким же был Флоренц, который держал его лук и стрелы в руке и был готов пойти в атаку.


В следующую секунду раздался громкий, длинный звуковой сигнал, и пламя света осветило весь лес. Машина мистера Уизли гремела вниз по склону, отбрасывая пауков, осаждавших Ивана и Питера Петтигрю.


Иван увидел, что он схватил Питера Петтигрю и хотел затащить его в старую машину, но это не сработало. Он не был противником Акромантулу, который крепко держался за талию Питера. Два соперника начали разрозненную битву.


Из-за боли в мышцах, лицо Петтигрю потихоньку искривлялось. Затем он, казалось, внезапно проснулся, изо всех сил пытался отбросить руки Ивана от себя.


Иван увидел, как он летит обратно в машину, которая мгновенно завелась, уводя его из открытого пространства. Питера Петтигрю потащили пауки, и Акромантулы сделали торжествующий громкий щелчок.


Питер Петтигрю внезапно вскрикнул и, казалось, снова упал в обморок.


Иван выбежал из того места, где он прятался. Он знал, что если он не вмешается, у него никогда не будет шанса сделать этого снова.


Красный свет пронесся над Петтигрю. Акромантул, жадно грызущий его плоть, был мгновенно застрелен, а другие пауки, которые готовились принять участие в празднике, с тревогой посмотрели вверх и увидели внезапное появление Ивана.


Они не понимали, как этот человеческий мальчик, который только что уехал на машине, внезапно выбрался из соседнего куста.


Поскольку они не реагировали, Иван вел себя как доблестный и бесстрашный воин. Он быстро бросился к Питеру Петтигрю, размахивая палочкой, с белым светом, в форме меча, и Акромантулы, которые осмеливались подойти, были убиты один за другим.


Позади Питера Петтигрю, тело ближайшего к нему паука было мгновенно разрезано, и его зеленая, липкая кровь брызнула, летая повсюду.


Много выплеснулось и на Ивана, но его это не волновало. Его шаги внезапно остановились, его тело повернулось вправо, его палочка качнулась сверху вниз, заклинание промелькнуло, и Акромантул на дереве был убит мгновенно.


Остальные пауки, казалось, только что отреагировали. Они размахивали своими большими клещами, безумно спеша к Ивану.


Перед лицом стаи Акромантул, Иван крепко держал свою палочку в руке, не показывая ни малейшего намека на страх на своем лице. Он не отступил; он закричал и бросился им навстречу.


В этот момент он был бесстрашен, словно Бог Войны.


Среди деревьев позади него, стрелы Флоренца были похожи на ангелов-хранителей, идеально закрывая лазейки в защите Ивана. Он был чрезвычайно быстр, когда дело доходило до стрельбы из лука, и каждая стрела точно пробивала Акромантула в середину тела, крепко прибивая их к Земле.


Акромантулы в которых он стрелял не могли даже понять что произошло, поскольку точные выстрелы, выносили их мгновенно.


Менее чем за минуту двое убили более десятки Акромантулов, а оставшиеся пауки с ужасом наблюдавшие за ними обоими, развернулись и убежали в лес.


Иван сделал глубокий вздох, вытер пот и внутренности Акромантула, который только что забрызгал ему лицо, и посмотрел вниз на Питера Петтигрю, который был без сознания перед ним. Его дыхание постепенно успокоилось, и он знал, что, наконец, изменил историю. Он остановил смерть Питера и поймал его.


"Травма на ноге очень серьезная, но не смертельная."Флоренц подошел проверить окровавленные ноги Питера Петтигрю. Он достал немного травяного порошка из кожаного пакета и посыпал на рану.


Иван увидел, что ноги Петра постепенно перестали кровоточить, дыхание стабилизировалось, но из-за боли лицо все еще искривлялось.


“ Можешь вылечить его?"Иван вспомнил, что кентавры были очень сведущи в магии исцеления.


“Нет, это не хорошо! Его ногу просто укусил Акромантул, просто небольшая травма. Что проблематично, так это его правая рука, из которой я чувствую запах очень злой черной магии, моя исцеляющая магия не будет работать."Флоренц продырявил правую руку Питера. Место, которое должно было быть его правой рукой, было обмотано с несколькими кусками ткани. Ткань была полностью пропитана кровью. Он быстро сказал "Лучше отправить его обратно в замок как можно скорее. Человеческая магия должна помочь ему.”
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Глава 180: Олень и Олениха



Глава 180: Олень и Олениха


Возвращаясь назад во времени, в офисе профессора Люпина, Гарри и Гермиона ждали в напряженнии.


"Мы не можем оставаться здесь и ничего не делать, Гермиона!" Гарри раздраженно ходил взад-вперед в комнате и сказал: “Питер Петтигрю собирается убежать. Мы должны пойти в Запретный лес и помочь Ивану поймать его.”


"Нет, Гарри!" Гермиона потрясла головой и поспешно остановила его. “Мы не можем пойти куда-нибудь, ты забыл? Мы все должны быть в холле на первом этаже. Нельзя рисковать, если кто-то узнает…”


"Я знаю, мы не можем выбраться, но разве это не то же самое для Ивана?”


“Он отличается от нас. Он Анимагус; его форма анимагуса - черный кот. Он может улизнуть из замка по своему желанию, не будучи замеченным." Гермиона тоже выглядела обеспокоенной, но быстро восстановила спокойствие. "Я верю в Ивана, Гарри, он поймает Питера Петтигрю живым.”


Услышав ее слова, Гарри сжал палочку в руке, и молчал.


"Гарри, есть что-то, чего я не понимаю... почему дементоры не поймали Сириуса? Я помню, как они пришли, а потом я думаю, что потеряла сознание... их было так много…”


Гарри тоже присел. Он объяснил то, что он сам видел; как, когда ближайший Дементор опустил рот к Гарри, и две серебряные вещи вылетели из замка, заставив дементоров отступить и убежать.


"Серебряные штуки?" Гермиона повторила это, казалось бы, без реакции.


” Есть только одна вещь, которую можно использовать, чтобы дементоры ушли", - сказал Гарри. “Материализованные Патронусы, к тому же очень сильные.”


“Но почему их было двое?" Рот Гермионы был немного открыт, выглядя озадаченным. "Будет ли это профессор Макгонагалл и профессор Флитвик?”


“Я не думаю, что это были они, они должны были быть в зале, они даже не знали, что происходит снаружи." Гарри покачал головой. Он пытался вспомнить о форме патронусов.


“ Дамблдор или другие профессора?”


“Нет, эти два патронуса не были вызваны кем-то из профессоров." Гарри прошептал, в своем сердце он был все более и более уверен.


“Но они, должно быть, были действительно могущественными волшебниками, чтобы прогнать всех этих дементоров... я все еще помню Патронус, которого Иван вызвал в то время, перед более чем сотней дементоров, только на дюжину секунд. Патронусы сияют очень ярко, разве они не осветили мечтность? Ты их не видел…”


“Я не видел, кто их вызвал. Они окончательно разделились над замком."Гарри медленно сказал:" но я думаю, я знаю, кто они!” ”


Гермиона не говорила, она твердо уставилась на Гарри.


” Я думаю ... "- проглотил Гарри, зная, как странно это прозвучит” - " я думаю, что это были мои папа и мама. ”


Гарри взглянул на Гермиону и увидел, что ее рот теперь полностью открыт. Она смотрела на него с тревогой и жалостью.


" Гарри, твои родители..." - тихо сказала она. - "Ну, ты же знаешь, они уже мертвы!”


“Я знаю.” Сказал Гарри быстро.


"Так ты думаешь, что видел их призраки?”


“Я знаю, это звучит безумно, но те два патронуса…”


Гарри еще не закончил свои слова, и снаружи замка раздался слабый звук взрыва. Расстояние было слишком большим. Если бы он внимательно не слушал, он бы вообще его не услышал.


"Это была магия Питера Петтигрю. Он сразу же убежал в Запретный лес после этого." Гарри поспешно вскарабкался на землю. “Мы должны выйти, Гермиона!” ”


"Нет, мы не можем, нас обнаружат…”


” Нас не обнаружат, нам не нужно идти в коридор" - поспешно сказал Гарри. - " я только подойду к окну коридора. Я просто хочу увидеть, кто вызвал те два Патронуса.”


Гарри развернулся и выбежал из кабинета. Не в силах объяснить, почему, он вдруг вспомнил об отце и его трех своих старых друзья - Лунатике, Червехвосте и Бродяге.


В этот вечер появился Червехвост; все думали, что он давно умер!


Но он все еще был жив, так возможно ли что его отец и мать тоже живы? Гарри не был уверен, что те два патронуса имели что-то общее с его родителями.


Но если имели, он должен был знать что, он должен был увидеть все это заново.


Он бросился к узкому окну в коридоре, открыл его, и воздух свистел снаружи, и он увидел себя и Гермиону, сидящих рядом с запретным лесом, Сириус Блэк и Рон лежали позади них. Четверо из них находились в центре в окружении дементоров.


Он поспешно посмотрел в сторону ворот замка, и там ничего не было.


Гермиона тоже подошла, она нахмурилась и с ужасом посмотрела на то, что происходит снаружи, двое из них пытались вызвать своих Патронусов, но это было бесполезно. Там было слишком много дементоров.


Рядом с запретным лесом боролись два маленьких серебряных огонька.


Это были их собственные Патронусы, один из них внезапно вышел, и Гарри знал, что Гермиона упала в обморок. Он чуть не выпал из окна и отчаянно оглядывался по сторонам, но там не было ничего, даже профессоров.


Несколько секунд спустя последний серебряный свет также рассеялся.


Гарри передернуло от страха по всему телу, те два Патронуса могут появиться в любой момент…


"Давайте!"- он пробормотал, оглядываясь. “Где вы? Папа, Мама, давайте.…”


Но никто не пришел, и Гарри посмотрел на круг дементоров окола Запретного леса, один из них опустил капюшон над ним из прошлого.


Спасатели должны быть там, но на этот раз никто не пришел на помощь.


"Мы должны что-то сделать, Гарри!" Гермиона закричала " будет слишком поздно, если мы не остановим дементоров.’


Услышав крик Гермионы, Гарри вдруг понял что-то. Он высоко поднял палочку и крикнул: "Экспекто патронум!”


И в конце его палочки появилось не бесформенное облако тумана, а ослепительное, светящееся, серебряное животное. Он прищурил глаза, пытаясь понять, что это было.


Он был похож на лошадь с острыми углами на голове, один из двух Патронусов, которых он видел в то время. Он покинул его, пересек Черное ночное небо и бросился к большой группе дементоров около Запретного леса. В то же время, серебристо-белая фигура выбежала из зала.


Два патронуса переплетались и выглядели настолько похожими, что вызывали чувство совершеннства. Они собрались вместе и бросились к дементорам.


Около Запретного леса, дементоры отступали, рассеиваясь, отступая в темноту... они исчезли... затем два Патронуса развернулись и медленно побежали по ночному небу обратно к замку.


Гарри видел что это на этот раз. Два патронуса не были ни лошадьми, ни единорогами. Они сияли ярко, как луна над головой. Патронус, которого он вызвал, смотрел на него своими большими серебряными глазами и медленно склонил свою голову с рогами.


И Гарри понял, что это олень.


Патронус рядом со его оленем был гораздо меньше, и у него не было рогов на голове. Похоже…


"Олениха!" Гермиона тихо сказала:" Это олениха, Гарри!”
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Глава 181: Был ли это Снейп?


Гарри прищурился и посмотрел на двух серебристо-белых Патронусов, которые очень ярко сияли в ночном небе.


"Гарри, я не могу поверить... ты вызвал Патронуса, который прогнал всех этих дементоров! Это очень, очень продвинутая магия.”


Гарри не ответил ей; он посмотрел на Серебряную Олениху.


Интуиция подсказывала ему, что между этой оленихой и его патронусом должна быть какая-то неясная и тесная связь! Если его патронус такой же, как у его отца, Олень, тогда этот Олениха, она будет…


“Не надо!" Гермиона, казалось, знала, о чем думал Гарри. Она протянула руку и осторожно потянула его. Она пробормотала " ты хорошо справился, мы только можем остаться здесь, мы не можем вмешиваться снова…”


Гарри, похоже, не слышал, что она говорила. Он внезапно обернулся, отбросил Гермиону и бросился в коридор первого этажа с сильно бьющимся сердцем. Он должен был знать, кто вызвал этого Патронуса.


Если его Патронус и Патронус его отца оба Олени, то эта лань, возможно, была вызвана его матерью.


Иначе, это не может быть случайностью.


Да, тем кто вызвал Патронуса, должно быть, сама его мать, она еще не умерла!


Как только он подумал о матери, Гарри ахнул еще немного.


В тусклом, узком коридоре он помчался вниз с самой быстрой скоростью. Он должен был знать, кто это, он должен был увидеть свою мать…


Затем Гарри остановился за огромной занавеской на втором этаже.


Он услышал голос из нижнего зала. Всего за несколько секунд до того, как он бросился вниз, профессора и студенты, которые обедали в Большом зале, все вышли. Они с удивлением смотрели на то, что происходило перед ними.


Гарри задохнулся и спрятался за занавеской, пробираясь в коридор на первом этаже. Он видел профессора Макгонагалл, профессора Флитвика и Хагрида…


В зале было больше дюжины человек, но не его мать.


Она вышла за пределы замка, чтобы спасти его? Гарри снова двинулся вперед, чтобы ясно видеть что там.


“Что ты делаешь?" Гермиона ахнула и догнала его.


Она оттащила Гарри обратно к занавеске и сказала со злостью: “мы должны вернуться, Гарри, ты будешь обнаружен!”


” Мы не можем вернуться, я должен знать, кто вызвал Патронуса " Гарри не хотел высказывать свое предположение " я должен знать…”


"Снаружи так много людей, у каждого есть такая возможность!"Гермиона осторожно выглянула из занавески, а затем она дернула руку Гарри “смотри, это Снейп, он возвращает нас в замок.”


Снейп упарвлял четырьмя висячими носилками, там были Гарри, Гермиона, Рон и неподвижное тело Сириуса Блэка, и Блэк был связан черными веревками.


Люди внутри замка увезли лежащего Гарри, а Гермиона потащила того что рядом с ней обратно.


Они молча вернулись в кабинет профессора Люпина на третьем этаже, и никто не говорил.


Гарри почувствовал, что в его голове беспорядок. Если его мать вызвал Патронуса, где она может быть сейчас?


Прямо за пределами замка Снейп спас его, Гермиону, Рона и Сириуса. Если она была там, он видел ее?


Именно тогда Гарри вдруг вспомнил карту мародера, которая всегда была у него на руках. Он поспешно достал его. Он ненавидел себя за то, что не подумал об этом раньше.


"Я торжественно клянусь, что замышляю шалость и только шалость." Он вынул палочку, слегка коснулся пергамента и поспешно посмотрел вниз.


Он увидел, что четыре человека, Гермиона, Рон, Сириус и он сам были в зале на первом этаже. На самом деле, почти все кто был в замке был там. Взгляд Гарри поспешно обыскал замок, но не увидел имени своей матери.


" Не думай об этом Патронусе, Гарри! Это не может быть твоя мать. Должно быть, кто-то из профессоров вызвал Патронуса. Просто так случилось, что это Олениха.” Гермиона тоже подошла. "Подумай об этом хорошенько. Это был Снейп, кто привел нас четверых назад; возможно, он вызвал этого Патронуса…”


"Снейп?!" Гарри был ошеломлен.


" Именно, в тот момент там был только один человек.”


"Это невозможно; Патронус Снейпа не может быть женского пола!" Гарри упорно пожал плечами. Он предпочитал верить, что профессор Макгонагалл вызвала Патронуса, а не Снейп.


"Вместо Патронуса тебе стоит больше беспокоиться об Иване и Сириусе!" Гермиона посмотрела на часы, нервно сказав: " Время почти истекло. Почему Иван еще не вернулся? Дамблдор запер дверь больничной палаты некоторое время назад. Осталось еще сорок пять минут. Мы должны вернуться туда, пока никто не узнал, что мы пропали.”


Услышав слова Гермионы, мысли Гарри вернулись к Ивану и Сириусу, если Иван не схватил Питера Петтигрю, то они должны найти способ спасти Сириуса. Они не должны позволить дементорам высосать его душу…


В темном кабинете было тихо, Гарри и Гермиона ждали.


Они увидели на карте мародера, что профессор Макгонагалл отправила их троих в школьную больницу, а профессор Флитвик закрыл Сириуса на вершине башни. Что касается Снейпа, то он снова покинул замок, словно что-то искал, с ним был Хагрид.


Гарри сразу занервничал. Что они искали, может ли это быть его мать?!


Они подошли к запретному лесу. Через несколько минут Гарри увидел имя Ивана на краю карты, а затем Снейп пошел и привел его обратно в замок.


Снейп больше не выходил на улицу. Он поднялся на вершину башни, где держали Сириуса. Они не знали, что сказать. Через некоторое время фигура Дамблдора появилась в его кабинете. Он не остановился и сразу направился в палату.


"Осталось еще пятнадцать минут. Почему Иван еще не вернулся?"Гермиона сказала взволнованно, уставившись на часы.


Гарри покачал головой. Его разум был полон неясных предположений.


Если Иван не поймал Питера Петтигрю, они должны были найти способ спасти Сириуса, но Снейп остался на вершине башни.


С ним там, у них не будет никаких шансов.


Со временем, Гарри сжал кулаки. Он знал, что должен попробовать. Когда он был готов действовать, он увидел фигуру Ивана, появляющуюся на краю карты с Питером Петтигрю, и Кентавром Флоренцом.


Гарри все еще помнил, что он встретил этого кентавра в Запретном лесу в первый год, и последний спас его от рук Волдеморта.


Он не знал, почему Иван был с Флоренцом, у него не было времени думать о таких вещах. Они тут же бросились вниз.


Гарри взволнованно подумал, что пока они схватит Питера Петтигрю, он может доказать, что Сириус невиновен. Он сможет переехать от Дурсли следующим летом и жить со своим крестным отцом. Это был бы лучший рождественский подарок, который он когда-либо мог получить в своей жизни.


Потом он подумал о Патронусе Оленихи.


Если это была не его мать, Кто ее вызвал?


Может, это Снейп, как сказала Гермиона?
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Глава 182: Заключительная глава заключенного



Глава 182: Заключительная глава заключенного


На краю территории Хогвартса, Иван сполз со спины Флоренца.


“Вот мы и здесь, Иван."- Флоренц прошептал: - "иди в свой человеческий замок, я не подхожу для входа.”


"Спасибо, Флоренц!" Иван взмахнул палочкой, и Питер Петтигрю левитировал рядом с ним. Он сделал два шага вперед и вдруг задумался. Он повернулся и сказал: "Да, о той вещи, что хранится в вашем племени…”


"Если ты хочешь получить его, добро пожаловать в наше племя в любое время."Флоренц посмотрел на небо и тихо сказал:" звезды сказали мне, что ты можешь быть избранным судьбой. Удачи тебе, Иван Мейсон!”


Он повернулся и оставил Ивана и Питера Петтигрю, и медленно вернулся в глубины леса.


Иван подождал, пока его фигура полностью исчезнет, и, наконец, посмотрел на необычайно яркий Марс в ночном небе, прежде чем он пошел с ошеломленным Питером Петтигрю в замок.


Через несколько минут он встретил Гарри и Гермиону в зале.


"Ты поймал Питера Петтигрю, ты схватил этого предателя! Я знал, что у тебя все получится!"Гарри бросился смотреть на Питера Петтигрю, полностью отложив мысли о Патронусе в сторону и только думая о том, как помочь Сириусу очистить свое имя. Он взволнованно сказал: “Скажи нам, Иван, как ты это сделал? Я только что видел имя Флоренца на карте мародера!”


Иван не успел ответить Гарри, Гермиона сразу встала перед ним.


В ее глазах блестели слезы. Ее лицо было смешано с волнением, нервозностью, беспокойством и всякими другими эмоциями. Она не говорила; она шла вперед и крепко обняла его.


“Со мной все в порядке, Гермиона!" Иван похлопал ее по плечу. “Я встретил кентавров в Запретном лесу. Флоренц помог мне…”


Иван поднялся по крутой каменной винтовой лестнице и рассказал им о том, что произошло в Запретном лесу.


"Это невероятно; жаль что мы не были так успешны, как ты был!” Гарри и Гермиона встретились с неизвестным Патронусом.- "Я не понимаю, кто мог вызвать Олениху?”


“Я согласен с Гермионой. Это должен быть Снейп.”


"Снейп?!" Гарри покачал головой и упорно сказал: "это невозможно, как он может…”


"Хорошо, Гарри! Мы обсудим это позже. Теперь у нас есть более срочные дела, у нас есть только десять минут, мы должны вернуться в палату. Прежде чем кто-нибудь нас увидит, мы должны быть там, где Дамблдор запер нас...” Гермиона посмотрела на свои часы.


Услышав слова Гермионы, трое из них ускорили свой темп.


В коридоре замка было тихо. Кроме них, больше никого не было. Даже портреты по обе стороны коридора были пусты. Все, казалось, собрались в башне, спрашивая о вопросе Сириуса Блэка.


Только когда они достигли четвертого этажа, они услышали хихикающий звук спереди.


“Это Пивс!"Гарри пробормотал, указывая Ивану и Гермионе, чтобы те остановились.


Перед ними Пивс, казалось, был в приподнятом настроении и подпрыгивал вверх и вниз в переднем коридоре. Он был полон радости.


Трое из них посмотрели друг на друга и поспешно спрятались в пустом классе слева.


“Он действительно ужасен!" Гермиона прошептала, она положила ухо на дверь. "Бьюсь об заклад, он так счастлив, потому что дементоры приезжают за Сириусом…”


“Он, кажется, ушел, мы должны поторопиться." Иван также прижался к двери, прислушиваясь. Злорадный голос Пивса затих вдали.


“Осталось три минуты!"Гермиона снова посмотрела на часы.


Трое из них выскользнули из класса и выбежали на полной скорости. Иван взмахнул палочкой, и тело Петтигрю также набрало скорость, странно плавая позади него, как змея, сделанный из чрезвычайно уродливого человека.


"Гермиона, что произойдет, если мы не вернемся, прежде чем Дамблдор закроет дверь?" Гарри спросил тяжело дыша.


“Я не хочу об этом думать!"Гермиона пробормотала и снова посмотрела на часы:" осталась всего одна минута!”


Трое из них задохнулись, они уже достигли входа в школьную больницу в конце коридора.


“Я слышала, голос Дамблдора."Гермиона нервно сказала:" Давай, Иван! Давай, Гарри! ”


Они нагнулись и пошли по коридору, дверь палаты была открыта, а спина Дамблдора появилась перед ними.


“Я запру вас здесь, сейчас без пяти полночь!"сказал Дамблдор, - "Мисс Грейнджер, шесть оборотов должно хватить, удачи!”


Дамблдор вышел из комнаты и закрыл дверь. Он вытащил палочку и волшебством запер дверь.


Иван, Гарри и Гермиона в панике побежали вперед. Дамблдор поднял глаза и улыбнулся поднимая свои длинные усы.


"Ну?” он сказал спокойно.


"Профессор, у нас получилось!"Гарри сказал:" Мы поймали Питера Петтигрю.”


"Молодцы, теперь передайте его мне, я о нем позабочусь." Дамблдор улыбнулся, глядя на них. Он осторожно постучал по палочке и создал носилки прямо из воздуха.


Питер, который парил в воздухе, упал на носилки. Иван чувствовал, что потерял над ним контроль. Мощная сила мгновенно заблокировала его магию.


"Профессор, я хочу вас кое о чем спросить."- Торопливо сказал Иван.


Он хотел рассказать Дамблдору о пророчестве профессора Трелони. Он также хотел спросить его, каковы его намерения, цель организации этого вечера и так далее. Кроме того, ключ к сокровищам, оставленным Гриффиндором и сохранившимся в племени кентавров, был разделен. Иван хотел знать, что Дамблдор скажет по этому поводу.


“Конечно, Иван, но не сейчас, тебе нужно отдохнуть."Дамблдор сказал спокойно,


"Профессор, мне нужно кое-что сказать вам о Патронусе..." - последовал Гарри. .


" Гарри, ты тоже завтра скажешь, то что хочешь!"Дамблдор, казалось, прислушался, были ли в палате какие-то голоса. "Очень хорошо, я думаю, что вы уже ушли. Заходите. Предоставьте все мне. Вам троим нужно отдохнуть, я запру вас здесь.”


Иван, Гарри и Гермиона вернулись в палату, которая была пуста. Там был только Рон, он все еще лежал без сознания на кровати.


Дверь была заперта за ними, и Иван, Гарри и Гермиона пошли обратно к своим кроватям, и Гермиона снова спрятала токарь времени под халат.


Мадам Помфри вернулась из своего кабинета. Она проверила их и дала им несколько кусочков шоколада.


Иван съел два куска, его сознание становилось все тяжелее, и он постепенно засыпал.


Он знал, что в этом году событие наконец-то разрешилось. Он, наконец, изменил сюжетную линию; он поймал Питера Петтигрю и спас Сириуса Блэка.


Иван не знал, какое влияние его поступки окажут на его будущее, но независимо от того, с чем ему придется столкнуться, он был готов. Он был готов постепенно становиться сильнее, сначала найдя способ получить кусок ключа от сокровищ, оставленных Гриффиндором и сохраненный в племени кентавров, а затем …
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Глава 183: Орден Мерлина



Глава 183: Орден Мерлина


Дальше все пошло в правильном направлении.


На следующее утро, Иван только проснулся, когда увидел, что Рон бесконечно извиняется перед ним, Гарри и Гермионой.


Он разрыдался и сказал, что он придурок. Он сказал, что его контролировал Питер Петтигрю. Он сказал, что он должен перестать верить всем подряд, кто приходит.


Хотя Иван чувствовал, что Рон скрыл некоторые детали, он в конце концов простил его, как это сделали Гарри и Гермиона.


Ведь не каждый мог успешно вырваться от контроля проклятия Империуса.


Вчерашнего выступления Рона было достаточно, чтобы доказать, что он отличался от Питера Петтигрю. Он достоин быть героем.


Рон не задерживался в школе слишком долго. По предложению мадам Помфри, в 7 часов утра, после завтрака, его отправили в больницу Святого Мунго для обследования. Наверное, ему стоит провести там остаток рождественских каникул.


Хотя все очень волновались, мадам Помфри неоднократно обещала, что он выздоровеет, не имея никаких последствий.


Сразу после того, как они разделились с Роном, Министр магии Корнелиус Фадж вошел в палату в сопровождении Дамблдора. Позади них было три взрослых волшебника, один мужчина и две женщины, которым было от сорока до пятидесяти лет.


Глаза Ивана блуждали между ними, и леди, которая следовала за Фаджем, была одета в черную мантию, она была ведьмой с квадратным лицом, с коротко стриженными седыми волосами и моноклем.


Для этого человека у Ивана вообще не было никакого впечатления.


Но когда он увидел ведьму рядом с ней, у него было плохое предчувствие. Разве она не легендарная Амбридж?!


Амбридж была одета в пушистый розовый кардиган. Это была короткая женщина, похожая на большую бледную жабу. У нее было широкое дряблое лицо, широкий вялый рот и маленькая шея. Ее глаза были выпуклыми и надутыми.


Даже черный бархатный бант в ее каштановых волосах напоминал Ивану о большой мухе, и казалось, что она вот-вот высунет свой липкий длинный язык, чтобы поймать ее.


Позади Амбридж, был серьезный волшебник, он был жесткий, пожилой мужчина, одетый в безупречно гладкий халат. Пробор в его коротких седых волосах был почти неестественно прямым, и его узкие усы выглядели так, как будто он ровнял их с помощью логарифмической линейки. Его ботинки были очень отполированы. Иван никогда не видел такого строгого волшебника. Если бы он был одет не в халат, а в костюм, он мог бы просто притвориться менеджером маггловского банка.


Этот парень был объектом абсолютного поклонения Перси.


По мнению Ивана, был только один человек, который мог быть объектом поклонения Перси в этом отношении, то есть Барти Крауч, который, в конце, был убит его сыном - Пожирателем Смерти Барти Краучем-младшим.


Иван внимательно посмотрел на него, думая не прятал ли он уже дома Барти Крауча-младшего.


Если возможно, он хотел бы сообщить об этом или сказать что-то об этом, но он знал, что ему никто не поверит.


Как влиятельный чиновник Министерства Магии, Бартемиус Крауч имел очень большую репутацию. Если бы не его сын, он, вероятно, стал бы министром магии.


Когда Иван посмотрел на трех человек, они также серьезно посмотрели на него, Гарри, Гермиону, и особенно на Гарри, в течение долгого времени.


“Доброе утро, дети!" Фадж выглядел уставшим и в плохом психическом состоянии. Казалось, что он не спал прошлой ночью. Он сказал низким голосом. "Это просто невероятно. На самом деле все делал Питер Петтигрю. Блэк невиновен. Посмотрите на то, что мы сделали, Министерство магии будет посмешищем, и Ежедневный пророк может посмеяться над этим, если другие знают об этом…”


"Мы теперь посмешище, министр!" Бартемиус Крауч прервал его с намеком на нетерпение в голосе. "Мы фактически закрыли Сириуса Блэка в Азкабане на 12 лет. Кто знает, сколько там невинных людей?”


“Да, вы совершенно правы!"Фадж, казалось, понял, что он имел в виду, он колебался и сказал с бдительностью " это действительно следствие нашей небрежности, но я напоминаю, что вы были главой департамента магических правоохранительных органов, обвинения против Пожирателей Смерти в то время были все под Вашим председательством…”


"Спасибо за напоминание, министр!" Бартемиус Крауч сухо сказал:" неважно, будь это я лично или Визенгамот, это позор, который никогда не будет вымыт. К счастью, дети дали нам возможность исправить эту ошибку.”


“Нам действительно повезло."Фадж, похоже, совсем не был счастлив. Он указал на Трех Волшебников рядом с ним и кратко представил их Ивану, Гарри и Гермионе. "Дети, это Бартемиус Крауч, глава департамента Международного магического сотрудничества; две дамы-Амелия Бонс, глава департамента магических правоохранительных органов, и Долорес Амбридж, старший заместитель Министра Магии.”


Крауч не смотрел на них, он продолжал смотреть на Дамблдора. Бонс улыбнулась Ивану, Гарри и Гермионе, и она выглядела более сердечным человеком.


Что касается Амбридж, у нее была фальшивая ухмылка на лице, а затем она поздоровалась с ними тремя и издала смех похожий на колокольчик. Волосы на задней стороне шеи Ивана встали дыбом.


У Гарри и Гермионы было плохое лицо, особенно у Гермионы. Под пристальным взглядом Амбридж ее маленькое тело максимально сжалось в постели, на которой она лежала.


"Ну, дети, по поводу дела Блэка, Визенгамот создал специальную следственную группу, и все пятеро из нас являются ее членами."Вскоре Фадж сказал " хотя я только что слышал, как все это рассказал Альбус, мы все еще хотим услышать больше о том, что произошло прошлой ночью.”


Иван, Гарри и Гермиона посмотрели друг на друга, и, наконец, Иван снова рассказал о том, что произошло прошлой ночью. Он намеренно скрыл детали, касающиеся Рона, токаря времени и кентавров, но сказал, что поймал Питера Петтигрю в Запретном лесу.


"Это шокирует, в твоем возрасте! Я не смогла бы сама поймать злого темного волшебника." Амбридж посмотрела на Ивана, говоря тихим, пронзительным, девичьим голосом, затаившим дыхание.


"Это просто везение, мэм!"- Осторожно ответил Иван.


-"Нечего скромничать, Иван, ты всегда был великолепен." Фадж повернул шляпу и продолжил: "Все похоже на то, что я себе представлял. Проблема в том, что если кто-то спросит вас о том, как вы поймали Питера Петтигрю, вы знаете…”


"Я знаю, господин министр!" Эван кивнул. Он знал, что скажет Фадж. "Хотя я, наконец, поймал Питера Петтигрю, Министерство Магии приложило много усилий в этом вопросе, как и в прошлом году инцидент с Василиском. Я бы рассказал вам, если бы у меня была возможность.”


"Спасибо, Иван, Вы нам очень помогли." Фадж вздохнул с облегчением. Для него, пока это не влияло на репутацию Министерства Магии и его карьеру, не было никаких проблем с невинностью Блэка.


"На этот раз вы справились с этим очень хорошо. Для вас троих, и мальчика из семьи Уизли которого только что упоминали, Министерство собирается подать заявку на орден Мерлина, третьего класса для вас четверых!"Фадж продолжил:" особенно ты, Иван, даже если мне придется за это бороться; я думаю, что второй класс будет наиболее подходящим.”
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Глава 184: План Развития “Магии Хогвартса”



Глава 184: План Развития “Магии Хогвартса”


Орден Мерлина был основан в середине одиннадцатого века знаменитым волшебником Мерлином. Это была самая ранняя организация в магическом мире и высоко ценилась другими.


Мерлин хотел, чтобы волшебники помогали магглам, поэтому он создал Орден Мерлина.


Орден Мерлина был создан, чтобы помочь магглам, который предусматривает, что волшебникам запрещают использование магии против них, и что каждый волшебник в ордене несет ответственность за защиту магглов в его окружении.


В конце тринадцатого века, в результате социальных волнений, большинство волшебников подверглись преследованиям от магглов, а орден Мерлина был приостановлен. Мерлин сам был жертвой преследований, и это в конечном итоге заставило его распустить организацию. Позже, с учреждением министерства магии и международным собранием магической тайны в 1689, все волшебники перешли в подполье, и орден Мерлина начал действовать снова.


Все самые авторитетные волшебники присоединились к ордену и награждали медалями тех волшебников, внесших выдающийся вклад в гармоничное сосуществование с магглами.


После столетий развития, Орден Мерлина стал крупнейшей выдающейся магической организацией в волшебном мире и единственной магической группой во всем волшебном мире, которая не находится в юрисдикции Министерства Магии, а также признана Министерством магии как международная элитная волшебная организация. .


В волшебном мире, быть награжденным орденом Мерлина - огромная честь для любого волшебника. Были три различных класса ордена Мерлина, которые присваивались волшебникам: первый класс, второй класс и третий класс. Дамблдор является обладателем медали первого класса, а Гилдерой Локхарт получил медаль третьего класса, которая давала достаточно почета, чтобы это стало тем, чем он мог действительно хвастаться.


Иван никогда не думал, что у него будет шанс получить Орден Мерлина второго класса, что было для него неожиданностью.


Для такого молодого волшебника, маггловского происхождения, как он, которому всего двенадцать лет, это чудо.


Если Малфой узнает об этом, он умрет от зависти.


"Нам не нужен Орден Мерлина!" Фадж не закончил своих слов и услышал, как Гарри с нетерпением сказал: "министр, Сириус и профессор Люпин невиновны, они…”


"Дело Блэка будет решено после суда Визенгамота. Из сложившейся ситуации, это не должно быть проблемой." Фадж повернулся к Гарри и едва улыбнулся. - "Что касается Люпина, то его сейчас выпускают. Все обвинения были сняты, и вы увидите его через минуту.”


"Тогда он останется и продолжит преподавать?"- Быстро спросил Гарри.


“Мне очень жаль, Гарри!" Люпен подал мне заявление об отставке. Он сказал, что больше не может так рисковать, опасаясь, что подобный инцидент повторится." - Спокойно сказал Дамблдор.


" Что?!" Гарри не мог в это поверить.


Профессор Люпин подал в отставку.


Дамблдор посмотрел на Гарри и повернулся к Фаджу. - "Корнелиус, насчет этих Дементорах; их можно забрать из школы?”


“О, да, они должны уйти." Фадж рассеянно расчесывал волосы пальцами. “Им здесь нечего делать. Я никогда не думал, что они попытаются поцеловать невинного мальчика, это совершенно бесконтрольно! Я выйду через некоторое время и скажу им вернуться в Азкабан.”


В палате воцарилась внезапная тишина, и никто не заговорил.


Гарри также хотел спросить Дамблдора о профессоре люпине, и он услышал, как Барти Крауч серьезно сказал: “министр, Дамблдор, больше нечего понимать. Мы должны немедленно вернуться, я хочу встретиться с Питером Петтигрю и Сириусом Блэком. При необходимости рекомендую использовать сыворотку правды.”


“Сыворотку правды?" Фадж сказала в изумлении. “Ты с ума сошел, Барти?! Это незаконно. ты знаешь…”


Фадж сказал еще несколько слов, и пятеро человек быстро покинули палату.


По выражению их лиц было видно, что ошибка приговора Блэка и повторное рассмотрение дела Питера Петтигрю определенно говорили о катастрофе для Министерства Магии и Визенгамота, и что они надеялись, что смогут решить все это до Рождества.


После этого Иван, Гарри и Гермиона обсудили то, что произошло некоторое время назад и прошлой ночью, Дамблдор тоже был там. Они не очень беспокоились об успехе в доказательстве невиновности Блэка. Однако отставка профессора Люпина вызывала беспокойство.


"Не могу поверить, профессор Люпин уволится с работы!” Сказал Гарри с беспокойством. "Мы зашли так далеко, чтобы доказать его невиновность.”


"Если он решил уйти в отставку, я не думаю, что мы сможем что-то сделать…”


“Мы ничего не можем сделать?!" У Ивана было что-то на уме, когда он поднял голову и продолжил. “У меня есть одна идея. После того, как профессор Люпин оставит свою работу, он, конечно, не сможет найти новую. Никто не захочет нанимать оборотня, даже если он безвреден. Тем не менее, я всегда могу предложить ему взять на себя ответственность за ежедневную работу нашей газеты “Магии Хогвартса”.”


Глядя на странное выражение Гарри и Гермионы, Иван все больше думал, что эта идея осуществима. Личность оборотня профессора Люпина была обнародована, и его профессия преподавателя была обречена в Хогвартсе. Но он мог бы нанять его на работу, отличную от первоначальной!


После более чем года в продвижении газеты"Магия Хогвартса" они смогли еще больше увеличить свои продажи, расширить сферу своего бизнеса и продвинуться за пределами школы.


Ивану не нужно было беспокоиться об источниках новостей. Почти все призраки Великобритании на самом деле предоставляли новости волшебной газете Хогвартса, и они гордились тем, что их статьи были опубликованы.


Иван давно хотел расширить свой бизнес. Единственная проблема была в том, что у него не было много энергии.


Будь то он сам, Гермиона, Фред, Джордж, Гарри или Джинни, все менеджеры "магии Хогвартса" были студентами, и они не могли обычно уйти из кампуса. Домашние эльфы не были хороши в управлении, что ограничивало аудиторию газеты только молодыми волшебниками в школе.


До этого, даже с большим количеством влиятельных новостей, Иван должен был сотрудничать с ежедневным пророком.


Если бы он нанял других волшебников, чтобы они отвечали за выпуск и управление газеты за пределами кампуса, Ивану было бы не по себе. Но профессор Люпин прекрасно мог решить эту проблему.


Иван готовился использовать событие о Блэке и Петтигрю как возможность для развития, чтобы открыть рынок за пределами кампуса. Он планировал снять дом в Косом переулке в качестве штаб-квартиры газеты и постепенно расширять продажи выпусков, чтобы стать похожим на”Ежедневного пророка".


После серии событий, свидетелями которых он стал, Иван полностью осознал важность общественного мнения. Было абсолютно необходимо продвинуть волшебную газету Хогвартса.


Кроме того, он также был готов обсудить это с Сириусом Блэком. Если бы он согласился, было бы еще лучше. Но из некоторых слов Фаджа показалось, что он хотел, чтобы Блэк стал аврором.


Как раз когда Иван собирался написать Блэку, профессор Люпин вернулся в Хогвартс. Он выглядел более изможденным, но психически был куда более стабильным.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 185: Наем Люпина



Глава 185: Наем Люпина


Профессор Люпин был измучен. Его поношенная мантия была покрыта пылью. Он выглядел тоньше обычного и имел глубокие тени под глазами, но на его лице была широкая улыбка.


Когда они увидели Люпина, все трое поднялись с кроватей и радостно закричали: “профессор!”


"Добрый день, Гарри; Добрый день, Иван; Добрый день, Гермиона!” Сказал Люпин с улыбкой.


"Профессор, вчера я слышал, как Хагрид сказал, что вас заперли в Азкабане. Что эти монстры сделали с вами?- Нетерпеливо спросил Гарри.


" Со мной все в порядке, Гарри!" Люпин посмотрел сквозь Гарри, Ивана и Гермиону. “На самом деле, я хочу поблагодарить Вас троих. Именно благодаря вашим усилиям я смог выбраться оттуда так быстро.”


"Вы невиновны, а Рона контролировал Питер Петтигрю, чтобы подставить вас.”


"Питер Петтигрю!"- Люпин повторил с проблеском сожаления на лице. Он медленно закрыл глаза, а затем сразу же открыл их и мрачно сказал: “Я видел Сириуса в Министерстве магии, он и Дамблдор рассказали мне все. Я не должен был сомневаться в нем, я думал, что он предал Джеймса и Лили…”


Когда речь зашла о родителях Гарри, никто не заговорил, и атмосфера стала несколько тяжелой.


"Профессор, вчера вечером я успешно вызвал материализованного Патронуса, это олень!" После долгого молчания Гарри прошептал.


"Твой отец любил превращаться в оленя." Люпин снова улыбнулся. - "Ты прав, Гарри, поэтому мы назвали его зубцами.”


"Но тогда был еще один Патронус, и это была олениха.”


"Олениха?!" - Люпин был ошеломлен и, казалось, на мгновение остался без реакции.


"Эта Олениха, я хочу сказать, может ли это быть моя мать…”


"Патронус Лили действительно был Оленихой." Люпин посмотрел на Гарри с беспокойством. - "Я как-то сказал вам, что форма Патронуса варьируется от человека к человеку и связана с характером и внутренним миром волшебника. Вы знаете, Патронус не всегда останется прежним, он может изменится, когда волщебник подвергнется большим ударам и эмоциональным потресениям.”


"Что вы имеете в виду?”


"Гарри, Патронус, которого ты видел, не может быть патронусом Лили." Люпин продолжил. - "Я не знаю, кто его вызвал, но этот человек должен иметь какое-то отношение к Лили. Иначе его Патронус не мог быть Оленихой! ”


На самом деле, услышав описание Патронуса Лили, Люпин подумал о Снейпе, может быть, это был его Патронус. Люпин знал более или менее об истории между Лили и Снейпом. Прежде чем приехать в Хогвартс, они были родом из одного и того же места. Лили была очень мила со Снейпом, но позже…


Люпин поколебался на мгновение и, наконец, ничего не сказал.


По его мнению, некоторые вещи Гарри слышать не стоит.


Кроме того, у него не было такого права. Дело в том, что Джеймс и Лили сделали крестным отцом Гарри, Сириуса Блэка.


Гарри, погруженный в свои мысли, не заметил странной реакции Люпина. Выражение его лица было смущенным, и он задумался. Кто мог быть родственником его матери?


В то время там был только Снейп, это был он?


Гарри знал, что у него были плохие отношения с отцом в школьные годы, так же, как он и Малфой не соглашались друг с другом.


Из информации, которую он узнал позже, Снейп ненавидел его отца.


Что касается отношений Снейпа с его матерью, Гарри ничего об этом не знал. Предполагалось, что они не должны были как-то тесно пересекаться.


Но с этим, похоже, дело уже не в этом.


Но даже если Снейп и вызвал Патронуса, Иван не считал, что он был справедливым и дружелюбным. В свой первый год Снейп спас Гарри, но позже он стал все более и более враждебным по отношению к нему. Дамблдор однажды сказал, что это потому, что он чувствовал, что это должно быть отместка за его отца. И поскольку он никому ничего не должен, он мог без колебаний переложить на Гарри свою ненависть к Джеймсу.


Гарри не углублялся в это в то время, но теперь он все еще чувствовал, что что-то не так, и что отношения Снейпа с его родителями были намного сложнее.


Он изо всех сил старался обдумать все это, но у него так сильно болела голова, что у него не было выбора, кроме как перестать думать об этом.


Гарри поднял глаза и услышал, как Гермиона обеспокоенно сказала. - "Профессор, с Сириусом все в порядке? Когда он вернется?”


"С ним все в порядке, но ему потребуется время, чтобы прийти к вам." Люпин сказал: "Визенгамот запустил специальную судебную процедуру и должен вынести окончательное решение до конца Рождества. С тех пор, как вы поймали Питера, с Дамблдором, вам не нужно беспокоиться о нем вообще.”


"А вы, профессор?!" Гарри спросил. - "Я только что узнал от профессора Дамблдора, что вы подали в отставку. Вы ведь этого не сделаете, правда?”


"Боюсь, что сделаю, Гарри!”


"А почему, вы, очевидно, не нападали на Рона?”


" Это не имеет никакого отношения к тому, напал я на Рона или нет. Вы должны были видеть в течение этих двух дней. Родители учеников не хотят, чтобы оборотень учил их детей. Я думаю, они правы, есть риск что я могу укусить кого-то. ... такого больше не повторится.”


" Не уходите, профессор! Вы лучший учитель для защиты от темных искусств!" Гарри закричал, и Иван с Гермиона поспешили согласиться.


Люпин покачал головой и ничего не сказал.


Пока Гарри думал о причинах, по которым он должен остаться, Люпин продолжил. "Гарри, Иван, Гермиона, преподавание в Хогвартсе было счастливым временем, которое я никогда не забуду всю свою жизнь. Если я чем-то и горжусь, так это вами! Вы трое - лучшие ученики, которые у меня когда-либо были.”


"Профессор!”


"Ну, уже поздно, мне пора возвращаться и паковать чемоданы." Профессор Люпин потер глаза, чтобы вытереть слезы тыльной стороной ладони.


“Подождите минутку, профессор!" Эван поспешно остановил Люпина. - "Что вы собираетесь делать после того, как покинете Хогвартс?”


"Я, вероятно, продолжу искать следующую работу." Люпин горько улыбнулся: "Не беспокойся обо мне.”


Сердце Люпина было полно горечи. Как оборотень, не должно быть никого, кроме Дамблдора, кто нанял бы его.


Он не знал, куда ему идти. После того, как Сириус очистит свое имя, он может переехать жить к нему некоторое время, а затем найти какой-то способ.


Люпин ничего об этом не сказал. Не было необходимости рассказывать об этом Ивану, Гарри и Гермионе.


"Профессор, вы знаете, что у меня есть газета “магия Хогвартса”, я собираюсь расширить сферу продаж этой газеты, продавая ее всем волшебникам в волшебном мире, меняя формат ее на ежедневную газету." Иван посмотрел на Люпина. - "Но у меня недостаточно времени. Если хотите, я надеюсь, вы поможете мне с этим справиться.”


Иван подробно изложил свои идеи. Люпен, казалось, был ошеломлен. Он долго молчал, а потом недоверчиво спросил: “Ты собираешься меня нанять?”


"Да!" Эван кивнул.


"Управлять газетой?" Люпин продолжил.


“Утвердительный ответ."- Сказал Иван, улыбаясь чуть больше.


Увидев реакцию Люпина, Гарри и Гермиона тоже засмеялись. Если Иван наймет Люпина, они все еще могли часто с ним видеться.


"Скажите "да", профессор!” Гарри и Гермиона сказали хором.


” Но у меня не было никакого соответствующего опыта раньше... " - заколебался Люпин.


" Я верю в Вас, Профессор, вы докажете вашу пригодность для этой работы.”
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Глава 186: Эффект Волны



Глава 186: Эффект Волны


С приближением Рождества праздничная атмосфера в замке становилась все сильнее и сильнее.


Возможно, это было потому, что инцидент с Сириусом Блэком был полностью разрешен, возможно, потому, что дементоры, которые были размещены за пределами замка, наконец, ушли, независимо от того, что это было, в этом году рождественская атмосфера Хогвартса была особенно сильной, и люди имели счастливые улыбки на их лицах.


В Большом зале Хагрид выбрал 12 огромных рождественских елок, и профессор Флитвик использовал магию, чтобы повесить на них маленькие свечи и блестящие звезды.


Звезды мерцали, время от времени превращаясь из серебряных в золотые, и выглядели они необычайно эффектно.


В остальной части замка были установлены обычные великолепные рождественские украшения. Толстые ленты остролиста и омелы тянулись по коридорам, таинственные огни сияли изнутри каждого доспеха. Сильный и восхитительный запах готовки пронизывал коридоры.


К сожалению, Иван, Гарри и Гермиона не могли пойти и посмотреть лично.


Мадам Помфри настаивала, чтобы они втроем не уходили; они остались в палате и услышали от людей, которые пришли к ним, о больших переменах в замке.


Кроме Снейпа, все остальные, кто останавливался в Хогвартсе, навещали их, и Люпин и Хагрид приходили почти каждый день.


Даже Мистер и миссис Уизли были там, и они принесли им последние новости от Рона. Рон выздоравливал очень хорошо, и он должен был вернуться в Хогвартс после рождественских каникул.


Единственным сожалением было то, что не было никаких признаков Сириуса Блэка.


Однако новости о нем не прекращались. На самом деле, это было, как если бы в небе шел дождь о нем.


В начале рождественских праздников люди все еще упрекали Министерство Магии в случае Сириуса Блэка и оборотня, обвиняя Дамблдора в найме оборотня, чтобы стать школьным профессором. Вопли родителей учеников Слизерина устремились в Хогвартс, и весь замок был полон громких отголосков.


К третьему дню праздников ситуация начала меняться.


Это тоже был бесконечный поток сов. Но на этот раз Ревунов уже не было, но все они были письмами от читателей. Совы влетали в палату одна за другой и приземлялись рядом с тройкой: Иван, Гарри и Гермиона. Писем было так много, что палата просто почти полностью наполнялась.


Мадам Помфри пришлось использовать отталкивающее заклинание, чтобы остановить сов.


Главной причиной этого явления стало заявление Министерства Магии. Вскоре после ухода из школьной больницы, Фадж сделал это короткое заявление.


Из заявления люди знали, что Министерство Магии наконец поймало Сириуса Блэка.


Но результат полностью отличался от того, что они первоначально думали. Блэк был невиновен, а виновником был человек по имени Питер Петтигрю.


Новость разошлась, как волна от брошенного огромного камня в спокойную воду, мгновенно взорвала весь волшебный мир, и всеобщий интерес был мобилизован.


Личность Питера Петтигрю, правда событий, как Питер был схвачен в Хогвартсе и т. д., стал самой горячей темой тех дней, и было много дискуссий об этом в волшебном мире.


После недолгого шока люди начали изучать детали инцидента.


Но заявление Министерства Магии было слишком кратким, и даже обычно всеведущему “ежедневному Пророку” нечего было сказать по этому поводу.


Это великое событие, которое потрясло всех было настолько резким и неожиданным.


Питер Петтигрю преуспел в замене Блэка, став самым злым черным волшебником под рукой Волдеморта. Но люди были удивлены, обнаружив, что никто не знал точно, что он сделал, какой заговор он планировал, и как он, наконец, был пойман.


Все это были тайны. Всего через несколько часов после объявления Министерства Магии, слухи разлетелись по всему волшебному миру, и повсюду были сплетни.


Имена Темного Лорда, Сириуса Блэка, Питера Петтигрю, Гарри Поттера и Ивана Мейсона были на каждом языке. Всякий раз, когда кто-то шел по Косой Аллее, он мог слышать, как все говорят о них.


Некоторые люди говорили, что это связано с Правдой неудачи Волдеморта в прошлом; другие говорили, что видели бледное лицо Люциуса Малфоя, выходящего из офиса Фаджа... после краткого затишья произошла сильная вспышка.


Как раз в тот момент, когда волшебники не могли ждать, и они были готовы спонтанно собраться и попросить Министерство Магии публично раскрыть правду об этом инциденте, был выпущен последний выпуск волшебной газеты Хогвартса.


Волшебники, заказавшие газету, были рады узнать, что в неясных таблоидах кампуса были подробные отчеты по самым горячим темам в текущем волшебном мире.


Более того, все новости были из первых рук!


Вся история, неизвестная правда между Сириусом Блэком и Питером Петтигрю, процесс ареста Питера Петтигрю после того, как его поймал Иван Мейсон и т. д. Все это были эксклюзивные отчеты.


Один, десять, 100 проданных копий, и продажи "Магия Хогвартса"взлетели. Заказы приходили, как снежинки, и люди не могли дождаться, чтобы узнать правду об этом. Хотя Иван и Люпин были полностью подготовлены, они все же напечатали более 10 000 экземпляров.


С этими новостями и последующими сообщениями тираж “Магия Хогвартса” превзошел "Ежедневного пророка" одним махом, став самой продаваемой газетой в волшебной индустрии.


При таких обстоятельствах главный редактор “Ежедневного пророка”, который уже умирал от зависти, Мистер Барнабас Кафф, написал Ивану десятки писем с просьбой предоставить ему право перепечатывать эти отчеты.


На основе приятного опыта сотрудничества в прошлом и того факта, что другая сторона предложила очень большое количество галеонов, Иван согласился позволить им перепечатать эти отчеты.


Но с условием это должно было быть на день позже, чем в "магия Хогвартса".


Один день казался коротким, но этого было достаточно.


Поскольку было так много вещей, чтобы сообщить о Сириусе Блэке и Питере Петтигрю, Иван не дал массам все сразу. Волшебники, которые все еще умирали от желания узнать больше об этом инциденте, не хотели ждать ни секунды, не говоря уже о целом дне.


Волшебная газета Хогвартса продавалась все больше и больше, и волшебники, которые ее купили, обнаружили, что ее другое содержимое, не связанное с Блэком и Петтигрю, также было действительно привлекательным. Представленные мнения были действительно уникальными, и почти все доклады носили эксклюзивный характер.


Газета нанимала призраков в качестве специальных корреспондентов, и у них был эксклюзивный доступ к знаниям, о которых никто не знал. Это заставило людей больше интересоваться газетой.


В течение нескольких дней, по всему волшебному миру, особенно в Лондоне, с продолжающимся распространением газеты "магия Хогвартса", рост ее продаж несколько стабилизировался, что она смогла конкурировать с “ежедневным пророком” и постепенно стала одной из основных газет.


Однако в других европейских странах и отдаленных районах “Ежедневный пророк” продолжал распространять правду об этом инциденте в силу своих преимуществ.


С отчетами Ивана и под давлением общественного мнения, и несмотря на то, что Визенгамот еще не вынес окончательного решения, Сириус Блэк больше не был беглецом, а человеком достойным быть героем.


Блэк стал самым известным героем войны после Второй Войны волшебников.


Чтобы придерживаться своих убеждений и бороться с самыми злыми темными силами, он провел в Азкабане целых 12 лет, совершенно невидимый и неслыханный. Чтобы защитить свою дружбу и защитить единственного сироту своих друзей, он решил нести бич непонимания миром и преследовать злого темного волшебника в одиночку.


Рассказы и поступки Блэка были воспеты всеми и распространялись очень быстро.


В ту эпоху, когда не было героев, он был последним воином, сражавшимся со злом, достойным имени Гриффиндора.
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Глава 187: Рождественский подарок Гермионы



Глава 187: Рождественский подарок Гермионы


Хотя Иван, Гарри и Гермиона все еще находились в больнице, из-за газеты они были очень заняты.


Особенно Иван, он почти не спал до самой середины ночи.


В такой атмосфере, рассвет Рождества наступил спокойно, погода была холодной, и в палате было только три человека: Иван, Гарри и Гермиона.


В рождественское утро, Иван проснулся от того, что Гарри бросил в него подушку.


"Счастливого Рождества!”


"Счастливого Рождества, Гарри! С Рождеством, Гермиона!”


Иван поднялся с сонными глазами, щурясь в полумраке к подножию кровати, где лежала большая куча свертков.


Гарри и Гермиона уже отрывали обертки от своих подарков, и Иван заметил, что в этом году трое из них получили больше подарков, чем когда-либо в предыдущие годы.


"Странно, почему подарков так много?"- Пробормотал Иван.


" Большинство из этих подарков отправлены читателями газеты Хогвартса, и многие из них - простые рождественские открытки", - объяснила Гермиона.


После серии докладов о Питере Петтигрю, Иван, Гарри и Гермиона стали еще более знаменитыми. Хотя в центре внимания был Сириус Блэк, люди были поражены тем фактом, что три молодых волшебника, в возрасте двенадцати и тринадцати лет, смогли захватить злого темного волшебника.


Многие из их сверстников стали их поклонниками и регулярно писали им письма.


В дополнение к молодым волшебникам в Великобритании, Иван заметил, что многие из этих рождественских открыток были отправлены из-за рубежа. Например, розовая открытка в его руке пришла от 10-летней девочки по имени Габриэль Делакур из Франции.


Габриэль пожелала Ивану Счастливого Рождества на поздравительной открытке, а затем короткими словами выразила свое восхищение его поимкой Питера Петтигрю и надеялась, что он сможет ей ответить.


Глядя на милый узор ангелочка на поздравительной открытке, Иван улыбнулся, и когда он был готов увидеть другие рождественские открытки, он услышал раздраженный голос Гарри.


“Только посмотрите на это. Дурсли подарили мне старый изношенный носок. Это хуже, чем зубочистка от прошлого года и пятидесятипенсовая монета позапрошлого года. Должно быть, они подумали, что я домашний эльф!" Гарри бросил носок под кровать и открыл короткое сообщение, прикрепленное к пакету.


Было написано, чтобы он всеми силами попытался остаться в Хогвартсе на летние каникулы.


"Слава Богу, этим летом я наконец-то избавлюсь от них. Сириус сказал, что я могу жить с ним, хотя я не знаю, есть ли у него дом?!" Гарри обрадовался, надел алый свитер и продолжил: - "это алый свитер, который прислала миссис Уизли. У вас двоих, кажется, тоже такой есть.”


" Я нашла, мой свитер темно-бордовый, но на нем нет букв." Гермиона взяла коробку, нерешительно посмотрела на нее и осторожно отложила в сторону. "Это мясной пирог Хагрида. Пахнет очень необычно. Есть смесь капусты и свиной печени. Я думаю, что лучше его не пробовать.”


Иван также начал открывать подарки, помимо рождественской открытки, подарка миссис Уизли и Хагрида, родители заказали для него золотой тигель.


Он видел его в магазине на Косой Аллее раньше, и цена была шокирующей.


По мнению Ивана, этот золотой тигель полностью является предметом коллекции искусства. Ни один волшебник не станет тратиться на его, чтобы варить зелья.


Иван вздохнул и осторожно отложил золотой тигель.


Его родители ничего не знали о волшебном мире и смотрели на волшебников с точки зрения магглов, и считали, что если дорогое значит лучшее.


Поскольку Иван учился в Хогвартсе, они купили ему очень много вещей, которыми он не пользовался. Самой типичной была метла Нимбус 2001 года, присланная на прошлое Рождество. До того, как Гарри одолжил его, метлу положили под кровать Ивана и никогда не вынимали.


Когда Иван вернулся домой во время летних каникул, он объяснил все матери, и они поняли, что волшебники не всегда летают в воздухе на метлах, как рассказывают в историях.


Они знали, что их сын серьезно боится высоты. Даже магия видать его не вылечила от этого страха.


В дополнение к подаркам своих родителей, Гарри подарил ему набор игрушек - моделей для квиддича, внутри огромного стеклянного шара, в котором была миниатюрная игра в квиддич. Всякий раз, когда он касался палочкой, модель автоматически начинала игру.


Рон дал ему книгу, Джинни - великолепное перо, Колин - волшебную шахматы, Луна - очень ценную фотографию, которая, как говорили, была доказательством существования рогатого снорклинга, подарки Фреда и Джорджа были штуками, которые они разработали. Другие молодые волшебники прислали ему всевозможные сладости и еду, большинство из которых заказывали в Хогсмиде.


К удивлению Ивана, Чо Чанг также сделала ему подарок. Это был темно-синий шарф, и работа была очень тонкой. Это должен быть продукт магазина мадам Малкин.


"Эван, спасибо, что подарил мне часы.” Гермиона посмотрела на шарф, в руке Ивана, и милая улыбка на ее лице постепенно затвердевала. Она заколебалась и сказала: "Этот шарф....”


Гермиона прищурилась, и Иван знал, что это означало, что она думает.


“Это подарок для меня от Чо." Иван объяснил.


"Ну, я не знала... я думала, что мой подарок был…”


Эван странно посмотрел на Гермиону, которая покраснела, не зная, о чем она говорит. Проследив за ее глазами, он увидел последний пакет под кроватью.


Это должен быть подарок Гермионы, который прям выпирал изнутри.


Под взглядом Гермионы, Иван раскрыл пакет. И на самом деле это был шарф.


На красно-желтом шарфе был вязан гриффиндорский лев, но он выглядел немного искаженным. Мастерство было намного хуже, чем на шарфе, который прислал Чо. Очень вероятно, что Гермиона сама сшила его.


Иван понял, почему у Гермионы такое выражение лица.


Ее рождественский подарок точно такой же, как у Чо, это был шарф.


Иван вспомнил, что Гермиона сказала ему в Хогсмиде всего за несколько дней до этого, что ее рождественский подарок готов, после долгого времени, которое она вложила в него, и что она верит, что он будет доволен.


Никто бы не подумал, что ее подарком будет шарф.


Этот шарф должен был быть сделан самой Гермионой, он не знал, как долго она его шила, но определенно это было нелегко.


До сегодняшнего дня он об этом и понятия не имел. Никто не знал, что Гермиона тайно шила шарф. Она должна была тайно шить его по ночам после того, как все шли спать в общежитие.


Сердце Ивана было Тронуто слегка грубым шарфом и переполнялось эмоциями.


С точки зрения ценностей, этот шарф был не очень дорогим; на уровне тонкости, он был намного хуже, чем шарф от Чо, но вот шарф Гермионы был наполнен сердцем девушки.


Иван поднял голову и посмотрел на Гермиону, которая покраснела.


Он знал, что сейчас она, должно быть, очень нервничает, так как подарок, который так долго тщательно готовился, был послан ему кем-то еще. Если бы она была собой, она была бы очень расстроена.


" Я не знала, Иван!” Гермиона сказала с румянцем. - "Я не ожидала, что Чо Чанг пришлет тебе шарф. Если бы я знала этого раньше…”


“Спасибо, Гермиона!" Иван прервал ее и прошептал: "мне очень нравится твой шарф, это лучший рождественский подарок, который я когда-либо получал.”
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Глава 188: Лучший Рождественский Подарок


Иван и Гермиона смотрели друг на друга, и настроение стало как-то странным.


"Этот шарф!" Гермиона заколебалась, ее голос уменьшился. "Изначально я намеревалась пришить к нему гриффиндорского льва, но не смогла. Так что в конце концов…”


“Не беспокойся об этом, Гермиона!" Увидев внешность Гермионы, Иван улыбнулся и сказал: “на самом деле, мне очень нравится этот узор и этот шарф.”


"Но он не так хорош, как тот, что прислал Чо Чанг. Он слишком плохо сшит." Лицо Гермионы было соблазнительно малинового цвета. Она нервно сказала: "я делала это в первый раз. Я не очень квалифицирована в некоторых областях. Я должна была…”


“Ты все еще не понимаешь, Гермиона? Этот шарф может иметь много недостатков, и его качество изготовления может быть не слишком хорошим, но я получил его как то, что моя девушка лично сшила для меня. На самом деле, это намерение тронуло меня больше всего.”


Гермиона все больше и больше краснела, когда слышала слова Ивана. Она посмотрела вниз и не могла говорить, и она, казалось, смутилась до крайности.


Редко можно было увидеть Гермиону в таком виде. Иван не мог не быть тронутым. Сверху вниз, его глаза бесконтрольно смотрели на кожу девушки вне ее пижамы. Глядя на стройные белые запястья и лодыжки Гермионы, Иван сглотнул и не мог понять, почему, странное, но очень сильное чувство поднялось из глубины его сердца.


У Ивана было чувство, что если он что-то сделает сейчас, Гермиона не будет возражать.


“Гермиона …”


Когда он собирался продолжить, Гарри внезапно поднял глаза и сказал: “Иван, Гермиона, вы видите подарок Сириуса, где я могу его найти?”


"Подарок Сириуса?!”


Услышав голос Гарри, Иван и Гермиона на мгновение остановились, и то странное чувство мгновенно исчезло. Они поспешно опустили глаза.


В куче подарков они увидели подарки Хагрида и Люпина, и даже профессора Макгонагалл, профессор Флитвик, и профессор Спраут написали им рождественские открытки, но подарка от Сириуса Блэка не было.


Это было невозможно. Он не осмелился сказать это, но Иван лично видел, как Сириус отправил молнию для Гарри через совиную почту. Это должен быть самый важный рождественский подарок в этом году. Никто, кроме Блэка, не был настолько щедр, чтобы купить молнию для молодого волшебника, даже Люциус Малфой.


Как последняя модель, выпущенная ограниченным тиражом, летающая метла мирового класса, цена огненной молнии была выше, чем у метел всех молодых волшебников в школе.


"Как так получилось, что подарка Сириуса здесь нет, профессор Люпин ясно…”


Гарри был на середине предложения, когда внезапно остановился. Он увидел, что дверь в палату открывается, и Сириус Блэк вошел с улыбкой. .


Внешний вид Сириуса отличался от того, что Иван, Гарри и Гермиона помнили. Всего неделю назад, когда они встретились в замке в прошлый раз, лицо Сириуса было тонким и неряшливым, и оно было окружено неопрятными, черными и длинными волосами.


Но сейчас?!


Сириус носил совершенно новую небесно-голубую мантию, у него были более короткие волосы, чистые и аккуратные, и полные щеки, что заставило его выглядеть моложе, ближе к Сириусу 12 летней давности, ближе к его красивому образу, прежде чем его отправили в азкабан.


"Сириус?!" Гарри вскочил с кровати и недоверчиво посмотрел на Блэка. Он потер глаза и подумал, что это сон.


Когда профессор Люпин пришел вчера, он также сказал им, что дело Сириуса идет в Министерство Магии. Суд Визенгамота достиг критической точки, и он пока не мог выйти.


Но теперь, что он видит?!


Было просто невероятно, что Сириус действительно появился в палате школьной больницы Хогвартса прямо перед ними.


"Счастливого Рождества, Гарри, Иван, Гермиона!" Сириус раскрыл объятия и улыбнулся. - "Как ваши три маленьких тела восстанавливаются?”


"Все в порядке, Сириус!" Гарри поспешно закричал. Он вскочил с кровати и подошел, чтобы крепко обнять Блэка. Иван и Гермиона также обняли его.


У них троих появилась первая за долгое время широкая улыбка.


С тех пор, как они узнали, что Питер Петтигрю был крысой Рона, и узнали правду обо всех событиях того года, зная, что Сириус Блэк был несправедливо скован, Иван, Гарри и Гермиона имели подавленное и напряженное настроение.


Они должны были быть осторожны во всем, опасаясь, что Питер Петтигрю убежит.


Это беспокойство достигло пика, когда Рон оказался под контролем Питера Петтигрю, профессора Люпина обвинили в нападении на его учеников, а Сириуса поймал Снейп, заставив почти всех запыхаться.


Однако теперь, когда Сириус открыто пришел в Хогвартс, трое из них знали, что все закончилось, и им наконец удалось доказать невиновность Блэка.


“Сириус, как ты?" Гарри сказал с красными глазами, его слезы потекли без контроля.


" Со мной все в порядке, Гарри!" Сириус нежно потер голову, его лицо было полно доброты и любви. " Осмелюсь сказать, что вы трое, конечно, не читали сегодня утром “Ежедневного пророка”. С вашей помощью и усилиями, я был оправдан в суде Визенгамота, только что.”


Услышав его слова, Иван поспешно обнаружил, что газета смешалась с кучей подарков. Заголовком на первой странице журнала были улыбающийся Сириус Блэк и изможденный и грустный Питер Петтигрю. Фотографии этих двух людей резко контрастировали.


Под фотографией было большое название статьи: Блэк был признан невиновным, а Питер Петтигрю был признан виновным в измене и будет отправлен в Азкабан.


Иван мельком взглянул на кейс. В статье описывался судебный процесс, история Сириуса Блэка, доказательства против Питера Петтигрю и так далее.


Учитывая последствия этого инцидента, Визенгамот запустил специальную процедуру одобрения. После рутинных доказательств и расследования, было окончательное голосование, которое было удивительно быстрым. После дела Блэка, был суд над другими преступлениями, совершенными Питером Петтигрю.


"Это действительно позор, что я не могу убить Питера Петтигрю сам, но я должен сказать, что сейчас все на самом деле довольно хорошо." Сириус сказал с улыбкой.


“Это уже наилучший возможный результат!" Гарри вытер слезы, снова крепко обнял Сириуса, его тело дрожало, и он выглядел очень возбужденным.


Затем эти четверо много разговаривали.


Они говорили о правде событий того года, о том, что произошло в замке несколько дней назад, о будущем, и так далее.


Особенно Гарри, он все время говорил о своих планах на будущее.


"Хорошо, хорошо, вы трое, мы можем поговорить позже, у нас есть время." Сириус улыбнулся и сказал: “сегодня Рождество, вы же не собираетеь оставаться в палате весь день.”


Иван, Гарри и Гермиона в изумлении посмотрели на Сириуса.


"Да ладно, я видел Дамблдора до того, как пришел сюда. Он согласился позволить мне взять вас троих на покупки." Сириус радостно сказал: "я еще не прислал вам рождественский подарок, но у меня есть сюрприз для каждого из вас.”
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Глава 189: Площадь Гриммалда 12


Иван, Гарри и Гермиона как можно быстрее надели свои мантии. Иван также намеренно обернул шарф Гермионы вокруг шеи.


Они отправились в Хогсмид с Сириусом Блэком во главе.


Перед тем как покинуть замок, они встретились с профессором МакГонагалл. Хотя она и согласилась отпустить их из Хогвартса на Рождество, но по ее серьезному лицу и морщинистым бровям было видно, что она совсем не согласна с Сириусом.


Иван, Гарри и Гермиона были очень счастливы, что им не пришлось оставаться в палате.


Стоя на пустых, заснеженных улицах Хогсмида, Сириус сказал им, что он возьмет их троих в Косой переулок, где был Люпин.


Сегодня вечером все они будут там на идеальном Рождестве.


Затем, после рождественских каникул, он отправит их обратно в Хогвартс.


"Как нам попасть в Косой переулок? Будем ли мы использовать сеть Флоо?" Гарри спросил Сириуса.


" Нет, я уже заказал рыцарский автобус. Однако, прежде чем отправиться в Косой переулок, нам придется отправиться в одно неприятное место, которое не подключено к сети Флоо."- Сириус не учел этого. - "Мы едем туда за рождественскими подарками Ивана и Гермионы. Хотя я действительно не хочу возвращаться туда, нет лучшего места, чем это.”


" Неприятное место?" Иван застыл. "Где есть рождественский подарок для меня и Гермионы?!”


Он не знал, какое место имел в виду Сириус, и не знал, что он собирался ему дать, как раз когда он собирался спросить, рыцарский автобус появился в воздухе, мчась к ним.


Четверо поспешили увернуться, и автобус остановился на том месте, где они только что стояли, с оглушительным звуком тормозов.


Проводник, Стэн Шунгит, вскочил на тротуар и встретили их с энтузиазмом.


"Счастливого Рождества, дамы и господа, добро пожаловать в рыцарский автобус, просто протяните руку с палочкой, поднимитесь на борт, и мы можем отвезти вас куда угодно…”


Шунгит вдруг остановился, и он впервые увидел Гарри.


"Посмотрите, кого мы встретили, разве это не Невилл? Как дела?”


"Невилл?" Сириус повторил это странным образом: "это Гарри Поттер!”


"Гарри Поттер?!" Стэн сделал паузу, а затем взволновался и радостно заплакал. "Я знал, что уже видел этот шрам.”


Стэн выглядел взволнованным, но Гарри был смущен.


Несколько месяцев назад он прокатился на рыцарском автобусе от маггловских улиц до Косого переулка. Он использовал магию на тете, надув ее как воздушный шар, оставил Дурслей одних, а потом встретил Ивана и впервые увидел Сириуса.


“Почему ты не сказал нам, что ты Гарри Поттер, Невилл?" - сказал Стэн, улыбаясь Гарри. - "Да, а что насчет твоей странной черной кошки?”


Настала очередь Эвана смущаться. Он не мог представить, что было бы, если бы Стэн знал, что он был черной кошкой в то время.


"Давайте сядем в автобус, на улице слишком холодно, я замерзаю!”


" Конечно, поднимайтесь." Стэн отступил назад, затем он поднял глаза и увидел Сириуса:" Боже, Ты Сириус Блэк, я только что видел твою фотографию в “ежедневном Пророке".”


Глаза Стэна переместились с Сириуса на Ивана и Гермиону, и его лицо становилось все более возбужденным. Он крикнул: "Ты Иван Мейсон, ты Гермиона Грейнджер! Я тоже видел вас в газете.…”


Они вчетвером сели в автобус. Возможно, потому, что сегодня было Рождество, в машине не было никого, кроме проводника.


Они сели на кровать, и Шунгит достал газеты, которую он недавно купил. Вся статья была посвящена инциденту с Сириусом Блэком и Питером Петтигрю.


Иван видел фотографии себя, Гарри, Гермионы и Рона. Фотографии были сделаны, когда Фадж дал им специальную награду в прошлом году. Ниже было подробное введение в историю четырех из них.


Шунгит продолжал говорить им, что он никогда не знал об этом, и попросил всех четырех, подписать ему автографы. В такой обстановке Иван не мог спросить Сириуса, куда они едут.


Более часа спустя автобус остановился посреди небольшой площади с длинными навесами.


Иван вышел из автобуса, дома вокруг площади имели грязный вид и, казалось, не приветствовали посетителей. В некоторых домах были выбиты окна, и они были безжизненными. Краска облупилась от многих дверей, и много мусора свалилось на передние ступеньки.


" Где мы находимся?”


"Площадь Гриммалда!” Выражение лица Сириуса стало серьезным, со смешанным чувством ностальгии и отвращения на лице.


"Площадь Гриммалда?!"


Сердце Эвана забилось чаще; это место, прародина семьи Блэка.


Блэк повел их троих по пустынной улице, полной едких запахов, и остановился перед домом с дверной табличкой снаружи, на котором было написано Гриммалд 12.


В отличие от всех обычных домов в окрестностях, дом Гриммалд 12 был очень величественным и благородным, но он также была истрепанным, как дом призраков.


Черная краска на двери была испорчена и поцарапана, а серебряная дверная ручка скручена в змеевидную форму. Там не было замочных скважин и почтовых ящиков.


Сириус вытащил палочку и постучал в дверь. Иван услышал много громких металлических щелчков и звуков звяканья. Через несколько секунд дверь со скрипом отворилась.


" Заходите скорее!” Сириус сказал шепотом. - "Но не заходите далеко внутрь и ничего не трогайте.”


Иван, Гарри и Гермиона нервничали и вошли в почти полную темноту зала. Они чувствовали запах сырости, пыли и сладковатый, гниющий запах.


У места было ощущение заброшенного здания. Гарри стоял впереди, а Иван и Гермиона осматривались через его плечи.


Внутри Фойе, где светило солнце, были великолепные, драгоценные аристократические декорации, но они были покрыты пылью. Этот дом выдавал странное ощущение, как будто они вошли в комнату умирающего.


" Где мы, Сириус?" Иван услышал, как Гарри заговорил; он было вдохнул густой пылью и яростно кашлял.


"Дом моих родителей, особняк семьи Блэков!" Сириус последовал с оттенком презрения в голосе. “Но теперь он принадлежит мне.”


Он мягко взмахнул палочкой. Они услышали тихий шипящий звук, а затем по стенам ожили старомодные Газовые лампы, отбрасывая мерцающий слабый свет на облупившиеся обои и потертый ковер в длинном мрачном коридоре, где над головой мерцала паутинная люстра, а на стенах висели кривые почерневшие портреты.
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Глава 190: Коллекция семьи Блэка


Стоя в полутемном зале, Иван с любопытством огляделся.


Как особняк семьи Блэка, Площадь Гриммолда 12 - типичный дом чистокровного волшебника. Украшения, которые можно было увидеть повсюду которым было сотни лет. Если их когда-нибудь выставят на рынок, они определенно станут ценным антиквариатом.


Перед ними - узкий коридор, конца которого не было видно.


Прямо перед залом было декоративное освещение в форме дерева. И люстра, и канделябры на шатком столе рядом были похожи на змей.


После того, как ВолдеМорт вернулся, дом был использован в качестве штаб-квартиры Ордена Феникса. Сейчас им может пользоваться кто угодно, и, естественно, он не защищен магией. Из густой пыли вокруг видно, что здесь давно никого не было.


Иван не знал, зачем Сириус привез их сюда. Было бы разумно сказать, что последний испытывал ужасное отвращение к этому дому. Тем не менее, Блэк недавно упомянул, что он придет сюда, чтобы сделать рождественский подарок для него и Гермионы. Иван не знал, что это было.


“Здесь уже больше десяти лет никто не живет. Нам лучше поторопиться и уйти отсюда, когда мы закончим."- Прошептал Сириус и повел всех в коридор.


От старого пола слышался хруст, который особенно жутко звучал в старом пустом доме.


Иван не знал, что они получат, но он знал, что медальон Слизерина хранился там. Если бы он смог найти его и уничтожить, это избавило бы его от многих неприятностей.


Медальон храниться в комнате младшего брата Сириуса, Регула. Он положил его туда, но Иван не знал, куда именно.


Если у него будет шанс, он его найдет.


Иван поспешно догнал Сириуса, и Гермиона не могла не взять его за руку. Гарри шел перед ними, его лицо смешалось с необъяснимым напряжением и волнением.


В темном узком коридоре они обошли большую подставку для зонтов, сделанную из отрубленной ноги тролля.


С левой стороны подставки для зонтов была темная лестница, а стена рядом с ней, казалось, была чем-то украшена.


Сириус не пошел наверх, а Иван, Гарри и Гермиона были полны любопытства и собрались, чтобы увидеть размытое украшение на стене. Затем все трое вдохнули холодного воздуха и увидели ряд сморщенных голов, установленных на стене с табличками.


Все они были головами домашних эльфов, и у всех у них был один и тот же уродливый большой нос.


" Я не понимаю, этот дом похож на дом самого злого из темных волшебников." Гарри прошептал: "почему родители Сириуса жили здесь?”


"Помни, кроме Сириуса, все члены семьи Блэка из факультета Слизерина." Эван также прошептал: "подумай об их вкусе, и ты должен быть в состоянии все понять.”


" Почему они вешают головы домашних эльфов на стену?" Выражение лица Гермионы было полно страха и замешательства, и в них был скрыт гнев.


"Вешают их не они. Это традиция домашних эльфов. Они служат в волшебной семье с самого рождения. Когда они стареют, их обезглавливают, и их головы тошнотворно набивают и устанавливают на стенах дома. Это, без сомнения, считается эльфами самой высокой честью.”


“Я не понимаю, это самая нелепая вещь, которую я когда-либо слышала!"Гермиона колебалась," Добби не такой…”


"Он исключение, он отличается от других домашних эльфов." Иван мягко похлопал Гермиону по плечу. “Нам лучше подождать, чтобы вернуться в школу, чтобы обсудить этот вопрос, я чувствую себя здесь очень плохо.”


Он не знал, было ли это иллюзией. Иван всегда чувствовал, что что-то скрывается в доме и тайно наблюдает за ними в темноте. Это чувство было очень сильным.


Но, оглядевшись, он ничего не увидел.


Сириус не остановился во время их разговора; его фигура исчезла в углу узкого коридора.


Они поспешили за ним, а затем прошли через две длинные, покрытые червями занавески, которые выглядели так, будто они прятали дверь.


Когда Гарри прошел мимо, он взглянул на занавеску.


В следующую секунду он невольно отступил на несколько шагов, в панике, как будто он видел что-то чрезвычайно ужасное.


“Что случилось, Гарри?”


"Внутри, внутри портрет, вверху…”


Иван повернул голову и увидел, что драпировка на стене автоматически скользит в стороны, открывая что-то скрытое за ним, и портрет свирепой старой леди, висящий на стене.


Увидев трех человек, Ивана, Гарри и Гермиону, старая леди завизжала громче, чем когда-либо, размахивая когтистыми руками, как будто пытаясь разорвать их лица.


"Грязь! Мразь! Побочные продукты грязи и мерзости! Полукровки, мутанты, уроды, изыди нечестие! Как вы смеете осквернять дом моих отцов?”


Лицо старушки было просто ужасным. Как только Иван и двое других остановились, не зная, что делать, Сириус Блэк бросился назад.


"Заткнись, ужасная старая ведьма, заткнись!" он взревел, пытаясь отодвинуть занавес.


“Тыыыыы!"- Лицо старухи побелело, И глаза ее выскочили при виде Сириуса. Затем она взревела. - "Кровавый предатель, мерзость, позор моей плоти! Ты смеешь возврашаться?! ты это…”


"Я сказал ... Заткнись...!"- взревел мужчина, и с огромным усилием ему удалось снова задернуть шторы.


Крики старухи затихли, и воцарилась гулкая тишина.


“Кто это?" Гарри прошептал, все еще выглядя обеспокоенным.


" Моя Мать, я думаю, ты должен это знать. Когда она была жива, у нее был такой взгляд на мир."Сириус сказал, сохраняя невозмутимое лицо.


“Она, она твоя…”


“Моя дорогая мама, да," - сказал Сириус, - "разве я не говорил раньше? Это был дом моих родителей, и они собирались оставить его моему брату, но в семье жив только я, так что теперь этот дом полностью мой.”


“Что мы здесь делаем?- Спросил Иван.


"Мы пришли за рождественскими подарками для тебя и Гермионы."Сириус объяснил " Я спросил Люпина, Хагрида и других о ваших предпочтениях. Вы с Гермионой оба любите читать книги, а библиотека семьи Блэка находится в этом доме. Здесь много вышедших из печати магических книг. Многие из них веками были в семье Блэков и вообще не были обнародованы снаружи. Думаю, вам будет интересно.”


“Драгоценные магические книги?!" Иван был ошеломлен.


По сравнению с Гарри и Гермионой, которые были вне этого, он знал ценность таких книг


Поскольку он попросил в книжном магазине Флорриш и Блоттс собрать магические книги, Иван знал их реальную стоимость.


Вышедшая из печати Волшебная книга бесценна и имеет неизмеримую ценность.


Это было наследство чистокровной семьи волшебников. Никто не собирался этого делать. Если бы не такой шанс, ни один посторонний не смог бы проверить эти книги.


Чем длиннее родословная семьи волшебников, тем большую ценность приобретает коллекция магических книг.


История семьи Блэк восходит к Заре тысячелетий, как благородного и самого древнего дома Блэков. Можно сказать, что они одни из немногих настоящих волшебников чистой крови в волшебном мире. Их семейная коллекция... Иван был так взволнован, когда подумал об этом.


Он хотел поспешно взглянуть, но не были ли такие волшебные книги слишком дорогими для рождественских подарков?!


Сириус, казалось, знал о страхе Ивана, он объяснил простым тоном " ничего не говорите, вы, ребята, помогли мне, несколько магических книг не могут отплатить вам. Кроме того, если вы не будете читать эти книги, они останутся там, собирая плесень.”
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Глава 191: Домашний Эльф Кричер



Глава 191: Домашний Эльф Кричер


Игнорируя портрет Миссис Блэк, они прошли через дверь в конце коридора и вошел в подвал.


На первом этаже, казалось, была кухня. Она была не менее мрачна, чем зал наверху, пещеристая комната с грубыми каменными стенами.


Главным источником света был большой очаг в дальнем конце комнаты. Мглистая завеса трубочного дыма висела в воздухе, как пороховой дым после сражения. Угрожающе вырисовывались смутные очертания массивных чугунных котелков и сковородок, свисавших с темного потолка.


Рядом с кухней была небольшая столовая с раковиной в углу и двумя деревянными шкафами с паутиной с обеих сторон, заполненными серебряными столовыми приборами.


За заплесневелым ковром было видно, что на зеленом мраморном полу выгравированы красивые узоры. В центре дома стоял стол, за который могло сесть много людей. Температура там была значительно ниже, чем наверху, а запах плесени и гнили в воздухе был сильнее.


"Идите сюда!" Сириус потянул зеленый гобелен с семейной эмблемой на северной стороне столовой, открывая черную кирпичную стену.


Он постучал палочкой по стене и открыл потайную дверь.


Как и стена, которая вела в Косую Аллею через Дырявый котел, стена закружилась, открыв узкую, крутую лестницу, которая уходила вниз.


Иван заметил узор серебряной змеи на кирпиче, но он был не так ясен, что он не заметил бы его, если бы не смотрел внимательно.


"В Древнем семействе чистокровных волшебников обычно есть такие тайные комнаты, скрывающие какие-то неизвестные секреты семьи." Сириус сказал, когда он наклонился и вошел. "Это место, где наша семья собирала книги, по крайней мере, когда я покинул этот дом, они все еще хранились в нем…”


Он произнес половину предложения и тут же остановился.


Из-за плеча Сириуса, Иван увидел домового эльфа, стоящего на темном пути.


Это было не украшение, висящее на стене, а живой Домашний Эльф.


Он выглядел очень старым. Его кожа, казалось, была в несколько раз больше его самого, и хотя он был лысым, как и все домашние эльфы, из его больших ушей росло некоторое количество белых волос.


Его глаза были водянисто-серые, и нос был огромным и массивным.


Кроме грязной тряпки, повязанной, как набедренная повязка, он был совершенно голый.


Иван был ошеломлен; этот парень должен быть домашним эльфом Кричером. Он просто хотел узнать, когда он его увидит.


Кричер был похож на статую, неподвижно стоящую на углу темного пути.


Он наклонился, подняв голову, и посмотрел на Сириуса Блэка с удивлением, его лицо смешалось со странным выражением, которое было неясно, а затем он пробормотал себе под нос хриплым, глубоким голосом, как у лягушки.


"Бедный старый Кричер что-то увидел; пропавший хозяин, который исчез более десяти лет назад, вернулся, ведя за собой кучу маленьких детей, чтобы испортить дом моей хозяйки." ГолосКричера был очень медленным, его глаза полны презрения, и, когда он говорил, он поклонился Сириусу, как будто инстинктивно прося его сделать это.


"Давно не виделись, Кричер, я не ожидал, что ты будешь жив."- Спокойно сказал Сириус.


Несмотря на то, что он встретил знакомого, в его голосе не было ни капли счастья.


" Кто он такой?" Гарри прошептал.


"Керичер, домашний эльф, служащий нашей семье." Сириус сделал паузу, а затем добавил: “сумасшедший парень.”


“Молодой мастер всегда любит пошутить, Кричер не сумасшедший, Кричер просто не видел трех молодых мастеров." Эльф снова поклонился Ивану, Гарри и Гермионе, а затем сказал очень легким, но ясным голосом: “Кричер чует запах грязи-крови, О моя бедная госпожа, если бы она знала, если бы она знала, о мрази, которую впустили в ее дом, что бы она сказала старому Кричеру, о позор!”


"Заткнись, Кричер, не называй их в будущем грязнокровными." Сириус сердито закричал.


"Все в порядке! Этот домашний эльф, похоже, не знает, о чем говорит." Гермиона со страхом посмотрела на Кричера. Она шагнула вперед и попыталась сказать: "Привет, Кричер! Я Гермиона Грейнджер. Это Иван Мейсон, рядом с ним Гарри Поттер.”


Увидев, что Гермиона снова разговаривает с ним, бледные глаза Кричера расширились, и он пробормотал быстрее и яростнее, чем когда-либо.


"Грязнокровка, принесенная мастером, разговаривает с Кричером так, словно она мой друг, если бы госпожа Кикимера увидела его в такой компании, что бы она сказала?…”


"Я повторю еще раз, Заткнись, Кричер!” сказал Сириус, скрежеща зубами.


Услышав команду Сириуса, Кричер немедленно закрыл рот.


Он вышел из темного прохода, его глаза скользнули по Гермионе, Ивану и Гарри, а затем его глаза расширились, и он снова начал бормотать.


“Это правда? Это Гарри Поттер? Кричер видит шрам, значит, это правда, это мальчик, который остановил Темного Лорда, Кричер удивляется, как он это сделал…”


"Мы все знаем, как все прошло," - громко сказал Сириус.


"Кричер знает только, что молодой господин только что вернулся из Азкабана." Взгляд Кричера повернулся к Сириусу. - "Моя бедная госпожа, она отказалась от ее сына, и теперь он вернулся. Все еще говорят, что он убийца.…”


“Сириус невиновен, он не убивал, он теперь герой!" Гермиона поспешно объяснила.


"Не надо ему этого говорить!" Сириус смотрел на Кричера с отвращением. - "Он не хочет меня слушать. Он был таким, ненавистным домашним эльфом.”


"Как может молодой мастер говорить такое Кричеру, Кричер никогда не делал ничего необычного, Кричер просто подчиняется приказам Мастера и работает на благородную семью Блэков всю оставшуюся жизнь!"- сказал Кричер, снова кланяясь и продолжая низким голосом, - "даже если молодой мастер не убивал, он был мерзкой неблагодарной свиньей, которая разбила сердце его матери.…”


"У моей матери не было сердца, Кричер," - огрызнулся Сириус. - "Она оставалась в живых из чистой злобы.”


"Как скажет хозяин," - яростно пробормотал Кричер. "Молодой господин не годится вытирать слизь с сапог своей матери, о Моя бедная Госпожа, что бы она сказала, если бы увидела молодого господина, как она его ненавидела!”


" Хватит, что ты здесь делаешь?" Сириус презрительно сказал: "Не думай, что я не знаю. Как только мы вошли в дом, появился ты.”


"Кричер охраняет последнее наследие семьи Блэков." Кричер повернулся к Сириусу и поднял гобелен, который только что лежал на земле. "Молодой хозяин вернулся и сеят хаос. Хозяйка никогда не простит Кричеру, если гобелен выкинут. В течение семи веков он был в семье, Кричер должен спасти его. Кричер не позволит молодому хозяину и этим трем детенышам уничтожить его.”
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Глава 192: Медальон Слизерина



Глава 192: Медальон Слизерина


"Не думайте, что Кричер не знает, молодой мастер хочет взять гобелен..."__" я ничего не буду делать, и никто не хочет иметь ничего общего с этим заплесневелым гобеленом." Сириус крикнул: "Хватит Кричер! Прежде чем я выйду из себя и убью тебя, уходи, сейчас же!”


Кричер тащась на своих ногах отошел в сторону. Он не посмел ослушаться прямого приказа.


Сириус, Гарри, Гермиона и Иван прошли мимо Кричера один за другим. Это было ужасно. Он стоял и смотрел на них налитыми кровью глазами. Его взгляд был полон глубокого отвращения.


Его взгляды на мир казались его проклятием.


"Сириус, он не в своем уме," - умоляюще сказала Гермиона, - "я не думаю, что он понимает, что мы его слышим.”


“Этот парень все понимает, но он слишком долго был один. С тех пор как умерла моя мать, он больше ни с кем не общался."Сириус сказал:" Я подозреваю, что он принимал безумные приказы портрета моей матери и разговаривал сам с собой, но он всегда был грязным маленьким…”


"Если ты только освободишь его!" Гермиона с надеждой сказала " Может быть…”


“Страх... шок убьет его." Блэк пояснил - "Ты не знаешь домашних эльфов, Гермиона. Они служат семье волшебников на протяжении поколений, и История предков Кричера, служащих семье Блэков, может быть прослежена через века. Он не может уйти. Если вы не верите в это, вы можете попробовать и предложить ему покинуть этот дом, посмотреть, как он это воспримет.”


Сириус, Гарри и Гермиона разговаривали, и их фигуры исчезли в темноте.


Иван на мгновение заколебался и остался. Он хотел спросить Кричера о медальоне Слизерина.


Он внимательно посмотрел на него, и Кричер спокойно оглянулся.


Кричер не разговаривал. Если бы не его грудь, которая поднималась и опускалась, когда он дышал, Иван не смог бы сказать, жив ли он.


" Кричер, у меня к тебе вопрос.…”


"Этот противный мальчишка хочет поговорить с Кричером. Какая жалость. Молодой мастер взял двух других детей, чтобы посмотреть на коллекцию семьи Блэк. Кричер должен рассказать об этом Хозяйке.”


Кричер снова поклонился Ивану, его лицо было полно презрения и отвращения.


Затем он взял толстый пыльный зеленый гобелен и отвернулся от подвала, как будто хотел подойти к портрету Миссис Блэк в верхнем зале.


Глаза Ивана следовали за ним, пока он не вышел из подвала.


Он вздохнул. В нынешней ситуации было очень трудно общаться с Кричером. Даже о нормальном общении не было речи, не говоря уже о медальоне Слизерина. Это было невозможно.


Дом был очень большой, и Иван должен был найти его сам.


Он попытался вспомнить детали, связанные с этим Крестражом. После того, как медальон Слизерина был превращен Волдемортом в Крестаж, он был спрятан в пещере на изолированном острове далеко от Хогвартса, где он положил медальон на дно чаши, а затем использовал заклинание, чтобы заполнить чашу зельями, которые заставляли тех, кто пытался их выпить, почувствовать себя как в аду. И все было сделано так, что доступ к медальону можно было получить только после того, как чаша была опустошена.


Волдеморт позаимствовал Кричера у младшего брата Сириуса, Регула Блэка, и использовал домового эльфа, чтобы проверить защиту медальона.


Через Кричера, Регулус отправился в пещеру за медальоном.


Он отвернулся от Волдеморта и пытался его остановить. Он выпил зелья и положил поддельный медальон обратно в контейнер. Затем он приказал Кричеру взять медальон и бежать без него, чтобы найти способ уничтожить крестраж. Когда он попытался набрать воды из озера, чтобы утолить жажду, Инфери утащил его к смерти, и его труп остался там навсегда.


Медальон забрал Кричер, но он не смог его уничтожить.


В крестраж можно было превратить самый обычный предмет. Но как только он с частью души пользователя и превращается в один, этот предмет становится самым злым черным магическим предметом в мире. Невероятная сила злой магии делает крестраж почти не поддающимсяся разрушению.


Медальон Слизерина спрятан в этом доме домашним эльфом Кричером.


Иван задумался и вспомнил другие подробности.


Кричер не смог уничтожить крестраж, а потом Мундунгус Флетчер украл его у него и продал Амбридж. Гарри прокрался в Министерство Магии и обнаружил медальон у Амбридж. Рон наконец уничтожил его мечом Гриффиндора.


Дальнейшие подробности, самые важные из них, такие как место нахождения медальона в доме Блэка до этого момента, были неизвестны Ивану.


Он тщательно все обдумал и больше ничего не вспомнил.


Но он не должен быть слишком энергичным. Ему нужно быть осторожным. Эта проблема не слишком большая. Ему просто нужно было сказать Дамблдору, что медальон в пещере был фальшивкой. При этом директору больше не придется рисковать жизнью, выпивая эти зелья.


Иван вышел из погружения в свои мысли и начал готовиться к спуску с Сириусом, Гарри и Гермионой. Но тут же он остановился.


Боже, что он увидел?!


Он вдруг увидел то, что искал: крестраж Волдеморта, медальон Слизерина. Золотой кулон был аккуратно положен на шкафу перед ним, кулон который был особенно уродлив. Столовое серебро и медальон были расставлены по всему периметру, менее чем в двух шагах от него.


Это точно был он. Когда Иван вернулся в прошлое, он видел медальон на шее Слизерина.


На Золотой подвеске был изображен серпантин в форме S, инкрустированный сверкающими зелеными камнями. Это была характерная эмблема Слизеринского факультета.


Иван не мог удержаться от броска на него. Он не мог не сжать кулаки. Он должен был подумать, где домашний эльф мог спрятать что-то!


Он огляделся и никого не нашел.…


Иван сглотнул. Как будто он ожидал, что это произойдет, так как всегда носил с собой Клык Василиска.


Это была его возможность уничтожить крестраж раз и навсегда.


Он подошел, его руки вспотели от напряжения.


Он медленно открыл ржавую дверь шкафчика и потянулся к медальону.


Рядом с медальоном Слизерина был паукообразный пинцет с большим количеством ног.


Когда Иван потянулся через порог, казалось, что пинцет что-то почувствовал. Он вдруг ожил и запрыгнул ему на руку, ползая по ней как паук и желая проколоть кожу.
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Глава 193: Уничтожение второго крестража



Глава 193: Уничтожение второго крестража


Иван сделал полшага назад. Прежде чем пинцет проткнул его кожу, он схватил его другой рукой, отшвырнул и бросил на землю.


Инструмент снова затих, как будто никогда и не оживал.


Глядя на пинцет на земле, Иван больше не смел быть беспечным. Он тяжело дышал, вытащил палочку, держал ее в одной руке, а другой рукой потянулся к шкафу, медленно и осторожно приближаясь к медальону, готовый защищаться от любой возможной опасности.


Однако на этот раз он не столкнулся ни с какими препятствиями и плавно взял медальон в руку.


Как только его левая рука коснулась медальона, глаза Ивана расширились.


Он не мог поверить, что так легко получил один из крестажей Волдеморта. Думая о дневнике Тома Риддла, который он получил в прошлом году, по сравнению с ним, весь процесс с медальоном Слизерина был настолько легким, что он начал думать, что возможно это был просто сон.


Он не столкнулся ни с какими препятствиями, кроме паучьего пинцета, который имел очень слабую силу атаки.


Иван подозревал, что многоногий пинцет был также защитной магией, наложенной Кричером, так как это было похоже на стиль домового эльфа.


Он снова поднял глаза и посмотрел на прихожую. Несмотря на то, что толстые стены преграждали путь, время от времени Миссис Блэк издавала безумные крики.


Казалось, что Кричер не должен был возвращаться сюда некоторое время.


Сириус, Гарри и Гермиона, которые исчезли в темноте, казалось, исчезли без следа. Казалось, они спустились под землю так глубоко, что их даже не было слышно.


Иван глубоко вздохнул. У него еще оставалось время.


Он осторожно стер пыль с поверхности кулона рукой и внимательно посмотрел на крестраж.


Затем он вынул клык Василиска, который был у него с собой, и, чтобы избежать каких-либо инцидентов, он приготовился уничтожить его прямо там.


Иван общался с дневником Тома Риддла в прошлом году. Он знал, что крестраж сам по себе был магическим предметом, способным влиять на сознание окружающих его людей, черпать жизненные силы из тех, кто его касался, постепенно оживая и зачаровывая носителя. Это не было чем-то, что отличается от реального ВолдеМорта.


Поэтому Ивану было слишком опасно носить эту штуку на своем теле.


Он не знал точного возраста, в котором Волдеморт сделал этот крестраж.


Но одно было ясно наверняка. В то время он был определенно опаснее шестнадцатилетнего Тома Риддла, который тогда вел дневник. Он был более злым внутри и имел больше черной магии.


Иван не хотел снова вступать в контакт с Волдемортом, поэтому уничтожение этого крестажа было самым мудрым выбором.


Он прищурился, внимательно смотря на медальон в руке.


Излишне говорить, что самой поразительной вещью на кулоне была заглавная буква S в блестящей зеленой каменной инкрустации на фронте, которая была отмечена Слизерином.


Любой, кто знал немного об истории магии или о гребнях чистокровных семей волшебников, знал бы истинное значение этого письма. Салазар Слизерин был настолько знаменит, что помимо того, что был соучредителем Хогвартса с тремя другими основателями, он сделал много великих деяний.


Вокруг заглавной буквы был очень очевидный круг.


Дальше, по кругу, было много туманных, желтых и черных линий странных и сложных узоров, как какой-то древний текст, передающий послание.


Иван не знал этих слов. Если быть более точным, он даже не знал, были ли строки написаны или нет. Может быть, они просто оказались вместе.


Эти причудливые узоры, казалось, были полны магии, и время от времени тусклый золотой свет вспыхивал над ними, собираясь от восьми углов шкатулки до изумруда в центре.


Иван некоторое время наблюдал за медальоном и не нашел ничего, кроме этих слов.


Затем он перестал колебаться!


Он решил положить медальон на пыльный стол перед собой, держа в правой руке клык Василиска.


В темноте, его поза была необычайно странной.


Казалось, он чувствовал, что Иван собирается сделать, и в этот момент в кулоне казалось что-то было.


"Раз...два... - тяжело дышал Иван и молча считал, пытаясь преодолеть растущее беспокойство в сердце.


"Раз...два ... три ... откройся!”


Иван сосчитал последнее число, и палочка мягко щелкнула вверх. Когда он сделал это движение, золотые двери медальона распахнулись с легким щелчком.


Как музыкальная шкатулка, раздался зловещий голос, и Иван обнаружил, что начинает необъяснимо ослабевать и засыпать.


Внутри медальона была стеклянная дверь с чем-то внутри.


Он внимательно посмотрел. За обоими стеклянными окнами моргнул живой глаз, темный и красивый, похожий на глаза Тома Риддла до того, как он превратил их в алые и узкоглазые.


Как музыка прогрессировала, два глаза начали меняться, и они постепенно стали красными, а зрачки стали линиями, став глазами ВолдеМорта.


В музыке был голос, шипящий из крестража, и он разговаривал с Иваном.


“Я видел твое сердце, и оно мое. Я видел твои сны, дитя, и видел твои страхи," - прошептал Волдеморт. "Все, что ты желаешь, возможно, но все, чего ты боишься, также возможно…”


"Правда?"- Прошептал Эван, его правая рука, державшая клык Василиска, дрожала.


"Да, я могу помочь тебе, помочь тебе добиться успеха, я могу дать тебе все, что ты хочешь, силу, власть, славу, я могу…”


Искушение голоса становилось все сильнее и сильнее. Голова Ивана была в беспорядке. Он знал, что больше ждать нельзя. Волдеморт пытался контролировать его. Он должен был это сделать.


От крестража, голос ВолдМорта шепотом продолжал.


Но Иван взял клык Василиска, и его правая рука больше не дрожала. Он тяжело вздохнул, его глаза остановились на медальоне, а его правая рука ударила сверху вниз.


Раздался взрыв, звук разбивающегося стекла.


Когда звук шепота прекратился, душа Волдеморта, спасенная в Крестраже, издала пронзительный крик, как будто чтобы проникнуть в человеческую душу. Глаза Риддла исчезли, и запятнанная шелковая подкладка медальона слегка дымилась.


Тело Ивана дрожало, и он знал, что ему это удалось.


Он тяжело задыхался, его лицо было бледным, ноги постоянно дрожали, и он сильно держался за стол перед собой, чтобы не упасть на пол .


Он нагнулся и поднял сломанный крестраж.


Он пробил стекло в обоих окнах, и ничего не осталось. Не было и следа души ВолдеМорта, как будто его там никогда и не было.


Как и стеклянное окно, шелковая подкладка в нижней части кулона также была пронзена Иваном, но вся не была повреждена.


"Эй!" Иван вдруг заметил, что нижняя часть кулона, кажется, такая же, как и внешняя. Внутри шелковой подкладки было много странных и сложных линий.


Он поспешно сорвал весь шелк, и с удивлением обнаружил, что внутренняя часть кулона была точно такой же, как желто-черный запутанный текст.


Он не мог быть уверен, что это определенно не те линии, которые первоначально были там, но он был уверен что они были выгравированы специально, как магическая формация.


Медальон Слизерина был не просто крестражем.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 194: Семейное Дерево Блэков



Глава 194: Семейное Дерево Блэков


Когда Иван уничтожал крестаж, Сириус, Гарри и Гермиона в темноте шли вниз по лестнице.


"Куда делся Иван, он отстал от нас?" Гермиона обеспокоенно спросила, время от времени оглядываясь назад, не было ничего, кроме темноты.


" Возможно, он захотел поговорить с Кричером или осмотреть дом. Не волнуйтесь, в доме нету никаких опасностей, кроме портрета моей матери. Я пойду к нему позже."Сириус легко сказал: "Мы скоро дойдем до нужного места.”


Десять секунд спустя они подошли к широкой комнате глубоко под землей.


Сцена перед ними была очень зрелищной. Комната была похожа на огромную библиотеку. Ряды книжных полок были заполнены книгами, всевозможными драгоценными магическими книгами.


На окружающих стенах были зеленые гобелены с фамильными значками Блэков и орнаментом. Хотя многие места на гобеленах были словно обтисанные доски, золотая нить, которой они были расшиты, все еще ярко блестела.


Самым поразительным был гобелен, обращенный к лестнице, который был очень большим и покрывал почти всю стену.


Сириус подошел и Гарри и Гермиона поспешили следом.


Чем больше они продвигались вперед, тем больше открывали для себя великолепие этого гобелена. Гарри ясно видел семейное древо с различными ветвями, восходящее к самому Средневековью.


И это еще не все, это продолжалось до самого верха стены.


На правой стороне гобелена, сверху вниз, было вышито несколько больших золотых иероглифов: Благородный и Древнейший Дом Блэков " Тоуджорс Пур”


"Это семейное древо Блэков!"- Тихо сказал Сириус. "В дополнение к этому, есть еще одна часть, хранящаяся в комнате моей матери. Она считает эти два семейных дерева самой любимой вещью. Они являются самым прямым доказательством того, что семья - это чистая кровь. Когда она была жива, никто, кроме нее, не мог прикоснуться к ним!”


"Тебя здесь нет!"- сказал Гарри, просканировав конец дерева.


"Раньше я был там," - сказал Сириус, указывая на маленькую круглую обугленную дырочку в гобелене, похожую на сигаретный ожог. "Моя милая старая мать взорвала то место, после того, как я убежал из дома. Я думаю, то же самое произошло и с древом в ее комнате, с моим пониманием ее характера, она определенно сделала это.”


“Ты сбежала из дома?" Гарри сказал.


"Да, когда мне было лет шестнадцать," - сказал Сириус простым тоном. - "С меня было довольно их ереси.”


“Куда ты пошел?"- спросил Гарри, уставившись на него.


"К твоему отцу," - сказал Сириус. - "Твои бабушка и дедушка были очень добры ко мне; они вроде как усыновили меня как второго сына. Да, я ночевал у твоего отца во время школьных каникул, а потом, когда мне было семнадцать, у меня появилось собственное жилье, мой дядя Альфард оставил мне приличный запас золота, он тоже был стерт от сюда, и наверное из-за этого.”


Сириус указал на еще одно маленькое круглое отверстие на гобелене и продолжил: - "в любом случае, после этого я сам о себе позаботился. Но меня всегда приглашали к мистеру и миссис Поттер на воскресный обед. Все они были хорошими людьми.”


“Но ... почему ты ...?”


" Сбежал?” Сириус горько улыбнулся. - "Потому что я их всех ненавидел. Ты их не знаешь, Гарри: мои родители, с их чистокровной манией, убеждены, что быть из Блэков означает быть практически королевской крови ... мой глупый брат, достаточно мягкий, чтобы верить им ... это он.”


Сириус указал пальцем в самый конец древа, на имя Регулуса Блэка.


Там была дата смерти после даты рождения, около 13 лет назад. Это за год до падения Волдеморта и заключения Блэка.


” Он был младше меня," - сказал Сириус, с оттенком презрения в углу рта, - "и гораздо лучший сын, как мне постоянно напоминали.”


"Но он умер," - сказал Гарри.


“Да, я не чувствую себя удивленным."- сказал Сириус. “Идиот ... он присоединился к Пожирателям Смерти.”


"Ты шутишь?"Гарри и Гермиона сказали в унисон.


"Да ладно, разве вы недостаточно насмотрелись на этот дом, чтобы понять, что за волшебники были в моей семье?"- раздраженно сказал Сириус.


"А твои родители тоже были Пожирателями Смерти?" Гарри колебался.


"Нет, нет, но поверьте мне, они думали, что Волдеморт имел правильные взгляды на общество, все они были за очищение волшебной расы, избавления от магглорожденных и передачи власти чистокровным.”


Услышав Сириуса, лица Гарри и Гермионы были еще бледнее.


“Они тоже были не единственными, было довольно много людей, прежде чем Волдеморт показал свое истинное лицо, которые думали, что у него есть правильное представление о вещах... некоторые семьи волшебников чистой крови поверили ему и думали, что он может вернуть их к славе прошлого. Но они испугались, когда увидели, на что он готов пойти, чтобы получить власть. Но бьюсь об заклад, мои родители думали, что Регулус был маленьким героем из-за его присоединения вначале.”


"Его убил Аврор?" Гарри спросил неуверенно.


" О нет," - сказал Сириус, и презрительная улыбка в углу его рта стала выразительнее. - "Нет, его убил ВолдеМорт. Или его убили по приказу Волдеморта, скорее всего, я сомневаюсь, что Регулус был достаточно важен, чтобы быть убитым Волдемортом лично. Из того, что я узнал после его смерти, он слишком далеко зашел, потом запаниковал из-за того, что его попросили сделать что-то, и попытался отступить. Ну, ты не можешь просто подать заявление об отставке Волдеморту. Это пожизненная служба, либо смерть.”


Было видно, что, хотя тон Сириуса был полон насмешки, все еще был след горя. Он был очень обеспокоен смертью брата.


В противном случае Сириус не стал бы расследовать его смерть.


Гарри хотел что-то сказать, чтобы успокоить Сириуса, но его шрам вдруг заболел.


Он не мог не закричать и прикрыть лоб рукой.


“Что случилось, Гарри?" Сириус встревоженно спросил: "Ты…”


Он не закончил своих слов, на лестнице раздался внезапный оглушительный крик, крик умирающего человека.


Сириус посмотрел на него и поспешил наверх. Гарри и Гермиона также последовали за ним, и Иван все еще был там. С ним что-нибудь случилось?!


Они не знали, что происходит, особенно Гарри, у которого было необычное зловещее предчувствие, как будто что-то приближалось.


Это чувство у него появлялось дважды, то есть каждый раз когда он сталкивался с Волдемортом, встреча с ним в первом году и Томом Риддлом во втором году, и недавний голос был очень похож на голос Волдеморта. Как только он подумал, что Волдеморт может быть в этом доме, Гарри почти задохнулся и боялся даже представить себе это.


Используя все свои имеющиеся силы, они бросились бежать верх по лестнице как можно быстрее, а затем наткнулись на что-то.


Они все упали, и Сириус вскочил обратно достав свою палочку.


С помощью света от своей палочки он увидел, что Иван стоит перед ним нетронутым, он выглядел спокойным и совсем не похожим на кого-то в опасности.
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Глава 195: Кричер и Регулус


" Что здесь произошло?" Сириус потянул Ивана к себе и поспешно спросил: "Мы только что слышали крик, крик умирающего человека.”


"Да, этот ужасный звук был ужасен; он, казалось, достиг самой глубокой части души, давая леденящее чувство." Гермиона кивнула, не сводя глаз с Ивана, а затем с беспокойством спросила: “Что случилось с тобой, Иван?”


"У меня болит шрам, мне кажется ..." - сказал Гарри.


“Не волнуйтесь, со мной все в порядке. Этот звук вышел, когда я сломал эту штуку."- Иван передал медальон Слизерина.


Хотя этот крестраж больше не был полезен, он не выбросил его.


Не говоря уже о его возможной связи с сокровищем Слизерина, этот кулон сам по себе имел большую коллекционную ценность.


Странные текстовые строки выше также очень беспокоили Ивана.


Салазар Слизерин не мог оставить это на медальоне без причины. Это не могло быть простым украшением; он должно быть передавал какое-то послание.


Иван предположил, что если эти строки не были словами, это должно быть очень редкая магическая формация, который даже сам Волдеморт не смог распознать.


Хотя эта возможность была очень низкой, ее нельзя было отрицать.


Иван собирался вернуться и исследовать, чтобы посмотреть, сможет ли он сделать какие-либо новые открытия, связанные с надписями.


"Это правда?" Сириус уставился на медальон в своей руке, его глаза были сосредоточены на заглавной букве S, и он, казалось, видел где-то похожий рисунок.


"Это медальон, который передал сам Салазар Слизерин. Заглавная буква S является специальной эмблемой семьи Слизерин.”


Сириус был так ошеломлен, неудивительно, что он чувствовал, что видел эту знак раньше.


В книге ” благородство природы: Волшебная генеалогия “ третья серия чистокровных волшебников представлена семьей Слизерин. Самое запоминающееся в нем - змееподобная семейная эмблема.


"Это медальон Слизерина? Я только что нашел его в окне столовой. Из любопытства я взял его, а потом обнаружил, что что-то не так. Этот кулон говорил со мной. Это предмет черной магии." Пояснял Иван - "Гарри, Гермиона, вы помните дневник Тома Риддла, с которым мы познакомились в прошлом году? Если я не ошибаюсь, этот медальон и тот дневник - одно и то же.”


Услышав его, Гарри и Гермиона мгновенно побледнели, и они поняли, что хотел сказать Иван. Этот медальон был магическим предметом, оставленным Волдемортом.


Глядя на Гарри и Гермиону, Иван кивнул.


На самом деле, он только что все обдумал и в конце концов решил сказать это, вместо того, чтобы продолжать скрывать.


Теперь, когда этот крестраж был уничтожен, было естественно рассказать об этом Дамблдору, и больше не было необходимости скрывать это. Несмотря на то, что это было совпадение, это была чистая удача, которая помогла обнаружить и уничтожить этот крестраж.


Сириус, Гарри и Гермиона также были там. Дамблдор не будет сомневаться и не будет слишком много думать.


Более того, благодаря поимке Питера Петтигрю, Иван внезапно понял, что Дамблдор не такой, как он себе представлял. Поскольку он был таким сдержанным, Иван мог получить больше свободы в своих действиях.


Настроение на лестнице было тяжелым, а Гарри и Гермиона были бледными. Они все еще были погружены в ужасные новости, сказанные Иваном.


“Дневник Тома Риддла, о чем вы говорите?”


Только Сириус не знал, что происходит. Они поспешно объяснили ему и рассказали о том, что произошло в прошлом году.


"Я ничего не понимаю. Если этот медальон - предмет черной магии, сделанный Волдемортом, почему он в этом доме?” Лицо Сириуса стало более серьезным.


"Этот вопрос нужно задать Кричеру, он должен знать".- Прошептал Иван.


Они вернулись в столовую, и Сириус немедленно вызвал Кричера.


Кричер все еще держал в руках старый, пыльный и заполненный червоточиной зеленый гобелен. Он стоял перед холодным пустым камином и презрительно смотрел на четверых.


"Молодой господин, для чего вы вызвали старого Кричера?" Кричер хрипло произнес своим лягушачьим голосом, низко поклонился и прошептал на колени. "После уничтожения коллекции семьи Блэка, у молодого мастера и трех противных маленьких детишек, которых он привел, все еще есть планы…”


"Больше не говори при мне таких слов."Сириус сказал:" Я хочу задать тебе вопрос, Ты должен ответить честно, понимаешь?”


"Да, Хозяин!" Кричер низко поклонился. .


Иван видел, как его губы безмолвно искривились, несомненно, размышляя над словами, которые ему только что запретили говорить.


"Этот Медальон!"Сириус бросил медальон Слизерина к нему. “Это не что-то из коллекции моей семьи. Где ты его достал?”


"Это, это медальон молодого мастера Регула!" Держа медальон, Кричер дрожал и трясся.


"Моего брата?" Сириус уставился на него. Он только что услышал объяснения от них троих, зная, что это волшебный предмет, сделанный Волдемортом.


Казалось, это похоже на то, что он себе представлял; это должен быть Волдеморт, который заставил Регула хранить эту вещь.


Хотя он не знал, что они собирались делать, это определенно было что-то нехорошое.


“Медальон хозяина Регулуса!" Кричер задохнулся, и его сухая грудь стала волнистой. - "Кричер ошибся и не выполнил приказ молодого мастера!”


Затем он закричал так, что аж кровь свернулась бы.


В следующую секунду Кричер бросился к огню с необычайной скоростью. Гарри, стоявший рядом с ним, инстинктивно отреагировал и бросился его ловить.


Кричер все еще сопротивлялся, и Иван бросился на помощь Гарри.


Крик Гермионы смешался с криками Кричера, но голос Сириуса был громче, чем все это вместе взятое.


"Хватит, Кричер, я приказываю тебе не двигаться!”


Кричер немедленно прекратил борьбу, слезы потекли по его длинному носу в его открытый рот, в котором был один виден серый зуб.


Иван и Гарри тяжело дышали, и Сириус подошел, чтобы разделить их. Он держал Кричера в руке и яростно раскачивал его, словно домашний эльф был какой-то тряпкой.


" Расскажи мне все, что знаешь, откуда взялся этот медальон? И какое отношение к этому имеет мой брат Регулус?" Сириус громко закричал. - "Я приказываю тебе, расскажи мне все о медальоне!”


Реакция Кричера на Сириуса была ненормальной. Он сказал ему, что этот медальон имеет много общего со смертью его брата и с тем, что они сделали в том году.
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Глава 196: История Регулуса


" Говори громче, что тогда сделал мой брат?”


Сириус бросил Кричера на землю, как будто бросал грязную тряпку.


Эльф сел, сжался в комок, опустил мокрое лицо между коленей и принялся раскачиваться взад и вперед. Когда он заговорил, его голос был приглушенным, но отчетливо слышался в тишине кухни.


“Это было пятнадцать лет назад. В отличие от мастера Сириуса, который сбежал, скатертью дорога, потому что он был плохим мальчиком и разбил сердце моей хозяйки своими беззакониями, мастер Регулус имел надлежащий характер; он знал, что было связано с именем Блэков и достоинством его чистой крови. В течение многих лет он говорил о Темном Лорде, который собирался вывести волшебников из тени, чтобы править магглами и Магглорожденными." Кричер рыдал “и когда ему было шестнадцать лет, мастер Регулус присоединился к Темному Лорду. Мастер Регулус знал!" утверждал Кричер: "он был так горд, так горд, так счастлив служить…”


"Давай к делу, Кричер! Я не хочу слышать о том, что мой глупый младший брат стал Пожирателем Смерти!" Сириус грубо прервал его, и казалось, что голубые вены на лбу вот-вот лопнут.


В последний раз, когда он так выглядел, он стоял лицом к Питеру Петтигрю.


Кричер боялся смотреть на Сириуса, его голова раскачивалась быстрее. - "И однажды, через год после того, как он присоединился, мастер Регулус спустился на кухню повидаться с Кричером. Хозяин Регулус всегда любил Кричера. И мастер Регулус сказал ... он сказал… ”


“Что он сказал?- Все смотрели на старого домового эльфа.


“Он сказал, что Темному Лорду нужен эльф.”


"Волдеморту нужен был эльф?"Сириус повторил, и Гарри и Гермиона выглядели так же озадаченно, как и он. Это звучало абсурдно.


Как мог могущественный Волдеморт нуждаться в домашнем эльфе? Все этого не понимали. Только Иван знал, что происходит.


" О да," - простонал Кричер. - "А мастер Регулус вызвался добровольцем. Это была честь, сказал Мастер Регулус, честь для него и для Кричера, который должен быть уверен, что сделает все, что Темный Лорд прикажет ему сделать ... и затем вернется домой.”


Кричер качался уже очень быстро, теперь дыхание его перебивалось рыданиями.


“Кричер отправился к Темному Лорду. Темный Лорд не сказал Кричеру, что ему нужно сделать, но взял его с собой в пещеру у моря. А за пещерой была скрытая пещера, и в скрытой пещере было большое черное озеро. … “


Сириус ничего не говорил.


Иван, Гарри и Гермиона также слушали рассказ Кричера.


В мрачном подвале хриплый голос Кричера был особенно ужасающим. Казалось, голос шел из-за темной воды, и волосы на затылке у всех встали дыбом.


" У большого озера стояла лодка. Озеро было полно трупов. Там был сосуд, полный зелья. Темный Лорд заставил Кричера выпить его ” - эльф дрожал с головы до ног. Кричер пил, и когда он пил, он видел ужасные вещи ... внутренности Кричера горели ... Кричер плакал, чтобы мастер Регулус спас его, он плакал своей хозяйке, но Темный Лорд только смеялся ... он заставил Кричера выпить все зелье ... он положил медальон в пустой таз ... и наполнил его еще большим количеством зелья.”


" А потом?”


А затем Темный Лорд уплыл, оставив Кричера у того сосуда. … “


Иван видел, как это происходит, он видел белое, змеиное лицо Волдеморта, исчезающее в темноте, эти красные глаза, безжалостно уставившиеся на мучающегося эльфа.


Он, вероятно, думал, что смерть эльфа придет в течение нескольких минут, когда он поддастся отчаянной жажде, который вызывал горящий яд у своей жертвы.


Однако Кричер сбежал, и Иван не знал, как ему это удалось.


"Кричер до сих пор помнит, как это было в то время. Кричер хотел воды, он подполз к берегу острова и пил из темного озера ... и руки, мертвые руки, высунулись из воды и утащили Кричера под воду …”


"Как тебе удалось сбежать?"- Спросил Сириус и обнаружил, что необычно шепчет.


Кричер поднял уродливую голову и взглянул на Гарри большими, налитыми кровью глазами. "Мастер Регулус велел Кричеру вернуться," - сказал он.


"Но?!" Никто не знал, как Кричер вернулся. Волдеморт не мог оставить его в живых.


"Мастер Регулус велел Кричеру вернуться," - повторил он.


“Я знаю – но как тебе удалось спастись из того места?”


"Ну, это же очевидно, он Переместился! Эльфийская магия не похожа на магию волшебника, Волдеморт, вероятно, пренебрег этим." Иван объяснил," или, он смотрел на домашних эльфов так низко... что ему никогда бы не пришло в голову, что у них может быть магия, которой он не имел.”


"Господин Регулус велел Кричеру вернуться" - повторил эльф и интонировал. -" высший закон домашнего эльфа - приказ хозяина, Кикимеру велели вернуться домой, и он вернулся домой"


"Так что случилось, когда ты вернулся?” Сириус продолжал спрашивать. - "Что сказал Регулус, когда ты рассказал ему о случившемся?”


"Мастер Регулус очень волновался, очень волновался," - прохрипел Кикимер. - "Мастер Регулус велел Кричеру оставаться в укрытии и не выходить из дома. А потом ... это было немного позже ... однажды ночью мастер Регулус нашел Кричера в его шкафу, и мастер Регулус был странным, не таким, каким он обычно был, его разум был встревожен, Кричер мог сказать ... и он попросил Кричера отвести его в пещеру, в пещеру, куда Кричер ходил с Темным Лордом. … “


Итак, по приказу Регуласа они отправились в путь. Иван мог представить это совершенно ясно: испуганный старый эльф и тонкий Пожиратель Смерти, похожий на Сириуса, подошли к месту, где Волдеморт спрятал крестраж.


Кричер пошел туда и знал, как туда попасть.


"Регулус?!” Сириус холодно спросил с оттенком брезгливости в голосе: “он заставил тебя выпить зелье?”


Кричер покачал головой, и плакал.


Все смотрели на него с удивлением! Если Кричер не пил зелья, они догадывались, что было дальше.


“М-Мастер Регулус достал из кармана медальон, такой же, как у Темного Лорда”, - сказал Кричер, слезы уже текли по обеим сторонам его лица. “И он велел Кричеру взять его и, когда чаша опустеет, поменять медальоны …”


Рыдания Кричера превратились в хрипы; Ивану пришлось сильно сосредоточиться, чтобы понять, что он собирается сказать дальше.
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Глава 197: Преданность семьи Блэк



Глава 197: Преданность семьи Блэк


"Мастер Регулус приказал Кричеру уйти... оставить его в покое. Что бы с ним ни случилось, Кричер не мог вмешаться.”


Голос Кричера был резким и искаженным. Он всхлипывал и время от времени говорил печальным тоном: “он приказал... Кричеру уйти ... без него. И он велел Кричеру... идти домой... и никогда не рассказывать хозяйке... о том что он сделал... чтобы уничтожить ... первый медальон. И он…”


Все смотрели на Кричера, ожидая, что он продолжит; даже Иван не был исключением.


Хотя он уже знал, что Регулус, в конце концов выпил зелье и умер в той пещере, это было совершенно иным чувством - слушать эльфа, пересказывающего сцену того времени.


Иван почти мог видеть его в темной пещере; окруженный Инфери, младший брат Сириуса нерешительно смотрел на зелье в каменном алтаре, его сердце постоянно билось.


Он знал, что будет делать дальше. Он также знал последствия этого. Если бы это обнаружил Волдеморт, семья Блэк была бы истреблена. Но он должен был это сделать, даже если это означало его смерть.


Из-за своих идеалов чистой крови Регулус был одним из первых, кто поддержал Волдеморта. Блэк, самый древний и благородный дом волшебников, сделал его "достаточно удачливым", чтобы стать Пожирателем Смерти в возрасте шестнадцати лет. Как и другие злые Пожиратели Смерти, он думал, что служение Темному Лорду - это высшая слава.


Однако этот подросток не был таким же, как остальные Пожиратели Смерти.


Когда Волдеморт постепенно раскрыл свое истинное лицо, когда он обнаружил, что Волдеморт не преследует чистоту волшебной крови, но использует жестокие средства для управления другими, когда Волдеморт попытался убить невинного Кричера, Регулус наконец понял разницу между реальным, жестоким миром и его фантазиями.


Горячая кровь юности, наконец, остыла, и его прекрасные мечты были разрушены.


С этого момента, хотя он все еще идентифицировал себя как Пожиратель смерти, его врожденное чувство справедливости отдалило его от Волдеморта.


В конце концов он предпочел отдать свою жизнь, чтобы сопротивляться и избавиться от грязной лжи Волдеморта.


Нет сомнений, что Регулус был умен. Если Иван правильно помнил, он был первым, кто обнаружил, что Волдеморт делал Крестаж, даже раньше, чем Дамблдор, несмотря на то, что он не получил никакой помощи, кроме смутного описания Кричера. Он провел тщательное расследование этого вопроса исключительно собственными усилиями.


В то же время, он также был очень храбр.


Зная истинное лицо Волдеморта, он был полон решимости подготовиться к борьбе с ним, это было в эпоху, когда Темный Лорд был на пике своего развития.


Перед лицом такого могущественного и злого волшебника как Волдеморт, кроме пожилого домашнего эльфа, у Регулуса не было ни одного достойного помощника. Но все же он решил разрушить миф о бессмертии Темного Лорда своей собственной жизнью.


Несомненно, он был также очень добр.


Как видно из слов Кричера, Регулус был очень дружелюбен к домашним эльфам, в отличие от большинства волшебников.


До последнего момента у него не было идеи принести в жертву Кричера.


Человек, который когда-то фанатично поклонялся Темному Лорду, не принимал смерть эльфа как должное. Он решил выпить смертельное зелье и велел ему идти домой. Это был последний приказ, который он отдал перед смертью.


Он предпочел умереть в безвестности, чем навлечь беду на свою семью.


Он использовал свои собственные способы, чтобы защитить Кричера и защитить семью Блэк.


Иван внезапно понял, что в крови членов семьи Блэк, казалось, было врожденное чувство преданности.


Это было, вероятно, самым отличительным качеством этого древнейшего и благороднейшего рода чистокровных волшебников.


С этой преданностью, Сириус выбросил все, что у него было, просто чтобы преследовать свободу.


Его двоюродная сестра Нимфадора Тонкс была предана следованию любви, не считаясь с мировыми суждениями, и в конце концов оказалась с вместе с оборотнем Люпином.


Самый фанатичный Пожиратель Смерти Волдеморта, Беллатрикс был посвящен получению власти, став самым опасным и жестоким из последователей Волдеморта.


Жена Люциуса Малфоя, Нарцисса, была предана защите своей семьи. В последней битве, ради Драко, она предпочла предать Волдеморта и пошла на огромный риск, помогая Гарри скрыть тот факт, что он был жив, тем самым определяя судьбу последней битвы.


Что касается Регулуса Блэка, эта преданность заставила его защитить всю семью.


Он решил заплатить молча. Кроме домашнего эльфа, никто никогда не знал, что он сделал. Никто не знал, что его мысли изменились.


В сознании Сириуса его глупый брат стал Пожирателем Смерти из-за его поклонения Волдеморту и отстаивания идеалов чистой крови.


По его мнению, Регулус даже не знал, что эта личность в реальности.


Затем, из-за своей слабости и робости, он умер в тени, не оставив даже трупа. Это было до крайности иронично.


Однако, правда не могла быть дальше от этого.


Как и Сириус, он был героем, неизвестным героем.


Он отличался от Сириуса. Преданность в глубине его сердца заложенная в его костях, не вспыхивала до последних мгновений его жизни.


Регулус вырос под опекой Сириуса и защитой их матери. Когда его брат бежал из дома, чтобы обрести свободу, чтобы не волновать свою старую мать, он принял семейное соглашение и согласился нести судьбу, которую ему не следовало брать на себя.


Он хотел защитить семью Блэк, охраняя чистое волшебное происхождение с тысячелетней историей, и вернуть ей былую славу.


Тем не менее, уникальные особенности семьи Блэк сделали его смерть неизбежным результатом, и все было предопределено, как это произошло.


Хотя его методы были другими, и события шли по-другому, он в конечном итоге пошел по пути своего брата.


Стоя в полутемном подвале, глядя на собственность семьи Блэк, окруженное историческими следами, Иван смутно осознавал.


Наконец он понял, что, возможно, это была сила, приносимая кровью.


Опыт двух братьев Сириуса и Регулуса заставил Ивана глубже понять древнюю фамилию Блэк.


"Тогда молодой господин Регулус...он..." - всхлипнул Кричер.


"А что случилось потом? Что сделал Регулус?"- Громко спросил Сириус.


"Потом он выпил ... все зелье ... и Кричер поменял медальоны ... и наблюдал... как мастера Регулуса ... утащили под воду, руками Инфери…”


"О, Кричер!" - простонала Гермиона, которая уже плакала.


Она упала на колени рядом с эльфом и попыталась обнять его.


Тотчас же он вскочил на ноги, отпрыгнув от нее, совершенно очевидно испытывая отврашение.


"Грязнокровка коснулась Кричера, он этого не допустит! Что бы сказала его Хозяйка?”


" Я же говорил не называть ее грязнокровкой!"зарычал Сириус, но голос был слабым, как никогда раньше.


До этого момента он не знал, как умер его брат.


Он потер глаза, и пока Гермиона плакала, его слезы сами текли без контрольно, но он не хотел, чтобы их видели.
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Глава 198: Дружба Кричера



Глава 198: Дружба Кричера


В следующую секунду, беспрецедентный гнев завладел разумом Сириуса.


"Кричер!" он зарычал. - "Ты действительно смотрел, как умирает Регулус, и ничего не сделал. Он был еще ребенком…”


Хотя у него уже было такое предчувствие, но теперь Сириус не мог поверить, что на самом деле правда о смерти Регулуса была такой.


Он еще не закончил говорить, а домашний эльф уже наказывал себя.


Никто не успел отреагировать, а Кричер уже упал на землю и бился лбом об пол, исчерпав все свои силы.


"Остановите его! Остановите его!" Гермиона плакала. - "О, разве ты не видишь, как ему больно, так как был обязан подчиняться приказам Регулуса? Ему приказали не двигаться, поэтому он мог там только стоять и смотреть, как все происходит.…”


Услышав слова Гермионы, Сириус замолчал и посмотрел на эльфа, который искал смерти, с ненавистью и гневом в глазах.


Увидев, что Сириус не двигается, Гарри поспешно попытался остановить Кричера.


Но это не сработало. Старый домашний эльф был настолько силен, что еще раз отчаянно ударился головой о землю.


Если никто не остановит его, он будет бить себя пока это не приведет к его неизбежной смерти.


В конце концов Ивану пришлось наложить на него заклятие, заставив остановиться.


Эльф лежал на полу, тяжело дыша и дрожа, вокруг соплей блестела зеленая слизь, на бледном лбу, уже распухал синяк, глаза опухли, налились кровью и заплывали слезами. Иван никогда не видел ничего более жалкого.


“Сириус, мы должны быть добры к нему...” - прошептала Гермиона, вытирая слезы тыльной стороной ладони.


"Ты просишь меня быть с ним добрым?!" Низкий голос Сириуса звучал жестким,"он убил моего брата! Он смотрел, как умирает Регулус, и ничего не делал!”


Похоже, Сириус сам хотел убить Кричера.


"Нет, все не так." Гермиона поспешно возразила: "Кричер - раб. Он может только подчиняться приказам. Регулус приказал ему это сделать. У него не было возможности сопротивляться. Несправедливо возлагать на него всю ответственность. Посмотри на него сейчас, смерть Регулуса для него более жестока, чем для любого из нас, и ему чрезвычайно трудно принять это. ”


Сириус открыл рот и, казалось, хотел поспорить, но Гермиона не дала ему шанса.


"Сириус, я знаю, что тебе трудно принять правду о смерти Регулуса, но из информации, которую мы сейчас получили, Регулус изменился, и это самое главное." Гермиона посмотрела на Сириуса. - "Чуть ранее ты сказал нам, что думаешь о нем. Но он полностью отличается от того человека, которого ты описывал. Он совсем не слаб. Чтобы защитить Кричера и семью Блэк, Регулус пошел против Волдеморта. Он герой, и даже более отважный, чем любой гриффиндорец, которого я знаю…”


Сириусу было нечего ответить, брат заставил его собой гордиться.


Он вдруг вспомнил Регулуса в детстве. В то время он часто следовал за ним как тень и смотрел на него восторженными глазами. Их отношения были очень хорошими. Они планировали вместе пойти в Хогвартс и поступить в Слизерин.


Но все изменилось, когда Сириус впервые прибыл в Хогвартс и оказался в доме Гриффиндора.


Он вспомнил тот день, когда вернулся домой на свои первые летние каникулы, и Регулус поссорился с ним.


После этого они больше не разговаривали.


Он всегда думал, что Регулус был большим групцом, из-за того что стал Пожирателем Смерти, а потом умер от слабости. Но его мысли не могли быть дальше от истины


Он был похож на него, он сражался против Волдеморта.


Хотя он публично не сопротивлялся ему и не присоединился к Ордену Феникса, он сделал это более храбро и настойчиво, чем любой из членов ордена.


Глядя на Кричера, который лежал на полу, впервые в глазах Сириуса, показались хорошие чувства к домашнему эльфу. В конце концов, он сопровождал Регулуса и испытывал боль, наблюдая, как тот умирает в одиночестве.


Это также требовало большого мужества. Сириус посмотрел на Кричера смущенными глазами и, казалось, наконец увидел эльфа как существо, эмоционально равное людям…


В подвале, атмосфера была ужасной.


После того, как Гермиона сказала эти слова, Сириус промолчал.


Кричер тихо всхлипывал, и рядом с ним Гарри задыхался, и его лицо было таким же тяжелым, как всегда.


Иван вздохнул и медленно сказал: "Кричер, после того, как Регулуса утащили в озеро Инфери... ты принес медальон домой и попытался уничтожить его, не так ли?”


"Да, но Кричер не мог нанести ему ни единой царапины."домашний эльф застонал и хотел наказать себя, но не мог пошевелиться - "Кричер перепробовал все, что знал, но ничего, ничего не сработало ... так много мощных заклинаний были использованы, Кричер был уверен, что для того чтобы уничтожить медальон, Кричер должен был попасть внутрь него, но он не открывался ... Кикимер наказал себя, он попытался снова, он наказал себя, он попытался снова. Кикимер не смог выполнить приказ, Кричер не уничтожил медальон! И его Хозяйка обезумела от горя, потому что мастер Регулус исчез, и Кричер не мог рассказать ей, что случилось, нет, потому что мастер Регулус запретил ему рассказывать кому-либо из семьи что случилось в пещере …”


Кричер начал рыдать, он был полностью опустошен.


Слезы текли по щекам Гермионы, когда она смотрела на Кричера, но она не смела прикоснуться к нему снова.


"Я только что уничтожил медальон и помог тебе выполнить последнее желание Регулуса. Тебе больше не придется винить себя." Иван показал сломанный медальон Кричеру.


Глаза эльфа выпучились, и он взвыл от удивления и боли. Его глаза были такими же большими, как и всегда, он недоверчиво смотрел на Ивана и на медальон в его руке.


Спустя почти полчаса он постепенно успокоился.


Кричер слабо дергался и, казалось, больше не имел сил плакать.


Сириус, который до этого момента не говорил, тоже успокоился. Он прошептал домашнему эльфу: "Сядь, Кричер, я хочу кое о чем спросить тебя.”


"Теперь я избавлю тебя от проклятия и перестань причинять себе боль."- Иван взмахнул палочкой и прошептал: - "конечное заклинание.”


Кричер выпрямился и потер глаза кулаками, как ребенок.


Затем, пошатываясь, он подошел к Ивану, протянул руку и коснулся медальона в его руках, и немедленно отступил.


"Ты, ты помог Кричеру выполнить команду мастера Регулуса! Ты уничтожил этот медальон!" Кричер не мог в это поверить, на его лице впервые появилось выражение облегчения.


Он посмотрел в глаза Ивана и Гермионы, но это не был похож на его предыдущий взгляд отвращения и презрения. Казалось, он забыл их Маггловское происхождение и поклонился Ивану, Гарри и Гермионе.


Хотя действие выглядело немного неловким, оно не было поверхностным.


Иван знал, что, поскольку он уничтожил медальон Слизерина и помог Кричеру завершить приказ Регулуса, он, наконец, приобрел дружбу этого эльфа.


Как и Добби, Кричер теперь уважал его от всего сердца.


Это была действительно счастливая вещь. Возможно, это было самое позитивное и оптимистичное изменение, вызванное уничтожением этого крестража.


Хотя Иван и не знал , какую пользу может принести ему дружба с этим домашним эльфом, может быть, в критический момент она ему пригодится.
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Глава 199: Поездка в пещеру



Глава 199: Поездка в пещеру


Домашний эльф был очень взволнован тем, что медальон был уничтожен. Он был слишком слаб, чтобы правильно стоять и хотел сказать несколько слов благодарности Ивану, но Сириус не дал ему достаточно времени.


"Кричер, отведи меня в пещеру."- Командовал Сириус с проблеском решимости на лице. Он намеревался вернуть тело Регулуса.


Он схватил домашнего эльфа и хотел чтобы он переместился.


"Подожди минутку, Сириус, мы пойдем с тобой." Гарри поспешно остановил его.


“Нет, вы трое оставайтесь здесь и ждите меня." Сириус отказался.


Из рассказа Кричера он знал, что пещера очень опасна. Там была злая магия, оставленная ВолдеМортом. Он собирался найти тело Регулуса, и не было никакой необходимости в том, чтобы трое детей шли на риск.


"Я знаю, о чем ты думаешь, но мы трое больше не дети." Гарри посмотрел на Сириуса. “За последние два года мы много раз побеждали Волдеморта. Если в пещере есть опасность, мы тоже можем помочь.”


"Да, разреши нам пойти с тобой, Сириус." Гарри только что закончил свои слова, и Гермиона последовала за ним,- "выслушав Кричера, никто не может остаться равнодушным. Мы все хотим что-то сделать для Регулуса, даже если это просто возвращение его тела для надлежащего захоронения.”


Слушая слова Гермионы, Кричер громко заплакал.


Иван видел по лицу Сириуса, что он действительно колеблется. Он знал, что Гарри и Гермиона убедят его. Это был лишь вопрос времени.


Когда дело доходило до таких приключений, Сириус никогда не был человеком разума.


На самом деле Иван и не думал идти в пещеру.


По известной информации, пещера была очень опасной. Было много Инфери и другой злой черной магии, оставленной Волдемортом. Так как медальон Слизерина был уничтожен, нет никакого смысла идти туда.


Особенно учитывая, что это было Рождество. Все это выглядело еще более неуместно.


Но если Гарри и Гермиона пойдут туда, он тоже должен был последовать за ними.


Гермиона была права. Выслушав рассказ Кричера о Регулусе, никто не мог остаться равнодушным. Они должны были что-то сделать в его честь.


Поскольку они должны были пойти, лучше всего было бы пойти с Дамблдором, ему просто нужно было поговорить с ним…


“Ну, я могу взять вас троих." Сириус расслабился. Он выпрямился и продолжил. - "Думаю, нам лучше поторопиться. …”


"Я думаю, что было бы лучше сообщить об этом Дамблдору." Иван вдруг сказал: "Если я не ошибаюсь, Кричер только что сказал, что Регулуса затащили в озеро Инфери. Никто не знает, сколько этих монстров в пещере.”


” Инфери " Сириус, Гарри и Гермиона замерли.


"Короче говоря, это мертвые тела, контролируемые темными искусствами. У них нет ни жизни, ни души, ни мыслей. Они практически абсолютно защищены от всего, кроме огня и света. Если в пещере много трупов, мы не сможем справиться с ними, не говоря уже о том, чтобы найти тело Регулуса." Эван повернул голову и сказал эльфу: - "Кричер, ты помнишь, сколько мертвых людей ты видел в то время?”


"Большое черное озеро, Кричер видел руки мертвых людей, выходящих из всего озера." Просто говоря об этом, большие глаза Кричера были полны страха.


"Похоже, что количество трупов действительно велико." Иван посмотрел на Сириуса. "Мы должны быть осторожны, не забывайте, кроме Инфери, должна быть и другая магия, оставленная Волдемортом.”


"Но Дамблдор все еще в Министерстве Магии. Он очень занят. В Визенгамоте сейчас проходят слушания по делу Питера Петтигрю."Судя по его внешнему виду, Сириус, похоже, не хотел говорить об этом Дамблдору. Он не хотел терять время.


Ему хотелось немедленно отправиться в пещеру и вернуть Регулуса.


Как только он подумал о теле брата, лежащем в темной сырой пещере, в сердце Сириуса появилась беспрецедентная печаль.


"Меня не волнует, что за Инфери, я не хочу больше терять время.…”


“Нет, мы должны сказать Дамблдору, это очень важно." Иван настаивал, пожимая медальон в руке. “Дамблдор должен знать об этом медальоне.”


Возможно, это было из-за безопасности троих, Ивана, Гарри и Гермионы; возможно, из-за того, что Иван спас его не так давно, возможно…


Независимо от того, что это было, по настоянию Ивана, Сириус неохотно пошел сообщить Дамблдору.


Он переместился в Министерство Магии, Иван и остальные остались ждать новостей. Он думал использовать это время, чтобы спуститься и посмотреть коллекцию библиотеки семьи Блэк.


"Идите сюда, три маленьких мастера!" Кикимер был гораздо более восторженным, чем раньше, взяв на себя инициативу, чтобы возглавить путь и представить историю каждого украшения вокруг.


Домашний эльф много знал о доме.


Он мог точно сказать, когда и почему было помещено каждое украшение, он мог даже четко указать происхождение каждого камня.


Только войдя в подземную библиотеку, Иван заметил огромный зеленый гобелен на средней стене и фамильный герб, на котором была нашита золотая нить: символ горы, две пятиконечные звезды и короткий щит. По обе стороны щита стояли две большие собаки.


Иван не знал значения этого герба; его внимание было полностью сосредоточено на серии имен на вершине генеалогического дерева Блэков.


Многие из этих имен проскальзовали в истории магии и были имена весьма известных мастеров.


Было видно, что прошлое семьи Блэк было славным и почетным.


Ивану было интересно сравнить эти имена с историей магии в своем воображении. В дополнение к этому, он также обнаружил, что семья Блэк была связана почти со всеми чистокровными семьями волшебников, включая многие вымершие семьи волшебников.


Даже семьи четырех основателей Хогвартса были связаны с семьей Блэк.


Глядя на имена этих знакомых и выдающихся волшебников и вспоминая то, что они сделали, что повлияло на развитие волшебного мира, Иван мог почувствовать глубину этого семейного древа, полного истории.


Но чем ниже он опускался, тем менее приятные имена он находил.


Например, введение Кричера о Финеасе Найджелле, прадеда Сириуса, и Иван недавно видел его на портрете Хогвартса несколько дней назад. Ехидный, саркастичный парень с остроконечной бородкой, одетый в зеленые и серебряные цвета, связанные с домом Слизерина.


Хотя Кричер описал его как великого человека, всем историкам было известно, что этот парень, вероятно, был наименее популярным директором в истории Хогвартса.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 200: "Секреты самого темного искусства"



Глава 200: "Секреты самого темного искусства"


Например, Араминта Мелифа, двоюродная сестра матери Сириуса, была упомянута в качестве достойной леди согласно Кричеру.


Но в романе, действительно была ли она так хороша, как говорил Кричер? Если Иван правильно помнил, самое известное, что сделала эта” леди", это попыталась заставить людей протолкнуть ее законопроект в Министерстве и сделать охоту на Магглов законной.


И под влиянием галеонов этот бесчеловечный законопроект почти прошел. Но он был отвергнут, поскольку содержание законопроекта было слишком ужасным.


Была еще Элладора, тетя Сириуса.


В семье Блэк, именно она начала семейную традицию обезглавливания домашних эльфов, когда те становились слишком старыми, чтобы носить чайные подносы. Этому быстро стали подражать и это получило популярность среди других волшебников чистокровных семей.


Было удивительно, что это поведение, которое было чрезвычайно смешным для всех нормальных людей, получило такую высокую оценку последнего домашнего эльфа семьи Блэк, Кричера. Он действительно выглядел так, как будто хотел, чтобы его голова висела вместе с его предшественниками!


Кроме того, было много других, похожих на упомянутых людей, которые восхвалялись Кричером.


Короче говоря, в отличие от Гарри и Гермионы, которые были смущены и сбиты с толку, Иван видел, что имена, появляющиеся в семье семейного древа Блэков, становились все хуже и хуже.


Особенно в текушем веке, в семье Блэк почти все были злыми черными волшебниками или отвратительными чистокровными идеалистами. Они совершили много злых и жестоких поступков, и этих злых было так много, что среди них почти не было достойного человека.


Это не означало, что в семье Блэк не было достойных фигур, но сразу же после их появления, как это произошло с Сириусом, они были быстро изолировались всеми членами семьи и их часто убирали из генеалогического дерева, как будто они никогда и не существовали раньше. .


"Эван, Гермиона, посмотрите на это место. Гарри указал на имя на правой стороне гобелена и с любопытством сказал: “Это Малфой, он тоже на этом генеалогическом древе.”


В направлении пальца Гарри, Иван увидел двойную линию золотой вышивки, связывающую Нарциссу Блэк с Люциусом Малфоем, и одну вертикальную золотую линию от их имен, ведущую к имени Драко.


"Мисс Нарцисса, мать Драко, она двоюродная сестра молодого мастера Сириуса." Кричер поспешно объяснил: "Когда моя Госпожа еще была здесь, Кричер видел ее много раз, Мисс Нарцисса навещала госпожу каждую неделю. В отличие от молчаливого и непослушного мастера Сириуса, она уважаемый волшебник. У нее были хорошие отношения с молодым господином Регулусом. Она также очень, очень любит Кричера…”


Иван понял, что имел в виду Кричер. Было видно, что этот эльф очень любил Нарциссу.


Не нужно гадать, Нарцисса была дружелюбнее к нему, чем Сириус.


Это также было одной из главных причин, почему Кричер в конечном итоге раскрыл информацию Малфою, что привело к смерти Сириуса.


Казалось, что в будущем он должен быть осторожен.


"Не могу в это поверить. Сириус на самом деле связан с Малфоями!" Слушая объяснение Кричера, Гарри был потрясен. - "Как такое возможно?”


“Нет ничего невозможного. Семья чистокровных волшебников, в браке, может быть связана только с чистокровными волшебниками. Само собой разумеется, маггла, даже полукровку - волшебники не могут принять. Согласно этому стандарту, выбор партнеров по браку очень ограничен.”


Рядом с Нарциссой Иван видел имя Беллатрисы Блэк, двухцепочечную золотую линию, соединяющую ее с именем Родольфуса Лестранжа.


При мысли о самом безумном Пожирателе смерти Волдеморта у Ивана возникло странное, мрачное чувство в глубине сердца. Он не хотел продолжать смотреть эту неприятную генеалогию. Он хотел увидеть коллекцию книг семьи Блэк.


Перед ними вся комната была разделена на четыре зоны, из которых на северо-западной стене хранилась История магии и архивы семьи Блэк; на восточной стороне этих книг были заметки по изучению истории членов семьи. Этот раздел был самым большим с более чем 30 книжными полками.


На южной стороне у выхода было много книг о белой магии, таких как "метаморфоза" и "зелья", многие из которых были дубликатами книг в библиотеке Хогвартса.


Наиболее поразительной была коллекция книг в юго-западном углу, разделенная веревками и другими областями. Книжные полки там отличались от коричневых книжных полок в трех других зонах. Все они были неприятно черными, а коллекция книг была очень маленькой. Только четыре книжных полок и они не были полностью заполнены.


Если Иван не ошибался, все книги по черной магии должны быть там.


Он колебался и увидел Гермиону в зоне книг по истории магии, было много внутренних заметок членов семьи Блэк, все из которых были секретными и не открытыми для внешнего мира. Ее очень заинтересовала эта информация.


В сопровождении Кричера, Гарри отошел на другую сторону книжной полки, и Иван услышал, как он спрашивает о книгах по защите от темных искусств.


Видя, что никто не наблюдает за ним, Иван быстро направился к месту, где были размещены книги черной магии.


Он подошел к огромной полке, полной магических книг. Эти старые книжные полки были покрыты толстой пылью и крошечными трещинами.


Толстые магические книги, помещенные выше, также были покрыты пылью, и ошпаренные, выцветшие горячие штамповочные буквы на корешках больше не могли точно показывать названия.


Иван смотрел очень внимательно, и большинство слов и грамматика в книгах были очень эзотерическими и трудными для понимания. Все они использовали Грамматический словарь столетней давности или древний магический текст, и в некоторых книгах даже не было текста на обложке.


Иван не знал, была ли это галлюцинация, но он чувствовал, как волна шепота выходит из книги перед ним.


Под мрачным тусклым светом свечей волосы на его теле встали дыбом.


К счастью, Сириуса там не было, так как Иван был уверен, что Сириус не позволит ему увидеть этот раздел. Он, должно быть, собирался подарить обычные магические книги ему и Гермионе на Рождество.


Иван посмотрел на нее некоторое время и исключил несколько книг, которые он видел раньше, наряду с теми, которые не имели имен и были написаны древней магией.


В отличие от обычной магической книги, Черная магическая книга очень опасна, и он должен быть осторожным.


Кроме того, большинство этих книг были рукописями. Сами авторы часто были очень злыми. Многие из них были чрезвычайно свирепыми темными волшебниками. Они, скорее всего, оставили на них проклятия, копируя эти магически книги. Такая черная магия, если не быть осторожным, может быть очень опасной для жизни.


Сам язык и древний магический текст обладали магической силой. Если она правильно организована и объединена, значит, магия вступает в силу.


В истории было много людей, которые хотели стать темными магами. Но когда они только открывали свою первую книгу по черной магии, они, к сожалению, теряли свои жизни.


Иван не хотел, чтобы все так закончилось. Он поколебался, а затем взял ближайшую к нему черно-серебряную книгу и положил ее на колени. Эта книга была настолько старой, что ее названия не было видно, так как оно было содрано, книга была покрыта несколькими темных гравюр, подобных крови, которые выглядели очень страшно.


Иван не спешил ее открывать, он осторожно ощупывал ее пальцами.


Просто прикоснувшись к ней пальцами, он узнал название книги в своих руках, и это были секреты самого темного искусства.


Что, как такое возможно?


Он с ужасом посмотрел на магическую книгу у него на коленях, и это была книга о секретах сложной черной магии, записывающая, как был сделан крестраж.


Судя по информации, которую Иван нашел раньше, эта магия крайне редка. Как топовая черная магическая книга, Секреты самого темного искусства, как известно, была потеряна в волшебном мире. За исключением одного экземпляра в Хогвартсе, его больше нигде не должно быть.
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Копия книги Хогвартса первоначально находилась в библиотеке.


Точное происхождение и время его добавления в библиотеку Хогвартса было неизвестно Ивану, но это была действительно единственная известная копия секретов самого темного искусства.


Иван не ожидал, что у Блэков в коллекции будет такая же книга. Это была его самый большой победой после уничтожения крестража Волдеморта за сегодня.


Он давно хотел прочитать эту книгу и надеялся узнать больше о крестражах.


Но копия в Хогвартсе была взята из библиотеки Дамблдором и спрятана.


Несмотря на то, что книга была в библиотеке вместе со многими другими драгоценными магическими книгами, Иван не мог найти ее сейчас.


Однажды он увидел ее название в библиотечном каталоге, а за ним красную надпись: "Внимание, эта книга чрезвычайно опасна. Если вам нужно одолжить ее, в дополнение к достаточным причинам, вам также нужно личное одобрение директора.”


По мнению Ивана, получить книгу было практически невозможно.


Сменявшие друг друга директора Хогвартса были образованными и могущественными волшебниками. Он знал, что они не согласятся позволить молодому волшебнику увидеть самую злую книгу темной магии, если только они не сошли с ума или не попали под проклятие Империуса.


Запись о заимствовании также доказывает это. Прежде чем Дамблдор спрятал ее, книга была тихо находилась там на протяжении веков. Кроме нескольких профессоров, никто из студентов не трогал ее. На самом деле, большинство молодых волшебников даже не знали, что в библиотеке есть такая темная магическая книга.


Эта ситуация продолжалась до тех пор, пока чуть более 50 лет назад студент Том Риддл не позаимствовал книгу из библиотеки.


Иван не знал, как он это сделал. Он не знал, было ли это совпадением, что он позаимствовал книгу, или он уже получил подсказки о крестражах.


Но нет никаких сомнений в том, что Волдеморт получил подробный метод их создания из этой книги. Он верил, что эта черная магия может помочь ему обрести вечную жизнь, о которой он мечтает.


Из информации, которую имел Иван, зная, как сделать крестраж и подтвердив несколько ключевых проблем, Волдеморт немедленно начал экспериментировать. Он полагался на убийство, чтобы расколоть свою душу и стать монстром, который никогда не умрет.


Это также главная причина, по которой Дамблдор никогда не мог победить Волдеморта.


Когда он был на пике, он мог победить Волдеморта, но он никогда не мог убить его.


Любые усилия бесполезны, пока все крестражи не уничтожены.


Более того, сила Дамблдора ослабевает из-за возраста, в то время как сила Волдеморта растет с каждым днем.


Дамблдор, по-видимому, также заметил признаки аномалий, и у него определенно были некоторые сомнения в его сердце, хотя он не был уверен, пока не увидел дневник Тома Риддла в прошлом году.


Но став директором, он все равно забрал книгу из библиотеки.


Помимо предотвращения появления второго Волдеморта, его решение было также обусловлено тем, что содержание этой книги действительно не подходит для молодых волшебников.


Как одна из лучших книг темной магии, “секреты самого темного искусства” раскрывает много экстремальных злых запретных магий. Крестраж - всего лишь одна из них, и, возможно, даже не самое злая.


Иван осторожно потер книгу рукой и решил открыть ее. Желтые, хрустящие страницы издавали редкий, неприятный звук.


Первой черной магией, вводной так сказать“секретов самого темного искусства”, является крестраж. Вверху страницы - портрет хитрой, искаженной фигуры, чья душа разрушается. Он, кажется, страдает от сильной боли, но в углу его рта есть жестокая улыбка.


Можно было видеть, что по сравнению с другими страницами десятки страниц о крестражах были отмечены и прочитаны повсюду из-за того, что их перевернули намного больше. Регулус открывал эту книгу много раз. Он искал в нем подсказки и таким образом сделал вывод, что медальон Волдеморта, спрятанный в пещере, был Крестражом.


Иван взглянул на содержимое и обнаружил, что информация очень подробная.


Там представлялся крестраж, источник, принцип и метод этой черной магии, а также множество тестовых записей, которые следует отметить на каждом шагу.


Чем больше Иван читал, тем страшнее ему становилось. Содержание этой книги выходило за рамки “общего зла".”


Первый шаг в создании крестража - расколоть душу, а раскол души зависит от убийства или других злых сил.


Затем, через ряд очень сложных шагов, разделенные части души отделяются от главной.


Согласно этикетке ниже, Иван знал, что, хотя убийство было самым простым способом разделить душу, это не означало, что душа будет разделена сразу, если убийство было совершено.


Сила, необходимая для раскола души, очень сильна, и она исходит от зла и жестокости. Ключ не убивать, но быть злым до крайней степени.


Поэтому человек не сразу раскалывает свою душу, совершая убийство.


Это зависит от жестокости убийства и от того, насколько зла душа заклинателя. Весь процесс очень суров. Как степень раскола души увеличивается, степень зла и нужная сложность также возрастает линейно.


Большинство темных волшебников способны разделить душу один раз, что уже является пределом.


Ни один волшебник не может разделить свою душу более чем на две половины и создать более одного крестража. И даже этой боли достаточно, чтобы сломать волю заклинателя.


Более того, раскол души сделает главную душу нестабильной.


То, что Волдеморт умудрился сделать, много раз раскалывая собственную душу и успешно делая несколько крестражей, казалось Ивану почти невозможным.


После того, как душа отделена, следующий шаг - выбрать правильный крестраж и ввести в него душу.


Любой предмет может быть превращен в крестраж, но с передачей души нужно чрезвычайно мощное заклинание для защиты крестража и достаточно магической силы, чтобы поддержать завершение всего процесса передачи. Это означает, что даже если темный волшебник достаточно зол, чтобы разделить свою душу, но недостаточно силен, чтобы поддержать процесс передачи, он не сможет успешно создать крестраж.


В книге подчеркивается, что темный волшебник должен правильно защитить свой крестраж.


Повреждение крестража неизбежно повлияет на душу заклинателя, и главная душа, которая уже стала крайне неустойчивой, будет более фрагментированной.


Самое обычное последствие - темный волшебник может сойти с ума.


Его сила не будет затронута. Напротив, его душа станет достаточно злой, чтобы ему было легче использовать самую темную магию.


В конце концов, темный волшебник, чей крестраж уничтожен, в конечном итоге будет сожран силами тьмы и станет монстром, который ничего не хочет, кроме убийства.
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Сердце Ивана сильно билось, это была плохая новость.


До сих пор он уничтожил два крестража, сделанные Волдемортом, дневник Тома Риддла и медальон Слизерина.


С точки зрения количества он, казалось, получил преимущество, уничтожив крестражи Волдеморта и заставил его приблизиться к смерти, но на самом деле это не ослабило силу Волдеморта, но на самом деле сделало его более опасным.


Согласно примечаниям в книге, сущность крестражей - это фрагменты души, хранящиеся в определенных контейнерах. Темный волшебник полагается на злую силу, принесенную жестоким убийством, чтобы заставить части души быть разделенными, а затем лишить их своего тела, но они все еще сохраняют слабую связь с главной душой.


Именно из-за этой тонкой связи, независимо от того, сколько повреждений получает тело, оно не умрет, пока все крестражи не будут уничтожены.


Связь между крестражами и бессмертием - главный принцип этой темной магии.


Но кроме того, из-за этой связи, как только крестраж разрушается, он обязательно воздействует на душу его создателя и делает ее более неустойчивой.


Что касается Волдеморта, независимо от того, на сколько частей он разделил свою душу, у него все еще будет душа, прежде чем крестражи будут уничтожены.


Он просто использовал крестражи, чтобы хранить свою душу в разных местах.


Волдеморт в этом состоянии может быть достаточно свирепым и он быть злым темный волшебником, но он все еще человек. Даже если у него очень сильная темная сила, его сердце все равно будет сомневаться, и у него все еще будут эмоции, которые есть у всех людей.


Но с уничтожением фрагментов души, хранящихся в крестражах, душа ВолдеМорта станет неполной, а и без того неустойчивая душа станет более фрагментированной.


В этом состоянии он постепенно потеряет все эмоции и разум, превратится из человека в монстра и не будет иметь никаких других мыслей, кроме как бесконечно убивать и сеять разрушение.


Его душа станет раздробленной, а это значит, что он будет еще злее.


Это одна из причин, почему Волдеморт будет сильнее. Нужно знать, что помимо могущественной магии черной магии, сила заклинания будет зависеть и от зла, которым является душа волшебника.


Чем больше зла, тем сильнее сила черной магии.


Расзделение души - чистейшее зло. Чем больше степень фрагментации, тем более злой становится душа.


Уничтожение крестражей означает, что Волдеморт станет более опасным.


К счастью, в этом процессе он постепенно потеряет рассудок и станет монстром, который поглощен безумием и управляется внутренними силами зла.


С этой точки зрения Волдеморт существенно будет ослаблен.


По мнению Ивана, настоящая опасность Волдеморта - это не количество черной магии, которая у него есть, или сколько невообразимых сил у него есть. На самом деле его настоящая сила - это чтение людских сердец.


Еще с ранних лет в его жизни в приюте, в студенческой этап в Хогвартсе, до тех пор, пока он не стал Темным Лордом, из жизненного опыта Волдеморта, он был очень хорош в запутывании людей, распространяя страх среди них, он разделял окружающих на ослабленные части.


Один за другим, разрушенные крестражи будут уносить его сознание вместе с ними, заставляя его терять эту великую силу и все больше и больше прибегать к грубой силе, чтобы победить других. Это обречет его на неудачу.


Создание крестражей, похоже, делает Волдеморта сильнее, давая ему силу бессмертия, но в сущности это ослабляет его силу и приносит предзнаменование неудачи. Все это было в некоторой степени иронично.


Прежде чем сделать крестраж, нужно знать об этом.


Ибо заклинатель, используя эту злую черную магию, принесет себе больше плохого, чем хорошего.


Волдеморт, конечно, знал об этом, но он все равно решаился сделать крестражи и разделить свою душу на несколько частей. Иван не знает, почему он выбрал этот путь, но он знал, что он сам никогда не сделает этого.


Он вздохнул и продолжил листать страницы.


За методом создания крестража были соответствующие экспериментальные записи, данные и упоминание информации о том, как уничтожить крестраж.


Прежде всего, через исповедь можно реинтегрировать душу.


Согласно книге, если действительно чувствовать что, то что ты делал неправильно и раскаиваешься в этом, ты можешь заново интегрировать разделенную душу.


Этот метод кажется простым, но для темного волшебника, чья душа расколота, это чрезвычайно болезненно, и одна эта боль достаточно подавляюща, чтобы об исповеди даже и не думать.


Более того, Волдеморт никогда бы этого не сделал.


Поскольку Волдеморт не будет добровольно объединять свою душу, единственный способ уничтожить крестражи - это уничтожить их напрямую, с помощью чего-то очень разрушительного и мощного для крестража, чтобы его можно было восстановить с помощью магии.


Причина, по которой человек должен сделать это, состоит в том, что фрагмент души в крестраже отличается от души нормального человека.


То, что случится с фрагментами души, полностью зависит от магии защиты, используемой на носителе. Иначе фрагмент души даже не выживет.


Кроме того, если магический контейнер цел, то фрагмент души внутри него может выйти из контейнера и войти в кого-то, если они очень близки к нему, и поглощать их жизненную силу.


Конечно, эта близость не связана с тем, как долго крестраж остается в вашем владении; это совсем не тот контакт, который требуется. Главное - эмоциональная близость. В прошлом году Рон вложил все свои чувства в дневник Тома Риддла, что сделало его очень уязвимым.


Если вы хотите или полагаетесь на крестраж, у вас большие проблемы.


То же самое было и с медальоном Слизерина, фрагмент души, который надеялся заманить Ивана, спрятавшись в глубине его души


Поскольку крестраж сам по себе является фрагментом души, он может унаследовать все воспоминания и идеи первоначального владельца. Каждый крестраж может быть так же опасен, как и сам Волдеморт.


На последней странице о крестражах было сделано много записей. Это должно быть почерк Регулуса, большинство информации было о названии разрушительных предметов, которые могли уничтожить крестраж.


Поскольку такие предметы редки, до самого конца Регулус не нашел способа уничтожить крестраж, и мог только сказать Кричеру взять его с собой.


Ивану очень повезло, что он взял с собой клык Василиска.


Клык василиска может уничтожить крестраж, не из-за того, насколько он острый, а потому, что яд василиска имеет только одно противоядие, которое является чрезвычайно редкой слезой Феникса.


Есть очень мало вещей, которые столь же разрушительны, как этот клык, и Регулус не мог найти такой в то время.


Помимо крестражей, "секреты самого темного искусства" раскрывает много другой злой черной магии. Иван только взглянул. Если бы одно слово могло описать то, что он читал, это было бы шоком.


Например, злое проклятие за крестражем основано на изучении поцелуя дементора, непосредственно нацеленного на душу человека, вытаскивая душу из тела. После, есть несколько других проклятий, производство Инфери, методы контроля, подробные описания трех запреьный проклятий, как вызывать демонов и заключить контракты с ними…

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 203: Редусио



Глава 203: Редусио


Хотя сам Иван никогда не использовал бы эту черную магию, эта книга действительно была очень информативной, и черная магия, записанная в ней, вдохновила его.


Кроме крестражей и трех непростительных проклятий, была и другая темная магия, о которой Иван никогда раньше не слышал. Теперь, с этой книгой, Иван точно знал, что делать если Волдеморт или кто-то из его последователей когда-либо использует что-либо из упомянутых заклинаний.


Он прочитал еще немного и поднял голову.


Он вдруг вспомнил, что сейчас не время для неспешного чтения. Дамблдор и Сириус скоро вернутся, так что у него было мало времени.


Они не позволят ему прикоснуться к этим книгам черной магии, особенно к “секретам самого темного искусства” в его руке, которая также содержала метод изготовления крестражей.


Он не мог читать его здесь, он должен был взять эти книги черной магии перед собой и тщательно изучить их, когда никого не было рядом.


Иван нахмурился, глядя на книги по черной магии перед собой. Они были слишком большими и толстыми, чтобы их можно было легко перенести.


Просто спрятать и унести книгу “секреты самого темного искусства” было достаточно трудной задачей. Должно быть, невозможно унести все остальные книги, но он должен был найти способ сделать это.


Лучшим методом было " заклинание незаметного расширения", которое увеличивает пространство. Использование его на рюкзаке или сумки позволило бы положить туда вещи, которые ему нужно носить с собой, независимо от размера или веса.


Тем не менее, это заклинание было очень сложным и чрезвычайно трудным в использовании. Иван уже пробовал сделать это несколько раз, но безуспешно. Это должно быть невозможно для него, чтобы делать это в такой спешке.


Он на мгновение задумался и вытащил палочку.


Так как Заклинание незаметного расширения скорее всего на сработает, он собирался использовать" уменьшающее заклинание".


Несколько дней назад, когда он встретил Арагога в Запретном лесу, Иван первоначально намеревался использовать это заклинание, но оно не было успешным в то время.


Вернувшись в замок, он много раз практиковался и полностью овладел им.


“Редусио!”


Со словами Ивана, палочка засветилась фиолетовым светом. Тяжелая и толстая магическая книга на коленях быстро уменьшилась до половины размера ладони.


Эван кивнул и посмотрел на нее. Нынешний размер этой книги был очень мал, но ее вес не изменился. Если бы не Редусио, было бы трудно поверить, что такого рода карманная магическая книга имела бы такой вес.


Он взял книгу в одну руку. Затем выбрал несколько магических книг, чтобы уменьшать их до тех пор, пока больше не сможет их держать.


Вскоре после того, как Иван закончил, Сириус вернулся с Дамблдором.


Дамблдор был в длинном черном дорожном плаще и держал медальоном Слизерина в руке, и его лицо было более серьезным, чем когда-либо.


“Профессор, Мы только что слышали, как Кричер сказал:…”


“Регулус в той пещере, и мы должны…”


Увидев Дамблдора, Гарри и Гермиона бросились к нему, бормоча каждый о чем-то своем.


Иван тоже медленно подошел к ним и стал рядом с Сириусом. Он боялся что если будет идти слишком быстро, магические книги, спрятанные в его руках, выпадут.


“Гарри, Гермиона, я знаю, Сириус рассказал мне все по дороге.” Несмотря на то, что он разговаривал с Гарри и Гермионой, глаза Дамблдора были устремлены на Ивана. Его светло-голубые глаза были полны внимания. Он медленно сказал: “по правде говоря, я не ожидал, что вы действительно обнаружите и уничтожите эту вещь.”


“Это просто совпадение. Эмблема Слизерина на этом медальоне была настолько поразительной, что мне было любопытно поднять ее и посмотреть на нее. Я тоже этого не ожидал.…”


“И вы случайно таскали на себе клык Василиска. Это удивительное совпадение, Иван!" Дамблдор вернул медальон Ивану, "но я должен поблагодарить вас, благодаря всем вашим совпадениям и усилиям, медальон был полностью уничтожен, а вещи внутри полностью исчезли.”


Иван отступил на полшага и повесил медальон себе на шею.


Глядя на морщинистое лицо Дамблдора, он не был уверен, заметил ли он что-нибудь. Под взглядом Дамблдора, Иван чувствовал себя загнанным в угол, и что все его секреты были известны ему.


Не говоря ни слова, он, казалось, видел книги темной магии, спрятанные в его руках.


“Я не понимаю, профессор." Выражение лица Гарри было растерянным. Он и Гермиона не могли понять, что Дамблдор говорил Ивану. “Что это за Медальон? Почему Волдеморт хочет это скрыть? И почему Регулус тайно заменил его?”


“Как и прошлогодний дневник, это предмет темной магии, сделанный самим Томом Риддлом. Этот предмет само зло и он очень важен для него. Том, вероятно, никогда не думал, что Регулус возьмет его из пещеры у него под носом.” В тоне Дамблдора, казалось, мелькнуло разочарование. “На мой взгляд, он определенно был слепо уверен в своей защитной магии. Он не думал, что Кричер покинет пещеру. Он всегда был таким и никогда не хотел обращать внимания на такие вещи.”


“Профессор, что это за Медальон?”


“Если я не ошибаюсь, это должен быть крестраж.”


“Крестраж!”


Лицо Гарри было еще более смущенным, и он повернул голову, чтобы посмотреть на Гермиону.


Гермиона покачала головой, и она не знала, что такое крестраж. Она даже не слышала об этом раньше.


В отличие от них, Иван был действительно удивлен. Он не ожидал, что Дамблдор скажет это напрямую. Он думал, что тот будет держать это в секрете.


Казалось, увидев дневник Тома Риддла и медальон Слизерина, Дамблдор подтвердил, что Волдеморт сделал Крестражи. Если нет, если у него был бы новый план, он бы не рассказал им об этом.


Что касается Сириуса, то, услышав слова Дамблдора, его лицо побледнело. Хотя у него и были свои предположения о медальоне, он никогда не предполагал, что это будет крестраж.


Сириус слышал об этой древней, злой магии.


Даже если конкретное использование крестража не было известно, не было никаких сомнений в том, что это было очень важно.


Неудивительно, что Регулус предпочел рискнуть своей жизнью, чтобы украсть медальон у Волдеморта.


Думая о том, что сделал его брат, Сириус, который изначально был в горе, чувствовал бесконечную гордость в своем сердце; он гордился Регулусом.


“Профессор...” продолжал спрашивать Гарри, он хотел знать, что такое крестраж.


Но Дамблдор, похоже, не хотел отвечать на этот вопрос. Он посмотрел на Кричера и продолжил. “Я просто услышал, как Сириус сказал, что этот медальон был первоначально скрыт в пещере Тома Риддла. Я хочу пойти в ту пещеру и посмотреть, там могут остаться улики. Хочешь нам помочь, Кричер?”


“Да, сэр,” хрипло ответил Кричер лягушачьим голосом. “Кричер готов показать вам путь в пещеру. Но Мастер Регулус…”


“Мы вернем Регулуса." Дамблдор посмотрел на Кричера. “Без сомнения, он герой и заслуживает такой же чести.”


“Подождите, Профессор, Мы тоже идем,” быстро сказал Гарри, не продолжая спрашивать, Что такое крестраж.


Он боялся, что сказал слишком много и уже потерял возможность сопровождать Дамблдора.


“Я могу взять всех троих.” Глаза Дамблдора блуждали между ними, а затем, наконец, были направлены на Ивана. “Но вы должны пообещать мне сохранить это в тайне, прежде чем я соглашусь. Вы не можешь никому рассказать об этом, включая Мистера Уизли, вы согласны?”


Иван кивнул; Гермиона заколебалась, а затем кивнула.


“Мы не можем сказать даже Рону?" Гарри выглядел немного неуверенно.


“Даже мистеру Уизли.”


Они посмотрели друг на друга, и Гарри кивнул. “Хорошо, Профессор.”


“Очень хорошо, я думаю, мы можем идти." Дамблдор повернулся и вытащил свою палочку.
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Глава 204: След магии


“Кричер, пожалуйста, дай мне подержать твою правую руку. Когда досчитаю до трех, отведи нас переносом в пещеру.” Дамблдор огляделся, бормоча: “Теперь положите руку мне на руку, вы четверо. Нет нужды хвататься слишком сильно, я просто направляю вас.”


В комнате произошла странная сцена. Сириус, Иван, Гарри и Гермиона положили руки на руки Дамблдора. Кроме того, Дамблдор держал правую руку Кричера.


“Раз...Два...Три ... …”


Голос Дамблдора только прозвучал, и Иван почувствовал, что все вокруг вращается. У него было то же странное, неприятное чувство, что и тогда, когда он попал в комнату Салазара Слизерина.


Иван не мог дышать, ему казалось, что он только что прошел через очень тугую резиновую трубку, каждая его часть сжималась почти до предела.


И тогда, когда он подумал, что уже задохнется, невидимые путы, казалось, разорвались, и он стоял в прохладной темноте, вдыхая свежего соленого воздуха.


Иван чувствовал запах соли и слышал шум волн. Он поднял глаза и увидел, что стоит на высоком выступе темной скалы, под ним бурлит и пенится вода.


Легкий прохладный ветерок взъерошил его волосы. В далеком небе светило зимнее солнце, с его слабой теплотой, заставляя его чувствовать комфорт по всему телу.


Затем он повернул голову и оглянулся. За ними возвышалась отвесная скала, черная и безликая.


Несколько больших кусков скалы, как та, на которой они стояли, выглядели так, будто они оторвались от скалы в какой-то момент в прошлом.


Это был мрачный, суровый вид, море и скала, не тронутые ни деревом, ни травой, ни песком.


“Гермиона, с тобой все в порядке?” Иван сказал с беспокойством, поддерживая Гермиону, стоящую рядом с ним. Она только что Трансгрессировала впервые в жизни.


“Я в порядке, Иван, мы только что испытали Трансгрессирование?” Гермиона потерла ухо и сказала: “Ну, это похоже на то, как если бы меня внезапно запихнули в трубу и заставили сжаться в жидкость…”


“К этому ощущению нужно привыкнуть. Когда вы вырастете, вы сможете сдать лицензионный экзамен на трансгрессирование.” Дамблдор медленно сказал: “Мы должны быть в месте назначения, что вы думаете об этом месте?” Спросил он, внимательно глядя на скалы.


Казалось, он спрашивал их мнение о том, хорошее ли это место для пикника.


“Если бы было лето, то это было бы хорошее место для пикника." Гарри покачал головой, его лицо смешалось с эмоциями напряжения, волнения, тревоги и так далее.


Затем он заметил, что Сириус стоял рядом с ним выглядел не очень хорошо.


“Как ты себя чувствуешь, Сириус,” поспешно спросил Гарри. “Ты выглядишь немного…”


“Очень плохо, не правда ли?” Бледное лицо Сириуса было очень некрасивым. Потом он сказал с отвращением. “Я только что вспомнил кое-что плохое. В Азкабане тоже есть такая скала. Это было единственное зрелище, которое можно увидеть из узкого окна моей комнаты.”


“Азкабан!” Это был первый раз, когда Иван слышал, что Сириус упоминает об этом месте.


“Верно, почти то же самое, темное море и бесконечно пустынные черные скалы, и никто туда не пойдет, кроме дементоров, готовых выбросить туда мертвецов.…”


“Сириус!" Услышав его, Иван, Гарри и Гермиона забеспокоились. Они подошли, чтобы обнять его.


“Я в порядке, теперь все хорошо!” Хрупкая сторона Сириуса снова закрылась. Он мгновенно пришел в норму. Он громко сказал: “Кричер, это здесь умер мой брат? Где находится пещера?”


“Вон там, на скале, молодой господин!" Кричер указал на крутой утес, и они поспешно посмотрели туда, но ничего не увидели.


“Я ничего не вижу. Почему бы тебе не отвести нас прямо в пещеру?”


“Кричер может войти, но он не может взять вас внутрь. Там есть магия, чтобы не позволить Кричера сделать это!” Кричер встревоженно посмотрел на него и сказал: “Мастер Регулус забрался отсюда.”


“Да, это магия Тома Риддла не позволяет другим войти в пещеру через трансгрессирование, но он пренебрег магией домового эльфа, что похоже на его стиль. Он всегда отвергал домашних эльфов." Дамблдор коротко сказал и снова спросил: “Как вы к этому относитесь, Иван?”


“Я согласен с Гарри, это хорошее место для пикника!”


“Это действительно хорошая идея, она меня вдохновляет, очень вдохновляет!" Дамблдор задумался на мгновение и спокойно сказал: “Если я правильно помню, поблизости должна быть деревня. Летом они обычно привозят сюда сирот, чтобы те могли подышать морским воздухом и полюбоваться волнами. ”


Гарри и Гермиона озадаченно посмотрели на Дамблдора. Только Иван знал, о чем говорит.


“Риддл, конечно, был здесь, прежде чем он пришел в Хогвартс", - Дамблдор внимательно наблюдал за голыми скалами. “Это идеальное место, ни один маггл не смог бы добраться до этой скалы, если бы не был необыкновенно хорошим альпинистом, а лодки не могут приблизиться к утесам, так как вода вокруг них слишком опасна. Я представляю, как Риддл спускался вниз; магия служила вместо веревок. И он вероятно привел с собой двух маленьких детей, вероятно, для того, чтобы терроризировать их. ”


Они прошли несколько шагов вперед, к самому краю скалы.


Иван увидел ряд зазубренных ниш, которые образовывали опоры, ведущие вниз к валунам, наполовину погруженным в воду и ближе к утесу.


Это было опасное спускание. Нижние камни были скользкими из-за морской воды. Иван почувствовал, как брызги холодной соли бьют ему в лицо.


“Где находится пещера?" Сириус снова спросил Кричера.


Кричер с тревогой посмотрел на них, бормоча где находится вход в пещеру, но Иван не увидел ничего, кроме Черной скалы и бурных волн.


“Он должен быть прямо здесь, мы должны быть близко к нему, мы можем…”


“В том направлении, я уже чувствую его положение.” Внезапно сказал Дамблдор.


Он вытащил свою палочку. “Люмос,” сказал он, подойдя к валуну, у ближайшей скалы.


Тысяча золотых огоньков сверкнула на темной поверхности воды в нескольких футах ниже того места, где он присел; черная стена скалы рядом с ним тоже была освещена.


“ видите?” сказал Дамблдор тихо, держа свою палочку немного выше, чтобы контролировать свет.


Под поверхностью воды, Иван и Гарри увидели трещину в скале, в которую закручивалась темная вода.


Он был скрыт за большой скалой и отражением моря. Если бы не Дамблдор, было бы невозможно заметить это.


“Профессор, вы уже бывали здесь раньше?" Гарри вытер глаза и удивленно спросил:


“Это мой первый раз, как и у вас", - встал Дамблдор.


“Но как вы увидели трещину?”


“Не смотри на это своими глазами, Гарри!” Прошептал Дамблдор. “Смотри своим сердцем, магия всегда оставляет след, иногда очень даже очевидный, я смог почувствовать магию трещины, это было более очевидно, чем свет свечи в темноте.”
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Глава 205: Пещера под скалой


Услышав Дамблдора, Иван попытался почувствовать эти следы, оставленные магией, но он просто стоял и моргал, ничего не чувствуя.


По выражению Сириуса, Гарри и Гермионы, они должно быть от него не отличались, не понимая, о чем говорил Дамблдор.


Это показало разрыв между ними и Дамблдором.


“Вы трое не возражаете немного промокнуть?”


“Это не имеет значения, мы не возражаем." Иван, Гарри и Гермиона поспешно покачали головами.


“Очень хорошо, сейчас прилив поднимается, вход будет все глубже и глубже, надо поторопиться, давайте рискнем.” Дамблдор повернул голову и продолжил: “Я пойду первым, вы за мной, и Сириус последний. А ты, Кричер, иди в пещеру и жди нас.”


После некоторых приготовлений, они начали действовать.


И с внезапной ловкостью куда более молодого человека чем он на самом деле выглядел, Дамблдор соскользнул с валуна, приземлился в море, положил палочку в рот и начал плыть идеальным брассом к темной щели в скале.


Иван, Гарри и Гермиона также пошли следом, и Сириус был позади них.


Вода была ледяной и всем было плохо. Особенно Ивану, у него в рукавах было слишком много магических книг. Его промокшая одежда провисала вокруг него и тащила его вниз.


Он глубоко вздохнул, и его ноздри наполнились запахом соли и водорослей.


Затем он опустился на дно воды, изо всех сил пытаясь найти Дамблдора перед собой и узкую щель в глубине скалы.


Но он ничего не видел, даже Гарри и Гермиону, которые должны были быть рядом с ним. Казалось, в глубине моря было сильное всасывание. Словно бездонный черный водоворот, его всасывало туда, таща на дно.


В темных, холодных водах Иван был одинок и беспомощен, и не мог даже дышать.


Когда он уже едва успевал, кто-то подтянул его.


Это был Сириус, его сила была велика, он потянул Ивана в другом направлении.


Вскоре они вошли в щель в глубине скалы, и трещина преобразилась в темный туннель. Они быстро поднялись в темный проход, и Иван снова смог дышать. Морская вода не заполнила весь темный туннель, но она достигла его груди.


Теперь, когда прилив поднимался, и хотя туннель продержится некоторое время, он определенно будет заполнен водой во время прилива.


“Ты в порядке, Иван” Сириус похлопал Ивана по плечу и сказал с беспокойством: “не будь таким неосторожным, я видел, как ты отстал…”


“Я... я в порядке”


Иван, Гарри и Гермиона поспешили, потому что им было слишком холодно, и все трое были бледны и дрожали в воде которая доходила им до груди.


Недалеко впереди, конец палочки Дамблдора сиял ярко-золотым. Он оглядывался по сторонам. Скользкие стены были всего в трех футах друг от друга и мерцали, как мокрая смола.


Он ничего не сказал, просто махнул рукой и дал им знак чтобы те не отставали.


Пройдя немного дальше, открылся перекресток, и Кричера там не было. Они не знали, в какую сторону идти, но Дамблдор без колебаний повернул налево.


Они продолжали следовать за Дамблдором, температура в пещере была намного ниже, чем снаружи, потому что не было солнца, и ледяная вода была еще холоднее. Их онемевшие пальцы натирались о грубые мокрые камни, когда они спотыкались о море.


В конце темного туннеля, Дамблдор поднялся из воды, его серебристые волосы и темная мантия сверкала.


Они поплыли туда и нашли ступеньки, ведущие в большую пещеру.


Иван изо всех сил пытался вскарабкаться на них, вода текла из его промокшей одежды.


Он наконец-то появился, дрожа бесконтрольно, в этот морозный воздух.


Он увидел, что Кричер уже стоит посреди пещеры и разговаривает с Дамблдором стоя рядом с ним.


Дамблдор стоял посреди пещеры, высоко подняв палочку, он начал шептать что-то, медленно поворачиваясь на месте, осматривая стены и потолок.


“Нет сомнений, что это именно то место." Дамблдор коротко сказал: “Эти стены были заколдованы, следы, которые оставил Риддл…”


Иван наблюдал, как Дамблдор продолжал вращаться на месте, очевидно, сосредоточившись на чем-то, что Иван не мог видеть, изучая следы, оставленные Волдемортом.


“Да, Кричер, я знаю, что это всего лишь прихожая, просто вход", - прошептал Дамблдор. "Нам нужно проникнуть во внутреннее пространство... теперь на нашем пути стоят препятствия Волдеморта, а не те, что созданы природой… ”


Дамблдор подошел к стене пещеры и погладил ее почерневшими кончиками пальцев.


Палочка в его руке слегка покачнулась, и его рот бормотал на странном языке, который Гарри не понимал. Казалось, это магическое заклинание, а может, и нет.


Поскольку ничего не произошло, Дамблдор дважды обошел пещеру, касаясь как можно большей части грубого камня, иногда останавливаясь, проводя пальцами взад и вперед по определенному месту.


“Про... Профессор”


Иван сделал несколько шагов вперед. Дамблдор идентифицировал магические следы, оставленные Волдемортом. Он хотел знать, как Дамблдор это делает. Он никогда не видел, чтобы волшебник делал такие вещи, просто глядя и прикасаясь, и используя свой разум, чтобы почувствовать это.


Это работа мастера, лишенного челки и дыма, которые чаще были признаками неумелости, чем опыта…


Иван хотел узнать у Дамблдора, как различать магические следы, оставленные на объекте, но потом обнаружил, что у него совсем нет энергии, чтобы делать такие вещи.


Поскольку холод проник в костный мозг, его трясло.


Сириус, Гарри и Гермиона рядом с ним были не намного лучше, и они тоже тряслись.


Иван увидел, что Сириус достал свою палочку и хотел использовать магию, чтобы согреть всех, но это не сработало. Из-за холода, его зубы стучали, и его магия потерпела неудачу.


“Ой, простите, я совсем забыл.” Дамблдор заметил их. Он указал палочкой на четверых.


С жестом Дамблдора, Иван почувствовал, что его тело сразу же стало сухим и теплым, и в его одежде не было никаких следов влаги, как будто они висели перед пылающим огнем. .


“Спасибо", - с благодарностью сказали Иван, Гарри и Гермиона, но Дамблдор уже сменил свое внимание на твердую стену пещеры.


Он больше не пытался колдовать, а просто стоял и пристально смотрел на нее, как будто на ней было написано что-то чрезвычайно интересное.


“А где Регулус?” Сириус внезапно крикнул: “Кричер, скажи нам, как войти.”


В его голосе был намек на нетерпение. Они потратили слишком много времени, и эта темная, странная дыра перед ним была вне его досягаемости.


Это было не то, в чем он был хорош. Он скорее сразится с подземным миром, чем останется здесь.…
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Глава 206: Великое Черное Озеро


“Скажи мне, Кричер,” Сириус сжал кулак и громко зарычал. “Как мне дойти до того места?”


“Нужна кровь, молодой мастер", - периодически говорил Кричер, указывая на большой гладкий камень перед Дамблдором. “Кричер видел, как Темный Лорд пролил кровь на скалу, и мастер Регулус сделал то же самое. Он порезал себе руку, а потом ... … ”


Сириус посмотрел на него и, похоже, не совсем понял, что имел в виду Кричер.


Позади него, выражения на лице Гарри и Гермионы были полны беспокойства, глядя на камень в ужасе, как будто что-то собиралось выползти из него. Они слышали, как Кричер упоминал кровь, и не могли не представить себе всевозможные плохие образы.


В отличие от них, Иван шагнул вперед.


Он стоял позади Дамблдора и внимательно наблюдал за каменной стенной, на которую указал Кричер.


На самом деле, с того момента, как он вошел в пещеру, он чувствовал, что была разница на этой стороне, хотя камень стены не выглядел иначе, чем в остальной пещере.


Однако Иван чувствовал, что что-то не так. Это чувство было неземным. Он не знал, как это описать, не в смысле зрения или прикосновения, а в том смысле, что магия там была более ненормальной, чем где-либо еще.


Это было похоже на обычный свет, который внезапно искажался в определенном положении.


“Вся магия оставляет следы, и вы должны использовать ваше сердце, чтобы чувствовать." Дамблдор прошептал, отступил на несколько шагов и посмотрел, понял ли Иван.


“Использовать мое сердце...” Иван не знал, что делать.


Он просто инстинктивно чувствовал, что магическая реакция на камне перед ним была ненормальной, но он не мог сказать, что это была за аномалия.


Дамблдор не просто продолжал смотреть, он использовал свою палочку, чтобы указать на камень перед ним.


На мгновение там появился изогнутый контур арки, пылающий белым, как будто за трещиной был мощный свет.


“Вы сделали это!" Гарри закричал весело.


Он только что впал в беспокойство из-за слов Кричера, но поступок Дамблдора немедленно поднял проблеск надежды в его сердце.


Дамблдор был там, они не хотели проливать кровь на камень, и теперь они могли пройти без этого.


Но прежде чем слова покинули его уста, очертания исчезли, оставив скалу такой же голой и твердой, как и прежде, и на ней ничего не было.


“Профессор”


“Кричер прав, нам действительно нужно использовать кровь, чтобы пройти здесь.” Дамблдор посмотрел на него и спокойно сказал: “он думал, что он успешен, но это так грубо.”


“Я не понимаю, зачем нам нужна кровь, чтобы пройти здесь", - с сомнением сказал Гарри. “И что это значит, так грубо?”


“Если быть точным, магия Риддла просит нас заплатить определеную; мы должны ослабить себя, чтобы войти, поэтому я сказал, что это грубо.”


Дамблдор звучал презрительно, даже разочарованно, как будто Волдеморт не соответствовал тем высоким стандартам, которые Дамблдор ожидал от него. “Еще раз, Лорд Волдеморт не понимает, что есть гораздо более ужасные вещи, чем физические травмы.”


“Да, но все же, если вы можете избежать этого…”


“Иногда, однако, это неизбежно; мы должны подчиняться правилам магии", - сказал Дамблдор, вытаскивая короткий серебряный нож из своей мантии, этот нож используется для измельчения ингредиентов зелья.


“Нет, Профессор”


Увидев, что Дамблдор поднимает свой короткий нож, Иван, Гарри и Гермиона бросились остановить его.


Все знали, что Дамблдор хотел сделать, но не знали, что сказать. Если кто-то должен был истекать кровью, они должны были выбрать одного из них вместо того, чтобы позволить Дамблдору сделать это.


“Я сделаю это, я ...” поспешил Гарри.


Но кто-то оказался проворнее его. Как только они заблокировали Дамблдора, Сириус принял решение. Он быстро бросился в сторону скалы. Конец палочки мелькнул, его рука вспыхнула красным, и каменное лицо было усыпано темными, блестящими каплями.


Гарри медленно повернул голову и не мог в это поверить. Его лицо побледнело, и он в панике бросился к Сириусу.


Дамблдор, Иван и Гермиона также поспешили. Они увидели, что рана на руке Сириуса была очень большой, и много крови вытекало.


“Ты должен позволить мне сделать это, Сириус; твоя кровь стоит больше, чем моя.”


Дамблдор провел кончиком палочки по глубокому порезу, сделанному Сириусом на руке, и рана мгновенно зажила.


“Нет, это должен сделать я. Это для Регулуса...” Сириус поднял глаза и слабо ответил. “Не беспокойтесь обо мне, я в порядке. Этой крови достаточно? Если нужно, я могу сделать это снова.”


“Думаю, этого достаточно." Дамблдор посмотрел на меняющуюся стену и тихо сказал: “эффект очень очевиден.”


Сверкающий серебряный контур арки снова появился в стене, и на этот раз он не исчез.


Забрызганный кровью камень просто исчез, оставив вход туда, что казалось полной темнотой.


“Давайте войдем, вам лучше следовать за мной и приготовьте свои палочки", - сказал Дамблдор, проходя мимо двери.


Сириус, Иван, Гарри, Гермиона и Кричер последовали за ним и вошли, поспешно зажигая свои палочки.


Перед ними было жуткое зрелище.


Хотя они слышали об этом раньше от Кричера, реальная сцена, которую они видели, была более шокирующей, чем любые слова или воображение.


В этот момент они стояли на краю огромного черного озера.


Озеро было таким огромным, что они не могли разглядеть его далекие берега.


Пещера была настолько высока, что потолок тоже был вне поля зрения.


Туманный зеленоватый свет сиял далеко в том, что выглядело как середина озера; он отражался в совершенно неподвижной воде снизу.


Зеленоватое свечение и свет пяти палочек были единственными вещами, которые нарушали бархатистую черноту, хотя лучи их света не проникали так далеко, как они ожидали. Темнота была как-то более плотной, чем обычно.


Трудно было представить, что они находились в пещере внутри скалы.


Проходя через арку Иван подумал, что они попали в другое пространство. Он не знал, как Волдеморт это сделал. Он не мог себе представить, насколько сильным нужно быть, чтобы превратить обычную пещеру в то, как она выглядела сейчас.


“Кричер, тело Регулуса...” - внезапно сказал Сириус странным голосом, не обычным его криком, а скорее голосом с оттенком печали, “Скажи мне, где его тело.”


“Посреди озера есть остров, молодой господин." Слезы неудержимо текли из больших глаз Кричера. Он хныкал и вытирал слезы. “Кричер был там в то время; Кричер видел, как мастера Регулуса утащили в озеро руки Инфери.”
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Глава 207: Инфери в озере


Когда он услышал Кричера, Сириус бросился вперед.


Было ясно, как сильно он хотел найти тело Регулуса.


“Нет, Сириус!”


Глядя на Сириуса, Гарри и Гермиона закричали, к счастью, Дамблдор остановил его в последнюю минуту.


“Отпустите меня!" Сириус ахнул и сказал: “Я собираюсь найти Регулуса.”


“Я понимаю твои чувства, Сириус, но мы должны быть осторожны.” Дамблдор прошептал: “Черное озеро очень опасно. Вы все слышали описание Кричера, и знаете, что скрыто внутри. В дополнение к Инфери, это озеро также…”


“Я не боюсь опасности, я не боюсь Инфери!” ”


“Я знаю, но бежать прямо в озеро - не поможет Регулусу. То, что ты собирался сделать, скорее помеха, чем помощь.”


Сириус замолчал и постепенно успокоился.


“Хорошо, давайте пройдемся. Кричер только что упомянул, что на острове в центре озера есть каменный алтарь, который первоначально использовался для хранения крестража. Я хочу пойти туда и осмотреть его." Дамблдор продолжил: “будьте очень осторожны, чтобы не войти в воду. Держитесь поближе ко мне.”


Он направился к берегу озера, и Иван последовал за ним.


Их шаги эхом отдавались в этой огромной пещере,.


Они шли и шли, но вид не менялся: с одной стороны грубая стена пещеры, с другой - бескрайнее пространство гладкой, стекловидной черноты, в самой середине которой было то таинственное зеленоватое свечение.…


Никто не говорил. Место и эта тишина были угнетающими и нервирующими.


Иван смотрел в озеро. Темная вода была похожа на черное стекло. Она была яркой и гладкой. Хотя ничего не было видно, он знал, что под спокойным озером, бесчисленные свирепые инфери тихо наблюдали за ними.


“Как долго мы будем идти таким путем?” Сириус сказал нетерпеливо, его голос эхом отозвался в безмолвной темноте.


“Есть лодка, которая может доставить нас к центру озера, но Кричер не может вспомнить, где она." Кричер вздрогнул и сказал, облизывая уши и наказывая себя.


“Не волнуйся, мы найдем ее." Дамблдор остановил Кричера.


“Я не понимаю, почему мы должны попасть на остров посреди озера, а не прямо войти в озеро, чтобы найти Регулуса…”


“В озеро? Только если нам очень не повезет.”, -сказал Дамблдор, "можешь попробовать Сириус, только не прикасайся к озеру руками, используй магию и брось в него что-нибудь.”


Сириус поднял с земли камень и бросил его в озеро.


Наряду с громким шумом, бесчисленные мраморно-белые руки инфери вытянулись из спокойной поверхности озера.


Они появились из ниоткуда, без предупреждения или знака, как будто они выходили из самого ада.


Через секунду озеро мгновенно вскипело, и руки Инфери накрыли все озеро.


Они боролись и извивались, как будто собирались поймать что-то в воздухе.


Увидев эту сцену, Гермиона закричала и схватила правую руку Ивана.


Иван также отступил назад и посмотрел на сумасшедшее озеро с затянувшимся страхом. Хотя он был готов, его сердце все еще бешено билось.


Сириус и Гарри в ужасе смотрели на озеро, и количество Инфери перед ними было совершенно за пределами их воображения.


Через несколько секунд руки и рябь исчезли полностью, с необычайной скоростью, как будто их никогда и не существовало. Камень, который Сириус бросил в озеро, полностью исчез, не погружаясь на дно озера, а разлагаясь и рассеиваясь.


“Профессор!" Гарри закричал, его голос звучал гораздо резче, чем обычно, совсем не похожий на его собственный.


“Видите, это не правильный способ их будить.” Дамблдор сказал спокойно. “Слишком много инфери, и уничтожить их всех невозможно. Мы должны найти то место, где Регулуса утащили в воду.”


“Что нам делать, если они внезапно выйдут?”


“Как и многие существа, живущие в холоде и темноте, они боятся света и тепла. При необходимости, мы можем использовать огонь.” Дамблдор спокойно сказал: “свет и тепло, принесенные огнем, могут эффективно сдерживать их!”


"Но ... " - лицо Гарри все еще было полно ужаса.


“Ты должен знать, что от тела ничего нельзя бояться, Гарри, так же, как ничего нельзя бояться из темноты." Дамблдор уставился на темное озеро. "Лорд Волдеморт, который, конечно, втайне боится обоих, не согласен. Но он снова показывает, что ему недостает мудрости. Это просто неизвестность, которой мы боимся, когда смотрим на смерть и тьму, не более того.”


Никто ничего не сказал, Никто не хотел спорить.


Однако по выражениям всех было видно, что они не согласны с тем, что сказал Дамблдор. Они чувствовали себя особенно испуганными, когда думали обо всех Инфери в огромном озере перед ними.


Возможно, только такой могущественный волшебник, как Дамблдор, был способен сказать такое. Он ничего не боялся, даже смерти.


Иван попытался вспомнить информацию, относящуюся к Инфери, которую он только что получил из книги «Секреты самого темного искусства”: зомби не являются частью английского фольклора, но связаны с мифами Гаити и некоторых частей Африки. Колдун превращает “проклятый воскресший труп” в “ужасного слугу”, которым можно манипулировать.


В этих племенных традициях подчиненные считались воинами или стражами, не заботящимися о собственной безопасности.


У них есть много применений и их легко признают и уважают другие жители племени.


Только те люди, которые внесли большой вклад в Племя еще при своей жизни, могут быть превращены в Инфери и продолжать охранять Орду после смерти, что является высшей славой.


После того, как это колдовство пришло в Европу, после столетий развития и изменений, оно постепенно трансформировалось темными волшебниками в то, что оно является сейчас, чистая черная магия.


По сравнению с африканским колдовством, эти Инферы, сделанные темными магами, могут иметь более слабую индивидуальную силу, но метод их создания стал проще и менее рискованным и считался одним из самых злых видов черной магии.


Создание Инфери требует использования мертвого тела. Из огромной площади озера перед ними, количество Инфери в должно быть чрезвычайно большим.


Иван не знал, как Волдеморт нашел эти тела, и он мог только предполагать, что их убили.


Одежда на этих трупах была в обычном маггловском стиле. Вероятно, они были убиты Волдемортом и другими Пожирателями Смерти во время восстания Волдеморта.
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Глава 208: Странные Чувства


Думая об этом, Иван чувствовал себя особенно неуютно.


Он вспомнил книгу “подъем и падение темных искусств”, в которой описывается сильнейшее десятилетие Волдеморта: “эпоха правления Волдеморта была отмечена разрушением, и он и его поклонники, темные волшебники, известные как Пожиратели Смерти, использовали все виды принуждения и обольщения, чтобы укрепиться и распространить насилие и страх. Многие магглы были убиты во имя “развлечения”, когда они пытали тех, кто препятствовал им непростительными заклинаниями.”


Иван думал, что это преувеличенное описание жестокого режима правления Волдеморта и Пожирателей Смерти. Возможно, они и убили много людей, но большинство из них должны были быть волшебниками, которые сопротивлялись им, так он думал.


Но теперь кажется, что это было совсем не так.


Они уже реализовали свои доктрины на практике и фактически убили много невинных магглов.


Большое черное озеро перед ним было свидетельством их гнусных преступлений. В нем были тысячи трупов.


Перед такими могущественными темными волшебниками, те обычные люди, которые не имели магической силы, не могли даже сопротивляться, но Волдеморт и Пожиратели Смерти все еще убивали их, и жестоко превращали их в Инфери.


И даже после смерти их тела и души не обрели покоя.


Такого рода действия не были войной; это был геноцид.


Иван не знал, почему Волдеморт и Пожиратели Смерти делали это, может быть, как сказано в книге, Они просто хотели повеселиться; или Волдеморт нуждался в них, чтобы сделать Инфери, для охраны своих крестражей; или…


Иван почувствовал ледяной холод по всему телу, странные чувства поднимались из его сердца.


Глядя на черное озеро перед ним, он чувствовал себя исключительно разгневанным, думая о том, что сделал Волдеморт.


Он думал об этом, молча следуя за Дамблдором. Затем последний внезапно остановился, и Иван почти врезался в его спину.


Он потерял равновесие и упал на край темной воды. Дамблдор схватил его за руку и оттащил назад.


“Простите, Иван, я должен был предупредить. Отойдите, пожалуйста, к стене, кажется, я нашел это место.” Дамблдор сказал, намекая, что остальные последуют за ним.


Иван не отошел, а приблизился на шаг.


Этот участок темного берега был точно таким же, как и все остальные, насколько он мог судить, но Дамблдор, похоже, обнаружил здест что-то особенное.


Иван знал, что Дамблдор нашел местонахождение лодки и хотел выяснить, как он это сделал.


Он сосредоточился на том, как рука Дамблдора бежит не по скалистой стене, а по разреженному воздуху, как будто ожидая найти и схватить что-то невидимое.


Через несколько секунд его рука сжалась в воздухе, как будто он поймал что-то, чего никто не мог видеть.


Вдоль этой штуки Дамблдор медленно приблизился к озеру, и Иван последовал за ним.


Чем ближе Иван был к озеру, тем больше дискомфорта он испытывал.


Это была необычная реакция на магию, очень похожая на ощущение у входа с большим камнем, но более интенсивное.


Гарри нервно наблюдал, как кончики ботинок Дамблдора подошли на самый край каменного берега. Держа одну руку сжатой в кулак в воздухе, Дамблдор поднял палочку другой и постучал на кулак.


Иван мог чувствовать что-то ненормальное, но он не знал, что нашел Дамблдор и как он это нашел.


Он знал, что у него не будет возможности снова открыть рот в ближайшее время, и поспешно крикнул: “профессор?!”


“Я только что напомнил вам почувствовать это сердцем!” Дамблдор оглянулся на Ивана на мгновение, спокойно говоря: “вы уже знаете как это делать, только всего в одном шаге. Я могу еще немного помочь.”


Палочка в его руке слегка покачнулась, а рот что-то пробормотал.


С движением Дамблдора у Ивана внезапно возникло странное чувство, и внутри него раздался глубокий щелчок, как будто что-то сломалось.


Затем из его сердца вышло прохладное чувство.


Иван обнаружил, что свет вокруг него начал дрейфовать, все было эфирным; его душа, казалось, выплыла из его тела, и мир стал темно-черным и белым.


Ему было несколько любопытно, какую магию использовал на нем Дамблдор?


Иван вдруг обнаружил, что больше не смотрит на вещи своими глазами, а смотрит на все вокруг с другой, странной точки зрения.


Это было похоже на то, что сказал Дамблдор, чувство сердца.


“Теперь обратите внимание на то, что у меня в левой руке, Иван!”


Голос Дамблдора, казалось, исходил из далекого места, очень неопределенного, но смысл его слов был точно передан в разум Ивана.


Он поспешно склонил голову и посмотрел на руку Дамблдора.


Он увидел, что Дамблдор действительно поймал в руку, черную веревку, которая была значительно темнее окружающей среды.


Дамблдор держал в руке эту веревку и она протягивалась в озеро перед ним.


Внизу, в глубине озера, где была привязана веревка, жутковатый черный цвет становился все более интенсивным, и контраст с окружающим был более очевиден.


Черный цвет появился в странной форме и был похож на лодку.


Иван был поражен. Он знал, что там была деревянная лодка, но она была спрятана магией, и он не мог видеть ее раньше.


Теперь, напротив, он внезапно понял, что эти черные вещи, которые, очевидно, были намного темнее окружающих цветов, должны быть теми самыми следами, которые Дамблдор называл следами магии.


“Очень хорошо, запомните это чувство, а затем медленно поднимите голову.”


Голос Дамблдора снова раздался, и Иван сделал то, что он приказал, и окружающий свет начал возвращаться в норму.


К концу он увидел перед собой все изображение озера.


Вода в озере сильно отличалась от той, что была только что. Она уже не была темной и непрозрачной, а имела необычный зеленый цвет, и все темнее и темнее в центре озера.


Это выглядело как сок слизняка, крайне отвратительно.


Если это тоже след магии, то в воде должно быть что-то плохое. Неудивительно, что Дамблдор настаивал, чтобы они никогда не прикасались к этой воде.


Под зеленым озером было бесчисленное множество серых пятен.


Без сомнения, это должно быть Инфери.


Иван так и думал, и все постепенно вернулось к своему первоначальному виду.


Везде было темно, и только несколько палочек выдавали слабое свечение.


Сириус, Гарри и Гермиона бледные стояли на краю, с тревогой глядя на Дамблдора и его крепко сжавшийся кулак.


“Да ладно тебе, Иван!” Гермиона прошептала, и она нежно схватила правую руку Ивана и потянула его назад. “Дамблдор сказал стоять спиной к стене, а ты застрял там.”


“Это магия Дамблдора, он просто…”


“О чем ты говоришь?!" Гермиона удивленно сказала: “Дамблдор еще не наложил заклинание. Слушай, кажется, он что-то нашел.”


“Я знаю, он нашел лодку, я увидел следы магии.” Иван объяснил: “Дамблдор только что наложил на меня заклятие. Я почувствовал холодный порыв в сердце. Все передо мной было странным. Это было совсем не то, что я сейчас вижу…”


Иван внезапно остановился, и он обнаружил, что лицо Гермионы ошеломлено, по-видимому, не понимая, о чем он говорит.


Недалеко, то же самое было с Сириусом и Гарри. Они не заметили никаких аномалий, и они не видели, как Дамблдор наложил на него заклинание, и они не могли знать, что он только что видел.


Все, что произошло сейчас, было настолько эфирным, как будто только сам Иван и Дамблдор знали об этом.


На самом деле, другие просто видели, что Дамблдор, казалось, нашел что-то на земле. Он сказал им отойти, но Иван наоборот подошел и стоял за Дамблдором около двух или трех секунд, затем Гермиона потянула его назад.


Весь процесс был таким, хотя и странно, но этого никто не видел.
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Глава 209: Количество магической силы


Иван прищурился и с удивлением посмотрел на Дамблдора.


На берегу темного озера Дамблдор не обернулся. Он был ко всем спиной, как будто то, что только что произошло, не имело к нему никакого отношения.


Сириус, Гарри и Гермиона широко раскрыли глаза, ожидая его следующего шага.


Все было точно так же, как и раньше, все снова стало эфирным, и Иван попытался вспомнить те странные ощущения и поискать следы магии.


Это было не такой отчетливо, как чуть ранее, но он все еще мог четко чувствовать местоположение лодки.


Даже если его глаза не могли этого видеть, магические следы Волдеморта, остававшиеся на лодке, были все еще очень ясны.


Иван склонил голову и попытался вспомнить это чувство.


Конечно, одно дело уметь замечать следы, оставленные магией. Другое дело - распознать эту магию и разрушить ее.


Он сосредоточился, чтобы увидеть, что делал Дамблдор.


Перед ними, держа руку сжатой в воздухе, Дамблдор поднял палочку с другой и постучал по кулаку кончиком.


Сразу же из воздуха появилась толстая медная зеленая цепь, простирающаяся из глубины воды в сжатую руку Дамблдора.


Дамблдор постучал по цепи, которая начала скользить сквозь его кулак, как змея, со звоном извиваясь в круг на земле, который шумно эхом отдавался от каменных стен.


Цепь тащила что-то из глубины черной воды. Все ахнули, когда призрачный нос крошечной лодочки всплыл на поверхность, светясь зеленым и плыл, с едва заметной рябью, к тому месту на берегу, где они стояли.


“Откуда вы узнали, что она там?" Гарри спросил в удивлении.


Сириус и Гермиона также с любопытством посмотрели на Дамблдора, и Иван попытался вспомнить чувство магических изменений, когда появились цепь и лодка.


“Как я только что сказал, магия всегда оставляет следы,” сказал Дамблдор, когда лодка ударилась о берег мягким ударом, “иногда очень характерные следы. Я учил Тома Риддла. Я знаю его стиль.”


“Это... эта лодка безопасна?" Гарри не понял слов Дамблдора. Он почесал голову и продолжал спрашивать:…"Она же не..."


“О да, мне так кажется. Волдеморту нужно было создать средство, чтобы пересечь озеро, не привлекая гнева тех существ, которых он поместил в него, на случай, если он когда-нибудь захочет посетить или забрать свой крестраж.”


“Значит, те штуки в воде ничего нам не сделают, если мы пересечем реку на лодке Волдеморта? ”


Глядя на выражение лица Гарри, он явно волновался.


Что делать, если лодка достигнет середины острова и вдруг потонет?


На самом деле, не только Гарри, но и Сириус, Иван и Гермиона были одинаково обеспокоены, и в их сознании появился ужасный образ: в тот момент, когда они покинут берег, руки, которые только что появились, выйдут из темной воды.


“Я думаю, мы должны смириться с тем, что они в какой-то момент поймут, что мы не Лорд Волдеморт...” - спокойно сказал Дамблдор, " мы не можем убежать. Не забывайте о цели нашей поездки. Нам обязательно придется с ними столкнуться. Это почти неизбежно. Однако до сих пор все шло хорошо. Они позволили нам поднять лодку; мы должны использовать его. ”


“Но почему Волдеморт позволил нам?" спросил Гарри.


“Слишком гордый, он верит только в свою силу, это еще одна его слабость, Гарри", - сказал Дамблдор. “Волдеморт будет достаточно уверен, что никто, кроме очень великого волшебника, не сможет найти эту лодку. Я думаю, что он был готов рискнуть тем, что, по его мнению, было самой маловероятной возможностью, что кто-то другой найдет его, и зная, что впереди есть и другие препятствия, которые только он сможет преодолеть. Если я не ошибаюсь, это должно быть каменный алтарь и жидкость внутри, что защищала крестраж. Не могу дождаться, чтобы увидеть, что внутри. ”


Все собрались вокруг и посмотрели на лодку. Она была очень маленькой.


“Я не понимаю, профессор, “ тихо сказала Гермиона,” эта лодка, она не похожа на то, что она была построена для нас. Выдержит ли она всех нас? Пять человек и Кричер? Не будем ли мы слишком тяжелыми вместе?”


Опасения Гермионы были вполне оправданы. Несмотря на то, что лодка была измерена по площади, они едва могли стоять на ней, было здравым смыслом, что лодка могла вместить только одного или двух человек.


Когда он услышал Гермиону, Дамблдор усмехнулся.


“Нет необходимости беспокоиться об этом, Волдеморт не будет заботиться о весе, но о количестве магической силы, которая пересекает его озеро. Я скорее думаю, что на эту лодку было наложено заклятие, так что только один волшебник за раз сможет плыть в ней.”


“Но…”


“Мы должны рискнуть." Дамблдор сделал шаг вперед встав на лодку, лодка под отягощением осела глубоко в воде, и остановилась на четверть выше от края лодки.


Лодка покачивалась и выглядела так, будто в любой момент может опуститься на дно.


Гарри и Гермиона не могли не закричать, и Сириус сделал шаг вперед и попытался удержать Дамблдора.


Но ничего не произошло. После качания лодка постепенно стабилизировалась.


“Очень хорошо, как я полагаю, вы можете подняться. Я думаю, маловероятно, что ваши силы зарегистрируют по сравнению с моими.” Дамблдор сказал: “Будьте осторожны, не прикасайтесь к воде.”


Дамблдор отошел в сторону, и Сириус подошел.


У всех сердце быстро билось, и они нервно смотрели вперед. Лодка еще немного затонула, слегка покачнулась и сразу остановилась.


На этот раз глубина оседания не могла сравниться с Дамблдором, когда тот встал на лодку.


Если “вес” лодки измерялся не весом, а количеством магической силы, то разница между силой магии Сириуса и Дамблдора была поразительной.


Чтобы описать это, это было как промежуток между целым баком и бутылкой воды.


Потом были Гарри и Гермиона.


Они оба осторожно забрались в лодку, так как то, что осталось от нее над поверхностью, было настолько узким, что казалось, что она может утонуть в любой момент.


Но ничего не произошло. Лодка даже не дернулась, она продолжала плыть, и глубина погружения лодки почти не изменилась.


Это было невероятно; Гарри и Гермиона, казалось, не имели веса.


Это также означало, что с точки зрения магической силы они оба даже не были равны Сириусу, не говоря уже о том, чтобы быть сравнимыми с Дамблдором.


Если магическая сила Сириуса была бутылкой воды, то магия Гарри и Гермионы была больше похожа на стакан.
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Глава 210: Магическая Сила Ивана



Глава 210: Магическая Сила Ивана


Четыре человека на лодке были плотно сгрупированны, и они не смели двигаться.


Из-за небольшого пространства Гарри и Гермиона не могли даже нормально сидеть, они могли только встать на колени.


“Профессор”, - с тревогой сказал Гарри, глядя на озеро, которое было очень близко.


“Не волнуйтесь, Гарри, как я уже говорил, эта лодка измеряет магическую силу. По моему мнению, Волдеморт не стал бы считать вас троих.” Дамблдор объяснил: “Вы несовершеннолетние и неквалифицированны. Волдеморт никогда не ожидал, что три двенадцатилетних или тринадцатилетних волшебника достигнут этого места.”


Гарри услышал слова Дамблдора и выглядел более обеспокоенным и удрученным.


Дамблдор, вероятно, заметил это, и добавил, “ошибка Волдеморта, Гарри, ошибка Волдеморта... глупо недооценивать молодость. У вас у всех неограниченный потенциал и возможности... ну, Иван, вы тоже можете зайти на лодку и будьте осторожными, чтобы не коснуться воды.”


“Но на лодке нет места, профессор," - моргнул Иван, даже если эта лодка могла удержать несколько из них без риска утонуть, на лодке не было достаточно места для него.


“Вы можете подняться после трансформации.” Дамблдор сказал спокойно. “Если я правильно помню, ваш анимагус не очень большое животное.”


Иван был удивлен, он не знал, откуда Дамблдор знал о его форма анимагуса.


Хотя это был полуоткрытый секрет, Сириус, Гарри и Гермиона все знали об этом, Иван был очень осторожен каждый раз, когда он трансформировался, и Дамблдор не бывало рядом. Естественно, он не должен был об этом знать.


Но это был Дамблдор. Он ничего не мог от него скрыть. Он знал все. Для него не было такого понятия, как секрет.


Иван не знал его конкретного источника информации, но это было не только с ним: даже все, что делал Волдеморт, было также ясно, как дневной свет для Дамблдора.


Это было удивительно, восхитительно, но, думая об этом, это было также страшно.


Дамблдор был таким человеком.


Иван прошептал Слово и превратился в черного кота.


Над лодкой не было места, он огляделся, затем осторожно прыгнул на лодку, приземлившись прямо в руки Гермионы.


Маленькое личико Гермионы покраснело, и она выглядела очень смущенной. Она не думала, что Иван сделает это, особенно перед Дамблдором, Сириусом и Гарри.


Она повернула голову и увидела, что остальные на них не смотрят. Они пытались сделать вид, что ничего не заметили, но слабая улыбка на их губах обнажила все.


Лицо Гермионы стало еще краснее, почти до крайности.


Как только она заколебалась, лодка вдруг закачалась и яростно начала тонуть.


Гермиона закричала и подсознательно обняла Ивана.


У Ивана не было времени почувствовать тепло Гермионы. Он с удивлением обнаружил, что лодка быстро тонет.


Лодка отреагировала гораздо сильнее, когда он прыгнул на борт, чем когда Гарри и Гермиона поднялись на борт, даже сильнее, чем когда это сделал Сириус. Первоначально на краю лодки оставалось меньше четверти пространства, она быстро погружалась все больше и больше, и скорость ее погружения становилась все быстрее и быстрее, не показывая никаких признаков остановки.


Если они не предпримут никаких действий, лодка скоро перевернется и утонет.


Дамблдор удивленно посмотрел на Ивана. Он быстро взмахнул палочкой и пробормотал заклинание. Белый туман вышел из конца палочки, прошел вокруг толпы, а затем собрался под тонущей лодкой и толкнул ее обратно.


Лодка сильно качалась и постепенно стабилизировалась. Она была почти на уровне озера, поддерживаемая магией Дамблдора.


Теперь им грозит опасность, что лодка может перевернуться в любой момент.


Все были в состоянии страха, и даже их дыхание стало осторожным.


Они недоверчиво смотрели на Ивана в объятиях Гермионы. Они не знали, как он это сделал. Как может молодой волшебник обладать такой магической силой?


На самом деле, даже Дамблдор был похож на них.


Выражение удивления мелькнуло на его лице, и это был первый раз, когда Иван увидел такое на Дамблдоре.


Казалось, он не думал, что у Ивана будет такая сильная магия. Для 12-летнего волшебника это было почти невозможно.


Заметив взгляд других, Иван не понял, что происходит.


Обычно у него может быть больше магии, чем у Гарри и Гермионы, но у него должно быть намного меньше, чем у Сириуса.


Четыре способа увеличить магическую силу - это естественный рост с возрастом, увеличение после приема различных зелий, усиление магическими предметами и использование черной магии для преобразования своего тела.


Излишне говорить, что когда речь шла о естественном росте, Ивану было всего 12 лет, он принадлежал к той стадии, когда магическая сила тела только развивалась, и даже не достигла стадии быстрого роста.


Что касается магических зелий, то, хотя фактический уровень магической силы ЭИвана значительно увеличился с прошлых летних каникул, намного превысив уровень младших волшебников его возраста, он не должны быть в состоянии вызвать такой эффект. Несмотря на то, что он сделал различные зелья в этом году, многие из них действительно помогли магии увеличиться, но их эффект был очень мал, и это займет много времени, чтобы увидеть определенный прогресс.


Что касается использования черной магии для преобразования тела, об этом даже не стоит упоминать.


Иван не знал о такой продвинутой черной магии, и даже в книге “Секреты самого темного искусства”не было никаких записей об этом.


Хотя Иван знал, что существует такая высокоразвитая черная магия, он понятия не имел, как она используется.


Кроме Волдеморта, ни один волшебник не овладел этой черной магией, даже Дамблдор.


Так как ни один из этих трех не рассматривался, то оставались только магические предметы.


Дамблдор только что сказал, что глубина погружения лодки измерялась не весом, а магической силой.


В то время как Иван не чувствовал, что его магическая сила значительно возросла, он не исключал, что он может носить очень мощные магические предметы.


Иван попытался вспомнить, что у него было, и, кроме стандартного волшебного халата и палочки колледжа, должно быть несколько кусочков конфет, которые он носил с тех пор, как купил их в магазине Сладкого Королевства, тот кровавый леденец, который он не мог съесть.


Кроме того, то, что давило на него больше всего, должно быть магическими книгами.


Хотя Сириус предложил всю библиотеку своей семьи в качестве рождественских подарков, позволяя им брать все, что им было интересно, Иван выбрал книги темных искусств.


Он уменьшил их и нес на себе.


До того, как он забрал их, эти книги черной магии веками были наследием семьи Блэк. Многие из них даже не открывали ни разу, и, возможно, в книгах была сильная магическая сила или что-то было скрыто.


Хотя такая возможность не была велика, ее нельзя было исключать.


Кроме того, Иван продолжал думать о медальоне Слизерина.


Он вспомнил эмблему Слизерина, украшенную изумрудами, - змеиная большая буква S.
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Глава 211: Жидкость в каменном тазе


Больше всего Ивана волновали странные линии на медальоне.


Он продолжал чувствовать, что в них скрыта тайна, хотя Дамблдор и Волдеморт сталкивались с медальоном и ничего не нашли.


Но Иван не мог понять, почему он продолжает испытывать это чувство.


Дамблдор посмотрел на Ивана и сразу же вернулся к нормальному состоянию. Его лицо было очень спокойным, как будто ничего не случилось.


Он взмахнул палочкой и начал движение лодки своей собственной магией. Никто, кроме него, не узнал, сколько магии у Ивана.


Сириус, Гарри и Гермиона также были немного удивлены, но вскоре перестали об этом думать.


Они уже полагали чудом, что такая маленькая лодка может вместить столько людей. Они думали, что с Иваном лодка достигла максимальной нагрузки, что объясняло ее быстрое погружение.


Под управлением Дамблдора лодка немедленно отправилась в путь, и не было никакого звука, кроме шелеста носовой части лодки, рассекающей воду.


Лодка двигалась автоматически, без их помощи, словно невидимая веревка тянула ее вперед, к свету в центре. Вскоре они уже не могли видеть стен пещеры.


Как лодка продвигалась, золотые отблески света палочек сверкали и блестели на поверхности черной воды.


Лодка вырезала глубокую рябь на стеклянной поверхности.


В этот момент Гарри внезапно закричал от ужаса. “Я видел их, эти Инферы под водой.”


Иван посмотрел туда, куда указывал Гарри. Свет его волшебной палочки скользил по воде и показал ему, на этот раз, мертвеца, лежащего в нескольких дюймах под поверхностью воды, его открытые глаза затуманены как будто паутиной, его волосы и мантия кружились вокруг него, как дым.


Очевидно, это было мертвое тело, но его глаза, покрытые паутиной, следовали за ними самым странным образом, и глаза внутри тихо повернулись.


Казалось, Инфери мог выпрыгнуть и напасть на них в любой момент, но он не двигался, пока лодка не достигла острова.


“Они не нападали, но я уверен, что как только мы возьмем крестраж, мы найдем их менее миролюбивыми.” Прошептал Дамблдор. “Мы почти на месте, цель Волдеморта достигнута. Чтобы не дать этой лодке затонуть, было израсходовано много моей магической силы. ”


Иван повернулся к Дамблдору, думая о том, что он имел в виду. Белый туман, который он использовал, чтобы перетащить лодку, был чем-то очень не простым; он должен был истощить большую часть своей магической силы, чтобы сдерживать всю магическую силу на борту.


Внезапно у него появились сомнения. Что они будут делать, если бы у Дамблдора не останется магической силы в конце?


Кроме Дамблдора, никто из них не был противником тысячам Инфери.


Через несколько минут зеленоватый свет, казалось, наконец стал больше, и лодка остановилась, мягко натыкаясь на что-то.


Сначала Иван не мог этого видеть, но когда Гарри поднял свою излучающую свет палочку, он увидел, что они достигли небольшого островка в центре озера.


.


“Вот мы и здесь, осторожно, не коснитесь воды", - снова сказал Дамблдор.


Все вылезли из лодки, и Иван был первым. Он сошел с лодки и вернулся в обычное состояние. Он быстро вытащил палочку.


Позади него была Гермиона, она, наконец, облегченно вздохнула.


Затем был Гарри, Сириус, и последний, Дамблдор, который использовал свою палочку, чтобы убрать туман, который парил под лодкой.


Иван внимательно посмотрел на остров. По размерам, остров был сравним с кабинетом Дамблдора, пространство плоского темного камня, на котором не было ничего, кроме источника этого зеленоватого света, который выглядел намного ярче, если смотреть с близкого расстояния.


Иван прищурился и посмотрел на источние. Он увидел, что свет шел от старого круглого каменного тазика, который был установлен на вершине какого-то пьедестала.


Дамблдор подошел к тазику, и остальные последовали за ним.


Они подошли и встали рядом. Тазик был полон изумрудной жидкости, испускающей фосфоресцирующее свечение.


Согласно тому, что Дамблдор только что научил его, Иван попытался почувствовать следы магии, оставленные на жидкости.


Магическая сила была очень сильна, но это была не та магия, с которой он был знаком. Это было очень странно, он не мог сказать, каково это.


В дополнение к этой жидкости и каменный таз и пьедестал, используемые для наполнения жидкости, не казались обычными, и там была сильная защитная магия.


Иван внимательно наблюдал. Чем больше он смотрел, тем больше пугался.


В этой зеленой жидкости была скрыта сильная магия, и она была распределена очень равномерно. Он не знал, что это за зелье и какая магия была использована на каменном алтаре. Он чувствовал, что ничто из того, чему он научился раньше, не может быть применено здесь.


Если заранее не знать об этом, то пытаться выяснить что делать в одиночку было бессмысленно.


Что касается тех, кто стоял на стороне, Сириус, Гарри и Гермиона, они понимали еще меньше.


Было видно, что сила и теоретические знания магии Волдеморта превзошли их и превзошли обычных волшебников.


“Профессор, что это?" Гарри не мог не спросить.


“Я не уверен," - Дамблдор внимательно наблюдал за каменным тазом и жидкостью внутри, и прошептал, “однако это что-то более тревожное, чем кровь и тело. Я рад, что то, что было спрятано в нем, уже достали.”


Дамблдор некоторое время наблюдал за ним, затем откинул рукав халата на руке и протянул кончики пальцев к поверхности зелья.


“Нет, не трогайте,” все закричали в унисон.


“Это не так просто, я не могу коснуться", - сказал Дамблдор, слегка улыбаясь. “Видите? Я не могу подойти ближе, чем на это расстояние. вы тоже попробуйте.”


Сириус, Иван, Гарри и Гермиона колебались, и в то же время их пальцы достигли каменного таза и попытались коснуться зелья.


Тем не менее, они столкнулись с невидимым барьером, который мешал им приблизиться к ближе чем на дюйм.


Как бы сильно они ни давили, их пальцы не сталкивались ни с чем, кроме, казалось бы, твердого и гибкого воздуха, а сама жидкость не менялась.


“Отойдите, пожалуйста, я думаю, что могу попробовать одно заклинание, может быть, это сработает", - сказал Дамблдор. Он поднял палочку и сделал сложные движения по поверхности зелья, беззвучно бормоча.


Однако, ничего не произошло.


Фосфоресценция зеленой жидкости, казалось, была ярче, и они молча наблюдали за Дамблдором, пока он не убрал свою палочку.


“Профессор”


“Отлично, действительно здорово", - сказал Дамблдор с признательностью. “Если я не ошибаюсь, это должно быть зелье, которое изобрел сам Волдеморт. Должен сказать, он действительно лучший из всех выпускников Хогвартса.”


“Но вы определенно можете пройти через это, верно?” Гарри сказал с надеждой.


“Нет, не могу, Гарри." Дамблдор покачал головой. “Это зелье не может быть тронуто рукой, вылито даже частично, выкачано, его нельзя преобразить, очаровать или иным образом изменить его природу. Я могу только заключить, что это зелье должно быть выпито.”


“Выпить”, кроме Ивана, все смотрели на него с удивлением.


“Да, по крайней мере, я так думаю: только выпив его, я могу опустошить таз и увидеть, что лежит в его глубине.”


Спокойно сказал Дамблдор. “Зная это, я должен сказать о своем восхищении действиям Регулуса, его жертва очень значима.”
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Глава 212: Испытания впереди


“Кричер, Регулус, в том году...” грустно сказал Сириус.


“Да, мастер Регулус пил эту зеленую жидкость." Кричер вытер слезы и сказал: “Это должен был сделать Кричер. Это было то, что Темный Лорд попросил Кричера сделать, но молодой мастер Регулус не согласился. Он отпустил Кричера домой живым. Он выпил зелье сам. Таким хорошим и добрым он был…”


Говоря об этом, Кричер вдруг разрыдался.


С тех пор, как он ступил на этот остров, слезы собрались в его глазах. Теперь он услышал оценку Дамблдора о Регулусе и вспомнил, что произошло, он, наконец, не мог не разрыдаться. Он наказал себя и ударился головой о землю.


Сцена была беспорядочной, и Сириус и Гермиона поспешили остановить его.


“Профессор!” Глядя на вышедшего из-под контроля Кричера, Гарри был полон паники. Он колебался некоторое время и продолжал спрашивать: “но если, я имею в виду, если кто-то из нас выпьет эту жидкость, что произойдет? Он будет отравлен?”


“О, я сомневаюсь, что это так сработает", - легко сказал Дамблдор. “Лорд Волдеморт не хотел бы убивать того, кто достиг этого острова.”


Гарри моргнул. Он не мог в это поверить. Было ли это безумной решимостью Дамблдора видеть хорошее в каждом?


“Сэр,” сказал Гарри, пытаясь сохранить голос разумным, “сэр, это Волдеморт, с которым мы столкнулись…”


“Мне жаль, Гарри; я должен был сказать, что он не хотел бы сразу убивать человека, который достиг этого острова", - поправил себя Дамблдор. “Он хотел бы сохранить их в живых достаточно долго, чтобы выяснить, как им удалось проникнуть так далеко через его защиту и, самое главное, почему они так стремились опустошить каменный таз. Не забывайте, что Лорд Волдеморт считает, что он один знает о своих крестражах.”


Гарри снова заговорил, но на этот раз Дамблдор поднял руку, призывая к тишине, слегка нахмурившись на изумрудную жидкость, очевидно, задумавшись.


“Несомненно,” сказал он наконец, “это зелье должно действовать таким образом, чтобы помешать мне взять крестраж. И основываясь на описании Кричера, мы можем сделать вывод, что это может парализовать пользователя, заставить его забыть, для чего он здесь, создать столько боли, что он отвлечется, или сделать его недееспособным каким-то другим способом. ”


“Он почувствует, что его внутренние органы горят, ему захочется пить воду, и единственное место вокруг с водой - это озеро." Иван добавил: “Но озеро полно Инфери, и оно также находится под действием черной магии…”


“А если магия изменит воду?" Гарри спросил.


“Это не сработает. ВолдеМорт продумал это. Есть только один способ получить воду на этом острове. Если вы не верите этому, мы можем попробовать." Иван достал палочку и мягко сказал: “Агуаменти!”


Прозрачная вода вышла из конца его палочки и упала на землю. Вода брызнула, но через мгновение исчезла.


Вода, которая упала на землю, испарилась с удивительной скоростью. Казалось, была невидимая сила от основания земли до самой вершины. Вода на конце палочки в руке Ивана которая только что выливалась, быстро перестала это делать со скоростью, видимой невооруженным глазом.


“Агуаменти, Агуаменти!" Он поспешно закричал.


Он увеличил силу заклинания, но это не сработало. Вода на конце палочки становилась все меньше и меньше, пока не исчезала полностью.


Он чувствовал невидимую силу, мешающую ему использовать эту магию.


Гарри удивленно посмотрел на то, что происходило перед ним. Он также попробовал это с помощью своей палочки, и конечный результат был точно таким же, как у Ивана.


“Здравый смысл, хорошее рассуждение.” Увидев эксперименты Ивана и Гарри, Дамблдор восхитился: “ваши мысли очень хороши. Это, вероятно, суть Дизайна Волдеморта. Чтобы получить крестраж, нужно выпить зелье в каменном тазу. После приема зелья будет очень жарко и захочется пить, а пить он захочет воду. Но мы только что видели, что заклинания, такие как Агуаменти, здесь запрещены. Есть только один способ получить воду, и это из озера. И люди возле озера будут втянуты в него Инфери, точно так же, как случилось с Регулусом…”


Все слушали описание Дамблдора, и ужасные образы вновь возникали в их умах. Все лица были очень мрачными.


Глядя на этот жуткий, мрачный остров, окруженный тишиной репрессивного Черного озера, и плавающие тела, которые время от времени появлялись из озера, страх глубоко внутри каждого пробуждался.


Они подумали о Регулусе, красивом 18-летнем молодом человеке. Он выпил зелье в каменном тазу и был затащен в озеро Инфери. Он задохнулся в отчаянии и стал одним из них.


Последние 13 лет его тело без отдыха находилось в темной, холодной воде озера. Это была правда о его смерти.


Чувство бесконечной печали постепенно овладело всеми, и все замолчали.


В темноте время от времени лишь от Кричера доносилось странное хныканье.


“В этом озере, Регулус...” печально сказал Сириус.


“Мы обязательно найдем его. Прежде всего, я хочу вывести тех парней из озера." Дамблдор вытащил палочку и повернул голову к Кричеру, который только что успокоился. “Кричер, пожалуйста, скажи мне, откуда Регулуса утащили в озеро.”


“Здесь, сэр!" Кричер вытер слезы и пошел в какое-то место.


“Очень хорошо, когда будете готовы. Достаньте свои палочки!” Дамблдор сказал: “Сириус, ты и Кричер ответственны за поиск Регулуса; Иван, Гарри, Гермиона, вы трое можете встать позади меня и помочь мне справиться с этими Инфери.”


Все сосредоточились, сжали палочки и нервно смотрели на озеро.


Им придется столкнуться сИнфери, что, безусловно, не будет приятным опытом.


Иван крепко сжал руку вокруг палочки, и сердце его забилось, как барабан. Он увидел Гарри и Гермиону, стоявших рядом с ним, слегка дрожащих, с бледными и бескровными лицами.


Для них, сталкивающихся с тысячами Инфери, было слишком большим давлением.


Просто думать об этом было страшно.


Это определенно была сцена, которую не увидят в школе. За исключением троих, никто из молодых волшебников не испытывал этого.


Дело было не только в их возрасте. На самом деле, столкновение с тысячами ужасных, кровавых Инфери было также очень трудной задачей для обученных Аврор или действующих волшебников, таких как Сириус, и Дамблдор не сможет справиться с таким самостоятельно.
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Глава 213: Битва с Инфери


Увидев, что ноги Гермионы слегка дрожат, Иван подошел к ней.


Гермиона повернула голову и беспокойно посмотрела на Ивана. В ее карих глазах появилась паника, как будто она хотела что-то сказать, но она открыла рот, и ничего не вышло.


Иван знал, что она должна нервничать до крайности.


По сравнению с остальными, она была единственной девушкой, которая столкнулась с такими чудовищами, как Инфери. Давление на нее должно быть огромным.


Без колебаний Иван нежно взял маленькую руку Гермионы, ее ладонь была вся потная.


Гермиона, как испуганный олененок, подсознательно хотела потянуть ее руку назад.


Иван не отпускал ее, потом она, казалось, поняла, что это он держит ее за руку, и ее лицо покраснело.


“Иван…”


“Не бойся, Гермиона," - утешал ее Иван, - "все будет хорошо, поверь мне, какие бы опасности нас ни подстерегали, я буду защищать тебя.”


“Я знаю, я верю тебе", - сухо кивнула Гермиона. С обнадеживающей улыбкой она взяла Ивана за руку и сказала твердым голосом:” я уже говорила это раньше, я всегда буду верить в тебя.”


Слыша на шепот Ивана и Гермионы, Гарри на мгновение замешкался и тихо двинулся к Сириусу.


Он также хотел что-то сказать Сириусу, своему крестному отцу.


“Гарри, тебе страшно?" Сириус не оглядывался назад. Он выглядел мрачным, когда смотрел на озеро перед собой.


“Я не боюсь,” неуверенно покачал головой Гарри, “но я немного нервничаю. Я никогда не думал, что все так обернется…”


“Да, я тоже не думал, что все будет так развиваться." Сириус замолчал на мгновение и сказал со сложным взглядом: “я думал, что мой брат Регулус был глупым слабым дураком, Но он был храбрее, чем я думал. Чтобы остановить заговор Волдеморта, он поплатился жизнью. Я думал, что Петтигрю заслуживает доверия, и предложил ему стать тайным хранителем Джеймса и Лили, но он был презренным предателем. Это я убил Джеймса и Лили.”


Гарри слышал, как Сириус говорил о его родителях, и не знал, что сказать.


Он не знал, как утешить Сириуса. По его мнению, Блэк не должен был винить себя в смерти родителей.


“Сириус…”


“Я смотрел не на того человека, я не думал об этом, и я никогда не думал об этом...” губы Сириуса показали горькую улыбку, разочарование, “это все моя вина. Я все испортил, так было с Джеймсом, и то же самое происходит с Регулусом. Если бы я мог поговорить с ним в том году, он, вероятно, не умер бы… ”


“Он герой, Сириус.”


“Да, это так.” Сириус вытер глаза и сказал с облегчением: “Гарри, хотя я всегда неправильно понимал людей, есть одна вещь, в которой я уверен: Ты очень похож на отца, Джеймса. Это то, в чем я не могу ошибаться. Я горжусь тобой.”


Гарри посмотрел на Сириуса. Хотя он всегда слышал, как другие говорили о нем, по словам Сириуса, это было особенно важно.


“Ну, это не самое подходящее место для такой приятной беседы." Сириус восстановил свое обычное отношение и продолжил. “Давай, ты можешь встать впереди и показать мне свои навыки дуэли.”


Когда все сигнализировали, что они готовы, Дамблдор постучал по каменному тазу палочкой и издал слабое эхо.


В каменном бассейне, в центре зеленой жидкости, которую все равно нельзя было коснуться, внезапно появилась рябь, распространяющаяся изнутри наружу.


Это было похоже на сигнал. Поверхность озера больше не была зеркально-гладкой; оно бурлило.


Иван поднял глаза и увидел большое стадо Инфери, появившееся в темном озере.


Из темной воды показались белые головы и руки, мужчины, женщины и дети с запавшими, незрячими глазами двигались к скале.


“Петрифукус Тоталус!” закричал Гарри в панике.


Он указал палочкой на ближайшего Инфери, и красный свет ударил его. Он с плеском упал в воду, но тут же вскочил на ноги.


Его иссохшие руки выползли из озера. Его пустые, затуманенные глаза смотрели на Гарри. Он тащил за собой промокшие лохмотья, и его затонувшее лицо выглядело мрачным и презрительным.


“Не волнуйся, Гарри, ты сделал это неправильно", - сказал Сириус. “заклинание связывания полного тела не имеет такого диапазона. Ты должен подождать, пока они не попадут в нужный диапазон для атаки.”


Гарри кивнул, держа палочку в руке и не сводя глаз с Инфери.


Через две секунды этот Инфери полностью вышел из озера, и пополз вперед, словно хотел наброситься на Гарри.


“Петрифукус Тоталус!" Гарри снова взревел, проводя палочкой по воздуху.


Красный свет вспыхнул, Инфери споткнулся и упал на землю, не поднимаясь на ноги снова.


“Хорошая атака, вот что значит - целиться в голову." Сириус взмахнул палочкой и прокричал несколько заклинаний. В то же время он сбил трех или четырех Инфери и взволнованно закричал. “Хорошо, Гарри. Давай попробуем Импедименту и заклинания связывания. Ты выучил эти два заклинания, я полагаю.”


С другой стороны, Иван и Гермиона также сражались.


Было видно, что теоретические знания Гермионы были очень высокого уровня. Она знала много заклинаний и овладела специфическими навыками их кастинга. Тем не менее, она была слаба в реальном бою, и она всегда упускала или мазала в критический момент.


Иван знал, что это в основном из-за психологического фактора.


Хотя Гермиона ничего не сказала, и она не хотела, чтобы Иван беспокоился о ней, в глубине души она боялась этих Инфери.


И у других не было возможности помочь. Только Гермиона могла это сама преодолеть.


Иван посмотрел на Гермиону, сбивая несколько Инфери.


Он повернул голову и посмотрел на Дамблдора. Директор держал палочку и не нападал. Он все время наблюдал за ними. В его голубых глазах не было эмоций.


Иван подумал об этом и понял, что Дамблдор защищает их. Он начал пробовать более сильную магию.


Белый свет вылетел из конца его палочки. Но хотя в их промокших лохмотьях и ледяной коже появились раны, крови не было. Они шли, невосприимчивые к боли, протягивая к нему свои сморщенные руки.


Иван кивнул. Как он и предполагал, заклинание, подобное Сектумсемпре, которое имело больший урон по поверхности тела, было бесполезно против Инфери.


Они не чувствовали боли, не боялись таких травм. Это их даже не замедлило.


С такими врагами эта мощная магия не была так полезна, как проклятие связывания полного тела, Импедимента и другая магия такого рода.


Иван пытался атаковать еще несколько раз. Дамблдор только что сказал, что лучший способ справиться с Инфери - использовать огонь, но Регулус еще не найден, и огонь нельзя сейчас использовать. Он не спешил, но вместо этого рассматривал этих Инфери как подопытных, готовых испытать на себе преображение и несколько других могущественных заклинаний.


Несколько дней назад у него был поединок со Снейпом, который дал Ивану большое вдохновение. Он никогда не думал, что магию можно использовать таким образом.


Он собирался практиковаться с этими Инфери, что было редкой возможностью не только без какой либо опасности, но и улучшить свои навыки использования заклинаний.
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Глава 214: Атака Ивана



Глава 214: Атака Ивана


“Импедимента!" Иван закричал, и красный свет появился на конце его палочки.


Он использовал заклинание связав Инфери, который только что взабрался на остров.


На камень позади, из воды вышло еще больше Инфери, просто перешагнули через упавшие тела и пошли дальше.


Иван продолжал накладывать заклинания, чтобы задержать продвижение Инфери.


Затем он указал палочкой на камень у них под ногами и сосредоточился на этом камне. Когда несколько дней назад у него был поединок со Снейпом, он видел, как тот превратил круглый деревянный стол в большую черную змею и наложил непрерывное заклинание, чтобы превратить змею в маленьких кобр.


Эти мощные, на первый взгляд чудесные заклинания относятся к категории Преображения.


Принцип точно такой же, как превращение ежа в чайник, которому Иван научился на уроке Преображения профессора Макгонагалл.


Но чем сложнее вещи, и чем короче время на использование заклинания, тем выше сложность кастинга.


То, что сделал Снейп, превратив круглый деревянный стол в гигантского питона, а затем превратив гигантского питона в десятки кобр, требовало высокой степени навыков кастинга, теоретических знаний о преображении и много магической силы.


Иван еще не был способен на такое, но это дало ему подсказку.


В ситуации, когда магическая сила не может быстро увеличиться и совершенствоваться, и нельзя использовать мощную черную магию по своему желанию, освоение различных заклинаний и техник, таких как Преображение, очень полезно для повышения общей боевой силы и достижения победы в битве.


Дуэльный клуб, проведенный Локхартом в прошлом году, где два человека держали свои палочки и стояли на месте, чтобы использовать заклинания друг на друге, показывал относительно низкоуровневую форму боя.


Настоящая дуэль волшебников, помимо состязания заклинаний, зависит от того, чья реакция быстрее.


Более гибкое использование окружающей местности, а также возможность смешивать и сочетать различные заклинания и позволяет выигрывать поединки.


Как основа всей магии, преображение является важной частью этого.


Конечно, это касается только боев между волшебниками в общем смысле.


Когда речь идет о таких сильных волшебниках, как Дамблдор и Волдеморт, битва между ними будет иметь совершенно другой стиль, такая битва будет вне всякого воображения.


Иван направил палочку на камень неподалеку и быстро произнес заклинание, сосредоточившись на своей цели.


Он никогда раньше не пытался сделать такое большое преобразование камня .


У него не было опыта, чтобы заставить все работать сразу, не до того, как множество Инфери прошло мимо. Но потом камень постепенно начал меняться.


“Успех!" Иван радостно посмотрел на камень на берегу озера.


Под его контролем, этот сине-черный валун медленно поднялся.


Казалось, он ожил, и он начал меняться, отращивая руки и ноги, которые, хотя и были чрезвычайно грубыми по контуру, были видны, в чудовищной форме.


Хорошо известно, что тролль - это, как известно, страшное существо, которое в высоту достигает 3 метров и весит более тонны. Они крайне агрессивны, сильны, но глупы.


Камень принимал форму тролля, а затем внезапно остановился.


Это уже был предел Ивана. Хотя он не преуспел в создании этого монстра, но для 12-летнего волшебника, как он, это большое достижение, чтобы превратить валун, который более десятка футов в длину в живой объект.


Этот валун больше похож на каменного гиганта.


Он пошатнулся и встал, мусор и пыль летели во все стороны, со знойным импульсом.


Перед ним, эти темные, ужасающие Инфери были как дети.


Крэш, крэш!


Между валуном и камнем раздался громадный, душераздирающий звук трения.


На острове все прекратили свои атаки, с удивлением увидев внезапно появившегося гиганта. Даже бездумные Инфери были ошеломлены, безучастно уставившись своими пустыми паутинными глазницами.


Никто не мог представить, что Иван на самом деле создал такое большое существо.


Глянуть на его внешний вид было достаточно, чтобы заставить всех чувствовать страх…


Только сам Иван знал, что этот каменный гигант был по-настоящему силен только видом. На самом деле, сила атаки не вызывала восторга. Из-за своих огромных размеров, он потреблял много магической силы.


Чувствуя, как магия истощается внутри него, Иван знал, что не может больше ждать. Он поспешно контролировал каменного гиганта, чтобы начать атаку.


Инфери казалось, были напуганы и ошарашены. С удивительной взрывной силой каменный гигант смел всех Инфери, которые поднялись на правой стороне острова, обратно в озеро.


Бах! ! !


Сильный удар столкновения и оглушительный звук продолжались.


Всего через несколько секунд, после бури атак, Иван ахнул и выпустил контроль над каменным гигантом. Он тяжело упал на землю, сокрушив около шести Инфери, вызывая ужасающий звук трескания их костей, когда те ломались на куски.


Все были ошеломлены тем, что произошло в мгновение ока, и даже Дамблдор посмотрел на каменного гиганта, который упал на землю и разбился на куски.


По его мнению, магия Ивана была несколько показушной, в его исполнении было много недостатков, его магия была недостаточно совершенной, и…


Но учитывая возраст Ивана, это было очень хорошим показателем, то что он смог это сделать, уже было замечательным результатом. Это совсем не просто исполнить.


Дамблдор мог видеть, что та детская атака, которую только что совершил Иван, была на самом деле тренировкой и смелой попыткой Ивана к экспериментам.


Давая ему достаточно времени и обучения, будущее этого ребенка имеет безграничный потенциал.


В глазах Дамблдора, мелькнула тревога, и он снова подумал о том, как лодка быстро начала тонуть после того, как Иван взошел на борт.


Никто не знал, что он использовал почти четверть своей магической силы, чтобы притащить лодку к острову.


Это показывало, что у Ивана уже была четверть магической силы Дамблдора.


Конечно, это было невозможно. Дамблдор хорошо знал о своем нынешнем статусе как мага. В его возрасте, хотя его реальная боевая сила может быть слабее из-за физических причин, и т. д. но его магическая сила была на вершине того, что даже мастер может только стремиться заполучить.


Не только Иван, даже элитный маг Сириус не мог иметь столько магии.


Дамблдор просто спокойно все обдумал, и, хотя волшебный статус Ивана был очень хорошим по сравнению с его сверстниками, его магическая сила не должна идти ни в какое сравнение с четвертой частью его собственной силы.


Это была не магическая сила Ивана. Это означало, что Иван, должно быть, носил с собой могущественный магический предмет. Что бы это могло быть?!


Дамблдор внимательно посмотрел на Ивана, его бледно-голубые глаза были полны любопытства.


Как и Том Риддл в свое время, этот студент приносил ему слишком много сюрпризов.


Честно говоря, Дамблдору не нравилось ощущение, что Иван находится вне его контроля.


Однако он не намерен предпринимать никаких действий. То, что случилось с Томом Риддлом, научило его многому.


На протяжении многих лет, Дамблдор размышлял о Риддле, и как он идет дальше и дальше по ложному пути, и на нем висела определенная доля ответственности за произошедшее.


Геллерт Гриндельвальд, его когда-то близкий друг, произвел на него глубокое впечатление.


Дамблдор думал, что забыл об этом, но много лет спустя, когда он увидел молодого Тома Риддла в приюте, это было похоже на то, что он снова увидел Геллерта.


Он знал, что должен остановить юного Риддла, не дать ему стать вторым Гриндельвальдом и не дать сбиться с пути, чтобы тот стал вторым Темным Лордом.


Но он потерпел неудачу, и конечный результат был еще хуже.


Дамблдор вздохнул; ему пришла в голову мысль, что он, возможно просто был обречен на неудачу.


Возможно, в этом и заключалась причина всех последующих печальных событий.
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Глава 215: Тело Регулуса



Глава 215: Тело Регулуса


Дамблдор знал, что он должен действовать очень осторожно. Искушение силы бесконечно заманчиво и чем талантливее волшебник на пути магии, тем больше вероятность, что он заблудится.


Для большинства волшебников магия - это просто размахивание палочкой и наложение нескольких заклинаний.


Только горстка волшебников с превосходными талантами ясно знает, что такое сущность магии и какую силу она может им принести.


Огромная мощь и неограниченные амбиции могут принести только бедствия и разрушения.


ВолдеМорт - это самый очевидный пример. Его превосходный магический талант и то, что он был одним из потомков Салазара Слизерина, заставило его думать, что он уникален.


Он чувствовал себя выше; высокомерие овладевало его сердцем до такой степени, что он начал думать о себе как о Боге.


Все, что он делал, было эгоцентричным и не учитывало чувства других. На своем темном пути роста он не знал, что такое любовь.


Возвращаясь к тому, что он делал в прошлом, бессмысленное убийство других, и пропаганда волшебников чистой крови над грязно-кровками и магглами и так далее, эти вещи не делались только ради этих идеалов, как Волдеморт и Пожиратели Смерти это преподносили.


Для Дамблдора причина, по которой Том сделал это, заключалась в том, что он хотел это сделать. Он хотел доказать, что он другой.


Поэтому он злоупотреблял своей магией, пренебрегая жизнью.


Чтобы обрести вечную жизнь, он даже расколол свою душу, чтобы сделать крестражи.


Более двадцати лет назад Дамблдор остро осознавал нестабильность его души, когда Риддл, который отсутствовал в течение долгого времени, вернулся в Хогвартс с новым видом и подал заявку на должность профессора защиты от темных искусств.


Затем Дамблдор заподозрил, что Риддл проводит какое-то исследование злой темной магии, а позже появились признаки того, что он делает крестражи.


Худший сценарий произошел, и Дамблдор не знал, сколько раз Волдеморт раскалывал свою душу.


Эта злая темная магия превратила его в монстра, которого нельзя убить.


Дамблдор снова посмотрел на Ивана. До сих пор он уничтожил два крестража.


Все эти вещи вращаются вокруг этого ребенка, это совпадение или…


Помимо этих “совпадений”, что удивило Дамблдора, так это то, что Иван уже нашел путь силы, и все это произошло за короткое время.


Иван был так же хорош, как и Том Риддл в школьные годы, слишком далеко от своих сверстников.


Единственное, за что нужно быть благодарным, это за то, что он отличался от Риддла. У него была полная семья, друзья, знание того, что такое любовь, и понимание смысла жизни.


Судя по тому, что он показал, Иван вряд ли станет вторым Волдемортом.


На лице Дамблдора появилась улыбка. Он знал о том, что произошло в Хогвартсе несколько дней назад, хотя и не появлялся до самого конца.


Больше всего его порадовало решение Ивана относительно жизни и смерти Питера Петтигрю.


Даже перед лицом угрозы Акромантул, Иван не отказался от Петтигрю, чтобы сбежать, а настоял на том, чтобы взять его с собой.


Дамблдор был очень доволен действиями Ивана в тот вечер.


Он подумал, что, возможно, ему стоит помочь этому ребенку.


Он старел, и если ему не удастся найти все крестражи Волдеморта, Иван станет незаменимой силой.


В середине острова Иван отбросил контроль над каменным гигантом и оценил его потребление магической силы. С его нынешними способностями, было все еще невозможно превратить этот валун во что-то более сложное, но это был большой успех, просто тот факт что он активировал его.


Он хотел попробовать другие заклинания. Если бы не все присутствующие здесь, он бы попробовал заклинание призыва демона, записанное в книге “Секреты самого темного искусства”. Эта книга была его первой встречей с этим заклинанием.


На острове появлялось все больше и больше Инфери из озера со всех направлений.


Под их атакой, все отступали и собрались вокруг каменного таза.


Инфери было трудно уничтожить, их магия исчерпана, и Сириус, Иван, Гарри и Гермиона использовали различные заклинания, чтобы задержать их темп.


Давление все нарастало, и когда все почти рухнули от усталости, Дамблдор взял инициативу на себя, используя то же заклинание, что и Иван.


Он взмахнул палочкой, и четыре тяжелых черных камня поднялись из земли, и через мгновение, с устрашающим взрывом, превратились в четырех огромных монстров.


Они не были незавершенными монстрами Ивана. Они были точно такими же, как настоящие тролли, едва показывая какие-либо признаки преображения. Четыре монстра издали жестокий рев и держали в руках толстые большие дубины.


Иван с удивлением посмотрел на Дамблдора и обнаружил, что он также спокойно оглядывается на него и сигнализирует ему обратить внимание на его следующий шаг.


Палочка в его руке странно покачивалась, словно дирижируя оркестром.


Под контролем Дамблдора монстры бросились из центра острова во всех четырех направлениях и устроили резню среди Инфери.


Раздалось несколько громких ударов. Тролли были настолько сильны, что многие инфери были отброшены обратно в Черное озеро.


Сцена перед их глазами вызвало у всех чувство радости от всего сердца.


Тролли были просто накрыты инфери, но они не отступили ни на шаг. Они упорно боролись с ними.


Иван посмотрел на Дамблдора с удивлением. Он даже представить себе не мог, сколько магии требует такое использование этой магии.


После того, как Дамблдор взялся за дело, давление было гораздо менее интенсивным. Они сосредоточились на поиске тела Регулуса среди Инфери.


Глаза Ивана охватил бледный, угрюмый Игфери, смотрящий на них в неописуемым образом.


Трудно найти слова, чтобы описать это, но это было абсолютно ужасно.


В этот момент Кричер внезапно закричал: “Молодой Мастер Регулус! Кричер нашел молодого господина Регулуса!”


Иван поспешно посмотрел в направлении, на которое указал домашний эльф. Он увидел тело 18-летнего молодого человека, только что выползшего из озера, одетого в черную мантию волшебника, отличную от окружающих магглов, с отличительной семейной эмблемой Блэков на груди.


Регулус был очень похож на Сириуса в молодости. Под влиянием магии он оставался почти неизменным с момента своей смерти. Он выглядел темнее Сириуса, но и здоровее и менее тощим.


Его тело было несколько опухшим, потому что его тело долгое время находилось в воде.


Как и другие Инфери, он ошеломленно огляделся и пошел к каменному бассейну в середине острова, не узнавая людей, стоящих перед ним.


Теперь он не был героем, который мужественно противостоял ВолдеМорту, но инфери, который под контролем магии, охранял крестраж ВолдеМорта.


“Регулус!" Сириус скорбно закричал, и его душераздирающий голос отозвался эхом в темной пещере.


Прежде чем кто-либо успел среагировать, он уже бросился к нему. Он отчаянно бросился в преисподнюю, пытаясь вытащить Регулуса.
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Глава 216: Пойдем домой


Всего за несколько секунд до того, как Кричер обнаружил Регулуса, четыре гигантских Тролля Дамблдора столкнули бесчисленное множество Инфери в темные воды озера, вызвав волны.


Дамблдор был в ударе, и монстры, которых он сделал, победили Инфери.


Но на восторг не было времени. Иван заметил черный дым, выходящий из тела Тролля, погруженного в озеро. На его лице было выражение страха.


Это был первый раз, когда он увидел как преобразованные существа,показывали такую вещь, как страх. Он не знал, с чем они столкнулись, но это, должно быть, была темная магия, которую Волдеморт оставил в озере.


В мгновение ока все они превратились в дым и исчезли.


Как ни в чем не бывало, плотное, бесконечное стадо Инфери снова выплыло со дна озера и выползло наружу.


Дамблдор спокойно смотрел на приближающихся Инфери, не слишком удивляясь, как будто ожидал этого. Он продолжал раскачивать рукой палочку.


Но прежде чем он успел произнести заклинание, крики Кричера внезапно зазвенели. “Молодой Мастер Регулус! Кричер нашел молодого господина Регулуса!”


Услышав его крики, все встряхнулись и посмотрели в направлении, которое он указал.


Только Сириус, не раздумывая, выбежал в тот момент, когда Кричер завизжал, и побежал к Регулусу.


“Осторожно, Сириус, там слишком много Инфери, не иди!" Гарри закричал, пытаясь остановить Сириуса.


Но это не сработало, Сириус оказался быстрее, чем ожидалось.


“Регулус!" - крикнул он хриплым голосом, бросаясь вперед. “Регулус, наконец-то я нашел тебя. Я отнесу тебя домой... пойдем домой…”


Сириус повторил свои печальные крики, и слезы потекли из его красных глаз.


Он не заботился о том, что врывался в группу Инфери, полностью игнорируя собственную безопасность. Конец его палочки испускал красноватый Луч со скоростью, недоступной воображению, отбрасывая Инфери, которые мешали ему двигаться вперед.


Позади него, то же самое было с безумным Кричером.


“Сражаться за моего хозяина, за молодого мастера Сириуса, за молодого мастера Регулуса, Кричер хочет сражаться”


Даже в такой суматохе его голос был все еще отчетливо слышен.


Этот старый домашний эльф пробудил всю жизненную силу в своем теле. Он послал вперед камни, которые только что поднял с земли, и последовал за Сириусом в преисподнюю.


Гарри внимательно следовал за ним, затем Дамблдор, Иван и Гермиона. Их линия обороны была полностью нарушена, и Инфери почти мгновенно приблизились.


Сердце Ивана билось очень сильно. Он просто стоял на возвышенности, где в центре острова располагался каменный бассейн. Смотреть на этих мрачно выглядящих Инфери издалека, уже было достаточно, чтобы люди испугались.


Такой же тесный контакт заставил его почувствовать ужас.


Он невольно содрогнулся. Все вокруг него были Инфери, которые продолжали испускать холодный воздух. Они только что выбрались из озера. Их бледная кожа была покрыта каплями холодной воды. Они были очень неопрятными и уродливыми.


Было так много Инфери, что Иван не мог даже видеть пути вперед.


Помимо вызывающего кошмар Инфери, Иван не мог видеть Дамблдора, Сириуса, Гарри и Кричера, которые также были посреди такой же толпе.


Единственное, за что он был благодарен, так это за то, что Гермиона всегда была рядом с ним. Когда она уже была почти поглощена страхом, Иван в последний момент взял ее за правую руку и не отпускал.


Гермиона ахнула и прижалась к нему.


Ее маленькое, бледное лицо было почти бескровным. Потому что она боялась, ее лицо было таким же бледным, как и у окружающих. Ее красивые, вдохновляющие карие глаза были широко открыты, полные паники и беспокойства.


Слезы закружились в глазах Гермионы, но она отказалась выпускать их.


Помимо крика, который она издала, когда впервые увидела Инфери, она заставляла себя не издавать никаких других звуков. Она знала, что сражается. Плач, крики и слабость были бесполезны, и могли только отвлечь ее саму и самое важное Ивана.


Хотя Гермиона была очень напугана, она заставила себя не выпускать таких эмоций.


Она не знала почему, но, увидев Ивана рядом с собой, она ощутила знакомое чувство покоя. Независимо от того, сколько там было Инфери, независимо от того, с чем они столкнулись, даже если они должны были умереть, пока Иван был рядом с ней, она могла спокойно смотреть на это и упорствовать до конца.


Они оба наклонились друг к другу и послали различные заклинания в ближайший Инфери.


“Используй огонь, Гермиона, Используй магию огня,” крикнул Иван. “Дамблдор говорил, что Инфери боятся света и тепла. Мы можем атаковать их огнем.”


Услышав напоминание Ивана, Гермиона вспомнила то, что сказал Дамблдор.


“Инсендио,” поспешно крикнула она.


Слабое красное пламя появилось перед ней и несколько Инфери, готовых наброситься на нее, очевидно, начали колебаться.


Увидев огонь, они инстинктивно захотели убежать.


Но пламя Гермионы было слишком слабым. Поэтому инфери только сомневались. Чувство угрозы, которое они чувствовали, не было достаточно сильным. Как будто они искали возможность, чтобы атаковать.


Гермиона задыхалась. После использования этого заклинания, вся магия в ее теле была исчерпана. Она посмотрела на всех Инфери, которые собирались броситься к ней. Она знала, что не сможет от них увернуться.


Она закрыла глаза, смирившись с судьбой, и крепко сжала правую руку Ивана.


Но глаза Гермионы снова открылись. Она была приятно удивлена, увидев, что Иван тоже успешно использовал заклинание “Инсендио”. Красное пламя в форме полу-человека кружилось над землей и окружало их пылающим жаром.


Инфери отступали, и уходили все дальше и дальше от них.


“Иван” Гермиона повернулась и крепко прижалась к Ивану. Ее глаза не могли не выпустить слезы.


Иван нежно похлопал Гермиону по плечу и прошептал, успокаивая ее.


В этот момент, окруженный бесчисленными Инфери в жуткой пещере, атмосфера внутри огненного круга стала чрезвычайно теплой.


За пределами огненного кольца, недалеко от берега, Гарри было не так комфортно, всего несколько секунд назад он следовал за Сириусом и Кричером среди Инфери.


Увидев Регулуса, эти двое совсем обезумели.


Они были похожи на гигантских монстров, которых сделал Дамблдор, протаранив себе путь в толпе Инфери. Сириус взорвался невероятной боевой силой. Гарри не мог вспомнить, сколько из них он убрал, когда Инфери пытались остановить его.


Под тяжелым окружением Инфери они чудесным образом промаршировали с пугающей скоростью и менее чем через три секунды бросились в сторону Регулуса, который только что сошел на берег.


“Вернись домой, пойдем домой, Регулус” Сириус обнял его и разрыдался, заставляя сердце разрываться от крика.


Было так грустно, что Гарри тоже не мог сдержать слез. Он никогда не думал, что Сириус станет таким. Он сказал ему раньше, что он устал от Регулуса, так же как он устал от остальных Блэков.


Только когда он увидел сцену, Гарри понял, что Сириус очень беспокоится о своем брате; он, наконец, понял их братство.


“Домой, пойдем домой, я хочу отвезти тебя домой, Регулус...” пробормотал Сириус.


Он использовал все свои силы, чтобы обнять Регулуса, боясь потерять его снова.
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Глава 217: Скромные Похороны


Наблюдая эту трогательную сцену, Гарри не мог не заплакать.


Перед ним Сириус держал тело Регулуса в слезах. Он плакал так грустно и бормотал. - "Домой, Регулус, пойдем домой.…”


В руках Сириуса, Регулус не обращал внимания на все это.


Его открытые глаза были затуманены, и, казалось, в них была паутина. Он протянул бледные, сухие руки и крепко обнял Сириуса. Не это было не обычное объятие, а объятие полное злобы, чтобы утащить Сириуса в озеро и утопить его.


"Будь осторожен, Сириус.…”


Гарри поспешно крикнул, но его голос резко оборвался.


Он почувствовал, как сзади его обхватили холодные руки, тонкие, лишенные плоти, как смерть, и его ноги оторвались от Земли, когда они подняли его и они начали медленно и уверенно нести Гарри обратно к воде.


Гарри изо всех сил пытался вырваться, но безуспешно. Инфери были намного сильнее, чем он, и его медленно двигали к озеру.


Волшебная палочка в его руке выпустила несколько безуспешных заклинаний и снова погрузилась в тишину.


Гарри был в отчаянии. Он знал, что спасения не будет, что он утонет и станет, как Регулус, еще одним мертвым стражем фрагмента разрушенной души Волдеморта…


Но затем, сквозь темноту, вспыхнул огонь, который был намного сильнее, чем красное пламя Ивана и Гермионы.


Багровое и золотое, огненное кольцо окружило скалу так, что Инфери, державший Гарри, очень сильно дрогнул и споткнулся.


Они не смели пройти сквозь пламя, чтобы добраться до воды. Они бросили Гарри.


Он ударился о землю, поскользнулся на камне и упал на руки, затем вскарабкался обратно. Он увидел Дамблдора, Ивана и Гермиону, выходящих из пламени. Иван и Гермиона были бледны, но выглядели нормально. Перед ними Дамблдор выглядел серьезным, и золотой огонь танцевал в его бледно-голубых глазах.


Его палочка была поднята, как факел, и от ее кончика исходило пламя, как огромный лассо, окружая их всех теплом.


Сила этого пламени была поразительна. Инфери, которые столкнулись с ним, мгновенно превратились в пепел. Оставшиеся Инфери столкнулись друг с другом, пытаясь вслепую избежать огня, в котором они были заключены…


“Профессор,” радостно закричали Иван, Гермиона и Гарри.


Он побежал вперед на два шага и тут же остановился.


Он услышал крики Сириуса и поспешил назад, чтобы увидеть, что Сириус и Регулус сражаются на краю пламени, а Кричер стоял в стороне, не двигаясь.


Из-за пожара Регулус отчаянно боролся и хотел убежать к озеру, но Сириус прижался к нему и не отпускал. Он покраснел от слишком больших усилий.


Гарри поспешил помочь, и Иван с Гермионой поспешили за ним.


Трое из них работали вместе, чтобы помочь Сириусу удержать Регулуса, и Иван даже наколдовал несколько веревок, чтобы связать его.


Но сила Регулуса была удивительной, совершенно недоступной для людей, и они не были ему противниками.


Как только все собирались сдаться, Дамблдор подошел.


Без использование показушной магии, он просто постучал Регулусу по голове палочкой, и Регулус сразу успокоился и превратился обратно в обычный труп.


В темной пещере Иван ахнул, наблюдая за ужасными, жуткими видами вокруг и тихим Регулусом. Он знал, что все кончено, и они, наконец, освободили Регулуса от его бесконечных пыток.


Они исполнили желание Регулуса, уничтожили медальон и нашли его тело, избавив от злой темной магии.


В этот момент его душа могла, наконец, покоиться с миром.


……………………………………………………………………………………………………………....


На закате, в сторону кладбища возле площади Гриммаулд.


Здесь находилось кладбище семьи Блэк, с высоким, внушительным памятником из темного мрамора, вырезанным с эмблемой семьи Блэк, и замечательным предложением из жадеита рядом с ним: “Благородная и Самая Древняя Семья Блэк: Тоужорс Пур.”


Вокруг памятника было много надгробий из разных эпох, они имели разные формы, но у них было одно общее - материалы из которых они сделаны были чрезвычайно изысканными.


На правой стороне кладбища были три высоких Тиса и черный контур часовни; на левой стороне кладбища можно было увидеть изысканный старый дом.


Как и площадь Гриммоулд 12, все здесь из - за небрежности могло лишь смутно показать славу прошлого.


На кладбище были сорняки, и время от времени вороны садились на надгробия, наблюдая за незваными гостями.


Под безжалостным разрушением, принесенным годами, большинство высоких и изысканных надгробий были повреждены. Они стояли тихо, молча рассказывая историю и одиночество людей из семьи Блэк.


В самом дальнем углу кладбища Дамблдор, Сириус, Люпин, Иван, Гарри, Гермиона и Кричер торжественно стояли перед очень узким и обычным надгробием, которое не очень соответствовало окружающему стилю. Они собрались там для прощания с Регулусом.


Люпин прибыл после получения новостей. Он ждал всех в пабе "Дырявый котел", готовясь провести с ними прекрасное Рождество. Он не ожидал, что получит такую новость.


Кроме Люпена никого не было.


На самом деле, они планировали пригласить еще несколько человек на похороны Регулуса, но Сириус подумал и не знал, кого пригласить.


Регулус безумно поклонялся Волдеморту перед его смертью. Он хотел быть Пожирателем Смерти, и большинство его бывших родственников и друзей были такими же людьми. Почти все они были учениками факультета Слизерин и в конце концов стали Пожирателями смерти, теперь либо мертвы, либо заперты в Азкабане, и их вообще нельзя было пригласить.


Так что, в конце концов, их было всего несколько.


Суровые, сухие крики Кричера звучали прерывисто, как будто кто-то играл на скрипке, которая не настроена.


Иван никогда раньше не присутствовал на похоронах, и он не знал, какими должны быть обычные похороны, но похороны Регулуса, несомненно, были скромными, и все было подготовлено в спешке.


На надгробии было написано: Регулус Арктур Блэк, добросердечный Пожиратель Смерти. Он защитил свое достоинство и справедливость собственной жизнью. Он пожертвовал своей жизнью сражаясь против Волдеморта, он был достойным героем и является вечным источником гордости для семьи Блэк.


До этого Иван никогда не думал, что слова Добросердечный и Пожиратель смерти могут быть связаны вместе.


Это может быть очень иронично для других пожирателей смерти, но это действительно было самое верное описание для Регулуса.


Как упоминалось позже, Регулус защищал справедливость своей собственной жизнью и сопротивлялся Волдеморту. Он был настоящим героем.


Рядом с надгробием Сириус выглядит измученным, без слез, просто молча глядя на гроб своего младшего брата.


Долгое время Люпин похлопывал Сириуса по плечу, а затем они медленно заполнили могилу и похоронили Регулуса.
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Глава 218: Так это и есть свидание?



Глава 218: Так это и есть свидание?


Краткие похороны закончились торжественным молчанием. В конце концов, только домашний эльф Кричер все еще кричал, а Сириус в основном оправился.


По его мнению, это уже был наилучший исход.


Сообщение о смерти Регулуса было подтверждено тринадцать лет назад. Эти похороны были лишь запоздавшей церемонией.


Его предсмертное желания исполнилось, и теперь его душа могла покоиться с миром.


Для Сириуса, Регулус больше не был слабым и злым Пожирателем Смерти, больше не был глупцом, который ничего не знал и в конце концов был убит из-за семейной философии чистой крови. Его брат был героем. Он гордился Регулусом.


Хотя похороны были скромными, все было идеально.


То же самое относится и к Ивану. Единственное сожаление заключалось в том, что они не получили медальон, который Регулус использовал для замены крестажа Волдеморта, и письмо, которое использовалось для записи его последних слов.


Он все еще помнил слова упомянутые выше, которые должны были быть примерно такими: Темному Лорду, я знаю, что умру задолго до того, как вы прочтете это, но я хочу, чтобы вы знали, что именно я раскрыл вашу тайну. Я выкрал настоящий крестраж и намереваюсь уничтожить его как только смогу. Я встречаю смерть в надежде, что когда вы встретите достойного соперника, вы снова будете смертным. Р. А. Б


Эта записка написанная Волдеморту, между строк полностью отражала героический бесстрашный характер Регулуса, а также разрушенную мечту молодого человека.


Известно, что Регулус был когда-то самым преданным поклонником Волдеморта.


Из слов в этой заметке также видно, что, в отличие от всех других волшебников, которые были полны решимости противостоять Волдеморту, до последнего момента своей жизни он по-прежнему называл Волдеморта Темным Лордом, что было возвеличиванием Пожирателем Смерти, Волдеморта.


Это показывало, как Регулус относился к Волдеморту.


Тем не менее, ради своей внутренней справедливости, ради своей веры и настойчивости, Регулус, наконец, решился украсть и уничтожить крестраж Волдеморта. Он решил заплатить за своею жизнью.


С этой точки зрения, Иван хотел взглянуть на записку, которую он написал.


Но Дамблдор сказал, что нет никакого способа пройти через защиту зеленной жидкости, которую Волдеморт поместил в каменный таз, кроме как выпить ее.


Только когда Волдеморт проверит свой крестраж в будущем, можно снова увидеть последние слова Регулуса.


Несмотря на сожаление, это, несомненно, было тем, что Регулус хотел перед смертью. Таким образом, последние слова жизни Регулуса можно было передать Волдеморту, дав ему понять, что еще много людей, которые сопротивлялись ему остались в безвестности, даже среди Пожирателей Смерти.


Думая об этой драматической сцене, Иван не мог дождаться того момента, когда он увидит выражение Волдеморта.


Он может быть полон гнева, но он не должен быть удивлен. В конце концов, с самого начала и до конца ВолдеМорт доверял только себе. Пожиратели Смерти, которые думали, что он им доверяет, были просто пешками, не более того.


На улице уже темнело. После похорон Регулуса, Дамблдор помчался обратно в Министерство магии, где он должен был присутствовать на суде Визенгамота над Петтигрю.


Суд над Питером достиг критической стадии, и последствия этого дела были огромны, и бесчисленное множество людей ждали окончательного вердикта.


Даже на Рождество у суда Визенгамота не было времени на отдых.


После того, как Дамблдор ушел, Люпин, Сириус, Иван, Гарри и Гермиона не возврашались на площадь Гриммоулд 12. Вместо этого они пошли в "Дырявый котел", чтобы принять участие в рождественской вечеринке, как и планировалось.


Кричер тоже был с ними, хотя Сириус считал, что его следует оставить дома одного, как и раньше. Но другие настаивали на том, что для него было бы хорошо жить в Хогвартсе и это также позволит ему связаться с другими домашними эльфами.


После трансмиграции, Иван и остальные пришли к дырявому котлу.


Он недоверчиво смотрел на маленький обшарпанный паб перед собой, проносясь сквозь темный, грязный стиль прошлого. Весь зал был украшен как во сне: зеленые елки, омела, сверкающие золотые звезды и другие рождественские украшения были повсюду.


Из кухни доносился густой запах еды, и Том, владелец бара, стоял за стойкой в смешном красном рождественском костюме, растрескивая рот и показывая уродливую улыбку, приветствуя всех, кто пришел на вечеринку.


Хотя рождественские украшения там были не столь впечатляющими, как в Хогвартсе, это была более праздничная атмосфера.


В баре повсюду можно было увидеть веселых волшебников, многие из которых были одноклассниками Ивана в Хогвартсе.


Люди, сидя в баре с разбросанными стаканами, собирались вместе и весело разговаривали, время от времени радостно смеясь.


Посреди бара гротескно одетый оркестр играл расслабляющую рождественскую мелодию. Время от времени магия использовалась для создания пары разноцветных пузырей и золотого фейерверка. Вокруг группы было много молодых людей, весело прыгающих и танцующих.


Иван потер глаза. Это было невероятно. Он не мог себе представить, что несколько часов назад они все еще сражались с тысячами Инфери в гротескной, мрачной пещере, и теперь они попали в море фестиваля.


Это было Рождество, и это была настоящая рождественская вечеринка.


Когда они вошли, атмосфера в баре была на пике.


Сириуса и Гарри распознали почти мгновенно, и в дырявом котле нависла тишина, а затем внезапный взрыв теплых аплодисментов почти свалил крышу. Все они толпились, пожимали друг другу руки и передавали самые искренние поздравления с праздником.


Иван был гораздо менее известен, чем Гарри, который имел репутацию спасителя. Иван просто наслаждался отдыхом, идя в бар с Гермионой, чтобы выпить какой-то напиток.


Не далеко, Люпин пошел к владельцу бара и забронировал несколько номеров на ночь.


Иван откинулся на стойку и посмотрел на Сириуса и Гарри, которые некоторое время не могли выйти из толпы. Он на мгновение задумался, потянул Гермиону за маленькую ручку и приготовился пойти в Косой переулок, чтобы осмотреться.


Он только что услышал от Люпина, что сегодня по всему Косому Переулку проходят торжества, не только в Дырявом Котле. Согласно предыдущим годам, люди всегда праздновали до раннего утра.


Иван и Гермиона прошли через бар и вышли в небольшой внутренний дворик, окруженный стеной.


Было совершенно темно, и праздничная атмосфера в баре была изолирована дверью, и слышался только слабый звук.


Они вдвоем ютились в узком дворике и были очень близко друг к другу.


Сердцебиение Гермионы становилось все быстрее и быстрее, когда она почувствовала, что дыхание Ивана приближается, и ее лицо покраснело.


Гермиона, которая только что столкнулась с Инфери в пещере, была очень напряжена. Но теперь она расслабилась.


Она была ослабила защиту, когда по глупости позволила Ивану вытащить себя из-за ее доверия к нему. Она понятия не имела, что он хотел сделать. Но сладкая радость, нервозность и другие странные чувства смешались в глубине ее сердца.


Так это и есть свидание?
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Глава 219: Рождественский карнавал в Косом Переулке


Свидание... это было еще одним свиданием!


Лицо Гермионы было красным, и она вспомнила последний раз, когда она была наедине с Иваном. В последний день последнего семестра они отправились в Хогсмид, провели там целый день и даже пошли в чайную мадам Пуддифут.…


Сердцебиение Гермионы слегка усилилось, и ее мысли вернулись в чайный магазин влюбленных, который был весь в розовом свете, наполненным прекрасными ароматами.


Она подумала о том, что Иван собирался сделать с ней под большой рождественской елкой, он собирался поцеловать ее, и почти преуспел.


Когда дело дошло до действий Ивана, Гермиона не могла сказать, была ли она удивлена, ожидала этого или…


Так или иначе, ее сердце билось все сильнее и сильнее, а лицо становилось все краснее.


На самом деле, она не ожидала, что Иван будет настолько смелым в то время, что попытается поцеловать ее, и если бы он это сделал, она не знала, что делать.


К счастью, в то время он не преуспел, и разум говорил Гермионе, что это правильно.


Нельзя отрицать, что Иван ей действительно нравится. Но Гермиона не была уверена, нравилась ли она Ивану, или на него просто повлияла атмосфера в чайной.


Она была подавлена в то время, ведь было так много пар, делающих это.


В той атмосфере никто не мог не сделать что-то глупое.


По мнению Гермионы, Иван был таким хорошим, таким волшебным, всегда в центре внимания людей, и в школе было много девушек, которым он нравился.


Например, Чо Чанг из Равенкло, она была намного красивее.


Гермиона была немного расстроена. Она была просто книжным червем, который умел только читать. Она была не очень добродушна и не очень красива.


Она не была похожа на Чо, мальчики должны любить таких, как она.


Каждый раз, когда Чо проходила мимо Ивана, Гарри и Рона, они втроем смотрели на нее.


Поэтому Гермиона не была уверена, нравится ли она Ивану.


Но после этого они пережили эту серию событий вместе.


Ужасное нападение оборотня, или когда Рон обвинил профессора Люпина, заговор Питера Петтигрю, спасение Сириуса, поиски Регулуса в опасной пещере и т.д. То, что происходило в последние несколько дней казалось длилось веками для Гермионы.


Много раз они были близки к смерти.


Находясь в условия высокого психологического напряжения, Гермиона и Иван становились все более и более ближе.


Каждый раз Иван продолжал защищать ее, пренебрегая собственной жизнью.


Гермиона была очень тронута этим, она доверяла Ивану из самых глубин своего сердца, и другие неясные эмоции становились все сильнее и сильнее.


Она вдруг пожалела, что не воспользовалась возможностью прояснить их отношения в чайной мадам Пуддифут в прошлый раз, возможно, ей следовало быть более общительной.…


Было очень жаль упустить этот шанс, но одно было очевидно, что у нее не хватит смелости снова пойти туда с Иваном.


Но у нее все еще был шанс на рождественской вечеринке.


Все они находились в урашенном Косом переулке, где атмосфера была даже лучше, чем в Хогсмиде, и здесь не должно возникнуть волнений от таких монстров, как оборотни или Инфери.


Гермиона все больше ожидала, что этот вечер будет настоящим свиданием с Иваном.


Она посмотрела на Ивана, и если бы был шанс, как в прошлый раз в чайной мадам Пуддифут, она бы им воспользовалась.


Атмосфера в узком дворике за протекающим котлом была несколько иной.


Никто из них не знал, как это началось, но Иван и Гермиона внезапно успокоились. Они говорили о Регулусе, а потом ни один из них не заговорил.


Иван почесывал голову, сердце колотилось.


Сквозь неоновые огни бара он увидел, что лицо Гермионы показывало привлекательный розовый цвет, как спелое яблоко, готовое к укусу.


Он подсознательно сделал полшага вперед и становился все ближе и ближе к Гермионе.


Их ладони были потными, и странная атмосфера становилась все более и более интенсивной.


Иван небрежно посмотрел в глаза Гермионы, и он обнаружил, что в завораживающем взгляде девушки был намек на фанатизм, что выглядело особенно привлекательным.


Он и Гермиона посмотрели друг на друга, и они поспешно отвернулись.


Иван не мог объяснить, почему сегодня он чувствовал особую красоту Гермионы.


Как только он собрался с духом и собирался что-то сказать, каменная стена перед ним вдруг начала двигаться, пугая их.


Иван и Гермиона поспешно повернули головы. Перед ними в середине каменной стены, ведущей в Косой Переулок, появилось небольшое отверстие. Отверстие становилось все больше и больше, и вскоре перед ними появилась широкая арка, достаточная большая, чтобы пропустить их, ведущая к извилистой, невидимой булыжной улице.


“Счастливого Рождества, дети” группа волшебников, одетых в красные и зеленые праздничные костюмы, вышла и весело приветствовала Ивана и Гермиону.


Они поспешно прошли через двух человек.


Иван и Гермиона посмотрели друг на друга, слегка смущенные, а Иван был настолько неуклюжим, что не знал, что делать и куда девать руки.


Увидев его нервный вид, Гермиона вдруг улыбнулась. Уголки ее рта слегка приподнялись, ее улыбающиеся глаза изогнулись в красивую форму полумесяца.


Она закусила губу, взяла Ивана за правую руку и шагнула в Косой переулок.


В этот вечер, Косой переулок имел особое очарование, почти все магазины были ярко освещены.


Улицы были заполнены веселыми рождественскими песнями. По обеим сторонам стояли ряды елок, которые были покрыты различными украшениями и рождественскими подарками. На некоторых из них были маленькие сосульки со сверкающими кристаллами, а некоторые деревья были усеяны сотнями свечей. Сквозь елки можно было видеть, что за кирпичной стеной тоже была особая магия, создаваемая цветочными лентами из падуба и омелы, меняя цвет.


Были также гротескные "талисманы", каждый из которых выглядел необычайно странно, некоторые были одеты как волшебники, а некоторые трансформировались преображением.


Запах сладкой пищи благоухал, и вся улица была заполнена гуляками, танцующими и празднующими приход Рождества.


“Посмотри туда, Иван", - радостно сказала Гермиона, со сладкой улыбкой на лице и взглядом хорошего настроения.


Вдоль направления ее пальца Иван увидел небольшой квадрат в Гринготтсе, в красной Рождественской шляпе, более чем 20-дюймовый бумажный дракон пролетел над головами толпы, на котором сидел гоблин, который продолжал бросать рождественские подарки в толпу.


Эти подарки были сверкающими золотыми галеонами; многие волшебники хватали эти золотые монеты внизу, время от времени громко смеясь.


Иван знал, что эти золотые монеты должны быть фальшивыми, иначе гоблины не поступали бы так учитывая их скупость и жадность.


Вместо того чтобы присоединиться к карнавальной толпе, они бесцельно бродили по оживленным улицам и весело болтали.


В каждом магазине был праздник и бесплатные рождественские подарки.


Время от времени над их головами раздавался звук магического фейерверка, который не был приглушен, как у обычных петард, а производил взрывы, похожие на артиллерийский обстрел, поглощая толпу дымом различных цветов.


Внутри дыма фейерверка были различные подарки из яиц.


Иван взял адмиральскую шляпу и надел ее на голову, это было особенно смешно.


Гермиона хотела соломенную шляпу, которая выглядела особенно мило в розовом. Они бегали по Косому Переулку с другими волшебниками.


Они следовали по направлению звука петард и собирали подарки на земле.


У двери магазина волшебных шуточек Гамбола и Джейпса ,с треском распахнулась подарочная коробка, мимо пронесся зеленый дым. Иван увидел, как розовая шляпа упала в переулок неподалеку, и поспешно потянул Гермиону за собой.


Перед ними был одинокий и тихий переулок, и в него никто не входил. Как и снаружи, в переулке стояла высокая Рождественская елка с омелой и десятками свечей, испускающих слабый, туманный свет, который выглядел очень романтично.
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Глава 220: Сладость под омелой


Омела, как следует из названия, является паразитическим растением, которое растет на других деревьях.


Это вечнозеленое растение, олицетворяют надежду и плодородие.


В Соединенном Королевстве есть популярная поговорка: Нет омелы, нет счастья!


Так еще например, зеленые ветви омелы используются для гадания.


Белый или красный ягодный сок, который он производит зимой, является одним из основных ингредиентов для приготовления зелья Феликса, которое может принести удачу пользователю.


Омела также известна как “Золотая ветвь жизни” в маггловской традиционной истории и культуре.


Также говорится, что на Рождество, пока девушка проходит мимо или стоит там, где висит омела, мужчина рядом с ней может подойти и поцеловать ее.


Глядя на рождественскую елку, сияющую перед ее глазами, и висящую на ней омелу, Гермиона вдруг вспомнила этот старый обычай.


Она лукаво посмотрела на Ивана, ее глаза в ожидании и в небольшом страхе.


Она выглядела как будто хотела, чтобы Иван взял инициативу на себя. Но если Иван действительно так сделает, она понятия не имела, что делать.


“Давай найдем его, Гермиона, я видел, как та шляпа упала где-то здесь...” - выдохнул Иван, не заметив странной реакции Гермионы.


Он поднял палочку, прошептал заклинание Люмоса и начал искать его в темном переулке. На Земле ничего не было. Иван на мгновение подумал, что, когда шляпа будет падать, она может зацепиться за огромную рождественскую елку перед ним.


Он поднял глаза и посмотрел на ветви елки сверху донизу.


“Иван”, - тихо крикнула Гермиона, ее сердце бешено билось.


Она вспомнила о решении, которое она только что приняла во внутреннем дворике, сегодня вечером взять инициативу в свои руки и воспользоваться случаем. Это была отличная возможность.


“Ты нашел эту шляпу?" Гермиона позвала, и Иван поспешно опустил голову и внезапно остановился, когда она заговорила.


Гермиона была очень близко к нему, и они смотрели друг другу в глаза.


Когда их глаза встретились, он даже перестал дышать.


В этот момент, Иван был полностью покорен красотой Гермионы.


Его сердце было полно странных чувств. Возможно, это было чувство любви. Он решил, что девушка перед ним - та, которая ему нравится, и он готов отдать все, чтобы защитить ее, даже свою жизнь.


Лицо Гермионы было красноватым, а ее светящиеся глаза смотрели на Ивана.


“Не беспокойся о шляпе, ты знаешь этот обычай?”


“Какой обычай!" Иван попытался сосредоточиться.


“Да, это насчет омелы. Знаешь, на Рождество, если девушка стояла под омелой, тогда...” Гермиона не могла этого сказать, ее лицо покраснело до крайности, она нежно прикусила губу, ее лицо было полно застенчивости.


Она чувствовала, что ей было очень жарко вверху и внизу, по всему телу.


Она не могла поверить в то, что он только что сказала.


Таким образом, она как будто попросила Ивана сделать с ней то же самое.


Свечи на елке засияли, и атмосфера была прекрасной.


Вместе с Гермионой, Иван увидел большую омелу над их головами. Он мгновенно вспомнил обычай, о котором говорила Гермиона: на Рождество, пока мальчик и девочка стоят под омелой, мальчик может поцеловать ее, а девочка не имеет права отказать.


Гермиона только что говорила об этом обычае, хотела ли она сама…


Иван терялся в разных фантазиях, под тусклым светом свечей на елке; он чувствовал, что Гермиона была особенно красива, гораздо красивее, чем обычно.


Глубоко в сердце он почувствовал внезапное желание поцеловать Гермиону.


Невидимое воздушное поле привлекло Ивана. Он глубоко вздохнул и не мог не сделать шаг вперед и попытаться удержать маленькую руку Гермионы.


Ощущение, похожее на легкое поражение электрическим током, исходило от кончиков пальцев. Гермиона задрожала и не сопротивлялась.


Иван почувствовал ее дыхание, странный сладкий запах девушки.


Его мозг перестал работать, и все его мысли превратились в пустые места.


Он сглотнул и подался вперед.


Расстояние между двумя было почти не пересекаемым . Он чувствовал такое напряжение, что даже дыхание остановилось.


Правая рука Ивана плотно обхватило Гермиону.


В его объятиях, Гермиона увернулась так далеко, как только могла, выглядя немного испуганной, а затем, как будто что-то вспоминая, резко остановилась и плотно закрыла глаза.


Длинные ресницы на ее веках дрожали на зимнем ночном ветру, и веселая рождественская мелодия медленно доносилась издалека. Сердце Гермионы затрепетало.


Ее тело было сжалось, и она была полна нетерпения и нервозности.


Расстояние между ними становилось все ближе и ближе. Глядя на Гермиону в его руках, Иван дал команду своему сердцу и принял решение, а затем закрыл глаза, и его губы мягко коснулись Гермионы.


Тело девушки снова задрожало, и она в панике оттолкнула его.


На этот раз Иван не дрогнул. Он чувствовал, что поцеловал Гермиону, сладкое, холодное чувство, очень мягкое, как будто он ел сахар.


Ее губы были чистыми и освежающе холодными.


Вскоре он был погружен в это чарующее чувство.


На мгновение после ее толчка у Гермионы также было странное чувство между губами, она плотно закрыла глаза и не осмеливалась их открыть. Она почувствовала прохладу во рту и вкус губ Ивана.


Двое стояли и не двигались.


Это длилось всего секунду, но для них обоих это было столетие.


Если в глазах других их движение было не столько поцелуем, сколько нежным прикосновением между губами, для Ивана и Гермионы, это уже было чрезвычайно трудной задачей.


Иван чувствовал напряжение Гермионы. Она прикусила и не отпускала.


Он знал, что в это время мальчик должен взять на себя инициативу, и Иван был готов предпринять дальнейшие действия, но в этот момент Гермиона оттолкнула его.


Она задыхалась, избегая взгляда Ивана, склонив голову, и ее маленькое личико было красным.…


“Нет, нет, Иван, мы не должны этого делать...” - задохнулась Гермиона, ее глаза невольно переместились в другое место, запаниковали и сказали: “я только что увидела, куда упала шляпа, я... я пойду и найду ее.”


Закончив, она повернула голову и побежала вглубь переулка.


Иван сделал паузу, Гермиона, должно быть, нервничает, и он такой же. Он не знал, должен ли он последовать за ней или что сказать.


Он снова начал думать. Так как это началось, все должно произойти должным образом.


Такое полу-нормальное поведение, из-за отсутствия слов по лучше, можно было описать только как очень неловкое.
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Глава 221: Странная Девушка


С поцелуями и подобными вещами нельзя быть слишком поспешным.


Обычный “протокол” должен заключаться в том, чтобы сначала установить контакт, а затем сделать это.


Под рождественской елкой лицо Ивана было красным и горячим. Он посмотрел на темное ночное небо и глубоко вздохнул, пытаясь успокоиться.


Поскольку “это” стало установленным фактом, теперь он ответственен за это, и он должен взять на себя соответствующие обязанности. Нет особого смысла продолжать борьбу.


"Тем не менее, они были прохладными, мягкими и сладкими," когда он подумал, что только что коснулся губ Гермионы…


Лицо Ивана снова покраснело, и он подумал, согласится ли Гермиона, если он попросит об этом.


Если она согласится, значит ли это, что он может сделать это с ней снова в будущем?


Иван покачал головой и больше не мог думать об этом.


Он попытался отрегулировать ритм дыхания, был готов искать Гермиону в переулке и только сделал два шага, прежде чем он немедленно остановился.


Он слышал четкий, тонкий звук, доносящийся из темного угла, где кто-то напевал песню вполголоса.


Это была очень странная мелодия, не рождественская песня, а медленная, красивая мелодия. В хрустящем голосе была меланхолия. Иван никогда раньше не слышал подобной песни.


Он поспешно повернул голову и в слабом свете своей палочки он увидел девушку, сидящую на корточках в темном дверном проеме и напевающую песню.


У девушки были длинные светлые волосы, слегка завитые.


На голове у нее была розовая соломенная шляпа, которую искали Иван и Гермиона, края которой были настолько низкими, что он не мог точно увидеть, как она выглядела.


Внешне она была очень стройной и худой, примерно такого же роста, что и Джинни, и примерно того же возраста, лет одиннадцати - двенадцати.


Девушка была одета в потрепанную черную мантию волшебника. Мантия была довольно старомодна. Она смотрелась очень не уклюжа. Это была одежда взрослого волшебника больших размеров. Его слегка модифицировали и надели на ее тело. Рукавицы несколько раз закатывали, чтобы те не обвисали.


На пыльном халате сверху донизу были красные пятна.


Неизвестно, какая жидкость оставила эти пятна.


Это выглядело шокирующе, как будто какое-то зелье или кровь оставили эти следы.


Иван, прищурившись, осторожно двинулся вперед на полшага.


Он был начеку. Он не знал, были ли темно-красные пятна на девушке магическим зельям или пятнами крови, но это явно были не обычные пятна.


Согласно методу Дамблдора, который он узнал в пещере, Иван чувствовал опасность от девушки.


Эта, казалось бы, хрупкая девушка обладала внушительной магической силой, и следы могущественной магии, оставленные на ней, вырисовывались.


Иван не знал, что магические следы это были. Но это должно быть проклятие, которого он никогда не видел.


Помимо подозрительных пятен на халате и необычно сильной магии, несовместимой с ее возрастом, было неразумно для молодой девушки этого возраста сидеть одной в этом отдаленном, темном, тихом переулке ночью.


Несмотря на то, что сегодня вечером в Косом переулке была рождественская вечеринка, и собралось много людей, это все еще было очень необычно.


Когда расстояние между ними сузилось, Иван заметил кожу девушки за одеждой.


Ее кожа была очень белой, но не такой здоровой, как у нормального человека. Это была бледность человека, который давно не видел солнца.


Это было как у Инфери, но не выглядело отвратительно.


Конечно, это могло быть и потому, что девушка была слишком красива.


Иван увидел ее лицо, спрятанное под краями шляпы, и черты ее лица были прекраснее, чем у всех девушек, которых он когда-либо видел, как у фарфоровой куклы. У нее был неописуемо особый темперамент.


Самым поразительным были ее глаза. Умные глаза девушки были не обычных цветов, но очень редкого винно-красного. Красный цвет был очень чистым.


Когда Иван взглянул, он глубоко погрузился в них. Он поспешно покачал головой и привел свой разум в трезвость.


“Счастливого Рождества!" Иван коротко кивнул и тихо сказал: “Меня зовут Иван Мейсон, я студент второго курса Хогвартса. Кто ты и почему ты здесь?”


Говоря это, он положил палочку на грудь и внимательно посмотрел на девушку.


Услышав голос Ивана, девушка перестала петь. Она не ответила и даже не пошевелилась.


Она просто посмотрела на Ивана с удивлением, как будто не ожидала, что кто-то заговорит с ней.


Потом ее тонкий носик слегка задрожал, как будто она что-то почувствовала.


“Вкусная еда!” Сказала она тихо, с небольшим хриплым звуком в ее четком голосе.


Запутанные слова девушки заставили Ивана отступить.


Он посмотрел на своего противника в ужасе, сосредоточив свою энергию, и магия всего его тела естественным образом сошлась с палочкой в его руке.


Представьте себе, что вы не несете ничего съедобного, но когда незнакомец видит вас, первое, что он говорит, упоминает вкус пищи, когда он смотрит на вас с ужасом, как если бы вы были той самой едой в его глазах. Как бы вы себя чувствовали?


Это было странно, жутко и ужасно!


В последний раз Иван слышал что-то подобное от оборотня Грейбека, который сказал это ему и Гермионе.


Грейбек долгое время был одержим вкусом человеческой плоти. В его глазах люди были обычной пищей. Даже если он не преображался, ему всегда нравилось есть людей, особенно детей.


Если девушка, как и оборотень Грейбек, видела в нем еду, то она, скорее всего, не была человеком.


Глядя на пятна крови на ее черном одеянии и могущественную магию, Иван почувствовал как холодок бежит по спине.


Это не было хорошей новостью. Было Рождество. Он не хотел усложнять ситуацию, а затем снова столкнуться с загадочными вещами. Однако Иван не волновался. Он отличался от того, кем он был в Хогсмиде. Прямо за переулком была Карнавальная толпа. Если будет битва, они быстро прибудут сюда.


Иван отступил. Он собирался уйти, чтобы найти Гермиону.


Но девушка напротив, казалось, заинтересовалась им. Она сморщила нос и понюхала воздух.


Она повторила снова: “вкусная еда!”


В ее хрустящем голосе была хрипота, что было очень приятно слышать, но то, что она сказала, было абсолютно ненормальным.


Она встала и подошла к Ивану, как будто не видела палочку в его руке и не знала о ее опасных возможностях, таких как заклинания, преображение и так далее. На самом деле, ее тело выглядело еще тоньше и слабее в ее черном одеянии, и она совсем не выглядела опасной.


Иван колебался и не знал, что делать.


Если бы девушка использовала черную магию, чтобы напасть на него, или сказала бы еще несколько слов, Иван не был бы так взволнован.


Он стоял с палочкой, не зная, что делать. Должен ли он общаться с ней или непосредственно использовать магические атаки?


По крайней мере, нынешнюю ситуацию надо прояснить сейчас же!
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Глава 222: Внезапная Дуэль


В темном переулке, от Гермионы не осталось и следа, и он не знал, куда идти.


Иван и странная девушка перед ним оказались в тупике. Под елкой стояли два человека. Тени отражались в темных свечах, висевших на деревьях. Они тянулись долго и тянулись в глубь темной аллеи без всякого света.


Иван смотрел на девушку через дорогу чувствуя головную боль. Она была одета в большой, изодранный черный халат, ее белый, милый носик, принюхивался. Как котенок, она подходила к нему. Становясь все ближе и ближе…


Ее движения были прекрасны, и совсем не казались опасными, но Иван был под большим давлением. Он также принюхивался, как и она, но не было никакого особого запаха в воздухе, кроме холодного ночного воздуха и слабого запаха вина, исходящего от далеких гуляк.


По крайней мере, Иван ничего не почувствовал.


Глядя на внешность девушки, она, казалось хотела найти пищу полагаясь на ее нос, которую она должна была съесть.


Иван сделал полшага назад, даже если он и не чувствовал опасности, было крайне неуместно для девушки, которую он только что увидел, подходить к нему так близко.


Под елкой девушка подошла к тому месту, где только что стояла Гермиона. Сквозь слабый свет свечей Иван отчетливо видел ее внешность.


В темном углу, минуту назад он инстинктивно почувствовал, что она очень красивая, миниатюрная, с тонкими чертами лица, светлой кожей, как фарфоровая кукла.


Присмотревшись к девушке при свечах, Иван обнаружил, что ее внешность можно описать только одним словом:”удивительно”.


Эта красота была особенная, она могла непосредственно коснуться глубин души.


Особенно ее бордовые красные глаза. Они блестели, как два Рубина.


В контраст ее кожа была очень бледной, как будто вся кровь ее тела была сосредоточена в ее глазах.


“Еда...” неопределенно сказала девушка и выглядела немного слабой.


“Остановись, если подойдешь ближе, я атакую!” Закричал Иван.


Он поднял палочку в руке, и когда магия собралась, свет на конце палочки стал сильнее.


Услышав слова Ивана, девушка остановилась и, казалось, колебалась.


“Очень хорошо, нам нужно поговорить. Как видишь, я не злой. Я просто случайно услышал твою песню. Я был удивлен увидеть тебя в такой углу." Иван терпеливо сказал: “Меня зовут Иван Мейсон. Как тебя зовут?”


“Иван Мейсон?!" Девушка повторила это. Она не назвала своего имени. Она продолжала принюхиваться и медленно сказала:"Запах еды...”


Ее состояние было очень странным. Она выглядела очень слабой и казалось голодала в течение долгого времени.


Кроме еды, казалось, ничто не могло ее привлечь. внимания


“У меня нет с собой ничего съедобного. Если ты не возражаешь, я могу привести тебя к дырявому котлу, где проходит рождественская вечеринка с большим количеством вкусной еды.”


“Я не могу пойти, я должна остаться здесь. Есть важные вещи!" Девушка упрямо покачала головой. “Я чувствую запах еды, он на тебе"…”


Она закончила предложение и подошла ближе к Ивану.


У нее не было причин произносить это предложение, что озадачило Ивана.


Он был уверен, что у него ничего нету, кроме множества книг по темной магии, уменьшенных уменьшающим заклинанием.


Глядя на приближающуюся девушку, Иван не колебался; он сжал палочку и крикнул: “Петрификус Тоталус!”


Белый свет вылетел из его палочки и ударил ее.


Хотя он не знал, что девушка хотела сделать, Иван решил, что лучше быть осторожным. Поведение девочки было слишком ненормальным.


Он планировал использовать это заклинание, чтобы связать ее, а затем хорошо поговорить.


Если выхода действительно не было, он мог отвезти ее в "Дырявый котел" и попросить бармена, Люпина, Сириуса или кого-нибудь еще найти семью девушки или узнать о ней что-нибудь.


Заклинание Ивана полетело к ней, и как только он подумал, что ему это удалось, белый свет внезапно повернул направо, изменил курс, задел тело девушки и закончил на противоположной стене.


Иван был ошеломлен. Он увидел маленькую руку девушки, спрятанную в ее большом рукаве, держащую черную палочку.


Палочка была очень короткой, около семи дюймов в длину.


Удивительно, что у нее действительно была палочка.


Поверх этой палочки, Ивана больше всего заботило то, что эта девушка была очень сильной.


Она только что выпустила защитные заклинания почти одновременно, как его связывающее заклинание собиралось ударить ее, она не произносила заклинания вслух, значит произнесла про себя.


Использовать безмолвное заклинание на такой скорости, Иван подумал, что даже ему будет очень трудно это сделать.


Думая о странных пятнах крови и слабой мощной магии, Иван сильно сосредоточился. Он не мог позволить себе быть беспечным.


Он взмахнул палочкой и произнес несколько заклинаний подряд.


Девушка не стала контратаковать, но заклинания Ивана, которые вот-вот должны были поразить ее, в последнюю секунду были отклонены и только слегка задели ее тело.


Вокруг ее тела был магический щит, который защищал ее от вреда.


Иван был уверен, что она не использует заклинание щита.


Это должно быть защитное заклинание, которого он не знал. Каждый раз, когда его атака собиралась ударить ее, вокруг ее тела всегда происходила вспышка красного света.


Он не мог продолжать в том же духе. Иван мог подтвердить, что она сильнее его.


Он собирался использовать более мощную магию или, возможно, более эффектную, чтобы создать огромный звук, который привлечет толпу с улиц.


Но прежде чем он успел что-либо сделать, из воздуха появилась красная цепь. Она была похоже на гадюку, и она крепко связала Ивана снизу вверх.


“Черт, это было безмолвное заклинание!”


Иван тяжело упал на землю. Именно тогда он понял, что происходит.


Ему не хватило боевого опыта. На самом деле, он столкнулся с этой проблемой еще со времен своих последних сражений с оборотнем Грейбеком и Снейпом.


Это были два разных стиля битвы, но было одно общее. То есть, Иван сделал много ошибок, которые не должен был делать, и было слишком много возможностей для него, которые не были использованы. Как и в этот раз, его настоящая сила не была полностью задействована.


В перепалке с Сириусом он также указал, что у Ивана была эта проблема.


Как и Гермиона, они оба читали много магических книг и освоили много заклинаний, но в реальном бою из - за отсутствия опыта они не могли полностью продемонстрировать свою силу.


И этот разрыв становился все более очевидным в его последовательных сражениях.


До этого Иван никогда не сражался с врагом, который использовал безмолвные заклинания. Он не владел этой техникой заклинаний и не знал, как с ней бороться.


Его противник использовал эти заклинания, чтобы взять на себя инициативу, и использовал два магических заклинания, которые Иван не знал. Таким образом, он не мог защитить себя вообще. Он был запутан и подавлен.
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Глава 223: Вампиры


Ивана крепко связали внезапно появившейся красной цепью и тот тяжело упал на землю.


Не в силах справиться с болью, он попытался встать, нопотерпел неудачу. Он был весь в холодном поту, и он не знал, чего хочет эта девушка.


Иван испробовал несколько заклинаний подряд, но ни одно из них не было высвобождено.


Эти Красные цепи не только связывали его тело, но и источали странный магический запах, который мешал потоку его магии.


Иван поднял глаза и увидел, что девочка покачивается, как котенок.


Она казалась сонной, как будто только что проснулась, но выражение ее лица ничуть не изменилось. Для нее, связать его этой беспрецедентной по силе магией, казалось тривиальной задачей.


Девушка ничего не сказала и направилась прямо к Ивану. Ее алые глаза остановились на его шее. Она колебалась и сглотнула.


Под широким темным халатом нельзя было определить, куда она положила свою короткую палочку. Девушка сморщила нос и снова принюхалась, а затем протянула бледную маленькую руку к Ивану.


Несмотря на толстую одежду, Иван чувствовал холодную как лед руку девушки, действительно холодную, даже холоднее, чем зимний ночной воздух.


Так как он был очень близко, то почувствовал странный запах.


Это был не сладкий запах девушки, как у Гермионы, а слабый запах крови.


Иван теперь был уверен, что пятна на ее черном одеянии были не следами магических зелий или напитков, а каплями крови, которые падали на нее.


Винно-красные глаза, бледная кожа, холодная температура тела, запах крови, когда все это описания одного человека, они являются достаточным доказательством того, что…


Эта девушка-вампир!!!


У Ивана были сомнения, но теперь он был полностью уверен.


Он не мог поверить, что ему так не повезло. В Косом Переулке, на противоположном углу самой процветающей торговой улицы в волшебном и магическом мире, где было так много волшебников, он случайно встретил вампира, которого другие волшебники никогда не встречали в даже целой своей жизни.


Следует знать, что в волшебном мире вампиры существуют. Но они очень редки, их мало, и вокруг них вращается множество тайн.


Вампиры обычно уделяют большое внимание защите собственных секретов, и вообще не активно контактируют с мейнстримом магического общества. У них есть свое закрытое общество и правила выживания.


Даже при случайном контакте их трудно идентифицировать.


При этом многие волшебники даже думали, что вампиры вымерли или что они просто выдуманные магические существа, существующие только в мифологических историях.


Иван смутно помнил, что в оригинальной книге не было детального описания вампиров.


После того, как Волдеморт вернулся, он послал Пожирателя Смерти связаться с различными темными существами, чтобы свергнуть Министерство Магии. Тремя самыми желанными союзниками были оборотни, гиганты и вампиры, особенно вампиры, но они отвергли приглашение Волдеморта. .


В оригинальной книге, казалось, было что-то большое, что произошло внутри вампирского сообщества. У них не было сил заботиться ни о чем другом, и в конце концов они ушли.


Глядя на девушку-вампиршу перед ним, она, казалось, была голодной и желала наброситься на его шею и высосать его кровь…


Иван сглотнул, и его тело снова захлопнулось, чтобы увернуться.


Поскольку он не ожидал столкнуться с вампиром, он не читал соответствующие книги, и курс второгодок защиты от Темных Искусств не упоминал о них.


Как правило, защита от вампиров - это курс седьмого класса или факультатив, полностью зависящий от личного настроения и предпочтений профессора.


Иногда могут возникнуть вопросы, связанные с вампирами на тесте уровня продвинутого волшебника, которые также были очень простыми.


Единственное, что Иван имел знал о вампирах, было из истории с прошлого года, когда ему было достаточно скучно, чтобы пролистать “путешествия Локхарта с вампирами”.


С помощью своеобразной гиперболы, книга Локхарта подробно описывает вампира, которого он встретил в своем путешествии, и как он головой и мужеством сражался с ним, где он якобы прошел через битвы жизни и смерти и в конечном итоге победил его.


Хотя есть много преувеличений, и хотя это не был личный опыт Локхарта, эта книга была основана на реальной истории.


Девушка перед ним точно соответствовала описанию вампира в книге.


Согласно “путешествиям с вампирами”, способность превратиться в вампира, как и у оборотней, приобретается.


Но в отличие от оборотней, где любой, пока его кусают, может заразиться, чтобы стать оборотнем; способ стать вампиром называется первым объятием.


Весь процесс чрезвычайно требователен, и показатель успеха очень низок.


Первое объятие может причинить большой вред самим вампирам. Они не делают это на всех подряд, а обычно выбирают только близких и талантливых волшебников.


Все виды ограничительных факторов складываются, что значительно ограничивает количество вампиров.


В традиционном смысле, первое объятие рассматривается как некий магический ритуал.


Эта магия развилась из древней темной магии, которая специализировалась на изучении мертвых духов, дьявольского темного волшебника, жертвоприношении нежити и вызове демона. Из-за этого, в отличие от других магических существ, таких как гоблины, домашние эльфы, кентавры и оборотни, первое объятие - единственный способ стать вампиром, и вампиры считаются результатом мутации волшебников.


Они не магические существа по своей сути, но волшебники, чья магическая сила мутировала под влиянием магии, они являются более запретными, чем злые темные волшебники.


Этот момент можно увидеть из внутренних настроек Департамента по регулированию и контролю магических существ Министерства Магии.


Как известно всем, Департамент разделен на ряд подразделений, отвечающих за все вопросы, связанные с управлением магическими существами в волшебном мире.


До сих пор Департамент по регулированию и контролю магических существ, включает в себя отделение связи с Кентаврами, Комитет по обезвреживанию опасных существ, исследование драконов и офис контроля, Консультативный совет по вредителям, делопроизводства Троллец, реестр оборотней, вылавливания оборотней, отделение связи с Гоблинами, отделение для трансмиграции с домашний эльфом, отделение по духам и т. д.


Но ни один из них не связан с вампирами.


Когда волшебник, к сожалению, укушен трансформированным оборотнем и становится оборотнем, как Люпин, он должен сообщить в реестр оборотней.


Если он откажется от поддержки Министерства магии, то оборотень будет выслежен отрядом захвата оборотней.


Однако если волшебник оказывается вампиром, его внешностьи облик не сильно меняются.


Он все равно будет считаться человеком, волшебник, точно так же как и темный маг, хотя они не принимаются и им не доверяет само общество, и считает их более злобными существами.


Но пока он не посягает на чужие жизни и не высасывает из них кровь, ему нечего бояться.


Звучит просто, но практически невозможно. В отличие от обычных волшебников, сила вампиров происходит в основном от их крови.


Чем сильнее магия, содержащаяся в крови, тем больше силы они получают. Хотя можно выжить на крови животного, сила вампира медленно угасает, когда она потребляется в течение длительного времени, если только это не волшебное существо необычайной силы.


В конце концов, они могут даже потерять свою магию навсегда.


Поскольку они должны потреблять магическую кровь, среди целевых объектов, на которые можно охотиться, кровь волшебника получить легче, чем кровь опасного мощного магического существа. Так что, хотя это и запрещено, нападения вампиров на волшебников все же случаются.


Но по мере того, как количество вампиров становилось все меньше и меньше, такие атаки постепенно исчезают.
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Глава 224: Истории вампиров и первое объятие



Глава 224: Истории вампиров и первое объятие


Иван еще не изучал происхождение этой темной магии..


Но нет никаких сомнений в том, что особый вид вампиров появился в то же время, что и оригинальные темные волшебники, изучавшие магию “первого объятия” из злых ритуалов черной магии, таких как жертвы нежити и призыв демонов.


Через первое объятие, магия в теле волшебника будет интегрирована в его кровь. Без физических препятствий магия будет работать быстрее и станет более чистой.


Темные волшебники были рады обнаружить, что их магическая сила умножалась, и что им было легче понять сущность темной магии, не заставляя их сердце становиться злым.


Помимо магического усиления и облегченного использования черной магии, самым большим преимуществом после "первого объятия" было физическое изменение.


Их физическая сила возростала, но их чувства не изменялись.


Для волшебников, которые долгое время занимались магическими исследованиями и были в основном слабы физически, это было чудом.


Казалось, было много преимуществ, но суть “первого объятия” была злой магией.


В Средние века, веря в существование богов, считалось, что эта удивительная сила, способная радикально изменить тело волшебника, исходит от злых духов или могущественных демонов.


На самом деле, после первого объятия, волшебники с удивлением обнаружили, что их кожа становилась все бледнее и бледнее, в конце концов становясь белой и совершенно бескровной.


Более того, они стали бояться солнца и могли передвигаться только в темноте.


Черные маги, как правило, считали, что это проклятие, цена, которую следует заплатить за обретение такой огромной силы.


Самое тревожное в этих изменениях было то, что после первого объятия они перестали интересоваться обычной едой.


С преобразованием их желудки больше не могли адаптироваться к обычной пище. Любая еда, которую они проглатывали, заставляла их чувствовать тошноту, и их быстро рвало.


Вместо этого они стали чрезвычайно чувствительными к крови.


Первые темные волшебники, которые прошли через их "первые объятия", вскоре обнаружили, что они могли употреблять в пищу только кровь и что они стали монстрами, которые живут за счет высасывания крови.


Для обычных людей этого изменения было достаточно, чтобы впасть в сильное чувство вины. Потреблять кровь, как демон, каждый день, заставляет людей впасть в безумие.


Но для злых темных волшебников это не было проблемой, и не было даже психологическим бременем.


Они с большим энтузиазмом посвятили себя новому магическому эксперименту. Путем многочисленных экспериментов они даже обнаружили, что кровь у разных животных оказывает на них совершенно разное воздействие. Проще говоря, чем волшебнее существо, тем больше пользы от его крови.


Поскольку они больше не могли полагаться на естественный рост, чтобы усилить и восстановить магию, как это делают обычные волшебники, они начали сосать кровь магических животных.


После того, как это поведение стало известным, другие волшебники стали называть этих особых волшебников, вампирами.


Из-за крови, вампиры не были поняты основным магическим обществом, они постепенно втягивались в край или тень волшебного мира, чтобы принять особую форму существование.


Среди вампиров это прямое физическое изменение рассматривалось как дар дьявола.


Они не согласились с тем, как их называли другие волшебники. Они назвали себя “Клан Крови!”


Время, когда вампиры жили в мире с другими волшебниками долго не продлилось.


Поскольку существа, которые они выбирали для высасывания крови, становилось все более и более волшебными, чем больше времени вампиры получали, тем быстрее рос их собственный магический уровень.


Но все знают, что магические существа с более сильной магией часто означают большую опасность.


Излишне говорить, что редкие вампиры были нормальными волшебниками и полагались на абсолютное численное превосходство, чтобы преуспеть в охоте на опасное и магическое существо.


Неизвестно, когда вампир впервые высосал кровь волшебника.


После охоты на магических существ, другие волшебники стали добычей. Они были значительно менее опасны и имели гораздо большую ценность.


Возможно, по причинам совместимости, кровь волшебника обладает непреодолимой привлекательностью для вампиров, она вкуснее и легче впитывается. Магия растет и меняется быстрее.


Конечно, этот злой акт убийства был немедленно осужден и все волшебники единогласно воспротивились против этого после того, как это было обнаружено основным магическим обществом.


Министерство магии быстро приняло законопроект, запрещающий существование вампиров, и “первое объятие” было указано как запрещенная черная магия.


Авроры начали арестовывать вампиров, судить их и даже казнить на месте.


Большое количество книг по вампирской магии было уничтожено, а слово “вампир” стало табу, более злым, чем “темный волшебник” и упоминать его тоже не разрешалось.


После нескольких масштабных чисток, число вампиров стало меньше.


Остатки вампиров переместились в подземелье, они постепенно исчезали с глаз людей, и в конечном итоге полностью исчезли.


Но они не вымерли. После столетий развития, вампиры полностью развились до полного и независимого таинственного общества.


Они живут семьями в неизвестных местах.


Темная магия “первого объятия” постоянно совершенствовалась, и была не такой сложной, как изначально, когда она имела много ограничений, где требовалось большое количество жертвоприношений дьяволу.


Теперь, если они хотят превратить волшебника в нового вампира, вампирам нужно только высосать определенную часть его крови, а затем использовать свою специальную магию, чтобы впрыснуть свою кровь обратно в другого человека. Если кровь объединяется, магия успешно завершена.


Что не изменилось, так это степень опасности всего процесса и начальный показатель успеха очень низок.


Во время первого объятия, выбранный волшебник мог умереть в любой момент из-за неудачного слияния крови.


Более того, источником собственной силы вампира является кровь, и когда она вводится в тело другого, это также очень вредно для него самого.


Поэтому вампиры очень осторожно подбирают кандидатов и подготавливают их, а не используют драгоценное “первые объятия” на прохожих.


То же самое относится и к этой вампирше перед Иваном. Сейчас она должно быть относиться к нему как к еде, и не желает использовать на нем “первое объятие”.


Говорят, что вампиры могут чувствовать запах крови, который трудно почувствовать обычным людям, и использовать магическую силу, содержащуюся в них самих, как стандарт, чтобы различать хорошую и плохую кровь.


С нынешней магической силой Ивана, магия в его теле сильнее, чем у большинства молодых волшебников.


Девушка - вампирша перед ним, на первый взгляд, выглядела так, будто была не ела долгое время. Когда она увидела одинокого Ивана, она не могла не подойти к нему и продолжала говорить, что чувствует запах еды. Возможно, она думала об Иване именно так.
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Глава 225: Кровавый Леденец


Иван уже догадался, что девушка перед ним является вампиром, и нервно смотрел на нее.


В глубине души, ему казалось это не такой уж плохой идеей, быть укушенным в шею такой красивой, милой девушкой.


Но при мысли о том, что укус был не таким уж простым, тело Ивана содрогнулось при одной только мысли об этом. В книге Локхарта “путешествия с вампирами” процесс своеобразного ужина вампиров, был подробно описан.


После выбора цели, вампир обычно использует магию, чтобы связать его.


Он использует свои острые зубы, чтобы прорезать самую мягкую кожу на шее жертвы, пронзая вену. Не теряя ни капли, вампир высосет всю кровь жертвы всего за одну минуту.


Иван плакал без слез. Возможно, это был конец его жизни.


Вампиры питаются удивительно большим количеством крови. Независимо от ее миниатюрного размера, ей не понадобится много времени, чтобы высосать его кровь досуха.


Когда Гермиона вернется, она скорее всего увидит только его мумию.


Иван еще раз посетовал над своим невезением. Он встретил вампира в Косом переулке на Рождество и почти стал ее едой. Было ли это возмездием после того, как он только что поцеловал Гермиону?!


Иван попытался договориться, но что бы он ни говорил, девушка не отвечала.


Она наклонилась и начала ощупывать тело Ивана, как будто что-то искала.


Тем не менее, ее взгляд невольно был направлен на шею Ивана, а затем было ожидаемое движение и звук глотания, звучащий душераздирающе.


Горло девушки двигалось очень мило, однако это только нагоняло жути.


Она, казалось, была терпелива и сопротивлялась искушению укусить Ивана. Тем не менее, она, казалось, была почти неспособна вынести это, и, похоже, она могла укусить его в любой момент.


После очередного провала в коммуникации, Иван решил сразу перейти к делу и крикнул: “я знаю, что ты вампир. Ты же не хочешь укусить меня, ты же не хочешь высосать мою кровь? Я бы посоветовал тебе этого не делать. Это Косой переулок, мои друзья… ”


Девушка остановилась, и ее бордовые глаза спокойно смотрели на Ивана.


Долгое время она молчала, и когда Ивану показалось, что он больше не может общаться, он услышал характерный хриплый голос девушки.


“Кроме крови драконов, я обычно не пью кровь низших существ.”


Когда Иван услышал, что сказала девушка, он был ошеломлен. Он долго моргал, чтобы осознать то, что она только что сказала. Она действительно упоминала кровь драконов?!


Иван не был уверен насчет этой девушки. Она что, издевалась над ним?!


Не казалось что у нее присутствовало хорошее чувство юмора.


После открытия Дамблдора о двенадцати использованиях крови дракона, величайшем открытии, признанном современной алхимией, Иван наконец нашел тринадцатое.


“Ты что, издеваешься надо мной?" он попытался говорить спокойным тоном.


На самом деле, эта шутка была бы довольно смешной, если бы он не принял во внимание тот факт, что в настоящее время он был связан Красной цепью, и за ним наблюдал вампир.


“Нет!" Девушка серьезно посмотрела на Ивана. Помолчав, она тихо ответила. “Посмотри на себя, кажется, я хочу укусить тебя, но я не знаю, каков будет вкус.”


“Определенно вкусно не будет!” торопливо сказал Иван.


Замечание девушки было очень пугающим, особенно, когда она после того как закончила говорить, начала смотреть на его шею и сглотнула, выглядя крайне нетерпеливой.


Это было слишком опасно, и Иван решил не продолжать обсуждение этого вопроса.


Во всяком случае, девушка-вампир не выглядела так, как будто она собиралась высосать его кровь прямо сейчас, так почему она сказала, что он пахнет едой и рылась в его одежде, будто ища что-то?


И тут Иван вдруг о чем-то подумал.


Помимо книжной коллекции семьи Блэк, которую он только что принес, и медальона Слизерина, у него было несколько конфет.


Это были конфеты, которые он и Гермиона купили в Хогсмиде, потому что они были не очень большими, они просто положили их в карманы и ели потихоньку, когда хотели.


Обычные конфеты, конечно, ничего не значили, но было несколько штук от владельца магазина сладостей Мистера Флума, который попросил Ивана помочь ему продвигать его новый продукт…


Леденцы со вкусом крови!!!


Кондитерская Королевство сладостей провела несколько опросов в волшебной газете Хогвартса о вкусе своего следующего продукта. Самым популярным был аромат крови. Многие волшебники думали, что это будет круто, но фактический продукт продавался очень плохо после того, как он был сделан.


Поскольку вкус был точно такой же, как у настоящей крови, конфеты почти никто не покупал, а готовые изделия складывали в подвале кондитерской.


Иван вспомнил, что в то время он вздохнул, что эти конфеты были специально разработаны для вампиров. Он никогда не ожидал, что случайное слово окажется настолько правдивым.


Из-за леденцов со вкусом крови, к нему действительно пришел вампир.


“Прекрати искать, я знаю, что ты ищешь!” Видя, как холодная маленькая рука девушки долго рылась в его мантии, он не мог не сказать: “эта штука называется кровавый леденец, она должна соответствовать вкусу вампира. Кроме сладости, в нем еще есть вкус крови. Отпусти меня, я могу найти его для тебя.”


“Я тебе не верю!" Девушка заколебалась, покачала головой и отказалась; она бдительно сказала: “мой дядя предупреждал меня не верить волшебникам и Министерству Магии. Тебе нельзя доверять. Ты убьешь меня используя различные хитрые методы.”


Эти темные существа были еще более категоричными в своих мыслях, чем оборотни. Неудивительно, что Волдеморт первый делом подумал о вампирах, когда хотел найти союзников.


Их разум достаточно темный, и их общая сила достаточно сильна, чтобы быть одними из самых сильных союзников.


Иван не знал, где выросла эта девушка, но неудивительно, что вампиры так цинично думают.


На протяжении веков, существовали только антагонистические отношения между волшебниками и вампирами.


Если бы кто-нибудь еще узнает, что эта девушка вампир, не потребуется много времени прежде, чем все Авроры Министерства Магии будут развернуты, заполнив весь Косой переулок.


Они арестуют ее и отправят на суд Визенгамота.


Даже если выяснится, что она не пила человеческую кровь, девушка все равно будет заперта в Азкабане на всю жизнь, из-за ее табу-статуса вампира.


Только смерть будет ждать ее там. Дементоры обычно не дают свежей крови своим пленникам.


Последовало короткое молчание; Иван не знал, что сказать.


Поскольку она не верила ему, он должен был сказать ей словами, где находятся конферы, вместо того, чтобы позволить ей рыться в его одежде.


Через несколько секунд девушка нашла несколько кровавых леденцов.


Она попробовала съесть кусочек и, глядя на выражение ее лица, казалось, наслаждалась вкусом.


“Что ж, твоя цель достигнута, теперь...не можешь освободить меня?!” Иван попытался сказать, “я не злой, я не хочу причинить тебе боль, и я не собираюсь никому рассказывать о том, что случилось. Ты можешь быть уверена…”


Девушка снова посмотрела на Ивана и, казалось, подумала об этом.


Из-за кровавого леденца ее психическое состояние выглядело намного лучше, чем раньше.


При тусклом свете свечей бордовые глаза девушки сверкнули странным блеском.
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Глава 226: Судьба


В темном переулке, Иван смотрел на девушку-вампиршу.


Было очевидно, что она не собирается высасывать его кровь. Ее цель такжеуже была достигнута, и у нее не должно быть причин оставаться здесь.


Прошло уже довольного много времени, и задерживаться здесь для нее должно быть очень рискованно.


Однако она не двигалась с места и не отпускала Ивана. Она смотрела на него широко раскрытыми красными глазами, словно в оцепенении.


“Что это... ты хочешь сделать?” Иван сказал довольно грубо, думая, что он попал в трудное время. С этой вампиршей было очень трудно вести беседу. Казалось, у нее есть что-то еще, что она хотела сказать ему.


“Ничего, съев эту конфету, я чувствую себя еще голоднее!" Она взяла еще один окровавленный леденец и некоторое время смотрела на него, положила в рот и смутно сказала: “на вкус он немного похож, но, кажется, внутри нет настоящей крови.”


Конечно, в кровавом леденце не было настоящей крови. Это был просто ароматизатор.


Если бы кондитерская осмелилась использовать кровь для изготовления конфет, она была бы давно закрыта.


Иван вздрогнул, заметив, что девушка не может не посмотреть на его шею, как будто ее она очень завлекала.


Похоже, она могла наброситься на него в любое время.


“Ты боишься?” Девушка в шутку сказала и ее губы были слегка вздернуты.


“Не боюсь, я думаю о том, когда ты собираешься меня отпустить...” - сухо сказал Иван, пытаясь собрать магию, но это не сработало.


Странные магические колебания, испускаемые красной железной цепью на его теле, не позволяли ему использовать магию.


Поскольку источник их силы отличается, магия вампира сильно отличается от магии обычных волшебников. Если не знать принцип такой магии, то его трудно нарушить.


“У тебя есть мужество. Мой дядя сказал, что у обычных людей вроде тебя есть естественный страх перед нами, страх контакта с нами, страх перед нашей силой!" Холодная маленькая рука девочки коснулась кожи на шее Ивана, и она медленно сказала: “Если ты не боишься, позволь мне единожды куснуть. Я ничего не ела с самого утра.”


После того, как девушка закончила говорить, она не стала ждать согласия Ивана, но склонила голову и подошла к нему, как милая кошка.


Иван увидел два острых зуба в ее слегка приоткрытом рту. Они были не очень заметны; они были похожи на клыки обычной девушки, но немного более выступающие.


“Стой! Не кусай...” поспешно крикнул Иван. Он смотрел на девушку, которая становилась все ближе и ближе к нему и не знал, что делать.


Он изо всех сил старался сжаться, и цепь на его теле издавала постоянный шум.


В глубине души он предпочел бы столкнуться с хитрым Пожирателем Смерти или ужасным Инфери вместо того, чтобы иметь дело с такой недобросовестной, неразумной вампиршей.


Она была сильнее его, и не было договориться словами.


Иван не чувствовал этого в Хогвартсе, никогда. Теперь, думая об этом, волшебный мир действительно полон опасностей.


Кто бы мог подумать, что можно случайно встретить вампира в Косом переулке, самой шумной улице в волшебном мире?


Это было полномасштабное неожиданное бедствие, нежданная опасность.


К счастью, эта девушка выглядела немного растерянно. Если бы это был другой вампир, кровь Ивана была бы уже высосана, и он уже был бы мумией.


"Вкус моей крови просто ужасен. Если ты голодна, я могу отвезти тебя на поиски крови других животных. Какой вкус тебе нравится?" Торопливо сказал Иван.


Только когда он закончил, он понял, что тема была странной. Он действительно обсуждал с ней вкусы крови, как будто приглашал ее на ужин.


“Кроме крови драконов, я обычно не пью кровь у других низших организмов. Я просто пыталась это сделать. Ты, очевидно, боишься, но ты же сказал, что не боишься!" Девушка снова сглотнула и заставила себя не смотреть на шею Ивана. “Мой дядя был прав, волшебники очень хитры и никогда не говорят правды.”


Иван потерял дар речи. На самом деле, он совершенно не был в состоянии сказать, говорит ли девушка правду.


Глядя на нее, она была явно голодна и готова упасть в обморок от голода. Она не могла не пить кровь, но отказывалась быть откровенной.


К счастью, она не смогла этого сказать. Если бы она была достаточно честна, это было бы настоящим несчастьем для Ивана.


Настроение становилось все более теплым и менее неловким, а девушка - все более разговорчивой.


“Не волнуйся, я тебя отпущу.” Она свернулась калачиком и села рядом с Иваном, своим особенным хриплым голосом, жалобно сказала: “я жду того человека, а потом уйду. Я использую заклинание забвения, чтобы ты забыл, что случилось сегодня.”


Черт побери, опять забвение!


По мнению Ивана, хотя это заклинание и не было черной магией, оно было более злым, чем большинство заклинаний черной магии.


Он не хотел остаться овощем, ничего не понимая и лежать в больнице, как Локхарт.


“Кого ты ждешь?” он поспешно спросил, может быть, это была возможность.


Слушая тон девушки, человек, которого она ждала, не должен быть вампиром. Пока это был нормальный волшебник, у него был шанс.


“Я не знаю, в пророчестве, переданном в семье, нам только сказали, что мы встретимся с этим человеком. Он поможет нам и семье выйти из кризиса." Девушка покачала головой. “Я не знаю, где он находится. Мой дядя уже отправился его искать. Я тоже хотела помочь, поэтому оставила семью, когда никого не было. Эта улица - место, где волшебники наиболее распространены. Если такова судьба, то я верю, что встречу его здесь… ”


Иван моргнул, и девушка заговорила точно таким же тоном, как профессор Трелони и кентавры. Это было невероятно иллюзорное пророчество.


Он не знал, почему так много магических существ верят в такие вещи?!


Результаты пророчеств не абсолютны. Эта магическая сила из ниоткуда может помочь только смутно увидеть некоторые фрагменты. Каждый по-разному понимает эти фрагменты и принимает различные стратегии преодоления. Конечные результаты могут быть совершенно разными.


Самый очевидный пример - пророчество о Волдеморте и Гарри.


Если бы Волдеморт не услышал пророчества и не взял на себя инициативу пойти за жизнью Гарри, следующая последовательность событий не произошла бы.


Иван не очень верил в такие вещи.


До сих пор, считая то, что только что сказала девушка, он знал три настоящих пророчества.


Но по сравнению с первыми двумя пророчествами он знал, эта девушка была слишком уж простой.


Она много говорила о человеке, которого искала, но, подумав, ничего о нем не знала. Просто потому, что она чувствовала, что может встретить того, о ком говорится в пророчестве, она убежала из дома в Косой переулок, где все были волшебниками, и сказала, что это было распоряжение судьбы…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 227: Забытое Наследие


Вдали от дома, распоряжение судьбы…


Это действительно было наивной идеей для девушки 11-12 лет, даже если она и была ужасающим вампиром.


Если судьба действительно так распоряжается, вероятность того, что она найдет человека из пророчества, который может помочь ее семье выйти из затруднительного положения куда меньше, чем вероятность того, что она скорее упадет в обморок от голода или будет обнаружена, идентифицирована как вампир, и, наконец, отправлена в Азкабан.


То, о чем думал Иван, скорее всего и станет ее судьбой.


Теперь, когда время приближалось к раннему утру, Рождественский карнавал в Косом переулке подходил к концу. В это время она могла только стоять одна в этом темном переулке, ожидая человека, который был обречен никогда не появиться…


Иван хотел помочь, но не знал, что делать.


Он не мог отвезти девушку обратно в "Дырявый котел" и сказать Люпину и Сириусу, что случайно подцепил девушку-вампира. Хотя она была в таком жалком состоянии, он не мог просто взять ее с собой, надеясь, что они никому не расскажут.


Независимо от того, согласятся ли Люпин и Сириус, нынешняя сцена не совсем подходит для этого. Он был связан магией этой девушки.


Глядя на ситуацию, он сам нуждается в помощи.


Когда Гермиона вернется, что она подумает об этой сцене?


Более того, девушка только что сказала, что не уйдет, пока не найдет того мужчину. Она, по-видимому, рассматривала Ивана как простого собеседника.


Или, точнее, собеседника и экстренный запас крови, которую можно было бы употреблять в любое время.


Сейчас она терпела голод и искушение его крови. Но когда она будет слишком голодна и не сможет сдержать себя, она не будет заботиться ни о чем другом. Она просто укусит Ивана за шею и высосет его кровь. Это то, что сделал бы вампир.


Думая об этом, Иван впал в дрожь.


Несмотря ни на что, его лучшим выходом, было помочь девушке, в поисках человека, упомянутого в пророчестве или как можно скорее найти способ сбежать отсюда.


“Ты слишком наивна. В Косом переулке по меньшей мере несколько тысяч волшебников. Нет никакого способа найти его. Невозможно определить, кто он. Человек, упомянутый в пророчестве твоей семьи, должен иметь более конкретное описание, например, какие-то условия которые он должен удовлетворять…”


“Раз он может помочь моей семье в трудную минуту, значит, это очень могущественный волшебник." Девушка моргнула винно-красными глазами.


Она сказала, вспоминая: “я слышала от моего дяди, что в пророчестве упоминается, что человек будет носить с собой предмет, унаследованный от предка семьи тысячу лет назад, который докажет его личность.”


“Кто был предком тысячелетней давности?" Иван на мгновение замолчал, удивляясь, о ком говорит девушка. Был ли это вампир тысячелетней давности?


“Салазар Слизерин!" Девушка мягко сказала.


“Что?!’


Если бы его не связали цепями, Иван прыгнул бы на его место.


Он посмотрел на девушку с удивлением. Салазар Слизерин был ее предком. Как такое могло случиться? Мог ли Слизерин быть вампиром?!


Это была просто глупость. Было широко известно, что единственными выжившими потомками Слизеринов были Гонты (прим: росмэновская версия Мраксы), древнее чистокровное семейство, известное своей беспокойностью и раздражительностью.


Чтобы сохранить так называемую чистую родословную, они женятся только на своих близких родственниках на протяжении поколений.


Это было до тех пор, пока мать Волдеморта, Меропа Гонт, которая не вышла замуж за ее брата или другого чистокровного волшебника, но влюбилась в маггла, Тома Риддла-старшего. Она околдовала его любовным зельем, вышла за него замуж и в конце концов родила Волдеморта.


Волдеморт-единственный преемник Салазара, и это то, чем он больше всего гордится.


И это просто неуместно для девушки-вампирши, бог знает откуда, сказать, что Салазар Слизерин был предком ее семьи.


“Салазар Слизерин был одним из основателей Хогвартса. Все знают о нем все. Он не может быть вампиром!”


Иван уставился на девушку. Его голос был полон сомнений.


Слизерина касалось практически все, когда речь шла о змеях. Как и Волдеморт, его потомки почти все были Парселтонги, но они не имели ничего общего с вампирами.


Увидев лицо Ивана, девушка поняла, что он ей не верит, и поспешно добавила: “Салазар сам не был вампир, но наша семья действительно является прямыми потомками Слизерина. Если не веришь, можешь осмотреть мою палочку!”


Она неуклюже закатала рукава и вытащила короткую палочку.


Иван заметил, что внутри ее большого рукава был специальный паз для палочки. Дизайн был очень умный. Если положение выравнивания было правильным, она могла просто положить в него палочку и сразу вытащить ее неожиданно.


Он внимательно посмотрел на палочку и не мог понять, почему она показалась ему странно знакомой.


“Посмотри на это!" Девушка наклонилась к Ивану, приближая к нему кончик палочки. Она почти касалась его глаз. “Это эмблема моей семьи.”


Иван увидел странный узор, вырезанный на палочке девушки. Это был семейный герб Слизерина, змея в форме буква S .


Но тут он был другой. В правом верхнем углу буквы было что-то похожее на летучую мышь.


“Это также фамильная эмблема Слизерина, и моя палочка также сделана подражанием палочке Салазара." Девушка объяснила: “в семье жезл, которым он пользовался раньше, хранился более тысячи лет, я видела его, это волшебная палочка".…”


“Серебристая палочка, похожая по форме на эту, с множеством крошечных красных линий, около десяти дюймов в длину!” Пробормотал Иван.


Красивый молодой волшебник, одетый в темно-зеленый старый стиль, возник перед ним, держа поразительную серебристо-белую палочку.


В прошлом году Иван вернулся в Хогвартс тысячу лет назад и увидел самого Салазара Слизерина, с палочкой в руке.


Палочка выглядела настолько особенной, что произвела на него глубокое впечатление.


Иван был поражен. Неудивительно, что он всегда чувствовал, что палочка в руке девушки была так знакома. Она изначально была сделана путем имитации палочки Слизерина.


С учетом сказанного, слова, которые она только что сказала, были правдой, она действительно была прямым потомком Слизерина. Потомки Салазара Слизерина унаследовали предметы, которые он носил при жизни, такие как кольца и медальоны. Не было никаких причин, почему самая важная палочка не должна быть также унаследована.


Хотя это и невероятно, но факт.


Тысяча лет - слишком долгий срок, и может случиться все, что угодно.


С точки зрения собственных характеристик Слизерина, не было невозможным для одного из его потомков стать вампиром через “первое объятие” , чтобы получить больше силы.


Этот потомок наверное уже исчез из мира из-за своего табу-статуса вампира, но его потомки до сих пор скрывались в тени.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 228: Иван, хочешь стать вампиром?


Взрывная новость о том, что некоторые из потомков Салазара Слизерина стали вампирами, потрясла бы весь волшебный мир.


Иван не знал, что подумают окружающие.


Но, зная Волдеморта, он сам никогда не потерпит существования вампиров, которые портят репутацию Слизерина.


Он верил, что он был единственным потомком Слизерина, и поэтому он уникален.


Если есть другие потомки Слизерина, то в нем не было бы ничего особенного.


Неудивительно, что после второго восстания Волдеморта, вампиры не присоединились к нему. Это, безусловно, имело к этому какое-то отношение.


Теперь Ивану казалось, что судьба на самом деле является удивительной вещью. Кто бы мог подумать, что потомки Слизерина на самом деле станут вампирами...?


В этот момент, думая о судьбе, Иван вдруг подумал о том, что только что сказала девушка.


Она упомянула, что человек из пророчества, тот который поможет их семье, будет носить с собой знак Салазара Слизерина, чтобы доказать свою личность.


Иван внезапно понял, что медальон Слизерина был при нем именно в этот момент. Человек, упомянутый в пророчестве, не может быть им, не так ли?!


Глядя на эту похожую на котенка девочку перед собой, у Ивана возникло ощущение, что он будет вовлечен во что-то странное.


Вампиры сильнее обычных волшебников, и даже они не смогли решить эту проблему. Иван очень скептически относился к тому, что он может сделать с его силами, для помощи могущественным вампирам.


“Раз ты узнал палочку, ты должен поверить мне сейчас...” девушка внезапно остановилась и, казалось, что-то поняла. В ее красных глазах был след сомнения. Она внимательно посмотрела на Ивана. “Минуточку, даже в нашей семье; палочка, оставленная самим Салазаром, - тайна. Откуда ты про нее знаешь?”


Короткая палочка в ее руке немедленно указала на Ивана, словно угрожая ему.


На самом деле, если речь пойдет о страхе, Иван больше боялся, что она укусит его. С двумя острыми клыками во рту, укус должен быть очень болезненным.


“Это...” пробормотал он. “Знаешь, Слизерин был одним из четырех основателей Хогвартса. В школе есть его портрет в школе с палочкой.”


Фактически, кроме двух статуй Слизерина в Тайной комнате, у Хогвартса не было статуй или портретов, связанных с ним. Но Иван не мог сказать девушке, что он однажды вернулся в Хогвартс тысячу лет назад и встретил самого Слизерина. Никто не поверит в такую невероятную вещь.


Чем больше он объяснял, тем осторожнее он должен был быть, особенно когда речь шла о девушке-вампирше, которая в любой момент может подойти и укусить его.


Иван смутно объяснил, и девушка кивнула, услышав его.


“Я тоже хотела поехать учиться в Хогвартс. Я слышала, что это самая большая школа магии в Европе.” Хриплый голос девушки был немного потерян", - я получила письмо о приеме в Хогвартс от совы в прошлом году. Но дядя не позволил мне поехать туда. Он сказал, что все волшебники злые и если они узнают кто я, они убьют меня…”


Иван понял, что девушка была того же возраста, что и он.


Однако то, о чем она беспокоилась, было абсолютно невозможным. С характером Дамблдора, если бы он узнал, что вампир приезжает в Хогвартс чтобы учиться, он определенно дал бы ей дополнительные привилегии и заботу, так же, как он делал это с Хагридом и профессором Люпином.


Особенно учитывая ее личность прямого потомка Слизерина, она была бы еще более ценным студентом и это возможно сыграло бы неожиданную роль в битве с Волдемортом.


Однако посещение Хогвартса не является обязательным.


Под влиянием магических предметов, оставленных Гриффиндором, Равенкло и Хаффлпаффом, каждый молодой волшебник, которому 11 лет, получит уведомление о приеме в Хогвартс, но независимо от того, придут ли они в школу, полностью зависит от них самих.


Есть много древних чистокровных семей волшебников, которые, следуя унаследованной образовательной философии, решают обучать своих детей в семье, и не отправляют их в Хогвартс.


Есть также магглы, которые не верят в существование магии.


Поэтому, после того, как Волдеморт пришел к власти, он приказал всем молодым волшебникам соответствующего возраста пойти в школу Хогвартс. Его цель состояла не только в том, чтобы легче порождать темных волшебников, но и в том, чтобы в корне устранить концепцию маггловский волшебник.


Глядя на лицо девушки, Иван понял, что она хочет, чтобы он рассказал ей о Хогвартсе.


Однако Иван все обдумал и решил, что лучше сразу перейти к делу и как можно скорее рассказать ей о медальоне Слизерина. Лежать связанным на земле в холодную зимнюю ночь, не самый приятный опыт.


“Ты только что сказала, что человек, упомянутый в пророчестве твоей семьи, будет носить с собой знак Салазара Слизерина в качестве доказательства." Эван медленно сказал: “Вообще-то, у меня есть один такой прямо сейчас. У меня Медальон Слизерина.”


После того, как Иван закончил, девушка не ответила.


Ее бордовые глаза смотрели на него в замешательстве, как будто она не знала, о чем он говорит.


“Ты меня слышишь? Медальон Слизерина у меня." Иван повторился, беспомощно говоря: “если пророчество твоей семьи верно, я могу быть тем, кого ты ищешь, и тем, кому суждено …”


“Ты тот человек, которого я ищу?!” Потребовалось несколько секунд, чтобы девушка поняла то, что сказал Иван, она крикнула: “где этот медальон?”


Ее голос был полон удивления. Она поднялась с земли, дрожа.


В следующую секунду она потеряла равновесие из-за чрезмерного напряжения, и она упала на него.


“Это больно!”


Из-за боли Иван тоже вдохнул прохладный воздух.


У него болела голова, и он смотрел на неуклюжую, как котенок, девочку. Вдруг у Ивана появилось плохое предчувствие.


Не был ли он слишком импульсивен, вот просто говоря о медальоне? По крайней мере, он должен сначала выслушать, с какими трудностями он столкнется, прежде чем принять решение. Если это было слишком сложно и опасно, он все еще мог отказаться, в отличие от этого момента.


Под руководством Ивана, девушка сняла медальон Слизерина с его шеи.


Она внимательно посмотрела на медальон, особенно на верхний, инкрустированный изумрудами и похожий на змею, букву S.


Затем она снова подняла глаза и спокойно посмотрела на Ивана, который удивлялся, о чем она думает.


“Теперь ты мне веришь?”


“Этот медальон настоящий. Это действительно предмет, оставленный Салазаром Слизерином. Я чувствую в нем магию, как в волшебной палочке, которую он оставил." Девушка продолжала смотреть на Ивана, "но я сомневаюсь, что ты тот человек, о котором говорится в пророчестве!”


“Почему?" Иван был удивлен.


“Все очень просто. Ты слишком слаб, чтобы быть им. Ты даже не смог выдержать дуэль со мной. Как ты можешь помочь нашей семье противостоять этим парням? Мой дядя так силен и все еще не является им противником.”


Глядя на серьезный взгляд девушки, Иван потерял дар речи.


Эта девушка его унижала. Он был полон решимости рассказать историю медальона. Кто бы мог подумать, что девушка просто смотрит на него сверху вниз?


“Я проиграл тебе, потому что был слишком беспечен!” сказал Иван. “И все же, как ты думаешь, сколько людей будут бегать вокруг с тем, что оставил Салазар Слизерин?”


“Все в порядке!" Девушка кивнула, как будто соглашаясь с Иваном. Она придвинулась ближе к нему, пристав почти к его лицу, и серьезно сказала: “Я верю в распоряжение судьбы. Так как это ты, Иван, хочешь стать вампиром? Я могу дать тебе "первое объятие", ты не почувствуешь абсолютно никакой боли!”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 229: Элейн Слизерин



Глава 229: Элейн Слизерин


Девушка была настолько близко, что Иван чувствовал ее запах.


“Ты хочешь стать вампиром?" она тихо спросила, ее голос был низким, и в ее четком тоне была хрипота, как будто она шептала.


Девушка, устремив винно-красные глаза на Ивана, серьезно сказала: “Если хочешь, я могу дать тебе первое объятие!”


Сказав это, она, казалось подумала о чем-то, и взявшись за ноги, свернувшись калачиком. Ее лицо покраснело, и выражение лица было несколько неестественным.


Впервые Иван увидел красный цвет на ее бледном, полукровном лице. Для нее слово “первое объятие”, казалось, имело особое значение.


Она была похожа на Гермиону, когда та говорила об Омеле, нервная и застенчивая, с определенным взглядом предвкушения.


Она посмотрела на него и ждала ответа.


“Нет!” Иван даже не стал думать об этом. Он покачал головой и отказался.


Хотя они были в одном месте, под огромной рождественской елкой, и обе девушки выглядели похоже, это было далеко от чувств Гермионы, когда она говорила о обычаях омелы и хотела, чтобы Иван поцеловал ее. Настроение тоже было совсем другое.


Можно было бы сказать, что первая была сродни нежной и теплой истории любви, а вторая-шокирующей историей ужасов.


Ты хочешь стать вампиром?!


Когда он услышал это, волосы Ивана мгновенно встали дыбом. Он отшатнулся так сильно, как только мог, чтобы держаться подальше от девушки.


Это было действительно страшно. Одной мысли об этом было достаточно, чтобы у него мурашки побежали по коже.


Что она сказала? Она действительно предложила ему стать вампиром?!


Видя ее серьезное выражение, казалось, что если Иван хоть случайно кивнет, она придет и укусит его.


На этот раз не для того, чтобы высосать его кровь, а чтобы дать ему первое объятие и сделать из него вампира!


По мнению Ивана, два разных действия - высасывание крови и первое объятие - были практически одинаковыми. Девушка перед ним должна его укусить, и она должна высосать определенное количество его крови.


В первом случае он будет использоваться в качестве пищи, в одностороннем сосательном процессе.


В последнем случае, после укуса, девушка заливала свою кровь обратно в Ивана особым образом, заставляя кровь обоих сливаться.


Несмотря ни на что, Иван чувствовал, что все это было слишком плохо…


Он подумал об этой сцене и поспешно покачал головой. Это было совершенно неприемлемо.


Вдобавок к тому, что это идеологически неприемлемо, другим ключевым моментом было то, что он не хотел отказываться от своей идентичности человека и стать вампиром.


Для злых темных волшебников стать вампиром может быть редкой возможностью. Это означает, что их сила может быстро вырасти; они могут легче использовать черную магию и овладеть магией многих рас.


Из-за нехватки вампиров и их чрезвычайно строгих требований к новым членам, немногие волшебники могут получить такую возможность.


Известно, что магия “первого объятия” может нанести большой урон самому вампиру.


Поэтому, если они не очень близки с объектом, вампиры вряд ли согласятся дать волшебнику первое объятие.


Но эта девушка, менее чем через десять минут после первой ее встречи с Иваном, даже не зная, что он за человек, предложила ему первое объятие.


Теоретически вероятность такого события была практически равна нулю.


Глядя на серьезную девушку перед собой, Иван, не знал, должен ли он быть счастлив или просто кричать в ужасе.


Если бы это был кто-то другой, жаждущий силы, они бы никогда не отказались от такого искушения, упавшего к ним на колени, как пирог с неба.


Когда становишься вампиром, нужно от многого отказаться, но то, что можно получить взамен, легко может перевесить все недостатки.


По сравнению с другими волшебниками, они могут пойти куда дальше на пути силы.


Конечно, это касается только обычных волшебников.


Например, такой человек, как Волдеморт, никогда не примет первое объятие.


В погоне за силой, он использовал черную магию для проведения различных фундаментальных преобразований своего, превосходя людей в магических способностях.


Сила, приносимая становлением вампиром, была ничем в его глазах.


После того, как Иван отказался, девушка не сдалась. Она подошла, как котенок, и продолжала нашептывать ему на ухо, что значит быть вампиром.


Но она, похоже, знала не слишком много. Она повторяла одни и те же слова снова и снова.


Похоже, она думала, что главная причина, по которой Иван отказался стать вампиром, была в том, что он боялся боли. Поэтому больше всего она подчеркивала, что магия “первого объятия” никогда не причинит боли, все будет как если бы это было сделано во сне.


Ивану потребовалось много времени, чтобы понять, почему она подчеркивает этот “безболезненный” аспект.


Оказалось, что несколько лет назад, когда ее дядя собирался дать ей 1-е объятие, она боялась боли и не соглашалась, и ему пришлось приложить немало усилий, чтобы заставить ее принять это.


Судя по ее собственному опыту, она также думала, что Иван отказывался по этой причине.


Иван молча смотрел на нее, не зная, как объяснить что к чему. Он не знал, что сказать, чтобы она поняла, что он не хочет быть вампиром не потому, что боится боли, а потому, что само понятие вампир было табу…


Поскольку она редко контактировала с внешним миром, она, казалось, была совершенно неспособна понять это.


Иван потратил все свое время, стараясь изо всех сил, только чтобы узнать, что это было напрасно.


Он понятия не имел, о чем думает девушка, и почему он должен был стать вампиром, когда оказалось, что возможно он был человеком из пророчеств их семьи?!


“Я никогда не делала этого раньше. Ты мой первый, но я видела как используют эту магию много раз, и это будет не так…”


Девушка продолжала уговаривать, и Иван только качал головой и надеялся, что Гермиона придет к нему как можно скорее.


“Не волнуйся, может быть немного больно, когда зубы пронзают кожу. Я никогда не кусала кто-то другого, и я не знаю, каково это. Мой дядя готовил всю мою еду раньше, Но..." - девушка открыла рот и показала два клыка. “Мои зубы очень острые, и одним укусом мы обязательно преуспеем.”


Иван посмотрел на два острых зуба и покачал головой.


Он был почти уверен, что если он позволит этой девушке укусить его, она укусит достаточно сильно, чтобы доберется до кровеносных сосудов. Даже думать об этом было достаточно больно.


“Почему ты должна начинать со меня?" Увидев, что девушка все еще пытается убедить его, Иван поспешил прервать ее. “Даже если я тот, о ком говорится в вашем семейном пророчестве, нет необходимости делать меня вампиром.”


“Ты слишком слаб, если ты не станешь вампиром, тогда они не согласятся позволить тебе участвовать...” - сказала девушка и внезапно остановилась.


Она, казалось, что-то почувствовала, поспешно встала и нервно огляделась.


“Что случилось?” Странно сказал Иван, не зная, что девушка хотела сделать.


“Мой дядя пришел за мной. Мне лучше держаться от тебя подальше. Он не любит волшебников. Не позволяй ему узнать, что ты связывался со мной. В противном случае, ты будешь похищен, чтобы стать пищей." Девушка постучала палочкой по цепи вокруг тела Ивана, и цепь мгновенно превратилась в красный туман и рассеялась.


Ее не волновала реакция Ивана, и она поспешно выбежала из переулка.


Глядя на ее спину, Иван потерял дар речи.


По правде говоря, он надеялся, что никогда не увидит эту девушку, которая хотела дать ему первое объятие.


Кроме того, он не мог понять о чем думает эта девушка. Как и сейчас, Иван не понимал, почему она убежала?


Поскольку возможно именно он и мог помочь ее семье выбраться из беды, он должен встретиться с ее дядей и прояснить все с ним.


В частности, это семейство является прямыми потомками Слизерина. Если бы он мог завоевать их доверие, это было бы очень полезно в сопротивлении Волдеморту, и это имело бы неожиданный эффект.


“Подожди минутку…”


“Иван Мейсон! Я буду помнить о тебе, я приду к тебе позже." Девушка бежала и закричала. “Запомни, меня зовут Элейн Слизерин!”


Она бежала очень быстро, и в мгновение ока, ее фигура исчезла из переулка, как будто ее там вовсе и не было секунду назад.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 230: Лес в Албании



Глава 230: Лес в Албании


Когда Иван вышел из переулка, он уже не мог видеть девушку.


Главные улицы Косого переулка были заполнены карнавальными толпами, ликующими, празднующими, пьющими, танцующими по улицам в сопровождении рождественской музыки, а атмосфера была полна шумных звуков и смеха.


Глядя на оживленную сцену перед ним, Иван был в оцепенении.


Он подумал о таинственной девушке-вампирше по имени Элейн и почувствовал, что находился в нереальном сне. В своем сознании он продолжал думать о том, что она только что сказала, о таинственных вампирах, забытых потомках Слизерина, об устройстве судьбы и опасном пророчестве…


Иван глубоко вздохнул. Он не знал, что судьба приготовила для него.


Когда он вернулся в Дырявый котел, не далеко от шумного Косого переулка, в молчаливом и мрачном переулке Ноктюрн происходила другая сцена.


Под бледным, тусклым лунным светом в никому не видном грязном переулке, по обе стороны темной улицы были потрепанные магазины.


Это были магазины черной магии. В окнах были выставлены какие-то сморщенные головы, мертвые ногти и все тому подобное, что выглядело очень жутко.


На углу улицы перед одним из таких магазинов висела старая деревянная вывеска с ядовитыми свечами, на которой были привинчены черные буквы, сообщавшие людям, что это за переулок.


Напротив главного входа в этот магазин, на двух фасадах стояла большая клетка, а внутри ползали огромные черные пауки, издававшие странные звуки.


Все там выглядело неприятно и не имело никакого отношения к Рождеству.


У входа на улицу, в темном дверном проеме, пряталась старая потрепанная ведьма.


Ее желтые глаза злобно блестели, без сомнения, хорошо осматривая улицу, а неполные зубы были покрыты зеленым мхом.


Она мрачно улыбнулась и нашла редкую добычу.


Недалеко от нее в переулок спешила маленькая девочка, одетая в большой черный халат, с тонкими чертами лица и потрясающе красивым лицом.


Время от времени она поднимала голову и оглядывалась, как будто не знала, где находится.


Старая ведьма облизала зубы. Для нее девочка была похожа на бедного котенка, который заблудился и забрел в переулок. Она была хорошей добычей.


Она открыла рот и улыбнулась еще счастливее.


Посмотрите, на что она натолкнулась: хороший рождественский подарок, ее тело будет идеальной коллекцией.


Элейн задыхалась, не подозревая, что кто-то наблюдает за ней в темноте, и она изо всех сил пыталась убежать как можно дальше.


Она чувствовала, что запах дяди становится все ближе и ближе. Она не могла дать ему понять, что уже рассказала о семейном пророчестве, и самым важным было то, что она не могла позволить ему узнать об Ивана, иначе....


Как только Элейн задумалась, что делать, к ее уху внезапно донесся странный голос и напугал ее.


“А не заблудилась ли ты, дорогая?”


Она увидела старую ведьму, которая стояла перед ней и жадно на нее смотрела.


Элейн отступила назад, и прежде чем она успела заговорить, длинная, узкая, острая Красная линия от магии с треугольным наконечником прилетела.


Как кроваво-красная стрела, она прошла сквозь тело старой ведьмы перед ней.


На теле старой ведьмы теперь была длинная рана. Странным было то, что из раны не шла кровь.


Она громко закричала, и ее лицо исказилось от боли.


Элейн удивленно подняла голову над пытающейся убежать ведьмой. Она увидела, как воздух бурлит снизу вверх и обратно, как маленький торнадо.


Мужчина средних лет в черной мантии волшебника с холодным лицом внезапно появился из воздушного водоворота.


“Дядя...” медленно и слабо крикнула она.


“Элейн, то, что ты сделала на этот раз, слишком возмутительно. Ты сбежала в место где находятся волшебники одна, пока меня не было, и даже не подумала о последствиях. Что бы ты делала, если бы кто-нибудь узнал о твоей личности?” мужчина средних лет упрекал ее, идя к ней.


“Я тоже хочу помочь!” Элейн не хотела принимать ее вину и прошептала: “я тоже хочу помочь семье найти человека, упомянутого в пророчестве, как можно скорее, на этот раз…”


“В этом вопросе уже есть некоторые позитивные продвижения. Я все это время отсутствовал, чтобы проверить определенные новости. Недавно его видели в лесах Албании.”


“Лес в Албании?!" Элейн сказала: “Кто может жить в таком месте? Это волшебник, о котором вы упоминали раньше, парень по имени Волдеморт?”


“Вот именно, это он. Он единственный потомок Салазара среди волшебников.” Мужчина средних лет вздохнул, когда упомянул Волдеморта, и его лицо стало мрачнее.


“Но...” Элейн заколебалась и продолжила. “Может ли быть, что это не он? Может, мы совершили ошибку. Человек из пророчества, который может нам помочь, не Волдеморт. На самом деле, есть кто-то еще…”


Она вспомнила Ивана, у которого был медальон Слизерина, который также соответствовал требованиям пророчества. Элейн верила, что только из-за судьбы она встретилась с Иваном.


“Я также надеюсь, что это не он.” Мужчина средних лет размышлял и сказал, “независимо от того, как мы смотрим на это, очень глупо сотрудничать с самым злым темным волшебником в истории. Если мы сделаем это, это вероятно, приведет нас к нашему концу, и он не станет нам помогать в трудную минуту. Но Волдеморт сейчас единственная кандидатура, и я хочу, чтобы он посмотрел на Слизе.… ”


“Дядя, на этот раз я нашла его...” услышав, что Волдеморт был единственной кандидатурой, Элейн поспешно хотела объяснить и рассказать дяде об Иване.


Однако она сразу же заколебалась. Хотя Иван удовлетворил условия пророчества, он был слаб, слишком слаб, чтобы победить даже ее.


По мнению Элейн, если Иван войдет в это место, это было равносильно самоубийству.


“Что ты обнаружила?!" Мужчина средних лет странно посмотрел на Элейн.


“Нет, ничего, я обнаружила, что улицы волшебников были очень оживленными, куда более интересными, чем дома, и я хочу учиться в Хогвартсе, я получила письмо о приеме в прошлом году, почему бы вам не позволить мне это сделать?” Элейн сказала в спешке.


Она решила сохранить историю с Иваном в тайне и отправиться в Хогвартс, чтобы самостоятельно найти его, чтобы сделать вампиром используя на нем первое объятие.


В таком случае, сила Ивана должна значительно увеличиться.


“Хогвартс?!" Мужчина средних лет фыркнул и решительно отказался. “Я говорил это уже много раз. Этот вопрос не подлежит обсуждению. Наша идентичность - табу во внешнем мире. Если тебя раскроют, они определенно убьют тебя.”


“Но...” Элейн продолжала настаивать, потому что когда Иван узнал что она вампир, он не выглядел очень удивленным.


“Никакого НО! Не причиняй больше не приятностей в эти дни и практикуй магию которой я научил тебя дома!” Он подошел и потянул Элейн. "Мы должны быть готовы отправиться в леса Албании, чтобы найти Волдеморта и попытаться связаться с ним. Независимо от того, какое будущее нас ждет, это судьба, которую семья не может избежать. ”


Послышался легкий шум, они трансгрессировали и исчезли, а на пустынных улицах переулка Ноктюрн вновь воцарилась тишина.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 231: Молния



Глава 231: Молния


К тому времени, когда Иван вернулся в Дырявый котел, Гермиона уже давно вернулась. Она сидела за стойкой бара и рассеянно слушала Гарри.


Перед двумя детьми стояли два больших стакана апельсинового сока.


Сок выглядел очень вкусным, но ни у одного из них, казалось, не было желания, чтобы выпить сок.


Гермиона была вся красной, бессознательно играя со своей чашкой, снова и снова вспоминая, как Иван поцеловал ее под омелой.


Она не ожидала, что они действительно поцелуются в эту ночь!!


Казалось, это было приятно. Гермиона все еще помнила запах Ивана.


Конечно, несмотря на сладость этого момента, она должна была успокоиться и подумать об этом. Такое поведение было слишком смущающим, слишком неловким.


Чем больше Гермиона думала об этом, тем больше она краснела, и тем больше ее голова была забита различными мыслями; совершенно не осознавая того, о чем говорил Гарри, сидяший рядом с ней.


Она не знала, как снова встретиться с Иваном, останется ли все как было, или нет. …


Поскольку она была очень застенчива, Гермиона без раздумий побежала обратно в "Дырявый котел". Она думала, что Иван тоже скоро вернется, но теперь, когда она просидела там так долго и не видела фигуры Ивана, она снова стала беспокойной.


Она не была уверена, стоит ли ей пойти поискать Ивана. Возможно, он все еще ждет ее в том переулке, или он рассердился, потому что она внезапно ушла.


Возможно, ей стоит объясниться.…


В отличие от Гермионы, которая была потеряна, Гарри был в приподнятом настроении.


Он возбужденно оглядывался, все время радостно смеясь. Это была первая Рождественская вечеринка Гарри. Он был окружен Люпином, Сириусом, Иваном и Гермионой. Он был совершенно свободен, без каких либо причин для беспокойства.


За последние тринадцать лет его жизни, такое казалось было просто немыслимо.


Каждое Рождество в семье Дурсли, он грустно сидел рядом с Дадли, поедая ужасную пищу, которую давала ему тетя Петуния, наблюдая с завистью за Дадли, как тот демонстрирует свои рождественские подарки, или прятался в шкафу под лестницей, в одиночестве.


Даже когда он оставался на Рождество в Хогвартсе, в течение последних двух лет, такого чувства у него все же не было.


По мнению Гарри, в этом году Рождество было самым лучшим. И чтобы сделать все еще лучше, он только что получил рождественский подарок от Сириуса.


Сначала он подумал, что Сириус забыл об этом, и чувствовал себя немного подавленным.


Он знал, что Сириус не виноват. Сегодня произошло так много событий, особенно после инцидента с Регулусом, Сириус, должно быть, был очень опечален.


Гарри никогда не приходило в голову, что Сириус не забыл о нем и что он тщательно приготовил ему рождественский подарок.


И этот подарок был настоящей молнией, такой же, как та, на которую он смотрел и о которой мечтал каждый день, когда был на летних каникулах в Косом переулке.


Это было действительно невероятно, и Гарри не мог поверить в это до сих пор.


Он знал о цене молнии, которая одним словом была астрономической. Как говорил Иван, молния может быть дороже, чем все метлы учеников Хогвартса вместе взятые, и даже Малфой скорее всего не получит такого ценного рождественского подарка.


Молния превосходила общую категорию подарков, это удивительная метла мирового класса, которую по всем параметрам можно назвать произведением искусства


Только профессиональные игроки в Квиддич имели право владеть им.


А теперь у него самого была молния!


Гарри мечтал об этом множество раз, но в конце концов он проснулся в жестокой реальности. Он думал, что будет доволен своим любимым Нимбус 2000!


Когда два месяца назад его "Нимбус 2000" был сломан в игре против Хаффлпаффа, Гарри подумал, что его жизнь в квиддиче потеряла смысл.


Но теперь Сириус подарил ему молнию.


Гарри никогда не забудет эту сцену, хотя Сириус неоднократно объяснял, что эта молния была компенсацией за его непреднамеренное отвлечение Гарри, когда Блэк появился в поле квиддича в своей форме анимагуса.


Но Гарри знал, что это не его вина. Он просто хотел посмотреть, как он играет. Именно дементоры в конце концов разрушили его нимбус 2000.


Глядя на неугомонного Сириуса, Гарри понятия не имел, что он должен сказать.


Он просто держал его изо всех сил и слезы радости и волнения текли неудержимо.


Гарри почувствовал давно потерянную семейную привязанность из-за Сириуса.


Он сидел перед баром в волнении, глядя на проход в Косой переулок, ожидая, когда вернется Иван. Ему уже не терпелось похвастаться перед ним своею молнией.


Иван только что открыл дверь и вошел в Дырявый котел, когда Гарри и Гермиона сразу подбежали к нему, они оба торопились, как будто им обоим было что ему сказать.


Он стоял там, задаваясь вопросом, что происходит.


Все о чем, он сейчас думал, было связано с вампирами. Он собирался найти несколько магических книг об этих кровососах и узнать больше об их магии.


Если он когда-нибудь снова встретит девушку по имени Элейн, он не будет таким пассивным.


Мысли Ивана насильно увели от вампиров, и он посмотрел на Гарри и Гермиону, у которых были странные выражения на лицах. Он не знал, что с ними происходит!


Гарри улыбался, и ему показалось, что произошло что-то приятное.


Гермиона, стоявшая позади него, была вся в румянце и смотрела на Ивана очень неестественно. Девушка, должно быть, все еще думает о том, что произошло между ними.


Иван посмотрел на нее, и она поспешно отвернулась.


Как будто зная о ее проступке, Гермиона, по-видимому, глубоко вздохнула и махнула сжатой в кулак рукой по воздуху.


В следующую секунду ее взгляд вернулся, и она набралась смелости, чтобы оглянуться на Ивана.


Выражение лица Гермионы вернулось к нормальному, за исключением розового цвета ее лица.


На самом деле, лицо Гермионы казалось спокойным, но в глубине ее сердца бешено стучало.


Когда Иван наконец перестал смотреть на нее, она тихо вздохнула с облегчением.


Иван не знал реального состояния Гермионы. В глубине души он был несколько разочарован.


Если бы не девушка-вампирша, которая появилась из ниоткуда, он собирался признаться Гермионе сегодня вечером.


Это была редкая возможность, но теперь он ее упустил!


Хотя было жаль, Иван тщательно все обдумал. Это была обычная Гермиона.


Будут и другие дни. Он вдруг с нетерпением начал ждать следующего Рождества ...


Рядом с ними Гарри не заметил ничего необычного. Он радостно сказал: “Давай, Иван, я тебе кое-что покажу…”


Он побежал наверх с Иваном, Гермиона последовала за ними.


“Покажешь мне что?” Странно сказал Иван. “Что случилось, почему ты так счастлив?”


“Я только что получил подарок от Сириуса. Это невероятно. Угадай, что Сириус дал мне?" Гарри повернулся к Ивану.


“Я знаю. Это Молния!” Иван понял, почему Гарри был так взволнован.


Он уже знал об этом. Если бы сегодня не произошло столько событий, Сириус вероятно уже давно вручил бы ему этот подарок.


“Откуда ты это знаешь?" Гарри удивленно посмотрел на Ивана.


“Ты забыл, что в последний день рождественских каникул я тайно сопровождал Гермиону в Хогсмид. Я видел как Сириус, рискуя быть пойманным, вошел в совиную почту, чтобы заказать эту метлу." Иван объяснил: “Я думал, ты уже получил ее!” ”


Услышав объяснение Ивана, Гарри подумал, что Сириус зашел так далеко ради него. Он стал еще более взволнованным.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 232: Бессонная Рождественская Ночь


Одно дело знать, что Сириус отправил Гарри молнию, и совсем другое - увидеть это своими глазами.


Иван выразил глубокое потрясение тому, сколько всего Сириус был способен выдержать.


В комнате, Гарри показал Ивану и Гермионе сияющую метлу.


В отличие от обычных метел, даже если никто не прикасался к ней, молния могла парить в воздухе. Без какой-либо поддержки, высота парения от Земли, как раз подходила для людей.


На верхней части метлы был выгравирован золотой регистрационный номер, показывающий, что метла была двадцать второй молнией, произведенной в мире.


В конце метлы была идеально гладкая, обтекаемая кривая, которая выглядела совершенной без необходимости полировки.


Гарри уже был лучшим искателем Хогвартса, и теперь с этой метлой мирового уровня, никто в школе в принципе не может быть быстрее него.


С его нынешним уровнем, он мог бы даже принять участие в профессиональных соревнованиях.


Иван уже мог представить, что будущие матчи по квиддичу между различными колледжами будут тем временем когда Гарри действительно засияет, и он внезапно с нетерпением начал ожидать реакции Малфоя, когда он увидит молнию.


Настроение в комнате было приятное, огонь шипел. Иван и Гермиона держали по чашке горячего какао и сидели на удобном диване перед камином.


Перед ними Гарри держал слегка дрожащую метлу и продолжал разговаривать с ними в различных технических терминах, чтобы объяснить превосходную производительность "огненной молнии" с профессиональной точки зрения.


Он рассказал обо всем, что знал.


Было видно, что Гарри сделал свою домашнюю работу. Хотя это был его первый реальный контакт, он знал все о метле.


К сожалению, ни Иван, ни Гермиона не были слишком заинтересованы в метлах и квиддиче.


Кроме первоначального удивления, когда они узнали, что метла очень дорогая, их реакция на молнию постепенно угасла.


Они продолжали слушать Гарри некоторое время, пока оба не закончили пить горячий какао, и в теплом жаре костра одновременно появилось сильное чувство сонливости и усталости. Они потеряли интерес к молнии и Гарри, и больше не хотели его слушать.


Иван и Гермиона обменялись взглядами и одновременно молчаливо кивнули.


Через зрительный контакт, без единого слова, они оба знали, что происходит в голове другого.


“Мне очень жаль, Гарри!" Гермиона встала и потянулась. “Я очень рада, что ты получил молнию, но сегодня произошло так много событий. Сейчас уже немного поздно. Я хочу вернуться в постель…”


“О да, действительно слишком поздно.” сказал Гарри так, словно заметил приближение полуночи. “Спокойной ночи, Гермиона!”


“Спокойной ночи, Гарри, сладких снов!” Гермиона сказала радостно.


Иван вздохнул с облегчением, когда увидел, что Гарри повернулся к нему.


“Иван, ты же не хочешь спать? Мы можем продолжить обсуждение возможности использования "огненной молнии" для выполнения Прохождение Пламптона, который, как ты знаешь, почти невозможно осуществить обычной метлой." Гарри продолжил: “Но с характеристиками"огненной молнии", теоретически…”


На самом деле, Иван вообще не был в сознании.


Он слушал Гарри только для того, чтобы понять, что он имел в виду под “Прохождение Пламптона”. Это термин "движение в квиддиче", когда искатель небрежно засовывает снитч в рукав.


Это действие было названо в честь искателя команды Квиддич Торнадо, Родерика Пламптона, который в 1921 году использовал этот метод в своей знаменитой игре, где побил рекорд захвата Золотого Снитча.


В то время как критики утверждают, что его ‘Прохождение Пламптона’ был несчастным случаем, и снитч просто залетел в рукав, Пламптон настаивал до самой своей смерти, что это было преднамеренно.


Любой, кто хоть немного разбирается в квиддиче, знает, что для искателя это движение - чудо.


Поскольку производительность метлы и скорость реакции не могут быть быстрее, чем у золотого снитча, если это не совпадение, было невозможно завершить это движение.


На самом деле, Прохождение Пламптона было использовано только один раз за всю историю.


Но теперь, теоретически, с "огненной молнией", это фантастическое движение квиддича впервые стало возможным для Гарри.


Казалось, Гарри хотел продолжить разговор.


У Ивана болела голова, и он поспешно встал и сказал, что сначала должен сопровождить Гермиону в ее комнату.


Гарри беспомощно кивнул, и они оба покинули комнату в спешке.


Никого не было в тусклом и узком коридоре на втором этаже паба Дырявый Котел. Двери с обеих сторон были закрыты, и звуки карнавала снизу были слабыми.


Иван и Гермиона шли медленно, и никто из них не говорил.


Настроение было немного неловким, и молчаливое понимание двух людей с предыдущей сцены исчезло мгновенно.


Это был первый раз, когда они остались вдвоем после поцелуя под елкой.


“Гермиона...” наконец, Иван не мог не нарушить тишину.


В настоящее время это возможность. Он мог попытаться закончить то, что осталось нерешенным.


“Не говори, Иван, я знаю!" Гермиона резко посмотрела на Ивана. Ее лицо было прекрасно розового цвета. Она серьезно сказала: “я не отказываю тебе, но надеюсь, ты дашь мне немного времени. Так что, того не происходило, ясно?”


Глядя на Гермиону перед собой, Иван беспомощно кивнул, и снова обвинил девушку-вампиршу Элейн.


Если бы она не поймал его, то он бы догнал Гермиону, и все было бы не так сложно, как было в данный момент.


Увидев, что Иван кивает, Гермиона вздохнула с облегчением и посмотрела на него более спокойно.


“Счастливого Рождества, Иван!" она тихо сказала: “и спокойной ночи!”


Когда Гермиона повернулась и вошла в комнату, дверь мягко закрылась, и медная табличка, висевшая на двери, закачалась. Иван вздохнул.


Он продолжал говорить себе, что это нормально. Если Гермиона примет его признание и впустит в свою комнату, он будет думать что это просто сон.


Когда Иван вернулся в комнату, он увидел, что Гарри еще не спал. Он просто умылся, прополоскал рот и ждал его с молнией.


Он видел, что Гарри сегодня был слишком взволнован.


На самом деле, не только Гарри, все были такими.


Сегодня произошло так много событий, и он не знал, сколько людей сегодня не спали.


Гарри все еще пытался что-то рассказать про молнию и Квиддич, а Иван лежал на кровати, не воспринимая что тот говорил.


Он мог представить, что если бы Рон был здесь, он целый день сидел бы с Гарри в комнате, глупо глядя на метлу, восхваляя ее всеми возможными словами. Он не мог этого сделать, но ему не нужно было беспокоиться, потому что, согласно плану, они должны были навестить Рона в больнице Святого Мунго завтра в 5 часов после обеда.


Гарри мог показать ему свою метлу тогда, и если все пойдет хорошо, Сириус убедит миссис Уизли позволить Рону покинуть больницу пораньше.


С этим он сможет немного отдохнуть.


Иван подумал об этом. Его глаза становились тяжелее, а мысли постепенно размывались.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 233: Планирование и Организация


Хотя произошло много плохого, конец Рождества в этом году, несомненно, был приятным.


Иван не знал, когда заснул. Он смутно помнил, что они анализировали характеристики молнии и ее возможное влияние на саму игру Гарри.


Все эти анализы были сделаны Гарри и Иваном перед сном прошлой ночью.


Иван не знал, помнит ли он все. В любом случае, несмотря ни на что, он вообще не хотел слушал про квиддич.


Из-за тяжелого дня и позднего сна Иван проснулся только после девяти утра.


Он потянулся и поднялся с кровати.


Огонь в камине был потушен, в комнате было немного холодно, а окно было покрыто туманом.


Иван подошел и вытер его. Он обрадовался, обнаружив, что все дальше окна покрыто белым, а прохожих на улице не было видно.


Снег медленно кружился и падал с неба, словно гусиные перья и запах Рождества был более заментым.


Поскольку комната имела вид на Маггловскую улицу, как раз в тот момент, когда Иван отвернулся, мимо пронесся старый городской трамвай, издавая громкий шум.


Трамвай был очень громким, но Гарри все же не проснулся на другой стороне комнаты.


Его одеяло было на земле, а на кровать рядом с ним поставили жестянку с высокоточным полировщиком, в то время как он сам крепко держался за свою молнию.


Гарри улыбался, как будто ему снился сладкий сон.


Иван не стал его беспокоить, оделся и спустился по лестнице.


После Рождества он должен был сделать многое, и он хотел разобраться, что делать дальше.


Прежде всего, он должен был решить вопрос о повышении собственной силы.


Несмотря на то, что Иван был самым сильным волшебником среди своих сверстников или студентов пятого и шестого курсов, он был далек от злых темных волшебников, вампиров или других темных существ. То что он уже достиг, ничто по сравнению с тем что он должен был достичь.


Серия недавних событий также заставила Ивана осознать тот разрыв в силе, который был его самым большим недостатком и мог иметь фундаментальные ограничения на развитие события.


Было много, что Иван хотел сделать, но у него не было возможности закончить ни одно из них.


Он мог только сделать все возможное, используя свои преимущества в других аспектов, таких как допустим знание будущего, и попытаться компенсировать этим за те недостатки, которые связанны с возрастом и соответственно разрывом в боевой мощи.


Однако с развитием событий, в ближайшие несколько лет, упомянутое преимущество Ивана должно становиться все слабее и слабее, а сложность решения проблем будет все больше и больше возростать.


Легко было понять, что чем больше он изменял первоначальную историю, тем более размытым и неизвестным становилось будущее, и могли произойти любые непредвиденные ситуации.


Неизвестность порождает страх, который является главной причиной, почему так много могущественных волшебников, так яро верят в пророчества.


Хотя недавно, Иван спас Сириуса и изменил его судьбу.


А Питер Петтигрю был пойман Министерством Магии и скоро будет приговорен к наказанию. Если Дементоры не высосут его душу, то как минимум его посадят в Азкабан на всю жизнь.


Устоявшаяся судьба изменилась, и Иван не мог наивно полагать, что если не будет Питера Петтигрю, чтобы помочь ему восстановиться, Волдеморт всю жизнь останется в лесу Албании и ничего не будет делать, будет скрываться в тени и никогда не вернется.


Это было невозможно. Он обязательно вернется. Это был лишь вопрос времени и пути которым он это сделает.


Пророчество профессора Трелони также явно упоминало об этом, что в том темном неизвестном храме есть магия, которую Волдеморт оставил в прошлом, она лично выберет человека, чтобы помочь ему восстановить свою беспрецедентную силу.


Волдеморт уже был чрезмерно силен. Он освоил много злой черной магии. Крестражи гарантировали ему бессмертие. Иван с трудом мог представить, что произойдет, если он станет еще сильнее.


Тогда даже Дамблдор не сможет остановить его.


Иван не смел больше думать об этом. Во всяком случае, он должен был как можно скорее стать сильнее, чтобы справиться с неопределенным будущим.


Он собирался просмотреть десятки книг семьи Блэк, которые он принес вчера, которые были очень ценными книгами по темной магии.


Если бы он овладел всей магией в этих книгах, конечно он станет куда сильнее.


Кроме того, были ключи от секретных сокровищ, оставленные основателями школы Хогвартса, и Иван решил начать с ключевых частей, оставленных Гриффиндором в племени кентавров.


Независимо от того, было ли он расколот или нет, из того, что он знал, эта штука могла помочь волшебнику улучшить его магию, и это было самой насущной потребностью Ивана в данный момент.


В дополнение к повышению своей силы, согласно плану, Иван также готовился к дальнейшему усилению влияния газеты “Магия Хогвартса”, так как хотел получить контроль над общественным мнением.


Большинство волшебников используют газеты, чтобы узнать обо всех новостях в волшебном мире из-за относительно закрытых каналов передачи. Мнения ведущих газет оказывают большое влияние на взгляды людей на определенные вещи, что очень важно.


До конца рождественских праздников, Иван и профессор Люпин должны изучить возможность аренды здания в Косом переулке в качестве штаб-квартиры газеты.


Он планировал основать цитадель на самых процветающих улицах британского волшебного мира, официально открыв ее для публики, которая отвечала бы за печатание газет, продажи и рекламные контакты.


Это был первый шаг в расширении волшебной газеты Хогвартса, и в то же время самый важный момент.


Только открыто появившись перед публикой, он мог усилить влияние газеты.


В противном случае, в глазах других волшебников, независимо от того, сколько взрывных новостей газета выдаст, магия Хогвартса будет просто внутренним неизвестным школьным журналом для молодых волшебников, которая создана просто чтобы развлечь себя и которая никогда не сможет не конкурировать с “ежедневным пророком”.


Несмотря на то, что ему нужно было арендовать здание, Иван не был уверен, что сможет найти правильное место, учитывая ограниченные средства и высокие цены в Косом переулке.


Если бы оно было слишком далеко, он не смог бы продвигать его.


В дополнение к этому, Иван также примет участие в коллективных мероприятиях организованных Сириусом, Гарри и Гермионой, начиная с посещения Рона в больнице Святого Мунго.


В предыдущем сообщении г-н Уизли и его жена также пригласили их в нору, где они пробудут несколько дней до окончания рождественских каникул.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 234: Богатство семьи Блэк


Покупка Молнии дало Сириусу бонус в форме 10 почетных мест на все игры лиги квиддича в течении следующего года.


Лига квиддича - это аббревиатура англо- ирландского суперконкурса который проводится между 13 лучшими командами в волшебном мире.


В отличие от простой конфронтации между четырьмя факультетами Хогвартса, Лига квиддича является профессиональным соревнованием.


Они имеют высокий уровень конкуренции и набирают игроков со всего мира.


Самой большой мечтой капитана команды Гриффиндора по квиддичу, Оливера Вуда, было присоединение к такой команде после окончания учебы и стать профессиональным игроком.


Поскольку они обычно слушали, что говорит Вуд, Иван, Гарри и Гермиона также с нетерпением ждали игры профессиональной лиги.


Они проверили расписание на следующий год и обнаружили, что в первый день Нового года был матч между любимой командой Вуда, Падлмер Юнайтед и их противниками Вимборн Васпс.


Поскольку это был первый матч по квиддичу после Рождества, и обе команды были претендентами на чемпионат, а следующим летом будет еще и чемпионат мира по квиддичу и еще по многим другим причинам, игра была очень популярна, и было трудно найти билет. К счастью, Сириус получил билеты.


После обсуждения они решили посмотреть игру, прежде чем вернуться в школу, и пригласили Уизли присоединиться к ним.


Иван спустился по лестнице, он определился с тем, что ему нужно было сделать во время остальных рождественских праздников, самым важным из которых было стать сильнее.


На первом этаже дырявого котла был беспорядок, и не казалось, что вчера вообще было Рождество.


Почти в одночасье маленький паб вернулся с шумной рождественской вечеринки к своему некогда маленькому, грязному виду, как будто его не убирали столетиями.


Однако неприятного запаха в воздухе не было, зато он был насыщен ароматом пищи.


Владелец бара Том, стоял за полуразрушенным баром, поджаривая на гриле сосиски, и на его лице появилась уродливая улыбка, когда он увидел Ивана.


“Доброе утро, мистер Мейсон!”


“Доброе утро!" Иван поздоровался.


В эксцентричном зале неподалеку Люпин, Сириус и Гермиона уже встали. Они сидели за круглым столом и завтракали, радостно что-то обсуждая.


Казалось, они ждали Ивана и приготовили ему завтрак.


“Как раз вовремя, Иван, мы как раз о тебе говорили!" Сириус помахал, когда Иван вошел, жестом предложил ему сесть рядом с ним и заговорил, перейдя прямо к делу: “я только что слышал, как Римус и Гермиона сказали это, вы планируете арендовать дом в Косом переулке?”


“Да!" Иван кивнул, удивляясь, почему Сириус упомянул об этом. Он взял молоко, которое передала Гермиона, и объяснил. “Я тщательно все обдумал. Если я хочу еще больше расширить продажи и влияние "Магии Хогвартса", я должен переместить штаб-квартиру газеты в Косой переулок, как это сделал “Ежедневный пророк”. Это также упростит профессору Люпина управление различными делами… ”


“Ты уже выбрал правильное место?” Сириус спросил:” аренда магазинов в Косом переулке не дешевая; она дорога обойдется! ”


Иван покачал головой. На самом деле, аренда была проблематичной.


Хотя за последние два года он заработал много денег на рекламе, он также потратил много.


Помимо расходов на финансирование различные исследовательские проекты Фреда, Джорджа, Гермионы и других молодых волшебников, подавляющее большинство его доходов было потрачено просто на сбор ценных магических книг из книжного магазина и на массовую покупку материалов для зелий.


Деньги, которые Иван мог позволить себе потратить сейчас, составляли около двухсот золотых галеонов. Эти деньги могли позволить ему выбрать только магазины в отдаленных местах, и он просто надеялся, что место не будет слишком далеким.


Но в довершение всего этого, он также не мог потратить все эти деньги.


Он должен был оставить часть для ежедневного газетного оборота, а также купить необходимые магические тестовые материалы и вещи, которые необходимо было модернизировать…


Количество денег, которые нужно было потратить на улучшение газеты, было бездонной ямой.


Двух тысячи галеонов было бы недостаточно, что говорить о двухсот.


Иван вздохнул; со всех сторон, он должен был найти долгосрочный, прибыльный проект, который мог бы принести много денег.


Хотя работа газеты может быть прибыльной, этого было далеко недостаточно. Основной целью деятельности газет является усиление влияния и контроль общественного мнения. А прибыль была дополнительным преимуществом.


Более того, доходы “ Магии Хогвартса ” достигли плато, и было трудно получить большой толчок за короткое время.


Что касается жизнеспособных прибыльных проектов, Иван знал только один.


Это продукт Узли Пранк, разработанный Фредом и Джорджем, он был очень популярен среди других молодых волшебников. Если ничего не пойдет не так, он может даже стать самым большим брендом подобного рода продуктов в волшебном мире, и зарабатывать деньги не было бы проблемой.


Проблема сейчас в том, что если они хотели реализовать все идеи в своих головах и открыть рынок, то им тоже требовалась большая сумма инвестиций в начале.


У Ивана не было денег. У Фреда и Джорджа их было еще меньше. Все их предыдущие расходы на исследования и разработки были почти полностью профинансированы Иваном.


Кроме того, если они хотели открыть магазин шуточных продуктов, им также нужно было арендовать магазин в Косом переулке.


Все проблемы вернулись к исходной точке. У них не было достаточно денег, чтобы сразу арендовать подходящий магазин в Косом переулке.


Вопрос Магазина шуток Уизли можно оставить на потом, но вопрос штаб-квартиры газеты был неизбежен и должен был быть решен во время рождественских праздников. Его нельзя было отложить до следующего лета.


Иван подсчитал, что для места не слишком отдаленного, в зависимости от окружающей обстановки и потока людей, годовая арендная плата составит от трехсот до пятисот золотых галеонов.


Это означало, что он должен, по крайней мере, найти способ получить двести золотых галеонов.


Иван хотел сначала определить конкретный магазин, а вырученные деньги можно было использовать в качестве арендной платы. Если в конце концов не было никакого способа, в его личной коллекции было много драгоценных магических книг и некоторые очищающие зелья, которые он мог продать.


Однако Иван не стал бы этого делать, если бы это не было его последним средством.


Он думал о быстром способе получить двести золотых галеонов. Даже если он протянет руку и попросит их у своей семьи, родители не дадут ему сразу столько денег.


Он только хотел занять денег, но это было почти невозможно.


Независимо от того, были ли это Уизли или Люпин, Гарри, Гермиона и люди вокруг Ивана, их финансовый уровень был относительно средним или даже можно было назвать трудным, если только…


Иван вдруг подумал о Сириусе. Несмотря на то, что он был в Азкабане в течение двенадцати лет, у него все еще было невероятное состояние, будучи единственным наследником самой благородной и старейшей семьи.


Из того факта, что он так просто купил молнию для Гарри в качестве рождественского подарка, было видно, что он вовсе не был в плохом финансовом положении. Несколько сотен золотых галлонов не должно представлять для него проблем.


Глаза Ивана загорелись. Сириус не стал ждать, пока он откроет рот, и продолжил.


“Я могу помочь вам с местом. Если я правильно помню, у моей семьи все еще есть несколько магазинов в Косом переулке. Это наследство предков. Ты можешь использовать их, когда захочешь." Сириус равнодушно сказал: “иначе они будут пустовать. Если я сдам их в аренду, у меня не будет времени управлять или собирать арендную плату.”


Услышав Сириуса, Иван был ошеломлен. Идея только что была поднята, и Сириус уже выдвинул ее. Очевидно, он уже планировал это сделать. Оказалось, что он только что рассказал об этом Люпину и Гермионе.


Иван поспешно поблагодарил Сириуса, но тот сказал, что он не должен беспокоиться о таких вещах.


В глазах Сириуса, по сравнению с тем, что Иван сделал для него, несколько магазинов было просто ничем.


Поскольку прошло так много времени, Сириус не мог вспомнить точное количество и расположение магазинов.


Когда Гарри прибыл, они некоторое время обсуждали это и решили пойти в хранилище семьи Блэк в волшебном банке Гринготтса после завтрака и поискать документы на магазины.


Иван тоже интересовался хранилищем семьи Блэк. Он хотел увидеть, как удивительно богатство, накопленное этой чистокровной семьей за последние тысячу лет .


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 235: Подземный Дракон



Глава 235: Подземный Дракон


Хотя Иван уже много раз бывал в волшебном банке Гринготтса, он никогда не бывал в подземных хранилищах.


Из тройки, только Гарри бывал там, потому что его родители оставили ему наследство, и он должен был каждый год ходить хранилище, чтобы взять несколько золотых галеонов в качестве оплаты за обучение перед началом школы.


Независимо от того, были они в хранилище Гринготтса или нет, их всех очень интересовало богатство семьи Блэк.


Хотя, по словам Сириуса, смотреть там было не на что, так как там просто много бесполезного золота. Одно представление комнаты полной золота, легко могло взбудоражить умы обычных людей.


Это был первый день после Рождества. Как и на маггловских улицах, Косой переулок был холодным и чистым, покрытый белым снегом.


На улице, кроме них, не было других людей, и многие магазины все еще были закрыты.


Все переживали, опасаясь, что Гринготтс может быть еще не открывался.


Но дойдя до высокого белоснежного здания на центральной площади переулка, толстый слой снега на земле был вычищен, и блестящая бронзовая дверь в здания была полностью открыта. У входа стоял гоблин в ало - золотой форме.


“Гоблины преданы своему делу. Они не отдыхают круглый год. Во время рождественских праздников, Гринготтс как всегда будет работать в обычном режиме." Люпин прошептал.


“Не вводи детей в заблуждение, Римус! Мы все знаем, почему гоблины не отдыхают, не потому, что они такие преданные, а потому, что они слишком жадные. Эти гоблины вообще не заботятся о Рождестве." Сириус презрительно сказал. “Для них золото важнее праздников.”


Сириус говорил громким голосом. Гоблин перед бронзовой дверью, по-видимому, услышал замечание и посмотрел на них глазами еще менее дружелюбными, чем обычно.


Хотя он и поклонился всем, движения его были жесткими.


Иван осмотрел его, Гоблин был с его роста, с умным смуглым лицом и острой бородой. Его пальцы и ступни были особенно длинными.


“Джентльмены, сюда, пожалуйста!” Он привел их в Гринготтс.


За бронзовыми дверями были вторые серебряные ворота.


Когда он впервые приехал в Гринготтс, Иван чувствовал, что дверь была красиво сделана.


Позже, читая книги, он узнал, что дверь были воротами Гринготтса, когда тот был создан тысячи лет назад. Он был сделан из чистого серебра гоблинами, и величайший алхимик того времени использовал на нем много магии.


Возможно, древняя магия больше не действовала, но сама дверь имела историческую ценность.


На двух дверях были выгравированы ряд слов. Это был предупреждающий знак, оставленный гоблинами. Казалось, это было проклятие. В котором говорилось, что вора ждут страдания.


В Гринготтсе, за длинными прилавками, гоблины сидели на высоких табуретках, принимая первых клиентов дня, а гоблин, который привел их, привел их к очень старому Гоблину в центре.


“Сириус Блэк!” Увидев Сириуса, гоблин, очевидно, был очень удивлен. “Какой редкий гость, что я могу сделать для вас сегодня?”


Гоблин вздрогнул; возможно от мысли о темном прошлом Сириуса в Азкабане и слухах о том, что он был страшным Пожирателем Смерти.


“Я хочу пойти в хранилище, не мое собственное хранилище, а хранилище семьи Блэк.” Сириус добавил акцент на черную семью.


“Хранилище семьи Блэк?!" Старый гоблин вздрогнул и выпучился из-за прилавка. “У вас есть ключ?”


“Есть!” Сириус достал ржавый ключ и бросил его на прилавок.


Иван заметил, что ключ был длинным и на нем была выгравирована эмблема семьи Сириуса.


“Прекрасно, никаких проблем." Гоблин нахмурился и продолжил. “Мы можем впустить вас, но вы знаете, старое хранилище вашей семьи находится в особой зоне, окруженной сильными защитными заклинаниями, и вам пойти туда одному…”


“Мы должны спуститься вместе. Мне плевать на эту особую зону!" Сириус нетерпеливо сказал: “Не теряй моего времени, есть еще много вещей, которые я должен сделать.”


Двое уставились друг на друга, прежде чем гоблин отступил.


Люпин остался на вверху, ожидая их, а Сириус спустился с Иваном, Гарри и Гермионой. Хотя гоблин согласился с предложением Блэка, он все еще смотрел на тройку как на детей, которые не будут достаточно осторожными.


Видя, что Гоблин так насторожен, Иван еще больше заинтересовался хранилищем семьи Блэк в специальной области, пытаясь представить, что там может быть.


“Крюкохват, отведи их четверых в подземелье." Старый гоблин позвал к себе кого-то к себе и сказал.


Крюкохват, казалось, ждал этого, и его глаза вспыхнули злым намерением.


За прилавком была узкая боковая дверь, которую он побежал открывать.


Когда Иван вошел, перед его глазами был узкий каменный коридор, освещенный горящим факелом, похожий на древнюю пещеру, что в корне отличалось от стиля с наружи.


Каменный коридор спускался крутым склоном, ведущий к небольшой железной дороге внизу.


Крюкохват свистнул, и маленькая тележка помчалась к ним по рельсам.


Гарри первым умело забрался в повозку. Иван и Гермиона последовали за ним, и Гарри начал рассказывать, на что им следует обратить внимание.


“Эта тележка будет двигаться достаточно быстро, вам лучше крепко ухватиться за что нибудь", - предупредил Гарри. “Дорога внутри очень извилистая.”


Услышав слова Гарри, Иван и Гермиона мысленно подготовились.


Когда Сириус подошел, Крюкохват дернул за рычаг, но скорость повозки намного превзошла их воображение.


Повозка вдруг начала двигаться, и она становилась все быстрее и быстрее, и, казалось, не было предела ее ускорению.


Им пришлось втиснуться в трещину в стене, извиваясь и поворачиваясь по лабиринтным проходам, все время спускаясь вниз.


Темный холодный воздух глубоко под землей бил им в лицо.


Иван ничего не слышал из-за грохота повозки на рельсах. Все, что он знал, это то, что они продолжали петлять между сталактитами, улетая все глубже в землю.


Рядом с Иваном, волосы Сириуса, Гарри и Гермионы взметнулись назад. Они выглядели не очень хорошо, и они нервно оглядывались.


Только гоблин, Крюкохват, казалось был особенно счастлив. Он повернул голову и посмотрел на них со злорадной радостью.


Время от времени Крюкохват махал пальцами, и скорость повозки становилась все быстрее после каждого движения.


Из-за того, что Сириус недавно сказал, он мстил им.


В дополнение к жадности, гоблины, безусловно, самые злобные существа в мире, ищущие мести за малейшую обиду.


Если вы случайно обидеть гоблина, он может запомнить это на всю жизнь.


Хотя он знал, что им уже было плохо, Крюкохват все еще пытался напугать их до смерти.


Иван стиснул зубы. Примерно двадцать минут четверо из них спускались под землю.


Они миновали подземное озеро с огромными сталактитами и сталагмитами, свисающими до самой земли.


“Я никогда раньше не бывал на такой глубине!” Гарри закричал: “когда мы проходили через эти камни, мне показалось, что я видел, как что-то дует…”


Его крик внезапно прекратился, они быстро свернули за крутой поворот, и повозка медленно остановилась.


“Пожалуйста, выходите! Мы должны поменять тележку. Мы должны использовать тележку, которая идет глубже, чтобы добраться до хранилища семьи Блэк." Крюкохват взял на себя инициативу и прыгнул. “Сюда, пожалуйста. Нам нужно еще немного прогуляться.”


Но никто, кроме него, не двигался, и все смотрели вперед.


Перед ними, Иван увидел то, что только что видел Гарри: гигантский дракон, привязанный к земле неподалеку, преграждающий доступ к более глубоким сводам.


Чешуя дракона побледнела и шелушилась из-за долгого заточения под землей, а его глаза были молочно-розовыми, на обеих задних ногах были тяжелые манжеты, от которых цепи вели к огромным колышкам, глубоко вонзенным в скалистый пол.


Его большие шипастые крылья, сложенные близко к телу, могли заполнить все пространтво, если бы он их расправил. Почувствовав, что кто-то приближается, Дракон повернул к ним свою уродливую голову и взревел с шумом, от которого камни задрожали. Он открыл рот и выплюнул струю пылающего огня.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 236: Украинский Железо-Брюх



Глава 236: Украинский Железо-Брюх


Под страхом огня дракона, все сделали шаг назад.


“Невероятно, значит слухи правдивы. В Гринготтсе действительно есть дракон!" Гарри закричал от удивления, его глаза смешались с любопытством и паникой.


“Украинский железо-брюх, самый крупный вид драконов в мире и весьма опасный к тому же." Сириус осторожно сказал: “У этих гоблинов должно быть был способ подчинить его. Похоже, они и так его достаточно измучили, но мы все же должны быть осторожны. Иван, не подходи так близко!!”


Иван стоял рядом с Крюкохватом и с любопытством смотрел на дракона.


Хотя он читал о Драконах во многих магических книгах, это был первый раз, когда он увидел живого.


Как самый большой огненный дракон, известный в современном волшебном мире, украинский железо-брюх может весить до шести тонн. Его тело круглое, а чешуя на животе чрезвычайно твердая. По сравнению с перуанским ядовитым клыком или румынским длиннорогом, летает он медленнее, но он более опасен.


Они обычно делают резкую посадку с большой высоту и этим задавливают все на что приземляются под давлением накопившейся ужасающей силы во время падения.


Обычно их чешуя металлически-серая, глаза темно-красные, когти очень длинные, и сами выглядят особенно злобными.


Железо-брюхи подвергались постоянному наблюдению со стороны украинских волшебных властей с тех пор, как в 1799 году некий Железо-брюх унес с Черного моря целый корабль.


Кровь и чешуя дракона - чрезвычайно драгоценные магические материалы. Их вены и нервы используются для изготовления сердечников волшебных палочек. В древние времена только горстка могущественных волшебников могла получить эти вещи, потому что только они могли убить дракона.


Хотя уже есть места, где выращивают драконов ради прибыли, цена драконьей крови и чешуи все еще превышает их вес в золоте.


Разные типы драконов имеют разную драконью кровь, чешую, нервы и другие ценные материалы.


Среди драконов, магия украинского Железо-Брюха принадлежит к более слабому виду. Его кровь дракона не очень хороший магический материал для зелья. Сердечные вены и нервы также редко используются для изготовления палочек, но твердые чешуйки на животе обладают высокой магической силой и являются необходимыми ингредиентами для многих магических реквизитов.


Тем не менее, Иван сомневался в ценности чешуи украинского Железо-Брюха перед ним и в том, что она кому-то понадобится, потому что выглядел дракон крайне изможденным и нездоровым.


“Он частично слепой!” Крюкохват находившийся рядом с Иваном, ахнул и сказал: “его принесли сюда, когда он еще был маленьким драконом. Прошло уже более двухсот лет. Его сила уменьшается, но его характер более жестокий, чем у драконов снаружи. Хотя у нас есть способ контролировать это. У него сформировался условный рефлекс на лязг.”


Крюкохват достал несколько маленьких металлических инструментов, которые при встряхивании издавали громкий, звенящий звук, как миниатюрные молотки на наковальнях.


Он раздал их всем и продемонстрировал, как ими пользоваться.


“Ну, вы знаете, что делать,” продолжал Крюкохват. “Он будет ожидать боли, когда услышит шум и отступит назад. Воспользуемся возможностью пробежать мимо него в маленькую комнату в конце.”


“Вот почему я ненавижу это место!” "Сириус пробормотал, “сумасшедший Дракон, и такие же сумасшедшие гоблины…”


Они выстроились в линию, Крюкохват стоял впереди, а за ним Иван, Гермиона, Гарри и Сириус. У всех были необходимые инструменты.


Левая рука Ивана крепко сжала руку Гермионы, и ее ладонь была потной.


Они последовали за Гоблином и снова двинулись за угол, вызывая лязги. Шум эхом отражался от Скалистых стен, сильно усилился, так что внутренняя часть черепа Ивана, казалось, вибрировала от шума.


Огромный дракон издал еще один хриплый рев, а затем отступил.


Иван видел, как он дрожит, и когда они подошли ближе, он увидел шрамы, оставленные на его злобном лице, и догадался, что его мучили и избивали, когда он слышал этот звук.


Поскольку он был достаточно близко, Иван мог чувствовать удивительное тепло от тела дракона.


Несколько секунд спустя, когда все прошли мимо дракона и вошли в маленькую комнату в конце, они вытерли пот и вздохнули с облегчением.


Тесный контакт с драконом определенно был замечательным опытом.


Перед ними была круглая лестница ведущая вниз, которая выглядела очень старой, со слабыми флуоресцентными голубыми камнями на земле, а в воздухе витал таинственный запах.


Когда они спустились, рев дракона постепенно затих.


Возвращаясь в тишину, по обе стороны лестницы стояли большие и маленькие сундуки.


Помимо цифр, используемых для идентификации скал, Иван мог видеть только ворота странной формы.


Неудивительно, что хранилище Пожирателя Смерти Беллатрикс было здесь, в котором находился крестраж, золотая чаша Хаффлпафф, отданный Волдемортом под ее опеку.


Иван не знал, какое именно это было хранилище. К счастью, там было не так много хранилищ. Он попытался вспомнить что-то о местности в округе и внимательно наблюдал за всем перед подозрительной дверью. Он задавался вопросом, как уничтожить этот крестраж…


“Если не хочешь умиреть, держись подальше от этой двери.” Крюкохват внезапно повернулся и сказал: “двери хранилища заколдованы Великой защитной магией и только гоблины могут открыть их правильно, иначе…”


“Я просто смотрю!" Иван объяснил. Он действительно просто смотрел, он хотел запомнить окружающую местность и подготовиться, чтобы найти крестраж позже.


“Я знаю, но должен напомнить тебе, что жадность, в конце концов, подводит даже жадных." Крюкохват недобро усмехнулся. “Помни, если ты хочешь забрать из Гринготтса то, что тебе не принадлежит, только смерть ждет тебя. Все виды магии здесь абсолютно за пределами твоего воображения.”


“Ивану просто любопытно. Никому не будет интересен этот мусор." Сириус нетерпеливо сказал: “Двигайся быстрее, нам лучше поторопиться. Я не хочу провести весь день в этой пещере.”


Круглая лестница зиг-загом казалась бесконечно шла вниз. Они спускалась около десяти минут, и подошли к краю лестницы, и вдруг Крюкохват остановился.


Иван тоже поспешно остановился, вокруг было темно и не было света.


Они все вытащили свои палочки. Под слабым флуоресцированием их палочек, Иван увидел что-то сверху. Это должно быть естественная пещера.


Трещины были повсюду на каменных стенах, и из трещин доносился жужжащий звук.


Крик, крик, крик!!!


Резкий и неприятный звук не прекращался. Это было очень странно, как будто крики бесчисленных Банши произносились вновь и вновь .


Атмосфера становилась напряженной. Они только что видели дракона. Никто не мог сказать, что еще здесь может быть. Эти сумасшедшие гоблины использовали Банши, чтобы охранять подземелья глубоко под землей?!


Иван почувствовал, как Гермиона наклонилась к нему, крепко держа его за руку.


“Что это за звуки, что там?" Гарри прошептал.


“Все дело в ветре!” Голос Сириуса тоже был немного подавлен. “Что касается следующих вещей, вы узнаете сразу. Это определенно неприятная сцена, которая за гранью воображения. Я был здесь однажды с моим отцом 16 лет назад, и я никогда не хотел возвращаться сюда снова…”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 237: Хранилище Номер Один


Иван не знал, какой была неприятная сцена, о которой говорил Сириус, но было немного странно видеть как ветер дует через швы в окружающих скалах.


Они были на глубине десятков тысяч футов под землей, и было разумно сказать, что ветра не должно быть. Более того, эти ветры не были такими облачными порывами, которые дули бы из глубины пещеры, но дули они с небольшим теплом, как теплый полуденный ветер.


В месте, где не должно быть ветра, был сильный ветер с высокой температурой. Под ним был легендарный магический предмет?! Но тогда не будет ли он слишком большим?


На краю лестницы, Крюкохват хлопнул в ладоши, и маленькая тележка выскочила из темной, скрытой щели в каменной стене. Он подал всем знак подняться наверх.


Все взобрались по порядку, столпились, нервно глядя вперед, гадая, что их ждет.


Крюкохват щелкнул пальцами, и повозка снова тронулась. На этот раз все было не так быстро, как в первый раз.


Как он медленно повернул за угол и вышел из пещеры, Иван почувствовал как сильный теплый ветер дует снизу.


Он поспешно выглянул и в бесконечной темноте ему показалось, что они парят в воздухе.


Все скалы перед ними исчезли, и внезапно появилась огромная бездонная яма, и снизу со свистом поднялись порывы ветра.


Отверстие было глубоким и прямым, как будто простиралось до ядра Земли.


Все крепко ухватились за край тележки и осторожно выглянули наружу.


Если бы они случайно упали оттуда, они бы определенно разлетелись на куски, и даже их трупы не были бы найдены.


Под телегой под странным углом простиралась узкая колея.


Старые деревянные кронштейны, которые удерживались на грубых каменных стенах, были их единственной опорой. Ржавые путевые пути были замысловатыми, простирались от швов в скальной стене.


Иван оглянулся и увидел, откуда они только что вышли, и в мгновение ока они оказались на небольшом шве, который ничем не отличался от швов, которые были по всей скале.


Он попытался запомнить маршрут, но понял что это невозможно.


Маршрут трассы был слишком сложным, и швы на каменной стене выглядели одинаковыми .


Даже если кто-то вломится, найдет сокровище из глубин подземелья; если он не вспомнит дорогу, ему будет невозможно выбраться из нее.


Иван был уверен, что то, что ожидает нарушителя, проходящего через неправильный шов, не должно быть приятным для встречи.


Тропа петляла вниз, и по мере того, как все приближались к самой глубокой части свода, ветер снизу становился все жарче и жарче, быстро превращаясь в восходящую тепловую волну.


Свистящий звук становился все сильнее и сильнее, как будто внизу сражались бесчисленные драконы.


Иван снова выглянул наружу и увидел круглый, красный светящийся объект прямо под ними, как ворота в глубины ада.


Он моргнул несколько секунд, прежде чем понял, что это было…


Это была магма глубоко в земной коре!!!


Под ними было бесконечное море магмы, свистящее и дышащее, скрипящее и сияющее красным светом.


Температура магмы была удивительной, и даже окружающие камни были ярко красными.


Через несколько секунд повозка медленно остановилась на неровном острове в центре красно-черной магмы.


Все спустились вниз, все вспотели и покраснели. Они никогда не думали, что почувствуют такую температуру холодной зимой.


На самом деле никто и представить себе не мог, что самая глубокая подземная часть Гринготтса окажется таким местом, резко контрастирующим с процветанием над косым переулком.


Сириус был прав. Эти гоблины были просто сумасшедшими. Они прокопали до самых глубин земной коры. Если там что-то случится, лава вырвется наружу, и не только Косой переулок, но даже весь Лондон охватит пламя.


На острове были десятки каменных скульптур, всевозможных форм, которые, казалось, были входом в хранилища.


Иван чувствовал себя немного странно, потому что форма этих статуй выглядела знакомой, и он, должно быть, видел их где-то раньше.


Он внимательно огляделся, и тут его осенило, что все статуи были эмблемами древних чистокровных волшебников. Многие из этих семей волшебников были известны в истории магии тысячи лет назад, но большинство из них теперь вымерли, оставаясь только в книгах по истории.


“Это самые ранние хранилища, построенные во времена основания Гринготтса. Их сотни, и все они принадлежат сильнейшим волшебникам своего времени или самым могущественным семействам чистокровных волшебников.” Крюкохват объяснил: “прошли столетия, многие семьи волшебников исчезли в потоке истории, и они не были здесь в течение многих лет.”


Остров, украшенный эмблемами, напоминал кладбище чистокровных волшебников.


Эти значимые статуи не только свидетельствуют о прошлой славе чистокровных семей волшебников, но и рассказывают о бесконечном одиночестве в тишине. Какими бы могущественными и прославленными они ни были, их больше не существовало, и сокровища, хранящиеся в Гринготтах, останутся здесь навсегда.


Несмотря на все это, эмблемы семьи древних волшебников показывают, что это должна быть святая земля для историков магии и энтузиастов геральдики.


Иван внимательно наблюдал и сравнивал статуи с эмблемами в своем сознании.


Просмотрев все некоторое время, он обнаружил, что все было точно так, как сказал Крюкохват. На статуях были большие цифры, все в пределах ста. Под статуями были ворота различной формы, которые должны были стать хранилищами этих чистокровных волшебников.


На магме неподалеку было несколько островов неправильной формы.


Так же, как и здесь, на некоторых островах были также размещены статуи различных размеров и форм. Среди них Иван сразу увидел эмблему семьи Слизерин, потому что она была слишком заметна. Огромная статуя, инкрустированная множеством изумрудов, светилась мягким зеленым светом, образуя заглавную букву S.


Он располагался на небольшом островке в центре лавы, он был аномально приподнят.


Иван увидел, что цифра над буквой " S " была цифрой один, что означало, что это было первое хранилище Гринготтса.


Под статуей была черная дверь с изысканными узорами. Он не знал, из какого металла она сделана. Это выглядело очень сложно.


Поскольку он был слишком далеко, Иван не видел все ясно.


Узоры на воротах казались такими же, как невидимые линии на медальоне Слизерина в его руке, которые он не мог понять. Они казались целыми…


Иван покачал головой и задумался, что это значит. Это было особое Слово, оставленное Слизерином?


Он собирался вернуться и проверить соответствующие книги. Если это не сработает, он также может спросить девушку-вампира по имени Элейн.


Рядом со склепом Слизерина, Иван также увидел небесно-голубой герб семьи Равенкло, похожий на эмблему факультета Равенкло, но несколько иной: не гигантский ворон, машущий крыльями в небе, а скульптура в форме орла, стоящая с неизвестным растением во рту, с короной, символизирующей мудрость на голове.


В центре короны сверкал бриллиант, отражая густую туманность на вершине статуи.


Никто не знал, сколько драгоценных камней было использовано на этой, казалось бы, обычной каменной статуе.


Огромный бриллиант в центре короны сам по себе должен быть чрезвычайно ценным, а семейные сокровища, спрятанные в хранилище, можно только представить, как они драгоценны.


К сожалению, у семьи Равенкло не было потомков, и что бы ни было внутри, теперь эти вещи принадлежат гоблинам.


Иван почувствовал любопытство и снова огляделся.


По неизвестной причине, он не видел статуй семей Гриффиндор и Хаффлпафф. Похоже, они не установили здесь хранилище.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 238: Сокровища За Гранью Воображения


Тысячу лет назад волшебный мир отличался от того, каким он является сейчас. В то время Британское общество пребывало в хаосе, территория не была единой, а весь европейский континент находился в темноте и дикости.


Помимо волшебников, существовало множество магических существ.


Они не жили в уединении, как сейчас. Напротив, они часто появлялись в волшебном мире, совершая частые обмены и сделки с волшебниками, и даже нанимались ими для непосредственного участия в маггловской войне.


Среди множества магических существ, гоблины были абсолютно уникальны.


Из-за своей природной жадности и любви к золоту они были наиболее тесно связаны с людьми. Они непосредственно открывали магазины в волшебных обществах, предоставляя волшебникам большое количество магического реквизита, оружия, доспехи и другие услуги.


Но врожденная гордость и хитрость в их характере удерживали их от веры в людей.


В глазах гоблинов они и человеческие волшебники сотрудничали на равных условиях и имели одинаковый статус. Говоря более прямо, речь шла исключительно о деньгах и о том, как эти деньги использовать в своих отношениях.


В случае, если они не будут удовлетворены, они могут начать бунт.


В этой среде многие могущественные волшебники и чистокровные семьи волшебников не верили в гоблинов, и они скептически относились к Гринготтсу, установленным гоблинами.


По их мнению, они предпочитали хранить семейные сокровища в своих замках или в тайниках, а степень безопасности в Гринготтсе вызывала у них сомнения.


Это преобладало в Средние века и до этого, и это было главной причиной, почему многие драгоценные магические реликвии были обнаружены в более поздних поколениях.


После столетий раскопок остатки этих магических реликвий стали очень редкими, а останки, которые не были найдены или успешно раскопаны, были останками очень могущественных волшебников. Например, пирамиды Египта, Гринготтс и египетские магические власти долгое время вместе работали, чтобы раскопать и расшифровать древний магический памятник, где брат Рона, Билл Уизли работал разрушителем проклятий.


Тысячи лет назад правители Египта, могущественные старейшины и волшебники, закладывали бесчисленное количество могущественной магии и проклятий в пирамиды, и взлом через них продвигался очень медленно.


Также некогда видные семьи Гриффиндор и Хаффлпафф не хранили свое богатство в Гринготтсе, как это сделали Слизерин и Равенкло, но хранили в других местах, которые до сих пор не обнаружены.


Сколько богатства было у Годрика Гриффиндора? Иван не был уверен.


Но в соответствующих книгах по истории магии, описание Хельги Хаффлпафф было таким: хобби помимо кулинарии, состояло в сборе золота.


С ее силой, ценность имущества, которое она оставила, определенно должно исчесляться астрономическим числом, но неизвестно, где она его спрятала, и у семьи Хаффлпафф также не было потомков. Иван вдруг подумал: “она же не станет прятать ее богатство в общей комнате Хогвартса?! Это действительно..”


Что, если, столкнувшись со всеми трудностями, с которыми ему придется столкнуться, чтобы добраться до секретных сокровищ, оставленных основателями, он найдет большое количество золота, оставленное ею?


Иван горько усмехнулся и поспешно выбросил эту мысль из головы. Хотя иметь золото было не так уж и плохо, оно не имело никакой силы в победе над Волдемортом. Он не мог убить Волдеморта золотом.


Понаблюдав некоторое время, Иван обнаружил, что в дополнение к этим фамильным эмблемам, вдалеке на островах над лавой было много странных орудий труда.


Все они были сделаны из металла и выглядели величественно и эффектно, как оружие, оставленное какой-то древней цивилизацией.


Иван знал, что это не оружие, а инструменты, используемые гоблинами для создания и совершенствования магических предметов.


Известно, что, помимо жадности, гоблины также славятся тем, что умеют создавать отличную магическую экипировку.


Исторически, многие легендарные магические предметы были сделаны именно ими.


Одним из самых известных является Экскалибур, сделанный Мерлином и гоблинами вместе, который стал самым известным волшебным мечом в истории. В то время он определил господство британского престола и будущее направление развития волшебного мира.


С тех пор многие нечеловеческие магические существа постепенно ушли в подполье.


Конечно, есть еще меч Гриффиндора, который Годрик Гриффиндор купил у гоблинов, пока был жив. Он наложил на нее магию, и только истинный гриффиндорец мог его найти. В прошлом семестре, в Тайной комнате, Гарри использовал меч, чтобы убить Василиска.


Иван снова посмотрел на него, рядом с ним Гарри все еще оглядывался и кричал: “Это невероятно. Как они это сделали?”


“Гоблины обладают большой магической силой, и у них есть своя уникальная магическая культура." Гермиона воскликнула: “Если посмотреть внимательно, ты обнаружишь, что все эти острова плавают на лаве, но не расплавляются магмой, что требует использование чрезвычайно мощной магии. Сказать по правде, я не знаю, как гоблины построили такое огромное учреждение. На мой взгляд, все это должно быть невозможно …”


“Нет ничего невозможного!” Крюкохват гордо сказал: “у гоблинов есть своя особая магия, которая намного более развита, чем у человеческих волшебников.”


Он взял ключ у Сириуса и подошел к разъему, на которой было написано 68, которая была покрыта эмблемой черной семьи. Самое поразительное - две прыгающие черные собаки, вырезанные из обсидиана.


Над бронзовой дверью под статуей была узкая щель, и Крюкохват подошел, вставил ключ и осторожно повернул его.


Раздался звук, похожий на орган, и на земле раздался громкий грохот.


Ворота медленно открылись, и перед всеми появилась каменная лестница. Хранилище семьи Блэков показало свою истинную форму, с большой прямоугольной комнатой перед ними.


Иван, Гарри и Гермиона взволнованно ворвались внутрь. Они все хотели увидеть, как все выглядит в хранилище, и насколько шокирующим было богатство Блэков!


Просто глядя на окружающую среду, где располагалось хранилище, опасную горячую магму и пугающую эмблему древней семьи чистокровных волшебников на острове, всего этого было достаточно, чтобы все были заинтригованы.


Они все хотели знать, что было в семейном хранилище Блэков, хотя Сириус сказал, что оно скучно и просто полно золота. Но целая комната золота была в некотором смысле, замечательным достижением.


Иван, Гарри и Гермиона ворвались внутрь, думая, что увидят горы золота, серебряных слитков и других ценных предметов антиквариата.


Но перед ними ничего не было. Хранилище было пустым, как будто его только что ограбили, и не было видно ни кусочка золота.


Это было шокирующе, это было прямо противоположно их ожиданиям.


Это было не столько хранилище, сколько кладовая для злого черного волшебника.


Полки с обеих сторон были полны странных и эксцентричных предметов черной магии, о которых они не знали ничего.


Например, на полке слева от Ивана был черный череп с короной.


Эта слегка впалая кость с богато украшенным орнаментом источала жуткий воздух, который выглядел ужасно и отвратительно.


В углу комнаты стоял огромный белый скелет неизвестного вида огненного дракона. Все кости были выгравированы гербом Блэков. Неизвестно, кто из предков Сириуса оставил такую “забавную” коллекцию.


Что происходит? И это на самом деле богатство Блэков?!


Все почесали головы и повернулись, чтобы посмотреть на Сириуса, который только что вошел, ожидая его объяснений.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 239: Семейные отношения


“Сириус, что это?” Удивленно спросил Гарри.


“Я не знаю, это место не было таким, когда я приехал сюда 16 лет назад!" Сириус огляделся удивленно: - "насколько я помню, здесь были горы золотых монет и золотые изделия заполняли всю комнату, до такой степени, что даже мы войти внутрь было сложно.…”


На данный момент хранилище было пустым. Помимо всевозможных причудливых сокровищ и предметов черной магии, которые выглядели очень злыми с первого взгляда, даже тени золота не было видно.


“Крюкохват?!”


“Мы не можем раскрыть секреты наших клиентов, но это не похоже на то, что нужно скрывать.” Крюкохват угрюмо сказал: “это хранилище было открыто 13 лет назад, и по распоряжению его владельца в то время, миссис Уолбурга Блэк, мы отправили наших сотрудников, чтобы передать все золото и ценности здесь в личное хранилище Мисс Беллатрисы Лестрейндж и миссис Нарциссы Малфой. Поскольку золота было очень много, работа заняла целых два дня.”


Услышав объяснение Крюкохвата, Иван мог представить себе сцену в то время.


Гоблины построились и входили и выходили из хранилища Блэков, неся золото на руках и в телегах.


“Неудивительно, что после смерти Регулуса, моя дорогая старая мать перераспределила богатство семьи." Сириус саркастически сказал: “ Каждому из моих кузенов досталась доля. Один из них в браке с Пожирателем смерти, а другой - один из самых сумасшедших пожирателей смерти. Моя мать, должно быть очень горда ими! В этом нет ничего удивительного. Я должен был догадаться, что она это сделает. Она определенно не хотела ничего мне оставлять.”


Сириус подошел к черепу и пнул его ногой в сторону.


Треснувший старый череп покатился по земле, издавая неприятный грубый звук, катясь в темный угол комнаты.


Иван, Гарри и Гермиона посмотрели друг на друга и увидели страх в глазах друг друга.


Как будто заметив, что атмосфера была не совсем правильной, Сириус немедленно поднял голову и сказал: “Ну, вы трое не позволяйте этому себя расстраивать. Никому нет дела до золота. Мы здесь, чтобы найти документы. Если подумать, они все еще должны быть здесь. ”


Он подошел к шкафу и порылся, а Иван поспешил на помощь.


Сириус был прав, все, что выглядело опасным, предметы черной магии и вещи несущие семейную эмблему Блэков, были оставлены здесь, неподвижными.


Отсутствие золота было не единственной странной вещью в хранилище.


Многие вещи здесь были просто странными декоративными аксессуарами, принадлежащими к личной коллекции бывших членов семьи Блэк.


Было также много предметов, которые обладали магической силой, и Иван даже почувствовал мощную магическую реакцию от нескольких предметов. К сожалению, большинство из них были предметами черной магии и не могли быть использованы.


Перед большим темно-красным каменным столом, Иван увидел простую карту.


Карта показывала, что все на столе принадлежало Арктуру Блэку, и Иван вспомнил о семейном древе Сириуса, которое он видел накануне. Этот человек был дедушкой Сириуса, он умер только 3 или 4 года назад.


На каменном столе самым поразительным было окровавленное неподвижное глазное яблоко в стеклянной коробке.


Он выглядел так, будто его вырвали прямо из чьей-то головы.


На внутренней стороне каменной платформы были размещены различные кости, большинство из которых были костями магических существ, но многие из них имели форму известных человеческих костей.


Наверху не могло быть документа о праве собственности, и Иван пошел в сторону, чтобы открыть другой шкаф.


Под покровом густой пыли он увидел десятки больших стеклянных бутылок, наполненных неизвестными желтыми и зелеными жидкостями.


Он сузил глаза, придвинулся ближе и посмотрел с любопытством.


Ближайшая стеклянная бутылка содержала в себе Ашвиндера, очень стройная зменя, размером с толстую нить. Она была согнута как-то странно, очень похожа на узор Ашвиндера в книге.


Ашвиндер - редкое магическое существо. Это змея, рожденная с помощью магии.


Из-за сложности процесса выведения, такого рода змея на самом деле очень редкая.


Продолжительность их жизни очень мало, всего около часа, и сохранить такую змею как экземпляр тоже очень сложно. Иван никогда не видел ничего подобного раньше.


Как только он собрался подойти ближе и посмотреть, что интересного в других бутылках, голос Гермионы раздался сбоку.


“Идите сюда, я нашла документы!” она закричала.


Гермиона взяла много желтой бумаги из картотеки, которая была полна текста и очень трудно читалась. Язык был староанглийским. В самом конце была печать семьи Блэк и печать Министерства магии, доказывающие, что титулы были законными и действительными.


“Это для аллеи Паучьего Хвоста 6!" Гермиона подняла верхний документ и внимательно посмотрела на него. “Я никогда не слышала об этом месте, где находится аллея паучьего хвоста?”


“На северной стороне Косой Аллеи и Ноктюрн-Аллеи есть большая Маггловская зона посередине.” Сириус подошел и объяснил: “это древняя область сбора волшебников, ей около 500 лет. Но поскольку было много черных магов, которые постепенно отказались от этого места в последние десятилетия, это место пустует.”


Под этим докуметном, был документ на Площадь Гриммоулда 12. Она веками принадлежала Блэкам. В дополнение к дому, он также включал большую площадь земли. Документ имел эмблему Пресвитерианской Церкви Министерства Магии и эмблему тогдашнего магловского короля.


Четвертый документ касался магазина в Ноктюрн-аллеи, и в каждом из двух договоров был долгосрочный договор аренды.


Одно из них, здание 21, было сдано в аренду старой ведьме на 40 лет, чтобы продавать такие вещи, как ядовитые яблоки и ядовитые свечи. Что касается здания 83, то оно было сдано в аренду семье Макгонагалл сроком на сто лет для продажи меха и черепов различных магических существ.


После этого, пятым документом наконец был на магазин в Косом переулке, здание № 36 Косого переулка.


“Косой Переулок, 36!" Гермиона осторожно прочитала. “Кажется это между магазином сов Иилопса и магазином палочек Олливандера, там…”


В памяти Ивана действительно было большое место, которое долгое время простаивало.


Это место должно быть здание под номером 36 Косой аллеи. Это место не было лучшим, но вокруг было много людей. Особенно в начале школы каждого года, многие молодые волшебники покупали волшебные палочки или сову в качестве домашнего животного.


Это место хорошо подходило для штаб-квартиры газеты. Если место будет достаточно большим, то первый этаж можно быть полностью использовано, чтобы продать шуточные игрушки близнецов Уизли.


В картотеке, последний документ был на поместье Блэков в сельской местности. Поместье было очень большим и походил на заброшенный замок.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 240: Палочка Сириуса



Глава 240: Палочка Сириуса


Они успешно нашли документы, цель этой поездки была достигнута, и никто не прикасался к явно опасным предметам этой коллекции.


Они вернулись туда, откуда пришли, ведомые Крюкохватом.


Более чем через полчаса повозка наконец поднялась на поверхность после очередной бешеной поездки.


Вдыхая свежий воздух и глядя на знакомые здания в Косом переулке и профессора Люпина, который в свою очередь улыбаясь приветствовал их, Иван, Гарри и Гермиона как будто переродились. Их путешествие в Гринготтс было действительно захватывающим, хотя они и не смогли увидеть богатство семьи Блэков, как они ожидали.


Они втроем обсуждали с Люпином то, что видели и слышали: железо-брюх, маленькие островки в пылающей лаве, хранилища чистокровных волшебников тысячелетней давности и так далее.


Хранилище номер один с эмблемой семьи Слизерин было самым интересным.


Иван был абсолютно уверен, что существует связь между украшением на двери хранилища и странным украшением на медальоне Слизерина, который он носил с собой.


Был еще один момент о ключах от секретных сокровищ, оставленных четырьмя основателями.


Иван размышлял над намеками о расположение ключей.


В буквальном смысле, поскольку ключ от сокровищ Гриффиндора хранился среди кентавров, ключ к сокровищам Слизерина, скорее всего, был спрятан гоблинами в Гринготтсе, непосредственно в хранилище номер 1, который он только что видел.


Вопрос в том, как убедиться в этом и достать ключ?!


Спросить об этом гоблина было невозможно, а проникнуть в Гринготтс означало только смерть.


Иван на мгновение подумал, что если ключ от сокровищ Слизерина действительно в Гринготтсе, то ему придется начать искать его вместе с вампиршей по имени Элейн и ее семьей.


Хотя вампиры также были потомками семьи Слизерин.


Как и Волдеморт, они были законными наследниками хранилища.


Пока Иван думал об этом, Люпин говорил с Гарри и Гермионой о магии, которую гоблины использовали в Гринготтсе, и о слабостях железо-брюхого дракона, которого все только что видели в подземелье.


Сириус шел следом и не принимал участия в разговоре.


Он выглядел не очень хорошо, и они не знали было ли это из-за сумасшедшей тряски в повозке или из-за пустого хранилища.


Он тупо смотрел вперед, и никто не знал, о чем он думает.


Гарри и Гермиона быстро это заметили. Они обменялись тревожными взглядами, их лица были полны беспокойства.


Гермиона легонько ткнула Ивана в бок и сделала ему знак оглянуться на Сириуса.


Иван оглянулся и понял чувства Сириуса в тот момент.


Хотя его не заботили эти сокровища и золото, это было богатство, накопленное его семьей на протяжении многих веков, передаваемое из поколения в поколение, и теперь все это было собственностью других семей.


Кто бы ни столкнулся с этим, ему это не понравится.


В частности, мать Сириуса, которая распределяла имущество, предпочла оставить все кузенам Суриуса, вместо того, чтобы хоть что-то оставить ее сыну.


Если бы Иван сам столкнулся с такой ситуацией, он был бы очень опечален.


"Сириус..." - взволнованно прокричал Гарри.


"Я в порядке, просто задумался о неприятных воспоминаниях!" Сириус глубоко вдохнул холодный воздух, приободрился и тоже присоединился к разговору. - "Ремус был прав, слабость Железо-Брюха кроется в его глазах, вы можете использовать "Обскуро" или другие заклинания, чтобы атаковать эту часть его тела и заставить ее отступить от боли. Кроме того, все драконы имеют одну особенно хрупкую чешую. Если вы хотите убить дракона, тогда…”


Пока они шли, Сириус выглядел совершенно здоровым.


Прежде чем вернуться в "Дырявый котел" на обед, они решили заглянуть в здание 36 Косового Переулка.


Они свернули с главной дороги на узкую, освещенную фонарями улицу, где снег давно уже не расчищался, и в некоторых местах он доходил до колен.


Улицы были очень унылыми, и даже магазины не были открыты для бизнеса.


Только на двери у одной маленькой лавки была надпись "открыто". Старый волшебник с большими бледно-серебристыми глазами подметал снег перед магазином. Облупившиеся золотые буквы над дверью гласили: "Олливандеры: изготовители волшебных палочек с 382 года до нашей эры".


Увидев мистера Олливандера, Иван очень удивился, что тот ничуть не изменился со времени их последней встречи.


"Добрый день, мистер Олливандер!" Все поспешили навстречу.


“Добрый день, рад снова вас видеть!" Олливандер поднял глаза, его бледные зрачки скользнули по пяти лицам, задержались дольше всех на Иване и Гарри, и в конце концов остановились на Сириусе. "Прошло больше двадцати лет с тех пор, как я видел вас в последний раз, и я не думал, что у меня будет такой шанс.…”


"О да, я думал, что у меня нет возможности вернуться в Косой переулок. Вы же видели последние сообщения!?" - весело воскликнул Сириус. "С помощью этих троих детей я доказал свою невиновность.”


“Конечно, конечно! Эбони, двенадцать дюймов в длину, хороша в магии преображения, верно?”


"Да, но эту палочку сломани, когда Министерство поймало меня двенадцать лет назад." Сириус вытащил палочку и печально сказал: "Это хорошая палочка, но она не так удобна, как прошлая.”


"Конечно, она не удобна, она сопротивляется ващей магической силе!" Олливандер подошел и тихо прошептал: “эта палочка не принадлежит вам. Не знаю, где вы ее взяли. Это работа моего деда, очень древнее мастерство. В те дни драконьи материалы были очень редки, и только самые богатые семьи чистокровных волшебников могли позволить себе их покупать.…”


Олливандер взял палочку у Сириуса и внимательно осмотрел ее, рассуждая о том, какая она хорошая и старая, словно оценивая произведение искусства.


"Мистер Олливандер?!”


" О да!" Олливандер вернул палочку Сириусу. - "Эта палочка великолепна, но она вам не подходит! Если вы не против, я предлагаю вам выбрать палочку из моего магазина. ”


"Не думаю, что это необходимо. Я больше не неотесанный волшебник. Я могу умело обращаться с любой палочкой."- С гордостью сказал Сириус.


“Жаль!" Олливандер продолжал: - "Вы знаете, сама палочка выбирает волшебника, а использование чужой палочки повлияет на вашу силу.”


"Мистер Олливандер прав. Тебе действительно стоит сменить палочку." Иван последовал за ним и убедил его; он знал, как важна подходящая палочка для волшебника.


Для волшебников использование чужой палочки может быть чрезвычайно сложным, и это будет влиять на силу их заклинаний и время за которое заклинание зачитывается. Сильные палочки могут даже противостоять воле пользователя, полностью идя против него.


В оригинальной книге по этой причине старшая палочка в руке Волдеморта сопротивлялась использованию смертельного проклятия против своего реального владельца Гарри, и он, наконец, умер, не зная об этом.


Как и Сириус, который в оригинальной книге убегал и, возможно, не мог выбрать свою собственную палочку. Он должно быть использовать эту палочку, принадлежащую одному из его предков.


Когда он дрался на дуэли с Беллатрикс, он потерял свою жизнь, возможно, потому, что не мог использовать свою истинную силу с этой палочкой.


Да, чтобы справиться с опасностями, с которыми придется столкнуться в будущем, изменение этой палочки было необходимо.


"Сириус, раз уж Мистер Олливандер и Иван так говорят, Иди и смени палочку... "- озабоченно сказал Гарри.


"Не нужно, я могу управлять и этой палочкой!"- Упрямо ответил Сириус.


"Это временно. Со временем это будет влиять на вас все больше и больше. Сердцевина этой палочки - нервы дракона," - прошептал Олливандер." Знаете, драконы - могущественные существа, и они не подчиняются чужой воле.…”


Услышав слова Олливандера, Гарри поспешно крикнул:"Сириус"


"Ладно, ладно, я вернусь попозже, когда у меня будет время!" Сириус похлопал Гарри по плечу и тихо сказал: "Сейчас мы идем к нашему зданию, а потом в больницу к Уизли. Мы не можем позволить себе терять здесь время.”


“Это не займет много времени. Мы можем подождать тебя в магазине."- Иван указал на обшарпанный дом рядом с магазином волшебных палочек и сказал: "Это здание 36 Косого переулка!”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 241: Планировка Магазина и дизайн



Глава 241: Планировка Магазина и дизайн


Всеобщими усилиями, они наконец, заставили Сириуса согласится на замену палочку.


Он вздохнул и последовал за мистером Олливандером в магазин волшебных палочек, потирая растрепанные волосы.


"Он всегда был таким, очень упрямым! Но пока дается разумный совет, он скорее всего в конце сдастся и примет его…”


Глядя на спину Сириуса, Люпин рассказал Ивану, Гарри и Гермионе несколько анекдотов о школьных днях Сириуса и рассмешил всех.


Смеясь, они подошли к магазину семьи Блэк.


Это была трехэтажная лавка, расположенная на углу другой стороны улицы, как раз напротив лавки Олливандера, рядом с аптекой, а через темный переулок к северу от нее располагался магазин "Совы Эйлопса".


Там Хагрид подарил Гарри его любимицу Хедвига.


Помимо зоомагазина, аптека по соседству была еще и знаменитым магазином Косого переулка по продажам ингредиентов для зелий. Поскольку цены там были низкими, Иван часто заказывал по почте ингредиенты для волшебных зелий.


Внешняя стена магического магазина была из темно-коричневого кирпича с узким окном по центру. Внутри на полу стояли бочки со слизью, вдоль стен стояли банки с травами, сушеными кореньями и яркими порошками, с потолка свисали пучки перьев, связки клыков и оскаленные когти.


Товары внутри были восхитительны, но из-за их природы магазин пах ужасно, как смесь плохих яиц и гнилой капусты.


Хуже того, их здание находится рядом.


Старые кирпичи были не полными и выглядели очень запущенными и изношенными. Два полукруглых окна были покрыты толстым слоем пыли, так что изнутри магазин не был виден. Между окнами лежала черная, помятая деревянная дверь, покрытая червоточинами и следами царапин от острых предметов, испускавших гнилой запах.


Иван вытер пыль с окна и встал на цыпочки, чтобы заглянуть внутрь.


Сквозь завесу густой пыли он увидел разбросанные повсюду предметы мебели и мусор. В щели в верхнем углу окна сидел коричневый паук размером с целое блюдце. Все это место идеально подходило под дом с привидениями.


"Похоже, эта лавка бездействовала больше десяти лет и никогда не использовалась за это время." Люпин объяснил: "многие люди задавались вопросом, что не так с лавкой, поэтому он был праздным, но они не ожидали, что это собственность Блэков!”


Он вытащил палочку и постучал в деревянную дверь магазина.


Дверь с грохотом распахнулась.


В тот самый момент, когда она открыла дверь, на пол упало много пыли.


Все поспешно прикрыли носы и отступили на несколько шагов.


Увидев в магазине незваных гостей, испуганная мышь с визгом пронеслась мимо.


Они вошли и оставили четкие следы на скрипучем полу.


Магазин был обставлен с обычной для семьи Блэк роскошью, а вся обшарпанная мебель была полностью сделана из драгоценного красного дерева и тика.


Возможно, из-за лавка также была объектом внимания воров.


Все, что имело хоть какую-то ценность в магазине, исчезло или было уничтожено, а обломки различных великолепных украшений и мебели были разбросаны по земле.


Задние стекла тоже были разбиты, и дул холодный ветер. Без сомнения, воры забрались внутрь оттуда.


Снаружи этот магазин был достаточно плох; внутри он был ужасен до крайности.


Если они хотят использовать его и открыть для бизнеса, почти все должно быть обновлено.


" Потребуется действительно много усилий, чтобы очистить все это." Гермиона сморщила нос, достала палочку и сказала ковру:”Очищение"


Розовые мыльные пузыри немедленно появились на ковре, но это не сработало. Было так много пыли, что яркие мыльные пузыри мгновенно стали черными и грязными.


Гермиона не сдавалась. Она взмахнула палочкой и несколько раз использовала это заклинание.


"Не трать зря силы, Гермиона, ковер не нужен. Мебель и офисные принадлежности можно купить," - сказал Иван, прикрывая лоб рукой. "Но ты права, и как ты только что сказала, это место действительно нуждается в капитальной уборке. Это не сделать быстро!”


"Этот здание пустует уже много лет, и в нем могло размножиться много чего. Вы должны быть осторожны, когда начнете уборку. Люпин присел на корточки перед шкафом и заглянул в замочную скважину. - "Похоже, это домовой. Лучше выпустите его, прежде чем начнем.”


"Это безумие - убирать место, которое было заброшено более десяти лет. Я не хочу провести здесь остаток рождественских каникул." Гарри поднялся наверх и ахнул. - "Этот магазин гораздо просторнее, чем кажется снаружи. Пространство наверху очень большое, и мусора там даже больше, чем внизу.”


"Не волнуйся, Гарри! Думаю, трех дней будет достаточно. Мы можем попросить Добби и Кричера помочь. Домашние эльфы очень хороши в таких делах." - Иван тоже поднялся наверх, огляделся и удовлетворенно кивнул. “Мы сейчас навестим Рона, и попросим семью Уизли помочь с уборкой. Вот что я думаю: второго и третьего этажей достаточно для штаб-квартиры газеты. Первый этаж можно использовать для других целей, например, продажа шуточной продукции Фреда и Джорджа…”


"Они оба будут счастливы. С прошлого семестра, они начали доставку заказов по совиной почте в школе!" Гарри сказал: "продукты, которые они разработали, очень интересны и очень популярны.”


"А еще они очень опасны и отвратительны." Гермиона не согласилась. - "Посмотри, чем они занимались в прошлом семестре. Они сделали большие навозные бомбы, и это пахло на весь коридор. Весь коридор был полон вони. Это было трудно очистить!”


"Об этом должен беспокоиться Филч. Кроме Слизеринской башни, они не использовали их больше нигде в школе."- Сказал Иван с угрызением совести.


Он не осмелился сказать Гермионе, что рождение навозной бомбы было на самом деле его предложением. Однако теория, используемая в создании, была вдохновлена вкладом Гермионы в газетную статью о метаморфозе, таким образом найдя способ активировать бомбу, чтобы они подчинялись инструкциям пользователя.


"Здесь много места, можно поставить много чего. В дополнение к продукции Фреда и Джорджа также можно продавать все, что нужно молодым волшебникам для учебы." Видя, что Гермиона все еще хочет продолжать тему, Иван поспешно сказал: "например, зелья, сделанные классами зельеварения; кроме того, что Снейп забирает на оценивание, все остальное выбрасывается, это такая потеря. Мы можем поставить их здесь и продать по гораздо более низкой цене, чем это делают конкуренты.”


"Это хорошая идея, при условии, что Снейп согласится с нами."- Прервал его Гарри.


"Он согласится. Зелья изначально сделаны самими студентами. У него нет причин отказываться." - Иван спустился на первый этаж магазина, обдумывая планы на будущее. - "Наряду с зельями, все, что делают молодые волшебники, можно продавать. Имя Хогвартса должно быть идеальным инструментом продвижения!”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 242: Больница Святого Мунго



Глава 242: Больница Святого Мунго


Иван, Гарри и Гермиона взволнованно обсуждали будущий дизайн и планировку магазина, товары, которые можно там продавать, цены и так далее.


Люпен проверял, если здание безопасно и есть ли в наличии скрытые опасности. Не прошло и десяти минут, как он обнаружил двух Боггартов, дюжину мышиных и паучьих гнезд, большую группу Докси и Бундимунов.


Бундимун это чудесное существо, которое может с легкостью выжить и процветать практически где угодно.


в обычном своем состоянии Бундимуны напоминают пятнышко зеленоватого гриба с глазами. Искусные ползать под половицами и за плинтусами, они наводняют дома.


Их наличие в доме обычно сопровождается зловонием распада.


Как только он появляется в доме, Бундимун выделяет секрецию, которая разрушает самое основания жилища, в котором он находится.


"Очень плохо, мы должны разобраться с этими Бундимунами как можно скорее!" Люпин развернул кусок пола, показывая Ивану, Гарри и Гермионе заглянуть внутрь.


Иван увидел под прогнившим полом множество Бундимунов, и, поскольку они были встревожены, они поспешно убежали на своих многочисленных тонких ногах.


"Вообще говоря, очищающие чары избавят дом от нашествия Бундимунов." Люпин хлопнул в ладоши и встал. “Но здесь их слишком много, и справиться будет очень сложно. Это, вероятно, будет иметь чрезвычайно серьезные последствия, и это даже место может даже полностью рухнуть. Нам нужно связаться с подразделением Департамента по регулированию вредителей и контролю магических существ. Они пошлют кого-нибудь разобраться с этим делом.”


Как сказал Люпен, магазин был давно заброшен и, в отличие от дома на Площади Гриммоулд, не защищен магией и находится в очень плохом состоянии.


Пока они обсуждали, как разобраться с беспокойными созданиями, живущими в магазине, вошел Сириус.


Он получил новую палочку: красивая черная палочка, из дерева боярышника и сердцевины сердечника Дракона. В дополнение к новой палочке в руке он держал клетку. Внутри была красивая маленькая сова.


“Я просто пошел в магазин сов по соседству и купил эту сову, чтобы отдать ее мальчику Уизли по имени Рон. Возможно, он захочет взрастить эту сову. Ведь по моей вине он потерял крысу…”


“Он будет в восторге. Рон всегда хотел иметь собственного питомца.”


“Пока ему это понравится!" Сириус улыбнулся, поставил клетку на землю, вошел в магазин и огляделся. - "Иван, что ты об этом думаешь?”


"Планировка очень хорошая. Это похоже на то, что я себе представлял, но его нужно очистить. Прежде чем ты пришел, мы наткнулись на множество Бундимунов. ”


"Этим магазином давно не пользовались, так что неудивительно, что здесь есть такие вещи.” Сириус открыл пол и посмотрел на него. Он нахмурился и сказал: “с этими вещами нелегко справиться. Сначала пообедаем, а потом навестим вашего друга. В это время я скажу Кричеру, чтобы он убрался здесь.”


"Бундимуны могут быть переданы мне. У меня есть знакомый в подразделении по вредителям. Он эксперт в этом аспекте биологии.”


Они немного поговорили, а потом вернулись в "Дырявый котел" на обед.


Затем они отправились к Рону в больницу Святого Мунго. На этот раз они не поехали на рыцарском автобусе, но Сириус и Люпин взяли с собой туда Ивана, Гарри и Гермиону воспользовавшись перемещением.


После громкого взрыва они оказались на широкой маггловской улице.


"Где находится больница Святого Мунго?" Гарри с любопытством огляделся. - "Почему мы просто не переместились прямо туда?”


“Когда больница была впервые создана, люди были в состоянии это сделать. Но по мере того, как число пациентов постепенно увеличивалось, Министерство Магии запретило перемещение в больницу, так как это во многих случаях приводило к несчастным случаям. Что касается места," - объяснил Люпен, - "то мы сейчас стоим у дверей больницы. ”


Перед ними был большой, старомодный, магазин из красного кирпича под названием "Пурдж и Даус Лтд".


Здесь царил бедный, убогий вид; витрины состояли из нескольких облупленных манекенов с криво сидящими париками, которые стояли наугад и якобы моделировали моду, по меньшей мере десяти-летней давности. Большие таблички на пыльных дверях гласили: "закрыто на ремонт".


Рядом с особенно уродливым женским манекеном, Иван ощутил странное волшебство.


“Сюда!"- Пробормотал Сириус, толкая перед собой Ивана, Гарри и Гермиону. - "Здесь слишком много магглов. В Косом переулке мало земли. Министерству магии было трудно найти этот адрес, чтобы построить больницу, где пациенты могли бы приходить и уходить и вписываться в толпу.”


Рядом с ними была маггловская торговая улица, с бесконечным потоком людей и машин, резко контрастирующая с Косым Переулком.


"Разве эти магглы не собираются провести Рождество дома?"- Странно спросил Сириус. - “Зачем они все убегают?!”


"Поблизости есть торговый район, где люди могут собираться, ужинать, ходить по магазинам, петь, смотреть фильмы и так далее на время праздников." Иван заметил озадаченное лицо Сириуса. Он продолжал объяснять: "фильм-это запись конкретных действий людей через машину, которые будут воспроизводиться для них позже на большом экране…”


“Я знаю, это особая магия магглов, эффект почти такой же, как и у заклинание омут памяти!" Сириус огляделся и бессознательно положил правую руку на палочку, висевшую у него на поясе. “Мы обсудим это позже. Вам троим лучше подойти ко мне поближе. Если что-то случится, я приму меры.”


Глядя на Сириуса, Иван сомневался, понимает ли тот, что говорит.


На самом деле, за исключением редких случаев, как у Мистера Уизли, чистокровные волшебники знали очень мало о мире магглов, и большинство считало о нем как о версии нескольких сотен лет назад.


Что касается быстрого развития науки и техники в маггловском мире, магический мир, в основном, принял пренебрежительное отношение.


В голове у Ивана мелькнула мысль, что он мог бы попытаться работать с мистером Уизли, чтобы привнести в волшебный мир некоторые из самых передовых механизмов маггловского мира, что могло бы иметь неожиданные последствия.


К сожалению, защитная магия Хогвартса запрещала работу всех электронных устройств, и продвигать их можно было только в Косом переулке.


Идя за Гарри к манекену в зеленом нейлоновом платье, который только что показался ему ненормальным, Иван размышлял о возможности осуществления этой идеи.


"Мы должны войти. Вы трое готовы?"- Спросил Сириус.


Все кивнули, сгрудившись вокруг него.


Иван увидел Люпина, который стоял перед ним, наклонившись к стеклу и глядя на уродливого болванчика.


"Уотчер... мы пришли к Рону Уизли. ”


На какую-то долю секунды Ивану показалось, что Люпин выглядит забавно, тихо разговаривая через стекло, когда позади него грохотали автобусы и шумела улица, полная покупателей.


Гарри и Гермиона с сомнением посмотрели на Люпина и Сириуса, а затем их рты открылись от шока, когда болванчик едва заметно кивнул и поманил их пальцем.


В следующую секунду они шагнули вперед, словно сквозь простыню прохладной воды, и оказались совсем сухими и теплыми с другой стороны.


Ни уродливого болванчика, ни того места, где он стоял, не было видно. Они вошли в больницу магических болезней и травм Святого Мунго.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 243: Посещение Рона



Глава 243: Посещение Рона


Иван поднял голову и обнаружил, что находится в переполненном зале.


На шатких деревянных стульях рядами сидели ведьмы и волшебники, некоторые выглядели совершенно нормально и читали устаревшие номера "Ведьминого еженедельника", другие щеголяли с ужасными уродствами, такими как слоновьи хоботы или дополнительные руки, торчащие из груди.


В комнате было не так тихо, как на улице, потому что многие пациенты издавали странные звуки.


Потная ведьма, сидевшая в центре первого ряда и энергично обмахивавшаяся номером "Ежедневного пророка", то и дело издавала пронзительный свист, когда изо рта у нее валил пар, а грязный колдун в углу при каждом движении звенел, как колокольчик, и с каждым звоном его голова ужасно вибрировала, так что ему приходилось хвататься за уши, чтобы не упасть.


Иван, Гарри и Гермиона недоверчиво огляделись.


Помимо обычных пациентов, в больнице можно было увидеть пациентов пострадавших практически от всех видов проклятий и темной магии.


Ведьмы и волшебники в лимонно-зеленых одеждах расхаживали по рядам, задавая вопросы. Значок, вышитый у них на груди, представлял собой скрещенные палочку и кость.


"Посмотрите на этих людей, они что врачи?"- Тихо спросил Гарри.


"Так к ним относятся в маггловской больнице, а здесь их называют целителями." Гермиона ответила: " чтобы стать целителем, насколько я знаю, оценка по учебе в крайней мере степени должна быть "превосходит ожидания" в предметах трансфигурации, зелий, заклинаний, гербологии и защиты от темных искусств.”


"О, Класс зелий! Тогда, думаю, мне ничего не светит. Снейп не даст мне пройти! Но у тебя точно не будет проблем, Гермиона!”


"Но я не хочу быть целителем, это очень ответственная работа". Гермиона посмотрела на Ивана и прошептала: - "я предпочитаю быть главным редактором газеты, а не целителем.…”


"Да, я забыл!" - Увидев взгляд Гермионы, Гарри улыбнулся. - "Ты будешь работать в газете с Иваном.”


Увидев выражение лица Гарри, Гермиона покраснела и смущенно кивнула, что, несомненно, было подтверждением.


Пока Гарри и Гермиона болтали, Иван последовал за Люпином к очереди перед пухлой белокурой ведьмой, сидящей за столом с табличкой "запросы". Стена позади нее была увешана объявлениями и плакатами с надписями типа “чистый котел не дает зельям превратиться в яды” и “противоядия запрещены, если их не одобрит квалифицированный целитель”.


Рядом с прилавком висел большой портрет ведьмы с длинными серебряными локонами, на котором было написано: "Дилис Дервент, Целительница Святого Мунго 1722-1741, директор школы чародейства и волшебства Хогвартс, 1741-1768


Как самая известная директриса, она имела большую репутацию в истории, и ее портреты были на многих важных местах.


Дервент была очень любезным человеком. Встречая их в школьном коридоре, она всегда здоровалась с учениками и давала новые указания.


Дилис смотрела на людей перед прилавком, словно считая их.


Когда Иван поймал ее взгляд, она слегка подмигнула. - "Привет, Иван Мейсон. Приятно видеть тебя вне школы!”


Дервент поздоровалась с ним, боком прошла в портрете и исчезла.


Тем временем молодой волшебник, стоявший в начале очереди, исполнял странную чечетку на месте и пытался криками от боли объяснить свое затруднительное положение ведьме за столом.


- Это ... ой ... туфли, которые подарил мне брат... ой ... они жрут мои ... ой ... ноги ... посмотри на них, на них должно быть какое-то ... ой ... проклятие, и я не могу ... ААААААА... снять их ... - он прыгал с одной ноги на другую, словно танцуя на раскаленных углях.


"Туфли не мешают тебе читать, не так ли?- раздраженно сказала белокурая ведьма, указывая на большую табличку слева от ее стола. - "Идите на пятый этаж, Повреждения заклинаниями. Следующий!”


Волшебник заковылял в сторону, Иван поспешил сделать несколько шагов вперед.


Его внимание переключилось на вывеску, на которую только что указала ведьма, читая вышеприведенный текст: несчастные случаи с артефактами, первый этаж (взрыв котла, взрыв палочки, крушение метлы и т. д.); Травмы, вызванные существами, второй этаж (укусы, ожоги, шипы и т. д.); Магические жуки, третий этаж (заразные болезни, например, драконья оспа, исчезающая болезнь, золотуха); зелья и отравление растениями, четвертый этаж (сыпь, отрыжка, неконтролируемое хихиканье и т. д.); Повреждения заклинаниями, Пятый этаж (неподъемный сглаз, проклятия, неправильно примененные заклинания и т. д.); Чайная для посетителей и больничный магазин, шестой этаж.


Если вы не знаете, куда идти, не способны нормально говорить или не можете вспомнить, почему вы здесь, наша желанная ведьма будет рада помочь.


"Рон был под проклятием Империуса, мы должны подняться на пятый этаж!”


Пока Иван читал надпись, Люпин подошел к столу и тихо спросил: - "Здравствуйте, мы пришли к Рону Уизли. В каком он отделении?”


"Рон Уизли?"- сказала ведьма, водя пальцем по длинному списку перед ней. - "О да, его привезли из Хогвартса за неделю до Рождества. Пятый этаж, вторая дверь направо!”


“Спасибо!”


Все последовали за Люпином через двойные двери и дальше по узкому коридору, вдоль которого стояли портреты знаменитых целителей, освещенные хрустальными пузырьками, полными свечей, которые плавали на потолке, похожие на гигантскую мыльную пену.


Колдуны и ведьмы в лимонно-зеленых одеждах входили и выходили из дверей, мимо которых они проходили; когда они проходили мимо одной из дверей, в коридор врывался вонючий желтый газ, и время от времени они слышали отдаленные завывания.


Они поднялись по лестнице и вошли в коридор “повреждения заклинаниями” на Пятом этаже.


Не успели они оглянуться, как услышали голоса Уизли. Миссис Уизли выходила из себя и винила Фреда и Джорджа за их отвратительную новую шутку.


“Рон выздоравливает, а вы просто не можете вести себя…”


Миссис Уизли внезапно остановилась и с удивлением увидела Ивана и остальных, входивших в палату.


В следующую секунду она подбежала к нему, обняла Ивана, Гарри и Гермиону и поблагодарила их за помощь Рону в школе.


Иван смущенно поднял глаза и увидел, что Фред и Джордж подмигивают ему с веселой улыбкой на лицах.


Перси с книгой в руке следил за ними с серьезным видом.


Джинни, сидевшая на стуле перед кроватью, кивнула, как бы здороваясь, и посмотрела на Гарри с красным лицом.


Рядом с ней Рон, который лежал на кровати, сел и взволнованно посмотрел на них троих, выглядя одновременно счастливым и смущенным.


Уизли были точно такими же, как всегда.


“Хотя ты и говорил это раньше, я не ожидала, что ты вернешься сегодня, в конце концов, Рождество было вчера! Артур только что ушел," - с благодарностью сказала миссис Уизли. "Из-за Петтигрю в департаменте в последнее время творится полный бардак.”


Обняв Ивана, Гарри и Гермиону, она встала, чтобы поприветствовать Сириуса и Люпина.


Очевидно, они с Сириусом знали друг друга и были хорошо знакомы.


После краткого представления Гарри поспешно спросил Рона о его выздоровлении.


"В принципе никаких проблем нет. Целитель только что пришел и подтвердил, что я смогу покинуть больницу после нескольких дней наблюдения!" Рон похлопал себя по груди и дал понять, что ЗДОРОВ.


Когда они вошли в палату, он заметил маленькую сову, которая продолжала ухать в клетке. Рон озадаченно посмотрел на Сириуса.


"Это подарок для тебя. В конце концов, это моя вина, что ты потерял ту крысу..." - объяснил Сириус.


"Эта сова Для меня, поверить не могу. Это лучший подарок, который я когда-либо получал!" Рон взял клетку, с радостью посмотрел на сову и поднял голову. - "Ты не должен был этого делать. Я был ... я был как в тумане в то время, я сомневался в тебе, и чтобы помочь Коросте…”


"Это не твоя вина, Рон. Ты вырвался из-под контроля проклятия Империуса в последний момент.”


Сириус и Люпин тоже поспешили последовать его совету и сказали, что простили Рона за то, что он сделал.


"Кто бы мог подумать, что Питер Петтигрю - анимагус, он слишком хорошо прятался!"- Сказал Фред.


"Да, я все еще не могу поверить, что Короста - Это Питер Петтигрю!"- сказал Джордж. - "Невероятно, но он прожил в нашем доме больше десяти лет.”


Услышав его слова, миссис Уизли и Перси застыли в нерешительности. Даже думать об этом было достаточно ужасно.


Если бы у Питера Петтигрю были другие планы, последствия были бы невообразимы.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 244: Планы на бизнес


Все намеренно игнорировали контроль Рона Питером Петтигрю, и их внимание быстро переключилось на Сириуса. Уизли были очень заинтересованы в его беглом путешествии в течение последних шести месяцев и правдивости событий 13 летней давности.


Фред и Джордж продолжали задавать вопросы, и в их глазах светилось восхищение.


Сириус сделал несколько простых замечаний о деталях, не упомянутых в газете, и все внимательно слушали. Перси даже делал заметки и записывал их ручкой.


Поговорив более получаса, тема сменилась на другие темы.


Благодаря оптимистичному и жизнерадостному характеру Сириуса, Уизли быстро сблизились с ним.


Атмосфера в палате становилась все более и более спокойной, и время от времени раздавался веселый смех, резко контрастировавший с сумраком других палат.


Люпин, Сириус и миссис Уизли сидели рядом и вспоминали прошлое, а остальные сидели вокруг кровати Рона, обмениваясь рождественскими подарками и новостями последних дней.


Рон вытащил сову из клетки и обсуждал с Гарри, какое имя дать маленькому питомцу, а Джинни просто слушала их.


На кушетке перед кроватью, Перси и Гермиона шептались о домашнем задании, которое задали профессора перед Рождеством, о будущей работе, о карьере и т. д.


Через полгода Перси оканчивал Хогвартс.


Он уже планировал работать в Министерстве Магии. Он уже преуспел в Отвратительно Изнурительном Испытании для Волшебника и мог выбрать практически любой отдел по своему усмотрению. Он колебался между Департаментом Магического Правопорядка и Департаментом Международного Магического Сотрудничества.


В углу, Фред и Джордж показывали Ивану два своих новых изобретения, разработанные в последние дни, и Иван воспользовавшись возможностью, рассказал им о магазине.


Фред и Джордж были так счастливы, что не могли дождаться, когда можно будет немедленно отправиться в магазин.


Так как они готовились к публичным продажам, то решили увеличить выпуск своей шуточной продукции. С учетом финансовых ограничений, они завершили лишь несколько изобретений, и большая часть исследований и разработок не были завершены.


«Поддельные палочки, Навозные Бомбы - эти продукты продаются особенно хорошо. Спрос превышает предложение; мы можем начать с этих вещей и немного увеличить объем продаж.» Фред вынул из кармана маленький блокнот, полный чертежей различных продуктов и данных испытаний.


«С поддельными палочками проблем нет!» - Иван оглянулся и внимательно посмотрел на Гермиону, понизив голос, он продолжил: «лучше быть осторожными с Навозными Бомбами. Гермиона особенно ненавидит такие вещи. Она считает их слишком антисанитарными.»


«Моя мать думает так же. Она почти конфисковала всю нашу продукцию!» - Раздраженно сказал Фред. – «Она нашла наш заказ, когда убиралась в комнате. Она сильно разозлилась на нас и все сожгла.»


«Мы потеряли много денег, и она не позволяет нам делать дальнейшие исследования в этой области. Она считает, что это нехороший бизнес. Она попросила нас потратить больше энергии в учебе. Глядя на нее, она, должно быть, надеется, что мы будем работать в Министерстве Магии, как папа и Перси. Хотя звучит это просто убого!”


Очевидно, почувствовав, что они тайком беседуют о чем-то, миссис Уизли внезапно подошла, и Фред поспешил спрятать Блокнот.


«Что вы делаете?» - Серьезно спросила миссис Уизли.


«Ничего, мы просто обмениваемся домашним заданием с Иваном.»- Поспешно сказал Фред, махнув рукой.


«Иван, разве ты не говорил, что хочешь воды? Пойдем выпьем, и заодно, всем тоже принесем!»- Джордж потащил Ивана.


Все трое поспешно вышли из палаты под подозрительным взглядом миссис Уизли.


«Миссис Уизли...» - Иван все еще не понимал что происходит.


«Знаешь, мы держали это в секрете от Перси, Рона и Джинни, ну, насчет изучения продуктов для шуток.» Фред объяснил: «На самом деле, только мы трое знали об этом до того, как мама узнала.»


«Теперь знают все. Мама была очень зла. Иван, с этого момента тебе лучше быть осторожным. Мама выискивает наши источники финансирования, и она начинает сомневаться в тебе!»


«Возможно, реакция миссис Уизли была несколько преувеличенной. Все не так плохо, как она думает.» - сказал Иван –«По-моему, открыть магазин шуточной продукции ничуть не хуже, чем пойти в Министерство Магии.”


«Мы тоже так думаем. На самом деле, это единственная карьера, которую мы хотим.» - Хором воскликнули Фред и Джордж.


«Может быть, мы сможем обговорить это с ней?»


«Лучше не надо!»- сказал Фред. – «Она тебе ничего не скажет, но если она узнает, что мы взяли у тебя столько денег на исследования, это будет очень плохо!»


«Да, мама убьет нас обоих без колебаний!» - Джордж поддержал свои слова, сделав жест казни на шее.


Иван слушал жалобы Фреда и Джорджа и не знал, что делать.


В любом случае, миссис Уизли не согласится с тем, чтобы они открыли магазин волшебных шуток, пока они не докажут, что это стоит того.


Они пошли в Чайную на шестом этаже, и Гермиона с Джинни шли позади них.


«Что вы здесь делаете?» - Фред спросил зорко.


«Мама попросила нас прийти и присмотреть за вами. Она выглядела взволнованной, думаю она боится, что вы напортачите с навозными бомбами в коридоре.»- Сказала Джинни с усмешкой.


«О!» - Джордж жалобно посмотрел на Джинни. «Моя дорогая сестренка…»


«Не волнуйтесь, я не собираюсь на вас доносить. Я думаю, что шуточные продукты, которые вы создали, очень интересны! Они очень популярны в школе!» - ответила Джинни.


«Но вы не можете отрицать, что эти вещи опасны и крайне антисанитарны. Наиболее очевидным примером является Навозная Бомба.» - серьезно продолжила Гермиона –«Миссис Уизли права, вы не можете продавать эти вещи другим. Это…”


Прежде чем Гермиона закончила, Фред и Джордж поспешно вытолкнули Ивана вперед.


«Она вся твоя, брат!» - Они взяли Джинни и поспешили на пятый этаж. В коридоре остались только Иван и Гермиона.


Иван находился так близко, что Гермиона начала краснеть.


«Не вини Фреда и Джорджа. Они просто хотят принести всем немного радости.» - сказал Иван, чувствуя дыхание Гермионы.


«Я знаю...» - прошептала Гермиона и поспешно отступила на шаг.


Они перестали говорить об этом и заговорили об обстановке больницы Святого Мунго.


Иван и Гермиона прошли по коридору через двойные двери и обнаружили шаткую лестницу, увешанную портретами брутально-выглядящих целителей.


Когда они поднимались по ней, целители окликали их, диагностируя странные симптомы и предлагая ужасные лекарства.


Они не знали, куда делись Фред, Джордж и Джинни, и нигде их не видели.


Они оба купили несколько банок напитков на шестом этаже, а когда вернулись на пятый, то внезапно остановились.


Недалеко впереди, за маленьким окошком в двустворчатых дверях, отмечавших начало коридора, висела табличка с надписью "Повреждения Заклинаниями"; человек, прижавшись носом к стеклу, всматривался в них. У него были волнистые светлые волосы, ярко-голубые глаза и широкая улыбка, открывающая ослепительно белые зубы.


«О боже!» - вдруг закричала Гермиона. – «профессор Локхарт!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 245: Неоправимые последствия от заклинания


Под изумленными взглядами Ивана и Гермионы, их бывший учитель защиты от темных искусств распахнул двери и направился к ним, одетый в длинный сиреневый халат, который выглядел так же, как и раньше.


“Ну, здравствуйте!” сказал он. – «Полагаю, вам нужен мой автограф?»


Иван и Гермиона покачали головами, показывая, что им это не нужно.


Глядя на профессора Локхарта, Гермиона не испытывала особого сочувствия.


Она просто чувствовала себя неловко. Она чувствовала, что была слишком наивна, чтобы идеализировать такого человека.


Из-за книг, написанных Локхартом, Гермиона когда-то думала, что он величайший волшебник в мире, и даже знала наизусть содержание каждой книги.


Но все это было обманом, и Локхарт просто крал чужие достижения.


Год назад в Тайной комнате он собирался стереть воспоминания Ивана, Гарри, Рона и Гермионы с помощью заклинания стирания памяти. К счастью, он воспользовался сломанной палочкой Рона, и заклинание попало в него самого.


Короче говоря, Гермиона полностью осознала какого настоящее лицо Локхарта.


На самом деле Иван скучал по Локхарту. Может, он и не был хорошим профессором, но его присутствие было очень кстати.


Были ли это трудности, возникающие в работе газеты, доступ к запретной секции библиотеки, увиливание от наказания Снейпа или Филча, или дополнительные очки Гриффиндору, во всем этом, Локхарт помогал Ивану.


Конечно, по его мнению, Иван был самым преданным его читателем.


«Э-э ... Как поживаете, профессор?» - Иван поколебался и тихо спросил:


«Я в полном порядке, спасибо!» - воскликнул Локхарт, доставая из кармана потрепанное павлинье перо. – «Итак, сколько автографов вы хотите? Теперь я могу писать совместно с другими, вы же знаете!”


«О, в данный момент нам ничего не нужно, спасибо,» - Гермиона быстро махнула рукой.


В конце прошлого семестра она бросила все собранные Локхартом подписи в печь и сожгла их, не оставив ни одной.


«Профессор, следует ли вам бродить по коридорам? Разве вы не должны быть в палате?» - Иван огляделся, так как подопечная Локхарта должна быть поблизости.


«Вы называете меня профессором, мы встречались раньше?» - Улыбка медленно сползла с лица Локхарта. Несколько мгновений он пристально смотрел на Ивана и Гермиону.


«Да. Вы обучали нас в Хогвартсе, помните?”


«Обучал?»- повторил Локхарт, выглядя слегка встревоженным. – «Я? Неужели?”


Получив положительный ответ, улыбка появилась на его лице так внезапно, что это было довольно тревожно.


«Полагаю, я научил вас всему, что вы знаете?»- Сказал Локхарт с улыбкой. - “А как насчет автографов? Скажем, круглую дюжину, вы можете отдать их всем вашим маленьким друзьям, и никто не останется в стороне!”


Иван и Гермиона переглянулись и тихо отступили назад.


«Мы должны идти, профессор!»- сказал Иван. – «Знаете, мы вышли только, чтобы купить напитков, и наши друзья все еще ждут нас.”


«Они тоже студенты Хогвартса?! Я могу пойти с вами,» - весело сказал Локхарт. – «Может быть, им понадобится и мой автограф.»


Никто не попросит у него автограф, а с характером Сириуса безумного Локхарта точно вышвырнут вон.


Но в этот момент из двери в дальнем конце коридора высунулась голова и чей-то голос сказал: “Гилдерой, непослушный мальчик, куда ты забрел?”


По коридору, тепло улыбаясь Ивану и Гермионе, торопливо прошла целительница с блестящим венком в волосах.


«О, Гилдерой, у тебя гости! Как мило, и в Рождество к тому же! Вы знаете, этот бедный ягненочек, он никогда не принимает гостей, и я не могу понять почему, он такой милый, правда?”


Иван и Гермиона оба знали почему, они могли сказать ей, что с нынешней известностью Локхарта в волшебном мире, никто не посетит его.


В настоящее время, когда Локхарт упоминался, люди часто добавляли слово “подделка”.


Для Локхарта жить в этом заблуждении всю оставшуюся жизнь было бы лучшим выходом.


«Автографы!» - Сказал Гилдерой целителю с еще одной ослепительной улыбкой. - Они хотят, чтобы их было много, и не примут отказа! Надеюсь, у нас достаточно фотографий!”


«Послушайте его,»-сказала целительница, беря Локхарта за руку и ласково улыбаясь ему, как не по годам развитому двухлетнему ребенку. "Несколько лет назад он был довольно хорошо известен; мы очень надеемся, что эта любовь к автографам является признаком того, что его память может немного вернуться. Вы пройдете сюда? Он в закрытой палате, знаете, он, должно быть, выскользнул, пока я приносила рождественские подарки, дверь обычно заперта. …”


Заметив выражение на лицах Ивана и Гермионы, она понизила голос до шепота: «Но ... он немного опасен для себя, благослови его Господь... не знает, кто он такой, понимаете, блуждает и не может вспомнить, как вернуться... хорошо, что вы пришли к нему!”


Если бы не палочка, которой он пользовался, в палате были бы Иван, Гарри, Рон и Гермиона.


Они только закончили сражение с Василиском, все они были измучены, и у них не было возможности сопротивляться.


Думая об этом, Иван и Гермиона потеряли всякий след сочувствия, накопившийся в их сердцах к Локхарту.


«Простите, но мы случайно проходили мимо!» - Гермиона встряхнула бокал. – «Мы пришли к Рону Уизли. Он в той комнате.»


«Я знаю Рона, симпатичный рыжеволосый мальчик. Я слышала, что он помог знаменитому Сириусу Блэку очистить свое имя, что действительно удивительно!» - Целительница улыбнулась и сказала: “Хотя вы и не навещаете Гилдероя, не могли бы вы ненадолго зайти к нему, прежде чем уйти? Он выглядит как будто знает вас обоих. Это не займет много времени, и это может ему помочь.”


Услышав, что она сказала, оба почувствовали, что отказ будет казаться слишком неразумным.


Иван и Гермиона только кивнули и последовали за Локхартом и его целительницей по коридору в противоположную сторону от палаты Рона.


Целительница направила палочку на дверь палаты и пробормотала “Алохомора”, и дверь распахнулась.


Она вошла первой, крепко держа Гилдероя за руку, пока не усадила его в кресло рядом с кроватью.


По сравнению с палатой Рона, здесь было холодно и чисто.


Все было белым, даже температура была несколько градусов ниже, чем снаружи.


В палате нет рекреационных сооружений, только оборудование для холодной обработки. Иван даже представить себе не мог, как это ужасно-жить здесь все время.


“Это наша долгосрочная палата,» - тихо сообщила она Ивану и Гермионе. – «Для необратимых повреждений заклинаниями, знаете ли. Конечно, с интенсивными лечебными зельями и чарами и немного удачи, мы можем произвести некоторое улучшение... Гилдерой, кажется, возвращается к чувствам, но большинство других не показывают никаких признаков улучшения.”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 246: Одинокие Герои


Иван посмотрел на палату, которая казалась постоянным домом для ее обитателей.


У них было гораздо больше личных вещей вокруг кроватей, чем в палате Рона; например, стена у кровати Гилдероя была оклеена его фотографиями, на которых он улыбался в разных позах.


Многие из них он подписал для себя бессвязным детским почерком. Как только лекарь усадил его в кресло, Гилдерой придвинул к себе новую стопку фотографий, схватил перо и принялся лихорадочно их подписывать.


“Можешь положить их в конверты,» - сказал он Гермионе, бросая подписанные фотографии ей на колени одну за другой, как делал это в школе. "Я не забыт, вы знаете, я все еще получаю много писем от поклонников... Глэдис Гаджен пишет еженедельно... я просто хотел бы знать, почему…”


Он сделал паузу, выглядя слегка озадаченным, затем снова просиял и вернулся к подписыванию с новой силой. “Я подозреваю, что это просто моя хорошая внешность…”


Иван посмотрел вдаль и увидел, что в палате, кроме Локхарта, еще двое пациентов - мужчина и женщина - лежат в углу и смотрят в потолок. Они что-то бормотали себе под нос и, казалось, не замечали ничего вокруг.


«Это пара Долгопупсов!» Заметив пристальный взгляд Ивана, целительница объяснила: "Они здесь уже очень давно, больше десяти лет. Они были здесь до того, как я пришла на работу.”


Иван был ошеломлен. Это оказались родителями Невилла!


Они были аврорами, а также членами Изначального Ордена Феникса. Во время первой волшебной войны они храбро сражались против Волдеморта и Пожирателей Смерти.


После поражения и побега Волдеморта, когда люди уже думали, что война закончилась, их захватили Беллатрикс Лестрандж, Барти Крауч - младший и другие Пожиратели Смерти. Пожиратели Смерти безумно мучили их обоих проклятием Круциатуса, надеясь получить информацию о Волдеморте и о том, куда он мог сбежать.


В конце концов, они были замучены до безумия, они не узнавали свою семью или даже не знали, кто они, и были отправлены на лечение в больницу Святого Мунго для магических заболеваний и травм.


Несомненно, оба они были героями, но, к сожалению, их конец был очень трагичным.


«Вы сказали Долгопупсы?» - Удивленно спросила Гермиона, как будто что-то заметила.


« Да, это мистер Фрэнк и миссис Элис Долгопупс,» - сказала целительница. – «Их уже старые матери, навещали их каждый день, и у них был круглолицый мальчик. Я помню его имя.…”


«Невилл!» - Воскликнула Гермиона.


В то же время, дверь палаты снова открылась.


Иван увидел Невилла, который выглядел несчастным, входящего в сопровождении старой ведьмы грозного вида в длинном зеленом платье, изъеденном молью лисьем мехе и остроконечной шляпе, украшенной, без сомнения, чучелом грифа.


«Иван, Гермиона, вы, вы...» - Невилл подскочил и съежился, как будто пуля чуть не попала в него.


Он выглядел крайне удивленным, а затем пришел в ужас. Невилл посмотрел на Ивана и Гермиону, потом на родителей, лежащих на задних кроватях. Он явно не хотел, чтобы одноклассники узнали о его родителях.


Атмосфера была настолько неловкой, что Иван пожалел, что пришел в эту палату.


“Твои друзья, Невилл?»- приветливо сказала бабушка Невилла и подошла к Ивану и Гермионе.


Невилл выглядел так, словно предпочел бы оказаться где угодно, только не здесь. Тусклый пурпурный румянец заливал его пухлое лицо, и он не смотрел ни на кого из них.


«Вы Иван Мейсон?!» - сказала бабушка, пристально глядя на Ивана и протягивая ему сморщенную, похожую на клешню руку.- «Да, я вас знаю. Я видела ваши фотографии и читала ваши статьи в газете на днях. Они сказали, что вы с Гарри Поттером спасли ребенка Блэков. Вы отлично поработали!”


Миссис Долгопупс похлопала Ивана по плечу и перевела взгляд на Гермиону.


“А вы, должно быть, Гермиона Грейнджер.» - Она пожала руку Гермионе и продолжила: - «Невилл рассказал мне о вас. Вы помогли ему выбраться из нескольких неприятных ситуаций, не так ли? Он очень хорошо отзывается о вас обоих.”


Невилл не смотрел на них, он смотрел себе под ноги, и лицо его все больше краснело.


«Невилл-хороший мальчик!»- Миссис Долгопупс бросила на Невилла суровый оценивающий взгляд из-под своего костлявого носа, - «но, боюсь, у него нет таланта его отца.…»


Она повернула голову в сторону двух кроватей в конце палаты, так что чучело грифа на ее шляпе тревожно трепетало.


Иван и Гермиона молчали и смотрели на двух людей, лежащих на краю кровати, не зная, что сказать.


«Разве ты не рассказывал друзьям о своих родителях, Невилл?» - Резко спросила миссис Долгопупс, заметив странность в атмосфере.


Невилл глубоко вздохнул, посмотрел в потолок и покачал головой.


Неосознанно Гермиона нежно взяла Ивана за руку. Она выглядела очень грустной. Она беспокоилась о Невилле, но не знала, что делать.


«Ну, тут нечего стыдиться!» - сердито сказала миссис Долгопупс. – «Ты должен гордиться, Невилл, гордиться! Они отдали свое здоровье и рассудок не для того, чтобы их единственный сын стыдился их, знаешь ли!»


«Мне не стыдно,» - еле слышно произнес Невилл, по-прежнему глядя куда угодно, только не на Ивана и Гермиону.


«Ты ведешь себя очень странно!» - Миссис Долгопупс посмотрела на него, затем гордо повернулась к Ивану и Гермионе и сказала: “Мой сын и его жена были замучены до безумия последователями Сами-Знаете-Кого. Они были аврорами и пользовались большим уважением в волшебном сообществе.”


Гермиона прикрыла рот маленькой ручкой и оглянулась на родителей Невилла.


Услышав шум, мать Невилла села на кровати. Ее лицо было худым и изможденным, глаза казались огромными, а голова - белой, тонкой, словно у мертвеца. Она, казалось, не хотела или не могла говорить, просто сидела на кровати и указывала на Невилла.


Видя ее движения, целительница поспешил ей навстречу.


«Увы!» - Миссис Долгопупс вздохнула, снова посмотрела на Невилла и, пошатываясь, подошла к сыну и невестке.


На ее старой спине воцарилось одиночество.


Невилл не шелохнулся. Он глубоко вздохнул, резко поднял голову и посмотрел на Ивана и Гермиону с вызывающим выражением лица, как будто ожидая их смеха.


Иван подумал, что никогда в жизни не найдет ничего менее забавного. Его глаза бегали от места к месту, но он не смотрел на Невилла.


Стоявшая рядом Гермиона со слезами на глазах и тревогой наблюдала за Невиллом.


Они не знали, как вышли из палаты. В коридоре Гермиона со слезами на глазах сказала: «я даже…не подозревала…»


Иван молчал, и на сердце у него было так же тяжело.


Жизнь Невилла была похожа на жизнь Гарри. В каком-то смысле он был еще более жалок, чем Гарри. Хотя он часто видел своих родителей, они не могли его узнать. Он даже не осмеливался упоминать о них при друзьях.


Для Невилла это была бесконечная боль.


Иван вздохнул и снова осознал жестокость Пожирателей Смерти и жестокость войны.


Перед лицом опасного будущего, увеличение их силы, насколько это возможно, было единственной надеждой, которую они имели.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 247: Приговор Петтигрю


Помимо забывчивости, проблема Невилла заключалась в том, что у него было слишком много неуверенности в себе. Из-за проблем родителей, чрезмерных ожиданий Миссис Долгопупс и его собственного магического таланта, он страдал от проигрышей и этой неуверенности в себе, не подозревая о скрытой храбрости в своем сердце.


Но со временем, он будет расти, хоть и медленно.


Иван и Гермиона никому не рассказали о родителях Невилла. Если Невилл хотел, чтобы они знали, он сам расскажет об этом кому считает нужным.


Рон выздоровел на следующий день и был выписан из больницы. Иван, Гарри и Гермиона тоже отправились в Нору. Уизли тепло приветствовали их.


До конца рождественских каникул, Иван прекрасно проводил время.


Со времени инцидента с Сириусом, он не мог действительно расслабиться, но сейчас - без каких-либо заговоров, Темных Магов, вампиров или любой угрозы смерти, он чувствовал себя превосходно.


Он обсуждал Маггловские машины с мистером Уизли и тайно следовал за Фредом и Джорджем, чтобы работать над новыми шуточными изобретениями.


В первый день Нового года, Сириус и взял некоторых из них, чтобы увидеть первый матч этого года лиги по Квидичу.


Игра проходила глубоко в горах, и все собирались ночевать на природе, но "искатель Падлмира" поймал золотой снитч всего за двадцать минут.


Хотя игра была короткой, она все равно была очень захватывающей.


Качество техник и высокий уровень их исполнения, создали конфронтации куда выше, чем то, что Иван привык видеть, в конце концов глаза Ивана были широко раскрыты от удивления за увиденный матча.


Все поклонники "Обормутских Ос" были одеты в желтые и черные мантии волшебников, а на груди и спине у них была пришита Оса. Всякий раз, когда игрок забивал гол, они делали волну с ритмичным жужжанием в эффектно скоординированной манере.


Когда искатель "Паддлмир Юнайтед “схватил снитч, чтобы закончить игру, на все поле для квиддича зазвучал гимн их команды: «отбейте этих Бладжеров, мальчики, и бросьте этот Квоффл здесь.» Веселая мелодия эхом разнеслась по залу, и даже Иван пробормотал несколько слов вместе с ними.


Для таких фанатов, как Гарри и Рон, игра, которая закончилась так быстро, определенно не была удовлетворительной.


Ивана волновало это не. Он обратил свое внимание на расположение поля для квиддича, размещенные вокруг него рекламные объявления, сувениры, значки и тому подобное. Он размышлял, можно ли скопировать такую организацию события в Хогвартсе на соревнованиях по квиддичу.


Вдобавок ко всему, Иван проводил большую часть времени в его магазине в Косом Переулке, где все вместе убирали и ремонтировали магазин.


В основном этим делом занимались Люпин, Сириус и миссис Уизли. Домовые эльфы Добби и Кричер тоже помогали. Каждое утро после завтрака в Норе, Иван и остальные летели на помощь в Косой Переулок.


Согласно плану Ивана, первый этаж магазина должен был использоваться в основном для продажи товаров близнецов Уизли.


Поэтому Фред и Джордж были самыми активными людьми. Они спроектировали и украсили место в соответствии со своими собственными идеями. Если бы не миссис Уизли, они бы точно остались в магазине на круглые сутки.


Хотя Иван и не участвовал в этом, он тоже не бездельничал.


Они с Гермионой написали много рекламных статей, использовали два раздела в газете “Магия Хогвартса” для рекламы магазина, который должен был открыться через неделю, и даже купили рекламу в “Ежедневном Пророке”.


Используя все их силы, магазин успешно открыли в последний день Рождественских праздников.


Первый этаж магазина был полон многочисленных и разнообразных изысканных товаров.


Все они были сделаны волшебниками Хогвартса. Иван связывался со всеми и собирал их со своими одноклассниками через сов и Добби в последние несколько дней.


Среди них, Фред и Джордж сделали большую часть шутливых продуктов.


С убеждениями от Ивана и Мистера Уизли, миссис Уизли в конце концов неохотно согласилась позволить Фреду и Джорджу продолжить их исследования магических трюков Уизли, при условии, что она проверит эти вещи на безопасность и что это не повлияет на их учебу.


Миссис Уизли быстро нашла помощника. Они с Гермионой объединили усилия, чтобы тщательно отфильтровать шутливые продукты, которые Фред и Джордж собирались продать, такие как навозные бомбы, канареечные кремы и все вещи, которые были перечислены как запрещенные.


Большая часть товаров, которые в настоящее время продавались в магазине, были забавными, но не опасными и очень гигиеничными.


Фред и Джордж не раз жаловались Ивану на это, говоря, что это влияет на их озорное вдохновение.


Однако они не отказались от разработок других продуктов, которые даже они сами называли “действительно ценными”, и так они ушли в подполье.


Фред и Джордж собирались тяжело работать, копить деньги, а потом открыть свой собственный магазин шуток.


В дополнение к различным вещам, сделанным молодыми волшебниками, в углу первого этажа, Иван также намеренно открыл небольшое место для продажи маггловских предметов, таких как лампочки, видеокамеры, игровые консоли и другие продукты, которых волшебники редко касались.


Иван не знал, как это сработает. Но он был готов попытаться их продавать.


Эти вещи были очень практичны и должны быть очень интересны некоторым людям. И, судя по тому, как Иван понимал волшебников, они не отправились бы в мир магглов только для того, чтобы купить их.


На другой стороне первого этажа была просторная деревянная лестница, ведущая на второй и третий этаж магазина. Это была штаб-квартира волшебной газеты Хогвартса, в основном управляемая Люпином и используемая как место для ежедневных газетных операций и рекламных контактов.


Чтобы отпраздновать гладкое открытие магазина, Иван также напечатал специальный выпуск с фактами этого события и опытом Сириуса, когда он бежал.


Он даже получил вдохновение от Локхарта, чтобы убедить Сириуса подписать автографы в магазине в день открытия, для привлечения большего потока потребителей.


Несмотря на все приготовления, Иван был застигнут врасплох количеством клиентов, ожидающих снаружи магазина в первый рабочий день.


У входа в магазин собралось много волшебников, и там были тысячи людей, включая даже иностранных волшебников, и почти все из них пришли из-за Сириуса.


В конце концов, случай Сириуса Блэка и Питера Петтигрю был самой горячей темой в магическом мире, особенно потому, что он был связан с секретом Волдеморта. Все были заинтересованы.


За два дня до открытия магазина, Визенгамот после долгого судебного разбирательства, приговорил Петтигрю к пожизненному заключению в Азкабане.


До Ивана дошли слухи от мистера Уизли, что большинство членов Визенгамота планировали вынести приговор Петтигрю, чтобы того поцеловал Дементор, но за пределами Визенгамота было много сильных организаций мира, которые протестовали и писали в Министерство Магии против такого жестокого приговора.


При нынешнем низком уровне поддержки, Фадж опасался, что этот инцидент вызовет ненужные проблемы, и в конце концов решил принять более консервативное решение, навсегда послав Питера Петтигрю в Азкабан.


В конце концов, такое решение имело много прецедентов. После падения Волдеморта, многие злые темные волшебники тоже были наказаны таким же образом.


Для Фаджа, важнее всего было уклониться от гнева общественной массы.


Говорили, что после того, как Питер Петтигрю услышал приговор, он мгновенно упал на колени, как ребенок, и громко заплакал на земле.


Не от страха, а от всепоглощающей радости.


Он не ожидал, что избежит смерти, а Азкабан, каким бы плохим он ни был, лучше, чем потеря жизни или поцелуй дементора.


У него даже были некоторые надежды относительно того дня, когда вернется Волдеморт.


Для всех Пожирателей Смерти, которые были заключены в Азкабане, пока они были живы, была надежда!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 248: Новый Профессор


Вердикт Визенгамота в отношении Питера Петтигрю был наполовину одобрен, наполовину опротестован, и многие не были удовлетворены результатом. Они считали, что Питера следовало казнить, будь то убийством на прямую или поцелуй дементора.


Когда правда об инциденте была впервые раскрыта, такие голоса были очень громкими.


Время шло, волшебники постепенно успокаивались, и некоторые люди начинали считать, что такая практика слишком жестока. Даже если Питер Петтигрю заслужил это, поцелуй дементора был слишком бесчеловечным наказанием. Число волшебников, придерживающихся этой точки зрения, постепенно возобладало свой эффект.


Однако, когда Питера поместили в Азкабан, людям было не по себе. В конце концов, был прецедент побега Сириуса.


Даже несмотря на то, что министерство неоднократно гарантировало строгий контроль над Петигрю, внешний мир все еще был полон сомнений. Они не верили в Фаджа и в Министерство Магии.


В таких обстоятельствах волшебники все больше и больше интересовались Сириусом Блэком, единственным волшебником, которому удалось сбежать из Азкабана прямо под зоркими глазами толпы дементоров.


Многие волшебники выстраивались в очередь, чтобы дождаться открытия магазина, узнав, что специальный выпуск из штаб-квартиры газеты «Магия Хогвартса», опубликует первый эксклюзивный отчет о побеге Сириуса.


Кроме тех, кто любил новизну и приключения, многие люди просто поклонялись Сириусу.


Точно так же, как они поклонялись Локхарту год назад, после того, как правда была раскрыта, храбрый и бесстрашный Сириус стал объектом восхищения многих людей.


Точно так же, как магглы поклонялись своим звездам, волшебники тоже нуждались в своих героях для поклонения.


После того, как истинное лицо Локхарта было обнародовано, люди были разочарованы и начали искать новых людей, чтобы заменить его. Появление Сириуса Блэка заполнило пробел.


Он был заслуженным героем, борцом против темных сил.


В довершение всего, новый герой выглядел очень красиво, и все в нем было даже лучше, чем раньше. Многие ведьмы в возрасте миссис Уизли обожали его до безумия.


Подписание этого дня было первым публичным появлением Сириуса Блэка после его оправдания.


Хотя это был последний день рождественских каникул, многие его поклонники собрались там, чтобы увидеть его и получить автограф.


В толпе также было много молодых волшебников. Они пришли сюда не из-за Сириуса, а чтобы купить магические шуточные продукты Уизли и другие интересные магические предметы, сделанные другими волшебниками Хогвартса, которые должны были продаваться на первом этаже магазина.


Иван сделал публичной всю информацию о штаб-квартире.


Его стратегия была успешной, и он смог сдвинуть весь волшебный мир.


В это время перед магазином выстроилась длинная очередь, и она тянулась до самого угла улицы. К ним присоединялось все больше и больше людей.


«Успокойся, Сириус, просто сиди и подписывай. Все очень просто.» - Иван смотрел на Сириуса, которому, казалось, было не по себе.


«Я лучше буду сражаться с Пожирателями смерти, чем сделаю это снова!» - Сириус Блэк сжал перо в руке и чуть не сломал держатель, потому что был слишком груб.


В отличие от Локхарта, он еще не привык быть в центре внимания.


«Гарри, Рон, Гермиона и я поможем тебе, а за продажи первого этажа будут отвечать Фред, Джордж, Джинни, Добби и Кричер. Особенно Добби и Кричер,» - сказал Иван, - «вам двоим придется потрудиться, чтобы привыкнуть к этому. После сегодняшнего дня вы будете отвечать за повседневную работу и продажи.”


“Да, сэр!” - Сказал Добби взахлеб. Это был первый раз, когда он делал что-то такое.


Кричер не ответил. Он подозрительно смотрел на фейерверки Уизли. Казалось, что он изучает эти вещи; и, смотря в его глаза, можно было сказать, то, что происходит перед ним, абсурдно. Если бы не приказ Сириуса, он бы давно повернулся и ушел.


Иван, из-за финансовых трудностей, не собирался нанимать слишком много людей. Компиляция газетных рукописей будет делаться также, как и прежде. В магазине обычно должны быть Люпин и Добби. Кричер тоже должен был помогать.


Что касается Сириуса, он тоже был готов помогать в магазине.


Но сегодня утром он получил письмо от Дамблдора, приглашающее его заменить Люпина в качестве нового профессора Хогвартса по защите от темных искусств.


Он принял приглашение, и все были очень счастливы, узнав эту новость.


Гарри был особенно взволнован. Он не мог поверить, что его крестный отец станет новым профессором защиты от Темных Искусств, его любимого предмета.


Иван очень хотел увидеть лицо Снейпа, после встречи с Сириусом.


В отличие от профессора Люпина, который был нежен и не желал драться с другими, Сириус определенно был бы Зуб-За-Зуб со Снейпом из-за своего взрывного характера.


Не было никаких сомнений, что второй семестр будет очень захватывающим. Это было не только между ними двумя, это была также конфронтация между Гриффиндором и Слизерином. В этом году, конкурс Кубка дома, безусловно, должен быть жестким.


Кроме того, Сириус пообещал помощь Ивану в признании племенем кентавров Запретного леса, а затем в получении ключа от сокровищ Гриффиндора.


Иван не мог дождаться этого предмета, так как он мог усилить магию.


На самом деле самыми счастливыми людьми, кроме Ивана и Гарри, были Фред и Джордж. Чем больше путаницы создавалось, тем больше у них было шансов продать их продукты. Многие шуточные продукты, которые миссис Уизли и Гермиона считали опасными и запрещенными, можно было бы продать.


«Вы готовы? Уже почти время. Мы собираемся открыть дверь.» - Иван подошел, чтобы помочь Люпину открыть дверь магазина.


Добби, домашний эльф, нервно стоял за прилавком первого этажа, наблюдая за толпой, хлынувшей, как прилив. Они возбужденно разговаривали и направились прямо к Сириусу в центр зала.


Так же, как Локхарт продавался задолго до этого, волшебники покупали специальный выпуск Хогвартской волшебной газеты и брали с собой по две фотографии, подписанные Сириусом.


Сириус натянуто улыбался, изо всех сил стараясь справиться с давлением.


Стоя в очереди, волшебники с любопытством рассматривали огромное количество товаров на прилавках, многие из которых были очень интересными и практичными. Трудно было поверить, что это дело рук молодых волшебников. Когда они видели что-то интересное, они покупали это.


Перед прилавком, за которым сидели Фред и Джордж, толпились юные волшебники, покупавшие товары для пранков. Их продукция была очень популярной и быстро исчезала.


Иван заметил, что Фред и Джордж тайком смотрели на миссис Уизли и Гермиону и передавали толстый пакет с заказом одному молодому волшебнику, который покупал их товары, пакет был полон предметов, ранее запрещенных миссис Уизли.


Короче говоря, открытие этого магазина, который на первый взгляд казался какой-то мешаниной, имело огромный успех. Даже Маггловские вещи, которые Иван нарочно поставил в угол, привлекли внимание многих людей.


Хотя их было не так уж много, мало-помалу в этот угол начали стекаться люди. Для волшебников это были очень новые гаджеты, и определенно будет все больше и больше заинтересованных людей.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 249: Открытие дуэльного клуба


Из-за беспрецедентного успеха продаж в магазине и хороших новостей о том, что Сириус будет преподавать в Хогвартсе, атмосфера ужина была очень приятной.


С помощью Гермионы и Джинни, миссис Уизли приготовила огромный стол, полный разных блюд.


Во дворе Норы, все счастливо сидели за столом, ели вкусные блюда и смотрели на фейерверки Фреда и Джорджа.


Профессор Люпин и мистер Уизли также рассказали несколько анекдотов, которые всех рассмешили.


«Не могу поверить, что ты собираешься стать школьным профессором!» - Гарри искренне улыбался.


Гарри все еще не мог прийти в себя от удивления, узнав, что Сириус будет преподавать в Хогвартсе. Ему казалось, что он спит: Рон оправился от последствий заклинания Империуса, его крестный отец станет профессором Хогвартса, магазин Ивана достиг беспрецедентного успеха, и он получил молнию в качестве рождественского подарка…


Последние события заставили Гарри почувствовать счастье, которого он никогда не чувствовал раньше.


«Я просто хотел отомстить Питеру Петтигрю, даже если на карту поставлена моя жизнь. Но теперь все это в прошлом. Иван был прав. Это, наверное, лучший исход для меня.»


Лицо Сириуса расплылось в веселой улыбке, что сделало его моложе и больше похожим на того, кем он был в Хогвартсе более десяти лет назад.


«Кстати об этом!» - С любопытством спросила Гермиона. – «Сириус, мне интересно, что ты собираешься делать с классом защиты от темных искусств в следующем семестре?»


“Я только что говорил с Ремусом. Я собираюсь использовать его методы, чтобы вы смогли увидеть других темных существ. Кроме того, я собираюсь научить вас настоящим дуэльным навыкам. Я видел, как некоторые из вас сражались, и ваш боевой опыт просто скуден. Например Иван. У него много магической силы, он владеет многими магическими заклинаниями, в этом аспекте он не хуже меня, но он не может использовать их в полной мере. То, что вам нужно сейчас - больше опыта и мастерства, чему можно научиться только в реальном бою.”


«Боевой опыт и мастерство, ты имеешь в виду...» - внезапно у Ивана возникла идея. – «ты же не собираешься снова открыть Дуэльный Клуб?”


Клуб, целью которого было обучить магов навыкам дуэли и повысить их боевой опыт и силу, был сформирован в прошлом году по предложению Локхарта.


В то время отклик был настолько велик, что все ожидали, что почти все молодые волшебники в школе присоединятся.


Но клуб превратился в посмешище. Локхарт не был противником Снейпа и даже не мог сопротивляться ему на мгновение


В конце концов, они все видели, что Гарри был парселтонгом, и дебют клуба выдался просто ужасным.


«У меня есть такая идея, но мне нужно получить согласие Дамблдора.»- Сириус медленно повертел палочку в руке и продолжил: - «Я слышал о прошлом году, если Снейп захочет, я хотел бы пригласить его быть моим противником и показать вам несколько вещей о настоящей дуэли.»


Сириус усилил акцент на слове "дуэль", и казалось, что ему не терпится поиграть со Снейпом. Новая ненависть и старые обиды между двумя мужчинами были совершенно непонятными.


Они давно устали друг от друга, и их вражда превосходила вражду между Гарри и Малфоем.


«Боже, не могу дождаться!» - Рон поднял голову от тарелки. – «Преподай старой летучей мыши урок! Он всегда придирается и создает неприятности Гарри, однажды он запер нас, и еще он вычитал очки Гриффиндору по поводу и без. Мы уже достаточно от него нахлебались…”


«Рон!» - Миссис Уизли схватила за ухо Рона и жестко сказал: “Как ты смеешь так говорить про вашего профессора?”


«О, Мам, ты не знаешь.…»


Все рассмеялись над смущением Рона.


Эта тема не продолжалась, но, глядя на их лица, они все не могли дождаться дуэли Сириуса и Снейпа, даже Перси и Гермионы, которые всегда вели себя должным образом.


После короткого затишья на столе снова раздался взрыв смеха.


Фред и Джордж обманули Перси, который съел новый вариант их Преображенского печенья. Перси превратился в лягушку, а затем вернулся к своей обычной внешности.


Под всеобщий смех Перси гонялся за Фредом и Джорджем по двору, и миссис Уизли поспешно остановила их.


В этот момент маленькая серая фигурка вылетела из дома и приземлилась на тарелку Рона.


Она продолжала щебетать и бороться с Роном за еду на тарелке.


«Заткнись, Свин» - Рон торопливо махнул рукой, и совенок перед ним метнулся в сторону. – «Не трогай ничего на моей тарелке.»


«Почему ты называешь эту сову свиньей?» - С любопытством спросила Гермиона, она была занята с Иваном в магазине последнее время, и у нее не было времени спросить о имени, которое Рон дал сове.


«Потому что он глуп.» Джинни, сидевшая рядом с ней, ухмыльнулась и сказала: «Рон собирался назвать ее Свинокля.»


«Да, это имя вовсе не глупое. Я долго думал об этом с Гарри,» - саркастически заметил Рон, - «и мы придумали имя Свинокля, что очень хорошо сочетается с Буклей. Но когда мы собирались назвать ее так, Джинни уже дала ей имя.»


«Тебе не кажется, что это очень милое имя?» - Спросила Джинни.


«Я не вижу ничего милого. Я пытался изменить это имя, но было слишком поздно, он не отзывается ни на что другое. Теперь все кончено, она Свин.» - Рон сморщил нос и ответил


Свинокля радостно пронесся рядом с ним, пронзительно ухая.


«Свин очень хорошее имя, очень милое.» - Гермиона приманила сову с помощью хлебных крошек.


Она тут же подлетела к Гермионе, и та захихикала.


Обед продолжался более десяти часов и закончился всеобщим смехом.


На следующий день, поскольку Сириус тоже направлялся в Хогвартс, они решили поехать обратно на рыцарском автобусе вместо того, чтобы вернуться в школу на поезде.


Они поспешно позавтракали, надели пальто и шарфы и собрались в дорогу.


Раннее январское утро было холодным, небо серым.


В семь часов утра, прямо перед ними на пороге Норы появился ярко-фиолетовый трехэтажный автобус. Уизли стояли в дверях и махали им прощаясь.


Первой остановкой рыцарского автобуса был Косой переулок, и Сириус уже ждал их на крыше автобуса.


Иван забрался внутрь. Он увидел в автобусе разностильные стулья, беспорядочно расставленные вокруг окон.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 250: "Око за око": Встреча Сириуса и Снейпа


Стулья в рыцарском автобусе были похожи на те, что можно найти на разных маггловских улицах. Там было несколько волшебников, которые пятились туда сюда, пытаясь найти удобную позу.


Поскольку автобус резко остановился, чья-то хозяйственная сумка скользнула по всей длине автобуса; неприятная смесь лягушачьей икры, тараканов и крема была разбросана по всему полу.


«Похоже, нам придется разделиться. Сегодня первый рабочий день после праздников. В автобусе много людей. Гарри, ты сядь рядом со мной, а остальные сядут позади меня. Перси, позаботься об этом.” – сказал Сириус


«Не беспокойтесь, предоставьте это мне!» - С гордостью пообещал Перси. Он поднял значок старосты на груди, и они вместе с Иваном двинулись в тыл автобуса.


«Я всегда хотел проехаться на этой махине» - радостно сказал Рон, сидя на сиденье позади Гарри и возбужденно озираясь.


Иван и Гермиона продолжали пятиться и нашли два свободных места в задней части автобуса.


Когда они сели, автобус снова тронулся, зловеще покачиваясь. Он весь грохотал, и извивался.


С еще одним оглушительным грохотом все они были отброшены назад.


Стул Рона опрокинулся, и Свинокля, сидевший у него на коленях, выскочил из клетки и, дико щебеча, полетел в переднюю часть автобуса, где опустился на плечо Гермионы. Так как Гермиона кормила его хлебными крошками прошлой ночью, сова особенно любила ее компанию.


Правой рукой Гермиона держала Ивана, который схватился за подсвечник рядом с ним. Им обоим удалось не упасть.


Они выглянули в окно: теперь они мчались по чему-то, похожему на автостраду.


«Это за пределами Бирмингема.» - Кондуктор Стэн Шанпайк подошел и с энтузиазмом поздоровался. – «Привет, я вчера ходил в магазин на Косом Переулке. Я не купил газету. Там было слишком много людей. К тому времени, когда подошла моя очередь, газеты были распроданы. Но это не имеет значения, потому что у меня уже есть автограф Блэка.”


Иван и Гермиона вручили Стэну по одиннадцать сиклей, и он отдал им билеты.


На маггловских улицах, рыцарский автобус шел под наклоном.


Гермиона в страхе прикрыла глаза, Свинокля все еще счастливо покачивался у нее на плече.


Стулья снова с грохотом отодвинулись назад, когда рыцарский автобус соскочил с Бирмингемского шоссе на тихую проселочную дорогу, полную крутых поворотов.


Отсюда они переехали на главную улицу в центре оживленного города, затем на виадук, окруженный высокими холмами, затем на продуваемую всеми ветрами дорогу между многоэтажками, каждый раз смена дороги сопровождалась громким стуком.


«А они не могут немного притормозить?!» - сказала Гермиона вздрагивая.


«У этого автобуса только одна скорость!» - Иван одной рукой держал Гермиону, а другой держал подсвечник рядом с собой, чтобы их не опрокинуло.


По сравнению с поездом "Хогвартс-экспресс " рыцарский автобус был очень неудобным.


Это было особенно верно, когда он был полон людей, окружающая среда в автобусе была еще хуже, чем когда Иван пришел в школу на машине Мистера Уизли с Гарри и Роном в прошлом году.


«Внимание, Наша следующая остановка-Хогвартс», - бодро сказал Стэн, покачиваясь в их сторону.


В автобусе людей уже рвало, а потом раздался ужасный звук.


Иван приоткрыл небольшое окошко и, вдыхая свежий холодный воздух, увидел, как рыцарский автобус проносится мимо обшарпанного бара, стараясь не врезаться в него.


Это была гостиница "голова кабана", и вывеска "голова кабана" скрипела на зимнем ветру. Неподалеку виднелся заснеженный Хогсмид, на улицах которого не было ни души.


Снежинки падали на большое окно в передней части автобуса. Наконец они остановились у ворот Хогвартса.


«Вот мы и пришли, дети!» - Сириус помог им выйти из автобуса вместе с багажом.


Сразу после этого, Рон выскочил из автобуса.


Он выглядел очень плохо, и шесть раз поднимался с пола. – «Я больше не хочу на нем ездить.»


Иван тоже вышел из автобуса, и все помахали Стэну.


Рыцарский автобус завелся и исчез в воздухе.


Все девятеро, волоча за собой чемоданы, карабкались по скользкой дороге к замку. Хотя было холодно, все были очень взволнованы и говорили на интересующие темы.


Через несколько секунд голоса смолкли.


Перед воротами школьной стены, Иван увидел Снейпа в черном халате, с холодной фальшивой улыбкой на лице и прищуренными черными глазами. Сириус посмотрел на него с ненавистью.


Иван наивно полагал, что Снейп улучшит свое отношение после того, как он узнал правду о смерти Лили и помощи им в поимке Питера Петтигрю.


Но он понял, что ошибался, и Снейп выказал еще больше презрения, чем раньше.


“Добро пожаловать, добро пожаловать!- сказал он низким, саркастическим тоном.


“Что ты здесь делаешь?- Немедленно насторожился Сириус, инстинктивно положив руку на палочку на поясе.


“Я здесь по приказу Дамблдора. Это ужасное поручение-получить приказ встретиться с новым профессором защиты от темных искусств.” – говорил Снейп презрительно.


«А как насчет других профессоров? Почему Хагрид не пришел?» - спросил Гарри.


«Очевидно, кроме меня, остальные наши коллеги неохотно берут на себя эту неприятную обязанность. У них есть громкие мнения о том, что убийца станет профессором в школе.» - Сказал Снейп, его голос становился все более и более зловещим. – «Но это неудивительно. Директор всегда любил нанимать каких-нибудь странных уродцев.…»


«Пошел прочь! Я не нуждаюсь в том, чтобы ты приветствовала меня. Убирайся с моих глаз, пока я не начал твое избиение.» – прокричал Сириус


«Я и так не собирался тратить здесь слишком много времени.» - Холодная улыбка на лице Снейпа была более очевидной: - «я не такой, как ты, у меня нет неограниченного свободного времени.»


Снейп развернулся и собирался уходить.


«Стоять!»- Внезапно закричал Сириус. – «В последнее время я много слышал о том, что ты делал с Гарри в школе во время моего отсутствия. Я должен напомнить тебе, что если ты попытаешься запугать Гарри, тебе придется отвечать передо мной.”


«Как трогательно, что любящий крестный заботится о крестнике! Но ты, конечно, заметил, что Поттер очень похож на своего отца?» - Сказал Снейп с ухмылкой


«Да,» - гордо ответил Сириус.


«Ну, тогда ты знаешь, что он настолько высокомерен, что критика просто отскакивает от него,» - продолжил Снейп.


«Эй!» Сириус вытащил палочку и шагнул к Снейпу.


Снейп выхватил свою. Они смотрели друг на друга, Сириус выглядел мертвенно бледным, Снейп оценивал своего противника, его глаза метались от кончика палочки Сириуса к его лицу.


« Сириус!»- громко сказал Гарри, но Сириус, казалось, не слышал его.


«Я предупреждал тебя, Снивеллус» - сказал Сириус, его лицо было всего в футе от лица Снейпа, - «меня не волнует, считает ли Дамблдор, что ты исправился, я знаю лучше.…»


«Но почему бы тебе не сказать ему, что ты так думаешь?» - прошептал Снейп. «Или ты боишься, что он не примет слова убийцы всерьез? Нанять мопса преподавать в Хогвартсе-самая нелепая вещь, которую я когда-либо видел.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 251: Начало Нового Семестра


Дамблдор приказал Снейпу встретиться с Сириусом, очевидно для того, чтобы создать возможность для их примирения, и чтобы их отношения не оставались такими напряженными, как раньше.


В глазах других, не было ничего, что два взрослых мужчин не могли решить между собой, особенно когда речь шла о нескольких неприятных воспоминаниях студенческих дней.


Но реальная степень взаимного отвращения была выше всякого воображения.


Снейп, казалось, перенес всю свою ненависть от отца Гарри, Джеймса к Сириусу, как и Сириус, который унаследовал ненависть своего друга Джеймса к своему сопернику.


Они не могли терпеть друг друга и хотели бы начать драку немедленно.


Надежда на то, что они смогут помириться, была просто мечтой. Работа Дамблдора оказалась совершенно напрасной и даже обернулась против него.


«Мопс?!» - Сириус поднял палочку и громко зарычал. – «это действительно интересно. Кто из нас двоих больше похож на собачку? Я или ты, который с нетерпением ждет возвращения своего старого мастера Волдеморта, чтобы снова обратиться к нему?”


«Заткнись, не упоминай при мне это имя.» - Сказал Снейп с злобным лицом и поднял палочку.


Они были на грани дуэли, и Гарри, который был ближе всех к ним, поспешил встать между ними.


«Нет, Сириус,» - крикнул Гарри.


- Отойди, Гарри. Думаешь, я боюсь его?» - взревел Сириус, пытаясь оттолкнуть Гарри, но тот не сдвинулся с места.


«Да, я считаю, что я так думаю», - сказал Снейп с сарказмом.


«Гарри, убирайся отсюда!» - прорычал Сириус, отталкивая его свободной рукой.


Когда Гарри оттолкнули, конец его палочки засветился густым красным светом, который полетел прямо к Снейпу.


Снейп был готов. Он отступил назад и взмахнул палочкой, чтобы рассеять проклятие Сириуса. Сверкнула яркая зеленая искра, и ветка рядом с ним превратилась в питона. Змея зашипела и пошла к Сириусу.


Сириус не отступил, он взмахнул палочкой и произнес три заклинания.


Одно из них попало в приближающегося к нему гигантского питона, и тот исчез, став просто дымом. Оставалось два, которые полетели на Снейпа с огромной скоростью.


Снейп сделал еще шаг назад и быстро произнес заклинание.


В последний момент перед ним возник бледно-белый барьер, который заблокировал атаки Сириуса.


Внезапная дуэль ошеломила всех.


Иван выхватил палочку и бросился к ним, чтобы остановить их.


Увидев, что Иван бросился вперед, Сириус и Снейп остановились. Они ахнули и посмотрели друг на друга с крайним презрением.


«Прекратите, прекратите это, вы оба сошли с ума?!»- Крикнул Иван. – «Сириус, это Хогвартс, если другие ученики увидят…”


«Мне все равно!»- Взревел Сириус.


«У меня нет времени возиться с бешеной собакой.» - Слова Ивана, казалось, вернули Снейпу рассудок. Он не мог позволить другим ученикам увидеть их отношение друг к другу.


Снейп выглядел ужасно мрачным и явно был недоволен Сириусом, он сунул палочку в карман, повернулся и зашагал к школьному замку.


Он исчез. Сириус смотрел ему вслед, держа палочку наготове.


Когда фигура Снейпа полностью исчезла, в толпе раздались громкие аплодисменты.


«Отлично, мы давно хотели увидеть это, избиение Снейпа!»- Взволнованно воскликнули Фред и Джордж и подошли, чтобы похлопать Сириуса по плечу.


«Не могу поверить. Что я только что видел?! Мы больше не должны бояться этой старой летучей мыши! Ты сбил его с ног, Сириус, это было круто.» - Рон тоже оправился от шока и разволновался.


“Это не шутка, Рон!” - Гермиона смотрела на него серьезно. Они с Джинни выглядели очень испуганными. – «Сириус, ты слишком разволновался, тебе не следовало нападать на Снейпа. Это может навлечь на тебя неприятности.»


« Я не боюсь никаких неприятностей,» - сказал Сириус, тяжело дыша, как будто только что пробежал большое расстояние.


«Но вы же профессор в школе.…»


«Будь уверена, Гермиона, никто об этом не узнает, это просто небольшое приветствие о прошлом между двумя старыми одноклассниками.» - Сириус махнул рукой и дал понять Гермионе, чтобы она не волновалась.


Короткая схватка, которая произошла неожиданно, казалось, указывала на то, что произойдет во второй половине этого года.


Учитывая напряженность между Сириусом и Снейпом, эта битва была не первой и уж точно не последней.


Не было сомнений, что все гриффиндорские студенты поддержат Сириуса, А Снейп был деканом факультета Слизерин.


Если такая битва повторится, то это будет нечто большее, чем просто битва между двумя мужчинами.


Иван мог себе представить, что предстоящий семестр будет очень захватывающим.


Как сказал Сириус, никто, кроме Ивана, Гарри, Гермионы и Уизли, не знал об этой маленькой стычке у школьных ворот.


Двадцать минут спустя, у ворот замка, Иван и остальные отделились от Сириуса, который пошел в кабинет Дамблдора, остальные вернулись в гриффиндорскую гостиную.


Повсюду в коридоре были молодые волшебники, вернувшиеся в школу несколько дней назад. Увидев Ивана, многие из них приветствовали его с энтузиазмом, за исключением студентов Слизерина, которые продолжали оставаться равнодушными.


На самом деле, отношение других было гораздо более восторженным, чем раньше.


Было много девушек, которые бросились к Ивану и Гарри, чтобы получить их автографы.


Иван чувствовал, что после того, как инцидент с Сириусом неоднократно раздувался средствами массовой информации, он и Гарри как непосредственные участники стали более известными, чем раньше.


Когда Иван вернулся в гриффиндорскую башню и подошел к портрету в гостиной, толстая леди уже вернулась и тоже приветствовала его с энтузиазмом.


Он только что забрался внутрь, и в общей комнате раздались громовые аплодисменты.


Все ученики Гриффиндора бросились к нему. Они окружили Ивана, Гарри, Гермиону и Рона в центре и расспрашивали их о вещах, связанных с профессором Люпином, Сириусом и Петтигрю.


Хотя все знали об этом инциденте из газет, было очень интересно услышать об этом от тех, кто лично пережил этот опыт.


Они долго разговаривали, и Иван, воспользовавшись случаем, бросился в спальню.


Спальня была точно такой же, как и несколько дней назад, когда он уезжал, домашние эльфы уже доставили его багаж и приготовили постель.


Вслед за ним вошел Колин.


“Иван, ты хорошо провел рождественские каникулы?» - Он улыбнулся и спросил, садясь на кровать:


"Это было неплохо, много чего случилось, но в конце концов все хорошо завершилось!» - Иван устало упал на кровать.


Действительно, многое произошло: поиски Регулуса в пещере, полной Инфери, встреча с таинственной девушкой-вампиршей и подготовка к дебюту магазина. Никогда в жизни Иван так не уставал. К счастью, то, что произошло позже, становилось все лучше и лучше, и все развивалось в правильном направлении.


«Я видел информацию обо всех происшествиях в газете и о магазине тоже. Вчера я собирался прийти поболеть за тебя и взять у Сириуса автограф. Мы с братом обожаем его после того, как узнали его историю. Но отец решил, что это слишком опасно, и не согласился взять меня с собой в Косой переулок.» - продолжил Колин


Его лицо было полно сожаления, и, зная Колина, Иван знал, как сильно он восхищается такими героями, как Сириус и Гарри.


Иначе он не фотографировал бы Гарри целый год в прошлом году. Даже сейчас он бывает очень рад, когда Гарри заговорит с ним.


«Не волнуйся, ты всегда можешь попросить у Сириуса автограф, а также сделать несколько фотографий. Кстати ..». - Иван повернулся к Колину. – «Я забыл тебе сказать, Сириус обещал директору стать новым профессором защиты от темных искусств.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 252: Нужно заканчивать то, что начал


«Что?!» - Услышав слова Ивана, Колин открыл рот так широко, что там поместилось бы целое яйцо.


Он не мог поверить, что Сириус Блэк станет профессором защиты от темных искусств.


Увидев выражение лица Колина, Иван понял, что у Сириуса появился еще один поклонник.


На самом деле, молодые волшебники, которые будут так же удивлены и взволнованы, не были меньшинством.


Вскоре после этого, Сириус Блэк был объявлен преемником профессора Люпина в качестве нового профессора защиты от Темных Искусств, и весь замок взорвался аплодисментами.


Все были в восторге и приветствовали то, что такой легендарный человек, как Сириус Блэк, стал профессором школы, и даже многие студенты Слизерина с нетерпением ждали этого.


За ужином, атмосфера в Большом зале, несомненно, была теплой.


Когда Сириус вошел, в Большом зале раздались аплодисменты, и все вытягиваясь, с любопытством смотрели на него.


Болтовня продолжалась, и только когда Дамблдор встал и заговорил, в Большом зале воцарилась тишина.


Дамблдор выглядел постарше, чем несколько дней назад.


Суд над Питером Петтигрю в течение многих дней, казалось, отнял у него много сил.


Однако его взгляд все еще сиял, и сквозь полукруглые очки, его светло-голубые глаза выглядели так, словно смотрели сквозь сердца людей.


«Добро пожаловать!» - сказал профессор Дамблдор, и свет свечей блеснул на его бороде. –«После рождественских каникул я очень рад видеть вас в Хогвартсе. Прежде чем мы начнем наш банкет, я представлю нового учителя, профессора Блэка, который сменит профессора Люпина на посту профессора защиты от темных искусств.»


Дамблдора сказал эти слова, и зал наполнился оглушительными аплодисментами.


Аплодисменты на Гриффиндорском столе были особенно теплыми. Некоторые делали это с такой силой, что аж ладони краснели, как это было с Гарри и Роном.


Сириус Блэк встал и помахал рукой, он сидел рядом с Хагридом, с другой стороны, рядом с ним сидела профессор МакГонагалл. За учительским столом, кроме Снейпа, который выглядел так, словно проглотил муху, все остальные профессора улыбались и аплодировали.


«Посмотри на Малфоя!» - Прошипела Гермиона на ухо Ивану.


Иван увидел Малфоя за длинным столом Слизерина.


Вместо того чтобы смотреть на Сириуса, он с отвращением смотрел на него и Гарри.


Заметив взгляд Ивана, он поспешно отвел глаза.


Иван не удивился. В случае с профессором Люпином, Люциус Малфой пошел на большой риск и устроил мятеж оборотней на основе плана Питера Петтигрю, потому что хотел выгнать Дамблдора из Хогвартса.


Питер Петтигрю рассказал на суде все. Он признался, что приказал Рону написать Люциусу Малфою, надеясь, что тот поможет ему разобраться с Люпином, занять Дамблдора и помешать ему вернуться в замок в критический момент.


Хотя многие стали подозревать, что именно Люциус организовал мятеж оборотней, действуя из-за кулис, явных доказательств не было. Люциус не признал, что получил письмо от Питера Петтигрю и Министерство Магии не поймало ни одного оборотня, ни даже единого их волоска.


При таких обстоятельствах, Люциус в конце концов избежал наказания.


Конечно, он также заплатил большую цену. Фаджа и других политиков было не так-то легко купить, и чтобы произвести на них хорошее впечатление, требовалась астрономическая плата.


Возможно, самым неприятным для Люциуса было не золото, а упущенный шанс победить Дамблдора, напрасно потраченный Питером Петтигрю. Если бы он узнал правду пораньше, он никогда не позволил бы всему закончиться так глупо, где Петтигрю победили несколько двенадцатилетних или тринадцатилетних волшебников.


В настоящее время, Люциус ненавидел Ивана, Гарри, и остальных, и ненавидел он их аж до смерти.


Естественно, Драко тоже не испытывал к Ивану добрых чувств. Его поведение было намного хуже, чем обычно, и он, без сомнения, задавался вопросом, как вести себя с Иваном.


Но Ивану было все равно. Со способностями Малфоя, если он хотел спровоцировать его, то напрашивался на неприятности.


В тот вечер, Гриффиндорская Гостиная все еще горячо обсуждала становление Сириуса профессором защиты от темных искусств. Все с нетерпением ждали его первого урока.


К сожалению, первый урок был только в четверг и то, только во втором курсе.


Обсуждение этого вопроса продолжалось до тех пор, пока Гарри не достал метлу. Почти в одно мгновение его окружили люди, умирающие от желания увидеть легендарную молнию.


«Боже, это молния! Я видел его в витрине магазина качественных товаров для квиддича в Косом переулке. Цена этой метлы астрономическая. Где ты его взял?»


«Можно мне ее подержать?»


«Ты уже ездил на нем, Гарри?»


«Ты должен дать мне прокататься на ней, Гарри?»


"Молния" передавалась по кругу, и ею восхищались со всех сторон.


Когда они узнали, что метла была рождественским подарком Гарри от Сириуса Блэка, толпа немедленно взорвалась более интенсивным восклицанием, и все с еще большим нетерпением ожидали уроков Сириуса.


«Я не могу понять, это всего лишь метла, и она всех так взволновала…» - сказала Гермиона нахмурившись: она сидела на диване перед камином и проверяла домашнее задание, заданное на Рождество.


«Это самая дорогая метла в мире, дороже всех метел в школе вместе взятых!»


Иван сидел на диване рядом с ней, и читал книгу о вампирах, которую он только что взял в библиотеке. Он посмотрел на длинный пергамент Гермионы. - “Ты допустила тут ошибку. Ингредиенты сокращающегося зелья включают глаза рыбы-фугу.”


«О!» - Кончик пера Гермионы быстро пробежался по пергаменту.


«Серьезно, ты же не планируешь посещать так много занятий и в этом семестре?»


«Я знаю,» - вздохнула Гермиона, - «этот токарь времени сводит меня с ума, я должна быть в разных местах в одно и то же время, и мне трудно не быть замеченной. Я больше не могу этого выносить. Я собираюсь забросить Маггловедение и Прорицание в следующем году. С этим у меня будет нормальный график.”


“В следующем году?!»- Иван сразу возразил, когда Гермиона сразу же ответила.


«Я должна закончить то, что начала, Иван!» - Гермиона снова посмотрела на свое задание по истории магии и продолжила: - «Я должна оправдать ожидания профессора Макгонагалл. Ты знаешь, она очень старалась, чтобы помочь мне получить этот токарь времени, и он также помог нам в ситуации с Питером Петтигрю.”


Увидев решительный взгляд Гермионы, Иван не знал, что сказать.


Гермиона была права, благодаря токарю времени, они смогли поймать Петтигрю, в противном случае, ситуация была бы катастрофической.


Он был не против настояний Гермионы. Он просто не хотел, чтобы она так уставала, и хотел, чтобы она больше заботилась о ее здоровье.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 253: Необычный Снейп


Когда речь шла об умеренности, Иван не имел права ничего говорить Гермионе.


Помимо обычного школьного расписания, у него самого было очень много дел.


Каждый день, когда не было занятий, он шел готовить зелья. Вечером, он вместе с Гермионой проверял и собирал газетные статьи в библиотеке. Возвращаясь после в гостиную, он вместе с Колином и Джинни делал домашнюю работу, которое им давали преподаватели. Потом в глубокой ночи, он тайно изучал книги по черной магии в своей спальне.


Времени совсем не хватало, и Иван чувствовал, что ему также нужен токарь времени, чтобы успевать делать все это.


Глядя на толстые магические книги и пергамент у Гермионы, Иван подумал сделать несколько зелий для усиления внимания и концентрации.


Короче говоря, после каникул он вернулся к привычной и насыщенной школьной жизни.


Рано утром следующего дня, когда Иван и Колин вошли в Большой зал завтракать, они увидели Гарри, Рона и Гермиону, сидящих за столом и обсуждающих свое новое расписание.


«После ухода профессора Люпина, в расписании этого семестра произошли новые изменения.» - Рон смотрел на расписание и сказал с восторгом: «В третьем классе сегодня только урок Сириуса по защите от темных искусств.»


«Это первый урок Сириуса. Проблема в том, что ему придется работать и со Слизеринцами тоже.» - Гарри сказал сразу после него, хватая сосиски и помидоры.


«Как думаешь, что он приготовил для нас?» - С надеждой спросил Рон.


«Не знаю, но надеюсь, что первый урок Сириуса пройдет гладко. Если Малфой посмеет помещать ему, я не позволю ему уйти безнаказанным.»


«Расслабься, Гарри! Сириус не Хагрид, он не позволит Малфою создавать себе проблем. Я наоборот надеюсь, что Малфой натворит что-то, чтобы мы могли посмотреть, как Сириус разделается с ним.» - Рон говорил, намазывая хлеб толстым слоем масла.


«Третьему классу повезло! У второго класса сегодня утром класс зелий, а после обеда - История магии. У нас не будет защиты от Темных Искусств аж до четверга» - Разочарованно произнес Колин, кладя на стол расписание, которое только что получил.


«Черт возьми, я видел Снейпа в первый же день, в школе!» - Рон сморщил нос, видимо, вспомнив что-то плохое.


Вспомнив лицо Снейпа, когда он уходил вчера, Иван кивнул в знак согласия.


«Кстати, Иван!»-Гарри посмотрел на него и сказал – «Хагрид, только что прислал мне записку с приглашением прийти к нему на чай сегодня днем и помочь ему понять, что ему понадобится в новом семестре.»


“Я буду там. Что Хагрид приготовил для этого?” - Иван взял свой хлеб.


«Возможно, какие-то другие виды гусениц. После того, как все блобберы умерли, ему нужно что-то новое для продолжения курса.» - Неуверенно спросил Гарри с ноткой беспокойства в голосе. “Разве он не обещал нам не спешить с выводом новых опасных существ до того, как будет вынесен вердикт по делу Клювокрыла?!”


«Он так сказал, но проблема в том, что определение опасности Хагрида, отличается от других.» - Рон сунул в рот большой кусок хлеба, покрытый маслом. – «Даже клыкастые монстры могут быть просто милыми детьми в его глазах.”


«Вот почему мы должны помочь ему выбрать правильных существ.» - Гермиона засунула толстую волшебную книгу в свою школьную сумку. – «Я пойду первой. До скорого.»


«Что не так с этой Гермионой? Я только что видел ее расписание. В отличие от нас, сегодня утром у нее было три урока.» - Глядя в спину Гермионы, Рон нахмурился и сказал: - «Это, как и в прошлом семестре. Что-то не так с ее графиком. Но я не могу понять, что! Должно быть, она что-то скрывает от нас.…»


Услышав слова Рона, Иван и Гарри поспешно склонили головы. Они знали почему, но обещали держать в секрете токарь времени.


Рон все еще шептал, пока Гарри не сказал, что, когда они пойдут к Хагриду сегодня днем, он возьмет молнию, чтобы прокатиться на ней, и что он позволит Рону тоже прокатиться на ней. Так Рон полностью забыл о секрете Гермионы.


Двадцать минут спустя зал начал пустеть, и люди направились на первый урок.


Ивана отделили от веселых Гарри и Рона, и он последовал за расстроенным Колином в подземный класс. Было лучше не опаздывать, так как это был урок зелий.


Они только открыли дверь и увидели Снейпа, мрачно стоящего на платформе.


«Мейсон, Криви, вы опоздали, урок начался пять минут назад!» - Снейп с отвращением посмотрел на них обоих. – «Минус Десять очков Гриффиндору. А теперь поспешите на свои места и садитесь.»


«Но, Профессор…»


«Еще пять очков от Гриффиндора. Не задавай вопросов, пока я не разрешу,» - холодно сказал Снейп.


Иван и Колин больше не спорили с ним. Они увидели, что Джинни подмигивает им, и они поспешили занять свои места.


Как он сел, Колин прошептал: - «он не знает, что он делает. Осталось еще десять минут до начала занятий!»


«Нам лучше быть осторожными, Снейп сегодня в плохом настроении.»


Как и сказал Иван, отношение Снейпа было в сто раз хуже, чем обычно.


Для студентов не из Слизерина, дневной урок зелий был мучительнейшим мучением.


Снейп сначала давал комментарии к одному домашнему заданию на каникулы за другим в Горьком, едком тоне. По его мнению, все они были бесполезными даже для первокурсников. Он прямо дал многим людям нулевую оценку и попросил их повторно представить новую работу о Лунном камне на следующей неделе.


Затем он разделил их по парам и приказал смешать простое зелье, для лечения фурункулы.


Он метался в своем длинном черном плаще, наблюдая, как они взвешивают сушеную крапиву и раздавливают змеиные клыки, критикуя почти всех.


Было несколько девушек из Гриффиндора и Хаффлпафф, которые даже плакали из-за слов Снейпа.


Под наблюдением Снейпа, никто, кроме Ивана, не мог успешно завершить свое собственное зелье. Снейп, таким образом, вычитал много очков каждому. Гриффиндор получил самый сильный удар. К концу урока зелий, Гриффиндор потерял еще двести очков.


«Я действительно не понимаю, что именно он пытается сделать?»


За обедом в Большом зале, Джинни жаловалась Ивану: - «он пытается напугать всех девочек и заставить их плакать?»


«Я как раз собираюсь заплакать. Если бы Иван не напомнил мне не добавлять иглы дикобраза в кипящую воду, котел бы точно взорвался!» - Сказал Колин с затаенным страхом.


«Да, у Ивана отобрали двадцать очков. Потому что он успешно предотвратил взрыв котла своего одноклассника.» - Сказала Джинни подавленно


Иван не участвовал в обсуждении. Снейп сегодня действительно был ненормальным, и это должно быть связано с Сириусом.


Что между ними произошло прошлой ночью?!


Зная Сириуса, он, возможно, захочет поиграть со Снейпом и одержать небольшую победу.


Было неясно, каков будет результат, но Снейп, казалось, перенес всю свою ненависть к Сириусу на студентов факультета Гриффиндор.


Его поведение этим утром было до крайности ненормальным, и его отношение было хуже, чем в предыдущем случае с Невиллом. Обычно он так обращался только с Гарри.


Когда Иван вошел в Большой зал, он обнаружил, что атмосфера была такой же ненормальной, как и со Снейпом.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 254: Война Факультетов


Среди четырех факультетов Хогвартса, Равенкло и Хаффлпафф были относительно умеренными центристами, в то время как два факультета, Гриффиндор и Слизерин, находились в противоположных крайностях, с враждебными конкурентными отношениями, и они никогда не соглашались друг с другом.


Однако эта враждебность и соперничество не выходили за рамки школьных правил.


По словам Фреда и Джорджа, все они знали, где находились эти рамки. Иногда были те, кто находил неприятности друг с другом, но перед тем, как перейти черту, они немедленно останавливались, иначе они были бы строго наказаны школьными правилами.


Но в полдень, атмосфера в Большом зале была очень странной.


Иван прекрасно понимал, что происходит между Гриффиндорским и Слизеринским факультетами.


Напряжение между двумя сторонами достигло предела. Такого раньше никогда не случалось.


Иван, Колин и Джинни только что вошли и увидели студентов Слизерина во главе с Малфоем, смотрящих на них с презрением.


Гарри и Рон поспешили им навстречу и приветствовали за Гриффиндорским столом.


Внимательно наблюдая за тем, как осторожно они ведут себя друг с другом, Иван подумал, что, если бы не профессора, сидящие на учительских местах, они бы немедленно подрались.


«Что здесь происходит?» - Иван сел рядом с Гермионой.


«Это уже знают по всей школе, у Сириуса и Снейпа была дуэль.» - Прошептала Гермиона, и ее голос был полон беспокойства.


«Дуэль?!» - Иван замер. - «Та, что мы видели вчера у школьных ворот …»


«Не эта дуэль, это случилось сегодня утром. Они подрались в учительской. Несколько проходящих мимо студентов Хаффлпаффа стали свидетелями дуэли!» - сказала Гермиона. - «Стычка была не простая, пока Дамблдор не вышел вперед и двое мужчин не остановились.”


Иван был поражен. Неудивительно, что он не видел Сириуса и Снейпа в Большом зале этим утром. Он подумал, что они рано закончили завтрак. Кто бы мог подумать, что они на самом деле сражаются наверху?! Неудивительно, что Снейп был таким ненормальным этим утром и отрывался на всех и вся.


«Сириус слишком импульсивен. Он уже дважды подрался со Снейпом в первый же день в школе...» - сказала Гермиона.


Иван не был сильно удивлен, дуэль Сириуса и Снейпа, в любом случае, должна была произойти, но он не ожидал, что это произойдет так скоро.


Пока один из них не станет явным победителем, они определенно будут продолжать сражаться.


«Теперь, когда мы знаем, что была дуэль, каков результат?»


«Она не была закончена, их разделил Дамблдор!» - Гермиона продолжала. – «Но после занятий Сириус сказал нам, что может победить Снейпа всего за пару минут.»


По мнению Ивана, Сириус сказал это, чтобы сохранить лицо. Снейп должно быть сильнее его.


Более десяти лет назад они могли бы быть равны. Но Сириус был в Азкабане тринадцать лет, и его магия и боевые навыки регрессировали, в то время как Снейп сильно продвинулся.


Если они продолжат сражение, Сириус, скорее всего, проиграет Снейпу.


Но с боевым стилем Сириуса, Снейп, безусловно, заплатит значительную цену, даже если он, вконец и выиграет дуэль.


Короче говоря, если не принимать во внимание другие внешние факторы и воздействие окружающей среды, результатом поединка должны стать поражения и потери для обеих сторон.


«Ну, Сириус и Снейп поссорились, но что случилось с Малфоем и теми Слизеринцами?» - С любопытством спросил Иван, - «посмотри на них, они как будто не могут дождаться, чтобы съесть нас!»


«Почему ты не понимаешь, Иван?»- Гарри вторгся в их разговор и сказал – «Поскольку Сириус и Снейп противостоят друг другу, мы должны поддержать Сириуса.»


«Поддержать Сириуса?!» - Иван был озадачен еще больше.


«Именно, мы все планировали выждать момент и сразиться со Слизерином, мы обязательно победим. Сейчас мы набираем людей. Посмотри на Малфоя и Слизерин, они, должно быть, думают так же. Они все поддерживают Снейпа.»


Лобовое столкновение между факультетами, победители и проигравшие, вся идея была действительно детской.


Иван знал, что Дамблдор никогда этого не допустит. Он очевидно сдержит Сириуса и Снейпа, чтобы предотвратить дальнейшее ухудшение ситуации.


«Ты тоже считаешь это нелепым, не так ли?» - Спросила Гермиона. Увидев, что Иван кивает, она продолжила: -«Но Гарри и Рон оба так думают. Как я могу убедить их, если они даже не слушают?»


«Это не наша идея, Гермиона. Узнав об этом, многие гриффиндорцы готовы сражаться со Слизеринцами. Это то, чего все хотят.» - наивно сказал Рон – «Более того, на этот раз Сириус взял инициативу на себя.»


“Это лишь ваши собственные личные планы. Сириус не согласится с такой безумной идеей». – взволнованно сказала Гермиона – «Вы забыли, что такое случалось в прошлом году, и профессор Макгонагалл была в ярости, и она сказала, что если кто-нибудь посмеет сделать такое снова, он будет исключен.”


«Ты имеешь в виду схватку на поле Квиддича?» - Гарри вспоминал – «Фред и Джордж в то время использовали очень много навозных бомб, и Малфой был главной целью.”


«Он заслужил это, кто сказал ему говорить такое Гермионе!» - Добавил Рон, взглянув на Гермиону, и быстро отвел глаза.


«Но в конце концов никто из нас не получил преимущества, и все были наказаны.» - Гермиона попыталась вернуть разговор к тому, что хотела сказать.


«Ладно, Гермиона, помогать Локхарту отвечать на письма - не наказание. Я слышал, как Гарри сказал, что вы с Иваном не ходили туда в то время.» - Рон махнул рукой. – «Я провел ночь под наблюдением Филча, вытирая трофеи и выплевывая слизняков больше двух недель.»


«Причина, что вы не должны…»


«На этот раз все по-другому, Гермиона! Малфой явно готовился к нападению,» - тихо сказал Гарри. – «Дуэль Сириуса и Снейпа была просто спусковым крючком. Должно быть, он что-то задумал под этим предлогом. Мы должны защищаться.”


«Если это так, мы должны сообщить профессорам.» - Неуверенно ответила Гермиона.


«О Боже, ты хочешь, чтобы мы сказали профессору Макгонагалл, что Малфой, возможно, готов напасть на нас в надежде, что школа обеспечит нам защиту?» - Рон взмахнул вилкой и яростно продолжил. – «Это позор. Если мы это сделаем, то станем посмешищем.”


“Но…”


«Ты забыла, что случилось сегодня утром? Малфой провоцировал нас. Мы должны сражаться.»- твердо сказал Гарри, - «выхода нет Гермиона! Мы должны сделать это для Сириуса, и для нас!”


Из разговора между тремя из них, чем больше Иван слышал, тем сильнее он запутывался.


Он не знал, как Гарри и Рону удалось превратить дуэль Сириуса и Снейпа в войну между двумя факультетами, и что произошло между этими двумя ситуациями, чтобы вызвать эту эскалацию. Но просто анализируя ситуацию, Малфой действительно мог планировать какой-то заговор. Сегодняшняя дуэль, скорее всего, будет иметь последствия.


Стратегическая оборона действительно была необходима, но не слишком ли тривиально вступать в прямой бой в таком большом масштабе?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 255: Затишье перед бурей


Учитывая угрозу Малфоя и других слизеринцев, Гарри и Рон, наконец, убедили Гермиону, которая в свою очередь от волнения пригласила Ивана принять участие в войне между двумя факультетами.


«Что случилось утром?»- Странно спросил Иван. «Как Сириус провел урок по защите от темных искусств? Не было ли там чего-то неожиданного?!»


«Урок прошел гладко, и он показал нам Банши, очень интересное темное существо, всегда издающее пронзительный, жалкий звук. Однако, было кое что неуместное, хотя и не причинявшее реального вреда.» - Гермиона объяснила. – «Это был сам Сириус, он не скрывал своего отвращения к Слизеринцам в классе и вычитал у них много очков, может быть, более сотни…”


«Сириус не виноват, Малфой сам провоцировал его.»- Гарри поспорил, - «он напортачил в классе Сириуса и не сделал того, что ему сказали.»


«Я знаю, но Сириус все еще слишком эмоционален. Теперь он профессор и должен относиться к каждому студенту так же справедливо, как профессор Макгонагалл.» - Гермиона надула губы, что делало ее похожей на профессора Макгонагалл.


«Черт возьми, ты вообще понимаешь, о чем говоришь?!» - Удивленно воскликнул Рон. – «Профессор, по - особому относящийся к Гриффиндору, - самое большое ожидание моей жизни. Теперь ты говоришь мне, что надеешься, что он будет справедлив!»


«Сириус не сделал ничего такого. Подумай о Снейпе, как он обращался со всеми раньше, если бы профессором был он...» - добавил Гарри.


«Сегодня утром, Снейп вычел из Гриффиндора по меньшей мере двести очков и даже довел нескольких девушек до слез.»- Иван рассказал о том, что случилось на уроке зелий.


«Я знал, что так и будет. Проклятая старая летучая мышь,» - с отвращением сказал Рон.


Короче говоря, из-за дуэли Снейпа с Сириусом, их неприкрытого отвращения и других давних обид, вражда между Слизерином и Гриффиндором достигла своего пика.


На следующей неделе ученики обоих факультетов проявляли крайнюю осторожность. Все ходили в парах, от страха, что на них нападут.


Хотя они были начеку, на самом деле ничего не произошло.


С вмешательством Дамблдора и профессора Макгонагалл в замке усилили охрану, и ни Гарри, ни Малфой не имели возможности вести свою так называемую войну факультетов.


Время шло, Снейп и Сириус тоже сдерживались, и их вычисления очков Гриффиндору и Слизерин постепенно прекратились, но уроки зелий и защиты от темных искусств стали двумя самыми любимыми и самыми ненавистными классами для Гриффиндорских и Слизеринских студентов.


По сравнению с сильно дифференцированным классом зелий и классом защиты от темных искусств, класс Хагрида по уходу за магическими существами был неожиданно хорошо принят всеми.


По предложению Ивана и Гермионы, Хагрид выбрал огненных саламандр в качестве магического существа для первого класса нового семестра. Он развел костер, полный саламандр, и они провели необычайно хороший урок, собирая сухие дрова и листья, чтобы поддерживать огонь, в то время как любящие пламя ящерицы бегали вверх и вниз по крошащимся, белым пылающим поленьям.


Почти все подумали, что это был лучший урок, который когда-либо преподал Хагрид.


Через неделю после начала занятий, Равенкло и Слизерин сыграли матч по квиддичу, Слизерин выиграл игру, но счет был очень близок.


По словам Вуда, это была хорошая новость для команды Гриффиндора, потому что в противном случае, даже если Гриффиндор выиграет у Равенкло, они все равно будут на втором месте.


Эта игра позволила всем обратить свое внимание на матч по квиддичу, и по сравнению с иллюзорной войной факультетов, они обнаружили, что было бы более практично победить Слизерин разбив их команду в Квиддиче. Гриффиндор проиграл Хаффлпаффу раньше, но из-за молнии Гарри, они все еще были фаворитом для победы в этом году


В настоящее время, команде Гриффиндора по квиддичу приходилось тренироваться не менее пяти раз в неделю.


Под холодным январским ветром, Гарри почти каждый день вылетал на улицу на пять-шесть часов, и у него даже не было времени делать домашнее задание.


Иван также чувствовал, что ему не хватает времени. Он достиг вершины в своих магических исследованиях и должен был инвестировать больше времени. В прошлом году, дневник Тома Риддла показал ему основное направление, чтобы стать сильнее. Иван провел все связанные с этим исследования. И теперь он усердно изучал книги по черной магии, которые взял из библиотеки семьи Блэк.


Эти магические книги, особенно "тайны самого темного искусства", были очень эзотерическими и сложными. Было много вещей, которые Иван вообще не мог понять.


Он не мог спросить Дамблдора или Сириуса об этих книгах по черной магии. Он должен был провести собственное исследование. Он все больше и больше времени проводил в библиотеке, и мадам Пинс, библиотекарша, смотрела на него все более и более странно.


С одобрения Сириуса, большинство книг, которые Иван брал и на которые ссылался, были очень старыми и непопулярными магическими книгами, все из которых были книгами в закрытом разделе. Эти книги не должны были попадать в руки двенадцатилетних волшебников. Даже взрослые волшебники редко пользовались ими.


Больше Ивана, была занята только Гермиона. Она выбрала так много уроков, что, казалось, огромная нагрузка, наконец, оказывала на нее отрицательное влияние.


Каждый вечер, если она не занималась в библиотеке с Иваном, ее определенно можно было видеть в углу общей комнаты, за несколькими столами, уставленными книгами, арифмантическими картами, руническими словарями, диаграммами магглов и папками с обширными записями.


Кроме Ивана, она почти ни с кем не разговаривала и огрызалась, когда ее перебивали.


«Что случилось с ними обоими?» - Однажды вечером Рон не смог удержаться и начал жаловаться Гарри. – «Я никогда не видел никого более занятого, чем Ивана и Гермионы, даже Перси, который готовится к отвратительно изнурительному тесту волшебника. Книг, которые они прочитали за эти два дня, намного больше, чем я прочитал за весь семестр.”


«Понятия не имею!» - Гарри не поднял глаз. Он заканчивал неприятный доклад о не поддающихся обнаружению ядах для Снейпа – «что если мы позаимствуем домашнее задание Гермионы по зельям?»


«Лучше не надо, она не согласится.» - Рон снова посмотрел на Гермиону. Которая была едва видна за грудой книг.


«Гермиона такая странная, как он может посещать столько занятий?» - Рон продолжал: - «Сегодня утром я слышал, как она разговаривала с профессором Вектором, ведьмой Арифмантики. Они говорили о вчерашнем уроке, но Гермионы не могло там быть, потому что она была с нами и заботилась о магических существах! И Эрни Макмиллан сказал мне, что она никогда не пропускала занятия по Маггловедению, но половина этих уроков идут одновременно с гаданием, и она никогда не пропускала их тоже!”


Гарри, конечно, знал почему, но должен был держать это в секрете.


Он не мог говорить о токаре времени, и ему действительно нужно было закончить доклад для Снейпа в данный момент.


Хотя противостояние между Снейпом и Сириусом, казалось бы, утихло снаружи, оно все еще было бушующим подводным течением. Гарри нужно было быть осторожнее. В это время, если он даст Снейпу повод, это будет плохо для всего Гриффиндора.


«А если мы попросим Ивана о помощи? Он одолжит нам домашнее задание Гермионы. Она, конечно, не откажет ему.»- Гарри перевел разговор на другую тему.


«Это хорошая идея, но только если мы найдем Ивана,» - сказал Рон. – «я также хочу понять, чем сейчас занимается Иван. Он каждый вечер в библиотеке, я видел его там несколько раз. Он всегда сидит там с толстой волшебной книгой, которую никто не сможет даже понять.”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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«Да, книги, которые он читает, очень глубокие и сложные, и так было всегда.» - Гарри продолжил говорить – «Иван и Гермиона - лучшие молодые волшебники, которых я когда-либо встречал.»


«Гарри, это нехорошо. Ты все еще не понимаешь?!» - Рон осмотрелся, понизил свой голос и неуклонно продолжил – «Иван и Гермиона разные, хотя я не понимаю, как у Гермионы может быть так много занятий одновременно, по крайней мере, мы знаем, что она изучает, но Иван читает эти волшебные книги.…»


«Что ты хочешь сказать?» - Гарри отвел взгляд от пергамента.


«Я имею в виду, что магические книги, на которые смотрит Иван, находятся в запретной секции. Должно быть, он что-то изучает за нашей спиной. На днях я заглянул в его исследовательские записи, и там были какие-то ужасные узоры, которые не выглядели как приличная магия.» - нерешительно сказал Рон, - « Гарри, он, наверное, изучает.…”


Гарри удивленно посмотрел на Рона и наконец понял, что тот хочет сказать.


Никто из них не произнес ни слова, и ужасное чувство беспокойства овладело ими.


Судя по выражению лица Рона, он подозревал, что Иван изучает черную магию.


Гарри инстинктивно хотел опровергнуть эту возможность, но не знал, что сказать. Иван всегда производил впечатление всеведущего. Он много знал о магии. После того, как Рона контролировало проклятие Империус, именно Иван первым обнаружил это. Если Иван не изучал это заклинание, как он мог знать о такой злой черной магии?!


Но в то, что Иван изучал черную магию, Гарри просто не мог поверить. По его мнению, черная магия - это крайнее зло, и она должна быть абсолютно запрещена. Те, кто изучает черную магию, также являются Темными волшебниками, такими как Волдеморт и Питер Петтигрю.


Они были безжалостны, холодны и бесчувственны, а Иван не мог быть таким человеком.


Но Гарри не мог опровергнуть замечание Рона. Мысль о том, что Иван изучает темные искусства, камнем давила на сердце Гарри, заставляя его задыхаться. Он почувствовал панику, которой никогда не испытывал прежде.


«Может быть, он просто хочет знать...» - тихо сказал Гарри.


Он говорил очень тихо. Он не хотел, чтобы кто-нибудь узнал о его разговоре с Роном.


“Гарри, это не шутка. Меня контролировали таинственные люди, и мне знакомо это чувство. Темные искусства должны быть абсолютно запрещены.” - Рон тоже понизил голос и сказал: - «Мы должны принять меры.»


«Что ты собираешься делать?»


«Я не знаю, но, по крайней мере, мы должны понять, что делает Иван. Если он действительно изучает темные искусства,» - продолжал Рон, - «мы можем рассказать об этом другим людям и убедиться, что они знают, кто он на самом деле. Например, Дамблдор или Сириус, они никогда бы не позволили Ивану сделать такое. Они помогут нам.»


Наступило короткое молчание. Рон заметил, что Гарри явно колеблется. Странные эмоции вновь вспыхнули в теле Рона. Догадавшись, что Иван изучает темные искусства, он испытал короткое чувство удивления, за которым последовало сильное чувство несправедливости.


Он вспомнил, как на него смотрели другие, вспомнил слухи в школе.


Рон чувствовал, что это несправедливо. Проклятие Империуса дважды невинно управляло им. Он тоже был жертвой. Но остальные смотрели ему в глаза с явным недоверием, как будто он действительно хотел делать эти плохие вещи.


Иван изучал черную магию, которая была более злой, чем то, что он делал. Но никто ничего о нем не сказал. Напротив, многие поклонялись ему как герою, и Иван становился в школе еще более знаменитым, чем Гарри.


По мнению Рона, Иван обманывал их всех.


Чем больше он думал об этом, тем больше чувствовал, что все были ослеплены появлением Ивана. Как и Гарри, Гермиона, его семья и другие.


Все верили в Ивана, но он предал их доверие. Он изучал черную магию за их спинами. Он втайне делал что-то очень злое.


В сердце Рона росло чувство ответственности, и он чувствовал себя обязанным раскрыть истинное лицо Ивана и остановить продолжающийся заговор. Странное чувство, которое появилось на поле для квиддича несколько месяцев назад, было также главной причиной, побудившей Рона сделать это.


“Гарри, мы…”


“Я знаю, что ты имеешь в виду, Рон, но я верю в Ивана. Нет никаких доказательств, что он занимается темными искусствами. Он не может брать эти магические книги из запретной секции без разрешения профессора и директора.» - Гарри на мгновение задумался и продолжил убеждать его -“Иван не такой, как те темные волшебники. Даже если он изучает черную магию, ему просто нужны знания. Я верю в него!”


«Но…»


«Если тебе не по себе, мы можем поговорить с Иваном. Что бы он ни делал, он обязательно расскажет нам.»


«Спроси его, занимается ли он исследованиями черной магии и кем собирается пожертвовать. Интересная тема,» - прошептал Рон.


Атмосфера была неловкой. Оба они больше не говорили об этом, но семена недоверия медленно росли и прорастали.


Гарри и Рон пошли в библиотеку не для того, чтобы побеспокоить Ивана, и не для того, чтобы посметь побеспокоить Гермиону, которая казалась немного раздраженной, они оба попросили Сириуса помочь им закончить работу по обнаруженным ядам.


Хотя зелья не были сильной стороной Сириуса, задание для третьегодок было слишком простым для него. Он дал Гарри и Рону много полезных советов.


Честно говоря, с помощью Сириуса, работа Гарри должна была быть достаточно хороша, но Снейп дал ему плохую оценку. Гарри было все равно. Он ожидал такого результата.


До тех пор, пока у него были хорошие отношения с Сириусом, его домашние задания и зелья, которые он делал, никогда не будут оценены Снейпом.


Иван, вероятно, был единственным исключением, потому что он изучил все макеты Снейпа и волшебные зелья, необходимые для волшебников второго года, и придумывал лучшие рецепты и методы приготовления. Даже если Снейп ищет недостатки, он их не находит.


Снейп пробовал несколько раз, еще он попросил Ивана пройти экзамен волшебника обычного уровня, и даже заставил иметь дело со сложными зельями.


Но Иван мог закончить каждый раз без тычка и задоринки, и процесс был более совершенным, чем прописывалось в учебниках.


По мере того, как он становился все мрачнее и страшнее для других студентов, отношение Снейпа к Ивану возвращалось в прежнее состояние безразличия.


Когда ему приходилось выкрикивать его имя, он использовал “Мистер - я все знаю”.


В классе зелий, Иван был единственным учеником Гриффиндора, который мог заставить Снейпа воздержаться от критики или вычетов очков, что заставляло других завидовать ему.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Несмотря на признание, Иван был самым известным из всех студентов Хогвартса.


Он основал очень успешную газету, он был намного сильнее своих сверстников, победил ужасного Василиска, доказал невиновность профессора Люпина, спас Сириуса Блэка, победил злого Питера Петтигрю, он сделал многих знаменитыми и мог даже изменить взгляды на волшебный мир…


Меньше чем за два года, Иван сделал столько всего, чего обычные волшебники не смогли бы сделать за всю свою жизнь.


Учитывая его возраст и Маггловское происхождение, это было невероятно.


Завидуя Ивану, все восхищались его стараниями.


И он, и Гермиона проводили большую часть времени в библиотеке каждый день, дольше, чем все остальные молодые волшебники, и даже студенты, готовящиеся к экзаменам уровня обычного волшебника, не были такими трудолюбивыми, как они.


Иван и Гермиона сидели за длинным черным столом, в дальнем конце библиотеки, окруженные толстыми магическими книгами или другими материалами, тихо читали и делали заметки при свечах, а иногда тихо обменивались несколькими словами.


В такой тихой атмосфере, чувствовалось тепло.


Длинный стол был их местом, и Иван с Гермионой приходили сюда спустя час после ужина и оставались там до десяти часов вечера.


Если Гермиона приходила пораньше, она готовила две чашки горячего шоколада. Он был очень горьким, потому что в нем не было сахара. Иван хмурился и пил его каждый раз под улыбающимся взглядом Гермионы, но это было хорошо для подъема духа.


Выходя из библиотеки, они вдвоем прогуливались по темному замку, затем возвращались в гриффиндорскую гостиную и болтали с другими, играли в волшебные игры или помогали Гарри, Рону и Колину делать уроки.


У Ивана и Гермионы был очень регулярный график, и все привыкли к этому.


Но с начала нового семестра все бессознательно изменилось.


Во-первых, Гермиона, из-за слишком большого количества уроков, ей приходилось каждый день курсировать между разными классами, не имея свободного времени. Каждый вечер она начинала делать уроки в углу общей комнаты, вместо того чтобы делать это в библиотеке.


Иван еще больше времени проводил в библиотеке. В настоящее время, он практически не участвовал ни в каких делах факультета. Если не было занятий, он сидел один в библиотеке.


Рядом с его местом, иногда чувствовался резкий запах зелий.


Любой волшебник, который углубленно изучал зелья, знал бы, что лекарства, которые принимал Иван, были стимуляторами, позволявшими пользователю концентрироваться, улучшать внимание и увеличивать бдительность.


Материалы, необходимые для такого зелья, были чрезвычайно ценными, и молодые волшебники обычно не использовали их.


Но Иван был вынужден это сделать. Потому, что ему не хватало времени.


Он полностью достиг вершины в изучении коллекций черной магии, взятых с площади Гриммо 12, и ему нужно было добавить больше теоретических знаний в качестве основы.


Поскольку это была самая сложная черная магия, теоретические знания, которые Иван должен был дополнить, были также очень глубокими и сложными. Днем он мог только читать и заниматься в библиотеке.


Пока все спали по ночам, он доставал запретные книги по черной магии и тайком изучал их, чтобы проверить некоторые из своих теорий.


С углублением исследований, количество магической силы Ивана быстро увеличивалось.


Побочные эффекты также были очевидны. В конечном счете, его тело не смогло бы вынести этого без помощи волшебных зелий.


На самом деле, недавнее ненормальное поведение Ивана, также привлекло внимание некоторых людей.


Например, библиотекарша, мадам Пинс, могла выдать свои мысли об Иване, по растущему беспокойству на ее лице.


Если бы кто-нибудь нашел время поговорить с ней, Мадам Пинс охотно высказала бы свое мнение об Эване.


По ее мнению, Иван, скорее всего, станет злым темным волшебником.


Многие магические книги, которые он брал, были запретными книгами, полные теоретических знаний о черной магии или темных существах. Хотя прямых книг по черной магии после школьного просмотра не было, частое заимствование этих книг само по себе не предвещало ничего хорошего.


Однако, в руках Ивана было одобрение Сириуса. Дамблдор также не был против этого, и Мадам Пинс, хотя и была обеспокоена, не могла ничего сказать.


Кроме нее, Рон также уделял особое внимание поведению Ивана и его исследованиям.


С тех пор как он ненароком обсудил тему Ивана с Гарри той ночью, семена недоверия проросли в его сердце.


Хотя в глубине души он постоянно напоминал себе, что Иван не раз спасал его, будь то Василиск или Питер Петтигрю и что он должен безоговорочно верить в него, мысль о том, что Иван, возможно, проводит исследование о злой черной магии, делала самые сокровенные странные чувства Рона все сильнее и сильнее.


Нельзя было отрицать, что он очень ревновал к Ивану и завидовал всему, что у него было.


Рон привык к этому чувству. С детства он очень завидовал своим братьям, их новым магическим предметам, их достижениям и так далее.


После поступления в Хогвартс, он завидовал Гарри.


Но в целом, он был готов верить в них. Самые сокровенные чувства Рона были не столько ревностью, сколько завистью к тому, что они были сильны, их достижениям, их славе и т. д.


Но с Иваном, он был ревнив, полон подозрений и недоверия. С течением времени, Рон все больше и больше подозревал, что Иван делает что-то плохое, он задавался вопросом, что именно он изучает, что он делал до сих пор, и даже о его скрытой цели в собственном спасении.


Рон знал, что его мысли могут быть ненормальными или даже ужасными.


Он был уверен, что он находится под чьим-то управлением. Это была его самая сокровенная мысль, и семена недоверия уже проросли.


Рон долго колебался и наконец нашел свой ответ.


Он не сомневался в Иване, он помогал ему. Если Иван действительно изучает черную магию, он должен прекратить это как можно скорее.


Когда Иван поймет это, он должен быть ему благодарен.


В отличие от Мадам Пинс, библиотекарши, которая обнаружила улики, но не была готова к действию, Рон решил исследовать содержание исследования Ивана.


Он много раз спорил с Гарри по этому поводу, но безрезультатно. Хотя Гарри немного волновался, он все еще верил в Ивана. Он несколько раз упрекнул Рона, что тот, возможно, считает все слишком сложным.


Даже если Иван действительно изучает черную магию, у него должны быть на то законные причины.


По мнению Рона, дело было не в сложности его мыслей, а в простоте Гарри. Как и все остальные, он был озадачен внешностью Ивана.


Поскольку Гарри не хотел помогать, Рон был готов действовать в одиночку.


Он собирался начать с блокнота, на котором он случайно увидел ужасный рисунком недавно чтобы выяснить, что делает Иван.


Зная о влиянии Ивана на школу, Рон не собирался говорить об этом с кем бы то ни было, прежде чем все выяснит сам. Это был его собственный секрет.


После нескольких бесед, Рон больше никогда не упоминал об этом, и Гарри постепенно забыл о нем и полностью посвятил себя тренировкам по квиддичу.


Он даже не осознавал, что Иван действительно был глубоко впечатлен его изучениями черной магии.


В отличие от Рона, который был готов действовать, Гарри просто не хотел думать об этом и не хотел в это верить.


Однако семена недоверия все же были посажены, спокойно ожидая того дня, когда они прорастут.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 258: Сила Ивана


Иван не заметил, подозрительного поведения Рона, но один случай застал его врасплох, и он понял, что в последнее время был слишком погружен в изучение темных искусств.


Такое поведение было крайне опасным и неправильным.


Поэтому он изменил направление своих исследований, сосредоточившись больше на анализе принципов магии, используя темную магию в качестве дополнительных знаний, что было необходимо принимать как отправную точку, для изучения принципов и структуры магии, включая множество теорий и так далее.


В своем последующем исследовании, Иван использовал магические принципы, описанные в магических книгах, больше для усиления своей силы, чем для попыток использования черной магии, описанной выше.


Хотя это затрудняло его исследования и требовало чтения большего количества магических книг, это, по сути защищало Ивана от становления темным волшебником.


В прошлом году, дневник Тома Риддла соблазнил Ивана в частом использовании темных искусств, надеясь, что он сможет побаловать себя силой.


С тех пор Иван заметил, что чрезмерное использование черной магии может сделать душу волшебника злой и неустойчивой. С использованием темной магии в сердце будет рождаться много жестоких мыслей, и человек может даже полностью измениться.


В недавних его исследованиях, те знания, что он получил из многих древних магических книг, также подтвердили первоначальную гипотезу Ивана.


Хотя волшебный мир все еще не достиг консенсуса по источнику магии, но магия приходит через кровь, суть магического заклинания зависит от силы духа и души, эта теория становится все более и более признана мастерами магии.


В дополнение к магической силе волшебника, источник энергии и размер черной магии зависят главным образом от того, достаточно ли злое сердце у пользователя.


Использование черной магии в течение длительного времени постепенно сделает волшебника злым.


У Ивана не было таких намерений. Его цель в изучении темной магии состояла в том, чтобы увеличить свою собственную силу, получить более глубокое и всеобъемлющее понимание Темных Волщебников, понять Волдеморта, узнать врага, с которым он собирался столкнуться. Он никогда не хотел стать одним из злых темных волшебников.


Поэтому, убедившись в этом, он поспешно сменил направление своих исследований.


Иван уничтожил свои предыдущие записи, что привело к тому, что Рон, который тайно вел расследование, ничего не нашел. Он украл много вещей Ивана, но так и не смог найти тетрадь с тем ужасным рисунком.


Хотя никаких доказательств не было найдено, его мнение об Иване становилось все более и более странным.


После короткого замешательства, Рон почувствовал странный гнев. Он подумал, что Иван, должно быть, узнал, что он следит за ним, поэтому он уничтожил все доказательства своих исследований черной магии.


Иван все еще не замечал аномалий в Роне. Что действительно пробудило его от исследований черной магии, было связано с так называемой войной факультетов.


Гриффиндор и Слизерин не сражались из-за усиления охраны в замке, но трения все же были. Снейп и Сириус тоже не были хорошим примером в этом, и Малфой практически ежедневно приходил, чтобы спровоцировать кого-то, так как приближался матч по квиддичу, в котором должно было решиться, кто станет обладателем Кубка Академии в этом году.


Так продолжалось до тех пор, пока не был восстановлен Дуэльный клуб Сириуса.


Вскоре после матча Равенкло и Слизерина по квиддичу, предложение Сириуса о возобновлении Дуэльного клуба было наклеено на доску объявлений.


Неудивительно, что молодые волшебники школы единодушно приветствовали это.


Хотя Дуэльный клуб, организованный Локхартом в прошлом году, оказался лишь нелепой шуткой, Сириус всеми признавался как сильный и могущественный волшебник. Все были взволнованы мыслью о том, что могут научиться дуэльным навыкам и заклинаниям у него.


Еще более ожидаемым, чем воссоздание дуэльного клуба, был поединок между Сириусом и Снейпом, который стал горячей темой в школе, и было много споров о том, кто из них сильнее.


К сожалению, Снейп не появился на первой встрече дуэльного клуба.


Из-за вмешательства Дамблдора, и Снейп, и Сириус были очень сдержанны. Даже если обе стороны не скрывали своей неприязни и негодования друг к другу, по крайней мере, они не начинали сражений перед студентами, как делали это раньше.


В дуэльном клубе, возглавляемом Сириусом, Снейп не появился, и Сириус попросил профессора Флитвика стать его противником.


Мероприятие было вполне нормальным, и все прошло очень гладко. Все знали о дуэльном этикете, профессор Флитвик объяснил всем несколько заклинаний, которые были распространены в дуэлях, и Сириус также обучил их некоторому своему боевому опыту.


Для Ивана это не было чем-то особенным, но другие маленькие волшебники, многие из которых были старшими учениками, все еще чувствовали большой интерес и учились с большим интересом.


В этом не было ничего удивительного. Хогвартс никогда не учил молодых волшебников знаниям, связанным с дуэлями. Класс защиты от Темных Искусств, который должен был нести главную ответственность, всегда был ужасен. Профессора защиты от темных искусств менялись каждый год, включая таких сомнительных волшебников, как Локхарт, или парней, как Квиррел.


Их методы обучения также были совершенно разными, и молодым волшебникам было трудно систематически и всесторонне изучать сопротивление темной магии из этих уроков.


Большинство молодых волшебников были самоучками по части магических заклинаний, связанных с дуэлями и защитой от темной магии.


Их больше интересовала шуточная магия, чем обычные заклинания.


Конечно, эти магические заклинания могли иметь неожиданный эффект в бою, но их эффективность не была сравнима со стандартными дуэльными заклинаниями.


Клуб Сириуса имел беспрецедентный успех, и дуэльные навыки, которые он и профессор Флитвик показали, были большим откровением для всех.


До групповой практики, все шло очень гладко. Но затем ситуация начала резко ухудшаться. Намеренно или непреднамеренно, но Сириус объединил многих гриффиндорцев и слизеринцев вместе на групповой практике.


Соперником Ивана был второкурсник, имени которого он не помнил. Парень, казалось, хотел использовать против него сильное заклинание. Однако, тот даже не успел поднять свою палочку, когда Иван уже заставил его улететь.


Он смотрел на Ивана изумленными глазами и не мог поверить в то, что происходило перед ним. Хотя Иван был очень знаменит, до дуэли, он не думал, что он настолько слабее Ивана. Ведь он был самым сильным среди студентов второго курса Слизерина.


Вместо того, чтобы готовиться к атаке и использовать защитное заклинание, как ему сказал Сириус, он подумал преподать Ивану тяжелый урок и заставить его потерять лицо перед всей школой.


Иван понятия не имел о мыслях студента Слизерина, стоявшего перед ним, и у него не было никакого интереса заниматься с ним наивной магией.


Он анализировал свою дуэль со Снейпом. С исследованиями и овладением черной магией и другими магическими теориями, его магическая сила стремительно развивалась.


Иван верил, что сейчас сможет выстоять против Снейпа куда подольше. И если его магия достаточно сильна, не было невозможным противодействовать ему в определенной степени.


В данном случае, сил парня напротив было совершенно недостаточно.


Сейчас Иван лучше понимал свою палочку, и пользовался ей более комфортно.


Он не знал, что хотел сделать другой парень, но бой закончился, сразу после того, как начался.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 259: Иван и темные искусства


По сравнению с концом дуэли Ивана, другие группы начали узнурительные сражения.


Гриффиндорские и Слизеринские молодые волшебники были как одержимые. Они, казалось, рассматривали эту практику заклинаний, как долгожданную войну факультетов, и что это было поле битвы, где определялся победитель этой войны.


Помимо заклинаний, которые Сириус сказал им использовать, в ход пошли различные виды злых проклятий. Крэбб и Гойл даже использовали кулаки против Рона и Невилла.


Как и в дуэльном клубе Локхарта в прошлом году, сцена была беспорядочной.


Но на этот раз, Снейпа там не было, а Сириус был безоговорочно предубежден за Гриффиндор. С его помощью, Гарри и его друзья быстро одержали верх, победив студентов Слизерина и полностью подавив их.


Первая встреча дуэльного клуба закончилась под аплодисменты гриффиндорцев.


Неудивительно, что Малфой и другие студенты Слизерина были съехали с катушек. Это был величайший позор для гордых Слизеринцев.


Из-за этого, хрупкое равновесие двух факультетов было нарушено.


Слизеринцы готовились отомстить и заставить гриффиндорцев почувствовать их гнев.


После долгого обсуждения, они решили пойти более прямым путем, устроив засаду на студентов Гриффиндора и спровоцировав войну между двумя факультетами.


Никто не знал, кто это предложил, но именно Иван стал их целью.


Во-первых, Иван был достаточно знаменит.


Он был иконой Гриффиндора. Если бы они могли преподать Ивану хороший урок, этого было бы достаточно, чтобы почувствовать облегчение и добиться желаемого эффекта мести.


Во-вторых, расписание Ивана было очень регулярным.


Почти все молодые волшебники знали, что Иван последним покидает библиотеку каждую ночь и что он будет там совершенно один.


Они просто должны были ждать в темноте, чтобы устроить ему засаду.


Каким бы сильным он ни был, он не мог соперничать с таким количеством людей, объединившихся против него.


Они хотели разделаться с ним одним ударом.


После инцидента с Клювокрылом, а затем с Люпином, Малфой ненавидел Ивана, и в каком-то смысле презирал его еще больше, чем Гарри. Он презирал саму идею проигрыша грязнокровке.


Ему было плевать как, но он хотел просто разорвать Ивана. Малфой подумал, что, если он будет действовать достаточно быстро, Иван даже не заметит виновника и никто не будет наказан. Он просто должен был застать его врасплох и использовать ошеломляющее заклинание.


Даже если Иван догадается, что это сделал слизеринец, даже если он предположит, что это был Малфой, у него не будет никаких доказательств.


На самом деле, Иван действительно не заметил заговора Малфоя.


После того, как Дуэльный клуб закончился, он вернулся к своему суровому распорядку дня. Его изучение крестражей вступило в критическую стадию.


Он много читал про них, и это было все, что он думал в ту ночь.


Той ночью, когда он вышел из библиотеки, он пересек темный коридор и поднялся по крутой винтовой лестнице, ведущей в гриффиндорскую башню, Малфой и несколько других Слизеринских студентов, которые ждали его долгое время, выскочили из угла.


Они смотрели на Ивана с ужасающими взглядами, готовясь атаковать его своими самыми мощными заклинаниями.


«Иди к черту, презренная грязнокровка! Одурмань!» - С отвращением крикнул Малфой, и в сторону Эвана полетел красный свет.


В темноте, Иван не узнал, кто внезапно появился перед ним. Он инстинктивно почувствовал угрозу, отступил назад, уклоняясь от заклинания врага, вытащил свою палочку и произнес заклинание, которое всплыло первым в его сознании.


В следующую секунду из кончика палочки Ивана вырвался ужасный зеленый свет и полетел к Малфою.


Когда Иван произнес это заклинание, температура в помещении быстро упала, и воздух наполнился беспокойством, как будто дементоры приближались.


Малфой побледнел. Он забыл все заклинания, которые знал, и больше не нападал на Ивана.


Он фыркнул и уставился на обрушившееся на него проклятие.


В проникающем зеленом свете, он увидел приближающееся к нему хитроумное лицо, и от страха у Малфоя перехватило дыхание.


Все его счастливые воспоминания исчезли, остались только отчаяние и холод, вызванные темнотой. Ощущение было ошеломляющим, как будто сотни дементоров атаковали одновременно.


Зеленый свет проклятия приближался к Малфою, и владелец этого зловещего черепа становился все яснее.


Малфой увидел монстра в разорванном черном плаще, приближающегося к нему, как бог смерти, выходящий из глубин ада.


Он почувствовал угрозу смерти, задохнулся, а затем закричал изо всех сил, прежде чем упасть на землю.


Рядом с ним стояли Крабб, Гойл и еще несколько слизеринцев, с тревогой наблюдая за Малфоем, не понимая, что происходит. Они видели только, как Малфой подкрался к Ивану, последний уклонился от атаки Малфоя и ответил зеленым светом, исходящим из его палочки. Заклинание, казалось, не задело Малфоя, но он выглядел так, будто он увидел призрака.


Он лежал на полу и в панике смотрел на Ивана.


Из его глаз хлынули слезы. Он громко фыркнул и посмотрел на Ивана так, словно боялся его до смерти.


Это было просто смешно и невероятно, и его спутники не знали, что делать, и они не знали, что Иван сделал с ним.


Черная магия Ивана была прямо из книги «секретов самого темного искусства». Это заклинание было упомянуто после крестражей, и он имел эффект, подобный поцелую дементора, который непосредственно затрагивал душу, причиняя ей непоправимый ущерб.


Страшный узор, который Рон видел в блокноте Ивана, был связан с этим заклинанием.


Это было очень продвинутое заклинание, которое выходило за рамки того, что люди обычно воспринимали как зло.


Иван долго изучал его, добиваясь значительных успехов, но так и не научился им пользоваться. Поэтому он считал, что проблема в его магической силе.


Теперь, когда ему угрожал Малфой, он использовал его непреднамеренно.


После использования заклинания, Иван понял, что он только что сделал.


В мгновение ока, он покрылся холодным потом. Он даже представить себе не мог, насколько серьезными были бы последствия, если бы Малфой был поражен этой магией.


В последнюю секунду он поспешно отменил заклинание.


С другой стороны, Малфой сидел на земле, и на его бледном лице не было видно ни капли крови. Увидев его, несколько других слизеринцев не посмели действовать опрометчиво. Они подошли ближе друг к другу и молча смотрели, как Иван уходит.


В темном коридоре, Малфой не мог остановить слезы, капающие из его глаз.


Засада против Ивана провалилась, и никто, кроме Ивана и Малфоя, не знал, что только что произошло.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 260: Намерения Гермионы и Ивана


На самом деле, Иван был напуган не меньше Малфоя. Он даже не думал, что сможет применить эту черную магию, не говоря уже о том, чтобы преуспеть в ней.


Эта черная магия атаковала душу, это было очень эзотерическое и сложное заклинание, и требовало огромной магической силы и глубокое понимание магических теорий в качестве основы.


На уровне Ивана, он не думал, что сможет использовать его.


Даже если это было только случайностью, это также показывало, что недавняя сила Ивана действительно улучшилась, но он был совсем не доволен этим.


Он вернулся в общую комнату Гриффиндора. Кто бы ни заговорил с ним, он ничего не слышал.


Он долго сидел на диване перед камином и думал об этом.


Думая о последствиях этой темной магии, Иван понял, что его внутренние страхи оправдались.


Он продолжал спрашивать себя, почему он изначально начал изучать темную магию, когда знал, что будет такой результат.


В тот момент, он также не знал, следует ли ему продолжать такие исследования.


Если он продолжит, он возможно станет куда сильнее, но он не мог гарантировать, что не заблудится и не станет злым темным магом, каким стал Волдеморт.


Искушение силы иногда очень затрудняет принятие решения.


Возможно, ему следовало изменить свой путь.…


Посреди ночи, кроме Ивана, в Гриффиндорской гостиной никого не было.


Он уставился на пляшущий огонь в камине, сидя в одиночестве.


Вдруг на лестнице послышались шаги, и кто-то вышел из спальни.


Иван обернулся и увидел Гермиону в розовой пижаме.


«Почему ты еще не спишь?» - Удивленно спросил он.


«Я беспокоилась о тебе. Что случилось?» - Гермиона села на диван рядом с Иваном и сказала с беспокойством – «Когда я пожелала тебе Спокойной ночи, ты просто кивнул.”


«Я думал о... разных вещах, и наверное не услышал тебя.» - Иван объяснил.


«О чем ты думал?» - Гермиона придвинулась ближе.


Она пристально смотрела на Ивана, и при свете свечей, ее карие глаза блестели завораживающим светом.


Увидев красивые, умные глаза Гермионы, Иван слегка растерялся.


Ему потребовалось немного времени, чтобы прийти в себя.


Иван слишком хорошо знал Гермиону. Он знал, что она могла заметить. Если он не объяснит это ясно, она не откажется от него, но и не оставит все как есть.


Он замялся на мгновение и решил рассказать ей все.


Хотя изучение темных искусств было табу и должно было храниться в секрете, Иван не хотел ничего скрывать от Гермионы.


Он верил в нее, не говоря уже о том, что хотел услышать ее мнение.


«Я только что встретил Малфоя и его приятелей на лестнице, они устроили мне засаду!» - Иван колебался. – «Не волнуйся, Гермиона, я не пострадал. Я использовал магию, чтобы отбросить их, это была ... темная магия, очень эзотерическая, очень сложная и очень злая. Я не думал, что мне удастся ее использовать!»


«Темная магия?!» - Гермиона с ужасом посмотрела на Ивана.


«Знаешь, в последнее время я занимаюсь магическими исследованиями. На самом деле, я работаю над книгами по черной магии из коллекции семьи Блэк.» - Сказал Иван напряженно, он заметил все более и более удивленное выражение на лице Гермионы.


«Боже, ты изучаешь темные искусства?!» - Гермиона не осмелилась поверить в это. – «Не могу поверить. Как ты можешь делать такое? Это неправильно. Во всех учебниках говорится, что черная магия - это зло. Только темные волшебники…»


«Чтобы укрепить свои силы перед лицом темных магов и неопределенного будущего, я думал, что будет полезно узнать кое-что о черной магии.» - Голос Ивана становился все слабее и слабее, его слова казались необоснованными, и он смотрел на Гермиону умоляющими глазами.


«Ты хочешь сказать, что не учишься этим темным искусствам, чтобы использовать их, или использовать это знание, чтобы сделать что-то плохое, но, чтобы лучше понять их?»


«Точно, именно это!» Даже сам Иван чувствовал, что эта причина несколько запутана.


Независимо от того, поверят в это другие или нет, он действительно так думал.


С самого начала и до конца, Иван не хотел учить и осваивать эти темные искусства, и целью его исследований было не их использование.


Он не хотел быть злым темным волшебником, возможно, из-за предвзятости, но он всегда был глубоко предубежден и бдителен против темной магии.


Но как важная часть магии, черная магия была незаменима. Чтобы стать могущественным волшебником, он должен был изучать черную магию. Это была незаменимая часть. Только глубокое понимание черной магии могло помочь ему справиться с этим. Именно на этом настаивала преподавательская философия класса по защите от темных искусств.


Но нельзя отрицать, что черная магия слишком сильна, и дает человеку очень легкий путь к силе.


По мере продвижения исследования, человек неизбежно будет подвергаться различным искушениям и испытаниям.


Столкнувшись с этими искушениями, многие люди не придерживались своих первоначальных намерений и в конце концов заблудились.


«Я не думаю, что это проблема, если ты просто изучаешь ее, чтобы понять.» - понимающе сказала Гермиона - «Но, в конце концов, это же черная магия, ты должен быть осторожен!»


«Я знаю, на самом деле, то, что произошло сегодня вечером, заставило меня понять, что мое недавнее изучение магии пошло по неправильному пути, и что такое, очень опасно! Вот о чем я думал. Но я не знаю, что делать,» - объяснил Иван.”


«Не дави на себя слишком сильно.» - Гермиона внимательно смотрела на Ивана в течение долгого времени, а потом вдруг протянула свою маленькую руку, крепко ухватилась за него и медленно сказала Ивану: “я сразу сказала, что, что бы ни случилось, я всегда буду верить в тебя. Иван, обещай мне, не подведи меня, хорошо?»


«Обещаю, я тебя не подведу.» - Иван кивнул и ответил очень серьезно - «спасибо, Гермиона. Спасибо за веру в меня!»


Увидев перед собой Гермиону, Иван наконец принял решение.


На удобном диване перед камином в Гриффиндорской гостиной, они болтали до полуночи, а потом Гермиона вернулась в свою спальню.


Оставшись один, Иван достал свои последние записи и бросил их в огонь, наблюдая, как они сгорают дотла.


Поскольку изучение темных искусств было неизбежно, он не мог просто сдаться, но решил изменить свою исследовательскую стратегию. Основываясь на этих темных искусствах, он намеревался глубоко проанализировать принципы, структуры и теории магии, изучить способы противостоять им и увеличить свою собственную силу.


При таком подходе, исследование магии было в несколько раз сложнее.


Скорость его продвижения в исследованиях будет куда медленнее, и магическая сила Ивана также не будет увеличиваться с прежней скоростью. Однако он не жалел об этом. Как и обещал, он не хотел разочаровывать Гермиону.


У Ивана сложилось впечатление, что Дамблдор в юности тоже занимался темными искусствами и, возможно, столкнулся с тем же выбором.


В конце концов он заплатил ужасную цену, и его сестра погибла, и он раскаялся и протрезвел.


Это было сожалением всей жизни Дамблдора, после чего он посвятил себя борьбе с черной магией.


Иван напомнил себе не повторять чужих ошибок, будь то определение правильного пути только после потери кого-то близкого, как это произошло с Дамблдором, или становление марионеткой силы, каким стал Волдеморт.


Ради Гермионы, ради себя самого, он всегда должен быть начеку.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 261. Слухи о темной магии


В ту ночь Малфой действительно испугался.


После того, как Иван ушел, его в конце концов отвели в общую комнату Слизерина.


Он продолжал повторять то, что видел в тот момент, как Иван вызвал зловещий образ зеленого волшебника, и чувствовал дыхание смерти.


Студенты Слизерина слушали описание Малфоя, но никто точно не знал, какую магию использовал Иван.


После обсуждения они решили, что Малфою померещилось все от испуга. Никто даже не думал о темной магии, так как заклинание, использованное Иваном, было слишком редким. Никто в Хогвартсе не имел доступа к книге "Секреты самого темного искусства".


Это заклинание, каким бы трудным или злым оно ни было, было за пределами возможностей юного волшебника.


Они могли дать только наиболее вероятные выводы в пределах своего когнитивного диапазона.


Их вывод Того, что дыхание смерти, которое увидел Малфой всего лишь иллюзия, наконец успокоил Малфоя.


Но каждый раз, когда он вспоминал ту сцену, он думал о смерти, которая смотрела прямо в его душу. Он все еще испытывал страх. Заклинание Ивана непосредственно атаковало душу, и хотя оно не поразило Малфоя, оно все же повлияло на него.


Теперь, Малфой повсюду избегал Ивана, более того, в последнее время он стал намного честнее и больше не провоцировал и не искал неприятностей, как раньше.


Хотя он и не произносил этого вслух, на его лице ясно читался страх.


После засады на Ивана, ни Малфой, ни другие ученики Слизерина не стали действовать.


Но Хогвартс не стал более спокойным. Было неизвестно когда это началось, но в замке постепенно распространились слухи, что Иван изучает темную магию.


Все говорили, что есть свидетели. Свидетели, кажется, видели, как Иван изучает темную магию.


Этот слух был подобен камню брошенному в спокойное озеро.


Но Молодые волшебники быстро потеряли интерес к нему. По всеобщему мнению, Иван просто не мог изучать тёмную магию!


Они скорее поверили бы, что Гарри-потомок слизеринина и заменит Волдеморта в третьем поколении Тёмных Лордов, чем в то, что Иван был тёмным волшебником.


В конце концов, то, что Иван делал последние два года, говорило само за себя.


И так, с приближением времени матча квиддича Гриффиндора и Равенкло, энергия молодых волшебников была перенесена на соревнования по квиддичу.


Излишне говорить, что команда Равенкло по квиддичу великолепна, но все они использовали старые мётлы, которые ни в какое сравнение не шли с молнией Гарри.


Все студенты Гриффиндора были уверены в своей команде и ждали этой игры.


Несмотря на наличие "молнии" в их команде, гриффиндорцы не расслаблялись и тренировались усерднее, чем раньше. На последней тренировке перед игрой, Гарри, Рон и Гермиона, как обычно, завтракали в аудитории.


Внезапно подошел Вуд и перед игрой, дал Гарри последнюю разведывательную информацию.


« Гарри, я только что узнал, кто Искатель команды Равенкло. Это Чо Чанг, девочка, у нее неплохой уровень!»


«Чо Чанг ?!» - Гарри фыркнул, его сердце бешено заколотилось, а в мозгу непроизвольно возник образ улыбающейся ему брюнетки.


«Четвероклассница из Равенкло, кажется, ей очень нравится Иван.»- убежденно говорила Гермиона - « В последний день перед рождественскими каникулами они даже хотели пойти…»


Гермиона покраснела и вспомнила, ситуацию с Иваном в чайном домике мадам Пуддифут.


Строго говоря, это было первое свидание Ивана и Гермионы. В воздухе чайного домика, наполненном сладким ароматом, Гермиона тогда чувствовала, что ее голова перестала работать. Она не мола не надеяться, что Иван поцелует её, как это делали другие пары вокруг.…


«Куда они хотели пойти?» - Странно спросил Гарри.


«Нет, ничего!» - Лицо Гермионы было очень красным, но она вернулась к реальности и поспешно пришла в себя.


Как раз в этот момент, к ней подлетела сова, и она взяла письмо.


Гермиона сосредоточилась на письме, чтобы не выдать своё смущение.


«Я знаю, что Чо Чанг очень красивая.» - Рон озадаченно посмотрел на Гермиону и продолжил: - «она красивее всех девушек, которых я знаю.»


«Дело не в этом, главное – ее уровень в игре. Гарри, тебя не должно смутить то, что Ангелина и Алисия смотрят на Диггори. Мы должны выиграть игру. Это наш последний шанс.» - Вуд махнул рукой в разочаровании. - «Я надеялся, что она в плохом состоянии. Она получила несколько травм, но я только что узнал, что она полностью выздоровела.»


Гарри не знал, что ответить. По мнению Вуда, это могло быть плохой новостью, но он испытал необъяснимое облегчение.


«Но не волнуйся слишком сильно!» - Вуд нахмурился и продолжил - «Она летит на метле Комета 260. Это шутка по сравнению с твоей молнией.» - Сказал он, с восхищением глядя на метлу рядом с Гарри.


«Эта метла - наша надежда, ты и она - лучшая комбинация.» - Вуд заключил - "Ну, я пойду на место, чтобы получше разогреться, и вам лучше поторопиться."


«Оливер просто сводит нас с ума. В этом году у него последний шанс выиграть Кубок квиддича. Чтобы выиграть, он буквально заставляет нас жить с нашими мётлами.»


«Я слышал от Фреда и Джорджа, что Вуд планирует вступить в клуб как профессиональный Квиддич игрок после окончания школы, и этот Кубок квиддича очень важен для него.»


«Да, поэтому все так усердно работали, мы не хотим, чтобы у него остались сожаления. Мы, очевидно, самая сильная команда, но мы всегда проигрываем из-за различных несчастных случаев.» - Гарри вздохнул и, обернувшись, увидел, что Гермиона смотрит на только что полученное письмо. Она казалась немного взволнованной. Он не мог не спросить: "Гермиона, что случилось?"


«Это Хагрид, он победил.» - Гермиона помахала письмом в руке, подняла голову и ответила с улыбкой: - «Решение только что принято. Комитет считает, что Клювокрыл не представляет опасности. Малфой ранен просто из-за случайности."


«Я знал, что все обернется именно так, Хагрид и Клювокрыл изначально были на правдивой стороне» -.Гарри радостно сказал, так как искренне был рад за Хагрида.


«Это все завершилось так гладко только из-за помощи Ньюта Скамандера, я и Иван написали очень много статей в газете раньше, но это не сработало. Но с его помощью…"


Когда он услышал слова Гермионы, Гарри сразу подумал, что они с Роном практически ничего не сделали, и почти всю работу сделали Иван и Гермиона.


Когда он думал об этом, ему становилось немного неловко.


« Ну, я хотел бы увидеть реакцию Малфоя, Хагрид победил, он, должно быть, сердится.» - Гарри торопливо продолжил. - «Но они не стали вмешиваться в судебный процесс. Это действительно странно. Нам лучше быть осторожными. Должно быть, Малфой замышляет новый заговор. Знаете, после дуэльного клуба, Драко стал совсем странным. Я, очевидно, победил его, но он не стал ко мне лезть, что действительно странно!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 262: Рон и слухи



Глава 262: Рон и слухи


“Я не нашел ничего необычного.”- Рон выглядел таким же раздражённым, как и раньше. Он поднял голову и посмотрел через стол. - «Он, должно быть, замышляет какой-то заговор.»


Малфой был с группой студентов Слизерина, которые выходили из аудитории. Прежде чем выйти, он с отвращением оглянулся на них и делал так уже три раза. Его глаза злобно сверкали.


«Я чувствую, что с ним определенно что-то не так.» - Гарри смущенно сказал- «теперь он редко приближается к нам, похоже, он боится.»


«Малфой напуган, это действительно смешно.»


«Ничего смешного, Рон!» - Гермиона взяла бумаги у Хагрида и сказала: "я так не думаю, Гарри сказал, что Малфой действительно напуган. Однако он боится не нас, а Ивана. ”


«Почему это он боится именно Ивана?» - Спросил Рон.


«это потому, что......» - Гермиона колебалась, и была не уверенна следует ли ей рассказать правду. - «Знаете, несколько дней назад, Малфой хотел поиздеваться над Иваном. Иван как бы показал ему, что с ним шутки плохи."


-


«И от этого он так испуган?!» - Гарри фыркнул. - «Никогда не думал, что он такой робкий.»


«С Иваном определенно что-то не так, Малфой не побоится его, если только не..." Рон, казалось, о чем-то подумал. Он огляделся и, убедившись, что никто не подслушивает, понизил голос и продолжил: - «Думаю, я знаю почему, вы же слышали слухи?!»


«Какие слухи?» - С любопытством спросила Гермиона, поскольку она была занята учебой в последнее время, она редко общалась с другими людьми и не интересовалась какими-то слухами.


«Иван изучает темную магию» !- Голос Рона становится все тише и тише. - «Он, должно быть, использовал темную магию на Малфое, чтобы напугать его. Он должен…»


« Рон, мы уже говорили об этом, и нет никаких доказательств того, что Иван когда-либо изучал темную магию. Это даже звучит глупо. Ты что, действительно веришь в эти слухи?"


«Но реакция Малфоя и слухи...» - возразил Рон.


"Это всего лишь слухи. Магическая сила Ивана всегда была больше чем у остальных. Это могло вызвать непонимание со стороны этих якобы свидетелей. Должно быть, он использовал какой-то метод, чтобы напугать Малфоя.» - Гарри продолжал - «Помнишь инцидент с Василиском в прошлом году, когда все думали, что я преемник Слизерина , и студенты из Хаффлпафф даже сказали, что я еще более злой, чем Волдеморт. Слухи всегда были такими. Когда все в порядке, люди любят надумывать и распространять вещи, которые не основаны на фактах. ”


Услышав, как Гарри упомянул Волдеморта, Рон был явно ошеломлен.


«Это не просто слухи!» - Рон настаивал на своём - « Я видел записи Ивана со странным рисунком. Там был человек с сумасшедшим выражением лица, и было показано как его душа раскалывается.»


«Может быть, ты неправильно понял, но даже если это и так, картина ничего не может объяснить.»


«Это его исследовательская записка. Там было много эзотерических слов в дополнение к рисунку. Такое нельзя нарисовать случайно. Иван в последнее время что-то скрывает, и это, должно быть, темная магия. Я спросил Колина, он несколько раз вставал посреди ночи, чтобы посмотреть, не спит ли Иван, а он прятался в кровати, чтобы читать волшебную книгу. ”


«Это ничего не объясняет,» - упрямо сказал Гарри.


«Поэтому мне нужно провести расследование и получить неопровержимые доказательства.» - Рон немного повысил голос, пытаясь убедить Гарри и дать своим друзьям понять важность вопроса. - "Реакция Малфоя может объяснить проблему, и мы можем использовать ее как точку опоры. Поверьте мне, поведение Ивана действительно подозрительно. Мы должны остановить его, это для его же блага. ”


«Ты же не хочешь объединиться с Малфоем, чтобы разобраться с Иваном?!» - Удивленно спросил Гарри.


«Я просто привожу пример. Мы должны определить, что делает Иван. Если он действительно изучает темную магию, мы можем сказать...» - нетерпеливо сказал Рон.


«За последние два года, Иван доказал, что он не имеет ничего общего с темными магами, я верю ему. Более того, я не хочу иметь ничего общего с Малфоем, Рон» - раздраженно сказал Гарри, - “Ты ведь тоже веришь в Ивана?”


Увидев, что Гарри смотрит на него, Рон отвел глаза, а затем вернулся к нормальному состоянию и прошептал: - «Хорошо, если это так, то не думай больше об этом.» - Гарри вздохнул с облегчением и повернул голову к Гермионе, которая никогда ничего не говорила. - «Гермиона, Тебе с Иваном нужно отдохнуть и подышать свежим воздухом. Давление, которое вы оказываете на себя в последнее время, слишком велико. Приходите на наш матч. ”


Гермиона бессознательно кивнула, все еще думая о том, что только что сказал Рон.


«Я пойду позову Ивану. Он должен читать книги в библиотеке или организовывать газетные статьи.» - Гарри взял молнию и продолжил: - «я пойду на поле если хочешь можешь пойти со мной."


Гарри поспешно повернулся и вышел, выглядя немного взволнованным.


От одного разговора с Роном у Гарри появилось зловещее предчувствие.


Он не знал, как появились необоснованные слухи о том, что Иван изучал темную магию. Он очень волновался, потому что Рон уже обсуждал это с ним раньше. Рон также предложил заняться этим расследованием, но Гарри не согласился.


Он пытался убедить Рона отказаться от этой идеи, и Гарри не знал, слушал ли его Рон.


Подозрительность к друзьям, действительно заставляло его чувствовать себя плохо.


Как и Сириус, Гарри безоговорочно верил Ивану. В последние два года они столкнулись с Василиском, дневником Тома Риддла, Питером Петтигрю и другими неприятностями. Без Ивана, Гарри не представлял, как бы он с этим справился.


Даже если то, что говорит Рон правда и Иван действительно изучает темную магию, Гарри считал, что у него должна быть веская причина, и он не будет использовать эту темную магию, чтобы делать плохие вещи.


Гарри уже убеждал Рона забыть об этом, и с тех пор Рон никогда не упоминал об этом.


Но вскоре в замке начали появляться слухи.


Это был плохой знак, Гарри не хотел никаких перемен на данный момент.


Поскольку невиновность Сириуса была доказана и он стал профессором школы по защите от темных искусств, Гарри был очень доволен своим нынешним положением.


Сириус сказал, что Гарри может переехать к нему уже во время летних каникул.


Гарри и представить себе не мог, что он сможет покинуть семью Дурсли. В доме крестного не было бы никакой дискриминации, и Ивана, Рона и Гермиону тоже можно было бы пригласить.


Он никогда не был так счастлив, как сейчас, и он не хотел никаких изменений.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 263: Вера Гермионы



Глава 264: Вера Гермионы


В зале царила неловкая атмосфера.


Рон и Гермиона смотрели вслед удаляющемуся Гарри, но никто не произнес ни слова.


«Гарри всегда был таким,» - со вздохом облегчения сказал Рон, - «слепо доверяя другим, он всегда думает о людях только хорошее.»


Рон повернулся к Гермионе и, казалось, ждал её ответа с нетерпением.


«Как и Гарри, Я тоже верю в Ивана. Он многое сделал, чтобы доказать, что он не может быть жестоким темный волшебником.…"


«Я тоже ему верю, мы все ему верим!» - С досадой сказал Рон, сильно размахивая посудой. - «Я знаю, Иван очень силен. Он совершил много великих дел. Я не смогу сделать этого и за всю жизнь. Но проблема сейчас в том, что он просто обычный человек, и он может не устоять перед искушением силы. Злая темная магия намного сильнее, чем обычная магия, может быть, именно поэтому он так и силен. Ты понимаешь, что я имею в виду, Гермиона?»


Рон все больше и больше чувствовал, что Иван изучает темную магию, и если он этого не делает, как можно объяснить, что он волшебник куда более высокого уровня, чем остальные волшебники того же возраста.


Иван имеет обычное маггловское происхождение. До приезда в Хогвартс он никогда не сталкивался с магией. Если не было бы каких-то особых причин, он не смог бы так быстро стать таким могущественным волшебником, даже сильнее чем все чистокровные молодые волшебники.


Рон не отрицал, что Иван очень много работал, но он максимум должен быть равен Гермионе.


Это слишком необычно, он, должно быть, тайно изучает злую темную магию. При мысли об этой возможности Рон чувствовал несправедливость больше, чем допустим отвращение и страх перед самой темной магией, и, по его мнению, Иван обманщик.


Иван ослепил других и получил то, чего не должен был.


Думая об этом, Рон не мог не вздохнуть глубже. После того, как Иван спас его в прошлом семестре, он намеревался отказаться от всех плохих мыслей и решил относиться к Ивану как к своему настоящему другу, как Гарри и Гермиона.


Но когда он подумал, что Иван, возможно, изучает темную магию, и что все были ослеплены его лицемерием. И что по этой причине теперь он получил все чего не заслужил, Рону было очень неуютно. У него в голове постоянно крутилась одна мысль, что если бы он сам изучал темную магию, может быть, он не был бы слабее Ивана.


Сила, слава, обожающие взоры, достоинство и чувства Гермионы…


То, что изначально ему казалось недосягаемым, внезапно показалось очень близким, на расстоянии вытянутой руки.


Рон почувствовал страстное желание, потом покачал головой и снова и снова повторял себе, что не сделает этого.


Он не такой, как Иван, он не будет падать так низко, чтобы изучать злую темную магию, такого рода вещи должны быть абсолютно запрещены.


Услышав голос Рона, Гермиона ничего не ответила и только покачала головой.


« Я имею в виду, что Иван тоже может ошибаться.» - Рон был недоволен реакцией Гермионы. Он нахмурился и продолжил. - «Мы должны быть осторожны. Если Иван действительно изучает темную магию, я могу…»


«Что ты собираешься делать?» - Гермиона выглядела немного испуганной.


«Я еще не думал об этом, но, по крайней мере, это должно быть что-то, что его остановит, а потом даст всем знать, что он делает. Это справедливо, правда ведь?"


«Послушай меня, Рон!» - Гермиона глубоко вздохнула и решила сказать: - «если ты хочешь услышать мнение других людей, я могу тебе сказать, что из-за Ивана не стоит поднимать шума, в особенности из-за нелепого слуха об изучении черной магии. Другие, вероятно, тоже так думают. Это также главная причина, из-за которого этому нелепому слуху не верят. Мы все знаем, что за человек Иван. Он изучает магию не ради собственной выгоды, а ради силы для битвы с будущими могущественными врагами. ”


«Какая благородная причина, с каким это таким врагом ему нужно встретиться?!» -Рон пренебрежительно сказал: - «Питер Петтигрю пойман, вот Хогвартс, вот Дамблдор, как могут быть враги."


“Ты не забыл пророчество, которое Иван рассказал нам несколько дней назад во время рождественских каникул?!"- Гермиона сказала - «Волдеморт вернется, и с помощью своего избранника, он будет сильнее, чем когда-либо.»


«Ты имеешь в виду пророчество профессора Трелони? Я думал, ты никогда не веришь в такие вещи?!» - Рон не стал махать рукой. - «Мы все знаем, что она опять обманывала, намеренно пугая Ивана, чтобы Рождество было более волнующим.»


«Профессор Трелони - лгунья, но нельзя отрицать, что она способна делать реальные предсказания.В дополнение к этому..», - продолжала Гермиона, пытаясь убедить Рона, - «Иван упомянул четверых основателей школы, оставивших после себя секретные сокровища, они должны были знать, что произойдет, и намеренно оставили что-то после себя."


«Только Иван говорил об этом, как он видел это тысячу лет назад, никто не может гарантировать, что это правда. Даже если четыре основателя действительно оставили что-то волшебное, я сомневаюсь в их полезности через столько времени. В конце концов, после долгого времени, любая магия должна ослабнуть!"


"Но Иван сказал, что В племени кентавров в Запретном лесу…”


«Не меняй тему, Гермиона, мы говорим сейчас, как Иван занимается исследованиями темной магии, которые не имеют ничего общего с четырьмя основателями и кентаврами в Запретном лесу.» - Рон посмотрел на Гермиону и с нетерпением ждал, что она скажет - «Позволь мне найти доказательства, Гермиона, я уверен, что Иван изучает темную магию, мы можем разоблачить его вместе, я чувствую, что вот вот дойду до правды.»


«Нет, что бы ни случилось, я верю в Ивана!» - Гермиона повторила это снова, и её голос был очень твердым.


Никаких доказательств не требовалось. Как и говорил Рон, Иван уже рассказал ей об этом, и она тоже уже приняла решение.


«Я знаю, я тоже ему верю!» - Рон встал и яростно сказал: «Я действительно не понимаю, что с вами? Посмотри на себя и Гарри, кажется, я делаю что-то не так. Я просто любезно напоминаю вам, что если вы не будете осторожны, в будущем, вы вероятно, пожалеете об этом. ”


Привлеченные криками Рона, все в аудитории повернулись к нему с удивлением, не понимая, что происходит и о чем он говорит.


Чувствуя на себе взгляды всех присутствующих, Рон сел с красным лицом.


Через несколько секунд, видя, что Гермиона взгляд Гермионы ничуть не изменился, он как сдутый воздушный шар продолжил: «хорошо, может быть, ты и права, я просто слишком чувствителен. Знаешь, поскольку это связано с темной магией, я просто надеялся что вы будете более осторожными.»


«Я понимаю, что ты имеешь в виду, Рон!»- Гермиона похлопала Рона по плечу и успокоила его. - «Надо быть очень осторожными, я поговорю с Иваном. Но я ещё раз повторю это, я верю ему, он обещал мне, что он никогда не подведет меня.»


Гриффиндор снова притих в углу длинного стола, Рон и Гермиона не разговаривали, они молча закончили завтрак.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 264: Процесс составления карты мародера



Глава 264: Процесс составления карты мародера


Иван был в кабинете Сириуса, обсуждая вопрос о кентаврах и предметах, которые у них были.


После разговора с Флоренцом той ночью, он узнал где находится ключ к сокровищам Гриффиндора. Единственное, чего он не ожидал, так это того, что ключ был расколот.


В любом случае, Ивану нужно было достать эту штуку.


В его плане к усилению его магической силы непосредственно фигурировал этот ключ.


Магическая сила стала самым большим препятствием для продвижения Ивана.


Если его Магическая сила не будет увеличина, даже если он соберёт больше знаний, выучит другие более мощные магические заклинания, это все не имело бы практической ценности.


Иван не мог просто ждать, когда она вырастет с его возрастом, как у любого другого волшебника. У него не было времени.


Волдеморт мог вернуться в любой момент. Он должен был быть готов.


Он спас Сириуса и будущее изменилось. Он больше не мог полагаться на то, что Волдеморта победят и убьют за использование не той палочки. Ему придётся применить более практичный подход.


У Дамблдора был свой план, и у Ивана тоже были свои идеи. В этом случае магический предмет, который мог усилить его магию, был особенно важен, не говоря уже о том, что это был один из ключей к секретному сокровищу.


Сириус обещал помочь Ивану завоевать одобрение колонии кентавров.


Они обсуждали этот вопрос, и Сириус рассказал Ивану, как они узнали о колонии кентавров.


«Знаешь, в студенческие годы, я работал с Джеймсом, Ремусом и Питером над Картой Мародеров. Эта карта не только показывает имена всех в Хогвартсе, но и содержит остаточные мысли всех нас четверых. Им могут пользоваться только те, кто удовлетворяет нашим требованиям. Когда кто-то, похожий на Снейпа прикасается к ней, карта только унизит их.”


“Это действительно удивительно. Я изучал эту карту. Она включает в себя очень сложное и эзотерическое знание магии. Особенно когда имена отображаются на карте,» - с удивлением сказал Иван, - «это волшебство выходит далеко за рамки обычного волшебства.»


«Об этой магии мы узнали из Книги в запретной секции, ту, что выше.…”


«Я знаю, магия имен.»- Иван достал волшебную книгу из своего рюкзака, засмеялся и сказал, - «я одолжил его несколько дней назад. Я видел записи об исследованиях. Эти заметки вдохновили меня.»


Когда он изучал темную магию вызова дьявола в “секретах самого темного искусства”, Иван подумал о волшебной книге имен.


Согласно книге, чтобы вызвать дьявола, нужно знать его настоящее имя. Только зная настоящее имя, заклинатель может поработить вызванного дьявола. В противном случае тот, кто совершает призыв, будет убит им или подчинен дьяволу, чтобы самому стать рабом.


Иван очень скептически относился к этой магии. Он не верил в существование дьявола.


Он никогда не видел записей об этой древней черной магии ни в одном другом месте, кроме того, что было записано в “Секретах самого темного искусства”.


Он не знал, что призовет с помощью черной магии!


Однако, исходя из этого, это была хорошая возможность изучить магию имен.


Что касается магии вызова дьявола, Иван уже решил, что никогда в жизни не воспользуется ею.


Как и создание крестража и предыдущей черной магии, которая наносила ущерб душе, вызов дьявола требовал жертвы. В методе вызова, описанном в “Тайнах самого тёмного искусстав”, заклинатель должен убить человека специальным заклинанием для вызова.


Душа этого человека-жертва. Разные души могут вызывать дьяволов разной степени, короче говоря, чем более злыми являются методы заклинателя, тем более болезненно жертва умирает, и тем более мощным является призыв.


Эта злая магия звучит пугающе.


Сириус взял волшебную книгу Ивана и горько улыбнулся. - «Я знал, что от тебя нечего скрывать!»


Для всеведущего Ивана, шок превратился в оцепенение.


Глядя на худого мальчика перед собой, Сириус беспомощно покачал головой.


Когда он убегал, ему не раз удалось избежать преследования Министерства Магии.


Но через несколько секунд после встречи с Иваном на маггловской улице, он узнал его, что было просто невероятно.


Возможно, именно это и делало Ивана другим.


Сириус вспомнил свой предыдущий разговор с Дамблдором и снова оглядел Ивана с головы до ног. Если ничего не случится, Иван вырастет таким же великим волшебником, как и Дамблдор.


«Я внимательно изучил эту книгу и ваши записи, и ясно, что имена волшебные, но очень трудно отметить имена всех в Хогвартсе на куске пергамента.» - Иван нахмурился. - «Не говоря уже о том, что вы четверо объединили свои простые мысли с картой мародера. Для этого теория магии вторична и, что самое важное, очень, очень мощная магия.”


«Твой анализ абсолютно верен. Если бы ты был в классе, это дало бы Гриффиндору пятьдесят очков.» - Сириус положил магическую книгу в сторону, улыбнулся и сказал, “Тв угадал. Никто из нас четверых не мог сделать это своей собственной магией.”


«Я слышал, профессор Люпин упоминал, что вы получили помощь от предмета, охраняемого колонией кентавров, который обладал могущественной магией. Как это было?» - спросил Иван.


«К сожалению, не знаю!» - Сириус покачал головой. - «Мы не видели формы этой штуки. Я помню, что тогда была ночь и при свете звезд он отражал мягкий свет и обладал очень сильной магической силой.»


«Свет?!» - Иван был удивлен.


«Да, магия этих лучей была невероятной.» - Сириус вспоминал - «Мы вчетвером, следуя за кентаврами, по очереди пытались достать предмет, но никому это не удалось. Наконец, прежде чем мы ушли, Джеймс предложил закончить карту мародера. Мы изучали его долгое время и не нашли достаточно мощного источника магии. Пергамент, на котором была сделана карта, был заданием Джеймса, и, к счастью, в то время он был при нем.”


Слушая описание Сириуса, Иван мог представить себе весь процесс составления карты мародера.


Поскольку даже Сириус не знал, какой ключ оставил Гриффиндор, Иван должен был увидеть его своими собственными глазами.


Главный вопрос заключался в том, как получить одобрение кентавров.!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 265: Признание Кентавров



Глава 265: Признание Кентавров


В офисе Сириус рассказал Ивану, как они попали в колонию кентавров в Запретном лесу и как получили их признание.


«Поскольку Ремус был оборотнем, я начал изучать Анимагию с Джеймсом и Питером. У нас все прошло не так гладко, как у тебя, - ушло ровно три года на это.” - Сириус рассказывал Ивану - “в наш пятый год, мы научились реально трансформироваться. С тех пор, еще до полнолуния, мы втроем отправлялись в Визжащую Хижину в форме Анимагуса с Ремусом, который становился оборотнем.”


“Оборотни что, не нападают на животных?!”


«Оборотни опасны только для людей и не нападают на других животных.»- Вспоминал Сириус с улыбкой на губах. - «Вначале мы вчетвером сидели в хижине, но поскольку там ничего не происходило, было слишком скучно и так как мы были в состоянии трансформироваться, мы вскоре стали бродить по территории школы, в замке, в Хогсмиде и в глубине Запретного леса ночью. В то время мы были очень взволнованы и планировали наши приключения на каждый месяц, а затем действовали по плану.»


С описанием Сириуса, в голове Ивана возникла сцена.


Где поздно ночью четыре животных отважились исследовать древний, таинственный Хогвартс, и докопаться до неизвестных секретов школы.


Судя по количеству тайных ходов, отмеченных на Карте Мародера, Сириус побывал во многих местах во время своей молодости, почти по всему Хогвартсу.


"Во второй половине пятого года, я помню, это был примерно месяц май; мы спасли одного Кентавра во время одного из наших приключений. Когда он охотился, он был ранен жестоким Графорном, и был сильно ранен. Мы отогнали Графорна. Поблагодарив нас, он пригласил нас четверых в колонию кентавров в глубине Запретного леса.»


Хотя Сириус и не особо придавал значение случившемуся, Иван знал, насколько это было большое достижение.


Кентавры всегда недолюбливали волшебников. Они не позволяли людям блуждать в Запретном лесу и никогда не позволяли им посещать свои колонии.


Однако кентавры имели дополнительные привилегии для человеческих детей. Кроме того, Кентавр, которого спас Сириус, должен был быть действительно сильно ранен, так что у них появилась возможность отвезти его обратно в колонию.


Из-за длительного изучения зелий, Иван был очень хорошо знаком с Графорном.


Порошок из рога Графорна используются во многих зельях и являются важным материалом.


Но он очень дорой из-за трудностей в его сборе.


Ивану было совершенно ясно, как трудно победить жестокого Графорна.


В конце концов, Графорн - массивное горбатое магическое животное с серовато-пурпурной кожей, более жесткой, чем у драконов. У него два очень длинных, острых рога, и он ходит на больших четырехпалых ногах.


В прошлом горные тролли пытались приручить их. Однако это было напрасно, Графорн был чрезвычайно агрессивен, поэтому часто можно было увидеть тролля, покрытого шрамами от ран, нанесенных Графорнами.


Бедный Кентавр, которого спас Сириус, должно быть, сильно пострадал. Если бы он не попросил Сириуса и его друзей в пойти с ним колонию кентавров, Кентавр, вероятно, умер бы на полпути.


«Это большая колония, и дома отличаются от обычных.» - Сириус скрестил руки на груди и продолжил: - «в центре колонии был великолепный храм, построенный из голубых камней. Он выглядел очень древним, покрытым зелеными лозами, все выглядело очень эффектно.”


«Храм?!» - Иван мягко повторил:


Конечно, то, что оставил Гриффиндор, было в этом храме.


Не в силах объяснить почему, Иван вспомнил пророчество профессора Трелони: в темном храме заполненным запретным, магия Темного Лорда отметит избранного, который поможет ему вернуться и вернуть невообразимую силу.


Темный храм заполненный запретным, - это что, тот, что в колонии кентавров?!


У Ивана вдруг возникло зловещее предчувствие, будто должно произойти что-то важное.


«Чтобы поблагодарить нас за спасение Кентавра, они решили отплатить нам.» - Сириус не заметил в Иване ничего необычного. – «После некоторого обсуждения они сказали нам, что в их колонии остался предмет, оставленный самим Гриффиндором. По соглашению их предков и гриффиндора, мы могли войти в храм и попытаться достать предмет.…»


«Подожди минутку, Сириус!» - Иван поспешно прервал его: «Ты не рассказал, как добиться признания кентавров?”


«Похоже, это связано с астрологией» - Сириус почесал в затылке и сказал в некотором смущении: - «Я помню, как два очень старых кентавра долго смотрели на звезды, а потом сказали, что мы четверо связаны с какой-то судьбой и можем быть признаны ими.»


Астрология, предзнаменования, судьба?!


Условия признания кентавров были слишком смутными!


Однако, Иван склонил голову и задумался. Похоже, все шло хорошо в соответствии с методами Кентавра.


Долгое время они упорно наблюдали за орбитой планет, чтобы разгадать иллюзорную судьбу и будущее.


Иван не знал, действительно ли они видят судьбу, но когда речь шла об астрологии и гадания, кентавры, по-видимому, сформировали свою собственную отличительную теоретическую систему.


По словам Сириуса, Ивану не нужно было ничего делать, чтобы получить одобрение кентавров. Ему нужно было только пойти в колонию кентавров и попросить их посмотреть на звезды в ночном небе, чтобы увидеть конечный результат.


Это звучало абсурдно, но так оно и было.


Иван вдруг вспомнил ночь, когда он охотился на Питера Петтигрю, Кентавра Флоренца, которого встретил в Запретном лесу, и то, что он рассказал ему о знаках, которые давал Марс, и о людях, избранных судьбой.…


В то время он этого не понимал, и то, что сказал Флоренц, отражало опыт Сириуса.


Означает ли это, что кентавры уже признали Ивана?!


Иван тщательно припомнил, что тогда сказал Флоренц. Он вспомнил, что Флоренц говорил ему, что планеты станут ясным предзнаменованием для тех, кто избран судьбой. Старейшины кентавров увидят ясную просьбу и попросят его сделать что-то для них.


Сириус спас кентавра в то время, и планета показала, что они были связаны с этой так называемой судьбой, поэтому они могли войти в храм.


Жгучий вопрос заключался в том, что кентавры заставят его сделать?!


Некоторое время он обсуждал это с Сириусом, но так и не пришел к ясному ответу.


«В общем, надо это испытать чтобы понять. После завтрашнего матча по квиддичу, я могу отвезти тебя в колонию кентавров. Мы можем взять Гарри, Рона и Гермиону. Пусть все трое тоже пойдут и посмотрят.» - заключил Сириус


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 266: Тренировки По Квиддичу


Иван вышел из кабинета Сириуса и направился в библиотеку, размышляя о колонии кентавров.


Поскольку на следующий день он отправлялся в колонию, то он должен был подготовиться.


Иван отправился в библиотеку, чтобы изучить направление созвездий в последние дни и посмотреть, что это означает. Он вспомнил, что в библиотеке есть несколько магических книг, которые специально разъясняют астрологию кентавров, что может пригодиться.


Кроме того, он должен как можно скорее сообщить об этом Гарри, Рону и Гермионе.


Через несколько минут, когда Иван подошел к двери библиотеки, он увидел тяжело дышащего Гарри. Позади него резко кричала мадам Пинс, библиотекарша, и ругала Гарри за то, что он бегает по библиотеке.


«Что ты делаешь?» - В изумлении воскликнул Иван, пытаясь остановить Гарри.


«Я, Я ищу тебя, Иван!» - Гарри ответил с придыханием.


«Очень хорошо, я тоже тебя искал.» - Иван посмотрел вокруг. – «Помнишь, как однажды в норе я рассказал тебе, Рону и Гермионе о тайных сокровищах, оставленных четырьмя основателями Хогвартса?»


Гарри не ожидал, что Иван заговорит об этом. Он замер, стал серьезным и осторожно кивнул.


«Согласно моим рассуждениям, ключ от сокровищ, оставленный Гриффиндором, хранится в колонии кентавров в глубине Запретного леса. Я только что говорил с Сириусом,» - сказал Иван. – «завтра вечером он отвезет нас четверых в колонию кентавров.»


Гарри удивился, услышав слова Ивана.


Ему потребовалось много времени, чтобы понять, что имел в виду Иван.


«Ты имеешь в виду, что магический предмет для усиления магии, который хранится в колонии кентавров, был оставлен самим Гриффиндором?!” Гарри не мог в это поверить. – «Завтра ночью Сириус возьмет нас четверых в Запретный лес, чтобы найти его?!»


Увидев, что Иван кивнул и подтвердил, Гарри все больше и больше волновался.


Это было бы величайшее приключение - исследовать колонию кентавров в Запретном лесу, найти то, что оставил после себя Гриффиндор, исследовать тайну, которую не разрешили за тысячу лет.


Прошло некоторое время, прежде чем Гарри успокоился.


«Расскажи об этом Рону и Гермионе, пусть приготовятся. Кстати,» - продолжал Иван, - «ты только что сказал, что искал меня. В чем дело?»


«Надеюсь, ты сможешь пойти со мной на поле, чтобы посмотреть последнюю тренировку Гриффиндора перед игрой. Рон и Гермиона тоже там,» - взволнованно сказал Гарри. - «Ты сам можешь поговорить с ними об этом.»


«Подожди, Гарри, ты расскажи им обоим. Мне еще надо кое-что сделать,» - торопливо сказал Иван. – «я иду в библиотеку, чтобы изучить траекторию ближайших созвездий. Это очень полезно, чтобы понять кентавров.»


«Когда тренировка закончится, мы можем сделать это вместе. Пойдем, Иван. Рон и Гермиона ждут нас на поле!» - Гарри, казалось, не слышал отказа Ивана, он не мог не подтолкнуть его в сторону поля. – «Ты не можешь всегда оставаться в библиотеке. Тебе нужно расслабиться и подышать свежим воздухом!»


«Ладно!» - Иван подумал об этом. Ему действительно будет легче если Гермиона присоединиться к исследованию.


В Астрологии он был не особо хорош, и Гермиона могла бы дать профессиональный совет по этому поводу. Многие части арифметических предсказаний связаны с планетарными орбитами, а Гермиона наблюдала и записывала их в течение целого года.


Было известно, что предсказания Гермионы были лучшими в Хогвартсе.


Гарри потащил Ивана на квиддичное поле. Он стоял на краю поля. Они образовали круг и слушали объяснения мадам Хуч насчет молнии.


На мадам Хуч, молния произвела такое же впечатление, как и на всех остальных.


Она взяла его в руки и высказала свое профессиональное мнение.


«Посмотрите, какой у него баланс! Если у серии Нимбус есть ошибка, это небольшой срыв в конце метле. Часто он развивается через несколько лет использования. Они также обновили ручку, немного тоньше, напоминает мне старую серию серебряных стрел; жаль, что они перестали их делать. Я научилась летать на такой, и это была очень хорошая метла.…”


Она продолжала в том же духе, пока Вуд не прервал ее. Мадам Хуч вернула Гарри молнию, подошла к краю трибуны и села.


Вуд передал тактику игрокам. Иван помахал Рону и Гермионе. Все трое поднялись на трибуны и нашли место, где никто не сидел.


В центре поля, гриффиндорцы подняли с земли игроков в Квиддич.


Иван увидел Гарри, летящего в воздухе на своей молнии. Он был очень быстр, почти как ветер, и виднелась только смутная тень.


«Гарри, я выпускаю снитч!» - Крикнул Вуд, стоя посреди поля и махая Гарри в воздухе.


Как только он закончил, Гарри резко перевернулся от неба.


Он выглядел так, будто не имел веса. Он вошел в идеально контролируемое пике, задевая травянистое поле пальцами ног, затем резко остановился, с легким мерцанием своей тени, выскочил из спины Вуда и схватил только что выпущенный снитч.


Весь процесс занял меньше десяти секунд.


На поле раздались оглушительные аплодисменты Гриффиндорской команды, Гарри снова отпустил снитч, дал ему минуту форы, затем рванулся за ним, петляя между остальными; он заметил его, притаившегося возле колена Кэти Белл, легко сделал круг вокруг нее и поймал снова.


«Великолепно, молния лучшая!» - Закричал Рон. – «Давай, Гарри, завтра мы победим!»


Гермиона была очень рада видеть выступление Гарри.


Они оба выглядели как обычно, но Иван остро ощущал слабое напряжение и странность воздуха вокруг них. Что должно было произойти между Роном и Гермионой? Они почти никогда не смотрели друг другу в глаза.


Иван покачал головой, не слишком задумываясь.


По его мнению, Рон и Гермиона были именно такими. Это было слишком нормально для них обоих, чтобы ссориться.


Но большую часть времени, Гермиона была права.


Иван стоял на вершине трибуны и смотрел на Запретный лес вдалеке.


Было тихо, как всегда, не было видно ни одной птицы. Глядя на это зеленое море, высокие деревья на его краю почти ничего не было видно.


Как старейшие живые существа в Запретном лесу, кентавры жили там очень долго, и заселились там еще до того, как Хогвартс был основан, их следы распространились по всей Земле.


Иван не знал, что ему скажут сделать. При мысли о меланхолическом выражении лица Флоренца, когда он уходил, его беспокойство постепенно возрастало.


Он также подумал о пророчестве профессора Трелони о том, что Волдеморт отметит избранного в храме, возможно, в том месте, где кентавры хранили ключ к секретным сокровищам Гриффиндора.


Иван не знал, чего ожидать, и покачал головой.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 267: Предстоящий матч по квиддичу


Затем Иван рассказал Рону и Гермионе о своем разговоре с Сириусом, о ключе от сокровищ, оставленном Гриффиндором в колонии кентавров, о своих предположениях о кентаврах и об этом предмете, и о планах на ночь следующего дня.


После того, как он закончил говорить, они оба отреагировали как Гарри. Они были очень удивлены.


Рон, казалось, был поражен молнией, и Гермиона закрыла рот обеими руками.


«Не могу поверить. Мы действительно собираемся найти магический предмет, оставленный Гриффиндором в колонии кентавров. Ты только что сказал, что кентавры попросят нас сделать что-то. Что нам нужно сделать?» - Гермиона опустила руки и спросила


«Понятия не имею!» - Иван покачал головой. – «Никто не знает, о чем попросят кентавры, но я думаю, что нам необходимо больше узнать об астрологии.»


«У меня целый семестр наблюдений за созвездиями, и я помню, что в библиотеке...» - Гермиона пыталась разобраться в имеющейся информации, когда услышала, что нужны знания в астрологии.


«Магический предмет, хранящийся в колонии кентавров, - это секретный ключ от сокровищ, оставленный самим Гриффиндором?» - Неуверенно спросил Рон.


Он не полностью верил Ивану, как Гермиона, хотя Иван повторял это много раз.


Рон скептически относился к тому, что четыре основателя школы оставили свои сокровища.


Он думал, что это выдумка Ивана, чтобы отвлечь их внимание.


Рон был зациклен на мысли, что Иван изучает темные искусства, и чем больше он смотрел на Ивана, тем более подозрительным он для него становился. Как он ни старался, он не мог успокоиться.


«Думаю, что да. Этот предмет действительно был передан им самим Гриффиндором, и он точно соответствует подсказкам на стене Тайной Комнаты о ключах от сокровищ. Но это только предположения,» - осторожно сказал Иван. – «Нет никакой гарантии, что все именно так, пока мы не увидим это своими глазами.»


«Этот магический предмет ...» - подозрительно произнес Рон. – «Профессор Люпин говорил, что он обладает огромной силой. Может ли эон помочь волшебнику улучшить свою магию?»


«Так и должно быть. Это легендарный магический предмет.»


“Если его получить, можно стать очень могущественным?» - Пробормотал Рон.


Он больше не говорил. Он опустил глаза и не знал, что и думать.


На трибунах, Иван и Гермиона продолжали говорить о созвездиях, траекториях планет и т. д. Они также размышляли о заданиях, которые могли бы задать кентавры.


Время летело, пока Иван и Гермиона разговаривали, и к тому времени, как Гарри закончил тренировку, наступила ночь.


Мадам Хуч поторопила всех вернуться в замок. Рон мрачно следовал за Гарри, слушая, как Иван и Гермиона говорят о кентаврах и секретном ключе от сокровищ, оставленном Гриффиндором ...


Когда он подошел к воротам замка, вид у него был куда более решительный.


Он глубоко вздохнул и пристально посмотрел на Ивана. Он быстро отвел глаза, пока его не заметили.


К тому времени, как он вошел в Большой зал, он полностью пришел в себя.


На самом деле, как и Рону, Гарри и Гермионе потребовалось много времени, чтобы полностью переварить новость и постепенно успокоиться.


Гарри, в частности, был взволнован, думая о своем приключении в глубины Запретного леса следующей ночью, и это было даже более интересно для него, чем предстоящий матч по квиддичу.


Войдя в Большой зал, Иван увидел Хагрида, сидящего за столом.


Он разговаривал с Сириусом и казался более взволнованным, чем все остальные.


Он поманил их к себе и подошел, со слезами на глазах вытирая слезы носовым платком величиной со скатерть и улыбаясь всем четверым.


«Вы все знаете, что мы выиграли судебный процесс!» - Радостно воскликнул Хагрид. – «Клювокрыл был оправдан. Они заключили, что это был несчастный случай. Иск Люциуса Малфоя был отозван.»


«Здорово, Хагрид!» - Гермиона шагнула вперед и обняла его.


«Все благодаря вашей помощи.» - Хагрид, в свою очередь, обнимая их, вытирая слезы, весело сказал – «Иван, Гермиона, особенно вы двое, если бы не ваша помощь, я не могу представить, каковы были бы последствия. Вы спасли клюва, и я не знаю, как вам отплатить.…”


«Ничего не нужно делать. Мы только что сказали правду.»


Услышав слова Ивана, Хагрид тяжело сглотнул. Он был слишком взволнован и обнял Ивана так крепко, что едва мог дышать.


Вечерняя атмосфера, несомненно, была приятной, и все, кроме мрачного Малфоя, радовались тому, что случилось с Хагридом.


После ужина, Иван и Сириус немного поговорили, а затем отправились в библиотеку, чтобы найти информацию о кентаврах и астрологии.


Только к одиннадцати часам они пошли спать.


На следующее утро, когда Иван и Колин спустились вниз завтракать, почти все молодые волшебники в школе возбужденно перешептывались.


Они смотрели на гриффиндорский стол и на "молнию" Гарри.


Это была первая игра Гарри с тех пор, как он получил молнию, и они смотрели вперед на его игру с намеком на предвкушение и энтузиазмом в глазах.


Слизеринцы, с другой стороны, казалось, были ошеломлены, потому что Вуд попросил Гарри, держать метлу в секрете и они только что получили новости об этом.


«Посмотрите на лицо Малфоя!» - Радостно воскликнул Колин и потянул Ивана за рукав, показывая, чтобы тот оглянулся на потрясенного Малфоя.


Все студенты Гриффиндора были горды, ведя себя как будто они уже выиграли игру, и даже Вуд купался в отраженной славе молнии.


«Положи его сюда, Гарри» - сказал он, кладя метлу на середину стола и осторожно поворачивая ее так, чтобы ее название было обращено вверх.


Люди из Равенкло и Хаффлпафф вскоре стали подходить чтобы посмотреть. Седрик Диггори подошел, чтобы поздравить Гарри с приобретением такой превосходной замены для его нимбуса, и подруга Перси из Равенкло, Пенелопа Клиавотер, спросила, можно ли ей подержать молнию.


«Ну-ну, Пенни, никаких диверсий!» - Добродушно воскликнул Перси, внимательно рассматривая молнию.


Услышав его слова, Пенелопа положила молнию, поблагодарив Гарри и вернулась к своему столику.


«Мы с Пенелопой заключили пари.» - Когда Пенелопа не обрашала на них внимания, Перси прошептал Ивану и Гарри: - «Десять галлеонов за исход матча! Обязательно выиграй, Гарри, у меня нет этих десяти галлеонов.…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 268: Свидание с Искателем Равенкло


Через некоторое время, Сириус тоже подошел поболеть за Гарри.


Узнав, что "молния" - Рождественский подарок Сириуса, настроение Гриффиндора достигло апогея.


Молодые волшебники возбужденно болтали и завидовали Гарри.


Малфой стоял перед дверью с мрачным лицом, когда все покинули Большой зал, собираясь вокруг Гарри и его молнии. Казалось, он намеренно ждал позади.


«Ты уверен, что справишься с метлой, Поттер?» - Сказал Малфой холодным, протяжным голосом, пристально глядя на метлу Гарри.


«Да, пожалуй» - небрежно ответил Гарри.


«У нее много особенностей, не так ли?» - сказал Малфой, злобно сверкнув глазами. – «Жаль, что у нее нет парашюта, чтобы не дать тебе упасть.»


Позади него хихикали Крэбб и Гойл.


Это напоминало последнюю игру Гриффиндора в Квиддич против Хаффлпаф, Когда Гарри упал с метлы из-за дементоров.


«Жаль, что ты не можешь прикрепить лишнюю руку к своим двум, Малфой!» - Прямо ответил Гарри. – «Тогда, может быть, ты смог бы поймать снитч.”


Команда Гриффиндора громко рассмеялась. Бледные глаза Малфоя сузились еще больше. Он шагнул вперед и крепко сжал кулаки, словно хотел ударить Гарри.


Затем он увидел Ивана, находящегося прямо за его противником.


Малфой резко остановился, на его лице промелькнул неконтролируемый страх, и он вспомнил ужасную магию, которую Иван использовал на нем той ночью.


Он сделал неосознанный шаг назад, он инстинктивно почувствовал страх, этот гриффиндорец, второкурсник - грязнокровка, был слишком опасным.


Он не хотел провоцировать Ивана, пока все о той ночи не прояснится.


«Держись за метлу, Поттер, сегодня у тебя будет последний полет в жизни.» - Малфой угрожающе повернулся и медленно пошел прочь.


«Что он имеет в виду?» - Гермиона посмотрела на Ивана, пытаясь понять, - «я думала, он больше не подойдет к нам!»


«Напрасная провокация!» - Рон не волновался – «После того, как Хагрид и Клювокрыл были оправданы, и он узнал, что у Гарри есть молния, он, должно быть, сошел с ума. Посмотрите на его потрясенное лицо.»


«Малфой не может поверить, что у меня есть молния. Это самый счастливый день в этом семестре!» - Гарри одобрительно кивнул, и радостно сказал: - «Не волнуйся, Гермиона, он блефует, он не …… «


«Осторожнее, Малфой что-то замыслил. На всякий случай…» - предупредил Иван, - «держи палочку при себе.»


Иван вспомнил, как в последний раз ходил в Хогсмид; он слышал, как Малфой разговаривал с Гойлом и Краббом в кондитерской. Как раз перед тем, как он затолкал Малфоя в плаще-невидимке , он услышал, как тот говорил о том, что наденет плащ дементоров, чтобы напугать Гарри в игре.


Хотя это не должно было сильно повлиять на Гарри, защита была действительно необходима.


Через несколько минут все разошлись за воротами замка.


Иван, Рон, Колин, Гермиона и Джинни пошли к трибунам, чтобы найти место, а Гарри последовал за командой Гриффиндора в раздевалку.


Погода сильно отличалась от их матча с Хаффлпаффом. День был ясный, прохладный, дул легкий ветерок; на этот раз проблем с видимостью не было никаких проблем.


Иван сидел на шумном стадионе, остальные ученики тоже садились по очереди. Он приветствовал знакомых. В самом экзотическом наряде была Луна. На шее у нее висело большое голубое Хрустальное ожерелье. Особенно бросалось в глаза ее черное школьное платье. Оно гармонировало с ее серебристо-серыми глазами и выглядело особенно эфирным.


«Это голубой кристалл. Он может принести удачу и помочь Равенкло выиграть игру.» - Луна присела рядом с Иваном и сказала в трансе – «но я не думаю, что это очень полезно. Узнав, что Гарри получил молнию, Равенкло фактически сдался. Вчера вечером все долго разговаривали, изучая стратегию и тактику, но, в конце концов, у них не было хороших идей, и они вернулись в спальню один за другим в расстройстве.»


Иван видел, что игроки Равенкло молчат на поле, так как молния должна была полностью вытереть пол другими метлами.


Излишне говорить, что среди четырех факультетов, Гарри был лучшим искателем.


В сегодняшней игре, противостояние двух факультетов больше не имело значения. Все внимание было сосредоточено на "молнии" и выступлении Гарри.


Темы и комментарии о молнии можно было услышать везде. Юным волшебникам не терпелось поболтать и повеселиться, а Ивана волновало настроение, царившее вокруг, что было характерно для игры в Квиддич.


Слева от него, Луна так и не вернулась на трибуны Равенкло.


Игра ее не интересовала, но она поделилась с Иваном последними результатами исследований, связанных с морше-рогими кизляками.


После финансового успеха газеты, Иван также спонсировал Луну, дав ей средства для поддержки ее исследований по мифологическим животным.


После этого, она регулярно докладывала Ивану о своих исследованиях и последних достижениях.


Хотя Ивана все это совершенно не интересовало, Луну, казалось, это не волновало. Глядя на нее, казалось, что она просто хочет поговорить с ним.


Справа от Ивана, Гермиона держала толстую магическую книгу, связанную с астрологией кентавров, и быстро ее читала.


В отличие от Ивана, Гарри и Рона, она очень переживала из-за предстоящего приключения -поездки в колонию кентавров.


Она посоветовала Ивану приготовиться. Между предыдущей ночью и игрой она прочитала много информации о кентаврах.


Среди молодых волшебников Хогвартса, она знала о кентаврах больше, чем кто-либо еще.


Более чем через 10 минут, квиддичные команды двух факультетов, Гриффиндора и Равенкло, официально появились на поле. Под оглушительные крики и громовые аплодисменты команда Равенкло, одетая в синее, взяла на себя инициативу.


Все они ездили на своих старых метлах, но они были очень искусны, и их техника была очень хороша. Они летели низко над стадионом, полным зрителей.


Через несколько секунд, Иван почувствовал, что кто-то остановился над ним. Он удивленно поднял глаза и увидел, что Чо Чанг улыбается и машет ему, выглядя очень мило.


После того, как Иван поприветствовал ее, она быстро вылетела на середину поля.


«Чо спрашивала меня о тебе!» - Внезапно сказала Луна. Она улыбнулась и посмотрела на Ивана.


Иван в свою очередь не улыбнулся. Он почувствовал, что Гермиона, которая читала рядом с ним, следила за темой и подняла глаза, выглядя очень заинтересованной.


«Почему она спрашивала об Иване?!» - Небрежно сказала Гермиона, ее глаза сузились и посмотрели на Чо, которая опустилась в центр поля.


Чо пожимала Гарри руку, и Гарри казался очень взволнованным и выглядел немного неуклюжим.


«Наверное, поклоник Ивана, хочет с ним встречаться или что-то в этом роде!» - Сказала Луна своим уникальным голосом. – «Дело не только в Чо, многие девушки спрашивают об Иване. Сейчас он самый популярный мальчик в школе.»


Услышав похвалу Луны, Иван покраснел.


Он не знал, что так популярен, но если, как сказала Луна, Чо пригласит его на свидание, должен ли он согласиться?!


Увидев красивую девушку в центре поля, Иван пришел в замешательство.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 269: Глупость Малфоя


Гермиона слегка прищурилась и настороженно посмотрела на Чо.


Затем, она снова посмотрела на Ивана. Из-за слов Луны, Иван казался растерянным. Он посмотрел, с красным лицом, на искателя Равенкло.


Гермиона что-то промурлыкала, бессознательно закрыла волшебную книгу и швырнула ее Ивану на колени.


С этим стуком Иван пришел в себя, повернул голову и посмотрел на Гермиону.


Гермиона уже не смотрела на него, она разговаривала с Джинни.


Иван почесал затылок, не понимая, что происходит.


Видя его растерянный и ошеломленный вид, Джинни и Луна, которые только что были свидетелями всего этого, не могли не хихикнуть.


В середине поля, после того, как Вуд и капитан Равенкло пожали друг другу руки, со свистком мадам Хуч, игра официально началась.


Все игроки взлетели в воздух, Иван поднял глаза, чтобы найти среди них Гарри. Он увидел, как высоко взлетел Гарри, от которого только виднелась красная тень.


Он слушал, как Ли Джордан комментировал игру. Джордан был комментатором квиддича. Он был другом Фреда и Джорджа, и их часто можно было видеть вместе.


«И вот все началась, большой изюминкой этого матча является молния, на которой Гарри Поттер летит для Гриффиндора.»- Взволнованно крикнул Джордан. – «Это рождественский подарок профессора Блэка. Согласно «Ведьминой Метле», молния выбрана метлой для национальных команд на Чемпионате Мира в этом году …»


«Джордан, ты не мог бы рассказывать нам о том, что происходит в матче?» - Пронзительный голос профессора Макгонагалл прервал его, и ее услышала вся аудитория.


«Вы правы, профессор... просто даю кое-какую информацию. Молния, кстати, имеет встроенный автоматический тормоз и…»


- Джордан!


«Хорошо, хорошо, Гриффиндор во владении, Кэти Белл из Гриффиндора направляется к цели…»


Иван быстро взглянул на ворота Равенкло и увидел Гарри, очень быстро летящего туда же. Он оглядывался в поисках Золотого снитча.


Чо тоже это заметила и внимательно следила за ним.


Она была хорошим искателем, хотя и не таким хорошим, как Гарри, но она продолжала пересекать его, заставляя менять направление.


Из-за преследования Чо, Гарри потерял след снитча.


В этот момент Кэти удалось забить первый гол в матче, и гриффиндорский конец поля взорвался авациями, и Иван услышал оглушительные голоса.


Под одобрительные возгласы, команда Гриффиндора становилась все более и более храброй, и разрыв в счете становился все больше и больше.


"Гриффиндор ведет со счетом восемьдесят к нулю, да вы только посмотрите на эту метлу! Поттер просто проскальзывает через все препятствия, он поворачивается ... Комета Чанга просто не соответствует молнии, точность-баланс молнии действительно заметна в этом длинном…”


«Джордан!» - Профессор Макгонагалл спросила: - «Тебе что, платят за рекламу "молнии"? ПРОДОЛЖАЙ КОММЕНТИРОВАТЬ ИГРУ!»


Игра была очень напряженной. Равенкло отвечал; они забили три гола, и Гриффиндор опережал их всего на пятьдесят очков.


Если Чо получит снитч раньше Гарри, Равенкло победит.


Ключ к победе Гриффиндора был полностью в руках Гарри, но он казался немного связанным, и каждый раз, когда Чо подходила, чтобы остановить его, ему приходилось менять направление, чтобы избежать столкновения.


«ГАРРИ, СЕЙЧАС НЕ ВРЕМЯ БЫТЬ ДЖЕНТЛЬМЕНОМ!»- Когда он увидел поведение Гарри, Вуд взревел. Большая часть поля слышала его голос. – «МЫ ХОТИМ ВЫИГРАТЬ. СБРОСЬ ЕЕ С МЕТЛЫ, ЕСЛИ ПРИДЕТСЯ!»


Услышав его крики, на стадионе внизу послышалось жужжание.


Метла Чо остановилась перед Гарри, и она улыбнулась, как будто они обменялись несколькими словами.


Затем Гарри повернул молнию и дал ей подняться. Вскоре он был уже в двадцати футах над полем, и все видели только, как он летит прямо в густые облака.


Чо следовала за ним, она решила следовать за ним, вместо поиска снитча.


Гарри сделал обманывающее движение. Он делал вид, что заметил снитч, и после снова нырнул. Чо поспешно повернула метлу, чтобы не отстать от него. Гарри резко вышел из пике, и она полетела дальше вниз.


Гарри снова взлетел вверх, как пуля, и тут действительно увидел его. Снитч сверкал высоко над полем в углу Равенкло.


Вслед за Чо, которая тоже видела снитч и была на несколько футов ближе чем Гарри, они оба полетели вперед, мчась наперегонки.…


Публика затаила дыхание, наступил критический момент.


Превосходство "молнии" полностью проявилось, и Гарри был быстр, как ветер.


Он прошел мимо Чо, приближаясь к Снитчу, его пальцы были готовы коснуться его, и Гриффиндор собирался праздновать победу.


В этот момент, Чо внезапно указала пальцем на землю внизу. Она вскрикнула от удивления, как будто увидела что-то, и все посмотрели вниз.


Гарри рассеянно посмотрел вниз.


В направлении, указанном пальцем Чо, три высоких черных дементора в капюшонах выбежали на поле для квиддича. Они смотрели на Гарри.


На трибунах раздался крик, и все молодые волшебники вздохнули.


Они не понимали, что происходит. Дементоры покинули Хогвартс и вернулись в Азкабан. Почему они появились на поле?


Из-за инстинктивного страха, молодые волшебники почувствовали подсознательный страх, и сцена была хаотичной.


Гермиона, которая втайне злилась из-за Чо и не собиралась разговаривать с Иваном, теперь подсознательно приблизилась к нему, на ее маленьком лице наблюдалось напряжение.


В отличие от других людей, Иван с первого взгляда понял, что трое парней внизу были не дементорами, а Малфой, Крабб и Гойл!


Они должно быть притворялись дементорами, чтобы напугать Гарри и отвлечь его, или чтобы он упал с метлы от страха, как в прошлый раз.


Малфой был достаточно глуп, чтобы выкинуть такую глупую шутку. Иван потерял дар речи. Он не знал, что сказать. Он спрашивал себя, IQ у Малфоя что, уже не осталось. !


Последний раз, он затаился на лестнице, чтобы устроить засаду. На этот раз он решил переодеться дементором, чтобы напугать Гарри перед всей школой волшебников.


Разве он не может использовать свой мозг, прежде чем действовать?!


Охваченный паникой, Иван как можно быстрее вытащил палочку.


«Экспекто Патронум!»- закричал он, вызывая своего Патронуса.


С ослепительным блеском, Патронус Ивана бросился к Малфою.


Гарри не остановился, чтобы подумать, что делать. Поскольку Иван напоминал ему, чтобы он взял свою палочку перед игрой, он опустил руку за воротник своей мантии, он выхватил палочку и направил ее на Малфоя. Огромный серебристо-белый олень вырвался из кончика палочки.


Олень помчался в путь, и Гарри не стал останавливаться, чтобы посмотреть.


Его тело наклонилось вперед, почти выпрыгнув с молнии, и его пальцы успешно сомкнулись на сопротивляющемся снитче перед ним.


Как только Гарри поймал снитч, молодые волшебники отреагировали.


Они направили свои палочки на дементора. Внезапно с трибун появились различные Патронусы, в два раза больше, чем Патронусов, которые появились в предыдущей игре.


Зрелище было впечатляющим, и свет Патронусов был даже сильнее, чем свет от солнца.


С поразительной скоростью сотни Патронусов бросились на землю, и все три дементора стояли на своих местах, наблюдая за ними в изумлении, и подсознательно отступили назад. Они хотели убежать, но так как их ноги были онемели от страха, они опустились на колени прямо на землю.


Все трое казались испуганными и не знали, что делать.


Сердце Малфоя почти перестало биться, глаза расширились, и он смотрел на сотни патронусов, подбирающихся все ближе и ближе. Казалось, он только сейчас понял, что глупо было переодеваться в Дементора, чтобы напугать Гарри.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 270: Заклинание Патронус, и неправильный путь


Непринужденная атмосфера, месяцы практики и подробное объяснение Сириусом принципов заклинания Патронуса в предыдущем занятии дуэльного клуба позволило почти половине молодых волшебников Хогвартса вызвать своих собственных Патронусов.


Даже второкурсники Джинни и Луна смогли использовать его, не говоря уже о старшеклассниках.


Рядом с патронусом Ивана, был серебристо-белый Патронус Джинни, в образе коня, а Патронусом Луны был очень милый заяц, который выглядел очень умным.


Чем больше Патронусов, тем сильнее становились положительные эмоции и тем легче стало использование заклинания.


Несколько секунд спустя даже многие из первокурсников успешно использовали заклинание Патронуса.


Из-за низкого уровня магии, они не смогли призвать телесного Патронуса.


Но они были все еще очень счастливы, зная, что заклинание Патронуса было чрезвычайно глубокой и сложной магией, и это было большим достижением.


После Ивана, Рон также успешно вызвал своего Патронуса.


Улыбка Рона длилась недолго; его телесный Патронус продержался всего мгновенье, снова превратившись в туман света.


Рон заставил себя взмахнуть палочкой и несколько раз попытался повторить заклинание.


Он выглядел встревоженным, возможно, потому, что все вокруг него успешно использовали заклинание, он чувствовал давление, и поэтому не был в состоянии сделать это снова.


Рон уныло опустил палочку. Он практиковался в заклинании долгое время, после последнего инцидента, но он еще не овладел им.


По его мнению, это произошло в основном из-за низкого уровня магии.


Он знал, что его магический талант посредственен. У него не было таланта его братьев, и его талант и привлекательность были намного ниже, чем у Гарри и Иван.


Глядя на Патронуса, которого успешно сотворила Джинни, Рон глубоко вздохнул.


Прошлой ночью он долго думал и, наконец, решил, что все его трудности больше не будут проблемой, если он сможет заполучить легендарный магический предмет, который был оставлен Гриффиндором и сохранен в колонии кентавров, и с помощью него увеличить свою магическую силу.


Он заменит Ивана и получит невообразимую славу и репутацию.


Он снова станет самым важным другом Гарри и станет самым замечательным молодым волшебником Хогвартса.


Чем больше Рон думал об этом, тем больше он чувствовал, что это на самом деле возможно, и он был очень взволнован этим светлым будущим.


При этом он не чувствовал никаких сомнений, хотя и Гарри, и Гермиона думали, что если они получат эту вещь, они должны отдать ее Ивану.


Но, по мнению Рона, Иван уже достаточно силен. Он даже изучал темную магию, и никто об этом не знает. Иван не нуждается в помощи этого магического предмета. Иван должен быть благодарен ему за то, что он не раскрыл его исследования черной магии.


В любом случае, Рон думал, что именно он действительно нуждался в помощи этого магического предмета.


Он также был Гриффиндорцем и, естественно, заслуживал того, чтобы получить его.


Более того, Иван неоднократно подчеркивал, что, чтобы получить этот предмет, им нужно пройти тест. Предмет будет принадлежать тому, кто сможет его пройти. Это была честная игра.


Несмотря на большое недовольство, потому что Иван спас его, Рон все еще считал Ивана своим другом, и он не хотел делать ничего, что разочарует его друзей.


Он просто серьезнее, чем кто-либо другой, относился к сегодняшнему приключению, больше стремился к силе, к волшебному предмету, который поможет ему получить большую магическую силу.


Он не считал, что делает что-то не так, он просто хотел быть сильнее.


Рон принял решение и прекратил попытки вызвать Патронуса.


На самом деле, если бы Сириус или профессор Флитвик были здесь, они определенно указали бы, почему Рон не смог успешно вызвать телесного Патронуса.


Не из-за отсутствия магии, да его магия была слабой, но он был сильнее Джинни, Луны и большинства других молодых волшебников первого и второго курса.


Рон не мог добиться успеха, главным образом потому, что его понимание заклинания Патронуса было недостаточно глубоким, а счастливые воспоминания в его голове были недостаточно сильными.


Как продвинутая белая магия, требования заклинания Патронуса к магической силе были вторичными по отношению к внутренним положительным эмоциям и решимости заклинателя.


При обучении таким заклинаниям, фокусировка на магической силе - это определенно неправильный путь.


В конце игры, поле для квиддича было морем чистой радости и света, со всевозможными странными Патронусами.


Они бросились к парализованным дементорам, проходя через их тела снова и снова.


Патронусы не могли причинить никакого реального вреда человеческому телу, но они напугали Малфоя и его друзей, которые жалко там лежали, как будто они только что прошли через Тайфун, с грязным видом и изможденным взглядом.


Не будучи затронутым ими, Гарри успешно поймал золотой снитч перед Чо.


Под свист мадам Хуч матч закончился.


Студенты Гриффиндора издавали оглушительные крики, когда они праздновали поимку Гарри снитча и победу Гриффиндора.


«Мы победили!» - Гермиона счастливо улыбнулась и выглядела очень мило.


Патронус вернулся к ней и несколько раз радостно закружился вокруг нее, прежде чем исчезнуть в воздухе.


Гермиона была очень взволнована окружающей атмосферой и крепко обняла Ивана.


Хотя он и не просил об этом, Иван не собирался отказываться от объятий.


Он обнял ее в ответ, и она поняла, что сделала. Она торопливо хотела остановиться. Но Иван не собирался отпускать ее и, в свою очередь, обнял Гермиону еще крепче, пока она не оттолкнула его достаточно сильно, чтобы отпустить.


Гермиона покраснела и яростно уставилась в глаза Ивану.


Увидев серьезные глаза Ивана, она поспешно отошла, не смея взглянуть на него.


«Не понимаю. Что случилось с тремя дементорами?» - Гермиона поспешно сменила тему. - «Патронусы не работали, дементоры все в порядке. Кроме того, почему я не чувствовала никаких неприятных ощущений?»


«Это не дементоры, это Малфой и его закадычные друзья!» - Иван объяснил.


Они последовали за другими молодыми волшебниками в центр поля, осторожно собираясь вокруг дементоров. На глазах у всех, Малфой, Крэбб, Гойл и Маркус Флинт, капитан Слизеринской команды, лежали на земле.


Чувствуя приближение людей, они хотели убежать.


Все они пытались высвободиться из длинных черных одежд с капюшонами. Казалось, Малфой стоял на плечах Гойла.


Увидев эту сцену, все студенты поняли, что это за фарс.


Ученики Гриффиндора посмеялись над группой Малфоя, затем перестали смотреть на них и пошли к команде Гриффиндора, которая только что приземлилась с неба, болея за Гарри Поттера, самого большого героя сегодняшней игры.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 271: Карнавальная вечеринка и подготовка к отъезду


Под рев студентов Гриффиндора, Гарри и остальная часть его команды парили в воздухе. Они собрались и вернулись на землю в полной эйфории.


Гарри счастливо улыбался, и под одобрительные возгласы, Алисия, Анджелина и Кэти поцеловали его.


Он застенчиво обернулся и увидел Ивана и Гермиону, которые стояли на краю поля, пытаясь пробиться к нему.


Прежде чем Гарри успел поприветствовать их обоих, его окружили болельщики Гриффиндора.


«Да!» - Рон, казалось, оправился от шока, который только что получил. Он дернул Гарри за руку и закричал: - «Мы победили!»


«Молодец, Гарри!» - сказал Перси с довольным видом. – «Десять галлеонов мне в карман! Я должен найти Пенелопу, прошу прощения.…»


«Замечательно, Гарри!» - Крикнул Колин. – «Я сфотографировал тебя в тот момент, когда ты поймал снитч.»


«Чертовски блестяще!» - прогремел голос Хагрид над головами суетящихся гриффиндорцев.


«Твой отец тоже был прекрасным искателем. Он бы гордиться тобой, Гарри!» - Сириус был рад это сказать; он подошел, выглядя одновременно потрясенным и счастливым. – «Твой Патронус точно такой же, как у Джеймса.»


«Дементоры совсем не повлияли на меня, Сириус, я ничего не почувствовал!» - взволнованно сказал Гарри. – «После успешного заклинания Патронуса, возможно, мне удалось приспособиться к дементорам ... ”


«О, это потому, что они не были дементоры, а просто переодетые люди. Пойдем,» - сказал Сириус, - «я хочу посмотреть, кто это!»


Он вывел Гарри из толпы, пока они не увидели край поля.


Иван и Гермиона, которые только что выбрались из толпы, поспешили к ним. Сначала они поздравили Гарри с поимкой снитча, а потом заговорили о Дементорах.


«Это Малфой, Гойл, Крабб и Маркус Флинт. Эта четверка притворилась дементорами, чтобы напугать тебя.» - Гермиона улыбнулась. – «Но они просчитались; Малфой, вероятно, не ожидал встретить лицом к лицу так много Патронусов. Он был в ужасе.»


Перед ними, профессор Макгонагалл яростно стояла наклонившись над Малфоем и остальными, а Снейп стоял рядом с ней с немного неловким выражением на мрачном лице.


Ему и в голову не приходило, что ученики в его факультете могут быть такими глупыми!


«Недостойный поступок!» - Закричала профессор Макгонагалл. – «Низкая и трусливая попытка саботировать "Искателя Гриффиндора"! Содержания под стражей для всех вас, и пятьдесят очков со Слизерина! Я поговорю об этом с профессором Дамблдором, и да, я расскажу вашим родителям, что вы четверо сделали!»


Малфой вздрогнул и повернулся к Снейпу за помощью.


Снейп бросил на него тяжелый взгляд и повернулся, чтобы попросить за Малфоя, но профессор Макгонагалл не дала ему и шанса. Она даже не взглянула на Снейпа.


Если что-то и могло поставить печать на победу Гриффиндора, так это было именно тем что нужно.


Они смотрели, как профессор Макгонагалл игнорирует Снейпа, а Малфой стоит в панике. Головы Гойла и Крабба, все еще закутанные в мантии, бились так сильно, что смотряшие на них не могли удержаться от смеха.


Колин безумно фотографировал сцену так быстро, как только мог.


«Смею сказать, что этого мне достаточно, чтобы быть счастливым на целый год!» - сказал Рон, который пробился к Гарри.


«Это самый счастливый день в моей жизни!» - Ответил Гарри.


«Ну же, Гарри!»- Фред и Джордж тоже пробились. Они кричали в унисон, “Вечеринка! Гриффиндорская общая комната, сейчас же!»


В факультете гриффиндорцев давно не было столько народу. Гарри и остальные члены команды, все еще в Алых мантиях, вышли со стадиона и направились к замку.


Все последовали за ними, и казалось, что они уже выиграли Кубок по квиддичу.


Все столпились в Гриффиндорской гостиной, и даже Сириус был там. Вечеринка продолжалась весь день и далеко за полночь.


Когда домашние эльфы принесли ужин, Фред и Джордж Уизли исчезли на пару часов и вернулись с охапками бутылок сливочного пива, тыквенной шипучки и несколькими мешками сладостей.


Все были счастливы, и настроение в башне было самым лучшим.


Только два человека не присоединились к празднеству. Прежде всего, Гермиона, она сидела в углу, пытаясь прочитать книгу под названием "цивилизация и привычки кентавров", которая была толщиной в тысячу страниц и выглядела устрашающе.


Рядом с ней, Иван рисовал в блокноте траекторию Марса.


В отличие от Гермионы, он веселился с остальными чуть раньше.


Но он представлил себе, каково это-смотреть, как люди веселятся в свое удовольствие, в то время как он делает всю работу сам.


Короче говоря, в середине вечеринки, Ивану пришлось сесть рядом с Гермионой и изучать лекции по астрологии, которые она записала в этом семестре.


Время от времени, все как-то странно поглядывали на них. Увидев лицо Гермионы, они старались не приближаться. Никто не хотел, чтобы ему читали натации.


Когда все начали обращать внимание на Фреда и Джорджа, жонглирующих бутылками сливочного пива, Гарри взял три напитка и подошел к ним.


«Расслабтесь, Иван, Гермиона!»- сказал Гарри. – «Ты сидишь здесь и читаешь с конца игры, а я не понимаю.…»


«Очевидно, если бы вы с Роном были немного более озабочены, ни один из нас не был бы так утомлен!» - Резко сказала Гермиона, тяжело закрывая книгу и сердито глядя на Гарри. – «Через несколько часов мы отправимся в Запретный лес на поиски кентавров. Не могу поверить, вы все еще на вечеринке, и даже не думаете о подготовке!”


«Это ...» - Гарри покачал головой и вспомнил, что они действительно планировали такое.


Он с нетерпением ждал сегодняшнего приключения, но был переполнен радостью победы в игре и последующей радостной атмосферой веселья, что совсем забыл об этом.


Рон казался почти таким же. Казалось, он совершенно забыл об этом.


«Не думаю, что нам стоит волноваться. Сириус будет там, мы ...» - Гарри сказал уклоняясь от острого взгляда Гермионы.


«Он более расторопный, чем вы с Роном. Сомневаюсь, что он еще помнит, что мы собираемся делать сегодня вечером.» - Гермиона сердито посмотрела на Сириуса, который ссорился с несколькими старшеклассниками. – «Он пьян. Как он собирается доставить нас в колонию кентавров?!»


Гарри не знал, что ответить Гермионе, и повернулся к Ивану за помощью.


Иван беспомощно посмотрел на него. Он знал, что Гермиона слишком нервничает из-за поездки в колонию кентавров, поэтому она была немного раздражена.


Столкнувшись с Гермионой в таком состоянии, он тоже не знал, что сказать.


Более того, перед лицом сегодняшнего непредсказуемого приключения он тоже нервничал.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 272: Это нельзя назвать поцелуем


По настоянию Гермионы, Гарри и Рон неохотно сели рядом с ней и начали изучать кентавров.


Однако они не могли сосредоточиться, и постоянно перешептываясь о матче.


Гарри думал, что ему следовало поймать снитч раньше; так как у него был шанс.


Рон сказал ему, что он был слишком вежлив с Чо Чанг.


Затем разговор перешел с квиддича на Чо и других девочек, вовлекая Ивана в дискуссию, а Гермиона в свою очередь не обращала внимания.


«В общем, "Искатель" Равенкло летает очень хорошо. Она, наверное, лучшая среди всех девочек в школе.» - Рон прикрылся книгой и прошептал: - «но она все равно не сравниться с тобой. Кроме того, ваши метлы находятся на совершенно разных уровнях. Молния-лучшая, это метла мирового класса. Ее не часто увидишь даже в профессиональной лиге.»


«Чо Чанг хороша, и я лишь немного лучше нее. Если бы не “Молния",» - объективно заметил Гарри, - «я бы сегодня так легко не выиграл.»


Он слегка улыбнулся; перед его мысленным взором снова возникла Чо в небесно-голубой мантии; она была необычайно красива.


«Ты слишком мягок с ней, потому что она девочка.» - Рон не согласился с Гарри. – «Как сказал Вуд, ты был слишком вежлив.”


«Но ...» - Гарри хотел объяснить.


«Если ты мне не веришь, спроси Ивана, он тоже был свидетелем всего процесса.»


«Позвольте тогда мне сказать, в то время как Чо действительно хороша, но ее самая сильная сторона в том, что она также действительно красива. Гарри, Если ты в нее влюблен, можешь попробовать пригласить ее на свидание. Я слышала, как Луна сказала, что у нее еще нет парня!» - сказал Иван вздыхая


«Я не о чем таком не думал...» - попытался объяснить Гарри.


Его лицо было красным, и это выглядело очень неубедительно.


На самом деле, как сказал Иван, он действительно любил Чо.


Точнее, она нравилась ему в глубине души. Однако Гарри был довольно неуклюж и неопытен в этом плане, поэтому и не осознавал этого.


Он просто думал о Чо, он чувствовал чистое волнение, и его сердцебиение становилось быстрее.


По мере того, как тема углублялась, Гарри чувствовал, что его лицо становится все краснее и краснее, и чтобы они прекратили, он быстро перевел разговор на Гермиону.


«Иван, как ты так ладишь с Гермионой?!» - Гарри повернулся к Гермионе спиной и понизил голос. – «Скажи нам правду, вы когда-нибудь делали это?»


«Что?!» - Иван странно посмотрел на него.


«То есть ...» - Гарри заколебался и прошептал: - «целоваться!”


Услышав его слова, Рон выплюнул сок, который только что выпил.


Он закашлялся и встал с дивана. От напряжения он чуть не опрокинул маленький круглый столик.


Гермиона подняла глаза, услышав шум Рона.


Она прищурилась и подозрительно посмотрела на них троих, ее глаза были полны сомнения.


«Ты поцеловал Гермиону?!» - Сказал Рон от удивления, он посмотрел на Ивана нерешительно, потом снова посмотрел на Гермиону.


Прежде чем Иван успел сказать что-либо, Гарри сказал Рону – «в канун Рождества, Иван и Гермиона вышли только с паба "Дырявый котел". Минут через двадцать Гермиона вернулась с красным лицом и выглядела очень необычно...»


Гарри и Рон смотрели на Ивана, и их глаза были полны сомнений.


«Ну, на самом деле, это нельзя назвать поцелуем.»- Поспорил Иван. – «В то время, под омелой в Косом переулке, это было всего лишь легкое прикосновение.»


Время, казалось, остановилось, мысли вернулись к той ночи, и сердце забилось немного быстрее.


Гарри и Рон смотрели на Ивана с изумлением; выражение их лиц было еще более потерянным, чем у него.


Гарри выглядел совершенно ошеломленным. Он открыл рот и не знал, что сказать. Он просто хотел пошутить. Он не ожидал, что Иван признается в таком. Однако он быстро оправился и стал чрезвычайно взволнован, и искренне радовался за Ивана и Гермиону.


Рон не был в шоковом состоянии; он был глубоко обеспокоен этим вопросом, и, казалось, хотел что-то сказать.


Не дожидаясь, пока он заговорит, Фред и Джордж подошли к столу, чтобы выпить сливочного пива.


Они весело рассмеялись, потревожив расстроенную Гермиону. Она раздраженно подняла голову, прогнала их всех и позволила Гарри и Рону присоединиться к компании, чтобы она могла наверстать упущенное и сосредоточиться на чтении оставшихся четырехсот страниц книги.


Бред, казалось, длился вечно.


«Он вообще понимает, куда мы собираемся пойти?!- Прошептала Гермиона, съежившись на диване и уставившись на Сириуса. – «Запретный лес ночью очень опасен. Мы должны быть готовы, а не напиваться здесь…»


Около десяти часов вечера она вдруг отложила волшебную книгу.


Казалось, она приняла какое-то решение. Она подошла и перекинулась парой слов с Сириусом. Иван заметил, что Сириус очень сожалеет, как будто извиняется перед Гермионой.


Через несколько минут Гермиона вернулась с довольной улыбкой на лице.


«Приготовься, Иван!» - прошептала она.


Гермиона вытащила Ивана из общей комнаты, и позади них раздался беспорядочный свист. Они не были первой парой, которая вышла. У всех было ясное выражение на лицах, как будто они уже знали, что Иван и Гермиона собирались сделать.


Иван и Гермиона покраснели и сделали вид, что не слышат свиста.


«Что ты сказала Сириусу?» - С любопытством спросил Иван.


«Ничего, просто напомнил ему обратить внимание на время.»


В темном коридоре Гермиона пересказала Ивану то, что только что сказала Сириусу.


Но Иван продолжал думать о том, о чем он говорил с Гарри и Роном. Он посмотрел на Гермиону, и его мысли унеслись прочь.


Время шло, и примерно в 10:30 вечера Сириус, Гарри и Рон вышли по очереди.


Фред и Джордж, казалось, давали представление, в общей комнате все еще было шумно, и вечеринка не собиралась заканчиваться.


«Давайте отправимся в колонию кентавров в Запретном лесу.» - Взволнованно сказал Гарри, не чувствуя усталости после целого активного дня.


«Нам лучше поторопиться, чтобы никто не заметил, что мы покидаем замок.»- Сириус полностью пришел в норму, и совсем не выглядел пьяным. – «Я только что попросил Фреда и Джорджа, и они постараются продлить вечеринку.»


Сириус повел их в зал, объясняя, на что обращать внимание. Они прошли через ворота Старого замка, шагая по темной земле. Чем ближе они подходили к темному, безмолвному запретному лесу, тем напряженнее становилась атмосфера, и тем осторожнее они были.


Луна была яркой и ясной, но ее закрывали облака, заставляя их идти в темноте.


Трудно было представить, что всего минуту назад они наслаждались вечеринкой в хорошо освещенной общей комнатой факультета Гриффиндора, но теперь они блуждали в опасном Запретном лесу.


Гарри и Рон выглядели все более и более мрачными, и у них не было сил думать о посторонних вещах.


Казалось, они поняли, что Запретный лес посреди ночи не так прост, как им казалось.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 273: Местонахождение еще одного ключа



Глава 273: Местонахождение еще одного ключа


В темноте, Иван увидел яркие окна хижины Хагрида.


Вместо того чтобы приблизиться, они пошли в другом направлении, медленно продвигаясь по узкой извилистой тропинке, которая постепенно исчезала в глубине темного леса.


Иван, Гарри и Гермиона уже побывали в Запретном лесу поздно ночью.


Но этот опыт был не самым очень приятным.


Гарри и Гермиону однажды уже наказали однажды за это в первый же год.


Они пошли в Запретный лес поздно ночью с Хагридом и Малфоем в поисках единорога, которого ранил Волдеморт. Гарри даже встретил самого Волдеморта в то время.


Иван преследовал Питера Петтигрю в Запретном лесу всего лишь месяц назад.


Помимо сражения с Питером, он также бился с ужасными Акромантулами. В конце концов, он сжег логово их лидера Арагога и сотни акромантул вместе с ним. Теперь эти монстры должно быть ненавидят его до смерти.


Акромантулы обладают высокой степенью интеллекта и большим чувством мести. Если они узнают, что Иван снова вошел в Запретный лес, они наверняка бросятся на его поиски.


К счастью, они не оказались на территории Акромантулов.


Сириус шел впереди, и они углублялись в лес по извилистой тропинке.


В темном Запретном лесу царилась тишина. При слабом свете волшебных палочек все шли молча, тесно прижавшись друг к другу, настроение становилось все более подавленным, а голоса все тише и тише. Никто не знал, что их ждет.


Каждый раз, продвигаясь вперед, они выходили на перекресток.


Было видно, что Сириус хорошо знаком с этой местностью. Он не колебался, прежде чем выбрать правильный путь.


Вскоре Иван увидел в конце дороги быстрый извилистый ручей. Они пошли вверх по течению и шли больше часа, удаляясь все дальше и дальше от замка.


Они впятером вошли в самое сердце Запретного леса. По обе стороны ручья росли высокие неизменные деревья, а земля была покрыта густым мхом и неизвестными растениями, как будто они были нетронуты цивилизацией, и никто никогда не ступал на них в течение столетий. Время от времени они могли видеть магических существ, приходящих выпить.


За темно-зеленой скалой, Иван нашел редкую ящерицу под названием Мок.


Она была около десяти дюймов длиной и имела серебристо-зеленую кожу.


Она съежилась в углу, неподвижная, похожая на камень.


Когда Иван только приблизился, она быстро вылезла и убежала вдаль.


Если бы его не ждали важные дела, Иван попытался бы поймать эту ящерицу. Кожа Мока высоко ценилась волшебниками при изготовлении кошельков и мешков с деньгами. Кошелек из кожи Мока сжимается при попадании в руки к незнакомцу, что делает его практически бесполезным для незнакомца.


В паре с использованием заклинания расширения, это, безусловно, становится чрезвычайно ценным оборудованием для любого мастера.


Некоторое время они шли вперед, а затем сделали небольшой перерыв у берега реки, полного круглых камней.


«Мы скоро будем там. Это территория кентавров.» - Сириус внимательно осмотрел окрестности. – «Я прятался в Запретном лесу в поисках пищи, когда бежал от дементоров и Министерства Магии прошлым летом. Но я редко здесь бывал. Кентавры не хотят, чтобы люди приближались. “


«Я читала в книге, что кентавры испытывают отвращение к волшебникам!» - Гермиона нервно огляделась, и сказала с беспокойством: - «что, если они нападут на нас?»


«Не думаю, что это произойдет. Хотя кентавры не очень дружелюбны к людям, они обычно не берут на себя инициативу, чтобы атаковать. Они просто не хотят говорить с нами, но если ты хочешь говорить и общаться с ними, они готовы сделать это, и рассказать тебе о судьбе, которую они видят в небе, предупреждениях и так далее.» - объяснил Сириус.


«Мы с Иваном записали все траектории созвездий за этот семестр, надеясь использовать это.» - Гермиона сказала будучи не уверенной, - «Кроме того, я изучила их образ жизни и обычаи.»


«Кентавры очень умны. Когда вы находитесь в контакте с ними, просто помните об одном моменте, думайте о них как о существах равного с вами статуса, и этого должно быть достаточно!»


«Не волнуйся, Гермиона, они не так ужасны, как преподносится в книгах!» - Сказал Гарри, дыша немного тяжелее чем обычно. – «Мы с Иваном встретили Кентавра по имени Флоренц, и он готов помогать людям.»


«Я должен сказать, что этот парень - исключение в колонии кентавров.» - Сириус улыбнулся и сказал: - «но ему можно доверять. Я давно его знаю. Когда мы были студентами, Джеймс, Ремус, Питер и я часто отправлялись в Запретный лес. Тогда он был еще маленьким пони, и мы познакомились еще тогда.»


«Я слышал от Флоренца, что он скучает по вещам волшебников, еде и всяким интересным историям, которые вы ему принесли.»


«Он очень интересуется человеческим миром, и вещи, которые кажутся нам самым обычными, очень новы для него. Но это только он,» - вспомнил Сириус. – «другие кентавры все еще очень упрямы, и им нелегко установить контакт с людьми. По сравнению с ними, русалки живущие в озере перед воротами, гораздо более просвещены. Они активно общаются с людьми и обменивают содержимое озера на вещи, сделанные волшебниками.


«Русалки?!»


«Да, Джеймс однажды встретил их, когда упал в озеро. Это был незабываемый опыт. Я помню, что они обменялись многими вещами с нами четырьмя, некоторые из них были высокоуровневыми магическими вещами, и они, казалось, хотели нам что-то сказать.» - Сириус нахмурился и продолжил:- «Я не знаю их языка, а Ремус немного научился. Он сказал, что русалки хотели чтобы мы отправились под воду, потому что под водой что-то было. К сожалению, мы этого не сделали.»


Слушая Сириуса, Иван молчал.


Это было очень странно, почему русалки хотели, чтобы Сириус отправился под воду, что там было под водой?!


С тех пор как он узнал, что секретный ключ Гриффиндора находится в колонии кентавров, он переосмыслил советы, оставленные четырьмя основателями.


Согласно тому же способу рассуждения, нетрудно было предположить, что у русалок также может быть ключ от сокровищ.


Он просто не знал, кто оставил его, и был ли он расколот, как ключ Гриффиндора.


Иван вздохнул. Казалось, после получения ключевого фрагмента кентавров, он должен был выучить язык русалок и попытаться пообщаться с ними.


«В озере перед замком живут русалки?!» - Изумился Гарри. – «Я этого не знал. Я думал, там только гигантские кальмары.»


«У Хогвартса есть много секретов, ожидающих своего расскрытия. Мы вчетвером многое открыли, но, конечно, не все!» - Сириус посмотрел на Гарри и весело сказал: - «остальные секреты раскроете вы, ребята.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 274: Недружелюбные Кентавры


Некоторое время они обсуждали русалок, и Иван спросил о некоторых деталях.


Затем тема снова вернулась к кентаврам. Гермиона продолжала шептать о том, на что им следует обратить внимание, когда они войдут в контакт с кентаврами из того, что она видела в книгах.


«Мне не очень-то хочется связываться с кентаврами!» Рон сморщил нос и бросил камень в ручей. – «А как насчет магического предмета, который может усилить магическую силу? Что мы будем делать, чтобы получить ключ от сокровищ?»


Это был ключ к путешествию, ключ к изменению его судьбы.


Рон думал об этом всю дорогу. Он хотел заполучить эту штуку, но не хотел, чтобы его считали слишком нетерпеливым.


«Я имею в виду, мы все знаем, что нас должны признать кентавры.» - Видя, что все смотрят на него, Рон попытался выглядеть более естественно. – «Вопрос в том, что нам делать после того, как мы получим одобрение кентавров? Это последнее испытание…»


Он слышал, как Сириус сказал, что для получения предмета ему нужно пройти последний тест, и он хотел знать, что это за тест, чтобы быть готовым к нему.


«В храме, где хранился предмет, была разложена призрачная магия, и только через испытание этой магии ее можно было получить. Эта магия настолько сильна, что каждый видит в ней что-то свое, и я не знаю, что вам делать! Например, в тот год я видел… “


Он вдруг остановился, настороженно посмотрел на лес и быстро поднял волшебную палочку.


«Осторожно!»- Он прошептал и сделал всем знак молчать.


Его палочка указывала на густой куст впереди, все его тело собирало магию. Кончик палочки слабо засветился.


Иван тоже поспешно вытащил палочку. Никто не произнес ни слова. Все слышали движение в лесу, и что-то приближалось.


В следующую секунду-бац!


Когда палочка Сириуса зажгла красный свет, острая стрела пролетела издалека и с лязгом приземлилась на ствол над их головами.


Гермиона приглушила крик, и Иван быстро прикрыл ее собой.


Лицо Сириуса было сердитым, в то время как Гарри и Рон были бледны, атмосфера была напряженной, так как все чувствовали, что битва вот-вот начнется, но больше не было атаки с противоположной стороны.


«Кто вы такие?» - Из кустов донесся низкий мужской голос:


В мгновение ока им показалось, что в пятнистом зеленом полумраке к ним плывет человек.


В ярком лунном свете Иван увидел, что это Кентавр; его талия была плавно и естественно соединена с каштановым телом лошади.


У него было гордое лицо с высокими скулами и длинные черные волосы.


«Эй, люди!» - В высокомерном тоне Кентавра прозвучало легкое презрение, - «покиньте наш Запретный лес, это не то место, куда вам следует приходить.…»


«Давно не виделись, Магориан!» - Сириус, казалось, узнал его, но он не казался довольным встречей с ним.


«Ты ... Сириус Блэк!» - Магориан был ошеломлен. Он долго смотрел на Сириуса и тоже, казалось, узнал его.


Деревья позади Кентавра зашелестели, и еще четыре или пять появились позади него.


Иван узнал чернокожего бородатого Бэйна, с которым познакомился месяц назад. Но Бэйн не подал виду, что уже видел Ивана и Гарри раньше.


«Блэк! Что ты делаешь в нашем Запретном лесу?» - настороженно спросил Магориан, не опуская лука и стрел, все еще нацеливаясь на них.


«Я привел сюда этих детей в надежде, что они смогут заполучить предмет, который был передан самим Гриффиндором под опеку вашего племени. Они хотят ващего признания и попытки пройти это последнее испытание.»


«Наше признание?!» - Магориан перевел взгляд с Сириуса на Ивана и остальных.


«Это Иван Мейсон, Гермиона Грейнджер,» - сказал Сириус. – «Рыжеволосый мальчик сзади-Рон Уизли, а рядом с ним Гарри Поттер.»


«Гарри Поттер!»


Услышав имя Гарри, кентавры зашептались.


Их глаза были сосредоточены на Гарри, полные любопытства и удивления. Они, казалось, искали шрам на его лбу, свидетельство победы над Волдемортом.


Гарри отступил назад и неловко пригладил волосы.


«Только уважаемый и надежный друг может получить дружбу кентавров!» - Презрительно сказал Магориан. – «Это не шутка, Блэк! Все четверо слишком молоды, они еще жеребята. Я не думаю, что они отвечают требованиям, вы должны убраться как можно скорее, прежде чем мы убьем вас.»


«Магориан, я знаю ваши правила.» - Сириус не дрогнул и сказал: - «Ты не имеешь права отказываться, так согласились твои предки и основатели замка.»


«Мы не рабы людей; мы не обязаны заботиться о вещах, чтобы вы потом забрали их, когда они вам понадобятся. Блэк, убирайся отсюда с этими четырьмя жеребятами, иначе не вини меня, если я перейду на грубость.»


«Ты не имеешь права нас останавливать!» - Сириус снова поднял палочку и нахмурился. – «Ты упрям, как всегда, Магориан! Если ты хочешь поиграть в другую игру, как двадцать лет назад, я здесь и готов прямо сейчас!»


Они сердито смотрели друг на друга. Казалось, что что-то произошло между ними раньше.


Гарри, Рон и Гермиона выглядели испуганными. Они пытались остановить Сириуса, надеясь, что он успокоится. Сегодня они пришли не сражаться с кентаврами, им нужно было получить их одобрение.


Когда они остановили Сириуса, Иван посмотрел на кентавров, ища их слабости. Если предстоит битва, он должен действовать как можно скорее.


Хотя кентавры не владеют магией, они очень компетентны в бою.


Без использования черной магии, Иван не был абсолютно уверен, что они победят их.


«Успокойся, Магориан!» - Когда ситуация начала выходить из-под контроля, Бэйн вышел и мягко сказал: - «Было бы ужасным преступлением убивать жеребят!»


Он подошел к Магориану и что-то прошептал.


Иван увидел, что он указывает на него, а затем Магориан поднял голову и удивленно посмотрел на него. Казалось, Бэйн убедил его, Магориан махнул рукой, и молодой Кентавр с темным черным телом повернулся и побежал вглубь Запретного леса.


«Нам нужно, чтобы старейшина сказал, соответствуете ли вы требованиям!» - Бэйн поднял голову и громко сказал, а затем вернулся к кентаврам.


Никто не действовал, никто не говорил.


В воздухе повисло замешательство и напряжение. Все ждали прибытия старейшины кентавров.


Минут через десять со всех сторон раздался грохот лошадиных копыт. Иван почувствовал, как задрожала вся земля, и более сорока кентавров один за другим появились из Запретного леса.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 275: Старший Кентавр



Глава 275: Старший Кентавр


Кентавры образовали круг и плотно окружили пятерых.


Иван увидел множество кентавров разных цветов, большинство из них выглядели очень сильными, стрелы и длинные луки были перекинуты через их плечи.


В центре стоял серебристо-серый Кентавр.


Он был, по-видимому, очень стар, на вид около ста лет, с глубокими морщинами на лице и белой бородой, которая почти доходила до земли.


Он был старшим из кентавров, самым старым и мудрым кентавром в племени.


Когда Иван смотрел на него, кентавр тоже внимательно осматривал его.


Его глаза были очень светлого цвета, и Иван мог видеть только белый цвет, когда смотрел в них.


Магориан подошел и склонил голову, не выказывая прежнего раздражения.


Он почтительно поведал старейшине их историю. Иван слышал, как он сказал им, что четыре человеческих жеребенка хотят, чтобы их признали кентавры, а затем хотят получить волшебный предмет, который хранился в священном храме в центре колонии.


Хотя он испытывал отвращение к людям, он не пытался намеренно дискредитировать их. Он рассказал только факты.


Старший из кентавров кивнул и жестом показал, что знает, в чем дело, и Магориан отступил в сторону. Старший Кентавр сделал шаг вперед. Он молчал и некоторое время пристально смотрел на Ивана. Потом он посмотрел на ночное небо, как будто наблюдая за траекториями планет.


Как только Иван почувствовал, что старейшина останется в таком состоянии навсегда, тот внезапно достал из сумки неизвестный черный травяной порошок.


Иван не видел, когда это произошло, но перед старейшиной внезапно вспыхнуло красное пламя.


Он медленно бросил порошок в пламя, и цвет пламени немедленно изменился с красного на фантастический темно-синий, что сопровождалось большим количеством дыма.


«Кентавры могут предсказывать будущее, сжигая травы и листья, наблюдая за дымом и огнем. Гермиона прошептала: -"я читала об этом в книге, и принцип, вероятно, похож на хрустальный шар, который мы уже видели.»


«За исключением линий на столе, я никогда ничего не видел из того шара.» - Пробормотал Рон, подозрительно глядя на кентавра.


Гарри кивнул и согласился с Роном.


Возможно, профессор Трелони произвела на него слишком сильное впечатление.


До сих пор он считал, что пророчества обман.


В отличие от них троих, Иван видел нечто отличное от голубого пламени, используя то, чему Дамблдор научил его. Он почувствовал странную волну магии, след магии, скрытый в дыму, плывущий к нему.


Он поспешил назад, надеясь увернуться.


Старший Кентавр снова посмотрел на Ивана, который уже дышал запахом горелых листьев. В отличие от обычных заклинаний, чудодейственная магия дыма не причинила ему вреда. Дым просто вращался вокруг Ивана и полетел к Гарри стоящему рядом с ним.


Как и созерцание звезд, этот вид гадания был характерен для кентавров.


Наверняка эта магия должна быть очень продвинутой. Кроме старейшины, Иван никогда не видел, чтобы им пользовался другой Кентавр.


Они обычно наблюдают за звездами в ночном небе и рисуют предвестника судьбы.


На этот раз, однако, кентавры не сделали этого и ждали, пока старец выдаст свое пророчество. Они были настороже, окружив Ивана и остальных, как лелеющие люди окружают животных в зоопарке, молча наблюдая за пятеркой на расстоянии.


Большинство кентавров смотрели на Гарри и перешептывались, как это делали многие волшебники, которые впервые встречали его.


Лишь несколько кентавров, знавших Сириуса, холодно кивнули ему и тут же отвели глаза, делая вид, что не знают его.


Иван познакомился с Ронаном и Бэйном месяц назад, но они даже не смотрели на него.


В молчаливой толпе, атмосфера была напряженной. У кентавров были разные лица, некоторые с простым любопытством, некоторые с суровым изучением, некоторые с необъяснимым гневом, но больше с подозрением и недоверием.


Они наблюдали издалека и даже достали оружие.


Сириус сказал всем не опускать палочки. Если что-то случится, им придется не беспокоясь о Сириусе, покинуть лес. Несмотря ни на что, кентавры не причинят вреда детям.


Иван почувствовал, что Гермиона бессознательно приближается к нему. Он знал, что она должно быть волнуется. Он умело взял ее маленькую руку и успокоил взглядом.


Из-за непреодолимого напряжения ладони Гермионы вспотели. Она смотрела на кентавров перед собой с изумлением, и неведомый страх возник глубоко в ее сердце. Эти кентавры выглядели очень агрессивными и пугающими, как будто они готовились напасть в любой момент.


Если бы не Иван, она бы понятия не имела, что делать.


Пока кентавры наблюдали издалека и перешептывались, появился Флоренц со своими длинными светлыми волосами, и он, казалось, не сильно изменился за последний месяц. В этой атмосфере нерешительности и недоверия он двигался небрежно.


Все удивленно посмотрели на Флоренца, пораженные его дерзким поведением. Никто не произнес ни слова, даже шепот кентавров внезапно оборвался.


«Я очень рад видеть тебя снова через двадцать лет, Сириус Блэк!» - Прошептал Флоренц, он, казалось, не заметил аномалии и спокойно подошел.


Он пожал руку Сириусу, старому другу, которого давно не видел.


Поздоровавшись с Сириусом, он повернулся к Гарри.


«Гарри Поттер!» - Тихо сказал Флоренц.


«Привет, Флоренция, рад тебя видеть!» - Гарри поспешно пожал ему руку.


«И ты!» - сказал Кентавр бесспорным тоном, склонив свою белокурую голову. – «Было предсказано, что мы встретимся вновь.»


Выражение его лица было спокойным, и на нем не было улыбки. Никто не мог понять, о чем он думает.


«Орбиты планет уже подали знаки, и наша общая судьба на этом не закончится.» - Флоренц снова кивнул Гарри. – «Мы еще встретимся.»


Он оставил Гарри и медленно подошел к Ивану, протягивая руку.


«Я знал, что ты придешь, Иван Мейсон!» - Его удивительные голубые глаза смотрели на Ивана не мигая, и он тихо сказал: - «в ночь нашей первой встречи, Марс, который олицетворяет войну, ярко сиял над нашими головами, ярче, чем когда-либо. После этого я внимательно наблюдал за его траекторией. Я видел тебя в предстоящей войне.… …»


«Заткнись, Флоренц!» - Магориан сердито бросился вперед и закричал. – «Мы поклялись не раскрывать то, что видим просто так..»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 276: Предупреждение Флоренца



Глава 276: Предупреждение Флоренца


«Как будто кому-то есть до этого дела!» - Сириус немедленно ответил.


Столкнувшись с провокацией Магориана, он пошел на конфронтацию. Гнетущая атмосфера перед ним заставляла его чувствовать себя неуютно, и было чувство депрессии, которое никак не отступало.


Если бы он мог выбирать, он был более чем готов встретить Магориана лицом к лицу.


Но Гарри и Гермиона остановили его умоляющим взглядом, надеясь, что он этого не сделает. Сириус уставился на Магориана, а затем постепенно успокоился.


Перед встречей с кентаврами он неоднократно предупреждал, чтобы все относились к ним как к людям с равным статусом.


Очевидно, он преуспел в этом отношении, даже не показывая элементарную вежливость, и полностью рассматривал Магориана как второго Снейпа.


«Успокойся, Сириус!» - Гарри повернулся к Магориану. – «Флоренц не имел в виду ничего такого. Он просто хотел помочь нам…”


"Успокаивающее" замечание Гарри было явно контрпродуктивным. Среди кентавров раздались еще более громкие крики, и они посмотрели на них еще более недружелюбно.


«Ты совершил большую ошибку, человек!» - Закричал Магориан. – «Кентавры-не слуги людей. Мы не обязаны вам помогать.»


Гарри в панике отступил назад, и Флоренц помог ему.


«Не торопись, Магориан!» - спокойно сказал он. – «Я не открыл ничего, что могло бы изменить судьбу. Я просто хотела предупредить Ивана. Те, кто умеет читать по звездам, видят судьбы всех рас.»


«Хм, ты должен быть осторожен. Все мы знаем судьбу мальчика, которая обречена быть неизменной.» - Магориан снова посмотрел на Ивана и продолжил, обращаясь к Флоренцию: - «помни, не предавай нашу расу и не передавай наши знания людям. Такой позор никогда не будет восстановлен.»


Он повернулся к кентаврам и тихо встал рядом со старейшиной, он и Сириус смотрели друг на друга с гневом. Трудно было сказать, кто выглядел злее.


«У Магориана дурной характер, но не более того.» - Флоренц снова посмотрел на Ивана, и его сапфировые глаза засветились в ночном небе. – «Иван, я надеюсь, ты поймешь, что какое бы предзнаменование мы ни увидели, это не важно, важен только твой собственный выбор. Траектория планет может измениться в любой момент; иногда даже кентавры отворачиваются от пророчеств, так что глупо слишком сильно верить в такие вещи.»


Иван кивнул. Пророчества его не слишком интересовали.


Но что только что сказал Магориан? Что он увидел?


Был также Флоренц, который неоднократно подчеркивал этот вопрос сегодня вечером, надеясь, что Иван не станет слишком сильно верить в устройство судьбы, но будет твердо верить в его выбор.


Это было слишком необычно. С точки зрения Ивана, он не должен был говорить такие вещи, что полностью противоречило обычаям кентавров.


Если только Флоренц действительно не видел плохих знаков в небе.…


В темном лесу становилось все тяжелее.


В темноте все вокруг было в тени, и легкий ветерок обдувал его. Иван обнаружил, что весь в холодном поту. Глядя на старшего из кентавров, который был сосредоточен на наблюдении за формой дыма, поднимающегося от синего пламени, он почувствовал сильное предчувствие, как будто что-то плохое должно было произойти.


"Флоренц только что упомянул Марс и войну", - подумал Иван.


Вероятно, это должно означать войну с Волдемортом. Вопрос в том, какую роль он в этом сыграет?


Что в конечном итоге произойдет, что на самом деле заставило Флоренца чувствовать себя неловко?


Все было слишком расплывчато, и чем больше он думал об этом, тем больше волновался.


«Помни, Иван!» - Тихо сказал Флоренц. – «Нет ничего безошибочного, даже знания кентавров не исключение. Когда тебе нужно решить свою судьбу, я надеюсь, что ты сможешь сделать правильный выбор.»


Закончив, он не дал Ивану времени спросить что-либо и сразу вернулся к кентаврам.


«Что именно Флоренц имел ввиду?» - Глядя на его спину, Гарри сказал Странно. – «Кажется, он хочет нам что-то сказать.»


«Меня тошнит от этих кентавров.» - Прошептал Рон. Он с изумлением посмотрел на Ивана. – «Ты слушал, что он говорил. Кажется, что с тобой случится что-то ужасное. Это странно, знаешь, обычно такое говорят Гарри…»


«Какие ужасные вещи? Как ты до сих пор веришь в такие вещи?!» - быстро сказала Гермиона – «Как и трюки профессора Трелони, я не вижу существенной разницы. Увидев то, что она считала мрачным в чайной чашке, она начала предсказывать смерть Гарри в течении целого семестра. Наконец мы узнали, что большая черная собака, олицетворяющая неизвестное знамение, была не кем иным, как Сириусом. Гарри не только не столкнулся ни с какими неприятными событиями, но и все даже прошло хорошо.»


«Это не одно и то же. Гермиона, пророчество кентавров намного точнее нашего.» - Пробормотал Рон, внимательно смотря Ивану в глаза.


Флоренц упомянул войну. Если будет война, то враг должен быть очень злой темный волшебник. Это здравый смысл, что этим темным волшебником должен быть Волдеморт, но он был побежден и потерял всю свою силу, не говоря уже о том, что Дамблдор, должен помешать ему вернуться.


Если это не Волдеморт, то кто этот темный волшебник?


Было непонятно, почему Рон подумал об изучении Иваном черной магии в тот момент. В то время не было никаких признаков того, что Иван, вероятно, был темным волшебником.


«Однако кентавры не были обмануты; они должно быть видели все это!» - Подумал Рон. Чем больше он думал об этом, тем больше ему казалось, что это правдоподобно. Все кусочки вставали на свои места, и он напомнил себе о необходимости быть осторожным.


«Гермиона, пророчества реальны!» - Гарри продолжил: - «Подумай о том, что уже Иван слышал настоящее пророчество .…”


«А я говорю, что профессор Трелони-врунья даже в состоянии истинного пророчества, как и кентавры.» - остро сказала Гермиона, – «Я решила отказаться от урока гадания, потому что это пустая трата времени.»


«Ты должна научиться использовать такие возможности, Гермиона!» - Вмешался Рон. – «Зачем бросать занятия?! Ты просто должна предсказать в твоей домашней работе, что что-то плохое случится с тобой, и она даст тебе высокий балл. Это самый простой курс, который я когда-либо брал.»


Иван не принимал участия в их обсуждении и все еще думал о том, что сказал Флоренц и что предсказала профессор Трелони.


Ключ Гриффиндора хранился в храме кентавров, и профессор Треллони предсказала, что место, где все должно было произойти, также было храмом.


Может ли быть связь между этими двумя местами, или это простое совпадение?!


С растущим беспокойством, Иван вспомнил, что сказал Питер Петтигрю, когда поймал его. Он узнал от Волдеморта, как получить ключ к секретному сокровищу Гриффиндора. Волдеморт, должно быть, был в том храме!


Иван внезапно осознал: если он получит ключ, не он ли будет выбран Волдемортом согласно предсказанию профессора Трелони?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 277: Требования Кентавров


“Я тот самый избранный!!!”


В темном Запретном лесу, Иван вдруг подумал об этой возможности.


Он чувствовал, как вся кровь в его теле становится ледяной, и зловещее предчувствие глубоко в глубине его сердца становилось все сильнее и сильнее.


Флоренц, должно быть, заметил что-то из-за траектории Марса, прежде чем предупредить Ивана. То, что он только что сказал, было туманным. Он только упомянул войну. Никто не мог гарантировать, что в будущем Иван станет избранным.


Если это так, то в темном храме колонии кентавров, Иван будет отмечен магией, оставленной Волдемортом, и он поможет ему вернуться и получить беспрецедентную силу.


Если такое случится, то весь волшебный мир будет окутан ужасом и хаосом.…


Подул ветерок, и Иван покачал головой, не в силах больше думать об этом.


Волдеморт уже был очень злым и достаточно могущественным; если бы ему помогли другие, даровав более могущественные силы, он стал бы непобедимым, и будущее было бы невообразимым.


Такого не может быть, и Дамблдор не стал бы сидеть сложа руки.


Более того, идея быть избранным была слишком смешной и абсурдной. Иван был уверен, что если его не возьмут под контроль черной магией, такой как заклинание Империус, он ни за что не станет помогать Волдеморту.


Как Сириус сказал Питеру Петтигрю, он скорее умрет, чем предаст своих друзей. Перед лицом могущественного и злого Воландеморта он будет сражаться до самой смерти.


Как и у Сириуса, у Ивана были свои цели, упорство, вера и опека.


Он скорее умрет, чем поможет Волдеморту.


Он глубоко вздохнул и в тайне принял решение.


Что бы его ни ждало, он должен получить ключ от сокровищ, оставленный Гриффиндором, стать сильнее и защитить Гермиону, когда придет время.


Но действительно ли будущее такое простое, как он себе представлял?!


В темноте, густой дым перед старейшиной кентавров становился слабее и светлее, а голубое пламя постепенно угасало. Он закончил свои наблюдения за пламенем и дымом. Казалось, он узнал судьбу Ивана, Гарри, Рона и Гермионы и принял соответствующее решение.


С рассеиванием дыма, Иван почувствовал, как странная Магическая волна вокруг него исчезла.


На глазах у всех, старый Кентавр выглядел очень усталым, морщины на его лице становились все глубже и глубже, и он медленно помахал Магориану.


Сильный Кентавр подошел, и они что-то прошептали.


Затем старший Кентавр поднял голову и посмотрел на Ивана и остальных. Он повернулся и углубился в Запретный лес, окруженный другими кентаврами.


Армия кентавров ушла, и грохот копыт постепенно затих.


Магориан остановился и высокомерно посмотрел на Ивана и остальных.


Все нервно смотрели на него, ожидая окончательного вердикта.


«Старейшина уже принял решение...» - крикнул Магориан. – «Звезды дают четкие инструкции, что вы, четыре жеребенка, можете получить признание кентавров.»


У Ивана, Гарри, Рона и Гермионы не было времени радоваться, и они услышали, как он продолжал. - "Но чтобы получить это признание, вы должны проявить себя и сделать одну вещь…”


Казалось, он не был удовлетворен решением старейшины. Там была какой-то злоба в голосе.


«В чем дело?» - Нахмурившись, спросил Сириус.


«Уменьшите силу тех Акромантул в Запретном лесу и принеси их глаза племени. Старейшина будет ждать вас в центре храмаю»


«Уменьшить силу Акромантул?!» - Сириус нахмурился еще сильнее, - «Магориан, ты понимаешь, о чем говоришь?! Эти темные существа очень сильны. Это не то, с чем молодые волшебники могут справиться. И сколько Акромантул нам нужно убить, чтобы удовлетворить вас!?»


“Это решать вам самим.” – тяжело сказал Магориан – «помните, вы получите только один шанс, чтобы получить признание кентавров. Прежде чем мы полностью потеряем терпение, принесите глаза этих монстров племени.»


Магориан повернулся и ушел, не оглядываясь.


Глядя в спину Магориану, никто не говорил. Никто не ожидал, что старейшина кентавров действительно обратится с такой просьбой. Как сказал Сириус, быть окруженными и подавленными Акромантулами было чем-то, чего Иван и другие не хотели.


Эти темные существа очень опасны, и их индивидуальных боевых способностей достаточно, чтобы конкурировать со взрослыми волшебниками, не говоря уже о том, что они всегда передвигались в группах.


Они ненавидели Ивана после того, как он поджег логово Арагога. Теперь, пока он осмелится появиться на их территории, все Акромантулы бросятся на его поиски.


Столкновение с тысячами Акромантул одновременно, даже Дамблдор не смог бы справиться с этим.


«Флоренц, что это такое?» - Спросил Сириус. – «Зачем вам ослаблять силу Акромантул?»


«Эти свирепые существа не принадлежат к этому лесу, я не знаю, когда они начали, но их число растет, причиняя нам массу неприятностей.» - Флоренс мягко ответил; теперь он был единственным оставшимся здесь кентавром. – «Особенно после пожара месяц назад они стали все более раздражительными, беспричинно нападая на кентавров и других существ, нанося большой ущерб экологии Запретного леса.»


Он посмотрел Ивану в глаза, как будто знал, что это его работа.


«Я знаю, что Акромантулы причинили вам много неприятностей, но позвольте нам...»


«Старейшина сделал запрос, вы можете только принять или отклонить.» - Сапфировые глаза Флоренца даже не моргали.


«Ну, сколько Акромантул мы должны убить, чтобы удовлетворить вас?» - Сириус уставился на него. – «Мы не можем убить их всех.»


«Количество не важно, главное-отношение!» - Флоренц повернулся и посмотрел на Ивана, Гарри, Рона и Гермиону, и спокойно сказал: - “Если вы хотите, чтобы вас признали, кентавры хотят увидеть мужество, скрытое в ваших сердцах, и важность, которую вы придаете кентаврам».


«Мужество... и важность?!» - Повторил Иван.


«Иван, я помню, ты рассказывал нам о том, что Гриффиндор оставил в Тайной комнате!» - Гермиона, казалось, что-то придумала, она вспомнила: - «храбрый гриффиндорец, выйди из болота запустения! Он дарует величайшие награды тому, кто наиболее отважен! Ключ к разгадке сокровища-мужество, скрытое глубоко в вашем сердце. Вы должны получить признание его гордых последователей!»


Хотя раньше было много предположений, теперь все стало ясно. . .


Гордые последователи ссылаются на этих гордых кентавров в Запретном лесу, и ключ к сокровищу, который он оставил - это мужество, похороненное глубоко в сердце.


Колония кентавров хранит то, что оставил сам Гриффиндор, но причем тут мужество?!


Хотят ли кентавры проверить их четверых, а затем решить, дать ли им предмет или нет?


Эта фраза также была распространена в племени. Флоренц повернул голову и посмотрел на Ивана, медленно говоря: - “помните, мужество - ключ к тому, чтобы получить этот предмет.”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 278: Решение Гарри


На обратном пути, все, казалось смирились с этим фактом.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона все еще беспокоились о требованиях Кентавров. Сириус был очень недоволен поведением Магориана и выглядел крайне раздраженно.


«Эти кентавры-кучка больных старых мулов, не так ли?» - Сказал он недовольно, обходя маленькую крапиву. – «Они слишком упрямы и смотрят на людских волшебников свысока.»


«Кроме упрямства, они совершенно безумны, просить нас ослабить силу Акромантул!? Они не хотят подумать, как четыре двенадцатилетних или тринадцатилетних волшебника могут победить Акромантул?»


Никто не говорил, и никто не знал, как ответить Рону.


«Подумайте об этом, мы должны выколоть глаза паука и поднести их к ним. Это же безумие!»- Продолжал Рон с дрожью в голосе.


Ему не нравились пауки, и на самом деле их боялся.


«Вопрос не в том, сможем ли мы, а в том, что нам делать.» - Взволнованно сказала Гермиона. «Флоренц сказал, что мы можем только принять или отвергнуть.»


«Да, мы должны сделать это, чтобы получить волшебный предмет, который Гриффиндор оставил позади, и нет другого выбора!» - Рон агрессивно сломал ветку перед ним. – «Черт побери, сам Гриффиндор, должно быть, был сбит с толку, прежде чем отправиться к кентаврам.»


«По словам Флоренца, кентавры просят нас не убивать и не уничтожать Акромантул, а проявить достаточно смелости и искренности. Должно быть, это намек,» - сказала Гермиона. - «Все может быть не так сложно, как мы думаем.”


“Для меня это всего лишь идея.» - Рон сморщил нос и сказал его “как” тоном. – «В любом случае, нам придется сразиться с этими монстрами и убить их. Ах, Акромантулы, сегодня ночью мне будут сниться кошмары!»


Снова наступила тишина, и всем стало очень плохо.


Голова Ивана стоял уже была забита ужасом Акромантул, перед восемью ужасающими черным глазами на их головах, волосатыми ногами и большими клешнями, которые время от времени щелкали и скрипели.


Но помимо отвращения, Иван не испытывал особого страха перед Акромантулами.


С точки зрения боевой мощи, он был теперь сильнее, чем эти монстры.


Теперь проблема заключалась в том, чтобы обеспечить удовлетворение кентавров.


Это казалось чем-то очень сложным, и Иван даже рассматривал возможность снова добраться до логова Арагога и убить короля Акромантул.


Хотя это было опасно, если хорошо спланировать, такая миссия не будет невозможной!


Иван не был уверен, стоит ли ему это делать. Он посмотрел на Сириуса и захотел услышать, что тот скажет.


Сириус молчал, и его лицо выглядело высокомерным и раздраженным, как обычно. Он заметил взгляд Ивана. Он слегка улыбнулся и, казалось, хотел высказать свое мнение после того, как все остальные решились на свои действия.


Таким образом, пятеро людей молча шли вперед, и Запретный лес поздней ночью был особенно мрачен. Несколько неизвестных гигантских существ летали над головой и издавали ужасные звуки, но невидимое давление от встречи с Акромантулами было более пугающим, чем темнота вокруг них.


«Иван, как ты уже говорил, ты встречался с Акромантулами и сражался с ними после того, как преследовал Питера в Запретном лесу.» - Внезапно сказал Гарри, его голос звучал странно в темноте. – «В чем их сила?»


«Они очень опасны, лучше их не провоцировать.» - Иван сказал правду, - «Акромантулы очень агрессивны, их острые клыки чрезвычайно сильны и ядовиты, и у них огромная сила укуса, которая может разорвать человека на части. Самое опасное, однако, их количество, вы знаете, я видел по крайней мере сотни из них в прошлый раз.»


Лицо Рона побледнело, когда он услышал описание Иван.


«Если там слишком много Акромантул. Мы не можем встретиться с ними лицом к лицу. Мы должны придумать способ.» -продолжила Гермиона – «Иван, у Акромантул есть какие-нибудь слабости?»


«Они нападают в основном только одним способом. Их главный инструмент-клыки, и у них нет способности к дальней атаке.» - отвечал Иван – «Их защита относительно слаба, общие атакующие заклинания могут нанести им урон, я думаю, окаменение или препятствие -хороший выбор.»


«Плохая защита, одиночная атака,» - неуверенно сказала Гермиона. – «Таким образом, пока мы не приблизимся к ним, нам они не угроза.»


«Боже, Гермиона, ты же не собираешься драться с этими Акромантулами!» - Воскликнул Рон. – «Кентавры просто просят паучьи глаза. Я только что подумал об этом. Мы не должны делать это сами. Мы можем просто попросить Сириуса или других профессоров.»


Гарри и Гермиона выглядели немного неуверенно. Идея Рона казалась действительно хорошей.


«Сириус, ты поможешь нам?» - Спросил Рон с надеждой в глазах.


«Да!» - Сириус просто кивнул. – «Я обещал Ивану помочь ему добиться признания кентавров. Если понадобится, Я помогу вам справиться с Акромантулами. Это ваше окончательное решение?»


Его взгляд медленно скользнул по всем, и, наконец, упал на Гарри.


«Нет, Сириус!» - Гарри покачал головой и заколебался. – «Ты не должен нам помогать, я думаю, мы должны сделать это сами.»


«Гарри!» - Быстро закричал Рон, его лицо было полно удивления и замешательства.


«Ты знаешь, Рон!» - Голос Гарри становился все более решительным. – «Мы должны сделать это сами. Не забудь, что сказал Флоренц. Просьба Кентавра не в том, чтобы уничтожить Акромантулов, а в том, чтобы показать наше мужество и искренность.»


«Но ...» - Рон неохотно открыл рот, не зная, что сказать.


Он повернулся к Ивану и Гермионе, надеясь на их поддержку. Решение Гарри было слишком рискованным и иррациональным.


Иван и Гермиона молчали. Они все сделали шаг в направлении Гарри, показывая свое решение.


Глядя на решение своих друзей, Рон стоял в нерешительности, его лицо быстро изменилось, и, наконец, он вздохнул и тоже подошел к ним.


«Хорошо, Гарри, Ты меня не подвел!» - Сириус некоторое время молча смотрел на них, счастливо улыбаясь и потом сказал – «перед лицом опасности не у всех хватает смелости противостоять вызовам, которые они получают, это редкое качество, которое у вас всех есть.»


«Я просто высказал свои мысли, не задумываясь» - смущенно ответил Гарри.


«Я знаю, что решение, которое ты принял сегодня, может показаться опасным и иррациональным другим, но я бы сказал, что твой отец гордился бы тобой.» - медленно сказал Сириус – «Гарри, Иван, Рон, Гермиона, я надеюсь, вы четверо будете помнить, что самое ценное качество Гриффиндорца - это непобедимая храбрость. Зная об опасности, гриффиндорец сохраняет мужество противостоять трудностям ради защиты веры в своем сердце. Достижение своих целей любыми средствами – это способ Слизеринцев.»


Гарри, Рон и Гермиона выглядели очень взволнованными, когда услышали это.


У Гарри, в частности, на лице промелькнуло нетерпение, как будто он хотел сейчас же найти Акромантула и немедленно начать сражение.


Хотя Иван не был полностью согласен с Сириусом, он все равно восхищался им.


Ради друзей он держался на плаву, несмотря ни на что, даже если на карту была поставлена смерть. За это Сириус заслуживает уважения.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 279: План уничтожения Акромантул



Глава 279: План уничтожения Акромантул


Перед огромным пнем, покрытым зеленым мхом, пять человек остановились.


«Теперь, когда вы приняли решение, послушайте мои мысли.» - Сириус улыбнулся и сказал: - «На самом деле, я думаю, что это хорошая возможность реальной практики.»


«Возможность реальной практики?!»


Все с любопытством посмотрели на Сириуса, гадая, что он имел в виду. Как сражение с опасными Акромантулами может быть возможностью для практики?!


«Как и большинство молодых волшебников школы, боевой опыт вашей четверки слишком скуден. Возможно, сейчас вы и не чувствуете этого, но в настоящей битве с темными магами, это будет смертельной слабостью. Этот недостаток должен быть устранен как можно скорее.»


Гарри и Рон не согласились со словами Сириуса.


Они уже встречались с темными магами, такими как Квиррелл и Питер Петтигрю, и, несомненно, все они были очень злыми, но не непобедимыми.


Только Иван понимал, что Сириус не слишком драматизирует ситуацию. Он знал уровень силы истинного Пожирателя Смерти.


С Пожирателями смерти, такими как Барти Крауч-младший и Беллатрикс Лестрейндж, было гораздо труднее иметь дело, чем с Питером Петтигрю.


Столкнувшись с убийственным заклинанием, даже малейшая небрежность может оказаться фатальной.


«Сириус, ты говорил это и раньше, поэтому ты восстановил Дуэльный клуб! Последний урок прошел с большим успехом,» - с сомнением произнесла Гермиона, - «и мы все выучили много боевых навыков и заклинаний, и даже практиковались с ними в дуэлях. …”


«Это правда, но имитация дуэли между молодыми волшебниками имеет ограниченный эффект.» - Сириус нетерпеливо махнул рукой и продолжил, - «хотя вы все усердно работаете, такие детские дуэли не помогают ни в чем, кроме возможности попрактиковаться в заклинаниях.»


«Что мы будем делать, Сириус?» - С любопытством спросил Гарри.


«Только пройдя крещение настоящей битвой, вы сможете вырасти в настоящих квалифицированных волшебников.» - Сириус улыбнулся и сказал: - «Итак, вам необходима настоящая битва, и вам нужен достаточно сильный противник!»


"Настоящий бой, достаточно сильный противник?!”


"Да, только через этот опыт вы можете быстро вырасти как волшебники.” - Сириус остановился. - “Должен сказать, что, кроме Ивана, вы трое все еще слишком слабы. Знаете, когда я был в вашей возрасте, я мог сам противостоять кентавру.”


На допросе Гарри, Сириус рассказал всем о своем прошлом.


Когда он был студентом третьего курса, он встретил недавно выросшего Кентавра Магориана в запретном лесу во время тайного приключения их группы, и последний хотел выгнать их из Запретного леса.


Сириус тогда сразился с ним и победил.


Вот почему Магориан всегда был одержим победой над Сириусом, и это также главная причина его плохого отношения.


Хотя Гарри победил Волдеморта, Василиска и дементоров в течение последних трех лет, он в основном полагался на удачу и помощь извне.


С точки зрения реальной силы, он был намного хуже Сириуса в его возрасте.


По сравнению с Гарри, боевая мощь Рона и Гермионы была еще хуже.


Естественно, о Роне говорить особо не приходилось. Как и большинство молодых волшебников, он не владел даже обычными заклинаниями.


Что касается Гермионы, то, кроме гадания, единственным курсом, в котором она не преуспела, была Защита от Темных Искусств, и она не была хороша в решении вопросов, связанных со сражением. Но она была намного спокойнее Гарри и Рона и знала много классной магии и заклинаний, которые могли сыграть свою роль в критические моменты.


В отличие от них троих, собственная магическая сила Ивана уже была очень высокой, намного превосходящей его сверстников, и даже сравнимой со многими взрослыми волшебниками.


Не думая о виде магии и используя свои последние исследования темной магии, у него было достаточно сил, чтобы сражаться против Сириуса и Снейпа.


Но, как сказал Сириус, Ивану не хватало практического опыта.


Без использования мощной магии, намного превосходящую магию противника, чтобы подавить его, он не знал как использовать реальную ситуацию, чтобы воспользоваться своей полной силой.


Он нуждался в большем количестве сражений с более сильными противниками, чтобы накопить опыт и улучшить свои навыки, и таким способом устранить эту слабость.


Именно поэтому Акромантулы были действительно хорошими противниками.


«Для молодых волшебников вашего возраста трудно бросить вызов Акромантулам прямо сейчас. У меня был план, чтобы вы сначала практиковались на менее опасных темных существ. Но мы должны ускорить наш прогресс, учитывая требования кентавров. Более того, анализ Ивана только что напомнил мне, что слабости Акромантул настолько очевидны, что вы можете избежать несчастных случаев, просто будучи осторожными.»


«Что ты собираешься сделать, Сириус?» - С любопытством спросил Иван.


«Учитывая количество этих монстров, мы можем сначала попробовать попрактиковаться против одиноких Акромантул на краю Запретного леса.» - Сириус объяснил: - «кроме того, я собираюсь предложить это в дуэльном клубе, другие студенты могут добровольно принять участие в сражении против Акромантул.»


Далее он объяснил свой план в деталях, включая разработку наступательных, защитных мер и т. д. и все были очень взволнованы.


Если бы все молодые волшебники и профессора школы были вовлечены в окружение и уничтожение Акромантул, то безопасность не была бы такой большой проблемой.


Как сказал Сириус, это была хорошая возможность увеличить их силу.


Лицо Гарри выражало огромное нетерпение, что он совершенно забыл об опасности Акромантул.


Даже Гермиона покраснела от волнения.


Только у Рона, который очень боялся пауков, были все еще проблемы с этим, и его лицо было мрачным.


Иван должен был согласился, что план Сириуса поднимет волшебников на более высокий уровень, и это будет очень полезно в битве против Волдеморта в будущем, но он не собирался присоединяться к волшебникам в их поисках одиноких Акромантул.


Если у него получится, он надеялся пойти глубже.


Минут через десять они, наконец, вернулись на тропинку, где деревья все еще были редкими и виднелись огромные очертания замка Хогвартс.


“Сейчас уже полночь, нам лучше поторопиться,” - сказал Сириус.


«Я не знаю, как прошла вечеринка, закончилась ли она?»


Все ускорили свой темп: Сириус отправил их в гриффиндорскую башню прежде чем уйти, и Иван, Гарри, Рон и Гермиона поднялись в общий зал, все еще шепчась о кентаврах и Акромантулах.


Они только вошли и услышали оглушительные крики.


Вечеринка еще не закончилась, и была в самом разгаре. Благодаря тому, что Фред и Джордж отвлекли их внимание, никто даже не заметил, что они так долго отсутствовали в общей комнате. Гриффиндорская вечеринка закончилась только в час ночи, когда профессор Макгонагалл явилась в клетчатом халате и сетке для волос, чтобы настоять на том, чтобы они все легли спать.


Иван пожелал Гермионе Спокойной ночи, последовал за Колином и поднялся по лестнице в спальню.


Он очень устал за сегодня, он задернул занавеску, чтобы скрыть лунный свет, и тут же заснул на кровати.


Во сне ему снилась борьба с Акромантулами.


Он убил Арагога, царя Акромантулов, и стоял над глубоким, скрытым Логовом Арагога, глядя на них сверху вниз.


Он не мог понять почему, но что-то в этом логове привлекало его.


Что-то шептало Ивану, заманивая его вниз, в глубину пещеры.…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 280: Действие Начинается



Глава 280: Действие Начинается


Через туманную, куполообразную паутину, Иван заглянул в логово Арагога.


Смотря в пещеру, все что он видел было то, что там темно и глубоко, а снизу дул теплый ветер.


Внизу что-то было, и Иван не решался спуститься.


В слабом ветре он услышал тихий голос, зовущий его, шепчущий его имя.…


Прежде чем он смог принять решение, температура ветра, дующего из пещеры, резко упала, становясь все холоднее и холоднее.


Иван вздрогнул, почувствовав холодный ветер на затылке.


Секунду спустя он проснулся и резко сел. Иван увидел, что полтергейст Пивз плывет рядом с ним и дует ему в ухо.


«Зачем ты это делал?!» - яростно спросил он.


«Иван, ты мерзкий маленький дьяволенок!» - Пивз надул щеки и подул сильнее.


Затем, прежде чем Иван поднял палочку, он вылетел из комнаты, хихикая.


Иван посмотрел на будильник. Было половина пятого, и на улице было темно.


Теперь, когда он проснулся, ему было очень трудно снова заснуть. Он немного посидел в постели, думая о сне и содержимом логова Арагога.


Учитывая, что Арагог был намного больше обычных Акромантул, его необычное логово не должно было быть простым, как казалось на первый взгляд. Должно быть там есть что-то…


Иван подумал, что следовала бы проверить его, но он не был уверен, было ли это безопасно. И если он действительно хотел сделать это, он должен был выяснить, как заставить Арагога выйти наружу.


Будучи чистым темным существом, логово Акромантула должно быть самым темным и самым злым местом в Запретном лесу. Даже если в нем и было какое-то сокровище, оно должно быть связано с черной магией. Иван был уверен, что никогда не обрадуется, увидев такое.


Жизнь слишком важна, чтобы рисковать ею ради предмета темной магии, который, вероятно, обречен быть неиспользованным или может даже там нет ничего.…


Кроме того, шепчущий голос неизвестного существа на ветру также придал ему чувство неуверенности.


Он воротился с боку на бок в постели и в конце концов решил отказаться от мысли исследования логова.


Теперь он должен был сосредоточить свою энергию на ключе от сокровищ Гриффиндора, который хранился кентаврами, а не тратить дополнительное время на контакт с другими предметами черной магии.


Он перевернулся на другой бок и хотел продолжить спать.


Но теперь, когда он проснулся, ему было тяжело заснуть. Он воротился больше десяти минут, прежде чем наконец вылез из постели.


Иван постучал палочкой по изголовью кровати, и деревянная доска тихо отворилась, открыв темный шкаф.


Он достал черную магическую книгу и прочитал ее при свете волшебной палочки.


Из-за занавески исходило слабое свечение. В темной спальне был только один мальчик, облокотившийся на кровать и сосредоточенный на чтении.…


Из-за вчерашнего веселья, на следующее утро в Гриффиндорской башне было тихо, пока около полудня все не вышли из своих спален.


Следуя за Колином через холл в Большой зал, он вдруг увидел небольшую группу людей, собравшихся вокруг доски объявлений за воротами холла и читавших только что прибитый кусок пергамента, большинство из которых были студентами факультета Хаффлпафф.


Джастин Финч - Флетчли был очень взволнован. Он подошел к Ивану с улыбкой.


После прошлогоднего инцидента с Василиском, он больше не боялся Гарри и Ивана, как раньше.


«Отлично, Иван!» - Радостно воскликнул Джастин. – «Я в деле. Я все обдумал. Сражаться с этими монстрами опасно, но с профессором рядом, проблем быть не должно. Более того, накопление некоторого боевого опыта, вероятно, когда-нибудь пригодится… «


«О чем ты говоришь? Почему я ничего не понимаю?» - Смущенно спросил Колин.


Он вздохнул и смутился.


«Профессор Блэк собирает людей для борьбы с Акромантулами в Запретном лесу.» - Джастин указал на доску объявлений и сказал: - “Там также имена Ивана, Гарри, Рона и Гермионы. Четверо из них также являются частью атакующей силы.»


«Вы готовы сразиться с этими чудовищами в Запретном лесу? Почему вы не сообщили мне об этом раньше?» - Взволнованно воскликнул Колин и с большим интересом прочитал объявление.


Иван подошел и посмотрел на объявление, написанное Сириусом.


Все началось с подробного описания темных существ, Акромантул и их нынешнего положения в Запретном лесу. Затем, чтобы увеличить боевой опыт и боевые навыки маленьких волшебников, были вызваны добровольцы, чтобы окружить и уничтожить их.


В конце объявления было специально отмечено, что люди могут собирать глаза Акромантул и передавать их Ивану за определенное количество золотых галеонов в качестве награды.


Новость быстро распространилась по всей школе, и почти все юные волшебники вскоре узнали об этом. Неудивительно, что все были взволнованы.


На какое-то время Акромантулы стали горячей темой.


Никто не говорил о только что закончившемся матче по квиддичу и о предстоящем финале, но все обсуждали вопрос об Акромантулах. Все книги о них в библиотеке были розданы. Студенты подали заявки на все охотничьи занятия до конца года. Куда бы один ни пошел, он везде мог слышать, как люди говорят об Акромантулах.


Что касается студентов Гриффиндора, они окружили Ивана, Гарри, Рона и Гермиону для допроса.


Видя их возбуждение, Иван подумал, знают ли ребята, что такое Акромантулы. Они, казалось, полностью недооценивали опасность этого темного существа, как если бы это был обычный паук.


Лихорадка продолжалась, и в конце концов число претендентов намного превысило ожидания. Даже студенты Слизерина, которые всегда выступали против Сириуса, записались.


В конце концов, даже Дамблдор встревожился. Перед лицом беспрецедентного энтузиазма молодых волшебников, Дамблдор не стал останавливать это, но разработал более безопасную систему защиты, основанную на первоначальном плане Сириуса.


Теперь не только Сириус, но и почти все профессора будут вовлечены в процесс окружения Акромантул, чтобы обеспечить безопасность студентов.


Время действия было установлено в полдень каждого дня, самый уязвимый час Акромантул, и область действия была строго ограничена, так что никому не разрешалось входить в более глубокую часть Запретного леса.


Поскольку людей было так много, охота на Акромантул была разделена по четырем факультетам и сопровождалась защитой профессоров.


Малфой был возмущен этим решением.


Он, казалось, планировал воспользоваться этой возможностью, чтобы отомстить Ивану и Гарри за то, что он потерял из-за них лицо.


На самом деле, Гарри тоже был недоволен. Он не забыл, как Малфой пытался напугать его, притворяясь дементором. Он планировал воспользоваться этой возможностью, чтобы отомстить.


Однако ни у кого из них больше не было такой возможности.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 281: Окружить и Уничтожить



Глава 281: Окружить и Уничтожить


Кроме Гарри и Малфоя, единственным, кого опечалила охота на Акромантул, был Хагрид, который настаивал на том, что эти существа не опасны.


Он говорил Ивану, что Арагог и его потомки хотят дружить с людьми.


Он неоднократно говорил о доброй воли, выраженной Арагогом и другими Акромантулами, но Иван был уверен, что эти монстры видели в людях только пищу.


Излишне говорить, что он уже поджег логово Арагога, убив сотни Акромантул и разжигая непримиримую и совершенно бессмертную ненависть между ними. Темнота Акромантул, их злая природа и инстинкт охотиться на людей, обрекало их и волшебников быть естественными врагами.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона привели много примеров, надеясь заставить Хагрида понять это и осознать опасность Акромантул, но это было напрасно.


Во вторник днем они уныло вышли из хижины Хагрида.


«Мы впустую тратим время. Просто подумайте об этом. Хагрид любит трехголовых собак, драконов, гиппогрифов, Акромантул...» - жаловался Рон, - «он думает, что такие монстры-друзья человека.»


«Гиппогрифы хорошие!» - Прошептал Гарри. – «Но другие существа действительно плохие, особенно Акромантулы.»


«Проблема Хагрида в этом!» - остро сказала Гермиона – «Он всегда считал этих животных хорошими и никогда не считал их опасными. …»


«Ну по крайней мере, теперь он не собирается нас останавливать.» - Иван последовал за ними, - «это был значительный шаг вперед. Мы должны убеждать его шаг за шагом.»


«Да ладно тебе, Иван!» - Рон вздохнул. – «Мы все знаем, что происходит. Дамблдор, должно быть, говорил с ним, поэтому он просто не мог возражать.»


Они все согласились, что Хагрид действительно очень любил всех опасных существ, не говоря уже об Арагоге, о котором он заботился с самого детства.


Он верил Акромантулам также, как верил в Ивана.


Хотя он сказал, что не остановит осаду и истребление Акромантулов, вскоре после начала операции, Хагрида часто видели патрулирующим за пределами Запретного леса с луком и стрелами в сопровождении Клыка, который загонял всех Акромантулов, которых он видел, обратно в Запретный лес или посылающим сигналы саботировать охоту.


Иван подозревал, что он, должно быть, уже предупредил Арагога, потому что Акромантулы были теперь более бдительны, чем когда-либо, и бросались назад в глубины Запретного леса, как только видели людей.


Но так как Акромантулы были существами, жаждущими плоти, и учитывая их большое количество в Запретном лесу, им в конце концов приходилось выйти за едой.


Молодым волшебникам оставалось только расставить ловушки или углубиться в Запретный лес.


В поисках Акромантул, кентавры также играли очень важную роль.


Они могли дать точные указания и помочь людям найти гигантских пауков.


Упрямые кентавры вроде Магориана составляли лишь малое меньшинство. Столкнувшись с таким общим природным врагом, гордые кентавры должны были в определенной степени сотрудничать с волшебниками.


На самом деле, кроме Хагрида, Гарри и Малфоя, все были увлечены и заинтересованы в этом деле.


Согласно плану, операция по окружению и уничтожению Акромантул шла гладко.


Молодые волшебники Хогвардса были разделены на различные группы в зависимости от их факультета и возраста.


Под руководством профессоров, они отправились в Запретный лес сражаться с Акромантулами. Они объединили усилия, чтобы убить пауков и принести их глаза Ивану, чтобы получить свои трофеи в виде золотых галеонов.


Стимулируемые потенциалом личностного роста и золотом, юные волшебники атаковали с невообразимым энтузиазмом, и этот “практический сеанс” стал самым популярным курсом в школе. Все сражались с Акромантулами, оттачивая свое мастерство и экспериментируя с различными заклинаниями.


В конце концов, даже студенты Слизерина с нетерпением ждали этого.


Известно, что Снейп изначально был против предложения Сириуса охотиться на Акромантул. Он презрительно усмехнулся и не собирался его поддерживать.


Но после того, как Дамблдор объявил о своей поддержке, Хогвартс начал бороться с гигантскими пауками, и Снейпу пришлось передумать, чтобы присоединиться к операции.


Как глава факультета Слизерина, он отвечал за безопасность студентов Слизерина.


Имея это в виду, и учитывая, что слюна и глаза Акромантул были очень ценными материалами для зелий, Снейп попросил всех студентов Слизерина выложить все свои силы в этой охоте на Акромантул и собрать их слюну и глаза. По крайней мере, их результаты должны были превышать Гриффиндорские.


Чтобы противостоять заманчивости награды Ивана, Малфой и несколько других чистокровных студентов начали выкупать глаза Акромантул для Снейпа и давать еще больше золотых галеонов.


Из-за этого ни один слизеринец не передал глаза Ивану.


Искры, очевидно, снова начали разрастаться между двумя факультетами, поскольку они соперничали друг с другом и яростно конкурировали.


В свою очередь, число Акромантул, которые стали их жертвами, увеличилось с этим соперничеством, превысив число тех, кого поймали Хаффлпафф и Равенкло.


Из-за прошлых разногласий, из-за чести их факультета и по многим другим причинам, Гарри и Малфой теперь действительно злились.


Враждебность между ними и двумя факультетами достигла своего пика.


Не только из-за Акромантул, но и из-за Кубка Квиддича и Кубка Академии, которые будут решены в этом году между Гриффиндорским и Слизеринским факультетами, напряженность между двумя командами и их факультетами была на пределе с самого февраля.


В коридорах вспыхнуло несколько небольших потасовок, кульминацией которых стал неприятный инцидент, когда Гриффиндорец четвертого курса и Слизеринец шестого курса оказались в больничном крыле с луком-пореем, торчащим из ушей.


Гарри надеялся сыграть против Малфоя и выиграть битву.


Но слизеринцы, очевидно, не хотели того же. Они не собирались позволить им встретиться лицом к лицу. У них были свои планы, поэтому Гарри было особенно плохо из-за этого.


Он не мог дойти до класса не встретив слизеринцев, которые выставляли ноги и пытались заставить его споткнуться о них; Крэбб и Гойл появлялись везде, куда бы он ни шел, и, когда они видели его в окружении людей, они выглядели разочарованными.


Вуд распорядился, чтобы Гарри сопровождали всюду, куда бы он ни пошел, на случай, если слизеринцы попытаются вывести его из строя.


Весь Гриффиндорский факультет с энтузиазмом принял их вызов, поэтому Гарри не мог попасть на занятия вовремя, потому что его окружала огромная, болтающая толпа.


Ситуация была настолько плохой, что даже Рон был затронут. Поскольку он редко попадал в центр внимания, он был очень счастлив.


В отличие от них двоих, Ивана никто не беспокоил, не говоря уже о Малфое, который еще не оправился от воздействия темной магии. После того, как несколько других студентов Слизерина не смогли спровоцировать Ивана, он, наконец, смог снова насладиться спокойствием.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 282: Первая Охота



Глава 282: Первая Охота


В такой среде у молодых волшебников появилась сильная мотивация.


Окружение и подавление Акромантул больше не ограничивалось личными интересами, такими как увеличение индивидуальной боевой мощи и увеличение реального боевого опыта, но превзошло все это, чтобы стать соревнованием между факультетами.


Никто не хотел проигрывать, особенно студенты Гриффиндора и Слизерина.


Во главе с профессорами из своих факультетов и другими преподавателями, они сражались с Акромантулами на окраине Запретного леса, как и планировалось.


Первая охота Ивана состоялась в первую пятницу февраля.


Во время этой операции, Гриффиндорские второкурсники и третьекурсники собрались в волнении, и Сириус повел их в Запретный лес.


В отличие от молодых нетерпеливых волшебников, Рон выглядел очень нервным.


Он еще не оправился от своей фобии. Больше всего он боялся пауков. Таким образом, акромантулы, которые были гигантскими пауками, были его самым большим кошмаром.


Так же нервничала и Гермиона. Она надеялась узнать побольше о борьбе с Акромантулами из книг, но ее старания оказались тщетны.


Это не то, чему можно научиться из книг, это то, что можно только испытать лично.


За завтраком в пятницу, она начала говорить с Иваном о местонахождении этих волшебных существ, их общих боевых навыках, о книге «200 общих способов борьбы с опасными и волшебными существами» и так далее.


Он хотел убедить Гермиону не волноваться, но это не сработало. Гермиона рассеянно просматривала магические книги. Узнав, что она делится своим опытом из книг, Невилл и Колин внимательно слушали каждое ее слово.


Им не терпелось услышать полезные знания, чтобы не запутаться в предстоящей битве.


Все многому у нее научились, но в конце концов очень обрадовались, когда пришла совиная почта и прервала нескончаемую речь Гермионы.


В два часа дня Иван, Гарри, Рон, Гермиона, Колин, Джинни и другие молодые волшебники второго и третьего курсов Гриффиндорского факультета покинули замок. Они пересекли поле перед дубовыми воротами и поспешили в Запретный лес.


День был солнечный и ветреный. Высокие черные деревья в Запретном лесу и только что выросшие зеленые побеги раскачивались и стучали на ветру, покрывая землю, насколько хватало глаз. Все уставились на Сириуса перед группой, нервничая и возбуждаясь.


«В последние несколько дней я вел старшеклассников, сражаяться с Акромантулами.» - Сириус поднял палочку и громко сказал: - «Помните, эти существа очень опасны. Они чрезвычайно агрессивны. Мы должны быть бдительны!»


«Я так и знал!» - Бледно прошептал Рон. – «Мы должны сражаться с Акромантулами, из-за этих безумных кентавров!»


«Но вам не стоит слишком беспокоиться. Количество Акромантул за пределами Запретного леса не очень большое, и они не слишком большие.» - Палочка Сириуса сверкнула белым светом, он взмахнул палочкой и продолжил: - «не будет никаких несчастных случаев, если вы будете следовать моим инструкциям.»


«Что нам делать, профессор Блэк?» - Дрожащим голосом спросил Невилл.


«Все очень просто, сначала найдите одинокого Акромантула, и я покажу вам несколько магических заклинаний, которые очень полезны против них.» -Сказал Сириус – «Тогда вы будете разделены на разные группы, сражающиеся с Акромантулами в близлежащих местах. Не забывайте не ходить в одиночку или заходить слишком далеко в Запретный лес. Столкнувшись с любым несчастным случаем; подайте сигнал в небо своей палочкой, я доберусь туда в мгновение ока.»


«Это действительно звучит просто.»


«Не теряйте бдительность!»- остро сказала Гермиона – «Согласно Книге " Фантастические звери и где их найти”, Акромантулы хорошо умеют прятаться. Они тихо прячутся в тени деревьев, нападая на проходящую добычу или внезапно выскакивая, когда вы не смотрите.»


Услышав ее слова, все поспешили прочь от высоких стволов.


Юные волшебники сгруппировались, прижимаясь друг к другу спинами и охраняя друг друга.


Они подняли свои палочки и подозрительно смотрели на верхушки деревьев вокруг них, как будто Акромантулы собирались выйти и напасть.


Невилл споткнулся о лианы на земле, потому что забыл посмотреть себе под ноги.


Внезапная инцидент вызвал всеобщую панику, и атмосфера становилась все более и более напряженной.


Видя, что Гермиона все еще хочет продолжить свои страшилки, Иван поспешно подошел к ней и прошептал: «Не нервничай Гермиона! Пока я здесь, тебе ничто не угрожает!»


«Я не нервничаю, я просто не готова,» - прошептала Гермиона, чувствуя дыхание Ивана и его беспокойство, ее лицо немного покраснело.


«Эти монстры очень опасны. Никто не может гарантировать, что он будет готов.» - Рон посмотрел на Ивана и Гермиону и продолжил: - «Будь осторожна и не делай ошибок. Кто знает, где могут скрываться эти монстры?»


«Ты должен быть храбрее Рон, это просто обычные пауки.» - Гарри указал на Джинни, которая стояла не далеко, - «посмотрите на Джинни; она вполне себе спокойна.»


Вместо того, чтобы оглядываться по сторонам, как все остальные, Джинни потянула за собой Колина и попросила Сириуса о советах для сражения с Акромантулами.


«Она всегда очень смелая!» - Рон перевел взгляд с Джинни на Ивана и Гермиону, потом с беспокойством посмотрел на высокие деревья вокруг, как и остальные, и прошептал: - «Я никогда не видел, чтобы она чего-то боялась»


Через несколько минут, после короткого замешательства, все постепенно успокоились.


Они шли за Сириусом в лес минут пять, пока не встретили одинокого Акромантула за покрытым листвой деревом.


Он только что покинул гнездо и искал добычу в лесу.


Увидев Сириуса и огромный рой волшебников позади него, Акромантул выглядел ошеломленным, а затем быстро повернулся, чтобы убежать.


Но Сириус не дал ему шанса и сразу остановил его Петрификусом.


Затем, используя его в качестве примера, он подробно объяснил молодым волшебникам слабости этого существа и показал несколько очень практичных заклинаний.


После объяснения, Сириус отменил магию с Акромантула.


Под его опекой и руководством, молодые волшебники сменяли друг друга. Все по очереди использовали заклинание, которое они только что выучили, чтобы попытаться преодолеть свой страх перед этим существом.


Под ударами, Акромантул был покрыт множеством шрамов и ран. Он издавал частые щелчки с громким, дребезжащим звуком. Его тело продолжало трястись, и он хотел убежать.


Но это было напрасно, и всякий раз, когда он показывал свое намерение убежать, палочка Сириуса испускала красный свет, отталкивая паука обратно к центру.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 283: Обучение и заклинания Ивана



Глава 283: Обучение и заклинания Ивана


В лесу молодые волшебники образовали большой круг и по очереди атаковали Акромантула в центре, используя только что изученные заклинания.


Каждый высказал свое мнение, и Сириус также комментировал работу каждого и давал лучший совет.


Этот уровень практики был действительно слишком прост для кого-то вроде Ивана, который сражался с сотнями Акромантул и столкнулся в битве даже с Арагогом.


Тем не менее, это было действительно уместно для уровня других молодых волшебников, чтобы помочь им освоить заклинания, которые они изучили, и преодолеть недостаток смелости перед лицом таких опасных существ.


Глядя на уродливую фигуру, размахивающую восемью тонкими, мохнатыми паучьими лапами вокруг, и время от времени раскрывающую огромные, острые черные клешни, многие юные волшебники из-за страха, в самом начале, не могли даже завершить чтение своего заклинания.


Несколько удачных заклинаний прошли мимо Акромантула или не возымели желаемого эффекта.


Фактическая производительность каждого была очень плохой. Это был ужасный результат, что смотреть было стыдно.


Иван подозревал, что если бы не сила Сириуса, этот Акромантул запросто справился бы с десятками молодых волшебников самостоятельно.


Гарри показал себя блестяще, его способность учиться была очень сильной, и он первым преодолел свой страх перед Акромантулом. Он успешно наложил заклинание полного связывания тела, замедлив скорость противника, а затем последовало сокрушительное заклинание, прямо сломав одну из его ног.


Это удивительное сочетание заклинаний, завоевало всеобщие теплые аплодисменты и высокую оценку Сириуса, и заработало Гриффиндору 20 очков.


Видя блестящее выступление Гарри, другие молодые волшебники постепенно набирались храбрости.


Они атаковали согласно инструкциям Сириуса, увеличивая количество шрамов на Акромантуле, и его клики становились все более частыми.


Он беспокойно извивался внутри круга.


Вскоре после Гарри, появилась Гермиона, которая выглядела очень нервной. Она использовала Экпулсо в спешке. Синий свет отбросил Акромантула перед ней, сильно ударив о ствол позади.


По сравнению с Гарри, Гермиона выступила не так хорошо. Однако, в отличие от других молодых волшебников, она полностью овладела заклинанием связывания тела, Протего и сокрушительным заклинанием. Именно из-за напряжения, она не смогла проявить свою истинную силу.


По мнению Ивана, Гермионе нужно больше практики. Он был готов помочь Гермионе преодолеть этот недостаток, когда появиться свободное время.


Последним на третьем курсе был Рон, и Сириус знал, что тот боится пауков, поэтому он опять и опять напоминал ему что делать, но это не очень помогало.


Что бы там ни говорили, Рон все равно не мог побороть свой страх перед пауками.


Его рот был слегка приоткрыт, глаза почти вылезли из орбит, он в панике смотрел на Акромантула перед собой. Он даже не мог удержать палочку в руке.


Поспешно закончив заклинание, он вернулся в толпу.


«Нехорошо, я должен дальше адаптироваться!» - Сказал он слабым голосом.


В отличие от Рона, другие молодые волшебники постепенно адаптировались. Под руководством Сириуса, каждый преодолевал свой страх и использовал магию все быстрее и быстрее.


Все больше и больше проклятий обрушивалось на Акромантула, и сила тоже постепенно возрастала. Чувствуя изменения в своих противниках, зверь, окруженный в центре, становился все более и более раздражительным. Казалось, он знал, что происходит, и что все закончится его смертью.


Как раз тогда, когда Джинни была готова попробовать, настало время несчастного случая!


Акромантул, как он это делал обычно, вместо того, чтобы попытаться убежать, стал более агрессивным и размахивая черными гигантскими клешнями, он бросился прямо на Джинни.


Все произошло слишком быстро, и Сириус не успел остановить его.


Заклинание Джинни пролетело над телом Акромантула. Наблюдая, как чудовище подбирается все ближе и ближе, девочка была в полном ужасе.


К тому времени, когда она была готова использовать заклинание для защиты, гигантский паук был уже слишком близко к ней.


Все произошло слишком внезапно и никто не отреагировал.


Иван, который стоял позади Джинни, вышел и встал перед ней, его палочка уверенно поднялась и указала вперед.


Увидев Ивана, Акромантул заколебался и замедлил шаг.


Он наконец понял, что худой человеческий мальчик перед ним был воплошением смерти, который сжег логово Арагога и сотни Акромантул несколько месяцев назад.


Как только он замедлился, Иван быстро произнес заклинание.


На конце палочки, как острый меч, вспыхнул серебристо-белый свет, разрезая Акромантула.


Его тело упало на землю, и восемь темных глаз уставились на Ивана.


Он неохотно открывал и закрывал свои большие клешни. Казалось, он пытается укусить Ивана или, возможно, предупреждает своих сородичей о появлении воплощения смерти.


Иван помог Джинни подняться и передал ее Гарри, Рону и Гермионе, которые только что подбежали.


В это время среди окружающих раздался крик удивления.


С одной стороны, это было из-за несчастного случая, который только что произошел, но больше людей были поражены магией, которую использовал Иван, и никто не знал, что это было.


Но не было никаких сомнений, что эта магия была очень мощной, далеко за пределами их воображения.


После трех секунд ошеломления, другие молодые волшебники собрались вокруг.


Они окружили Ивана, задавая вопросы и выражая свое восхищение им. Уже ходили слухи, что Иван очень силен, но только теперь они увидели, что он может использовать такую мощную магию.


Молодые волшебники были поражены и шокированы силой Ивана.


Шумные споры продолжались более десяти минут, прежде чем постепенно утихли. Сириус добавил Ивану 50 очков. Он сказал всем, что заклинание, которое только что использовал Иван, не было записано в магических книгах, и что он сам изучил соответствующую магию и создал это заклинание.


Это заставило других молодых волшебников еще больше восхищаться Иваном.


Они не могли себе представить, насколько Иван силен, чтобы самостоятельно изучать и создавать заклинания.


Сириус был прав. Иван действительно был на уровне создания своих заклинаний.


Но это было не его заклинание, а Тома Риддла, творение молодого Волдеморта.


Сам Иван действительно пытался создать новую магию. У него также было много идей, и он изобрел несколько маленьких заклинаний, но ни одно из них не могло быть применено к настоящему бою.


В целом, выступление Ивана произвело глубокое впечатление на всех.


Раньше молодые волшебники часто слышали всевозможные слухи о силе Ивана, в основном преувеличения. Они просто знали, что Иван очень силен, но не знали, насколько. И это было далеко не потрясение, когда они увидели это своими глазами.


Среди тех, кто смотрел на Ивана, только Рон выглядел странно.


В отличие от всех остальных, он не думал, что заклинание было создано самим Иваном. Он не мог объяснить почему, но он думал об изучении Иваном темной магии и ужасном, жестоком узоре, который он видел в его блокноте.


Мощное заклинание, не записанное в магических книгах, само по себе отвечало на многие вопросы.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 284: Обучение Гермионы


В то время как замечательное выступление Гарри придало всем уверенности, мощное заклинание Ивана, просто шокировало всех. Молодые волшебники стали смелее и больше не испытывали страха перед Акромантулами. Но этого было недостаточно, и они не могли дождаться еще нескольких таких сражений.


Все были в приподнятом настроении и хотели быть такими же сильными, как Иван и Гарри.…


Затем Сириус разделил волшебников на группы в соответствии с планом, и отпустил их в близлежащий лес, чтобы действовать в одиночку и сражаться с Акромантулами.


Он неоднократно предупреждал всех не углубляться в Запретный лес.


Под присмотром Сириуса и его товарищей, сражение всего с одним Акромантулом было уже пределом возможностей этих двенадцати-тринадцатилетних волшебников.


Как правило, они должны подвергаться воздействию такого существа только после прохождения теста уровня обычного волшебника.


Вместо того чтобы идти вдоль ручья в поисках одинокого Акромантула, Иван тайком оттащил Гермиону от большой армии волшебников и отправился в отдаленный лес. У него были свои планы.


Гермиона все еще обсуждала с Иваном заклинание, которое он только что использовал. Она уже видела его несколько раз, но ни разу он не произвел на нее такого впечатления, как сейчас.


«Заклинание, которое ты только что использовал, намного сильнее, чем заклинание Редуктор.» - Гермиона сказала, - «Оно может разрезать тело акромантула, Это немного похоже…”


«На самом деле принцип действия этого заклинания не слишком сложен!» - Иван на мгновение задумался, повернувшись к Гермионе, - «если ты хочешь обучиться ему, я могу научить тебя!»


«Правда?» - Удивилась Гермиона и тут же заколебалась. – «Но разве это не заклинание которое ты создал сам? Я имею в виду, ты должен держать это в секрете и оставить как туз в рукаве, а не просто передать его кому-то еще…»


«Это не трюк, в секретности нет необходимости. И ты для меня не просто кто-то еще…» - серьезно ответил Иван.”


Услышав, что сказал Иван, Гермиона покраснела, как очень красное яблоко, такое милое, что нельзя было не откусить.


Для волшебника очень важны заклинания, которым он владеет. Своим заклинаниям не следует учить тех, кто недостаточно близок...


Иван был готов передать это заклинание Гермионе, и это само по себе имело большое значение.


Застенчивая, Гермиона была очень счастлива, но она все еще намеревалась убедить Ивана держать заклинание в секрете.


Что бы она ни хотела сказать, Иван не дал ей шанса. Он прямо объяснил Гермионе принцип, заклинание, технику и так далее.


В глазах других молодых волшебников это заклинание было чрезвычайно мощным.


Но для Ивана это было пустяком. Его козырем была черная магия, которой он научился, изучая темные искусства.


Но эти заклинания были очень злыми, и каждый раз, когда они использовались, должна была быть заплачена определенная цена.


Иван не был сбит с толку могучей силой, которую он получил, и он знал, что темная магия может быть использована только как спасательная соломинка в последнюю минуту.


Он пытался использовать ее как основу, чтобы научиться овладевать соответствующими аспектами белой магии.


Недавние успехи Ивана были огромны, особенно от вдохновения Дамблдором. Но его успехи в бою были ограничены его собственной магией, и он не мог использовать много мощных заклинаний достаточно гладко.


Но если он получит предмет из колонии кентавров, все проблемы будут решены. …


В этом случае, некоторые из заклинаний, которые он ранее узнал из дневника Тома Риддла, уже не будут так важны, как раньше, и станут все более неподходящими для Ивана.


Вместо того чтобы сидеть сложа руки, лучше передать их Гермионе и помочь ей набраться сил.


Стандартные заклинания, такие как обезоруживание, щит, окаменение и т. д., обычно менее смертоносны, хотя они очень практичны.


Гермионе нужно было несколько сильных заклинаний, чтобы защитить себя, чтобы Иван мог быть спокоен.


В безмолвном лесу, Иван и Гермиона сидели под старым, огромным дубом, и солнце светило сквозь тень листьев, как звезды в небе, несколько ослепительные, но очень яркие и красивые, в глубине непредсказуемой тишины.


После первоначальной паники, Гермиона быстро успокоилась и занялась обучением очень серьезно.


Глядя на девушку перед собой, на ее тонкие черты лица и эти карие глаза, полные вдохновения, Иван говорил и говорил, но постепенно он отвлекся и впал в смущающие, глупые размышления.


На мгновение ему захотелось, чтобы время остановилось.


Двадцать минут спустя, когда Гермиона полностью справилась с заклинанием, они пошли дальше по тропинке, глубже в Запретный лес, к краю территории Акромантул. Пройдя через огромный ствол, который лежал, земля начала наклоняться вниз, а окружающие деревья постепенно становились более редкими, открывая нездоровую серость.


Деревья были покрыты царапинами, и повсюду висели большие паутины с тушами животных внутри.


Сцена перед ними была поразительной. Многие животные в паутине были еще живы. Из-за яда Акромантул они потеряли подвижность и отчаянно дрожали в паутине.


Окружающий пейзаж был гораздо более безумным, чем то, что Иван видел несколько месяцев назад.


Казалось, что после того, как он сжег логово Арагога, Акромантулы должно быть яросто мстили другим животным в Запретном лесу.


Они вымещали свое раздражение на других существах.


Неудивительно, что даже гордые кентавры нуждались в человеческой помощи.


Увидев ужасающие сцены вокруг, Иван внезапно понял, почему старший из кентавров попросил его заплатить Акромантулами. Им нужны были не глаза паука, а надежда на то, что Иван, причина всего этого, справится с проблемой и решит ее.


С этими темными существами, Акромантулами, общение было бы бесполезным.


Более того, Иван не был Хагридом. Он не мог общаться с Арагогом и другими Акромантулами. Он должен быть жестким, чтобы держать их в узде. В то время как значительное сокращение числа Акромантул в Запретном Лесу заставило бы их придерживаться своей территории и не выходить за ее пределы, но убийство Арагога напугает их настолько, что они будут бояться что-либо делать.


Было бы неплохо полагаться на помощь всех молодых волшебников школы, чтобы окружить Акромантул и уменьшить их число, но у Ивана не было достаточно времени.


Он был готов совершить еще одну поездку в логово Арагога, предводителя Акромантулов, и убить его.


Даже по прошествии всего этого времени, у старого паука оставалось еще несколько лет жизни. Убийство Арагога сейчас было самым быстрым способом удержать Акромантулов от разорения и нарушения экологического баланса в Запретном лесу, как они делали сейчас…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 285: Тепло, и успех


Сил Ивана было достаточно, чтобы убить Арагога.


Единственная проблема заключалась в том, что Акромантул было слишком много. Он не мог справиться со всеми ними одновременно, и в реальности не мог даже приблизиться к логову Арагога.


Иван подумал, что мог бы одолжить плащ - невидимку Гарри. Но чувства Акромантулов были очень обострены, так что они могли легко обнаружить его. После убийства Арагога и обнаружение этого всеми Акромантулами, уйти живым также было проблемой.


Он должен был найти способ обойти других Акромантул, или сделать их неспособными коснуться его.…


Иван посмотрел на небо. Может быть, полет был хорошим решением.


Он мог прилететь на метле. Логово Арагога представляло собой большую наклонную яму без деревьев, так что это была очень открытая местность.


Так он мог юы находясь на метле, атаковать Акромантула с воздуха.


Нападая на них на расстоянии, они просто не должны быть в состоянии коснуться его.


Чем больше он думал об этой идее, тем больше она казалась ему осуществимой и более подходящей.


Но когда он подумал о своих плохих летных навыках, он снова покачал головой.


Для этого он должен был улучшить свои летные навыки, быть по крайней мере на уровне Гарри, и метлы слишком все ограничивали, делая наездника не слишком гибкими.


Арагог не станет стоять на земле, ожидая нападения Ивана. Чтобы убить этого старого паука, он должен был проникнуть глубоко в его логово.


Иван не мог представить себя с метлой в руках, сражающимся с Акромантулами в их логове.


Казалось, ему все еще нужно найти другой способ.


К счастью, до конца семестра еще оставалось время.


Он решил отложить этот вопрос на время, поискать другие возможные методы или найти метлу и улучшить свои летные навыки.


После того, как Гермиона освоила заклинания и технику, они не пошли дальше.


Иван знал, что он должен быть осторожен, чтобы Арагог не узнал о том, что он вернулся в Запретный лес. Он сопровождал Гермиону на краю территории Акромантулов в поисках охотящегося паука. Они встретили одинокого Акромантула, и, как Сириус, Иван использовал магию, чтобы держать его в определенном диапазоне, замедлив его.


Он позволил Гермионе сражаться в одиночку и практиковать магию, которой она только что научилась.


Гермиона взмахнула палочкой и прочитала заклинание против Акромантула. Хотя она овладела техникой заклинания, ее палочка не реагировала.


«Это заклинание слишком сложное, я не могу его использовать.» - Ахнула она.


«Это заклинание не полагается на высокую магическую силу.» - Иван взмахнул палочкой и наложил на Акромантула проклятие, связывающее все тело. – «Ты должна махать палочкой быстрее. Обрати внимание на скорость палочки, она должна соответствовать скорости заклинания.»


Следуя инструкциям Ивана, Гермиона попробовала еще раз, но безрезультатно.


«Нет, нет, Я правда.…»


«Ну же, Гермиона, ты можешь это!» - Подбодрил Иван. – «Не будь слишком нервной. Помни, взмахни палочкой немного быстрее.»


Гермиона попробовала еще несколько раз, но только для того, чтобы ее палочка засияла белым.


По мнению Ивана, главной проблемой Гермионы сейчас было не отсутствие у нее сил использовать это заклинание, а то, что она слишком нервничала и в глубине души уже решила, что не сможет этого сделать.


Глядя на Гермиону, которая все еще усердно работала, Иван почти не думал.


В следующую секунду он подошел и взял Гермиону за руку.


«Позволь своей палочке следовать за моей рукой, не используй силу. Запомни это чувство!»


Гермиона не ожидала, что Иван сделает это, и ее тело было напряжено.


Ее лицо покраснело, а тело стало еще горячее.


Она уютно устроилась в объятиях Ивана, как котенок, слушая, как он говорит ей на ухо, ничего не соображая и лишь бессознательно кивая.


Она не знала, что собирается делать и что именно должна помнить.…


Она знала только, что находится рядом с Иваном и даже чувствует его запах. Ее маленькая рука двигалась под тяжестью Ивана, и ее палочка указывала на Акромантула перед ней, но все еще без реакции, потому что она забыла прочитать заклинание.


Гермиона поспешно извинилась, заставляя себя сосредоточиться и не думать о беспорядке в голове.


Но это было нелегко и гораздо сложнее, чем тренироваться в одиночку.


На самом деле, Иван был не намного лучше Гермионы. Он не хотел думать об этом, когда подошел к Гермионе и взял ее за руку. Он хотел помочь ей использовать заклинание.


Это было просто подсознательное движение. Для Ивана это было так же привычно, как еда и питье.


Когда он пришел в себя, то понял, что делает!


Он действительно подошел к Гермионе сзади, взял ее за руку!!!


Тела двух людей были близки, и странные чувства внезапно поднялись из глубины их сердец. Это был не первый раз, когда он держал Гермиону за руку, но Иван никогда так не нервничал, как сейчас. Больше всего он боялся сопротивления Гермионы или того, что она оттолкнет его, что было бы слишком неловко.


К счастью, Гермиона этого не сделала. Она даже не слишком сопротивлялась. Она лишь слегка вздрогнула и позволила Ивану обнять себя.


В темном, тихом, пустом лесу Иван и Гермиона были одни.


Они стояли в странной позе, и Иван чувствовал сладкий запах девушки, которая стояла перед ним, держа ее маленькую руку сзади, пытаясь помочь ей произнести заклинание.


Но на самом деле они не принимали это близко к сердцу, и их мысли уносились все дальше и дальше.


Они оба стояли так, и атмосфера становилась все более и более эксцентричной.


Акромантул, лежавший перед ними на земле, как-то странно посмотрел на людей, не понимая, что они делают.


Он хотел убежать, но все его тело окаменело, не в силах пошевелиться.


Но действие заклинания уменьшалось, и Акромантул почувствовал, что может восстановить контроль над собственным телом, и, глядя на двух неподвижных людей, он тихо отодвинулся.


Незаметно, большая клешня Акромантула становилась все ближе и ближе.


Он передумал и больше не собирался убегать, теперь он хотел напасть на двух людей перед ним. Акромантул медленно двинулся вперед, становясь все ближе и ближе к Ивану и Гермионе, и когда он собирался перепрыгнуть, палочка Гермионы издала легкий, четкий звук!


В следующую секунду появился серебристо-белый свет.


Заклинание Гермионы сопровождалось свирепым ветром. Как молния, оно прошло сквозь тело Акромантулы, разрезав его на две половины.


Его тело упало на землю, а глаза не желали смотреть вперед.…


«Я сделала это!»- Гермиона была приятно удивлена.


Она подняла руки и закричала, потом поняла, что Иван все еще держит ее.


Они оба покраснели и поспешно разошлись, выглядя очень смущенными.


К счастью, вокруг не было других людей, иначе, глядя на лица обоих, они просто захотели бы вырыть яму в земле и спрятаться там.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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После первого успешного заклинания, Гермион хорошо показала себя.


Они поискали еще несколько Акромантул, чтобы Гермиона могла попрактиковаться. Хотя сейчас она могла успешно использовать заклинание, она все еще была не очень искусна и не могла достаточно хорошо управлять своими движениями.


Ее заклинание было куда слабее, чем у Ивана.


«Я так долго тренировалась, и до сих пор не могу овладеть этим заклинанием.…»


«Ты отлично справляешься, Гермиона! Когда я впервые столкнулся с этим заклинанием, я был куда более медленным чем ты. Сейчас тебе нужно больше практики, пока ты полностью не овладеешь заклинанием.» - подбадривал ее Иван


Больше практики означает больше времени.


Школьные занятия отнимали у Гермионы все ее время и силы, и каждый профессор давал все больше и больше домашних заданий для подготовки к предстоящему выпускному экзамену, в дополнение теперь и регулярные сражения с Акромантулами в Запретном лесу каждую пятницу.


С февраля, Гермиона часто пользовалась токарем времени, чтобы перемещаться туда-сюда в разные периоды времени, часто забывая даже поесть.


С увеличением школьных занятий на нее оказывалось огромное давление, и она могла говорить об этом только с Иваном.


Иван предпочитал молчать и спокойно слушать, давая ей возможность высказаться.


Бесполезно было предполагать, что Гермиона оставит некоторые занятия или что-то в этом роде. Настаивать на этом была пустая трата сил.


Он часто видел, как она появлялась перед ним сразу после того, как уходила.


Поэтому Иван должен был подготовить для Гермионы расписание, чтобы напомнить ей, что она должна делать в определенное время.


Однажды перед Пасхальными праздниками, когда Иван и Колин закончили свои утренние уроки по истории магии, они вошли в Большой зал и увидели, что все третьекурсники сидят за столом с улыбками на лицах. Только Гарри и Рон выглядели обеспокоенными и перешептывались.


«Почему они все время смеются?» - С любопытством спросил Колин.


«Это сила ободряющего заклинания.» - Рон объяснил. – «На утреннем уроке заклинаний профессор Флитвик научил нас этому заклинанию, и мы наложили его друг на друга.»


Иван знал, что ободряющее заклинание может принести людям чувство огромного удовлетворения.


Под влиянием заклинания, настроение жертвы оставалось хорошим, она чувствовала себя счастливой от всего сердца, даже если сталкивался с неприятными вещами.


«Всем действительно нужно расслабиться. Эффект этого заклинания может длиться целый день.» - Иван огляделся и продолжил: - «куда ушла Гермиона, почему она не пришла на обед?»


«Это именно то, о чем мы только что говорили.» - быстро сказал Гарри – «Иван, ты не видел Гермиону где-нибудь еще?»


«Нет, я видел ее в последний раз этим утром; она пошла за вами на урок!» - Иван нахмурился и сказал: - «что случилось?»


«На самом деле сегодня утром, пока мы не поднялись по мраморной лестнице в класс профессора Флитвика, мы все еще были вместе,» - объяснил Гарри. – «Но когда мы вошли в класс, Гермионы не было!»


«Пропала?!» - Иван замер.


«Она явно была позади меня, и мы обсуждали вопрос об этих проклятых пауков в Запретном лесу.» - добавил Рон – «Мы с Гарри думали, что она пошла в ванную, но она вообще не пришла на урок.»


Услышав это, Иван уже знал, что произошло.


Гермиона, должно быть, перепутала время из-за токаря времени. Она пропустила очень важный урок по чарам, и он не знал, где она сейчас.


Он достал из портфеля расписание занятий Гермионы, которое показывало, что сегодня утром она должна была заниматься Арифмантикой и гаданием в дополнение к уроку чар.


«Ты еще кого-нибудь спрашивал о Гермионе?» - Иван поднял глаза и сказал: - «допустим студента в классе гадания!»


«Мы спрашивали всех, но никто не видел Гермиону!» - Рон посмотрел на расписание в руках Ивана и прошептал: - «Как Гермионе удается посещать так много классов одновременно?!»


«Иван, как ты думаешь, Гермиона воспользовалась этой штукой?» - Гарри подумал о токаре времени.


Иван кивнул, и Рон подозрительно посмотрел на него и Гарри.


«Гермиона, должно быть, перепутала время. Она либо в библиотеке, либо в общей комнате.» - Сказал Иван, кладя столовые приборы. – «Давайте найдем ее.»


Через 20 минут они нашли Гермиону в общей комнате. Она сидела за столом и спала, положив голову на раскрытую книгу по Арифмантике.


Они сели по обе стороны от нее. Иван разбудил ее.


«Ч... что, Иван?» - Смущенно спросила Гермиона. Вздрогнув, она проснулась и дико огляделась. Потом она увидела Гарри и Рона. – «Пора идти? Какой у нас урок сейчас?»


«Гадание, но только через двадцать минут!» - сказал Гарри.


«Почему ты не пришла на урок чар?» - Странно спросил Рон. – «Иван сказал, что ты перепутала время, но я не понимаю.…»


«Что?! О нет!» - Гермиона пискнула, - «я забыла сходить на урок чар!”


«Но как ты могла забыть?» - Спросил Рон. – «Ты была с нами, и мы вместе чуть не дошли до класса, и Гарри может это доказать!»


Гермиона не обращала на него никакого внимания, и вместо этого причитала про себя – « я не могу поверить в это. Профессор Флитвик рассердился? Я помню, как Иван рассказывал мне об Акромантулах. Я думала о заклинании, которому он научил меня. Я думала об этом и я потеряла счет времени…»


«Ты выбрала слишком много уроков.» - Сказал Гарри, глядя на огромную книгу по Арифмантике, которую Гермиона использовала в качестве подушки. – «Я думаю, ты перегружена и это сломает тебя. Ты хочешь делать слишком много вещей одновременно…»


«Нет, не хочу!» - сказала Гермиона, убирая волосы с глаз и безнадежно озираясь в поисках сумки. – «Я просто ошиблась, вот и все! Я лучше пойду к профессору Флитвику и попрошу прощения!»


Она схватила сумку и выбежала из гостиной, Иван поспешил за ней.


«Не могу поверить, что я пропустила урок чар!» - Раздраженно сказала Гермиона и быстро пошла в кабинет профессора Флитвика.


«Я буду придерживаться своих слов, ты слишком сильно давишь на себя.» - Сказал Иван.


«Нет, я просто...» - Гермиона заколебалась, увидев, что Иван серьезно смотрит на нее. – «Знаешь, я просто хочу быть лучше!»


«Ты и так достаточно хороша. На мой взгляд, ты всегда самая лучшая.» - Иван достал из портфеля несколько кусков торта, специально предназначенных для Гермионы, и протянул их ей.


«Спасибо, Иван!» - Гермиона выглядела очень тронутой. Она подошла и обняла Ивана.


Затем она поспешила в кабинет профессора Флитвика.


Минут через десять она вышла обратно, выглядя крайне измученной.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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«Не могу поверить, что пропустила ободряющее заклинание!» - сердито сказала Гермиона. – «Держу пари, что это всплывет на наших экзаменах; профессор Флитвик намекнул на это!»


«Если необходимо, я могу помочь тебе попрактиковать это заклинание.» - Нетерпеливо сказал Иван.


«Спасибо, Иван!» - Гермиона перекинула сумку через плечо и вздохнула, выглядя очень подавленной. – «Ты мне очень помог. Без тебя, я действительно не знаю, что бы я делала. Я хотела бы попрактиковаться в этом заклинании, но у меня нет времени. Трудно представить, но я провела весь день на уроке гадания, глядя на хрустальный шар.»


На прошлой недели их класс учили гаданию на хрустальном шаре.


Иван был способен понять текущее настроение Гермионы. Для большинства волшебников, не обладающих талантом прорицания, невозможно было увидеть что-либо из хрустального шара.


Как сказала Гермиона, они зря теряли там время.


Следует знать, что талант предсказания, хотя и высоко ценится, очень редок и обычно передается по наследству.


Проще говоря, если среди предков не было провидцев, то ничего полезного не получишь от урока гадания.


По крайней мере, среди молодых волшебников, которых знал Иван, ни у кого не было такого таланта.


Учитывая давление на Гермионе из-за ее расписания, Иван был бы абсолютно согласен, если бы она отказалась от урока гадания. Он утешил ее несколькими словами. Через несколько минут Гермиона пошла в класс прорицания, и казалось, что она вот-вот достигнет своего предела.


Для нее, профессор Треллони была всего лишь лгуньей.


Для нее было совершенно невыносимо идти туда и слушать всю вторую половину дня чепуху профессора Трелони будучи под давлением нехватки времени.


Так что во время обеда, Иван не удивился, услышав, как другие третьекурсники Гриффиндора говорили о том, что Гермиона покинула класс прорицания после половины урока.


«Как обычно, профессор Треллони предсказывала, что Гарри умрет!» - Рон положил себе большую ложку картофельного пюре и принялся объяснять остальным, что произошло; он сморщил нос и начал все преувеличивать. - «Гермиона внезапно перебила Треллони и та сказала, что Гермиона не обладает качествами, необходимыми для благородного искусства гадания. Она сказала, что не помнит, чтобы когда-либо встречала такого бездарного студента,. Знаете, как отреагировала Гермиона?»


Все студенты первого и второго курсов покачали головами, и их лица были полны любопытства.


«Она помолчала пару секунд, потом вдруг встала.» - Рон попытался подражать тону Гермионы.


«Она сказала напрямую к профессору Трелони: - “я сдаюсь! Я ухожу!” Затем, к изумлению всего класса, она покинула класс прорицания. Это было действительно ХРАБРО, не так ли?! Я испугался ее, и, держу пари, профессор Трелони тоже была напугана. Она стояла, тяжело дыша, и плотнее запахивала свою тонкую шаль. Так все и произошло»


«Ну же, Рон! Профессор Трелони предсказала это. Она предсказала ее уход. Помнишь наш первый урок?! : - “На Пасху один из вас уйдет навсегда”» - перебила Рона Лаванда, сидевшая за длинным столом. – «Она уже предсказала это, не так ли?»


«В каком-то смысле она действительно все знает.» - Рон махнул рукой, недовольный что его перебили, добавив презрительно, - «пока речь идет о плохих вещах!»


«В этом вся прелесть гадания, предсказания опасности будущего, позволения избежать ее, не так ли?!» - Прошептала Лаванда, пытаясь убедить Рона.


Они обсуждали эту тему, и Иван спросил Гарри о местонахождении Гермионы.


«Не знаю, может, она сразу вернулась в гостиную. Уход прямо из класса, этот должно быть, было большим ударом для Гермионы.» - Сказал Гарри смущенно, - «нам лучше пойти и найти ее. Я осмелюсь сказать, что она, должно быть, очень расстроена сейчас…»


Гарри остановился, прежде чем закончил.


Гермиона вошла в Большой зал. Она совсем не выглядела грустной. Она была очень счастлива. Ее лицо было полно улыбок. Она улыбнулась и села на место, которое дали ей Иван и Гарри.


Из-за того, что произошло на уроке прорицания, почти половина студентов за столом повернулась, чтобы посмотреть на нее, надеясь узнать, что произошло после инцидента.


«Ты в порядке, Гермиона?» - Осторожно спросил Иван.


«Я в порядке, Иван!» - Гермиона выглядела очень счастливой. – «С начала семестра, я никогда не была в таком хорошем состоянии. Подумайте об этом, я могу наконец избавиться от профессора Трелони и бессмысленных уроков гадания и посвятить свое драгоценное время другим вещам.»


«Но ты ушла прямо из класса. Такого никогда не происходило раньше!» - Внимание Рона переключилось с Лаванды на Гермиону. – «Я имею в виду, если ты откажешься от гадания, что скажет профессор Макгонагалл?»


«Спасибо за заботу, я только что вернулась от профессора Макгонагалл.» - Гермиона достала расписание, и палочкой убрала урок гадания с ее расписания и легко ответила: - «Она очень поддерживает мое решение. С сегодняшнего дня мне больше не придется тратить время на гадание. Если вы тоже хотите сдаться, вы всегда можете высказаться, не беспокоясь о том, что скажет профессор Макгонагалл.»


«Это потому, что это ты!» - Прошептал Рон – «Если бы я бросил гадание, профессор Макгонагалл так бы меня раскритиковала, что мне прийдеться извиниться перед профессором Трелони, а потом она написала бы об этом матери.»


Отказавшись от гадания, Гермиона могла немного расслабиться.


Даже без гадания, она посешала больше предметов, чем кто-либо другой, но ее психическое состояние было намного лучше.


По сравнению с предыдущим днем, она улыбалась весь день, полная мотивации, без малейшего давления из-за учебы.


Для Гермионы учеба была счастьем. Однако, другие люди не были столь оптимистичны. Пасхальные каникулы не были особо расслабляющими. Поскольку приближался учебный год, второкурсники делали все больше и больше домашних заданий.


По словам Колина, у него никогда не было столько домашки.


На самом деле, не только на второкурсники, но и все молодые волшебники всей школы теперь проводили почти все свое время за учебой, и они проводили все больше и больше времени в общих комнатах и библиотеке. Некоторые студенты были близки к нервному срыву, хорошим примером того являлся Невилл.


В полдень последнего дня пасхальных каникул, Иван вошел в Гриффиндорскую гостиную, когда услышал в углу рев Симуса Финнигана.


«Они называют это праздником?» - Он бросил на Землю несколько волшебных книг. – «До экзаменов еще целая вечность, кого они обманывают?»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 288: Бесполезная Практика Полета


Из-за экзаменов в замке царило нервозное настроение.


Гарри и другие Гриффиндорские игроки в квиддич должны были каждый день координировать выполнение домашнего задания с тренировками, и также были вынуждены перенести всю свою энергию с охоты на Акромантул на саму школу.


Вдобавок ко всему, у них были бесконечные обсуждения тактики с Вудом.


Финал по квиддичу, Гриффиндор против Слизерина, в этом году состоится в первую субботу после Пасхальных праздников.


Слизерин опережал Гриффиндор в турнире ровно на 200 очков. Это означало, что Гриффиндору нужно было выиграть матч с большим разрывом, чем эта сумма, чтобы выиграть этот Кубок. Это также означало, что бремя победы в основном лежало на Гарри, потому что захват снитча давал 150 очков.


Каждый день за столом Иван слышал, как Вуд постоянно говорит Гарри: - «Итак, ты должен поймать его, только если мы опережаем их больше, чем на 50 очков. Только когда разрыв станет больше 50 очков, Гарри, или мы просто выиграем матч, но проиграем Кубок. Ты это понимаешь, не так ли? Ты должен поймать снитч, только если мы пятьдесят очков…»


«Я ЗНАЮ, ОЛИВЕР!» - Закричал Гарри. – «Ты говоришь мне это уже в двадцать третий раз!»


«Мы должны быть осторожны, Слизерин уже знает, что у тебя есть молния, и они, должно быть, разработали свою тактику.» - Вуд перевел разговор на их тактические решения для это й игры: - «мы должны будем набрать много очков в этой игре и победить команду Слизерина. Ты - ключ к этой игре, Гарри; мы должны быть на пятьдесят очков впереди.»


Таким был не один Вуд; Весь Гриффиндорский факультет в целом был одержим предстоящим матчем.


Гриффиндор не выигрывал Кубок по квиддичу с тех пор, как ушел легендарный Чарли Уизли.


Все гриффиндорцы надеялись выиграть этот матч, и просто не могли дождаться этого события.


Это было особенно очевидно, учитывая многочисленные стычки между Гриффиндором и Слизерином, между Гарри и Малфоем, и то, что произошло в матче Гриффиндора против Равенкло, это уже заставило Гарри нацелиться на сокрушительную победу над Малфоем перед всей школой.


Они тренировались день и ночь, пытаясь найти лучшее состояние команды.


Слизерин, напротив, тренировался гораздо реже, чем Гриффиндор, и выглядели достаточно мрачно, недобро глядя на Гарри и других игроков. Казалось, что они намеревались использовать другую “тактику”, чтобы выиграть этот матч.


Со временем, напряжение между двумя командами и их факультета достигло пика. Гарри было особенно плохо из-за этого.


Вуд уже распорядился, чтобы Гарри сопровождали всюду, куда бы он ни пошел, на случай, если Слизеринцы попытаются вывести его из строя.


Гарри больше беспокоился за свою "молнию", чем за свою собственную безопасность. Когда он не летал на нем, он надежно запирал его в шкафу и часто возвращался в гриффиндорскую башню во время перерыва, чтобы проверить, что она все еще там.


Также как Гарри и Гермиона, которые были очень заняты, Иван тоже был очень занят.


Вдобавок к напряженной учебной программе школы и продолжению исследовании магии в библиотеке, он также пытался найти способ проникнуть в логово Арагога.


Иван не добился большого прогресса в этом отношении.


Он не мог проникнуть туда напрямую, и никакая известная Ивану магия не могла помочь ему с проникновением в логово Арагога под взглядами сотен Акромантул и убить того никого не встревожив.


Он думал об этом снова и снова, и пришел к выводу, что было бы более целесообразно просто полететь туда.


Иван взял свой нимбус 2001 из-под кровати. Каждый день, когда у него не было занятий, он выходил на поле, чтобы попрактиковаться в полете.


Теперь юные волшебники часто видели, как команда Гриффиндора упражняется в квиддиче высоко в воздухе, в то время как Иван в одиночку летал на метле под ними.


Все указывали на поведение Ивана, гадая, что он делает.


Известно, что он всегда был в центре внимания молодых волшебников, особенно в этот щекотливый момент, когда должен был начаться финал по квиддичу, и поведение Ивана было слишком подозрительным.


Ходили слухи, что Иван был секретным оружием, которое готовила команда Гриффиндора. Слизеринцы считали это подозрительным, но они не осмеливались беспокоить Ивана, как они делали с Гарри и другими игроками. Как и Снейп, они теперь были безразличны ко всем действиям Ивана.


После долгой практики, страх Ивана перед высотой несколько уменьшился.


Даже если он не мог летать на уровне Гарри, он все же не был на своем прежнем уровне, когда он не мог просто сидеть на метле, не говоря уже о полете в воздухе.


Овладев некоторыми навыками полета, Иван все больше сомневался в возможности использовании метлы, чтобы проникнуть в логово Арагога.


Сражение с Акромантулами с метлой в руках, просто думая об этом, этот образ казался ему немного забавным.


Он не собирался смести там все что стояло на его пути. Он не мог просто влететь туда бездумно, проигнорировать все, а потом улететь обратно на той же метле. Шансы на успех такой операции были ничтожно малы.


Время шло, а Иван все никак не мог сдвинуться с места.


В ночь перед матчем, ему пришлось прекратить летную практику и полностью отказаться от подобного рода фантазий. Фактически, все обычные действия в Гриффиндорской общей комнате прекратились. Даже Гермиона отложила книги.


«Я не могу работать, не могу сосредоточиться.» - Нервно сказала она.


Было очень шумно. Фред и Джордж Уизли справлялись с давлением, будучи более громкими и буйными, чем когда-либо.


Оливер Вуд склонился над моделью Квиддичного поля в углу, подталкивая маленькие фигурки палочкой и бормоча что-то себе под нос. Анджелина, Алисия и Кэти смеялись над шутками Фреда и Джорджа.


Гарри и Рон сидели вместе, и оба избегали Гермиону и Ивана, всегда бормоча что-то тихим голосом, по-видимому, обсуждая матч который должен был состояться на следующий день.


Никому не было дела до предстоящего экзамена, равно как и до Акромантул и кентавров в Запретном лесу, только Иван все еще думал об этом время от времени, думая про себе, как он пробирается в опасное, мрачное логово Акромантула.


Каждый раз, когда Иван думал об этом, у него возникало ужасное ощущение, что что-то очень большое пытается выбраться из его желудка.


«Расслабься, Иван, не думай о кентаврах и Акромантулах.» - Гермиона закрыла книгу под рукой. – «Ты говорил мне раньше, чтобы я не слишком давила на себя, но то же самое верно и в отношении тебя. Что касается требований кентавров, мы можем подумать о путях вместе. Тебе не нужно делать все в одиночку.»


«Я знаю, я просто...» - сказал Иван.


«Давай же, Гарри нервничает еще больше, чем ты. Мы должны были утешить его раньше.» - Гермиона шла рядом с Иваном. – «Это время действительно не подходит для учебы, сосредоточиться просто невозможно.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 289: Клювокрыл и новый план


Иван и Гермиона подошли к камину и услышали, как Рон пытается успокоить Гарри.


«С тобой все будет хорошо!» - сказал Рон. – «У тебя есть молния!»


«Ага!» - Гарри кивнул, его желудок урчал. – «У меня есть молния, но Малфой ... …»


Гарри не казался очень уверенным. Прежде чем Иван и Гермиона успели что-либо сказать, Вуд внезапно встал и закричал: « Команда, пора спать! ”


Казалось, это был сигнал, который принес облегчение всем.


Внезапно вся общая комната опустела. Чтобы не потревожить остальных игроков, остальные ученики тоже вернулись в свои спальни пораньше.


Иван увидел, как Гермиона возвращается в спальню. Некоторое время он сидел один в пустой комнате отдыха, и его мысли перешли от предстоящего финала квиддича к Акромантулам.


Как раз когда он думал об этом, дверь в общую комнату открылась.


Колин, тяжело дыша, вошел в комнату, держа в руке толстую стопку бланков.


«Что это у тебя?» - с любопытством спросил Иван.


"Ты же знаешь, что в третьем году студенты должны добавить несколько уроков из выборочных курсов.» - Колин достал бланк и протянул его Ивану. – «Я только что вернулся из кабинета профессора Макгонагалл. Она изначально планировала прийти сама и объявить об этом. Но учитывая, что завтра финал по квиддичу, она сказала мне сначала показать всем бланки и рекламные материалы.»


Он подошел к доске объявлений рядом с камином, чтобы наклеить на нее большое объявление, и Иван увидел, что первая реклама это введение в класс прорицания.


После информации о профессоре Трелони и уроке гадания, в объявлении была изображена огромная черная собака, стоящая в тумане, как Анимагическая форма Сириуса, представляющая зловещий знак несчастья и бедствия.


Если бы он мог, Иван не хотел тратить время впустую на этот класс.


Но при мысли о недавних неприятных пророчествах, он передумал и решил подойти к профессору Трелони так близко, как планировал, чтобы он мог отслеживать подсказки и иметь дело с неопределенным будущим, которое было изменено его собственными руками.


«Какие курсы ты выберешь?» - Сказал Колин. – «Я только мельком взглянул. Есть много вариантов на выбор. Профессор Макгонагалл предложила нам тщательно все обдумать.»


«Я еще не думал об этом, но мне нужно на урок прорицания.» - Иван схватил перо со стола и сделал пометку перед классом прорицания.


«Ты выбрал класс прорицания!» - Изумленно переспросил Колин. – «Я думал, ты, как и Гермиона, всегда считал профессора Трелони лгуньей.”


«Большую часть времени, но нельзя отрицать, что в редких случаях, она выдает истинные пророчества, которые оказываются чрезвычайно важными. Вот почему я выбрал этот класс.» - Объяснил Иван – «И я должен признать, что в этом классе очень легко получить высокие оценки. Действительно ли ты видишь будущее или нет, просто продолжай предсказывать, что ты столкнешься с несчастьем. Профессор Трелони любит видеть этот аспект.»


«Я понятия не имел, но знаю, что Гарри тоже выбрал гадание. Поскольку вы оба выбрали его, в этом должна быть своя мудрость.» - Колин тоже нацарапал строчку на своем бланке и неуверенно спросил: -«Кстати, что еще выбрал Гарри?!»


Глядя на него, он, казалось, планировал выбрать те же классы, что и Гарри. Хотя они были хорошо знакомы, Колин по-прежнему был самым восхищенным сторонником Гарри среди всех молодых волшебников Хогвартса, и в некотором смысле даже более восторженным и настойчивым, чем Джинни.


«Забота о магических существах, Хагрид является профессором этого класса. Он всегда приносит каких-то странных волшебных существ на свои занятия.»


«Да, я слышал об этом!» - Резко повысив голос, сказал Колин – «Хагрид и его друг-монстр, Гиппогриф по имени Клювокрыл. Я читал статьи, которые вы с Гермионой написали, и в начале семестра он преподал Малфою хороший урок и сделал с ним то, что я всегда хотел сделать.»


«Гиппогриф!» - В мозгу Ивана вспыхнула вспышка света.


«Клювокрыл конечно хороший, но я надеюсь, что Хагрид не принесет его в класс. Он выглядит устращающе.» - Колин продолжал: - «я видел в книгах, что древние волшебники использовали этого летающего монстра для путешествий, и в Средневековой Европе была легенда, что на волшебники катались на Гип…»


Колин начал рассказывать Ивану легенду, которую он слышал в детстве о монстрах, вроде гиппогрифов, появляющихся в маггловском мире.


Иван был уверен, что Колин совершенно перепутал гиппогрифа с грифоном, потому что все существа в подобных легендах были грифонами, существами с львиными телами и острыми когтями, орлиными головами и крыльями.


Считалось, что грифон был результатом опасного магического эксперимента древних волшебников, и что они были намного опаснее гиппогрифов.


В последние годы, благодаря исследованиям магических биологов, появилась еще одна новая теория, что Грифон - это просто гибридный потомок Орлов и Львов, в то время как гиппогрифы являются гибридами грифонов и лошадей.


Однако доверие к этому заявлению очень низкое. Из исторических документов видно, что грифон всегда презирал лошадей, поэтому их спаривание было не очень вероятным.


В средневековом магическом мире была даже поговорка: «Не пытайся сопоставить грифона с лошадью, они не сопоставимы.». Поговорка использовалась когда кто делал несколько вещей которые противоречили друг другу.


Поэтому, как потомство комбинации этой пары, само существование гиппогрифа является символом чуда или любви.


Все это-чисто академические домыслы. Вряд ли в волшебном мире найдется хоть один живой Грифон, чтобы доказать это. Этот магический зверь, хоть и очень известное волшебное существо в истории, давно вымерло и осталось только в великих мифах и легендах.


Ивану не нужно было говорить об этом с Колином. Они не занимались научными исследованиями. Но Колин напомнил ему о клювокрыле и то, что с его помощью он мог бы добраться до логова Арагога.


В метле было много недостатков, таких как тот факт, что ее было хлопотно носить с собой, нестабильная работа, вызванная его плохой ездой, неспособность безопасно ухода после убийства Арагога и т.д. С Клювокрылом не было никаких проблем.


Гиппогриф обладал высоким уровнем интеллекта и мог понимать язык и выражения волшебника. Он смог бы доставить Ивана на территорию Акромантул, подождать наверху, а затем спуститься, чтобы забрать его, как только он закончит.


Более того, Клювокрыл обладал определенным уровнем атакующей мощи и мог помочь Ивану. В битве с Акромантулами, Ивану не придется беспокоиться о гиппогрифе.


Чем больше Иван думал о замене метлы на Гиппогрифа Клювокрыл, тем более осуществимой казалась эта идея.


Если бы не было слишком поздно, он хотел бы испробовать это прямо сейчас.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 290: Сны и Иллюзии


Иван всю ночь думал об этом.


В глубине души он испытывал непреодолимое желание ворваться в гнездо Акромантул, чтобы сразиться с ними, убить Арагога, доказать свою силу кентаврам, добиться их признания, пройти последнее испытание и получить то, что оставил Гриффиндор.


Мальчики часто отважны, всегда наслаждаются приключениями и сражениями.


То же самое было верно и для Ивана, хотя и не так верно, как для Гарри и Рона. Но он готовился к этому в течение последних нескольких месяцев, и даже подготовил несколько заклинаний черной магии для этого, с единственной проблемой, что он не мог найти хороший способ прийти к логову Арагога.


Теперь, все его проблемы были решены, и оставалось только само сражение.


Иван положил палочку под подушку и принял решение.


К тому времени, как он заснул, он снова оказался перед огромным логовом Арагога.


Перед ним были туманные купола из-за паутины и холодный влажный воздух.


Он сильно дрожал и не понимал, что произошло.


Последнее, что он помнил, было то, что он все еще лежал в своей теплой и удобной постели; как он мог внезапно прийти в это место, в глубины Запретного леса?!


Иван усилил бдительность. Он услышал странный голос, как будто кто-то говорил рядом с ним.


В следующую секунду Иван отчетливо услышал его, и в пещере перед ним раздался глубокий голос. Голос в бесконечной тьме, казалось, исходил из неведомых глубин Земли, непрерывно шепча, и Иван не мог ясно расслышать, что он говорил.


Он покачал головой. Это явно было логово Акромантул, но никого из них поблизости не было.


Кроме шепота в ушах, темный Запретный лес молчал, и все было очень необычно.


Следуя за голосом, он медленно спустился по пологому склону в темное логово и за огромной куполообразной паутиной увидел древние таинственные ворота из голубого камня с размытым знаком на них.


Если бы не было уверенности в том, что он происходил из маггловской семьи без каких-либо магических традиций или талантов, Иван начал бы задаваться вопросом, имел ли он пророческое происхождение, и был ли один из его предков легендарным мудрецом или провидцем.


Потому что этот сон был слишком реальным, достаточно реальным, чтобы испугать его.


Иван не знал, что ждет его за дверью. Он хотел спросить Арагога, но гигантский паук просто испарился.


«Нечего бояться, если это всего лишь сон,» - прошептал Иван, сосредоточившись на волшебных волнах вокруг него.


Он не сразу открыл каменную дверь, потому что вспомнил о старой волшебной книге, которую недавно читал, и странную магию, описанную в ней.


У Ивана возникла внезапная догадка, что он мог привлечь внимание неизвестного существа в логове Арагога в ночь несколько месяцев назад, когда он пошел за Питером Петтигрю и сжег логово Арагога.


Возможно, все, что он видел сейчас, было не просто фантазией; возможно, суть этого сна была не просто иллюзией.


В отличие от пророчества, этот сон мог быть созданием могущественного, неизвестного существа в глубине пещеры. Это существо возможно хотело, чтобы он увидел это. Возможно, все, что он увидит за этой дверью, было тем, что это существо желало чтобы Иван увидел.


Подумав об этом, Иван вдруг содрогнулся.


Возможность сотворить такое невероятное заклинание иллюзии, которое все еще действовало на него даже спустя месяцы, означало только то, что магическая сила этого неизвестного существа была даже сильнее, чем у Дамблдора. Возможно, именно поэтому Дамблдор не нашел это существо в глубинах Запретного леса.


Волшебное существо или волшебник, даже более могущественный, чем Дамблдор, Иван не смел больше думать об этом. Он не знал, что это за существо и что оно хочет сделать, но это определенно было не к добру.


Возможно, поэтому сила Арагога была далеко за пределами возможностей обычных Акромантул. Владелец голоса может быть источником его силы.


Теперь оно звало его, а не его слугу. Что оно хотело сделать?


Чем больше он думал об этом, тем больше начал бояться Иван. Объединив свои магические знания с магическими книгами, которые он недавно прочитал, он чувствовал, что его догадка очень правдоподобна. Ужасное неизвестное существо воздействовало на него с помощью магии.


Единственное, за что можно было быть благодарным, так это за то, что другая сторона застряла в логове Арагога, запечатанная за древней каменной дверью и неспособная выбраться.


Там должны быть чрезвычайно жесткие условия, которые должны быть выполнены, прежде чем выпустить его.


Любопытство убило кошку, Иван отбросил любопытство, которое только что пробудил, он подсознательно отступил назад, его внутренний инстинкт говорил ему, что независимо от того, что было внутри, ему нужно было держаться подальше, даже в иллюзии снов. Он также должен держаться подальше от каменной двери перед ним, подальше от логова Арагога, подальше от обладателя этого голоса.


В противном случае он столкнется с противниками и бесконечными проблемами, которые могут оказаться еще более трудными, чем Волдеморт.


Всегда найдутся способы удовлетворить кентавров. Не нужно было рисковать неизвестностью, просто чтобы убить Арагога и вступить в контакт с древним таинственным магическим существом.


Как только Иван собрался уходить, дверь из голубого камня перед ним внезапно открылась.


Тихий шепот стал отчетливее, и Иван, казалось, услышал, что говорит другая сторона. Затем он увидел пару кроваво-красных гигантских глаз, смотрящих на него из-за каменных ворот. Они были слишком большими, чтобы это было правдой, и в них не было эмоций.


Под большими кровавыми глазами была удушающая темнота.


Иван широко раскрыл глаза. Он поспешно поднял палочку, и прежде чем успел произнести заклинание, все начало расплываться, и он проснулся.


Он сидел в постели и задыхался, а все его тело покрывал холодный пот.


Было почти три часа ночи, и он чувствовал себя так, будто ему приснился кошмар, но все было очень странно, потому что он ничего не мог вспомнить.


В спальне было тихо и Иван почувствовал сильную жажду. Как можно тише он встал с постели и пошел налить себе воды из серебряного кувшина под окном. Он попытался вспомнить, что ему только что приснилось, но не смог ничего вспомнить. Он только смутно чувствовал, что сон был связан с логовом Арагога.


Иван покачал головой, стараясь не думать об этом.


Он подумал, что просто был слишком взволнован предстоящей битвой.


Он сделал глоток воды и посмотрел в окно. На площадке никого не было. Ни одно дуновение ветра не потревожило верхушки деревьев в Запретном лесу. Ива была неподвижна и выглядела невинно.


«В любом случае, если я пойду в логово Арагога и исследую его, все встанет на свои места!» - Сказал себе Иван.


Возможно, такое само-наставление сыграла свою роль. Он успокоился, и вернулся в постель, чтобы снова уснуть.


На этот раз он спал очень крепко и ничего не видел во сне.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 291: В преддверии финала


Как и Иван, Гарри тоже плохо спал в эту ночь.


Завтрашний финал по квиддичу давил на него слишком сильно, тем более что он был ключом к победе Гриффиндора, и Гарри видел свои сны.


Сначала ему приснилось, что он проспал, а Вуд кричал: - «Где ты был? Ты не пришел в начале матча, и нам пришлось использовать Невилла вместо тебя!»


Затем ему приснилось, что Малфой и остальная команда Слизерина прибыли на матч верхом на драконах.


Он летел с головокружительной скоростью, пытаясь избежать вспышек пламени изо рта дракона Малфоя.


Потом он обнаружил что его молния исчезла и появилась в руках Малфоя, который в свою очередь злобно смеялся, Гарри вздрогнул, он падал на землю и вот когда почти коснулся земли, он проснулся.


Прошло несколько секунд, прежде чем Гарри вспомнил, что матч еще не состоялся и что он все еще в безопасности своей постели.


Более того, команде Слизерина определенно не разрешат играть на драконах.


Он перевернулся на другой бок и заснул. С громким храпом Рона в ушах, Гарри свернулся калачиком в своем одеяле, его мысли постепенно расплывались.


На следующий день, Ивана немного клонило в сон, и Колин наконец полностью пробудил его.


«Мы должны поторопиться. Гарри и другие игроки уже ушли завтракать в Большой зал.» - Колин протянул Ивану халат. – «Я попросил Вики помочь нам занять два места рядом с Гарри. Я хочу пожелать Гарри удачи до начала матча.»


Иван некоторое время не реагировал, прежде чем понял, о чем говорит Колин.


Он кое-как оделся и поспешил вслед за Колином в Большой зал, который был очень оживлен, полон шума и аплодисментов.


Люди собрались вокруг Гарри и остальной команды Гриффиндора. Профессор Макгонагалл и Сириус тоже были там, и было даже много людей из Равенкло и Хаффлпафф, которые все давали свои наилучшие пожелания игрокам.


Колин поспешно втащил Ивана в комнату. Иван увидел, что Чо Чанг что-то шепчет Гарри, который, очевидно, покраснел, и просто кивнул.


«Доброе утро, Иван!» - Чо скоро заметила, что Иван только что подошел, и нежная улыбка появилась на ее лице.


Она еще не разговаривала с Иваном, и Луна, напевая странную легкую мелодию, подошла прямо к ним.


Увидев этого "лунатика", все подсознательно отступили на полшага.


Как всегда, никто не хотел к ней приближаться. Но Луна, казалось, не замечала этого. Она дала свое благословение Гарри, как и все остальные, а затем повернулась к Ивану, чтобы рассказать ему о том, с чем столкнулась этим утром.


«Эти существа любят находится в невидимости, но если ты готов помочь, я думаю, мы сможем их поймать. У моего отца есть очень полезное маленькое заклинание. Мы можем написать статью о процессе поиска и ловли Ракшпуртов и напечатать ее в последнем номере газеты,» - сказала Луна в трансе, с ожиданием в затуманенных глазах.”


«Это очень хорошая идея, Луна!»- Извиняющимся тоном произнес Иван. – «Но сегодня у меня другие планы. Я не смогу помочь тебе в поимке этих Ракшпуров!»


Как и планировалось прошлой ночью, Иван собирался использовать Клювокрыла, чтобы полететь в логово Арагога после квиддича.


Он надеялся, что Гарри сможет выиграть матч, так как под такой шумок никто не заметит, что он собирается сделать.


Иван мягко похлопал Гарри по плечу, и тот неохотно улыбнулся.


Иван обернулся и увидел Гермиону, машущую ему в углу. Он поспешно подошел к ней.


«Кроме Снейпа и факультета Слизерин, почти все поддерживают Гриффиндор.» - Гермиона уставилась на Гарри и толпу вокруг него. – «Я могу понять их настроение, но они оказывают давление на Гарри. Знаешь, в сегодняшнем матче он должен следить за снитчем, и только когда Гриффиндор опережает Слизерин более чем на пятьдесят очков, он может его поймать.»


«Успокойся, Гермиона, ты начинаешь говорить, как Вуд!» - Иван наполнил свою тарелку с самой быстрой скоростью.


«Неужели?» - Изумилась Гермиона. Как только Иван собрался что-то сказать, ее внимание быстро переключилось на Гарри.


Церемония приветствия длилась недолго, и Вуд быстро велел всем разойтись, чтобы дать членам своей команды время позавтракать.


За длинным столом он провел весь завтрак, уговаривая свою команду поесть, сам ни к чему не прикасаясь.


Затем он поспешил на поле, прежде чем кто-либо закончил, чтобы они могли получить представление об условиях.


Когда Гарри и другие члены команды выходили из Большого зала, все снова зааплодировали.


За длинным столом Слизерина, сидевшие там наоборот громко освистали Гарри. Но Малфой тут неучаствовал. Он нервно сидел на своем месте, бледнее обычного.


Предстоящий финал квиддича был испытанием для всех участников.


Так же, как и в матче между Гриффиндором и Равенкло более месяца назад, когда игроки отправились в раздевалки, чтобы переодеться, другие волшебники бросились к зрительским местам, надеясь получить хорошее место.


Этот финал явно отличался от всех предыдущих матчей по квиддичу. Кроме студентов Слизерина, все остальные явно поддерживали Гриффиндор.


По предложению Ивана, Сириус приготовил много алых флагов и футболок со Львом Гриффиндора, а другие молодые волшебники с энтузиазмом подготовили знамена с лозунгами, такими как “Вперед, Гриффиндор! и " Львы идут за Кубком!”


Теперь, если посмотреть вниз с воздуха, можно было увидеть алый океан.


Три четверти толпы были в Алых футболках и кричали «Гриффиндор!».


Самым заметным был гигантский щит позади гриффиндорской аудитории, на которой была яркая, постоянно меняющаяся цветная анимация гриффиндорского Льва, бегущего по зеленой лужайке, игроки, Бладжеры и Квоффл, вращались и летали вокруг него. Внезапно появилась маленькая серебристо-белая змея и попыталась остановить ее, но Лев подскочил с непреодолимой силой, укусил золотой снитч в воздухе и просто растоптал серебряную змею.


Серебряная змея не могла и шевельнуться, и в следующую секунду весь узор превратился в великолепный фейерверк.


«ПОБЕДИЛ ГРИФФИНДОР!» - Большие лозунги появились после, привлекая всеобщее внимание.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 292: Большой Рекламный Щит


За красочным слоганом «ПОБЕДИЛ ГРИФФИНДОР!» был логотип волшебной газеты Хогвартса и нескольких других магазинов.


Этот сверкающий рекламный щит был установлен на самой высокой точке, примерно в треть размера гриффиндорского стенда, и он привлек изумленные глаза всех молодых волшебников, прежде чем игроки вошли на поле.


Рекламный щит был предложением и задумкой Ивана, но его создание было полностью достижением Сириуса. Никто не знал, сколько усилий он к этому приложил. Последняя часть рекламного щита была далеко за пределами воображения Ивана.


На самом деле, для того, чтобы вышеприведенный шаблон сохранялся, требовалось не только большое количество стабильной магической поддержки, но и специальные материалы для изготовления рекламного щита.


Все это было очень дорого. Такой большой рекламный щит определенно нуждался в большом количестве галеонов.


Хотя инвестиции были недешевыми, достигнутый эффект был очевиден для всех.


Все слизеринцы выглядели бледными и обиженно смотрели на гриффиндорский стенд.


Они также сделали некоторые приготовления. За слизеринскими воротами двести человек были одеты в зеленое; серебристая змея Слизерина блестела на их флагах.


Однако по сравнению с окружающим алым океаном эти приготовления были убогими.


В самом первом ряду сидел профессор Снейп, одетый в зеленое, как и все вокруг него, и очень мрачно смотрел на стенд.


Иван и Гермиона вошли на трибуны, и она проявила большой интерес рекламному щиту.


«Как вы с Сириусом это сделали?» - с любопытством спросила она. – «До сегодняшнего дня я даже не замечала, что вы готовите такое.»


«Вся работа была проделана Сириусом. Я отвечал только за идею. Меня вдохновила профессиональная игра маггловских команд,» - объяснил Иван. – «Я чувствовал, что могу представить некоторые вещи должным образом. Несколько компаний, которые работали с волшебной газетой Хогвартса, также были готовы спонсировать ее. Первоначально мы намеревались инвестировать в одноразовый рекламный щит, чтобы окружить весь край трибун, но профессор Макгонагалл не согласилась с этим, она посчитала, что это будет слишком коммерческим, поэтому пока мы сделали только этот рекламный щит.»


«Это просто потрясающе. Сколько магии вы вложили в это?» - С интересом спросила Гермиона. – «Но профессор Макгонагалл права. Эти вещи действительно не подходят духу школьных соревнований по квиддичу.»


«Чтобы заставить эти узоры двигаться, за последние два месяца Сириус использовал более трехсот магических заклинаний. Чтобы поддержать Гарри, он очень хотел сделать это.» - Иван достал футболки, которые только что раздали у двери, и протянул их Гермионе. – «Все сторонники Гриффиндора должны носить это. Все думают, что футболки могут принести удачу.»


«Футболки приносят удачу?» - Гермиона помолчала и улыбнулась. – «Это первый раз, когда я слышу такое»


Возможно, Иван был слишком близко, Гермиона вдруг поняла что-то и резко остановилась.


«Эта футболка, я могу помочь тебе ее надеть?» - Иван собрался с духом и спросил:


«Конечно!» - Лицо Гермионы покраснело.


С согласия Гермионы, Иван неловко помог ей надеть футболку.


Глядя на Ивана, Гермиона счастливо улыбалась. В алой футболке она выглядела очень удивленной и взволнованной.


Иван почувствовал, что краснеет, и его сердце подпрыгнуло.


Он услышал взрыв смеха позади себя. Он обернулся и увидел Джинни и нескольких других девушек, которые шли за ними, улыбаясь, болтая и глядя на них.


К тому времени, как Ивану и Гермионе удалось протиснуться сквозь толпу и добраться до Рона и Колина, которые заняли им места, команда уже начала выходить.


Они только сели на свои места и услышали, как комментатор Ли Джордан кричал: - «а вот и гриффиндорцы! Посмотрите на их состав: Поттер, Белл, Джонсон, Спиннет, братья Уизли и Вуд. Чуть ли не единогласно признанная лучшей Квиддичной командой Хогвартса за последние несколько лет…»


Комментарии Ли утонули в потоке " БУ " со слизеринского конца.


«А вот и Слизеринская команда во главе с капитаном Флинтом. Он сделал некоторые изменения в построении и, кажется, собирается использовать размеры над мастерством…»


Услышав его комментарии, слизеринцы засвистели громче.


Иван, однако, подумал, что Ли прав. Он прищурился и увидел игроков Слизерина на поле. Малфой был самым маленьким человеком в команде, остальные были высокими и большими. Все они были размером с Краббом и Гойлом.


После того как капитаны обеих сторон пожали друг другу руки, четырнадцать метел взмыли в воздух, и свист мадам Хуч затерялся в реве толпы.


Иван увидел, что Гарри идет впереди, но Малфой не погнался за ним. Вместо этого он сел на метлу и полетел в противоположном направлении, ускоряя полет в поисках Золотого снитча.


В двух таймах шансы обоих игроков составляли 50%, что было очень плохо для Гарри с его Молнией и команде Гриффиндора, которые отстали в общем зачете.


Гарри не колеблясь развернул метлу на другую половину поля и поспешил за Малфоем, мешая ему в силу своего преимущества в скорости.


«И Гриффиндор ведет игру, Алисия Спиннет из Гриффиндора с Квоффлом, направляется прямо к слизеринским воротам и хорошо идет, Алисия! ААх, Нет ... Кваффл перехвачен Уоррингтоном, Уоррингтон из Слизерина разрывает поле ... БАМ!!! Хорошая бладжерская работа Джорджа Уизли, Уоррингтон роняет Квоффл, его поймал ... Джонсон, Гриффиндор снова во владении, давай, Анджелина, это Бладжер! ОНА ЗАБИВАЕТ! ДЕСЯТЬ НОЛЬ В ПОЛЬЗУ ГРИФФИНДОРА!”


Объяснение Ли Джордана было очень страстным. Он крикнул в тишине толпы: - «молодец, Анжелина, какая хорошая девочка!»


Прежде чем кто-либо успел среагировать, Алисия снова схватила мяч. Она ловко обошла вратаря и отправила мяч в створ Слизеринских ворот. Двадцать ноль.


Тактика Вуда сработала, и Гриффиндор взял на себя инициативу над Слизерином на табло в силу превосходства, полученного благодаря тяжелым тренировкам.


Выступление всех было невероятным. Квоффл всегда был на стороне гриффиндорцев, и Вуд отбил почти все мячи.


Темп игры был очень быстрый. Менее чем через десять минут Гриффиндор был на 50 очков впереди. С этим все зависело от выступления Гарри. Если ему удастся поймать золотой снитч раньше Малфоя, то кубок по квиддичу в этом году будет принадлежать Гриффиндору.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 293: Финал


Если Гриффиндор выиграет, их команда войдет в историю как легенда.


Для Гарри и остальной команды, победа в Кубке по квиддичу принесет славу, гарантируя, что их будут помнить, и их подписи будут сохранены в зале трофеев.


Это почти самая высокая честь, которую может получить школьный волшебник. В конце концов, не каждый молодой волшебник может выиграть специальную награду за вклад в магию, как Волдеморт.


Конечно, Иван был исключением.


Мало того, что он получил специальную награду за вклад в магию в первый же год обучения в школе, он побил рекорд и стал самым молодым волшебником в истории, оставившим свой след в трофейном зале.


Не так давно, он также получил орден Мерлина второй степени.


Во всяком случае, его семья не знала, что представляет собой орден Мерлина второй степени, а сам Иван не ценил это вообще. Из-за этой медали, отношение Филча к Ивану было удивительно уважительным.


Иван был исключением. Не у всех была возможность и сила сражаться против Волдеморта, Василиска, дементоров и злых темных волшебников, будучи просто студентами. Для обычных студентов, Кубок по квиддичу был единственным шансом войти в зал трофеев.


Особенно учитывая, что после семи лет простоя, Гриффиндор снова мог выиграть Кубок по квиддичу и Вуд заканчивает школу, победа в этом матче была особенно значимой.


Игра все еще продолжалась, и теперь все внимание было сосредоточено на Гарри. Видимо, он это понял. После того, как Ли объявил, что Гриффиндор лидирует на 50 очков, Гарри отказался от преследования Малфоя и полетел в небо один в поисках Золотого снитча.


Малфой погнался за ним и выглядел немного тревожным.


На поле, Анжелина прилагала огромные усилия и добивалась больших успехов.


Она ударила кулаком воздух, когда парила в конце поля; алое море внизу кричало от восторга.


Как раз в этот момент произошел несчастный случай.


Без всякого предупреждения, Маркус Флинт из Слизерина внезапно бросился к Анжелине так быстро, как только мог, как гигантское пушечное ядро покидающее пушку, и почти сбросил Анжелину с ее метлы.


Когда толпа внизу засвистела, Флинт пожал плечами и объяснил в преуменьшении – «Извините, не увидел ее»


Похоже, это был сигнал. Фред был очень недоволен нападением на Анджелину.


Мгновение спустя он ударил Флинта дубинкой по затылку.


Нос Флинта врезался в ручку метлы и начал кровоточить.


«Довольно!» - завопила мадам Хуч, проносясь между ними. – «Штрафной удар Гриффиндору за неспровоцированное нападение на Преследователя! Штрафной выстрел Слизерину за умышленное подвержение опасности их преследователя!»


Наказание миссис Хуч не остановило гнев обеих сторон, и просто ухудшило ситуацию, или, точнее, это был план действий Слизерина, они начали использовать различные оправдания, чтобы нападать на гриффиндорских игроков.


Все были очень злы на то, что делал Слизерин.


Рон кричал на Флинта, Гермиона хмурилась и хотела остановить его, когда они услышали, как Ли Джордан кричит – «ЧЕРТ, ВЫ ГРЯЗНО ИГРАЕТЕ, ЧИТЕРЫ…»


«Джордан, если ты не можешь комментировать беспристрастно...» - Профессор Макгонагалл остановилась, сказав это.


«Я говорю, как есть, профессор!» - сказал Ли Джордан – «посмотрите на действия этих ребят. Это действительно отвратительно.»


Действительно, это была самая грязная игра, которую Иван когда-либо видел.


Из-за частых фолов Слизерина, разрыв быстро сократился.


Они прибегали к любым средствам, чтобы взять Квоффл. Бол ударил Алисию дубинкой и сказал, что принял ее за Бладжера. Однако Анжелина была главной их мишенью…


Слизеринцы были сильнь, как медведи и хватались за любую возможность броситься на Анджелину, надеясь сбить ее с метлы.


Перед лицом провокации Слизерина, Фред и Джордж не отставали. Фред махал дубинкой вокруг Алисии и Анджелины, чтобы защитить их обоих. Джордж в ответ ударил Бола локтем в лицо.


Но это не сработало. Флинт и Деррик воспользовались отсутствием Фреда и Джорджа, чтобы атаковать обеим Бладжерами Вуда. Один за другим они попали ему в живот.


Вуд перевернулся в воздухе, сжимая метлу, совершенно запыхавшийся.


Мадам Хуч была вне себя и накричала на Флинта и Деррика. – «НЕ НАПАДАТЬ НА ВРАТАРЯ, ЕСЛИ КВОФФЛ НЕ НАХОДИТСЯ В ЗОНЕ ПОРАЖЕНИЯ! Очки Гриффиндору»


Наказание не волновало Слизерин, им было все равно, и они во всю использовали это преимущество, чтобы сократить разрыв между двумя сторонами.


Игроки Гриффиндора явно не были готовы, и тактические и тренировочные планы Вуда никогда не предполагали, что такое произойдет.


И они не могли отказаться от игры; они могли только сжать зубы и продолжать.


Волна гнева на аудитории достигала пика, и Рон и несколько других мальчиков даже хотели броситься к противоположной трибуне и преподать Слизеринцам урок.


К счастью, Гриффиндор все еще был на шестидесять очков впереди, и они могли получить Кубок, пока Гарри поймает золотой снитч!


В воздухе Гарри почти чувствовал, как сотни глаз следят за ним, когда он парил над полем. Он летел выше всех, и Малфой мчался за ним.


Все напряжение перед началом игры исчезло. Он был в лучшем состоянии, чем когда-либо прежде. Пролетая мимо трибун Равенкло, он увидел золотой снитч, сверкающий в 20 футах над ним.


Гарри набрал огромную скорость; ветер ревел в его ушах.


Он протянул руку и хотел дотронуться до золотого снитча, но в этот момент молния внезапно замедлилась!


Гарри в ужасе огляделся.


Он увидел, как Малфой бросился вперед, схватил молнию за хвост и потянул назад.


«Что ты делаешь?» - Гарри был достаточно зол, чтобы ударить Малфоя, но не мог дотянуться до него.


Малфой тяжело дышал, пытаясь удержать молнию, но его глаза злобно сверкали. Он добился того, чего хотел. Снитч снова исчез.


«Пенальти! Пенальти от Гриффиндора! Я никогда не видела такой низкой тактики!» -Завизжала мадам Хуч, подбегая к тому месту, где Малфой скользил обратно на свой нимбус две тысячи один.


«АХ ТЫ ЧИТЕРСКИЙ УБЛЮДОК!» - Ли Джордан выл в мегафон - "ТЫ ГРЯЗНЫЙ ЖУЛ…”


Ли Джордану не нужно было останавливаться; профессор Макгонагалл даже не потрудилась отчитать его.


Она пригрозила пальцем в сторону Малфоя, ее шляпа упала, и она тоже накричала на него яростно.


Сириус рядом с ней был в еще большей ярости и, не говоря ни слова, вытащил палочку. Красный свет полетел прямо на Малфоя. Никто не знал, что это за проклятие.


Такое поведение было явно нелогичным, но в стиле Сириуса.


Все зрители хрипло закричали. Они увидели, как заклинание Сириуса было заблокировано серебряным светом в воздухе, и они столкнулись друг с другом в ярком свете. Это была магия Снейпа, и он вызывающе посмотрел на Сириуса с мрачной улыбкой на лице.


Профессор Макгонагалл была очень удивлена тем, что они сделали. Она быстро остановила Сириуса и сказала ему не делать больше резких движений.


Это неожиданное событие позволило игре двигаться дальше. По указанию мадам Хуч, Алисия исполнила пенальти.


Но она была так зла, что промахнулась на несколько футов.


Команда Гриффиндора теряла концентрацию, и слизеринцы, в восторге от фола Малфоя и сильного выступления Снейпа становились все более вдохновленнымию


Вся их команду стала летать выше и быстрее.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 294: Слезы Сириуса


Ситуация на поле начала меняться и команда Слизерина постепенно начала получать преимущество.


«Слизерин во владении, Слизерин направляется к цели ... Монтегю забивает!» - Ли Джордан застонал. – «О нет! Семьдесят - двадцать, Гриффиндор лидирует в настоящее время, но ситуация очень плохая. Если мы не сможем принять контрмеры, я боюсь…»


«ПРОКЛЯТЫЙ СЛИЗЕРИНЕЦ, ПРЕЗРЕННЫЙ МАЛФОЙ!» - Рон махнул рукой и сердито закричал. – «Если Гриффиндор проиграет, я не позволю Малфою уйти целым и невредимым. КЛЯНУСЬ, Я СДЕЛАЮ ЭТО.…»


Очень редко можно было увидеть Гермиону, не спешащую помешать Рону отругать Малфоя.


В это время, она нервно смотрела в небо, крепко держа Ивана за руку.


Иван не стал напоминать ей, что она не должна так беспокоиться, потому что он тоже волновался и сосредоточил все свое внимание на фигуре Гарри в воздухе.


В воздухе, Гарри и Малфой переплелись, и ни один из них не отступал. Их метлы и колени продолжали бить друг друга.


Гарри, казалось, был уверен, что независимо от того, что Малфой сделает, его это не остановит.


«Исчезни, Поттер!» - Крикнул Малфой в отчаянии, когда попытался повернуться и обнаружил, что Гарри блокирует его.


Гарри ничего не сказал; тот факт, что Малфой схватился за хвост его молнии, очень разозлил его.


Теперь он был полон решимости выиграть битву против Малфоя и прямо пойти на его в физическом противостоянии.


Этот шаг значительно превзошел ожидания Малфоя и сделал его неспособным что-либо сделать.


В Квиддичных матчах, искатели редко входят в физический контакт с другими игроками, не говоря уже о таком интенсивном противостоянии, как сейчас.


Единственное требование команды от искателя состоит в том, чтобы он имел самую быструю скорость и лучшие навыки маневрирования на метле. Чтобы поддерживать скорость, искатель должен быть худым.


Теперь, безрассудное столкновение Гарри было беспрецедентно в официальных соревнованиях, поэтому было нормально, что Малфой не мог адаптироваться.


Хотя сам Гарри был очень худым, он сжал зубы и продолжил упорствовать. В этом аспекте, он был намного сильнее Малфоя, который был слабовольным.


Неудивительно, что после нескольких высокоинтенсивных столкновений, Малфой быстро проиграл, он выглядел растерянным, быстро пошел вниз, ища помощи у других игроков.


Но никто не мог ему помочь.


За минуту до быстрого спуска Малфоя, Анджелина снова схватила мяч.


Каждый игрок Слизерина, кроме Малфоя, мчался по полю к Анджелине, включая хранителя Слизерина. Они все собирались блокировать ее, но казалось, что они использовали эту возможность, чтобы полностью закончить с ней.


Малфой быстро шел вниз, и Гарри продолжал преследовать его, используя самую быструю скорость.


Два человека, как два падающих метеора, неслись к Слизеринцам один за другим.


Чтобы избежать падения Малфоя и Гарри, команда Слизерина быстро разошлась, Малфой столкнулся с Дерриком, и они вместе скатились на землю.


Все произошло так быстро, что никто не понял, что произошло.


Слизеринцы были ошеломлены и не могли поверить в происходящее. Они видели только, как Малфой нападает на членов своей же команды.


Гарри в последнюю минуту поднял молнию и быстро вскарабкался наверх.


Из-за него и Малфоя, Слизеринское окружение было нарушено, и путь Анджелины был свободен.


«ОНА ЗАБИВАЕТ! ОНА ЗАБИВАЕТ! Гриффиндор лидирует 80 на 20!» - Взволнованно закричал Ли Джордан.


В то же время Гарри, который только что вернулся на середину поля, заметил золотой снитч, всего в нескольких футах над травой внизу.


Малфой, который только что упал с воздуха, был очень близко к нему, но он еще не нашел его. Они с Дерриком обвиняли друг друга.


Гарри опустил молнию, все заметили его движения, а затем заметили золотой снитч, парящий над травой.


Слизеринцы быстро окрикнули Малфоя, который был ошеломлен. А потом жадность и экстаз вспыхнули на его лице. Теперь он был гораздо ближе к Золотому Снитчу, чем Гарри.


Он также начал ускоряться. Малфой никогда не был так близок к победе, как сейчас.


Если бы он смог поймать золотой снитч раньше Гарри, он стал бы героем Слизерина, и он был бы лучшим…


На шумном стадионе воцарилась полная тишина, и все уставились на Гарри и Малфоя.


Иван заметил, что ноги Гарри были оттянуты назад, постоянно подгоняя молнию, и он постепенно догнал Малфоя.


Бол атаковал его Бладжером, и Гарри прижался к ручке метлы.


Он мчался так быстро, что можно было разглядеть только тень. Он уже был у лодыжек Малфоя, и в мгновение ока сравнился с ним.


В последний момент Гарри рванулся вперед и оба руки отпустили метлу. Как в рекламном щите, сделанном Сириусом, Гарри бросился вперед, как лев, убрав обе руки от метлы. Он отбросил руку Малфоя в сторону и…


Он вышел из пике, подняв руку, и стадион взорвался.


Гарри парил над толпой со странным звоном в ушах.


Крошечный золотой мячик был крепко зажат в его кулаке, безнадежно трепеща крыльями.


«Да!!!»


Гриффиндор выиграл матч!!!


Иван последовал за всеми на середину поля, и вся команда Гриффиндора полетела вниз, обнимая друг друга.


Все плакали от волнения.


«Мы выиграли Кубок! Мы выиграли Кубок!» - Вокруг него раздавались радостные возгласы и крики, и все говорили хриплым голосом.


Малфой долго сердито смотрел на Гарри, прежде чем уйти со Слизеринцами, и все Квиддичное поле превратилось в алое море.


Сегодня должен был состояться фестиваль Гриффиндора. Волна за волной Алые болельщики переливались через барьеры на поле, и бесчисленные руки сыпались на спины игроков.


Иван не стал подходить к команде, как все остальные. Он остановился на краю поля. Сириус тоже стоял там один, его лицо было полно радости.


"Этот матч был более захватывающим, чем любой другой, который я помню. Гарри играл очень хорошо. Он отличный искатель, лучше, чем его отец!» - Прошептал Сириус Ивану, он вытер глаза тыльной стороной ладони, и его голос был немного хриплым. – «Да, да, Гарри вырос, и Джеймс может спать спокойно…»


Хотя он и пытался сдержаться, слезы все равно не могли не пролиться.


На самом деле, это был первый раз, когда Иван видел, как Сириус плачет. Даже когда он поймал Питера Петтигрю и объяснил Гарри правду об инциденте, он не плакал. Иван подумал, что такой храбрый волшебник, как Сириус, никогда не заплачет.


Потому что он был бесстрашен, преданным верным другом, и его единственный лучший друг умер из-за него, ничто больше не могло тронуть его сердце…


Даже если тринадцать лет назад у него были слезы по дороге в Азкабан, сейчас они должны были высохнуть.


Но сегодня Сириус плакал, как и другие волшебники, которые были счастливы выиграть Кубок по квиддичу.


На мгновение Иван ощутил одиночество и уют Сириуса. У него было чувство, что по мере того, как Гарри рос, этот герой медленно старел.


Раньше Иван не знал, как убедить Сириуса не винить себя. Может быть, сегодняшнее выступление Гарри сможет развязать этот узел и помочь ему избавиться от бесконечного самообвинения…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 295: Полет Клювокрыла


На поле, толпа взвалила Гарри и других игроков на плечи.


Все повели их к трибуне. За пределами толпы, Хагрид размахивая огромным алым венком, который Иван специально приготовил для него, кричал: - «Ты победил их, Гарри, Ты победил их! Подожди, я расскажу Клювокрылу об этом!»


Рядом с ним, возбужденный Перси прыгал, как сумасшедший.


Из-за того, что они были так взволнованы, все вообще не задумывались об обычном этикете.


В отличие от Сириуса, который втайне утирал слезы, профессор Макгонагалл рыдала больше всех, вытирая глаза огромным гриффиндорским флагом.


Дамблдор, который не появлялся до окончания матча, улыбался и держал в руке огромный кубок, и никто не знал, когда и как он пришел на поле.


Вуд всхлипнул, взял Кубок и, подняв ее в воздух, передал Гарри.


Кубок передавался между каждым членом команды, а затем всеми студентами Гриффиндорского факультета.


Колин держал камеру рядом с собой и отчаянно нажимал на затвор. Когда кубок подошел к нему, он был так взволнован, что чуть не упал в обморок. Он попросил других людей сфотографировать себя, но не в одиночку, он попросил Ивана встать с ним.


Колин часто рассказывал истории об Иване, и его брат стал преданным поклонником Ивана. Эту фотографию он собирался отправить ему в подарок.


После этого, Иван также попросил Колина сделать несколько снимков для него и Гарри, Рона и Гермионы.


Хотя он не слишком заботился о таких вещах, слова Колина просто напомнили ему, что эти фотографии могут быть использованы в качестве подарков.


С тех пор как Иван поймал Питера Петтигрю и его опыт спасения Сириуса был опубликован в "Ежедневном Пророке", у него было много поклонников, подавляющее большинство из которых были молодыми волшебниками, или такими как младший брат Колина, который еще не достиг школьного возраста.


Многие люди стали писать ему регулярно, посылая поздравительные открытки на Рождество. Однако большинство из них были просто захвачены моментом. Через несколько месяцев, поскольку Иван не ответил ни на одно из писем, они постепенно перестали посылать ему письма.


Единственным исключением была десятилетняя девочка из Франции, Габриэль Делакур, которая писала ему два письма в неделю, независимо от того, отвечал Иван или нет. В дополнение к полным трем листам текста каждого письма, в нем также бывали рисунки, фотографии и некоторые небольшие подарки для Ивана. Эта настойчивость заставила устыдиться даже Ивана.


Поэтому, когда Колин сказал, что пошлет фотографию брату в подарок, Иван подумал о Габриэль.


Хотя сегодняшний матч не имеет к нему никакого отношения, он решил познакомить с ней своих друзей.


Празднование победы Гриффиндора продолжалась в течение длительного времени. В дополнение к профессору Макгонагалл, Сириусу и Хагриду, многие студенты факультетов Равенкло и Хаффлпаффа пришли в общую комнату Гриффиндора, чтобы присоединиться к ним.


Иван увидел Седрика и Чо, но не видел Луны.


По словам других людей, она даже не ходила смотреть матч, но искала несуществующих животных в замке.


Иван вспомнил, что сегодня утром Луна пригласила его пойти с ней, хотя он не был заинтересован в этом, это было хорошим предлогом уйти.


Он вышел из гостиной, где проводилась вечеринка, делая вид, что ищет Луну. Иван направился прямо к полю перед замком. Он только что спросил Хагрида о Клювокрыле, и тот сказал, что Клювокрыл был скован снаружи хижины.


Иван не собирался заходить слишком далеко. Он просто собирался попрактиковаться, чтобы посмотреть, можно ли прокатиться на клювоклыле и проникнуть на территорию Акромантул.


Если это возможно, он должен будет разработать подробный план. По крайней мере, он должен был сказать об этом Сириусу и попросить его о помощи.


Конец семестра был не за горами, и время уже истекало. Если все пройдет так, как в книгах, Волдеморт восстановит свои силы в это время в следующем году и снова вернется. Хотя сюжет уже был изменен Иваном, никто не мог предсказать, что произойдет.


Даже без помощи Питера Петтигрю, Волдеморт не собирался просто оставаться в тени албанского леса, ничего не делая. Новое предсказание профессора Трелони было очень тревожным.


Имея это в виду, Иван должен был действовать.


Как он и думал, он поспешил к хижине Хагрида.


Клювокрыл был привязан к фруктовому дереву за тыквенной грядкой, его огромные крылья были плотно сложены по обе стороны тела.


Когда Иван подошел, Клювокрыл наслаждался тарелкой с дохлыми хорьками, что было его любимой едой.


Услышав шаги, Клювокрыл поднял голову и свирепо уставился на Ивана своими оранжевыми глазами.


Обнаружив знакомого человека, он вновь сосредоточил свое внимание на еде перед собой. Он щелкнул зубами и выплюнул на Землю несколько костей хорька.


Иван подошел к Клювокрылу и развязал веревку. Хотя он никогда раньше не ездил на Гиппогрифах, он знал, как ими управлять. Он слышал, как Хагрид, Гарри и Гермиона говорили об этом бесчисленное количество раз.


Прежде всего, он должен был смотреть монстру в глаза, чтобы завоевать его доверие.


Хитрость заключалась в том, чтобы не моргать и не закрывать глаза, иначе Гиппогриф засомневается и подумает, что он не честен.


Получив самое основное доверие, он должен был проявить к нему уважение.


Самый простой способ - поклониться и использовать вежливые слова. Если Гиппогриф ответит на приветствие, он сможет прикоснуться к нему и оседлать его.


Это не казалось слишком сложным, тем более что Иван и Клювокрыл уже были хорошо знакомы друг с другом, что значительно упрощало весь процесс.


Иван стоял рядом с Клювокрылом и смотрел в его пугающие оранжевые глаза.


Он встал, покачал большой волосатой головой и с любопытством посмотрел на Ивана, не зная, что тот собирается делать.


Иван слегка поклонился, и Клювокрыл посмотрел на него. Через несколько секунд Гиппогриф согнул чешуйчатые передние колени и тоже поклонился.


Успокоившись, Иван подошел, поставил ногу на крыло Клювокрыла, забрался ему на спину и сел позади.


Все вокруг Ивана было покрыто длинными красивыми темно-бордовыми перьями, которые казались очень теплыми и удобными.


Клювокрыл встал и озадаченно посмотрел на Ивана.


«Слушай, приятель!» - Иван нежно погладил Клювокрыла по голове. – «Я хочу попасть на территорию Акромантул, прямо в глубь Запретного леса. Там есть огромный склон без деревьев. Ты понимаешь, о чем я говорю?”»


Клювокрыл все еще смотрел на Ивана, потом склонил голову и проглотил дохлого хорька. Когда Иван подумал, что он не понимает, что он имеет в виду, без предупреждения двенадцатифутовые крылья распахнулись по обе стороны от Ивана и взлетели.


Иван едва успел схватить гиппогрифа за шею, прежде чем тот взмыл вверх.


Он обнаружил, что все дальше и дальше уходит от Земли, и вскоре поднялся в небо.


Холодный воздух со свистом проносился мимо, а Хижина Хагрида и деревья под ногами Ивана становились все меньше и меньше.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 296: На пороге Катастрофы


Ездить верхом на клювокрыле, не то же самое, что и на метле.


Иван чувствовал, что все вокруг него быстро вращается, фигуры на земле быстро уменьшаются и исчезают, а разделительная линия между небом и землей становится размытой. Он вцепился клювокрылу в шею и прижал свое тело к его перьям.


Крылья Клювокрыла неловко забились по обе стороны от него, подхватывая его под ноги и заставляя чувствовать, что его могут сбросить в любой момент.


Из-за ветра, блестящие перья клювокрыла скользили под его пальцами.


Иван не решался попробовать схватить перья сильнее. Задние конечности гиппогрифа поднимались и опускались вместе с крыльями. Он почувствовал, что раскачивается взад и вперед. Это было гораздо труднее, чем ездить на гладкой метле. Если бы он не преодолел акрофобию за последний месяц или около того, он не мог бы гарантировать, что не потерял бы сознание.


Однако Иван был уверен, что даже если он упадет с большой высоты, Клювокрыл успеет поймать его прежде, чем он ударится о землю.


Думая об этом таким образом, ему не о чем было беспокоиться.


Он попытался выглянуть и посмотреть на окружающий пейзаж.


Теперь они летели над огромным озером перед замком с поразительной скоростью, быстрее самой молнии.


Когда Клювокрыл расправил крылья, и белые облака поплыли рядом с ним, Иван почувствовал, что танцует с ветром, это было потрясающим опытом.


Вскоре он обнаружил преимущества езды на гиппогрифе.


Помимо того, что поездка была очень быстрой и гибкой, самого Ивана было легко спрятать. Глядя снизу вверх, можно было увидеть только гиппогрифа, летящего по воздуху, и Ивана, прячущегося в его толстых перьях, не было видно.


Более того, эти толстые перья могли помочь Ивану противостоять холодным ветрам неба и поддерживать температуру, чтобы он не замерз и не окоченел из-за полета.


Не говоря уже о том, что сам Клювокрыл тоже был способен сражаться.


Во время боя, это могло помочь Ивану справиться с Акромантулами и всевозможными потенциальными опасностями.


Если бы поездку можно было сделать более комфортной, это было бы идеально.


«Лети в Запретный лес, на территорию Акромантул.»- Крикнул Иван. – «Наша цель-склон, логово Арагога!»


Как только Иван и Клювокрыл приблизились к логову Арагога, на краю территории Акромантулов, Малфой, Гойл и Крабб также появились там.


Они прошли под огромным упавшим стволом дерева, покрытым зелеными лозами. Земля была покрыта гравием и неизвестными растениями. По толстому мху было очень неудобно ступать, и Гойл чуть не поскользнулся. Он поспешил удержать Крабба.


Оба тяжело и часто дышали. Они смотрели на пейзаж вокруг них, что было немного странно, и их лица были полны страха и беспокойства.


Даже если они были глупы, они знали, что не могут справиться с Акромантулами только с их выпирающими мышцами.


«Драко, мы» - голос Гойла дрожал, его маленькие тусклые глазки блуждали по ближайшим кустам, боясь, что из них что-то высверлит.


«Что?» - Угрюмо ответил Малфой, даже не повернув головы.


«Я не думаю, что мы можем идти дальше.» - Крабб толкнул Гойла, и они обменялись взглядами. Он сказал почти умоляющим тоном – «везде вокруг здесь, есть те опасные Акромантулы, профессор Блэк рассказывал о них.”


«ЗАТКНИСЬ, ГРЕГОРИ! Не упоминай при мне Блэка. Он и Уизли-отбросы чистокровных волшебников!» - остро ответил Малфой – «Я знаю, что ненавистный Блэк, ненавистный Поттер и еще более ненавистный грязный Мейсон стоят за всем этим.»


«Драко, Акромантулы опасны. Мы приближаемся к их территории.» - Крабб сглотнул и поспешил убедить его, - «Грегори прав. Давай вернемся. Они могут появиться в любой момент.»


«ТЫ ТОЖЕ ЗАТКНИСЬ, ВИНСЕНТ! Я знаю, что делаю.» - с отвращением сказал Малфой. – «Мы просто ищем этих глупых пауков. Вы думаете, что я буду побежден ими?! Вы двое просто следуйте за мной.»


Малфой крепко сжал палочку и яростно ломал ветки на земле.


«Но…»


«На краю Запретного леса видны только очень слабые Акромантулы. Только здесь мы можем найти более крупных пауков. Мы трое справимся с ними.» - Малфой нетерпеливо объяснил: - «за последние несколько месяцев ты убил много таких.»


Увидев сердитое лицо Малфоя, Гойл и Крабб не посмели возразить.


Все они знали, что в это время они не должны провоцировать Малфоя. Фактически, после проигрыша Гриффиндору, все студенты Слизерина задавали вопросы и обсуждали выступление Малфоя на поле. Они не понимали, почему Малфой объединился с Гарри, чтобы помешать другим игрокам блокировать Анджелину.


Хотя Малфой много раз объяснял, что он избегал физического столкновения с Гарри, это объяснение не могло быть понято и сочувственно воспринято в Слизерине.


Для большинства людей, именно из-за глупости и трусости Малфоя они проиграли финал. Хотя никто не осмеливался публично обвинить и допрашивать Малфоя из-за статуса его семьи, то, как они все смотрели на него, было ему очень неприятно.


В то время как Гриффиндор устраивал карнавал, настроение в общей комнате Слизерина было скучным и напряженным, и неловкость царила вокруг.


Пока Флинт и остальные члены команды готовились по очереди рассмотреть свои ошибки, Малфой вывел Гойла и Крабба из комнаты.


Он был так зол, что если бы мог, то предпочел бы дуэль с Гарри.


На самом деле, он даже не мог найти тень Гарри.


Малфой бесцельно бродил по замку, думая о недавней серии неприятных событий: только что проигран финал квиддича, Клювокрыл - причинивший ему боль и избежал должного наказания, встреча Гарри с крестным Сириусом Блэком, советы отца и профессора Снейпа и т.д.


Чем больше он думал, тем больше злился и тем хуже чувствовал себя из-за своих недавних неудач. Все началось к Рождеству, и после становилось все хуже и хуже.


Услышав, как несколько Хаффлпаффцев в библиотеке обсуждают матч по квиддичу и большой карнавал в Гриффиндорской гостиной, Малфой ушел с мрачным лицом. Он решил дать выход своей злости, убивая Акромантул в Запретном лесу.


За несколько месяцев сражений с Акромантулами, боевая мощь всех молодых волшебников значительно возросла.


С помощью других, Малфой самолично убил более 30 Акромантул, что поставило его на второе место среди всех молодых волшебников в Хогвартсе, превзойдя большинство старших учеников, и этого было достаточно, чтобы заставить его гордиться этим.


Хотя сегодня рядом с ними не было профессора, Малфой не думал, что ему грозит опасность.


Хотя он и злился, у него все же было достаточно причин знать, что пока он не зайдет слишком глубоко на территорию Акромантулов, опасности не будет.


Сейчас ему нужно было дать выход своему гневу, отнимая жизни.


Но странно, сегодня он не мог понять, что происходит. Малфой, Гойл и Крабб долго искали за пределами Запретного леса, и они даже не видели тени Акромантула. Эти существа, которые были чрезвычайно распространены в прошлом, казалось, внезапно исчезли.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 297: Малфой - еда Акромантул


В Запретном лесу не было ни звука, и все было тихо.


Под покровом густой листвы, тусклое бледно-зеленое солнце, казалось, не радовало глаз, и в тени кустов таилось какое-то несчастье.


Никто из троих не произносил ни слова, и редкие звуки шагов по листьям вокруг только усиливали их нервозность и беспокойство.


Гнев Малфоя постепенно исчез, и нервозность взяла верх, заставляя его сердце биться быстрее и быстрее.


Безцельное безрассудство не было стилем семьи Малфоев. Если бы не его уговоры к Краббу и Гойлу, он ушел бы первым.


Чтобы сохранить лицо, он решил убить какого-нибудь Акромантула перед возвращением в замок.


К тому времени, Флинт должен был также завершить их скучную и бессмысленную работу.


Для того, чтобы поддержать себя, Малфой крикнул: - «Не думайте, что это конец. Пока они просто одержали пару побед. На днях мне написал отец. Его не устраивает решение Комитета по утилизации опасных существ. Он решил подать апелляцию. У него есть поддержка нескольких важных людей. Я считаю, что Гиппогриф на этот раз точно мертв!» - Гойл и Крабб едва улыбнулись, все еще подозрительно озираясь.


«На этот раз этот чертовая грязнокровка Клювокрылу не поможет. Мысль о том, ка этот мохнатый глупый бегемот будет плакать, меня забавляет. Не могу поверить, что он все еще наш учитель!» - Малфой прислонился к большому дереву со злобной улыбкой на бледном лице. – «Это позор. Если бы Профессор Снейп позволил мне, я бы первым отказался от курса ухода за магическими существами. Знаете, мой отец всегда думал, что у Дамблдора проблемы с методами управления. После убийства гиппогрифа, следующее, что он сделает…»


Не успел он договорить, как увидел, что Гойл и Крабб оглядываются на него. Казалось, они что-то увидели и с испуганными лицами смотрели в верх.


«Что с вами обоими?» - Подозрительно спросил Малфой. – «Вы же не думаете также, как другие идиоты в школе, что благородная семья Малфоев будет побеждена несколькими бедными личинками и грязнокровными?! Я говорю вам это абсолютно невозможно.»


“Вверх..наверху, Драко!» - Голос Крабба был несколько искажен.


Гойл вздрогнул и указал на голову Малфоя. Казалось, что-то блокирует его горло, и он долго не мог говорить.


При виде двух его последователей, в сердце Малфоя шевельнулось зловещее предчувствие.


Он сглотнул, сжал палочку в руке, медленно поднял голову и посмотрел в глаза Гойлу и Краббе.


В следующую секунду в Запретном лесу раздался душераздирающий крик.


Лицо Малфоя было бескровным, как будто он уже давно был мертв. Он рухнул на землю и с недоверием посмотрел на ужасную сцену перед ним: восемь черных, свирепых, отвратительных глаз смотрели на него.


Это был Акромантул!!!


Он не знал, когда именно это существо бесшумно подкралось к ним. Он был меньше чем в метра от Малфоя, он даже мог увидеть пух на его теле.


Больше всего пугали размеры этого Акромантула.


Он был больше, чем любой другой паук, когда-либо виденный Малфоем, с большими острыми клешнями мерцающими трепещущим холодным светом, и восемью плюшевыми горячими паучьими лапами, танцующими вокруг.


Тошнота ... паника ... волнение.... отчаяние!


Малфой понятия не имел, какими словами описать свои чувства. Он бессознательно поднял палочку, и из нее вылетел слабый зеленый свет.


Это была магия, которой Снейп научил только его одного. Оно очень полезно против Акромантул. Вот почему он осмелился прийти в лес без сопровождения профессора.


Однако из-за слишком сильной паники, заклинание скользнуло о тело акромантула и пролетело мимо без всякого эффекта.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Внезапно раздался оцепенелый голос, и Акромантул бросился к Малфою вдоль ствола.


В панике Малфой произнес еще одно заклинание, пытаясь блокировать его приближение.


Как только Акромантул упал на него, более дюжины других гигантских пауков появились из окружающих кустов.


Крабб и Гойл тупо обернулись на том же месте, глядя на них в бешенстве.


«Черт, это была ловушка! Мы окружены Акромантулами!» - Малфой указал палочкой в руке и закричал. –«Не стойте здесь как дураки, вы двое.»


Из-за Малфоя, Гойл был полностью потерян. Вместо того чтобы воспользоваться палочкой, Крабб поднял с земли ветку и, как дурак, набросился на приближающегося Акромантула.


У Малфоя не было времени позаботиться о двух идиотах рядом с ним. Он хотел убежать, но Акромантул перед ним не давай ему шанся.


Хотя он был огромен, двигался он очень быстро.


Магия Малфоя развалилась и не имела никакого эффекта.


Отчаяние постепенно овладевало их сердцами. Сейчас все были в замке. Никто не знал, что они в Запретном лесу, и поэтому никто не придет сюда, чтобы спасти их.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Малфой отвлекся, и его правая рука, держащая палочку, внезапно заболела. Он был укушен Акромантулом, на том же самом месте, которое было атаковано клювом в прошлый раз.


Но на этот раз рана была не длинной и глубокой, а узкой и короткой.


На этот раз из раны не хлынуло столько крови, но она оказалась еще более смертельной.


Акромантулы ядовиты, и кровь вокруг раны Малфоя быстро стала странного зеленого цвета.


«Помогите, я умираю!» - Он закричал и отбросил палочку.


Но никто не мог спасти его. Гойл и Крабб сами были схвачены Акромантулами, их большие головы были опущены, они отчаянно боролись. Их крепко держали первые две мохнатые лапы двух Акромантул и тащили к центру леса.


Если никто их не спасет, они станут пищей.


С тех пор как юные волшебники Хогвартса начали полномасштабную войну с Акромантулами, они понесли тяжелые потери. Это, наряду с огнем, устроенным Иваном, сделало людей их смертельными врагами. Хагрид также рассказал об этом Ивану несколько дней назад. Арагог не виделся с ним в последнее время, и потомки Акромантула даже начали нападать на него тоже.


Такого раньше никогда не случалось.


Арагог полностью выродился и стал врагом волшебников Хогвартса.


В ситуации почти тотальной войны, эти существа, естественно, отказывались бездействовать и сдаваться на смерть.


Высокие и толстые Гойл и Краб, возможно, будут сохранены как запас пиши на более позднее время, но укушенный Малфой, точно был сегодняшним меню!


Конечно это предполагало съедание живьем, вкус мертвой человеческой плоти уступал по вкусу!


Но перед этим они отвезут их к Арагогу, а затем насладятся вкусной живой едой!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 298: Спасать или не спасать…


Иван быстро научился летать на Гиппогрифе. И теперь мог крепко удержать на Клювокрыле вдавливая пятки ног в бока Гиппогрифа.


Огромные крылья качались рядом с ним, и он пытался ослабить хватку рук с шеи Клювокрыла.


У него не было никакого другого дискомфорта, кроме случайного легкого чувства тошноты.


Вместо этого он чувствовал, что приспосабливается все больше и больше.


По сравнению с метлами, которыми было трудно управлять, он чувствовал себя более уверенно, летая на больших высотах на гиппогрифе.


Они следовали за воздушным потоком и вошли в Запретный лес с воздуха.


Проходя сквозь облака вниз, Иван увидел большие деревья.


Он видел эту сцену бесчисленное количество раз с вершины замка. Но из-за нового ракурса ощущения были совершенно другими. Наблюдение за запретным лесом сверху вниз, деревья которые были хорошо видны, деревья которых бело сложно увидеть, и старые деревья, которые возвышались в облаках, теперь были более шокирующими, погруженные в величие природы.


Но прежде, чем Иван успел оценить это, деревья перед ним начали редеть, как будто их выкопали.


Цвет стволов постепенно приобрел нездоровый серый оттенок. Это была территория Акромантул.


В углу несколько Акромантул медленно выползли из тени. Они зорко следили за пришельцами, спускавшимися с неба.


Иван поспешно наклонился и прижался к Клювокрылу.


Клик, Клик…


Обнаружив, что незваный гость-всего лишь Гиппогриф, Акромантулы, отвечавшие за оповещение своих собратьев, медленно отступили назад и снова спрятались в темноте.


Как относительно распространенный вид в Запретном лесу, вход гипогрифов на их территорию не было частым явлением, это не было чем-то что случалось первый раз.


Они не видели Ивана, сидящего на спине Клокрыла, и не предупредили Арагога и других Акромантул об опасности.


Из-за Клювокрыла, Иван не был обнаружен, он плавно прокрадывался и его план был успешен.


Он и Клювокрыл полетели к центру территории Акромантулов. Иван высунул голову и, воспользовавшись щелью между Крыльями, внимательно осмотрел логово Арагога.


После большого пожара несколько месяцев назад, он больше никогда здесь не появлялся.


С постоянным углублением, пейзаж перед ним становился все более и более шокирующим.


В отличие от прошлого раза, когда он был здесь, было очень трудно увидеть деревья в центре территории Акромантулов, как будто здесь пронеслось торнадо и что-то разъело их. Даже почва стала темно-серой, периодически виднелись несколько красных пятен.


Повсюду виднелись белые паутины, скелеты животных и следы разрушений. С большой высоты, склон логова Арагога глубоко уходил в землю, заполненный неровными складками и оврагами, которые выглядели очень странно.


Толстые листья больше не были видны на земле, и выжженный черный блестящий песок, казалось, покрыл поверхность тонкой пленкой.


Даже на высоте нескольких сотен футов, в воздухе стоял запах горелых листьев, грязи и сырого мяса, а также запах крови.…


Поразительным был сам вход в логово, похожий на огромный купол из паутины.


Он казался таким же огромным, как и раньше, и был плотно набит всевозможными трупами животных.


Среди них, Иван даже увидел тело Кентавра!


Он был помещен в самом видном месте и, казалось, был демонстрацией для злоумышленников.


Внутри логова время от времени поднимался бледный молочно-белый туман, похожий на вулканический кратер, рассеивая кровавый запах по всему склону.


Сцена перед ним была слишком ужасной, и огонь, который Иван устроил несколько месяцев назад, казалось, открыл врата ада.


Теперь, когда Арагог выродился, он не сдерживал своих потомков, а подчинялся инстинкту и становился темным существом, которое умело только убивать.


Хуже того, его жестокость нарушила баланс, который должен был быть в Хогвартсе и запретном лесу.


Месть Акромантулов почти превратила логово в чистилище.


Нынешняя ситуация была еще хуже, чем новости, полученные в результате расследования кентавров. Необходимо было как можно скорее остановить акромантулов от продолжения ярости, и Арагога также нужно было устранить.


Помимо вездесущих трупов, Ивана беспокоило то, что он чувствовал намек на темную магию в тумане, исходящим из логова Арагога.


Черная магия, это может быть Волдеморт?!


Иван покачал головой. С его пониманием Волдеморта, последний не будет использовать злую черную магию для контроля, влияния и преобразования Акромантул. Он предпочтет использовать смертельное заклинание, чтобы убить врага напрямую, вместо того, чтобы тратить столько времени.


По словам Дамблдора, Волдеморт презирал чужие жизнь и очень боялся собственной смерти, что было его самой большой слабостью.


По его мнению, смерть была самым большим страхом для всех.


Авада Кедавра было любимым заклинанием Волдеморта, это не была какая-то очень сложная, злая черная магия.


Волдеморт не мог оставить эту темную магию. Более того, он даже не мог быть рядом с Хогвартсом.


Если это был не Волдеморт, кто бы это был?!


Иван подумал о неизвестном существе, которое могло скрываться в логове Арагога. Это было только его предположение. Он не знал почему, но он чувствовал, что уже должен знать какую-то важную информацию по этому вопросу, но он не мог вспомнить об этом.…


Сны которые он забыл, казалось, были связаны с этим существом.


Иван не мог вспомнить те сны, но в любом случае, зрелища перед ним было достаточно, чтобы проинформировать Дамблдора и заставить его действовать, чтобы разобраться с этими Акромантулами.


Клювокрыл вместе с Иваном еще несколько раз облетел вокруг логова Арагога. После того, как Иван запомнил места расположения большинства Акромантул, они начали возвращаться в замок.


В этот момент Иван увидел группу Акромантул, выходящих из центра.


Поскольку деревьев не было, он мог ясно видеть, что группа состояла из двенадцати или тринадцати гигантских пауков. Тот, что шел впереди, был явно крупнее своих товарищей. Пауки после ним тащили трех волшебников в хогвартских мантиях - Малфоя, Гойла и Крабба.


«Черт, что эти трое здесь делают?» - Иван был потрясен и чуть не соскользнул со спины Клювокрыла.


Малфой и двое других должны были быть в замке. Как они могут попасть к Акромантулам?


Что ему теперь делать?


Пойти и спасти Малфоя?! Это была очень плохая шутка. Если не учитывать тех кого он не увидел, Иван обнаружил поблизости определенно не меньше сотни акромантул. Как только он начнет сражаться и встревожит их, последствия будут совершенно невообразимыми.


Более того, независимо от того, с какой точки зрения он мог думать, у Ивана не было причин рисковать своей жизнью ради спасения Малфоя.


Если подумать, если жизнь Ивана будет в опасности, у Малфоя не будет внезапный всплеск совести, и он не станет спасет его.


Если он уйдет и сообщит другим, то, судя по тому, что он видел, через несколько минут Малфой и его спутники станут новыми трофеями на огромной паутине.


Иван был уверен, что ему не будет грустно, если он вдруг узнает, что Малфой мертв.


Но видеть смерть Малфоя самому - совсем другое дело.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 299: Пике Клювокрыла



Глава 299: Пике Клювокрыла


Внизу Гойл и Крабб громко плакали, отчаянно сопротивляясь, но не в силах стряхнуть с себя тонкие волосатые ноги Акромантул.


Рядом с ними Малфой выглядел бледным и он в без сознании.


Никто из них троих не видел гиппогрифа в небе, не говоря уже об Иване, сидящем на спине Клювокрыле.


Если он просто уйдет сейчас, никто не узнает, что он был здесь.


Иван колебался, без сомнения, ему не нравился Малфой. Но позволить ему просто умереть будучи свидетелем этой смерти, он не мог не делать ничего.


Как и двадцать лет назад, отец Гарри, Джеймс, спас Снейпа от стаи волков; в оригинальном сюжете Гарри спас Малфоя и Гойла от огня.


Этот вопрос выходил за рамки личного отношение и был связан с естеством и совестью человека.


Спасать или не спасать, выбор мог показаться трудным.


Но для Гарри, для Ивана, и для любого другого настоящего Гриффиндорца был только один ответ.


«Пойдем вниз, Клювокрыл!» - Крикнул Иван, вытаскивая палочку. – «Должно быть, я сошел с ума, я рискую жизнью, чтобы спасти Малфоя!»


На земле, Малфой, Гойл и Крабб были в отчаянии.


Это было естественным состоянием, они почти стали пищей для Акромантул. К тому времени, когда прибудут спасатели, они найдут только белые кости или наполовину съеденные трупы.


Думая о такой сцене, Малфой не хотел уже делать ничего.


Он чувствовал, что его жизнь стремительно ускользает и что он может умереть в любой момент.


Сегодня он, наконец, заплатит цену за то, что делал все это время.


Как только он полностью сдался, Гиппогриф спикировал на Акромантул, и его коричневые стальные когти поймали одного гигантского паука и сразу разорвали его.


Зеленая жидкость плеснула Малфою в лицо, и он протрезвел.


Он не мог в это поверить, он моргнул и замер, его мозг перестал работать.


Рядом с ним Гойл и Крабб, которые боролись как могли, также были ошеломлены, столкнувшись с внезапной атакой.


Даже Акромантулы были ошеломлены.


Они лежали на земле, и их большие клешни, которые постоянно щелкали, все остановились.


Все удивленно посмотрели на Клювокрыла, но он сам не остановился ни на секунду. По команде Ивана он взмахнул крыльями и, бесстрашно взмыв в воздух, устремляясь прямо к ближайшему Акромантулу, который схватил Гойла.


Вспыхнула красная лампочка, и в нее ударило окаменевшее заклинание Ивана.


Гойл с удивлением обнаружил, что Акромантул постепенно превращается в камень, а его тело приобрело сине-серый цвет и стало жестче.


Две крепко зажатые длинные волосатые ноги становились слабее.


Акромантул отпустил Гойла и тот тяжело приземлился на землю.


«Боже, этот...этот Гиппогриф пришел спасти нас!» - Он, казалось, только что отреагировал, недоверчиво глядя на Клювокрыла, и громко зарыдал: - «Помоги, помоги, увези меня отсюда, я не хочу умирать!»


«Я знаю его, это Клювокрыл!» - Крабб усилил сопротивление и закричал. – «Это Гиппогриф, которого вырастил Хагрид. Это должно быть…»


Услышав напоминание Крабба, Малфой узнал Клювокрыла.


В его сердце царило смятение, и он чувствовал в этом иронию.


Всего несколько минут назад он поклялся, что заставит своего отца убить гиппогрифа, но теперь он должен был положиться на него, чтобы спасти себя.


Но сейчас Малфой не мог просчитывать все свои действия, он просто поклялся, что пока он останется жив, он обязательно отплатит Клювокрылу.


Ему хотелось позвать на помощь, как это делали Гойл и Крабб, но он остановился и озадаченно посмотрел на Ивана, сидящего на спине Клювокрыла.


Он и представить себе не мог, что спасателем является не только Клювокрыл, но и Иван.


Он колебался меньше секунды, и мысль о том, что он выживет, тут же пересилила его гордость и он слабо окрикнул Ивану – «помоги…спаси меня»


У Ивана не было времени говорить с Малфоем. Из-за неожиданной внезапной атаки, он и Клювокрыл смогли устранить четыре Акромантула и успешно спасли Гойла. Когда остальные Акромантулы отреагировали, давление на них резко возросло.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Они танцевали острыми клешнями и со всех сторон бросались к Ивану и Клювокрылу, и их восемь пар блестящих черных глаз сверкали злобной свирепостью.


Без всякого напоминания Ивана, Клювокрыл полетел прочь, спасаясь от нападения.


«Не бросай меня, забери меня, не оставляй меня здесь!» - Крикнул Гойл, в панике поднимаясь на две ступеньки.


«Этот идиот!» - от поведения Гойла, Иван потерял дар речи.


Поскольку он не вынимал палочку, чтобы сражаться или, по крайней мере, спрятаться, он оказывал большее давление на спасение Ивана, будучи свободной мишенью для Акромантул перед ним.


«Спускайся, Клювокрыл!» - Крикнул Иван.


Они бросились назад, и палочка в руке Ивана засияла.


Магия вырвалась из кончика его палочки, и круглая, светло-голубая аура магической энергии сосредоточилась на нем и быстро распространилась.


Почувствовав опасность, Акромантулы разбежались туда-сюда.


Палочка Ивана указала на огромные камни, разбросанные по земле, и камни изогнулись в сине-черную змею, которая скользнула к Акромантулам.


Он хотел сделать Василиска, но поскольку сам Василиск обладал сильной магией, было трудно сделать такое преображение, и времени было слишком мало, камень в конце концов стал монстром, только тело самой змеи все еще имело аспекты самого камня.


Но этого было достаточно. Как всем известно, Василиск - смертельный враг Акромантул.


Василиск был здесь. Даже не атакуя, он мог отпугнуть Акромантул простым давлением собственной ауры. Большая змея Ивана, хотя и не обладала ни силой, ни атакующей мощью Василиска, но она пугала их одним своим видом.


Клик, клик…


Акромантулы отступили назад и не осмелились приблизиться к скользящей большой змее.


Когда Акромантулы отступили и увернулись, Иван сказал Клювокрылу приземлиться рядом с Гойлом и крикнул: - «забирайся»


Гойл неловко поднялся, его ноги все еще дрожали.


Он отчаянно схватил Ивана за протянутую правую руку и хотел забраться на спину Клювокрыла, но так как был слишком взволнован, несколько раз безуспешно пытался это сделать.


К тому времени, как Иван поднял его, прошло более двадцати секунд драгоценного времени.


Лицо Гойла было бледным. Он задыхалсяся и крепко прижался к Ивану. Все его тело продолжало трястись.


Клювокрыл захлопал крыльями и полетел назад. Неподалеку Акромантулы, казалось, преодолели страх перед преображенным искусственным Василиском Ивана и обнаружили, что это были просто камни без какой-либо реальной силы атаки и снова сгруппировались.


Увидев, что Гойл спасен, Малфой и Крабб стали громче звать на помощь, боясь, что Иван оставит их в здесь.


Удивленные голосами обоих, Акромантулы, которые прятались в округе, захотели узнать, что происходит и поэтому вышли из своих укрытий. Ситуация становилась все более и более опасной.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 300: Битва



Глава 300: Битва


Иван знал, что нужно спешить, и сказал Клювокрылу быстро продвигаться вперед.


Эти Акромантулы не были большой проблемой. Но когда другие пауки соберутся вместе, спасение Малфоя и Крабба станет таким же вероятным, как и их отправление на небеса.


Иван больше не стал держать тузы в рукаве. Он был готов использовать каждую частицу своей недавно приобретенной силы и знаний.


Он быстро прочитал заклинание, и из кончика палочки вырвался яркий серебристый свет. Он использовал заклинания без остановки, и каждое из них убивало как минимум одного Акромантула.


Благодаря своей драгоценной магической коллекции, привезенной из резиденции семьи Блэков, и напряженной работе, проделанной за последние несколько месяцев, Иван теперь легко справлялся с обычными Акромантулами. Это было удивительно, учитывая что последний раз когда он сражался с ними, он чуть не умер и в конце концов, он даже исчерпал всю магию в своем теле.


Темп развития его силы был Ивану очень приятен, и даже он сам был несколько удивлен. Он быстро забирал жизни Акромантул, и в его рукаве было несколько мощных заклинаний, которые он еще не использовал, не говоря уже о запретной черной магии, которую он освоил.


Однако он знал, что на самом деле воспользовался редким шансом.


Это была нечестная схватка с самого начала. Теперь ему нужно было только подумать о атаке, а не защищаться и уклоняться от атаки противника.


Клювокрыл позволял Ивану игнорировать все атаки Акромантул, поскольку они были в воздуху и их не могли даже коснуться.


Для него они были просто группой движущихся целей.


Эти Акромантулы могли быть использованы для оттачивания его навыков и заклинаний. Если бы он не думал о безопасности Малфоя и Крабба, это действительно было бы хорошим полигоном.


Однако, если все Акромантулы спрячутся, у Ивана не будет другого выхода, кроме как спуститься на землю и сразиться с ними, но тогда его нынешнее преимущество полностью исчезнет.


Пока Иван набирался опыта в бою, Малфой, который был схвачен Акромантулами, пристально смотрел на него.


Казалось, он наконец осознал пропасть между собой и своим противником.


Размышления и дискуссии о реальной силе Ивана всегда были горячей темой в замке.


Он был всего лишь второкурсником, и он был Магглорожденным студентом. Он не имел никакого контакта с магией до того, как попал в Хогвартс. Он просто не должен быть таким сильным.


Но мысли о прошлых достижениях Ивана, особенно против Василиска, и о том, что он поймал Питера Петтигрю в одиночку, заставили всех переосмыслить оценку о нем.


Для талантливых волшебников, сила не обязательно связана с возрастом.


У Ивана было не так много возможностей открыто использовать магию и показать свою силу в школе, но каждый раз когда он это делал, он оставлял глубокое впечатление на всех.


После нескольких дискуссий, нравится им это или нет, все должны были признать, что Иван был гением, которого Хогвартс не видел за последние годы.


У Слизеринцев считалось, что его сила должна быть близка к силе старших волшебников, прошедших тест уровня обычного волшебника.


Тем не менее, ходили слухи, что сила Ивана росла так быстро, потому что он изучал черную магию.


Но для студентов Слизерина это не было чем-то проблематичным. Многие слизеринцы тайно изучали темные искусства.


Именно поэтому они так высоко ценили Ивана. Если бы не Маггловское происхождение Ивана, некоторые люди присоединились бы к нему.


Во многих древних традициях чистокровных волшебников, магия - это власть; сила и влияние часто дополняют друг друга.


Внутреннее мнение Слизерина об Иване всегда было противоречивым, с голосами о его подавлении или его поддержки.


Никто не хотел обидеть восходящую будущую звезду, особенно смекалистые слизеринцы.


Малфой был убежденным сторонником подавления Ивана, и он выступал за публичное унижение Ивана, как они это делали с так называемым спасителем, Гарри.


Но после последней их ночной засады он передумал.


Магия Ивана, направленная прямо в глубины его души, оказала на него огромное влияние.


С тех пор он боялся Ивана.


Хотя он сильно переоценил магическую силу Ивана, судя по текущей ситуации, он все еще недооценивал его реальную боевую мошь. Будучи в состоянии подавить более дюжины Акромантул одновременно, реальная сила Ивана полностью превзошла магический уровень, который должны иметь студенты Хогвартса.


Теперь, видя Ивана, который сражался в небе, как само воплошение смерти, и снова думая о той трепещущей магии, Малфой не чувствовал страха, но надеялся на спасение.


«Помоги! Помоги!» - Он кричал и размахивал руками, совершенно не обращая внимания на то, что его недавно укусил Акромантул.


Хотя в глубине души он все еще сомневался и недоумевал, почему Иван так силен.


Сейчас у Малфоя не было времени задавать вопросом об источнике силы Ивана.


Наоборот, он надеялся, что Иван будет сильнее и лучше, потому что это напрямую повлияет на его жизнь.


В то время как Малфой пребывал в таком состоянии, Акромантулы также распознали Ивана и признали его богом смерти, который появился здесь несколько месяцев назад.


Несколько месяцев назад, в результате большого пожара погибло неизвестное количество Акромантул.


Они горели закоренелой ненавистью к Ивану, но они также боялись его.


Щелчок, щелчок, щелчок…


Большие клешни ведущего Акромантула яростно щелкнули, и это подало всем сигнал к отступлению. Они уже поняли, что не являются противниками Ивана, и не было смысла оставаться здесь, не говоря уже о том, что они вообще не могли напасть на него.


Получив приказ, Акромантулы больше не обращали внимание на Ивана, они быстро отступали и бежали, а их восемь волосатых ног танцевали на самой большой скорости.


«Нет, не надо, прекратите, уроды!» - Крабб громко закричал. – «Спасите меня, спасите!»


Он боролся изо всех сил и пытался замедлить скорость Акромантула.


Мгновение спустя Клювокрыл подлетел к ним вместе с Иваном. Вспыхнул красный огонек; акромантул, схвативший Крабба, бросил его на землю и отлетел назад.


Крабб лежал на земле и задыхался, но Иван не стал останавливаться. На конце палочки появилась веревка и привязала Крабба к Клювокрылу.


Под крики Крабба, Гиппогриф оправился к Малфою и пролетел мимо, выглядя очень странно.


Малфой планировал сражаться, как Крабб, чтобы выиграть время для Ивана.


Но было ощущение слабости от раны, нанесенной Акромантулом на руку. У него не было сил сопротивляться. Он мог только наблюдать, как его ведут к огромному склону в центре.


На склоне стоял туман, и Малфой чувствовал только, что его быстро опускают и трут о песок, оставляя на теле шрамы.


Через несколько секунд, теплый молочный туман рассеялся перед его глазами. Его глаза вдруг широко раскрылись, с ужасом увидев огромную паутину, покрытую окровавленными трупами.


Туша Кентавра наверху была самой заметной. Желудок его был разорван Акромантулами. Мясо внутри было выдолблено, остались только кожа и кости, густо покрытые отвратительными личинками.


Пустые глазницы Кентавра были обращены к Малфою, и несколько маленьких пауков выскочили изнутри.


Неподготовленный к такому шокирующему пейзажу, он был напуган до слез.


Для него, да и для любого другого, это был сущий кошмар!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 301: Шепот


Акромантулы которые только собрались уже сбегали повсюду. У Ивана не было времени разбираться с ними. Вместо этого он сказал Клювокрылу идти за пауком, который забрал Малфоя.


Малфой отправлялся прямо к логову Арагога, и поскольку ветра не было, туман внутри склона был таким густым, что закрывал Ивану обзор.


Он не колебался. Он знал, что Акромантул направляется туда. Как раз в тот момент, когда он собирался затащить Малфоя в пещеру за куполообразной паутиной, Иван и Клювокрыл эффектно появились перед ними сквозь густой туман.


«Помоги!» - Слабо вскрикнул Малфой, протягивая руку к Ивану.


Клювокрыл бросился вперед, намереваясь разорвать паутину, полную трупов, но куполообразная паутина осталась невредимой.


Прочность этой грязной паутины была выше всякого воображения.


Используя силу от отскока Клювокрыла, Иван спрыгнул.


Он резко взмахнул палочкой в воздухе. С громким треском несколько разлагающихся трупов, висящих на паутине, полетели вниз, преграждая путь Акромантулу.


Щелк, щелк!


Акромантул, загнанный в тупик, отпустил Малфоя, развернулся и бросился к Ивану, щелкая острыми большими клешнями в отчаянном безумии, готовый сразиться с ним насмерть.


Иван легонько прижал запястье к правой нижней части, и прекрасный серебристый свет промелькнул мимо, оставив слабый след в воздухе. Тело Акромантула раскололось надвое и упало на землю.


У Ивана было достаточно магии и умения, чтобы это заклинание сработало очень быстро. Это заставило зеленую липкую кровь паука полететь в одном направлении, брызнув на Малфоя, который был парализован позади.


Когда Иван подошел, тот упал лицом на землю, задыхаясь, кашляя, и его сильно тошнило.


Клювокрыл попробовал еще несколько раз и обнаружил, что не может навредить этой паутине. После этого он сдался, приземлившись на землю.


Гойл и Крабб, мчавшиеся вместе с ним, лежали, задыхаясь, все не приходя в норму.


«Вставай, мы должны поскорее убраться отсюда.» - Прямо сказал Иван.


«Он мертв, ты убил этого паука, и монстры убегают...» - Малфой задыхался от рыданий и не смел смотреть в глаза Ивану.


«Эти акромантулы не являлись большой проблемой. Если мы быстро отсюда не выберемся, ты поймешь, в чем на самом деле проблема.» - Иван настороженно огляделся и быстро начал собирать магическую силу в палочку. Он крепко держал палочку наготове.


Было очень странно, что в логове Арагога не было заметно никакого движения.


Кто знает, что скрывал хитрый старый паук в глубинах земли? Казалось неправильным чувствовать себя непринужденно в подобной ситуации.


Большое количество Акромантул за пределами склона, были готовы начать действовать.


Более того, когда Иван впервые пришел сюда несколько месяцев назад, он увидел, что любой Акромантул был в несколько раз больше, чем тот, которого он только что убил.


С увеличением размера тела, прочность и опасность Акромантул увеличиваются также.


Иван не собирался терять здесь время, особенно когда с ним были эти трое бесполезных парней. Вместо того чтобы дать Малфою время отдохнуть и прийти в себя, он повернулся и попросил Гойла и Крабба подержать его на спине Клювлкрыла. Он зашел за паутину и заглянул в логово Арагога.


Перед ним был пологий спуск, не слишком глубокий.


В пещере было темно, снизу дул теплый ветер и туман.


Хотя он пришел сюда только во второй раз и впервые внимательно осмотрел пещеру, Иван не мог понять, почему ему всегда казалось, что она ему хорошо знакома, как будто он бывал здесь много раз и даже спускался по пологому склону.…


Он покачал головой и остановился в определенном месте. Он отчетливее ощутил странный след черной магии.


Он был уверен, что не знает ничего об этой магии.


Порывы теплого ветра, смешанные с кровавым и странным запахом, заставляли чувствовать себя неуютно, как и в темном воздухе в классе прорицаний.


Иван смутился. Ему показалось, что он слышит чей-то голос.


Смутные фрагменты воспоминаний вновь появлялись в его сознании, и забытая иллюзия показывала ему поразительную тайну, значение древней эмблемы.…


Он должен просто идти по этому пологому склону, и вся правда выйдет наружу.


«Давай, давай, я так долго ждал!» - Где-то прозвучал тихий голос – «ты упорно сопротивляешься; ты хватаешься за свою крошечную жизнь, как будто действительно можешь все изменить. Это просто лживая иллюзия. Всякое сопротивление бесполезно. Ты поймешь.…»


«У всего есть душа, все души могут быть поглощены, и души будут дрожать во тьме. Это твоя конечная судьба.» - Какой-то голос прошептал: - «я поглотил их души, теперь твоя очередь!»


«Давай, давай, заблудившийся ягненок в темном лесу, я пометил твою душу. Бесконечный страх окутал тебя, уснешь ли ты, чтобы избежать страха» - тихо шептал голос. – «Ты видишь сны, когда спишь? Во сне ты будешь испытывать более ужасающие страхи, чем наяву.»


«Никто не знает этого секрета. В самой глубокой части земли ты можешь быть спасен, только если найдешь эмблему, которую я оставил позади.…»


Иван стоял, чувствуя голос, говорящий в его голове. Но он не понимал, что это значит.


Это было очень странно. Откуда взялся этот звук?!


Только когда Малфой позвал его, он показал свое удивление.


«Вы что-нибудь слышали?» - Поспешно спросил Иван.


Малфой, Гойл и Крэбб вяло покачали головами и в ужасе огляделись, не понимая, что он имеет в виду.


Иван хотел сказать что-то еще, но тут же остановился. Он чувствовал, как что-то поднимается снизу.


Их было много, может быть, Арагог и его потомки, или еще хуже!


Он поспешно повернулся и вскарабкался на спину Клювокрыла.


Как только он сел, Клювокрыл взмахнул крыльями и взлетел.


Туманный склон под ногами становился все меньше и меньше. В конце концов, им удалось благополучно убежать, и все вздохнули с облегчением.


Позади него Малфой был бледен.


Он смотрел на спину Ивана и колебался, как будто собирался поблагодарить его.


Тем не менее, отказаться от гордости и поблагодарить грязную кровь, было действительно очень трудно для Малфоя.


Не говоря уже о том, что эта грязная кровь обычно был одним из самых раздражающих его людей.


Малфой запутался, а потом задумался, почему он сегодня оказался в Запретном лесу, почему его поймали Акромантулы. Основные причины были связаны с Иваном и Гарри. Эта мысль заставила его ощущать меньше благодарности.


Он открыл рот и ничего не сказал. Он решил, что найдет возможность вернуть долг Ивану или погасить его золотыми галеонами.


Короче говоря, он никогда не скажет этих слов!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 302: Пленение Малфоя


У Ивана не было времени думать о Малфое и не заботила его благодарность.


Сегодня он рисковал жизнью, чтобы спасти Малфоя, Гойла и Краббаа. Это не означало, что он хотел улучшить свои отношения с ними и стать друзьями.


Мотив его действий был очень прост; он просто не хотел, чтобы Акромантулы убили их перед его глазами.


Как уже было сказано, это не имело ничего общего с личными чувствами; речь шла о его собственной сущности и совести.


Он все еще думал о шепоте, который только что появился в его голове. Он не понимал значения этих слов. Но в глубине своего сердца знал, что он манил его в пещеру.


«Никто не знает этого секрета. В самой глубокой части земли, если ты найдешь эмблему, ты узнаешь все.» - Иван медленно повторил эти слова.


На самом деле ему очень хотелось исследовать пещеру.


Ему очень не нравилось ощущение, что в логове Арагога что-то скрывается и это что-то оставило его в растерянности, и все почти вышло из-под его контроля.


Это точно не был Волдемортом, поскольку Волдеморт не был настолько злым и могущественным.


Но Иван ничего об этом не знал. Он не мог подготовиться, как он это делал шаг за шагом против Волдеморта. У него больше не было преимущества знания будущего.


Может быть, он мог бы пойти в библиотеку, чтобы найти информацию или спросить Дамблдора, чтобы получить некоторые подсказки.


Но прежде всего он должен был узнать, что это за эмблема, о которой говорилось в шепоте.


Только тогда он сможет узнать, что на другой стороне.


В пещере послышался шорох, и Иван сказал Клювокрылу слегка спуститься. Он хотел посмотреть, что вылезет со дна.


Он думал, что это Арагог и его элита, но неожиданно, секунд через пять, большая группа маленьких темно-синих пауков выползла из пещеры.


Они выглядели очень хрупкими, со светло-красными полосами на теле.


Эти маленькие паучки, казалось, только что вылупились, и они очень боялись солнца.


Они столпились у входа в пещеру, покрытые молочно-белым туманом, и нырнули в трупы, свисающие с огромной паутины перед Логовом.


Иван снова подпустил Клювокрыла поближе и ясно увидел, что из появившихся маленьких пауков те, кто еще не до конца приспособился к погоде, уходят под кожу трупов.


Они пытались разорвать плоть и кровь своими новорожденными клешнями, они просверляли кровеносные сосуды в глубинах трупов и вскоре исчезли.


Весь процесс был чрезвычайно жесток, вызывая мурашки по всему телю.


Было достаточно страшно просто думать об этой сцене. Никто не знал, сколько молодых Акромантул пряталось в этих трупах.


За короткое время они превратятся в боевую силу следующего поколения.


Малфой, который уже некоторое время сидел позади Ивана, боялся, что если бы Иван не спас их, его вероятно ждала та же участь, что и тех кто был повешен внизу чтобы стать пищей для личинок Акромантул.


Глядя на сцену перед ним, он чувствовал сильную тошноту. Подул ветерок, и Малфой начал дрожать. Он поспешно схватился за перья гиппогрифа, но его хватка ни имела ни малейшей частицы силы.


Место на руке, только что укушенное Акромантулом, полностью утратило чувствительность, и по всему телу быстро распространилась онемение.


Малфой хотел убедить Ивана уйти и вернуться в замок. Теперь он по-настоящему испугался, боясь, что последствия лечения будут слишком запоздалыми.


И ему было непонятно, почему у него начались галлюцинации.


С попаданием яда в его кровь, он чувствовал, что все вокруг казалось нереальным. Определенный голос звенел в его голове, он шептал что-то и повторял это раз за разом.


Малфой не мог ясно слышать, что говорит другая сторона, да и не хотел слышать.


Его лицо было бледным, и его поведение было не обычным. Теперь он просто хотел уйти из этого призрачного места и вернуться в теплый и уютный замок.


Даже если бы ему пришлось попросить об этом Ивана, даже если бы его попросили вернуться, чтобы снова увидеть всех слизеринцев, даже если бы он увидел буйную внешность Гарри, он не хотел бы оставаться здесь.


Малфой просто хотел что-то сказать и сразу остановился.


Он почувствовал как что-то ползет под его кожей. Он медленно опустил голову и увидел маленького паука, выходящего из раны, точно так же, как личинки Акромантул, которые безумно вливались в трупы.


Малфой был напуган, и когда он приготовился взглянуть поближе, маленький паук исчез, так как все было иллюзией.


От страха смерти у него перехватило дыхание.


«Я сейчас умру!» - Это была единственная мысль Малфоя.


В следующую секунду все, что он увидел, было черным, и его большая голова опрокинулась назад и сам Малфой упал с Клювокрыла.


Иван, Гойл и Крабб не думали, что Малфой вдруг упадет в обморок, и они увидели, что он падает прямо в логово Арагога.


«Черт!» - Иван поспешно заставил Клювокрыла слететь вниз.


Щелк, щелк, щелк.


Внезапно из пещеры появился взрослый Акромантул. Казалось, он предвидел, что это произойдет, и уже давно этого ждал.


Двумя передними лапами он крепко схватил Малфоя и потащил его в глубину пещеры с максимальной скоростью.


Иван хотел остановить его, но как только Клювокрыл приземлился, рой маленьких пауков быстро приближались к ним.


В мгновение ока сотни личинок пауков появились из трупов паутины, непрерывно щелкая и быстро сжимая свои клешни.


Крабб и Гойл закричали от ужаса, вцепились в перья Клювокрыла и присели на корточки.


Два толстых тела свернулись в клубок и выглядели очень забавно.


Клювокрыл также взмахнул крыльями и не осмелился приземляться, его глаза сверкали от страха.


В каком-то смысле эти паучьи личинки были даже страшнее взрослых Акромантул. Они тесно прижимались друг к другу, и как только они оказывались рядом с телом, они кусали кожу и сверлили себе дорогу в кровеносные сосуды, и тогда единственным исходом была только смерть.


После сцены их безумного вливания трупы, никто не осмеливался приблежаться к ним.


Иван спрыгнул на землю и крикнул: “Инсендио!”


На конце его палочки вспыхнуло золотисто-красное пламя, и пламя закружилось. Под руководством Ивана была сформирована огненная стена, чтобы блокировать мчащихся пауков и медленно двигаться вперед. Вскоре вход в пещеру наполнился запахом горелого мяса, а личинки пауков издавали искаженные крики и все были убиты.


Однако огромному Акромантулу вместе с Малфоем хватило времени, чтобы исчезнуть.


«Драко утащили туда!» - Гойл указал на пещеру и громко закричал. – «Мы должны спасти его, иначе он умрет.»


Крабб торопливо толкнул его, внимательно посмотрел в лицо Ивану и осторожно спросил: - «Что еще можно сделать?»


Кто бы мог подумать, что Малфой упадет со спины клюва?


Все было кончено. Они должны были просто вернуться в Хогвартс, чтобы сообщить Дамблдору о том, что здесь произошло, и он мог безопасно и прекрасно решить эту проблему.


Но теперь произошел внезапный несчастный случай. Ко времени когда Дамблдор и другие профессора придут сюда, Малфой, вероятно, умрет.


Иван спустился по пологому склону на две ступеньки, и половина его тела вошла в пещеру.


В темной, уединенной пещере странное чувство появилось снова, но на этот раз он был хорошо подготовлен, поэтому не потерялся, как в прошлый раз.


В глубине души у него было желание пойти еще дальше, но здравый смысл удерживал Ивана трезвым.


«Давайте уйдем отсюда и поспешим сообщить профессорам!» - Иван принял решение: - «если мы сделаем это достаточно быстро, мы все еще можем успеть.»


Если бы Гарри был здесь, он не стал бы даже думать об этом и просто ворвался бы прямо в глубины пещеры.


Это был его характер, но Иван был другим.


Он мог рискнуть, чтобы спасти Малфоя, но ситуация явно выходила за рамки его возможностей, и было бы глупо с его стороны так врываться.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 303: Мудрый Выбор


Он не боялся Акромантул, но беспокоился о странном неизвестном существе, скрытом в глубинах пещеры.


«Давай вернемся!» - Прошептал Иван Гойлу и Краббу.


Он старался не думать о судьбе Малфоя, потому что это заставляло его чувствовать себя плохо. Он спрашивал себя, если бы Гарри или Гермиону потащили бы в эту пещеру Акромантул, стал бы он колебаться, прежде чем пойти прямо туда и попытаться вернуть их, даже ценой своей жизни?


Это было так, потому что они его друзья, и их присутствие имело решающее значение в его жизни.


Но это был Малфой, и Иван соответственно колебался!


Он не был великим магом и не был таким могущественным, как Дамблдор, и не был таким бесстрашным, как Гарри в последней войне.


Хотел он это признавать или нет, но он был обычным человеком.


Ему просто улыбнулась фортуна.


Он знал будущее этого мира и всех персонажей, поэтому он мог смело сражаться, бороться против установленного будущего и даже имел мужество противостоять Волдеморту.


Потому что он знал об этом, он пытался изменить будущее и остановить трагедии, которые должны были произойти.


Но когда будущее действительно изменилось, Иван начал бояться.


В тот момент, когда он поймал Питера Петтигрю, он знал, что время пришло. За последние шесть месяцев он посвятил себя изучению магии и усовершенствованию своей силы. Он не мог придумать другого способа противостоять изменившемуся будущему.


Но Иван понял, что ошибается. Дамблдор пытался объяснить ему, что сила человека зависит не от того, сколько у него магии, а от его сердца.


Волдеморт обладал невообразимой силой, но его сердце было чрезвычайно хрупким. Хотя он был зол и жесток, он боялся смерти и использовал любые средства, чтобы избежать ее.


Это была его слабость, так что независимо от того, сколько магии у него было или сколько магии он освоил, Дамблдор никогда не будет бояться его.


«Что касается меня ...»


Иван глубоко вздохнул и постарался не думать об этих вещах.


Он неоднократно говорил себе, что бросить Малфоя и держаться подальше от этой странной пещеры было самым мудрым выбором.


Правильно, даже если Малфой умрет.


Он повернулся и подошел к Клювокрылу, готовый вернуться, чтобы известить остальных как можно скорее.


Хотя многие люди думали, что он гений; некоторые даже поклонялись ему, завидовали ему и думали, что он другой, однако сам Иван знал, что он ничем не отличается от других обычных молодых волшебников.


«Пожалуйста, спаси его!» - Увидев что делает Иван, Гойл всхлипнул и сказал – «Только ты можешь спасти его, или Драко будет.…»


«Мы должны вернуться как можно скорее, только профессора могут спасти Драко. Не тратьте здесь время» - возразил Крабб, - «пойдем!»


«Эти монстры могут съесть Драко в мгновение ока!» - Гойл сказал нехотя: - «мы не можем идти, иначе…»


«Иначе что?» - Краббе повернулся к Гойлу с нескрываемой яростью. – «Я просто хочу убраться отсюда, ты тратишь наше время.»


«Но Драко ...»


«Я же сказал, Мы возвращаемся в замок, чтобы сообщить другим, чтобы они спасли его. Мы не можем помочь ему здесь,» - сказал Крабб, - «мы только добавим неприятностей.»


Услышав слова Крабба, Гойл замолчал.


Его глупые глаза неуверенно посмотрели на своего спутника, а затем выжидательно посмотрели на Ивана, но тот не ответил.


Даже если он был глуп, он знал, что это значит.


В течение долгого времени, затем он замялся и сказал, - «Если Драко умрет, его отец и семья Малфоев не оставят этого просто так.”


Говоря о Люциусе Малфое, даже Крабб молчал.


«Я верю, что он поймет нас!» - Прошептал он и прибавил громкость. – «Более того, что мы можем сделать вдвоем?!»


Иван понял, что они оба имели в виду, намеренно говоря о семье Малфоя.


Это было и угрозой, и напоминанием.


Как только Малфой умрет здесь, им троим придется столкнуться с гневом Люциуса Малфоя.


Они последователи Малфоя и их собственные люди, поэтому Люциус Малфой, вероятно, ничего им не сделает. Но с Иваном было не то же самое, и Люциус, скорее всего, выместит свой гнев на нем.


Похоже, двое слуг Малфоя, особенно Крабб, не так глупы, как кажутся.


Иван не боялся ни Люциуса, ни мести семьи Малфоев. Это был Хогвартс. С Дамблдором он ничего не мог поделать.


Сегодняшний инцидент сам по себе был виной Малфоя и не имел никакого отношения к Ивану. Но разговор между Гойлом и Краббом заставил Ивана снова заколебаться. Наконец он понял, что что-то не так. Он постоянно твердил себе в сердце, что это был самый мудрый выбор - бросить Малфоя и уехать отсюда как можно скорее.


Очевидно, Крабб думал так же.


Был ли это действительно мудрый выбор для слизеринца, который не имел даже самого элементарного чувства дружбы и верности, и только думал о своей собственной безопасности?!


Да, это было не то же самое. Единственным, кого нужно было спасти, был отвратительный Малфой.


Странный голос шептал в сердце Ивана, - «он даже не твой друг. Ты не должен рисковать своей жизнью, чтобы спасти его.»


Но когда он так думал, то всегда чувствовал, что что-то не так, и это ощущение становилось все сильнее и сильнее. Разве он не спас Питера Петтигрю с тем же риском для жизни?


«Это было просто необходимо,» - снова раздался голос. – «Он был нужен тебе, чтобы доказать невиновность Сириуса. На самом деле ты не хотел его спасать.»


Питер Петтигрю имел потребительскую ценность, Малфой-нет. Напротив, он по-прежнему доставлял немало хлопот. Было много вещей в будущем, которые станут хуже из-за его существования.


Наверное, будет лучше, если он умрет здесь.…


«Нет, не будет!» - Внезапно закричал Иван.


Гойл и Крабб взволнованно смотрели на него, не понимая, что происходит.


В этот момент Иван боролся с этим странным голосом в сердце. Наконец, он понял, что все предложения, высказанные этим голосом, казались правильными, но он игнорировал самый важный момент, свою собственную сущность, и только смотрел на проблему с точки зрения прибыли и убытков.


Если он сделает то, что сказано, чем он будет отличаться от темных волшебников, погруженных в свои хладнокровные интересы и магическую силу, всегда выбирая то, что было лучше именно для них ?!


Иван хштел бросить Малфоя лицом к лицу со смертью, не только потому что это было опасно, но и потому что э то не приносило ему пользы. Если ты чего-то хочешь, ты можешь сделать все возможное, чтобы получить это, потому что у тебя есть свои причины. Ты боишься смерти? Тогда ты можешь лишить других их скромной жизни, чтобы сделать крестражи, так что ты сможешь жить вечно.


Этот выбор казался разумным, но Ивану он был не нужен. Он должен был сопротивляться и исправлять эти неправильные идеи.


Как только Иван подумал об этом, медальон слизерина, который висел у него на груди, внезапно испустил темно-золотой свет.


Изогнутые и странные линии в верхней части текста загорелись одновременно, а затем мгновенно вернулись к тому виду, какими они были раньше, как будто ничего не произошло.


Но первоначальная хаотическая воля Ивана стала ясной, и странная магия была введена в его тело изнутри.


В глубине его сердца внезапно раздался резкий звук, похожий на звук стекла, разбиваюшегося о землю, и гулкий шепот исчез.


Иван, держа Клювокрыла обеими руками, задыхался.


Все перед ним стало ясным и прозрачным, и он чувствовал, что его спина вся мокрая от пота.


Он только что понял, что странный голос, который только что появился в его сердце, был существом, которое шептало ему сначала.


Она воздействовало на него, надеясь, что Иван сдастся.


Только так оно могло поглотить его душу.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 304: В глубины логова Арагога


Независимо от того, что это было, оно влияло на Ивана темной магией способной воздействовать на разум.


Как уже было сказано, это неизвестное существо пробудилось, когда Иван в последний раз появился на этом склоне и убил бесчисленное количество Акромантул.


Он поглотил души этих мертвых Акромантул, наложил черную магию с только что восстановленной силой и пометил душу Ивана. Он надеялся, что душа Ивана ослабнет, потому что только тогда оно сможет поглотить и подчинить его душу себе.


Оно пыталось запугать Ивана и вселить в него страх.


Только когда разум погружен в пучину страха оно могло обнаружить слабость души и получить необходимый шанс для поглощения.


Иван вспомнил сон, который он видел прошлой ночью, когда его воля полностью победила его противника, его воспоминания о тех ужасных иллюзиях, которые ранее исчезли, были немедленно восстановлены.


Именно из-за влияния этих снов он бессознательно боялся этой пещеры. Он боялся углубиться в нее, боялся этих холодных красных бесстрастных глаз за каменной дверью.


Это древнее неизвестное существо, скрытое глубоко в земле, чей злой умысел был очевиден, подействовало на Ивана через страх, достигший глубин его души.


До тех пор, пока эта темная магия не будет побеждена, она незаметно и без отдыха будет пытаться изменить характер Ивана.


Как и сейчас, Иван отказался от спасения Малфоя из страха перед Акромантулами. Это, казалось бы, правильное и мудрое решение, на самом деле, полностью противоречило природе и сердцу Ивана. В результате, его душа стала нестабильной.


Этот голос воспользовался возможностью и продолжал соблазнять Ивана.


Он надеялся, что разрыв между его сердцем и душой будет становиться все шире и шире, пока он не станет полностью открытым для его манипуляций.


Так же, как дневник Тома Риддла, пока кто-то общался с ним, фрагмент души Волдеморта, скрывающийся внутри, мог повлиять на пользователя через искушение магии и заставить его постепенно заручится доверием к нему, пока жертва не посвятит ему свою жизнь.


Хотя метод был другим, принципы были теми же. Но магия, используемая голосом, была более тонкой, и никто не мог заметить ничего плохого, кроме самого Ивана.


Даже Дамблдор, без тщательного осмотра, не сможет узнать, что Иван на самом деле стал жертвой темной магии.


Но поскольку все его действия казались нормальными, естественно, не было никакой необходимости в обследовании.


Иван вспомнил описания, которые он видел в нескольких древних магических книгах, и у него возникли некоторые догадки о сущности существа, скрытого глубоко под землей.


Однако, он не был уверен.


Сила существа, использующего такую магию, была далеко за пределами его возможностей. Иван не знал, как ему удалось сломить магию своего противника. Только что этот шепот все еще эхом отдавался в его голове, и он был готов полностью сдаться.


Но в последний момент, после того как в нем что-то дрогнуло, голос вдруг необъяснимо исчез, и все вернулось на круги своя.


Иван знал, что он полностью победил своего соперника. Теперь он чувствовал слабость этого существа, скрывающегося глубоко под землей, эта черная магия поглотила всю поглощенную силу существа, и теперь оно ничего из себя не представляло.


Он даже не мог выбраться из этой пещеры, не говоря уже о том, чтобы сражаться с Иваном.


Иван вошел с совершенно другим настроением. Прямо сейчас он собирался пойти в глубины пещеры, чтобы увидеть, что это за существо, и спасти Малфоя, пока он был там.


Что же касается Арагога и Акромантул, то теперь они были вне поля зрения Ивана.


Решив эту проблему с существом, Акромантулы, понесшие тяжелые потери, снова придут в норму, и Запретный лес сможет восстановить свой прежний баланс, что могло удовлетворить требованиям кентавров.


«Мейсон, пойдем, оставаться здесь очень опасно.» - С тревогой спросил Крабб. – «Давай вернемся и скажем профессорам, чтобы они пришли и спасли Драко.»


«Уже слишком поздно. Возвращайтесь и скажите остальным, что я пошел спасать Малфоя.» - Иван погладил Клювокрыла по голове и дал ему знак идти в замок без себя.


«Что?» - Гойл и Крабб удивленно посмотрели на Ивана, их глаза были широко открыты, лица очень странные, и в их медлительности был след недоверия.


Было странно, что Иван решился пойти в эту пещеру, чтобы спасти Малфоя. Он только что собирался уходить.


Как бы это ни выглядело, углубляться в эту пещеру - означало только смерть.


Что бы ни думали Гойл и Крабб, Иван больше не разговаривал с этими двумя.


Он поднял палочку и осторожно пошел по пологому склону перед собой.


“Лумос Максима!» - Его голос эхом отозвался в пещере.


При свете, исходящем от кончика палочки, он углубился в логово Арагога.


В пещере было не так холодно, как он себе представлял, а порывы теплого ветра, дующего из глубины делали ее очень сухой.


В бесконечной темноте светилась только палочка Ивана.


Он осторожно двигался вниз по пологому склону, который становился все менее острым, пока не стал плоским. Вокруг не было ничего-ни Акромантул, ни захваченных ими тел добычи. В пещере было тихо, тихо до удушливого уровня.


Иван внимательно огляделся по сторонам и не осмелился проявить даже малейшую небрежность.


Похоже, это была естественная подземная пещера. Пройдя вперед около трех минут, в окружающих стенах стали появляться бифуркации и трещины. Они были разного размера.


Щелк, щелк, щелк…


В темноте зазвенели громкие щелкающие звуки Акромантул. Казалось, они наконец обнаружили Ивана, незваного гостя, и один паук начал выбираться из трещины.


Не колеблясь, он взмахнул клешнями и бросился вперед.


Палочка Ивана сверкнула. Он не отступил, чтобы защититься, но шагнул вперед. Он должен был поспешить, чтобы найти Малфоя.


Огонь, несомненно, является лучшим способом борьбы с огромным количеством Акромантул.


Однако в округе ничего не могло возгореться, но у Ивана был свой путь.


Он использовал Преображение, чтобы изменить валуны в пещере, и каменный человек, шатаясь, поднялся на ноги. Затем, с помощью другого заклинания роста, каменный гигант быстро стал больше, и вскоре он достиг размеров пещеры, и вся земля задрожала.


Хотя у этого голема не было никакой силы атаки, но поскольку он был сделан из твердого камня, у него была сильная защита. Когда он станет больше, то сможет перекрыть проход и остановить Акромантул, которые постоянно высверливались из стены, не давая им коснуться Ивана.


Щелчки были настолько плотными, что голова немела, и Акромантулы отчаянно атаковали каменного гиганта, но оставляли на нем лишь царапины.


Иван не обращал на них внимания и продолжал идти вглубь пещеры.


Он все больше и больше убеждался в своей первой догадке; Малфоя скорее всего отнесли к Арагогу.


Хотя Иван не знал точно, где находится Арагог, он знал, что не ошибется, если будет следовать в том направлении, откуда шел теплый воздух.


Арагог был таким массивным, что он не мог его пропустить.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 305: С Радостью Поглощу Тебя!


Малфой медленно пришел в себя.


Он открыл глаза и слабо огляделся, но вокруг не было ничего, кроме бесконечной темноты. Он не знал, где он находится и что происходит.


Акромантул, который притащил его сюда, исчез, и тело Малфоя испытывало резкий холод, как будто его положили на холодный камень.


Ему хотелось сесть, и как только он напрягся сделать это, он почувствовал острую боль. Кости всего его тела, казалось, разваливались на части.


Малфой закричал от боли, и его голос быстро поглотила тишина. Он никогда раньше не сталкивался с такой ситуацией, и он понятия не имел, что ему делать. Его голова совершенно перестала работать, сам не осознавая, слезы потекли из его глаз, и вскоре он разрыдался.


Он думал о своих родителях и о смерти.


Страх и одиночество обволакивали его.


«Заблудшая овечка, ты мешаешь мне спать!» - Внезапно в темноте раздался низкий голос.


Малфой тут же остановился, он не решался произнести ни слова даже вполголоса. Он в панике огляделся по сторонам своими большими глазами. Было неясно, откуда доносился этот звук.


Темнота все еще окружала его, и он ничего не видел.


Чем дольше длилось молчание, тем больше Малфой боялся. Он заскулил и сжался в комок, не чувствуя ни малейшего тепла.


После долгого молчания он прошептал: - «Ты, кто ты?»


«Бедный мальчик, ты спрашиваешь мое имя, но не знаешь, что все тебя бросили. Оглянись вокруг, они все предали тебя, они убежали прочь в темный лес.”


«Я не понимаю, что ты имеешь в виду. Ты говоришь о Гойле, Краббе и Иване Мейсоне?» - дрожащим голосом спросил Малфой. – «Эти трое ... бросили меня?»


Темнота, казалось, становилась все сильнее, и семена отчаяния начали прорастать в нем.


Если Гойл, Крабб и Иван отказались от него таким образом, они могут сказать другим, что даже не видели его, так что некому будет его спасти. Профессора и отец его не найдут. Малфой сразу же представил все это в голове.


Он останется здесь один и медленно умрет в отчаянии!


Для него это был худший сценарий. Малфой всхлипнул, и его воля почти исчезла.


«Я... что мне делать?» - пробормотал он, словно разговаривая сам с собой.


«Весь свет и Надежда поглощены; только отчаяние и смерть остались.» - Голос начал звучать в голове Малфоя. – «Горький холод заставляет тебя дрожать в темноте, потому что ты знаешь, что останешься здесь один навсегда.»


«Нет!» - Закричал Малфой. – «Пожалуйста, помоги мне, я не хочу умирать. Так как ты тоже здесь, ты можешь спасти меня, не так ли?!»


«Только глубокий сон может принести тебе покой. Когда ты уснешь, ты обнаружишь, что нет истинной границы между реальностью и иллюзией, между страхом и ожиданием.» - Голос становился все тише и тише, и наконец, казалось, что он только шепчет: - «Ну, я стою рядом с тобой, не двигайся, просто дыши…»


Малфой чувствовал, что сходит с ума. Как мог голос сказать ему уснуть в таком месте?!


Как такое возможно? Он просто хотел выбраться отсюда как можно скорее.


Хотя его воля была сломлена, он не потерял рассудок. Малфой постоянно напоминал себе, что этому резкому голосу нельзя доверять.


Он хотел быть более бдительным, но чувствовал себя все более и более напуганным.


«Все бросили тебя, и во всем виноват именно ты, и теперь даже твои последователи смотрят на тебя свысока.» - Не останавливаясь, шептал голос. – «Страх подобен тени, он наполняет твое сердце. Пустота засасывает твою душу, и она медленно наслаждается ею.»


«Нет, не надо!» - Ахнул Малфой.


Он хотел, чтобы этот голос заткнулся, но это было бесполезно. Этот шепот, казалось, никогда не прекратиться.


Он не знал, что делать. На мгновение ему показалось, что этот голос уже свел его с ума. Если нет, то это было только вопросом времени. Он медленно терял рассудок, и, как сказал голос, в конце концов в его сердце было полностью окутано страхом.


Он не чувствовал ничего кроме страха. Поскольку все отказались от него, почему бы ему не попытаться поверить этому голосу и сделать то, что он сказал?!


В течение неизвестного времени, рассудок Малфоя становился все более и более размытым, и он просто засыпал…


"Ты находишься во сне, где ты узнаешь истинное значение спокойствия.»- Видя, как Малфой постепенно засыпает, в его облегченном шепоте появился след невидимой слабости. – «Хорошо, очень хорошо, поверь мне, отдай свою душу, и я с радостью поглощу тебя.…»


... .................................................. …………………………………………………….....


Иван больше ничего не слышал, так как звуки борьбы Акромантул с каменным человеком постепенно затихли.


Когда он прокладывал свой путь через пещеру, толстые белые паутины начали появляться на каменных стенах.


Они были похожи на пыль, покрывающую стены слой за слоем.


В конце концов Иван понял, каково это - идти через темную паучью яму. Он все время оглядывался назад, как будто чувствовал, что кто-то наблюдает за ним в темноте.


Но там ничего не было, и он был один в пустом пространстве.


Размеры пещеры были совершенно за пределами его воображения, а проход был иногда широким, а иногда узким.


Через несколько минут, Земля снова начала наклоняться. Иван не знал, сколько метров он прошел под землей, и он все еще не видел Арагога.


С теплым ветром снизу плыл молочно-белый туман.


Иван положил палочку на ладонь и тихо сказал ей: -«Покажи мне дорогу!»


Палочка немного повернулась и указала в ту сторону, куда направлялся Иван, показывая, что он не ошибался.


Он ускорил шаг и подсчитал время. Клювокрыл уже должен был вернуться в замок с Гойлом и Краббом, но он даже не видел и тени Малфоя.


Всплеск…


Иван, казалось, что-то услышал, примерно в 50 метрах впереди. Повернув за угол, пространство перед ним внезапно стало ярким, и перед ним появилось подземное пространство размером с поле для квиддича.


С левой стороны от него был подземный горячий источник, который бил вверх и периодически выбрасывал вверх столб воды, более пятидесяти футов высотой, что выглядело очень эффектно.


Температура воды была очень высокой, и так как она сталкивалась с холодной каменной стеной, создавался густой туман.


Этот горячий источник был источником теплого ветра и молочного тумана, и на краю стены, где находился источник, было бесчисленное множество темных проходов.


Иван сделал два шага вперед. При свете своей палочки он ясно увидел, что теплая вода вновь сошлась в большой бассейн посреди пещеры.


Этот овальный бассейн был очень большим, и его стены были покрыты белым паучьим шелком.


Самым удивительным было то, что в нем плавали белые сферы, которые выглядели как…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 306: Яйца паука и Жена Арагого


Иван прищурился и чтобы лучше видеть, сделал еще два шага вперед.


В теплой воде посреди пещеры плавали тысячи сферических объектов. Они были размером с водяные шары. Они были мягкими и уверенно плыли по течению.


В дальнем конце бассейна была большая сферическая паутина.


Она действовала как фильтр, позволяя воде вытекать, но задерживая эти белые шары.


Это был очень деликатный способ завлечения горячего источника в бассейн. Если бы Ивану пришлось самому продумывать это процесс, нельзя сказать, что он смог бы сделать лучше. Неудивительно, что интеллект Акромантул считается сравнимый к человеческому.


«Погодите, а почему в логове Арагога находятся водяные шары?!»


В голове Ивана мелькнуло легкое сомнение, а открывшаяся перед ним сцена была слишком подозрительной.


Он толкнул палочку вперед и увеличил концентрацию магической силы. Слабое свечение на кончике его палочки становилось все ярче и ярче, а раскаленный свет полностью рассеивал темноту вокруг него.


На этот раз он увидел все четко.


Белые шары, плавающие в бассейне, вовсе не были водяными шарами. Все они были яйцами Акромантул. При ярком свете было видно, что в мягких тонкостенных внутренностях паучьих яиц маячат паучьи личинки.


Некоторые из них были недостаточно развиты, а некоторые полностью сформировались.


Образовавшиеся личинки пауков были покрыты густой черной шерстью и время от времени двигались внутри, как будто они могли вырваться в любой момент. Это выглядело очень страшно.


Иван сделал глубокий вдох и посмотрел на противоположный край бассейна. Все шары представляли собой паучьи яйца, плотно упакованные вместе, и многие были даже спрессованы под водой. Количество паучьих яиц перед ним было совершенно за гранью воображения. Если все они вылупятся, он боялся, что весь Запретный лес превратится в мир Акромантул.


Несмотря на то, что индивидуальная боевая мощь Акромантула была не самой большой, с ужасом их количественного преимущества, эти темные существа были бы непревзойденными владельцами в Запретном лесу.


Иван попытался вспомнить описание яиц Акромантул, которое он видел в книге "Фантастические звери и где их найти": Акромантул плотояден и предпочитает крупную добычу. Он плетет куполообразные паутины на земле. Самка крупнее самца и может откладывать до ста яиц одновременно.


Мягкие и белые, они такие же большие, как пляжные мячи. Яйца вылупляются через шесть-восемь недель. Яйца акромантул определяются Департаментом по регулированию и контролю за магическими существами как неторгуемые товары класса А, что означает, что за их ввоз или продажу предусмотрены суровые санкции.


Торговля яйцами Акромантула не разрешалась, и это было четко оговорено законом. Но на черном рынке, среди драконьих и змеиных товаров, эти яйца были известны как самый популярный товар для темных волшебников из-за их ценности и редкости, поэтому цена была очень высокой и часто достигала астрономических цифр.


Иван непреднамеренно посчитал яйца паука перед ним в золотых галеонах и пришел к выводу, что он мог бы стать страшно богатым, если бы он смог взять яйца наружу…


Конечно, это была всего лишь мысль.


Продать их было совершенно невозможно. Паучьи яйца в бассейне должны были быть уничтожены, и как раз в тот момент, когда он обдумывал, какую магию использовать, земля внезапно завибрировала.


Громкий, грохочущий хлопок раздался издалека и совсем рядом.


Иван был ошеломлен и вскоре понял, что, поскольку здесь были яйца паука, самка паучиха должна быть поблизости, а поскольку самка паука обычно была намного больше самца, то размер пары слоноподобного Арагога должен быть за гранью воображения. Это должен быть самый большой паук, которого он когда-либо увидит. Если это правда, то какой бы она была?..


Глядя на бассейн, полный белых паучьих яиц, Иван бессознательно сжал свою палочку.


Нормальные Акромантулы не откладывают так много яиц. Они могут отложить не более 100 яиц за один раз, но в этом бассейне было минимум 10 000. Если это была отпрыск самого Арагога, значит, она тоже могла мутировать, как и Арагог.


Должно быть, это было воздействие существа, прячущегося в темноте. Мутация должно быть произошла недавно. Арагог был очень стар. Он столько лет прожил в Запретном лесу, что если бы он действительно мог иметь такое большое количество потомков, он бы давно поглотил весь Запретный лес.


Влияние древних и злых темных сил превратило Акромантул в Запретном лесу в другой, более кровожадный и страшный вид.


Если это существо восстановит свои силы, последствия были бы невообразимы.


Бум, Бум, Бум…


Иван сделал шаг назад и внимательно посмотрел на источник звука.


Как только он взглянул, из тени позади бассейна выползла огромная паучиха, и она была почти в три раза больше Арагога.


Ее клешни сомкнулись, и все пространство завибрировало.


Щелк, щелк, щелк…


Самым удивительным была ее форма. Ее выпирающий живот был так велик, что казался непропорционально большим по сравнению с остальным телом. Она казался таким тяжелым, что камни на земле позади уже превратились в порошок. Восемь мохнатых паучьих лап, каждая толщиной с бедро Ивана.


По сравнению с ее огромным телом, голова была слишком маленькой, с восемью парами черных лакированных глаз, похожих на черные драгоценные камни, постоянно злобно отражающих свет.


На переднем плане ее головы странные большие клешни тоже выглядели по-другому. Острые шпоры были зелеными и холодными, и были полностью пропитаны ядом.


«Щелк, щелк, человек!» - Голос паучихи потряс слух Ивана.


«Где Арагог? Я хочу встретиться с ним.»- Крикнул Иван, сжимая палочку и неуклонно отступая.


Учитывая размеры другой стороны, он не был полностью уверен, что сможет одолеть ее.


«Ты хочешь увидеть Арагога?!» - Самка посмотрела на Ивана и, казалось, рассматривала его, в то время как ее большие клешни танцевали. – «Незваный гость должен умереть.» - медленно проговорила она, - «но я буду очень любезна, удовлетворю твое последнее желание и отнесу твой труп к нему.»


Как только она закончила свои слова, все ее тело быстро устремилось вперед к Ивану.


Она ринулась вперед, как лавина, и Иван увидел ее мрачное выражение лица. Он бросил несколько магических заклинаний и двинулся назад так быстро, как только мог.


Почти сразу же, гигантские клешни этой самки ударили о землю.


Бум!!! С сильным грохотом на том месте, где только что стоял Иван, образовалась большая яма. Если бы он провел там еще секунду, его кости были бы раздавлены.


Как и в ту ночь несколько месяцев назад, уменьшающее заклинание Ивана совершенно не действовало на супругу Арагога. Все его заклинания просто отскакивали от нее.


Иван заметил, что эта огромная паучиха была покрыта сине-черной броней из чешуи, и его заклинания были заблокированы этими доспехами, и не причинили ей вреда.


Акромантул с броней, невосприимчивость к заклинаниям. Был ли это все тот же вид?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 307: Нереальная Фантазия


Акромантулы чрезвычайно агрессивны. Одна из их слабостей - слабая защита. Даже магическое заклинание молодого волшебника может легко пробить их защиту.


Но эта мутировавшая гигантская самка полностью разрушила прежнее представление Ивана.


Он пробовал несколько заклинаний подряд, и они не сработали.


Ее твердые иссиня-черные чешуи были очень устойчивы, что заставляло Ивана чувствовать себя довольно беспомощным.


К счастью, эта подземная пещера была достаточно просторной, чтобы он мог увернуться.


Огромный размер паучихи, непропорциональное тело и выпирающий живот также замедляли ее скорость.


Уворачиваясь от ее атак, Иван собрал всю свою магию.


Палочка в его руке выстрелила серебристо-белой душераздирающей дугой света, тяжело падая на нее.


Щелк, щелк, щелк.


Интенсивная боль от атаки невольно заставили паучиху издать сумасшедший щелчок.


Иван вытер пот. Его атака была достаточно сильной, чтобы разрубить обычного Акромантула пополам, но оставила лишь несколько глубоких царапин на панцире этой самки.


Атака даже не пробила ее защиту, наоборот, это еще больше взбесило ее.


Самка нацелилась на Ивана, и ее темно-зеленые клешни высоко поднялись, быстро раскачиваясь и щелкая они тяжело приземлились на его место.


БУМ.… БУМ.… БУМ.…


Летело большое количество гравия и пыли, и каждая атака самки оставляла на земле глубокую яму. Вся пещера дрожала.


Осколки разбитых камней выплеснулись и попали в Ивана.


Несмотря на боль, он судорожно вздохнул, и продолжил уворачиваться изо всех сил.


Быть преследуемым огромным паучихой было определенно кошмаром, это было хуже, чем столкнуться с Василиском в Тайной комнате в прошлом семестре.


Он не мог позволить себе продолжать в том же духе, он должен был найти выход.


В следующую секунду Иван дико взмахнул палочкой, и окружающие его голубые скалы начали быстро деформироваться.


Под его командованием скалы приняли форму чудовища.


Каменные монстры появлялись один за другим, и с их рудиментарным оружием в руках, они рычали на паучиху.


Но вскоре монстры, преображенные из этих камней, были безжалостно раздавлены в порошок и вновь превращены в пыль.


Единственное, за что следовало быть благодарным, так это за то, что они еще больше замедлили ее скорость.


Иван знал, что должен выяснить слабость своего врага. При этой необходимости его глаза блуждали взад и вперед по ее уродливому телу.


Игнорируя сине-черную защиту на голове и спине, он, наконец, определил своей целью два места: относительно тонкие паучьи ноги и огромный живот, содержимое которого было ему неизвестно.


Он был готов атаковать эти два части тела. Если это все еще не сработает, то он мог только рассмотреть возможность использования черной магии, чтобы победить противника.


«Клик, приветствуй смерть, человек!»


Самке казалось уже нетерпеж все закончить, потому что не могла ударить Ивана.


Ее взгляд стал свирепее, восемь волосатых паучьих лап быстро задвигались, ускоряя атаку, а рот начал выделять зеленую жидкость.


Когда эти жидкости падали на землю, они быстро испарялись и распространялись в определенном диапазоне.


Глядя на жуткий зеленый дым, Иван без предупреждения понял, что не может взаимодействовать с ним. Эти газы должны быть ядом, выделяемым самкой Акромантула. Он быстро скрылся.


Выделение яда становилось все быстрее и быстрее, и самка, похоже, не собиралась использовать яд напрямую, чтобы сбить Ивана с ног.


Тем не менее, она повернулась, заставляя дым постепенно образовывать круг, который постепенно окружал его.


Ее намерения были очевидны: она ограничивала ему пространство для движения.


В процессе он попытался атаковать восемь волосатых паучьих ног противника, но без особого успеха, они также были покрыты темной чешуей, которую было не так легко пробить.


Что же касается большого непропорционального живота самки, то она держала его далеко позади своего тела.


Каждый раз, когда Иван атаковал в эту сторону, она прекращала свою атаку и быстро отскакивала, опасаясь быть пораженным его мощными заклинаниями.


Если он не окажется позади нее, он не сможет атаковать это место.


Поэтому казалось, что ее круглое брюшко было е еслабостью.


Как супруга Арагога, царя пауков, до мутации главной ролью самки восьмигранного Акромантула было выведение потомства; живот использовался для овуляции.


Для самки Акромантула это было самое главное.


В то же время это была самая уязвимая часть ее тела.


Глядя на огромную паучиху перед собой, Иван придумал план.


Вместо того чтобы уклониться к входному проходу, он медленно отступил назад к краю огромного бассейна в центре пещеры позади него. Только что в битве он обнаружил, что всякий раз, когда он приближался к бассейну, самка прекращала свои атаки.


Сила атаки ее больших клешней была слишком велика, и она также осознавала это. Убив Ивана ее клешнями рядом с бассейном, она также уничтожит тысячи яиц в этом месте. Это была не та сцена, которую она хотела увидеть.


Конечно же, как только она увидела Ивана, стоящего рядом с бассейном, огромная самка остановилась.


Иван не спешил нападать, и ей казалось, что он уже перестал сопротивляться. Вокруг этого человеческого мальчика зеленый туман, порожденный ее ядом, соединился и плотно окружил его. несмотря ни на что, он оказался в отчаянном положении.


Громоподобный грохот наконец прекратился, самка начала ускорять выделение яда, и ее восемь маленьких черных глаз уставились на Ивана.


Увидев его стоящим там, словно он ожидал свою смерть, она была почти полностью удовлетворена.


С ее точки зрения, человеческий мальчик был похож на черепаху в урне. Учитывая, что бассейн позади Ивана был полон паучьих яиц, самка была готова убить Ивана более мягким способом и использовать ее яд, чтобы сделать его тело коматозным.


После этого этот человеческий мальчик станет пищей для нее и ее детей.


Чересчур гордая паучиха не заметила, что каменные осколки, только что раздавленные ею сзади, медленно плыли вместе с тонкими движениями палочки Ивана. Они деформировались в воздухе и постепенно образовывали огромные конусы, которые парили в воздухе позади самки и выглядели особенно шокирующе.


Если бы не отсутствие должной магической силы, Иван хотел бы превратить все эти каменные конусы в сталь с более твердой текстурой.


Но пока этого должно было быть достаточным.


В изначально жаркой пещере вдруг стало предельно тихо, в воздухе витало странное напряжение, и обе стороны готовились. Они оба верили, что их победа близка.


Иван заставил себя посмотреть в ее отвратительные глаза, отвлекая ее внимание и не давая ей заподозрить неладное.


Что же касается зеленого ядовитого тумана, который постепенно приближался, то его это совершенно не волновало.


«Раз, два, три,» - Иван молча сосчитал количество каменных конусов, парящих за пауком.


Если она сейчас обернется назад, то сможет обнаружить за собой это смертоносное оружие.


Но видя, что Иван уже смирился со своей судьбой, паучиха полностью потеряла бдительность.


Она фантазировала о вкусе человеческой плоти. Даже выделяя яд, она не могла не выделять и свою слюну тоже.


Из-за ограничений Арагога, она никогда раньше не пробовала человеческую плоть, а только обсуждали связанные темы в общении с другими Акромантулами. Природный инстинкт подсказывал ей, что свежая человеческая плоть - самая вкусная еда на свете.


Только что его дитя принесло человеческого мальчика, но это была великая жертва в глубинах подземелья. Она не осмелилась прикоснуться к нему.


Неожиданно, через несколько минут, вошел Иван.


Для этой самки это была просто находка.


Она не могла дождаться и быстро размахивала клешнями.


Этот человеческий мальчик был только началом. Когда великое существо поднимется из-под земли, оно выведет их из пещеры и уведет в лес. Они нападут на человеческий замок, наполненный вкусной едой, который был не очень далеко, а затем они смогут есть свежую человеческую плоть каждый день.


Если бы Иван знал, о чем думает Акромантул, он бы сказал ей, что это действительно нереальная фантазия!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Внутри пещеры зеленый туман стал очень плотным.


Хотя ветра не было, часть яда все же достигла носа Ивана.


У него был немного горьковатый вкус. После только одного вдоха, перед глазами Ивана все начало расплываться, и у него закружилась голова.


Он поспешно покачал головой, но, к счастью, яд Акромантула был недостаточно силен, чтобы сразу вызвать коматозное состояние.


Иван знал, что все в порядке. Не было смысла ждать больше. Он был готов к своему последнему удару, и той магии, что у него оставалась, было недостаточно, чтобы созвать и контролировать больше каменных конусов.


«Приветствую свою смерть, человек!» - Паучиха покачала клешнями и сказала: - «Ты будешь моей пищей, моей и моих детей…»


«Ладно, до свидания!» - Иван махнул рукой, не собираясь продолжать выслушивать ее бред.


Увидев движения Ивана, она была явно ошеломлена.


Затем она издала чудовищный рев. Ей показалось, что Иван издевается над ней.


Очевидно, она победила, но этот человеческий мальчик был совершенно спокоен. Она поклялась, что в одно мгновение разорвет ему живот, и что так оно и будет.…


Как раз в тот момент, когда гигантская самка представляла себе это, Иван поднял палочку в руке, взмахнул ею вниз, и в паучиху полетели многочисленные острые каменные конусы.


Свист, Свист, Свист! ! !


Звук пронзания валунами был неожиданным, и самка Арагога в ужасе обернулась и увидела, что ее брюхо почти мгновенно разлетелось вдребезги.


Ее внутренности и кровь разлетелись по всюду, и среди них было большое количество не завершенных паучьих яиц.


Зеленая вязкая жидкость плескалась повсюду, почти покрывая половину пещеры.


Щелк, щелк, щелк…


Она хотела пошевелиться, но ей было слишком больно.


Гигантская самка поняла, что произошло. Она бешено извивалась, и все ее тело дергалось и изгибалось. Она выглядела ужасно.


«Ты победил, человек...» - в бешенстве сказала она.


Но она не собиралась сдаваться. Было ясно, что она вот-вот убьет Ивана. Было очевидно, что она вот-вот отведает свежей человеческой плоти, которую еще не пробовала. Ее огромные темно-зеленые клешни безжалостно тянулись к Ивану с последним гневом, надеясь убить его прежде, чем она умрет.


Иван быстро увернулся, но она, казалось, была полна решимости убить его.


Гигантская самка дико атаковала пещеру, все пространство сотрясалось, грохочущие удары продолжались, и земля даже начала трескаться.


Иван поспешно нырнул в сторону, чтобы увернуться от больших клешней противника.


Ее большие клешни разрушили стену бассейна позади Ивана, горячая родниковая вода хлынула наружу, и плавающие яйца потекли вместе с ней.


Через несколько секунд, Иван оказался перед новой дилеммой. Хотя ее живот был раздавлен, она не умрет еще некоторое время. Она умирала, но все еще продолжала сражаться. Независимо от атаки, блокировка была невозможна, а пространства для уклонения становилось все меньше и меньше.


Его окружал зеленый ядовитый туман, и Иван не мог углубиться в него. Он мог только уклоняться вдоль края бассейна.


Он намеревался выждать, так как она двигалась все медленнее и медленнее, и жизненная сила этой огромной самки становилась все слабее и слабее.


Однако действительная ситуация развивалась не в направлении представлений Ивана.


Паучьи яйца, упавшие на землю вместе с пружинами, начали вылупляться. Образовавшиеся личинки пауков вылезли наружу и приблизились к Ивану вплотную.


Щелк, щелк, щелк…


Интенсивные звуки могли почти свести с ума. Он не решался приблизиться к этим паучьим личинкам. Было бы ужасно, если бы они попали в его кровеносные сосуды.


«Инсендио!» - Иван снова использовал свои старые навыки и закричал.


Он надеялся сжечь эти личинки, как сделал это раньше с пауками.


Золотисто-красное пламя вырвалось из кончика его палочки, но не нанесло никакого урона, а исчезло полностью, превратившись в густой водяной пар.


Из-за воды, окружающий воздух был слишком влажным, и пламя Ивана не могло работать вообще.


Ситуация перед ним была действительно ужасной. Все больше и больше паучьих личинок вылуплялось из паучьих яиц, и их были сотни. Они были все мокрые, обхватили Ивана и вместе подошли к нему, страстно желая насладиться вкусом плоти и крови.


Над его головой огромная самка сходила с ума; ее острые большие клешни отчаянно преследовали его. Если бы его случайно коснулись, цена была бы сокрушительной для его тела и костей.


Из-за зеленой ядовитой дымки невозможно было увернуться и убежать.


Можно сказать, что Ивана загнали в угол. Теперь ему нужно было выбрать относительно менее болезненный способ умереть…


Быть раздавленным в фарш? Или стать обедом паучьих личинок, которые высосут его плоть досуха? Или отравиться?


«Черт возьми!» - Иван стиснул зубы и принял решение. Он начал читать старое и сложное заклинание, и его палочка совершала сложные движения с самой быстрой скоростью.


Бушующее пламя начало выходить из конца его палочки, и температура была в несколько раз выше, чем пламя предыдущего пламени. Все, куда шло пламя, было поглощено пеплом.


Излишне говорить о паучьих личинках, даже сам ручей горел.


Палочка Ивана метнулась наружу, выбросив последний луч пламени, а затем, не глядя, он задохнулся и как можно быстрее заполз в бассейн позади себя.


Поскольку большая площадь стенки бассейна была разрушена, высота родника внутри была уже очень низкой. В нем плавало большое количество мягких, бесформенных белых паучьих яиц, каждый его шаг давил эти яйца. Выплескивалась много зеленой слизи, на вид скользкая и вызывающая тошноту.


Он не осмеливался терять время, и что бы ни происходило за его спиной, он знал только одно: если он хочет жить, то должен бежать как можно быстрее. Его цель была напротив бассейна, где самка заползла в потайной ход.


Там должен быть проход вниз. Только покинув пещеру как можно скорее, он мог получить шанс выжить.


За его спиной слышался шум пламени и рев пауков


Иван мог себе представить, насколько ужасной была эта сцена, потому что заклинание, которое он только что использовал, было темной магией, самым темным и злым огненным заклинанием.


После высвобождения, не было никакого способа контролировать пламя, или, скажем, с магической силой Ивана, оно просто было вне контроля. Он мог только ждать, пока оно погаснет само.


Эти языки пламени казались живыми. Они глотали все, и они способны выискивать и сжигать все живые цели. Гигантская паучиха, которая только что была слишком самонадеянной, была ничем перед ними. Ее огромное тело и иссиня-черный, и твердый панцирь на ней вскоре превратились в пепел.


Теперь только Иван остался жив!


Яростное пламя преследовало Ивана через ручей, и они начали мутировать, образуя гигантскую стаю огненных зверей: пылающие змеи, химеры и драконы поднимались, падали и снова поднимались, и вся подземная пещера превратилась в море огня.


Сотни белых паучьих яиц попадали в их клыкастые пасти и под когтистые лапы, прежде чем быть поглощенными адом.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Огонь бушевал и пожирал все, к чему прикасался.


Огненные монстры вздымались в пламени, их когти, рога и хвосты хлестали, а паучьи яйца Акромантула горели дотла, и даже вода, хлынувшая из источников, почти испарилась.


Иван бежал к выходу из прохода и оглянулся, чтобы увидеть шокирующую сцену.


Все вокруг было залито красным светом, дым и волны жара захватывало дыхание, и свирепые огненные монстры мчались к нему.


Иван повернулся и продолжил бежать, в то же время, взмахнув палочкой, он разбил каменные стены позади него, блокируя проход падающими валунами.


Сквозь трещины в камнях он все еще чувствовал накатывающую волну жара. В неровной и извилистой пещере он не знал, как далеко забежал вперед. К тому времени, когда пылающий жар исчез и в пещере снова стало прохладно, Иван уже промок в холодном поту.


Он сидел на земле, прислонившись к стене, тяжело дыша.


После нескольких минут отдышки, он заметил аномалии вокруг себя. При тусклом свете флуоресценции палочки, Иван увидел то, что было на стене напротив него.


Древние настенные рисунки появились перед его взором, это были очень абстрактные рисунки, и многие места были уже стерты. В пятнистом и разбитом изображении был великолепный алтарь, поднимающийся из земли, на нем стоял волшебник в маске. Он поднимал свою палочку, словно произнося заклинание.


Перед алтарем была глубокая яма, которая была плотно заполнена.


Иван встал и наклонился вперед, затем глотнул воздуха. Там были люди, столпившиеся в глубокой яме. Они лежали с болезненным выражением лиц, в отчаянии глядя в небо и рисуя над головами пунктирную линию.


Иван знал, что эти пунктирные линии-их души!


Их души были вырваны из тел, высосаны темным магом на алтаре, который собирался завершить неизвестное злое заклинание.


Иван невольно вздрогнул. Это было слишком ужасно. Он не мог себе представить, какая черная магия может использовать души стольких людей.


Даже при изготовлении крестража, нужно убить только одного человека.


В темном проходе не было ни одного порыва теплого ветра от горячих источников, и температура была намного ниже, чем в пещере снаружи, он даже мог видеть пар от выдоха. Иван понял, что находится в сотнях футов под землей.


Он поднял палочку вперед. Свет рассеял тьму и осветил проход, по которому никто не ходил наверное уже веками.


Земля была покрыта тяжелой пылью, с обеих сторон потрескавшиеся мраморные стены.


Как и тот, что стоял перед Иваном, мрамор был украшен рисункасм, изображающими жестокость и зло. После многих лет эрозии, большая часть фресок стала неполной, а несколько мраморных плит даже были полностью разрушены до основания, оставив только следы разрушения Акромантулами.


Глядя на эти древние фрески, Иван увидел иллюзию.


Он находился не в логове Арагога, а в Древнем таинственном храме.


Темноту пронизывал страх, словно в любой момент могло произойти что-то плохое.


Иван поднял свою бдительность и пошел вперед по проходу с палочкой. Наблюдая за окружающими каменными стенами во время ходьбы, содержание которых становилось все более жестоким и злым.


Смерть - не конец, это только начало. Перед тем же алтарем темный волшебник с капюшоном совершал различные виды колдовства. Он пытал живых разными способами, расщепляя их души, соединяя их обратно и снова разделяя.


Кроме того, его эксперименты включали в себя множество магических существ тоже.


Там были могущественные Огненные драконы, единороги, химеры, гоблины, домашние эльфы, кентавры, но еще больше было древних существ, о которых Иван никогда не читал.


Стиль картины был абстрактным и искаженным. Содержание каждой фрески было исключительно странным. Темный волшебник забирал у них разные части, Сердце дракона, кровь единорога…


Иван не знал, сколько рисунков он видел, но внезапно понял, что эти узоры изображали сложный процесс выполнения черной магии, включая материалы, которые должны быть подготовлены.


Он ускорил шаг и хотел посмотреть, что это за магия.


В конце прохода, несколько наиболее важных рисунков были разрушены, и разбросаны как разбитые камни. На синем мраморе остались только следы больших клешней Акромантул. Невозможно было разглядеть, какую магию сотворил темный волшебник.


Иван приблизился к каменной стене, дотронулся рукой, и смутно различил, что внутри великолепного алтаря все души, собранные черным магом, медленно вращались в воздухе, образуя круговорот со странным серебристым светом.


На фресках эти души выли, ревели, извивались и кричали.


Они вливались в странный предмет.


Он не знал, что это было. Он видел только расплывчатый шар с бесчисленными тонкими линиями, вращающимися вокруг него, как будто из него что-то должно было выйти.


По его мнению, ни одному магическому существу это не понравится.


Кроме того, еще одна странность заключалась в том, что темного волшебника, появлявшийся все это время в каждом рисунке, не было видно, и он не знал, откуда тот руководит магией.


Иван не особенно задумывался об этом. Возможно он был в месте, которого не мог разглядеть из-за разрушений.


Теперь вопрос был в том, что именно хотел сделать темный волшебник на рисунке, и преуспела ли в конце концов его злая черная магия?


Кроме того, почему эти фрески появились в Запретном лесу Хогвартса?!


Иван сделал два шага вперед и вспомнил владельца приглушенного голоса, который прятался здесь, и подумал о том, что он должно быть имел отношение к этим фрескам.


Порыв ветра прервал размышления Ивана. В конце прохода, древние фрески снова исчезли. Перед Иваном была огромная глубокая яма.


Он поспешил остановиться и увидел Арагога, парящего в центре глубокой ямы.


Погодите, как он может парить в воздухе?!


Как бы ни была сильна сила черной магии, она не могла заставить его трансформацию зайти так далеко.


Иван увеличил яркость своей палочки, чтобы осветить все пространство, и увидел, что впереди была огромная паутина. Тонкие паучьи шелковые нити прочно прилипли к грубым каменным стенам, обвились вокруг и сошлись в огромную полусферическую паутину. Арагог, как маленький слон, лежал в центре огромной куполообразной паутины.


Под огромной паутиной из бездонной ямы поднимались порывы ветра, но паутина даже не вздрагивала.


Иван держал свою палочку, и когда он заколебался атаковать или нет, он услышал слабый голос Арагога.


«Наконец-то ты здесь, друг Хагрида!» - сказал он лукаво. – «Я ждал тебя очень долго, с тех пор как мы виделись в последний раз.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 310: Умирающий Арагог


«Где Малфой?» - Крикнул Иван.


Он настороженно поднял палочку и внимательно наблюдал за Арагогом.


Он не видел его уже несколько месяцев. Он выглядел гораздо слабее, чем раньше. Он казался серьезно больным, и даже весь серый пух на его теле выпал.


Он тихо лежал посреди паутины, почти безжизненный.


Над его уродливой головой острые черные клешни начали показывать нездоровый серовато-белый цвет, соответствующий слою белого покрытия на каждом глазу. В отличие от гигантской самки, которая только что прошла мутацию, Арагог не только не стал сильнее, но и постарел, и у него был вид надвигающейся смерти.


«Ты боишься меня, друг Хагрида?»- Медленно произнес Арагог с ноткой насмешки в голосе, - «боишься старого, умирающего паука?!»


«Где Малфой?»- Спросил Иван.


Свет на конце его палочки становился все ярче и ярче. – «Скажи мне где он, в противном случае, я не против показать тебе, что такое смерть на самом деле.”


Щелк, щелк, щелк…


«Бесполезная угроза, я не боюсь смерти. Я прожил слишком долго. Смерть была бы мне облегчением.» - Арагог медленно сказал: - «Кроме того, убей меня, и ты не сможешь спасти своего компаньона…»


«Давай…тогда проверим это» - Палочка Ивана испустила красный свет, он пролетел над ним и только слегка коснулся тела Арагога. – «Забыл тебе сказать, что меня не очень волнует жизнь Малфоя. Я пришел сюда первым делом для того, чтобы убить тебя и спасти Малфоя если он попадется под руку. Так что не думай, что можешь угрожать мне им.»


Арагог немного отступил, и восемь пар белых глаз уставились на Ивана.


Они смотрели друг на друга, и никто из них не произнес ни слова. Они проверяли решимость друг друга.


Он, казалось, чувствовал решимость Ивана и большую магическую силу, которая собиралась в его палочке, и Арагог вскоре не смог удержаться.


«Я спрашиваю в последний раз, где Малфой?» - Крикнул Иван.


«Этот человеческий мальчик прямо внизу, вот он...» - слабо произнес Арагог, - «ты прав, я не могу умереть, по крайней мере сейчас.»


«Ты сказал, что Малфой там, внизу?!» - С сомнением произнес Иван.


Сквозь паутину под ногами он заглянул в темную пещеру внизу.


Ничего не было видно, кроме бесконечной темноты.


На конце своей палочки, в следующую секунду, он послал легкий шар, который упал прямо вниз через щель в паутине. Световой шар долго падал вниз и наконец исчез в темноте. Это заставило Ивана понять, что пещера под ним была достаточно глубокой, что даже свет не мог быть увиден с ее дна, и он не знал, где она заканчивалась.


Он не мог не думать о подземных хранилищах Гринготтса, особой зоне подземных расплавленных грунтовых вод и маленьких островках, расположенных на глубине десятков тысяч футов под землей.


Если эта пещера была такой же, как и там, как Малфой спустился вниз?


Здесь не было никаких следов, построенных гоблинами, и падение отсюда определенно означало смерть.


Неужели Арагог врет? Он что пытается обмануть его?!


Подумав об этом, Иван поднял голову и внимательно осмотрел окружающие стены, но ничего не нашел. Это была уже самая глубокая часть логова, и пути вперед не было.


«Что, черт возьми, происходит?» - Иван сжал свою палочку. – «У меня нет времени играть с тобой в игры, Арагог. Ты же знаешь, мое терпение ограничено.»


«Не беспокойся о человеческом мальчике, он все еще жив.» - Щелк, щелк, щелк. Арагог медленно протанцевал своими большими клешнями. – «Это не убьет его, я знаю. Поверь, у нас еще есть время. Душа этого человеческого мальчика имеет для него огромное значение. Оно уже давно ждало этого дня…”


Эта фраза прозвучала очень неприятно.


Иван старался не думать о том, для чего может пригодиться душа Малфоя.


Более того, о ком именно говорил Арагог? Зачем ему нужна душа Малфоя?!


«Не говори загадками, Арагог!» - Иван направил на него палочку. – «Что за “оно"? Зачем нужна душа Малфоя? Что оно собирается делать?»


«Я скажу тебе, друг Хагрида! Это долгая история,» - медленно произнес Арагог, - «и я расскажу тебе все, что знаю.…»


«Тогда тебе лучше поторопиться и не пытаться играть в дешевые игры.»- Иван тут же прервал его.


«Как видишь, я так слаб, что не могу пошевелиться, и вообще ничем тебе не угрожаю.»- Щелк, щелк, - продолжал Арагог, - «но я не могу умереть. По крайней мере, я не могу упасть, пока не закончу одно дело. Иначе мои потомки будут порабощены навсегда. Мне нужна твоя помощь, друг Хагрида! Ты храбрый, у тебя большая сила, и самое главное, ты такой же добрый, как и Хагрид. Я никогда раньше не видел такого человека, как ты. Ты ведь поможешь мне, правда?»


«Ты хочешь о чем-то меня попросить?!» - Иван прищурился и с сомнением посмотрел на стоявшее перед ним старое существо.


Он тоже подумал, что ослышался. Арагог действительно сказал, что он такой же добрый, как и Хагрид. В этом не было ничего плохого, но все зависело от того, кто это сказал.


Это было очень иронично, что тот, кто сказал это был Акромантул.


В конце концов, последняя встреча с Арагогом определенно не доставила ему удовольствия.


Арагог и другие Акромантулы рассматривали Ивана как свежую пищу, и это закончилось тем, что он вызвал огонь, превративший бесчисленное количество Акромантул в пепел.


Только что он оставил супругу Арагога и будущее их потомство в кипящем котле огня, еще больше сократив число Акромантул, оставшихся в Запретном лесу.


Можно сказать, что популяция Акромантул понесла огромные потери из-за усилий Ивана, и теперь они столкнулись с кризисом неминуемого вымирания.


В этом случае, уже было достаточно странно, что Арагог не делал все возможное, чтобы его убить, и теперь у него была просьба для него?


Иван внимательно смотрел на Арагога. Этот старый паук бредит, или у него есть скрытый мотив?


Однако, оба варианта не кажутся правильными. Арагог казался слишком слабым, он был на грани смерти.


«Да, я хочу попросить тебя кое о чем, пожалуйста, поверь мне!» - Щелк, щелк, Арагог придвинулся чуть ближе к Ивану. – «Более того, если ты хочешь забрать этого человеческого мальчика, тебе в любом случае нужна моя помощь.»


Иван промолчал, потряс палочкой и дал знак другой стороне продолжать. Верить Арагогу, верить темному существу, Акромантулу, уже оказалось глупостью, и еще той ночь сотни Акромантул преследовали его в Запретном лесу.


Если бы не машина Мистера Уизли, его бы сейчас вообще не было бы в живых.


Он не будет настолько глуп, что совершить эту ошибку во второй раз, но прежде чем определить место расположение Малфоя, не мешало бы послушать, что хотел сказать Арагог.


Более того, Ивану было очень любопытно, что скажет Арагог о “существе”.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 311: Повесть Арагога


«Поверь мне, друг Хагрида, это последняя просьба умирающего старого паука. Я искренне прошу твоей помощи. Помоги мне и моим детям.» - Медленно произнес Арагог, - «по крайней мере, перед лицом “этого” наши интересы совпадают.»


«Это зависит от ценности информации, которую ты предоставиш.»- Палочка в руке Ивана была неподвижна, уверенно указывая на Арагога. – «Кто или что оно такое?»


«Не знаю, я только слышал голос, но никогда не видел.»- Щелк, щелк, сказал Арагог, - «долгое время, с тех пор как я пришел в самую глубокую часть пещеры, я слышал его шепот, зовущий меня. Он сказал мне, что он бог смерти, отвечающий за смерть и вечную жизнь…»


Услышав это, Иван чуть не рассмеялся.


Это злобное существо, скрывающееся в глубинах земли, на самом деле называло себя богом смерти, оно действительно было высокомерным до крайности.


Когда он услышал это, он сразу же понял, что тот кто забрал Малфоя, был владельцей шепчущего голоса, который шептал в его голове раньше.


Он не знал, что это такое, но был уверен, что это точно не бог.


Хотя он уже понял цель существа, у Ивана все еще оставалось очень много вопросов. У него не было никаких зацепок, никаких идей, с чего начать поиски Малфоя.


Он закрыл глаза и невольно вспомнил рисунки, что были высеченны на каменных стенах, на которых описывалась злая до предела черная магия.


В последнем из них бесчисленные души были влиты в таинственные шаровидные предметы.


Это существо, скрывающееся глубоко под землей, должно иметь какое-то отношение к этой магии, возможно, это было то самое могущественное темное существо, которое было создано этой магией в конце.


Но тут, темный волшебник, который сотворил это заклинание, привлек внимание Ивана.


Каким бы могущественным ни было это злое существо, оно тоже было создано человеком. Темный волшебник, который сделал это, несомненно, был более злым. Какова была его цель?!


«Этот голос шепчал мне на ухо. Он сказал мне, что может помочь мне и моим потомкам обрести большую силу.» - Арагог продолжал медленно говорить, - «но я не верю ему, я всегда опасался его.»


«Продолжай, как ты его нашел?» - спросил Иван.


«Около пятидесяти лет назад, поскольку в замке появился естественный враг Акромантул, я сбежал из чулана в замке и пришел в лес.» - Щелк, щелк.


Арагог вспоминал: - «хотя я был свободен, в то время я был очень слаб. Хагрид был ошибочно заключен в тюрьму, и он не приходил ко мне, я был напуган, я мог только бродить по краю леса. Пока я не пришел в эту пещеру…»


«А потом он начал говорить с тобой?»


Иван прищурился. То, что описывал Арагог, звучало правдиво.


Когда он пришел в логово Арагога несколько месяцев назад, злое существо в глубинах земли без причины нацелилось на него.


«Нет, вначале здесь все было нормально.» - Арагог покачал клешнями и медленно произнес: - «я спрятался в этой пещере и использовал ее как свое логово. Нам нравится темная среда. Время шло, я становился все сильнее и сильнее, и Хагрид вернулся. Он поселился за пределами Запретного леса и регулярно снабжал меня едой. Все вернулось в круги своя, как в старые добрые времена. Он даже помог мне найти мою первую супругу. Это была красивая паучиха, физически…»


«Сосредоточься!» - Поспешно перебил его Иван, и на кончике его палочки вспыхнуло несколько искр.


Ему не хотелось тратить время, слушая, как Акромант рассказывает о своей пушистой супруге и их первом спаривании.


Сама мысль об этой сцене была достаточно отвратительна.


«Я и мои дети жили в этой пещере. По мере того, как наша численность увеличивалась, мы начали копать и углубляться под землей.» - Щелк, щелк, - продолжал Арагог. – «Я не знал, что там внизу, но инстинктивно почувствовал, как меня притягивает магия. Это была сила, которую любят Акромантулы. Мы не можем противостоять этомк.»


Магическая сила, которую любит темное существо Акромантул, очевидно, была чистой темной силой, магией этого злого существа в глубинах земли.


«Чтобы получить источник этой силы, мы копали и копали в землю, после этого прошло около двадцати лет или около того, пока мы копали здесь.» - Щелк, щелк, Арагог продолжал медленно рассказывать свою историю. – «Мы были удивлены, обнаружив, что есть руины, оставленные человеческими волшебниками, со статуями и странными фресками повсюду, и ничего, связанного с этой силой…»


«Какие статуи?!» - Поспешно спросил Иван, - «я не видел никаких статуй, когда только вошел.»


Информация, обнаруженная на злых фресках, была слишком расплывчатой. Если бы там была ясная статуя, Иван мог бы выяснить из нее, кто построил руины рядом с Хогвартсом, и, возможно, все тайны вышли бы на свет.


«Это был сумасшедший день, и мы разрушили много вещей, в том числе статуи, в поисках великой силы.» - Арагог сказал Ивану: - «все статуи были человеческими магами, если ты хочешь их увидеть, можешь посмотреть сюда. Помню, там осталась огромная каменная статуя.»


Иван снова взглянул на глубокую яму перед собой, и ветер, дующий вверх, издавал жужжащий голос.


Он не мог удержаться, чтобы не отступить назад и не задуматься, насколько безумным должен быть тот, кто спустился туда.


Кроме того, даже если бы он захотел продолжить, у него не было бы другого выхода.


Здесь не было ни метлы, ни гиппогрифа, и он не мог просто прыгнуть прямо вниз.


«Подумай хорошенько, как выглядят эти статуи. На них есть какие-нибудь отметины?» - Иван вздохнул и добавил: - «Это важно и может помочь нам понять, с чем мы столкнулись.»


«Внешность людей для меня почти одинакова. Это было слишком давно, чтобы я мог вспомнить.» - Щелк, щелк, - медленно произнес Арагог, -«я помню только то, что эти статуи с маленькими зелеными змеями. Вот как выглядят наши естественные враги, когда они сжимаются. Я не могу произнести это имя. Да, я это очень хорошо помню. Вот почему мы в ярости уничтожили статуи.»


«Маленькие зеленые змеи!» - Иван повторил это снова, этого не должно быть…


«Акромантулы ненавидят змей. Они являются для нас естественными врагами. Эти статуи, каменные ворота и колонны в зале внизу-все это было. « - Раздраженно сказал Арагог, - «есть еще странный изогнутый змеевидный знак, который выглядит так…»


“Похоже на это, не так ли?!”


Иван поднял палочку и с яркими золотыми искрами начертил в воздухе характерную S-образную эмблему Слизерина.


Когда он закончил, он вспомнил, что был слишком взволнован и фактически забыл тот факт, что Арагог был слеп. Он не мог ничего видеть сейчас.


Золотые искры сверкнули и вскоре исчезли в воздухе, как и возбуждение Ивана.


“Я не вижу, что ты делаешь, но однажды я спросил Хагрида с этим знаком.»- Щелк, щелк, - сказал Арагог, - «он сказал мне, что это не змея и не наш естественный враг, а буква S, которую вы, люди, создали, чтобы писать и заклинать!”


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 312: Последовательность событий


Изогнутая заглавная буква S, характерная эмблема семьи Слизерин. В истории магии на протяжении тысячелетий эта древняя семья чистокровных волшебников оказывала глубокое влияние на процесс и развитие магических кругов, среди которых Салазар Слизерин был самым известным.


Несомненно, он был великим волшебником, но в то же время самым безумным.


«Черт, я должен был подумать об этом. Только этот старый безумец Салазар Слизерин мог оставить такую опасную вещь возле Хогвартса.»


Иван вдруг подумал о прошлом опыте с Салазаром Слизерином…


Поскольку он уже оставлял василиска в Тайной комнате замка, для него не было невозможным оставить другие странные темные существа в Запретном Лесу.


Хотя Иван считал, что сам Салазар не питал злобы к Хогвартсу, однако, его злобный характер, его одержимость черной магией и его исследования, были чрезвычайно опасны сами по себе.


«Прошло еще десять лет, и мы наконец уничтожили статуи в пещере!» - Щелк, щелк, после подробного описания статуй медленно произнес Арагог, - «я все еще помню, в ночь после того, как была уничтожена последняя статуя, в логове произошло большое землетрясение. Это было похоже на конец света. Все тряслось, каменные стены начали трескаться, из земли хлынули песок и родники, и наконец перед нами образовалась глубокая яма…»


Иван с раздраженным вздохом опустил голову на руки. Салазар Слизерин и неизвестное темное существо были достаточно сильны, чтобы у него начала болеть голова, а эти Акромантулы делали ее только сильнее. Эти статуи, по-видимому, были созданием Салазара, созданные вероятно для того, чтобы запечатать неизвестное злое существо глубоко под землей и скрыть его от посторонних.


И эти Акромантулы, в течении десять лет самым примитивным и грубым образом разрушали фундамент этой запечатывающей магии…


Если бы Салазар узнал, что его магия была взломана таким образом группой низших магических существ, он бы так разозлился, что пришел бы сам свести с ними счеты.


«С тех пор, как только я здесь засыпал, я слышал шепот голоса. Он сказал мне, что он бог, ответственный за смерть и вечную жизнь. Только веря в него и посвящая свою душу, может быть кто-то спасен.» - странный голос Арагога раздался в темной пещере. – «Я в это не поверил. В отличие от вас, людей, Акромантулы не нуждаются в искуплении. Но в то время я был очень стар. Акромантул может умереть в любое время, когда достигает этого возраста. Я стал засыпать все чаще и чаще. Во сне, этот голос обещал сделать меня сильнее и даже помочь избежать смерти. Это была сделка…»


«Так как это была сделка, что тебе нужно было сделать?» - Спросил Иван.


«Ему нужны были жертвы, много жертв, ему нужны были души других существ, чтобы восстановить свою силу.» - Арагог сказал: - «Я приказал своим детям приносить живую добычу в эту глубокую яму. Они умирали в одиночестве во тьме отчаяния, и он пожирал их души. Взамен, во сне он вселил в меня силу, темную силу, которая нравится Акромантулам, чтобы продлить мне жизнь. Я не хотел умирать. Он помог мне реализовать мое желание. Я никогда и никому не рассказывал об этом, даже Хагриду, который думал, что я так долго живу из-за его ухода…”


Арагог, казалось, устал и долго молчал.


Иван тоже не торопился. Он мог представить себе эту сцену.


Год за годом, День за днем, чтобы продлить жизнь Арагога, Акромантулы утаскивали животных, захваченных в Запретном лесу, в глубины подземелья.


Животные, наверное, думали, что смогут избежать участи становления пиши, так как их не убили, но реальность была еще более ужасной.


Их запирали в этом месте, заставляя постепенно впадать в отчаяние в бесконечной темноте.


Там не было ни еды, ни света, ни надежды.


Как только они засыпали, глубокий шепот эхом отдавался в их ушах, доводя их до безумия.


Они просыпались, в панике хотели убежать, но бежать было некуда.


Они сопротивлялись сну, но их настроение становилось все более подавленным и искаженным.


Подобно фрескам, нарисованным на стенах позади, они дрожали в темноте от страха, и их души безмолвно терзались.


Не успев опомниться, они начинали верить голосу, шепчущему в их ушах, верить его словам, медленно ослабляли бдительность и засыпали.


Во сне их души постепенно поглощались чудовищем, пока они их полностью не поглощали…


Несмотря ни на что, это было крайне злое и ужасное действие.


«Как я только что сказал, я ему не поверил. Я чувствовал его вражду.»- Щелк, щелк, снова заговорил Арагог, медленно, словно запыхавшись, - «Я уже говорил тебе однажды, что отклонил приглашение черного мага по имени Волдеморт и отказался присоединиться к его лагерю в войне людей, хотя он и предложил очень, очень щедрое вознаграждение. Точно так же мне не интересует сила, обещанная голосом во сне, потому что она мне не нужна. Я делаю то, чему научил меня Хагрид, сдерживаю свои инстинкты, не причиняю вреда людям и сдерживаю своих детей. За последние два десятилетия я контролировал количество предоставляемой ему добычи и давал только наименьшее количество жертв в обмен на свое выживание…»


Акромантулы - темные существа, злые, кровожадные, жестокие, и их трудно приручить, но Арагог был совсем другим.


Надо признать, что Хагрид сыграл в этом большую роль. Если бы не благодарность Арагога к Хагриду, задержавшая пробуждение этого древнего существа, что бы произошло в Запретном лесу, действительно было бы неизвестно.


Конечно, Акромантулы тоже в какой-то степени избежали собственной смерти.


Иван был уверен, что если бы внимание Дамблдора было привлечено, он, конечно, не стал бы сидеть сложа руки, и эти Акромантулы, возможно, давно бы вымерли.


«Судя по тому, что ты сказал, это чудовище должно быть очень слабым и может говорить с тобой только тогда, когда ты засыпаешь.» - Иван задумался, - «но то, что я только что увидел и пережил, совершенно отличается от того, что ты сказал.»


«Несколько месяцев назад все изменилось, в ту ночь, когда твой огонь сжег моих детей.» - Щелк, щелк, Арагог ускорил пляску своих больших клешней. В его голосе прозвучала легкая обида. – «Они были сожжены тобой, но их души были поглощены этим монстром. Его сила усилилась, и все вышло из-под моего контроля, и мне больше не нужно было приносить ему жертвы. Даже если я не засыпал, я мог слышать его голос, он начал влиять на моих детей, и запутывать их…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 313: Убить во чтобы то ни стало


Таким образом, казалось, что источником всего этого был огонь Ивана.


Судя по всему, Арагог был полон негодования как к случившемуся, так и к Ивану. Он размахивал своими большими клешнями с небывалой скоростью, и все его тело тряслось.


Если бы он мог, то сейчас бросился бы и разорвал его на части…


Иван сжал свою палочку. Только когда Арагог снова обрел спокойствие, он расслабился.


Он мог понять мысли Арагога. По его мнению, он поджег сотни Акромантул и делал этим все только хуже.


Однако первопричиной была вера Арагога в темные силы, жажда крови, жестокость и восстание. Он сам поставил себя на путь саморазрушения.


В то время, если бы он сдержал свое обещание и позволил бы Ивану и Питеру Петтигрю уйти, ничего бы этого не произошло. Арагог и его потомство могли жить в Запретном лесу, как и прежде, продолжать полагаться на принесения жертв неизвестному существу глубоко под землей, чтобы продолжать свое существование.


Иван холодно вздохнул и с отвращением посмотрел на старого паука. Это было действительно отвратительно - выживать, жертвуя чужими жизнями.


В каком-то смысле, Арагог перед ним ничем не отличался от гигантской паучихи снаружи и мутировал в монстра.


Однако он также знал, что Арагог не виноват в этом.


Он был темный существом изначально, ему было трудно связать себя с человеческими моральными нормами, не говоря уже о том, чтобы считать то, что он делал, неправильным.


Мало кто станет принимать смерть, и то, что он говорит, может быть описано только устройством судьбы.


И Иван был уверен, что даже без его огня, злое существо, скрытое в глубинах земли, не стало бы бездействовать.


В оригинальной истории, Арагог еще долгое время не умирал.


После его смерти, когда она все же наступила, его потомки вскоре присоединились к лагерю Волдеморта, чтобы принять участие в финальной битве, и теперь он был в замешательстве от того, что не знал как Волдеморт справился с этим существом.


Было ли это прямое столкновение или какой-то хитрый план?


Теперь, когда дело дошло до этого момента, не было смысла больше об этом думать.


Иван только надеялся, что Арагог на этот сделает то, что он сказал, и не станет сводить с ним счеты за убийство его потомства, прежде чем они уничтожат их общего врага.


Конечно, если он действительно захочет это сделать, Иван не станет его добычей.


Глядя на нынешнее состояние Арагога, он был уверен, что сможет убить его всего одним заклинанием.


«Его существование всегда было тайной. Только я знал о нем, так что я не подпускал детей близко к себе.» - Щелк, щелк, Арагог взмахнул своими большими клешнями и взволнованно заговорил, - «но с того дня он окреп и он зашептал по всему логову. Он стал обходить меня и брать под прямой контроль моих детей. Я хочу остановить это, но ничего не могу сделать. Он перестал снабжать меня энергией. Я стал чрезвычайно слабым, я старею и смерть становится все ближе и ближе ко мне. Я могу только лежать здесь, в одиночестве.»


Сильный холодный ветер дул из глубокой ямы, и Арагог съежился, как старик на пороге смерти, полностью лишенный своей бывшей ауры паучьего короля.


Ивана не смутило открывшееся перед ним зрелище. Он спокойно поднял свою палочку и направил ее на Арагога в середине паутины. – «Прежде чем я пришел сюда, я был в большой пещере снаружи. Я видел твою супругу и еще с десятка тысяч паучьих яиц…»


«Дети мои!» - Слабо ответил Арагог. – «Как они там? Я давно их не видел, с тех пор, как был здесь заключен.»


«Очень плохо. С трансформацией темных сил, их уже нельзя назвать Акромантулами. Они полностью превратились в монстров.» - Иван прищурился и продолжил: - «Я не могу позволить этим монстрам жить в Запретном лесу, поэтому я их уничтожил. Проглоченные дьявольским огнем, они не оставят никакого пепла. Прости, но мне пришлось это сделать. Может быть, Хагрид найдет способ помочь тебе найти новую супругу.»


Арагог не отреагировал, когда услышал Ивана.


Он не говорил и тихо лежал. Его мысли были неизвестны.


В темноте Иван затаил дыхание, выпрямил руку и взялся за палочку, ожидая выбора Арагога.


Он был готов использовать магию. Если Арагог сделает что-то не так, он сначала убьет его, а потом найдет способ разобраться с существом внизу и спасет Малфоя.


«Как ты и сказал, они все мутировали в монстров, не подчиняясь моим приказам. Они больше не Акромантулы и должны быть уничтожены...» - горько сказал Арагог, - «это все из-за того, что мои дети и я стали такими, какие мы есть сегодня, клянусь я убью это существо, я хочу отомстить!»


«Очень хорошо, я рад, что у тебя есть такое здравомыслие.» - Иван облегченно вздохнул и продолжил: - «Расскажи мне свой план. Что ты хочешь, чтобы я сделал?»


«Все очень просто, убей существо внизу и помоги мне отомстить!» - Арагог двинулся вперед, и его большие клешни яростно закачались. – «Он прямо здесь, внизу, вместе с человеческим мальчиком. Я не знаю, что случилось. Он чрезвычайно слаб и сейчас у него осталось мало энергии. Если, ты спустишься, ты должен довольно легко убить его…»


«Как я могу туда спуститься?» - Иван еще раз взглянул в глубокую яму под ногами. Он был лучше Арагога осведомлен о нынешнем состоянии существа, скрывающегося в глубинах земли. После того, как он не смог наложить свое заклинание на Ивана, он пострадал от тяжелых последствий.


Теперь вопрос был в том, как ему добраться до дна этой ямы.


«Мое дитя может помочь тебе.» - Большие клешни Арагога быстро сжались, словно призывая что-то.


Через несколько секунд, Иван увидел спускающегося сверху иссиня-черного Акромантула.


Он медленно опустился между ним и Арагогом, и когда он приблизился, Иван заметил шелковую нить паука, свисающую с его хвоста.


“Он поможет тебе добраться до дна этой глубокой ямы, друг Хагрида.»- Щелк, щелк, медленно произнес Арагог, - «Когда ты убьешь существо, он поднимет тебя и твоего спутника обратно, и я сделаю тебе дополнительный подарок в благодарность…»


Иван с подозрением посмотрел на двух Акромантул, стоявших перед ним. Он вообще не ожидал никакого подарка от Арагога. Он только надеялся, что она не сбросит его с высоты.


Учитывая природу этого Акромантула, такое вполне могло случиться.


Он не решался. Висящий в воздухе Акромант свирепо смотрел на него, и его восемь черных глаз злобно сверкали под светом палочки.


«Я могу спуститься, но ты должен сопровождать меня.» - Иван достал из кармана стеклянную бутылку, наполненную зеленой жидкостью.


Он выучил урок с того момента, когда упустил много драгоценных магических книг в старом доме семьи Блэков, потому что у него не было этих волшебных свертков.


В течение последних нескольких месяцев Иван исследовал их и сам пытался создать подобные. В конце концов, ему наконец удалось наложить на маленький сверток незаметное заклинание расширения.


Хотя это заклинание не было совершенным, его можно было использовать.


Теперь это небольшое пространство было заполнено магическими книгами, которые Иван изучал недавно, обычно используемыми зельями и другими повседневными предметами.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 314: Другой Мир


Иван вылил зелье из стеклянной бутылки. Это зелье могло поднять настроение и было очень полезно для чтения книг поздно вечером.


Он намеревался дать немного и Гермионе, так что он сделал достаточно много.


Это была самая большая бутылка, которую Иван носил с собой. - Он указал бутылкой на Арагога.


«Хотя у нас есть общий враг, честно говоря, я тебе не верю. Ты должно быть такой же!» - резко сказал Иван, - «Чтобы избежать взаимных подозрений, у меня есть предложение. Если в твоем теле нет той злой силы, то моя магия должна сработать. Я засуну тебя в эту бутылку с уменьшающим заклинанием. После убийства этого монстра, я выпущу тебя и ты волен идти куда хочешь.”


В темноте Арагог явно колебался и молчал некоторое время.


«Это справедливо, не так ли?» - Иван потряс палочкой и снова спросил.


«Очень справедливо, друг Хагрида!» - Щелк, щелк, медленно произнес Арагог, и в его голосе звучали сомнения. – «Я могу удовлетворить твою просьбу, но после того, как ты убьешь его, как ты можешь гарантировать, что отпустишь меня?»


«У тебя нет выбора, кроме как сотрудничать или быть убитым мной здесь и сейчас.» - Иван холодно ухмыльнулся и грубо сказал: - «повторяю, мне плевать на жизнь и смерть Малфоя. Я могу дождаться подмоги и выбрать более безопасный способ спуститься вниз!»


Они зашли в тупик, и последние слова Ивана явно потрясли Арагога.


Он был прав. У Арагога и другого Акромантула не было другого выбора. У них было мало козырных карт для переговоров с Иваном.


После нескольких серьезных проигрышев, они были сильно измотаны.


Если он не сделает то, что сказал Иван, он может умереть немедленно, и если он не убьет монстра внизу, он боялся, что вся популяция Акромантулов исчезнет.


«Ты победил!» - Арагог медленно поднялся к Ивану. – «Делай, что хочешь. Я надеюсь, что после того, как все закончится, ты сдержишь свое обещание.»


Глядя на лежащего рядом старого паука, он увидел что, все его тело было серым и пушистым; Иван осторожно взмахнул палочкой и крикнул: “РЕДУЦИО!”


Вспыхнула вспышка фиолетового света, и через несколько секунд тело Арагога быстро начало уменьшаться.


Вскоре он превратился из слоненка в обычного паука, вероятно, не больше ладони Ивана.


«Ради Хагрида...» - Иван услышал голос Арагога.


«Будь уверен, я всегда был правдив в своих словах; по крайней мере, куда правдивее, чем ты.»


Арагог задрожал и полез по паутине в бутылку.


Иван запечатал бутылку и наложил на нее заклинание, чтобы сделать ее более стойкой, и избежать не нужных случайностей. Он засунул бутылку обратно в сумку, повернулся и посмотрел на акромантула, парящего в воздухе, глубоко вздохнул и принял окончательное решение.


«Давай, спускай меня вниз, я не могу дождаться, чтобы увидеть истинное лицо существа внизу, я надеюсь, ты не подведешь меня.»


Он стал в позу раскрытых объятий, и как будто хватая добычу, Акромантул крепко схватил его сзади двумя своими первыми толстыми паучьими лапами.


Затем они медленно спустились по расщелине вдоль края паутина …


Это чувство было действительно странным; Иван чувствовал себя неловко из-за потертого меха паука. Мысль о том, что его удерживает уродливый паук, вызвала у него еще большее отвращение.


Теперь его спина была почти незащищена, и если бы Акромантул захотел, он мог бы разжать свои большие клешни и укусить его, что означало не минуемую смерть.


Или, еще проще, сбросить его вниз и сделать пюре из его тела.


К счастью, то, о чем беспокоился Иван, не произошло. Они покачивались в глубинах земли под порывами облачного ветра, словно направлялись в другой мир.


С каждым покачиванием, Иван все больше нервничал и тревожился.


Не то чтобы он трусил, но состояние, в котором он находился, было таким устращающим. Глубокая яма, конца которой не было видно из-за темноты, была похожа на большую пасть зверя, который медленно и безжалостно пожирал их.


Иван старался не думать об Акромантуле позади него, или о том, что делать, если он упадет отсюда. Он заставил себя оглядеться по сторонам.


Сначала он думал, что в яме все будет похоже на то, что он видел наверху, все настолько темное, что нельзя разглядеть ничего на расстоянии вытянутой руки, но это было не так.


Даже без слабого света на кончике его палочки, на каменной стене росли флуоресцентные подземные растения.


Некоторые из них испускали сияющий зеленый свет, а некоторые испускали тусклый желтый и белый свет.


Иван сосредоточил свое внимание и присмотрелся. Он увидел, что большинство этих светящихся растений были драгоценными грибами, которых он никогда раньше не видел.


Среди них был вид гриба "Люкс Айтерна“, который был записан только в самой старой версии “ тысячи волшебных трав и грибов" и теперь считался вымершим. Это был один из основных материалов, используемых для варки волшебных зелий.


Если бы его не ждали более важные дела, он бы точно остановил паука позади себя и собрал бы все эти драгоценные растения.


Продолжая снижаться, вокруг Ивана начали появляться серебристые парящие планктоны.


Они медленно плыли в воздухе, как звезды в ночном небе, и выглядели очень красиво.


Эти планктоны казались спорами определенных растений, выходящие из окружающих скальных расщелин, собирающимися вместе и парящие по всей глубокой яме.


По мере того, как глубина продолжала увеличиваться, планктонов становилось все больше, и Ивану казалось, что он находится в серебристом океане.


Сцена перед ним была словно из сна, прекрасная до крайности.


Иван не мог отделаться от мысли, что он должен найти возможность привести Гермиону сюда. Ей бы понравился этот сказочный мир.


Эти крошечные серебристо-белые планктоны казались волшебными. Поскольку они были везде, Иван случайно вдохнул некоторые из них.


В следующую секунду, он был приятно удивлен, обнаружив, что магическая сила, которую он только что использовал в бою, быстро восстанавливается.


Это было действительно странно. Что это было?!


Вместо того чтобы оглядываться дальше, он поспешно достал маленькую бутылочку, погрузил несколько планктонов из воздуха, и ему уже не терпелось вернуться в Хогвартс для исследований.


У него было предчувствие, что с этими неизвестными спорами он, вероятно, разработает новое зелье.


Это волшебное зелье может помочь волшебнику быстро восстановить свою магическую силу. Если это удастся, это будет подвиг достойный изменить историю магии. Он станет самым молодым мастером зелий в истории, и Министерство Магии наградит его орденом Мерлина первой степени в знак признания.


Конечно, это была всего лишь мысль.


Как только Иван отвлекся, они, казалось, достигли дна ямы, и перед ним возникла огромная фигура статуи.


Как уже говорил Арагог, на покрытой царапинами статуи, было полно следов повреждений Акромантулами, и был вырезан змеевидный логотип и эмблема семьи Слизерин.


Эта огромная статуя из зеленого камня принадлежала самому Салазару Слизерину!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 315: Парселтонг и скрытые секреты



Глава 315: Парселтонг и скрытые секреты


Да, это была статуя самого Салазара Слизерина.


Окруженный серебряной полосой света, он держал в руке палочку, и конец палочки слегка был слегка наклонен, как будто он готовился использовать какое-то заклинание. Выражение его лица было чрезвычайно серьезным.


В отличие от статуи Слизерина, которую Иван видел раньше, эта статуя не выглядела как тот старый и неуклюжий человек в Тайной комнате, окруженный древней аурой и похожий в определенной степени на обезьяну, с длинной тонкой бородой; это также не был тот красивый, спокойный и сдержанный мужчина средних лет, который всегда контролировал всех и вся. Это был Слизерин в подростковом возрасте.


Он был даже моложе Слизерина, с которым Иван познакомился тысячу лет назад. Эта статуя должна была быть сделана еще тогда, когда Салазару было примерно столько же лет, сколько и Ивану; или чуть старше, лет когда ему было пятнадцать-шестнадцать.


Лицо статуи имело торжественное выражение помимо своей и так красивой внешности. Он излучал ощущение бодрости и жизненной силы, а также неописуемый темперамент, темперамент, похожий на обнаженный меч, мерцающий и исключительно острый.


«Благородный и Бессмертный Салазар Слизерин, который ценил кровь и честь, оценивал ситуацию, мудро защищался и завоевал превосходство...» - Иван не мог удержаться от шепота.


Хотя это была всего лишь каменная скульптура Салазара в молодости, она прекрасно отражала качества, которые Слизерин действительно ценил.


Даже те, кто был предубежден против этой семьи, должны были признать это.


Иван внимательно посмотрел на статую. Он был похож на Тома Риддла в школьные годы. У него были черные, как нефрит, волосы, он был худым и высоким, но более уверенным в себе и полным своеобразного чувства средневековой аристократии.


Схожим признаком было то, что у обоих на губах играла холодная улыбка.


Иван не мог представить, какие мысли были бы у Волдеморта при виде своего предка. Исходя из сложившейся ситуации, Иван прикинул, что он никогда не бывал в этой пещере. Это также было очень похоже на обычный стиль Волдеморта. Он думал, что овладел всем. Он презирал доскональное понимание магических существ, которых презирал, и магглорожденных волшебников.


Но на самом деле он упустил много ценных вещей.


Иван внимательно осмотрел окрестности, и с помощью Акромантула позади него, он медленно приземлился у подножия гигантской статуи Слизерина.


Как и в тайной комнате, земля была вымощена голубым мрамором.


Под толстым слоем пыли на мраморе были вырезаны темно-золотые орнаменты, безмолвно рассказывающие о славе прошлого.


Кроме того, на земле валялись различные каменные обломки.


Иван двинулся вперед, высоко подняв палочку.


Он обнаружил, что стоит посреди широкого круглого подвального зала, украшения которого были повреждены Акромантулами, и невозможно было узнать их истинные черты.


Серебристо-белые планктоны спорадически падали с неба, словно маленький звездный свет, рассыпанный по статуе Слизерина и окружающим ее огромным каменным колоннам.


В Тихом, пустом зале он стоял один.


Слабое свечение, испускаемое концом палочки Ивана, казалось очень незначительным в этой темноте, а каменная резьба, которая оставалась неизменной почти тысячу лет, казалось, застыла.


В абсолютной тишине он отчетливо ощущал воздействие времени.


При свете своей палочки, недалеко от ног статуи Слизерина, он увидел огромный каменный алтарь, на котором были выгравированы слова, и Иван подошел посмотреть на него.


Подобно окружающим украшениям и стенам, алтарь также был разрушен Акромантулами и расколот на несколько частей, оставив только огромное основание.


Он поднял одну из больших кусков обломков и взял ее в руку, чтобы рассмотреть. Текст, выгравированный на нем, был очень странным.


«Это...» - Иван, казалось, о чем-то задумался и поспешно перевернул медальон Слизерина, висевший у него на груди, сравнивая их.


Все они были символами, извивающимися, как змеи. Все это были слова. Что касается текста на медальоне Слизерина, Иван долго изучал его. Он просмотрел много книг, связанных с древними магическими узорами, но не нашел никакой информации об этом.


Однако в древних книгах по астрологии он нашел некоторые подсказки.


В центре медальона, линии выгравированные вокруг зеленых драгоценных камней, были символами и визуальными азимутами древних астрологов. Эти символы связаны с астрологическим знанием относительных углов планет и их отношения друг к другу.


Поскольку это было слишком эзотерично, Иван все еще работал над решением данной задачи.


Что касается других надписей на медальоне, то он не продвинулся ни на шаг.


Но когда он увидел слова на разбитом каменном алтаре и окружающие сцены, Иван получил проблеск вдохновения. Самой известной чертой Салазара Слизерина был Парселтонг, так что эти неизвестные слова могли быть распознаны Парселтонгом, если они соответствовали древней английской грамматике…


Он попытался прочесть ее, и во рту у него раздалось странное шипение. Это не имело смысла, но звучало точно так же, как у Гарри, когда он использовал парселтонг.


«Да, именно так, я должен был подумать об этом раньше!» - Иван сжал кулак. – «Эти странные слова, оставленные Салазаром Слизерином, должны иметь какое-то отношение к Парселтонгу. Я провел месяцы в поисках древней магии, передаваемой со всего мира.»


Он торопливо собрал все разбитые камни и положил их в карман. Он собирался вернуть узоры их в прежнее состояние. Он мог бы позволить Гарри посмотреть на них и, возможно, сделать прорыв и узнать, почему Слизерин оставил здесь наследие и старые слова на медальоне.


Иван вспомнил девушку - вампиршу по имени Элейн Слизерин и пророчество, которое она упомянула…


Он подождал, пока соберет все камни и успокоится, прежде чем двинуться дальше.


В пустом зале лишь шаги Ивана эхом отдавались в темноте, и он минут пять шел в направлении, указанном волшебной палочкой Слизерина.


Перед ним были огромные каменные ворота. Украшения и трещины на нем были точно такими же, как и те, что Иван видел во сне. Он вспомнил, что за дверью было чудовище, тайна которого скрывалась почти тысячу лет, и огромные кроваво-красные глаза…


Иван усилил бдительность. Каменная дверь не открывалась.


На двери висели две переплетенные змеи с большими блестящими изумрудами в глазах.


Они были очень похожи на двух змей над воротами тайной комнаты в замке, но стиль этих двух змей выглядит более простым, как у Василиска меньших размеров.


Если бы Гарри был здесь, он мог бы использовать Парселтонг, чтобы приказать двум змеям открыть каменную дверь.


Иван не мог этого сделать, но здесь должен был быть другой вход. Он достал бутылку с Арагогом.


«Арагог, я пришел к подземным развалинам и стою перед огромными закрытыми каменными воротами. Как я могу попасть туда?»


«Следуй за моими детьми, друг Хагрида! Как и приказал нам голос, мы открыли вход в дальней стене.» - Щелк, щелк, слабым голосом сказал Арагог, - «вон там, мы обычно приносили ему захваченную добычу через эту щель…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 316: Монстр на потолке



Глава 316: Монстр на потолке


О чем, черт возьми говорит Арагог, следовать за его детьми?!


Иван подумал, что речь идет об Акромантуле, который только что принес его сюда, но тот не последовал за ним.


Но вскоре он понял, что это значит. При свете на конце его палочки он увидел ряды маленьких пауков, ползущих через трещины на земле…


Иван последовал за пауками и нашел скрытую пещеру в темном углу с левой стороны зала. Она была очень узкой и было бы очень сложно найти ее.


Он горько улыбнулся. Этот проход использовался Акромантулами.


К счастью, он был относительно маленьким и худым и едва мог пройти.


Если придут волшебники по старше или парни вроде Гойла и Крабба, об использовании прохода, не может быть и речи.


Иван держал палочку перед собой и нагнулся чтобы пройти в узкий туннель, покрытый пылью и паутиной.


Этот проход не был прямой линией; он был извилистым и неровным, с множеством дорог, как лабиринт. Различить конкретное направление было невозможно.


Когда он заблудился, Иван достал бутылку с Арагогом.


Старый паук щелкнул и позвал своих детей.


Вскоре несколько маленьких паучков проползли перед Иваном и вывели его на нужную тропинку.


Через минут десять такой прогулки, Иван наконец нашел выход.


Он вынырнул из щели. Снаружи было темно, и ничего не было видно. Бесконечная тьма давила со всех сторон, постоянно сжимая свет на кончике его палочки.


Иван почувствовал, что его магическая сила подавляется, а действие его магии значительно ослаблено. Невидимое давление исходило спереди, и казалось, что там что-то есть…


«Люмос Максима!» - Он снова прочитал заклинание и сделал шаг назад.


Иван стал вплотную к стене, держа палочку у груди. Он занял эту позицию, чтобы бы не беспокоился о нападении сзади если кто-то нападет.


Но ничего не произошло. Он увеличил приток магической силы, и слабое свечение на конце палочки постепенно становилось ярче и быстро становилось ослепительным.


В ярком свете, Иван сразу заметил стены вокруг себя.


Как и предыдущий проход, они были расписаны красочными фресками.


Эти фрески были относительно неповрежденными, потому что Акромантулы избегали это место.


Он взглянул на них, и история на этих фресках, казалось, была продолжением предыдущих, со злым существом, созданным черным волшебником и Слизерином, который тоже был на них!


На стене слева от Ивана молодой Салазар высоко поднимал палочку и испускал густой зеленый свет. Он сражался с монстром…


На правой стене, Слизерин, казалось, одержал победу.


Он стоял перед странным существом, покрытым щупальцами, казалось, совершающим магию, которую Иван никогда раньше не видел, окруженный странными огнями.


Мысли Ивана были полны вопросов. Что именно делал Слизерин?!


Он также хотел посмотреть на другие фрески. Он обернулся и увидел Малфоя, лежащего посреди комнаты.


Он лежал бледный, в полном молчании, как брошенная кукла.


Хотя ему было наплевать на жизнь и смерть Малфоя, сердце Ивана внезапно дрогнуло. Он проигнорировал все остальное и поспешил к нему.


Раздался шепот, говоривший ему, что Малфой мертв…


Однако после того, как Иван подошел, он понял, что он только потерял сознание, и хотя его дыхание было очень слабым, он был в безопасности.


Выражение лица Малфоя было спокойным, но иногда проскальзывало болезненное выражение, как будто ему снился кошмар.


Глядя на него, он, должно быть, был напуган в своих снах, и он продолжал называть имя своих родителей и Снейпа.


Благодаря предыдущему опыту, Иван понял, что монстр может управлять снами других существ, заставлять их впадать в страх во сне и так получать власть над ними.


Этот эффект не был фатальным, пока душа не была полностью поглощена другой стороной. Что касается того, получит ли Малфой в результате этого психологическую травму, Ивана это не волновало.


Убедившись, что душа Малфоя не была поглощена, Иван больше не смотрел на него.


Он поднял голову и огляделся по пустой комнате в поисках монстра, хозяина голоса, который когда-то шептал в его голове, но ничего не увидел.


Квадратная комната была пуста, и на земле не было ничего, кроме пыли.


Это было так странно; Иван не смел ослабить бдительность. Его разум был очень сосредоточен, а мышцы крепко связаны.


Он еще больше усилил приток магической силы, и блики от палочки осветили каждый уголок.


«Заблудившийся ягненочек, ты меня ищешь?» - Внезапно раздался тихий шепот.


“Где ты?» - Крикнул Иван. – «Кто ты такой, черт возьми? Покажи свое истинное лицо!»


-«Звезды могут рассеять холод сквозь кости, но маленький огонек в твоих руках не может рассеять тьму!» - Шепот тихо сказал – «ты упорно сопротивляешься, как будто действительно можешь все изменить, но это только тщетная борьба, ты скоро это поймешь!»


С его голосом интенсивность света на палочке Ивана быстро уменьшалась…


На него обрушилось мощное магическое давление. Для Ивана это было совершенно незнакомо. Он не знал, как сопротивляться этому.


Яркий свет, ослепительный, как солнце, быстро превратился в остаточную свечу на ветру, вспыхивая и угасая время от времени. Было так темно, что лица Ивана нельзя было разглядеть отчетливо.


«Ты поймешь, что никто не может спастись, даже Бог смерти умрет!» - Шепот, который звучал неизвестно откуда, продолжал звучать в ухе Ивана. – «Только тьма и одиночество вечны, и вы все окажетесь в одиночестве, медленно засыпая на этой земле…»


«Извини конечно, но я не особо то и сонный, поэтому предпочту отказаться!» - Иван прищурился и ответил прямо: - «И я думаю, что то, что ты говорил, ничего не стоит. Ты теребишь одну и ту же песню. Это действительно раздражает!»


В следующую секунду он вдруг обернулся и быстро взмахнул палочкой. С самой быстрой скоростью он выпустил три серебристо-белых заклинания прямо над собой, словно молнии.


Дамблдор когда-то учил его, что вся магия оставляет следы. Он мог найти ее, просто почувствовав ее сердцем. Хотя он не мог различить направление шепота и не мог распознать странную магию, используемую другой стороной, и взломать ее, он чувствовал источник его магии.


Иван быстро отступил назад и посмотрел на вверх.


Там, где должен был быть потолок, он увидел огромное овальное существо.


Большая часть его тела уходила в потолок, а открытая часть была странной, не поддающейся описанию. Его кожа была темно-фиолетовой и грубой.


Тело монстра было чрезвычайно большим, покрытым мягкими щупальцами. Оно постоянно ползла и выглядела очень отвратительно.


Самым поразительным были его глаза, которые были парой кроваво-красных глаз, холодных и безжалостных, без намека на тепло в них.


Оно пристально смотрело на Ивана, и тьма в огромных зрачках, казалось, безжалостно пожирала Ивана…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 317: Блуждающее Безумие


Сердце Ивана бешено колотилось, и он с трепетом смотрел на чудовище перед собой.


Его тело было полностью скрыто в каменной стене потолка, оно было запечатано, открывалась только половина головы и массивные кроваво-красные глаза.


На голове не было никаких других органов, кроме глаз, щупалец и грубой кожи.


Оно бессмысленно размахивало щупальцами и выглядело крайне тошнотворным. Самым странным в этом чудовище были его огромные кроваво-красные глаза, в которых не было никаких эмоций. Они были холодны, безразличны и безжалостны, а их длинные и тонкие зрачки были почти одной прямой линией.


Внутри зрачка была глубокая тьма, как будто соединенная со Вселенной, как будто это там была маленькая черная дыра, в которой даже свет искривлялся.


«Просто подойти туда, и тебе не убежать, тебя безжалостно сожрут...2


Что же это было за чудовище?!


Это было именно то, что было создано темным волшебником на предыдущих фресках, но на самом деле это выглядело еще более шокирующе.


Иван ахнул. Его атака не сработала.


Заклинание, казалось, прошло прямо сквозь тело врага. Не слишком задумываясь, Иван подсознательно взмахнул палочкой, и красный огонек снова атаковал чудовище.


На этот раз он ясно увидел, как его магия прошла сквозь тело монстра, исчезнув в мгновение ока без следа, словно свет это магии был поглощен.


Странно, в чем дело? Был ли этот монстр невосприимчив к магии?!


«Бесполезное сопротивление, твоя душа в конце концов будет поглощена мной!» - Глубокий шепот прозвучал прямо в голове Ивана.


«Кто ты такой, черт возьми?» - Бессознательно спросил Иван, сжимая палочку.


«Для тебя Я - Бог, отвечающий за смерть и вечную жизнь. Только веря в меня, ты сможешь познать значение спокойствия!» голос шептал – «Заблудший ягненочек, я спасу тебя и помогу избежать смерти. Поверь мне! Поверь мне! Поверь мне!»


«Мне не нужно твое спасение, и мне не нужна никакая вечная жизнь!» - Крикнул Иван. – «Эти твои искушения ничего для меня не значат.…»


“Неужели? Ты сказал мне, что не боишься смерти, ты смотришь на меня с подозрением, но ты не знаешь, что во сне я узнал тебя лучше, чем кто-либо другой!»- Шепот продолжал звенеть. – «Я знаю твои самые сокровенные тайны и твои амбиции! Оглянитесь вокруг, тебя окружает бесконечная тьма. В этой затонувшей реликвии ты провалишься в сон. Будет ли у тебя снова тот же сон?»


«Я ТОЛЬКО ЧТО СКАЗАЛ ТЕБЕ, ЧТО СПАТЬ НЕ ОЧЕНЬ ХОЧЕТСЯ И ДЕЛАТЬ ЭТОГО НЕ СОБИРАЮСЬ!» - Закричал Иван самым громким голосом – «я не собираюсь забываться во сне, ты не сможешь контролировать меня!»


Он чувствовал, что воздух вокруг него становится все более удушливым, и он не мог дышать. Мысль о том, что он находится на глубине тысячи футов под землей, лицом к лицу с неведомым чудовищем, наполняла его сознание ужасными, жестокими мыслями одна за другой…


Шепот чудовища, казалось, никогда не прекращался, сопровождаемый удушливым воздухом, и эхом отдавался в ушах Ивана, произнося какие-то странные, безумные слова.


Эти слова вообще не были связными, многие из них даже бессмысленными.


Иван приказал себе не слушать, но голос неудержимо сверлил его уши и даже звучал прямо в голове, и он был вынужден внушить его себе.


Кровавые глаза, холодный взгляд, безумный шепот, подавленное хрипение…


Все это смешалось воедино, подавляя Ивана.


Какое-то время он просто слушал и чувствовал, что вот-вот сойдет с ума.


«Эти руины стали свидетелями бесчисленных древних и злых преступлений. Эти грехи полностью выходят за рамки твоего воображения. Там, где ты не можешь заметить, отчаяние проникает, безумие блуждает!» - голос продолжать говорить - "Как видишь, потерянный ягненок, жизнь исчезает из мальчика перед тобой, но ты ничего не можешь сделать, ты можешь только смотреть, как он умирает. В конце концов, ты останешься один навсегда. ....."


«А, да заткнись ты!» - Крикнул Иван.


Он даже не думал об этом. Он просто щелкнул палочкой и бросил темно-зеленый световой шар. Это была самая злая черная магия, которую он смог изучить из "тайн самого темного искусства". Оно было мощным и имело очевидные побочные эффекты. Иван никогда не думал, что будет вынужден использовать это заклинание.


Но он должен был признать, что этот голос сводил его с ума.


Чтобы заткнуть его, ему было все равно, использует ли он злую черную магию или нет.


Теперь в его голове была только одна мысль-убить монстра.


Иван ахнул и посмотрел на свое заклинание, попавшее в монстра. На его губах появилась жестокая улыбка. На этот раз он наверняка убьет своего врага…


Прямо перед ним темно-зеленый свет прошел сквозь тело монстра и исчез.


Иван нахмурился: сила этого заклинания не должна быть такой маленькой.


Он беспокойно потряс палочкой, и примерно через пять секунд заклинание, казалось, наконец ударило в стену, и вся комната задрожала.


Грохот не прекращался, и сверху посыпалось много щебня.


Иван не стал прятаться и позволил обломкам упасть на себя. Он поднял голову, как сумасшедший, чтобы посмотреть на чудовище над своей головой. как, оказалось, чудовище не было затронуто вообще.


Ни в коем случае, что здесь происходит?!


Как и прежде, его безжалостные кроваво-красные глаза пристально смотрели на Ивана, и камни, падающие сквозь его тело, даже не затронули его.


“Твоя душа страдает, но это не настоящий ты!" - Шепот продолжал: - " Что может изменить природу человека?”


Иван судорожно вздохнул, наблюдая за монстром и заставляя себя успокоиться.


Он старался не обращать внимания на постоянный голос в своем сознании и пытался проанализировать текущую ситуацию.


Несомненно, нынешняя ситуация была очень странной. Его заклинания утратили силу, и этот, казалось бы, могущественный монстр не горел желанием убить его.


Было ли это потому, что он не хотел или не мог?!


С самого начала и до настоящего момента он вообще не двигался, просто стоял над потолком, потрясая своими отвратительными щупальцами, уставившись на него своими большими страшными глазами.


Кроме постоянного безумного шепота, у него не было никаких других движений.


Если хорошенько подумать, это было слишком странно.


Более того, согласно предыдущим суждениям и сведениям, предоставленным Арагогом, чудовище теперь было очень слабым, и у него не должно было остаться много сил.


Даже если Малфою требовались силы, чтобы прийти в себя, времени было слишком мало, чтобы это произошло.…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 318: Крестраж и гипотеза Ивана


В этот момент Иван, казалось, о чем-то задумался.


Его мысли были забиты непрерывным шепотом.


Он удрученно стоял на том же месте, тупо уставившись на свою палочку в руке, его мозг перестал работать, он понятия не имел, что собирается делать, и почему он стоит здесь?!


Иван потряс палочкой, совершенно сбитый с толку, и в его сердце возникло желание использовать черную магию, чтобы убить кого-нибудь, но он не знал, кого именно.


Потом он увидел Малфоя, лежащего перед ним.


Малфой вызывал у него отврашение, и Иван обнаружил, что это отвращение к нему быстро растет.


Ему пришла в голову безумная идея убить Малфоя.


ДА, ИМЕННО ТАК, УБЕЙ МАЛФОЯ!


Его убийство избавит Ивана от многих неприятностей, он мог отомстить за себя, Гарри и Гермиону, и монстр больше не смог бы поглощать жизненную силу Малфоя, чтобы восстановить силы.


Если он убьет Малфоя, то сможет победить монстра над его головой.


Это место глубоко под землей. Даже если Малфой умрет здесь, никто не узнает, и даже если и узнают, никто не скажет, что это сделал Иван. Скорее никто даже не сможет найти его тела…


«Да, я пришел сюда, чтобы убить Малфоя.»


На губах Ивана появилась жестокая улыбка, и, казалось, он наконец нашел свою цель. Он сжал палочку и сделал два шага вперед, приближаясь к Малфою…


Над его головой ужасное неизвестное существо мягко покачивало щупальцами, а его огромные холодные глаза безжалостно смотрели на Ивана, шаг за шагом приближающегося к Малфою.


Тонкие зрачки и огромные глазные яблоки выпучились вниз, показывая нервы и кровеносные сосуды внутри. Его цель вот-вот должна была осуществиться. Под влиянием его воли этот человеческий мальчик потерял свое "я". В то время как он подходил, чтобы убить своего товарища, он деградировал и падал в бездну тьмы навсегда.


Хотя он уже посадил свое семя в Малфоя, этот мальчик по имени Иван явно больше подходил для того, чтобы стать объектом паразитирования. Он был выбран с самого начала…


В темных руинах, Иван шаг за шагом продвигался вперед.


Он задыхался, запутывался и извивался, и его дух был подавлен до предела.


Он не понимал, что делает. Все, что он знал, это то, что он собирается сделать что-то ужасное.


Он говорил себе, что это неправильно, но не мог контролировать свое тело.


Должен быть способ убить монстра над его головой, но он определенно не должен убивать Малфоя!


Как только он дошел до место под огромными холодными глазами монстра, медальон Слизерина, висевший у него на груди, внезапно выдал слабое золотое свечение.


Свет сходился со всех сторон к изогнутой заглавной букве S в центре медальона, и древняя магия спонтанно активизировалась под воздействием внешних факторов.


Зеленые камни слабо засветились, и снова появилась эмблема Слизерина.


Шепот, эхом отдававшийся в голове Ивана, мгновенно исчез. Чудовище над его головой, казалось, сильно шокировалось, и холодное выражение усталости мелькнуло в его холодных глазах.


«Салазар Слизерин...» - неохотно произнес он с бесконечной ненавистью в голосе и постепенно исчез в темноте.


Иван проснулся и посмотрел на Малфоя и монстра сверху с затаенным страхом.


Он сидел на земле, тяжело дыша, и теперь, наконец, понял, что этот ужасный монстр использовал психическую магию, чтобы воздействовать на него.


Войдя в комнату, он попал под действие магии этого существа.


Не то чтобы оно не хотело его убить, просто оно не могло использовать физические атаки.


Но его метод был еще более ужасен. Чудовище пыталось лишить его разума шепотом, а потом пожрать его душу!


«Это было близко...» - Иван вывернул медальон Слизерина. Он не знал, что это за магия, но она явно сдерживала его врага.


Тысячу лет назад, когда Салазар Слизерин победил монстра и заточил его здесь, он должно быть на способ чтобы справиться с ним.


Иван постепенно успокоился и посмотрел на медальон в руке.


Магия его тела естественным образом влилась в него, и зеленое свечение сияло от драгоценных камней, вставленных в него, образуя облако света рядом с ним.


Под мрачным зеленым туманом, Иван больше не слышал шепота монстра, его магия больше не подавлялась, и все вернулось на круги своя.


Иван встал и попробовал еще один раз атаковать с монстром наверху.


Красный свет прошел прямо через его размытое тело и не произвел никакого эффекта, как и раньше.


Тело монстра было похоже на голограмму, и вся магия Ивана проходила прямо через него…


Это было слишком ненормально. С помощью медальона Слизерина, Иван теперь мог спокойно подумать. Похоже, у него и раньше была похожая ситуация.


В Тайной комнате, в прошлом году, вместе с Гарри он сражался против дневника Тома Риддла.


Риддл высосал из Джинни жизненную силу, стал тенью и выбрался из дневника. Он мог использовать палочку, чтобы использовать заклинания, но он сам был невосприимчив ко всей магии.


Судя по текущей ситуации, этот монстр находился в том же состоянии, что и Риддл в то время!


Он думал о всем процессе, который черный волшебник использовал на фресках, чтобы сделать этого монстра, про тела волшебных существ в сочетании с душами бесчисленных людей.


Все заклинания проходили сквозь его тело, словно сквозь несуществующую тень.


Может быть, теперь оно стало простым крестражем.


Иван смело предположил, что сущуство над головой, представлявший собой смесь мутировавшего осьминога и летучей мыши, скорее всего, был Крестражем вроде Тома Риддла.


«Крестраж!» - Он был потрясен своим выводом.


Сквозь туман света, Иван посмотрел на парня, который тряс своими щупальцами над головой. Хотя это и абсурдно, но чем больше он думал об этом, тем больше понимал, что монстр наверху был Крестражем, что объясняло причины различных иррациональных явлений.


Возможно, черная магия, породившая его, была более злой, чем магия создания Крестража, и само ее существование было более продвинутым, чем Крестраж, но по сути это было то же самое.


Из информации, полученной в книге "Секреты самого темного искусства", Иван уже освоил метод изготовления крестража. Он сравнивал ее со злой черной магией на фресках, которые только что видел, и находил в ней все новые и новые подсказки.


Он подумал о возможности того, что черный волшебник, появившийся на фресках, превратил себя в бессмертное существо с помощью какой-то злой черной магии…


Иван покачал головой. Это было ужасно. Он не знал, существует ли такая магия на самом деле.


Теперь вопрос заключался в следующем: если это чудовище было призраком или чем-то вроде Крестража, то где же его тело?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 319: Проблема с Салазаром Слизерином


Чем бы ни был монстр, не было смысла продолжать использовать заклинания для причинения урона монстру.


Последовательные атаки дали понять Ивану, что это был всего лишь фантом, который был невосприимчив к его атакам, и просто находился там, чтобы отвлечь его внимание.


Только найдя его настоящее тело, можно было его искоренить.


Медальон Слизерина в его руке испускал темно-зеленый световой туман, который не причинял вреда Ивану, но существенно заставлял щупальца зверя шевелиться.


Его массивные глазные яблоки выглядели так, словно вот-вот выскочат из орбит, кроваво-красные и хаотичные…


Он свирепо смотрел на Ивана и, казалось, хотел разорвать его на части, но его теперешнее тело не могло коснуться его, и его шепот был перекрыт туманом.


Они оба оказались в тупике. Иван знал, что ему нужно спешить, чтобы найти тело монстра. Он не знал, как долго продлится защита медальона. Если он не сможет победить этого монстра до того, как закончится действие защиты, он должен будет спланировать все заранее, быстро уйти и отнести Малфоя подальше. Он не хотел снова потерять контроль над собой.


Тем не менее, Иван был уверен в себе.


Поскольку Салазар победил его, должны были остаться какие-то улики.


Кроме фресок, в пустой квадратной каменной комнате ничего не было. Иван сосредоточил свое внимание на окружающих стенах и осмотрел их одну за другой.


Странные фрески были очень абстрактными, но смысл, который они хотели передать, был довольно ясен.


В кроваво-малиновом алтаре юный Салазар Слизерин победил чудовище и почему-то не уничтожил его.


Может быть, подобно Волдеморту, чей Крестраж не был полностью уничтожен, само чудовище не могло быть уничтожено; или, возможно, это было потому, что сам Салазар Слизерин считал, что этот редкий злой монстр имеет большую ценность для его исследований.


Что бы это ни было, он вернул его в Хогвартс.


В то время это была не школа магии, а замок, оставленный ему отцом.


В лесу, за пределами замка, Слизерин восстановил руины.


На фресках было видно, что Слизерин, будучи подростком, начал изучать тамошнего монстра. Картины всевозможных исследований почти заполнили всю каменную стену. Он использовал различные магии, зелья и другие странные вещи на теле чудовища.


Каковы были конкретные результаты исследований, Иван не знал.


Возможно они были уже собраны, и информация была оставлена на фрагментах алтаря, вырезанных этим причудливым почерком, но он должен был подождать, пока не вернется сюда еще раз вместе с Гарри, чтобы позволить Гарри расшифровать странные узоры.


По правде говоря, Иван был немного удивлен.


По его мнению, каждая магия, высеченная на каменной стене, была настолько фантастической, что полностью выходила за рамки его знаний.


К сожалению, не было целого заклинания и конкретного содержания; он мог только гадать, насколько мощной была магия Слизерина.


Она отличалась от черной магии, записанной в “Тайнах самого темного искусства”. Эта магия, высеченная на каменной стене, в конце концов, должна быть белой магией.


Белая магия, созданная Слизерином, была полностью утраченной магией, которая не передавалась по наследству. Это было достаточно захватывающе, чтобы просто мечтать об этом.


Если бы он смог раскрыть магию, это было бы великое открытие, которое привлекло бы внимание всего мира.


Иван сдержал волнение и оглянулся. Было видно, что в течение определенного периода времени этот монстр был главным объектом всевозможных магических экспериментов Слизерина. Кроме того, он также изучил структуру его тела.


Проще говоря, юный Салазар достаточно помучил это чудовище. Он был похож на настоящего, злого черного волшебника, но вся магия, которую он создавал и использовал, была белой магией, что также соответствовало характеру Слизерина, о котором знал Иван.


Он не стремился к темноте, потому что в его сердце был свет, которого было достаточно, чтобы быть таким же сильным, как он сам.


На последних фресках, Салазар разделил чудовище на три части: мозг, глаза и тело.


У него, казалось, был какой-то свой план, из-за которого он оставил здесь только глаза.


Перед спящим Малфоем была последняя фреска, на которой Салазар поместил огромные глаза монстра в каменную камеру и расставил печать магии.


Излишне говорить, что магия печати, которую он оставил после себя, была полностью уничтожена Акромантулами.


Помимо этой информации, внимание Ивана привлекли две вещи.


Первым был возраст Салазара на фресках. На предыдущих фресках было видно, что Слизерин очень молод, как и огромная статуя снаружи, и должен быть не более чем на несколько лет старше Ивана.


Но на последней фреске Слизерин был намного старше.


Борода была отчетливо видна на его лице, что означало, что он, возможно, приходил сюда в последний раз перед окончанием школы.


Хорошо известно, что Слизерин все больше расходился во мнениях с другими тремя основателями по поводу зачисления студентов.


После ожесточенной ссоры, он, наконец, покинул школу.


Зачем он приходил сюда перед отъездом? Каково было его намерение, забрать части монстра?


Второе, что волновало Ивана, - это четыре угла вокруг каменной стены, на которых были изображены четыре предмета, а именно медальон Слизерина, кольцо, палочка и трость, окруженная снизу доверху двумя большими зелеными змеями.


Странно, почему Слизерин должен был оставить изображения этих четырех предметов на стене?!


Глядя на зеленую дымку вокруг себя, Иван почувствовал, что нашел какую-то ключевую информацию. Если бы не этот медальон, его нынешний конец был бы совершенно невообразим.


Он сошел бы с ума из-за этого чудовища, и оно поглотило бы его душу во сне.


Поскольку медальон Слизерина может иметь такой эффект, другие три вещи, очевидно, также должны иметь особое применение.


Кольцо должно было находиться в развалинах дома Мраксов, и Иван не знал, где именно оно находится.


Палочка Слизерина передавалась из поколения в поколение среди его других могущественных потомков, клана вампиров, и ее должно быть было трудно получить.


Что же касается того, где находился тростник, окруженный змеями, то это тоже нужно было выяснять.


Он не мог объяснить почему, но у Ивана было чувство, что огромные проблемы, с которыми столкнулась вампирская семья Элейн, могли быть связаны с этим ужасным неизвестным монстром.


Никто не знал, куда отправился Салазар после того, как покинул Хогвартс. Такой могущественный волшебник, как он, не мог провести остаток своей жизни в безвестности.


Однако ни в одной из книг по истории магии не было никаких подробностей на этот счет.


А тело и мозг монстра, которые он забрал, где они были окончательно запечатаны?! Теперь, когда его глаза пробудились и он пожирал души других существ, чтобы укрепить себя, две другие части, вероятно, находились в таком же положении.


В конце концов, прошло слишком много времени. За тысячу с лишним лет может случиться все, что угодно.


Иван вздохнул. Вдобавок ко всему, ему все еще нужен был ключ от сокровищ оставленный Слизерином, который он также должен был искать.


По сравнению с тремя другими основателями, иметь дело с Салазаром Слизерином было сложнее всего.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 320: Тень Салазара Слизерина


То, что открывалось о тайне тысячи летней давности, было только верхушкой айсберга, но все становилось все более и более сложным.


Сквозь эти древние фрески Иван наконец понял, с чем он столкнулся.


Однако он обнаружил, что сомнения в его голове не уменьшились. На самом деле, у него было еще больше вопросов.


В любом случае, последнее действие Салазара Слизерина было слишком подозрительным. Иван попытался вспомнить всю историю из своей предыдущей жизни, но обнаружил, что во всех известных исторических фактах; только его участие в создании Хогвартса было дано с подробностями.


Там почти не было записей о самой жизни Слизерина, как и о его жизни в подростковом возрасте и жизни после ухода из Хогвартса, которая, как и темнота перед ним, был полной тайной.


Иван посмотрел на медальон Слизерина, который казался слабым зеленым огоньком в руке. Помимо того, что это крестраж Волдеморта, он оказывается скрывал более удивительные секреты.


В темноте, Малфой издал болезненное бормотание, прервав мысли Ивана. Повернув голову, он увидел Малфоя, лежащего на земле в агонии, его бледное лицо было покрыто крошечными каплями пота, и его ужасный кошмар, казалось, достиг своего пика.


Иван понимал, что надо торопиться. С помощью медальона Слизерина он мог продолжать сопротивляться монстру, но Малфой был на пределе.


Если это продолжится, его душу поглотит кошмар во сне.


Иван поднял голову и посмотрел на чудовище сверху.


Оно трясло своими щупальцами, не сводя огромных глаз с него и медальона.


Эти глаза были холодными и бесстрастными, как у мертвеца.


Судя по рисункам, оставленный на каменной стене, уродливое, огромное тело монстра и непрерывно трясущиеся фиолетовые щупальца были несуществующими тенями.


Реальными там были только эти кроваво-красные гигантские глаза.


С тех пор как Иван вошел в каменную комнату, он ни разу не взглянул в них.


Каждый раз, когда он пытался это сделать, он торопливо отворачивался.


Непропорционально большие глазные яблоки и тонкие зрачки в форме линии сверху вниз, имели свой собственный жуткий гнет, как будто они могли пробудить страхи, скрытые в самой глубине сердца.


Иван знал, что не может позволить себе вздрогнуть. Ему пришлось заставить себя посмотреть в его глаза, даже несмотря на зеленую защиту от тумана перед ним.


"Крестраж" все еще находился в трансе.


«Салазар Слизерин...» - раздался прерывистый шепот.


По его тону можно было понять, что он питает безграничную ненависть к Слизерину.


Даже если прошла тысяча лет, эта обида совсем не утихла.


«Заблудший ягненок, ты напрасно сражаешься, ты упорно сопротивляешься своей судьбе, как будто действительно можешь все изменить, но не знаешь, что уже сбиваешься с пути…»


«Успокойся, ты сказал уже достаточно глупостей, и моя судьба будет в моих руках.» - спокойно сказал Иван – «Я не буду полагаться на других, не говоря уже о том, чтобы верить такому чудовищу, как ты, от которого остались только глаза.»


Он быстро взмахнул палочкой, и красный огонек быстро полетел вверх.


«НЕТ!» - Ужасное чудовище издало резкий крик, чтобы добраться до его души.


Иван затаил дыхание и отступил назад. Палочка в его руке не останавливалась ни на секунду, заклинания быстро читались и атаковали глаза монстра.


Бах, бах, бах!!!


Под атакой Ивана, его тело быстро распадалось.


Тень стала размытой, и грубое, разбитое тело в конце концов исчезло. Над головой Ивана остались открытыми только два огромных белых глазных яблока, а к потолку плотно прилегала груда гнилого мяса вперемешку с красными кровеносными сосудами и мышечными волокнами.


На больших и непропорциональных глазных яблоках, Красный цвет, который Иван всегда видел, занимал лишь небольшую часть, меньше десятой части всего глазного яблока.


«Потомок Слизерина, ты должен заплатить за то, что сделал!» - Он пристально смотрел на Ивана, и голос небытия не расплывался, а становился все сильнее и сильнее. – «Раз ты не хочешь покорно отдать свою душу, я сожру ее силой!»


Его голос только упал, и все пространство начало трястись.


Земля дрожала, на каменных стенах появились трещины. Фрески на них разлетелись вдребезги, и из глубины земли донесся громкий рев.


Тонкие зрачки разлетелись, а огромные глазные яблоки раскололись посередине.


Иван отступил назад и недоверчиво посмотрел на чудовище.


Будучи одним из самых свирепых монстров, он имел чудовишный импульс. В середине глазных яблок образовались две массивные впадины, покрытые длинными острыми клыками. Внутри была слизь, за которой была бесконечная тьма.


Иван с трудом представил себе, во что превращается это чудовище.


И это была только сила глаз монстра. Если бы все его тело было здесь, Иван знал, что у него не было бы даже шанса сопротивляться. Такое мощное и злобное чудовище было побеждено Салазаром Слизерином в юности, тысячу лет назад, когда оно находилось на пике своего могущества…


Два глаза закачались и вышли из стены потолка.


Они парили в воздухе, открывая огромные кровавые трещины, и летели к Ивану.


Иван быстро отступил назад, не зная, какую магию использовать, чтобы справиться с ними. Само существование этого монстра было выше его понимания и всякого здравого смысла.


Он взмахнул палочкой и произнес несколько заклинаний, но они не сработали.


Свирепый монстр подбирался к нему все ближе и ближе. Как раз в тот момент, когда Иван подумал, что его конец близок, вся его магическая сила вдруг хлынула наружу и заполнила медальон в его руке.


Медальон Слизерина медленно парил, и инкрустированные на нем изумруды ярко сияли. Даже странные надписи вокруг него светились темным золотом.


Похоже, это был сигнал. Над каменной стеной постепенно возникал белый ореол.


Закрытая каменная дверь внезапно открылась, и статуя Слизерина во внешнем зале тоже ярко засияла.


Белые планктоны, плавающие в пещере, быстро спускались, как группа рыб, мигрирующих в глубоком синем море. Они быстро спустились вниз и окружили статую Салазара.


Серебряные, зеленые и золотые световые сгустки собрались на месте Ивана, сливаясь с зеленой дымкой вокруг медальона.


В конце концов, они постепенно слились в форму, и перед Иваном появилась человекоподобная виртуальная фигура.


Это был красивый пятнадцатилетний юноша, в средневековом одеянии волшебника, с черными, как нефрит, волосами и чистой белой палочкой в руке.


“Салазар Слизерин…”


Когда Иван узнал его, монстр перед ним тоже зашептал.


Оно остановило свою атаку на Ивана, обернулось и с негодованием посмотрело на тень Салазара.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 321: Последняя глава в логове


Глубоко под землей в темноте тянулась серебряная полоса крошечных сверкающих планктонов шириной в сотни футов.


Подобно Млечному Пути в летнем ночном небе, привлеченные магией, они непрерывно лились из пустоты, не прерываясь, не останавливаясь…


Серебристый свет полностью рассеял тьму, которая окутывала это место на протяжении тысячи лет.


Резонируя с медальоном в руке Ивана, магия, оставленная Салазаром Слизерином, была успешно активирована, и его тень медленно появилась.


Иван чувствовал мощную магию, силу сотен миллионов магических планктонов, которые все сходились в тени Салазара.


Шипение…


Он услышал звук искр, тихо горящих в воздухе. Он огляделся в поисках источника звука и обнаружил, что это был результат мощных магических столкновений внутри тени Салазара.


Мелкие магические частицы неожиданно встретились, испуская прекрасные золотые и серебряные лучи света.


Это было похоже на пиротехнику, которая сжималась бесчисленное количество раз и рассеивалась одна за другой. Они выглядели очень красиво, но содержали шокирующее количество магической энергии.


Это была невообразимая сила для обычных людей, выходящая за пределы человеческих возможностей.


Тень Салазара молчала, и он не смотрел на Ивана. Он стоял молча, с торжественным выражением лица, и его палочка в руке указывала на огромное глазное чудовище.


На его белой палочке время от времени вспыхивал серебристый блеск сверху донизу.


«Салазар Слизерин, после тысячи лет ожидания…»


Глубокий шепот зазвучал снова, и огромные глаза смотрели на Слизерина с ненавистью, но также выглядели словно хотели с ним пообщаться.


Слизерин в свою очередь не собирался общаться с ним. Он взмахнул палочкой, издал странный шипящий звук, и вокруг него поплыли бесчисленные разноцветные ореолы.


Это была магия, которую Иван видел на каменной стене раньше, но он не мог понять, что это за заклинание. Он был ошеломлен на мгновение, а затем понял.


Это был парселтонг; Салазар Слизерин использовал магию, которая читается на парселтонге.


С шипением Салазара, серебряные планктоны из темной пустоты соединились, образовав массу, испускающую туманные цветные ореолы.


Словно плавающие водородные шары, они медленно парили в воздухе.


Эти разноцветные ореолы могли показаться безвредными для людей и животных, но Иван знал, что все они были энергетическими массами, состоящими из чистейшей магии.


Под их великолепной внешностью, каждый из них нес в себе мощную разрушительную силу.


Количество легких масс увеличивалось, и ужасное чудовище становилось все более беспокойным.


Оно было напугано. Кровеносные сосуды и волокна плоти в глазных яблоках постоянно извивались. Через несколько секунд он, казалось, окончательно решил преодолеть свой страх перед Салазаром Слизерином. В центре узких зрачков снова открылась огромная окровавленная трещина, и она устремилась прямо к тени Салазара.


Салазар внезапно исчез, как только увидел его приближение, и превратился в мириады серебряных планктонов.


В следующую секунду его фигура вновь появилась позади глазного монстра, и палочка в его руке грациозно взмахнула под странным углом.


Под его командованием все разноцветные светлые массы, бесцельно блуждавшие в воздухе, пришли в движение и окружили ужасное чудовище в центре.


Сложный магический символ поднялся с земли, испуская зеленый свет.


В следующую секунду, без всякого предупреждения, из магических символов появились две темно-зеленые гигантские змеи.


«Шипение, шипение!» - Они показали свои клыки и закружились прямо вверх, в мгновение ока плотно обернув глазное яблоко монстра посередине.


Иван моргнул; все перед ним было как во сне.


Перед ним, оно был опутано гигантскими змеями, и так чудовище было задержано.


Оно снова принял форму глазного яблока. Под влиянием магии и давления змей, красный цвет в центре начал рассеиваться наружу, пока не распространился на все глазное яблоко.


Оно дрожало и сопротивлялось, но его силы уже были на исходе.


Под опутыванием гигантских змей, его тело подверглось бесконечному сжатию, и его внешний слой начал ломаться и трескаться.


«Наследник Слизерина, ты думаешь, что победил меня, но ты не знаешь трагической судьбы своего прибытия.» - Болезненный шепот звучал прерывисто, и огромные глаза использовали всю свою силу, чтобы медленно повернуться к Ивану. – «Мы скоро снова встретимся. Я еще вернусь…»


Шепот эхом разносился по каменному залу, отдаваясь эхом взрыва.


В следующую секунду раздался громкий хлопок, и огромные глазные яблоки внезапно лопнули.


Много крови и ползучих фиолетовых волокон было разбросано повсюду, разбрызгиваясь по земле во всех направлениях.


Иван моргнул. Он не мог поверить, что этого ужасного монстра так легко уничтожить!


В тот же момент Малфой, который был в коме, громко закричал. Болезненное выражение его лица постепенно успокоилось, и мучивший его кошмар исчез.


Все произошло так внезапно, что Иван даже не успел отреагировать.


Он тяжело дышал и не мог поверить, что могучее чудовище просто умерло, просто исчезло?!


Кроме того, магия, которую только что использовал Салазар, сильно потрясла его.


Тень Салазара повернулась и посмотрела на Ивана. Он опять превратился в мириады серебряных планктонов, которые стеклись перед Иваном и посыпались в медальон в воздухе.


Флуоресценция изумруда померкла, и бледное золото вспыхнуло вдоль эмблемы на медальоне.


Медальон Слизерина медленно упал в руку Ивана и вернулся к своей прежней форме.


В каменной комнате было тихо, и темнота возвращалась со всех сторон. Все было похоже на абсурдный кошмар, будь то огромный глазастый монстр или могущественная магия Салазара Слизерина, все это просто исчезло, как будто никогда и не существовало.


Иван поднялся с земли и был весь мокрый от пота. Он вытер пот со лба.


«ЛЮМОС МАКСИМА!» - Свет на конце его палочки вновь осветил окрестности.


Он был впечатлен тем, что только что произошло. У него все еще было слишком много вопросов, но никто не мог объяснить ему, что происходит.


Что же ему теперь делать? У Ивана не было много сил; он не хотел вылезать из ямы вместе с коматозным Малфоем. Это был бы еще один кошмар.


Может быть, лучше было остаться там и ждать помощи. Дамблдор наверняка найдет их.


Воспользовавшись этим временем, он смог также привести свои мысли в порядок.


Бум, Бум, Бум…


Когда Иван уже полностью расслабился, раздался громовой звук, окружающие скалы задрожали, и крошечные трещины в стене начали расширяться с видимой скоростью.


Не в силах противостоять мощной магии, которую только что использовал Слизерин, подземные руины рухнули, и сверху посыпались большие куски камней.


Он должен был быстро выбраться оттуда, иначе его заживо похоронят в недрах земли…


Ивану пришлось взять себя в руки, и он поспешил к упавшему в обморок Малфою, быстро взмахнув палочкой. Малфой поднялся с земли и полетел за ним.


Они бросились к воротам и Иван ненароком оглянулся, и вдруг его глаза расширились от большого удивления.


«Что это такое?»


Иван подвел Малфоя к тому месту, где только что лопнули огромные глазные яблоки, и обнаружил на земле багровый лист с выгравированной на нем странной эмблемой.


Он поднял его и быстро осмотрел. Эмблема находилось точно в том же месте, где находилось чудовище.


На эмблеме, чудовище выглядело еще более ужасным и массивным, чем то, что Иван видел раньше, как будто здесь оно было способно распространять страх по всему миру.


Оно парило в воздухе, а внизу виднелись человеческие фигуры с выражением боли на лицах, и их души вырывались из тел и вливались в ужасное чудовище.


Этот багряный лист должен был появиться после того, как монстр исчез. Какая должна быть связь между ними?


У Ивана не было времени рассматривать его. Он взял его в руки, желая подождать, пока вернется в замок, чтобы внимательно изучить.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 322: Разговор в кабинете Дамблдора


Все на земле было покрыто золотисто-желтым так как было время заката.


Заходящее солнце стремилось осветить последним лучом света огромный замок Хогвартс.


То же самое было правдой и для кабинета Дамблдора, где солнечный свет проникал сквозь прямоугольные окна, а изящная серебряная трубка стоящая на тонконогом столе, тихо кружась испускала клубы дыма. Неподалеку слабо поблескивал стеклянный контейнер с мечом Годрика Гриффиндора.


Феникс, стоял на огромной полке и издавал странный крик.


Кроме этих звуков, в кабинете было тихо.


Дамблдор, на редкость нахмурившись, сидел в огромном кресле, вопросительно глядя на то, что находилось перед ним бледно-голубыми глазами.


На окружающих стенах, сменявшие друг друга директора Хогвартса, мужчины и женщины, уставились на темно-красную эмблему перед Дамблдором.


Эта была именно та самая эмблема, которую Иван нашел в подземных руинах, с ужасным узором монстра, а также с человеческими душами, высасываемыми монстром из людей.


«У вас есть какие-нибудь соображения?» - Тихо спросил Дамблдор.


«Ужасное чудовище, воплощение кошмара, бессмертное существование, питающееся душами людей и других живых существ!» - Лениво ответил старик, его голос был полон насмешки «О, это ужасно, это чудовище должно существовать только в мифологии!»


Это был Финес Найджел Блэк, прапрадед Сириуса и самый непопулярный директор Хогвартса.


«Но он появился в окрестностях Хогвартса, Финес!» - Проницательная волщебница потрясла своей очень толстой палочкой и строго сказала: - «Альбус только что рассказал нам все, это чудовище появилось в Запретном лесу неподалеку, и мальчик по имени Иван Мейсон нашел его.»


«Он лжет. Ребята в Гриффиндорском факультете ненадежны, группа снобов, которые любят быть в центре внимания.» - Презрительно сказал Финес, - «если он действительно встретил это чудовище, как он мог выбраться оттуда? На мой взгляд, он отъявленный лжец!»


«Ты бесстыден. Всего несколько месяцев назад этот ребенок спас жизнь твоего правнука и доказал невиновность Блэков.» - воскликнул портрет Декстера Фортескью, Толстого волшебника с красным носом. – «Как ты можешь так оскорблять его?»


“Теперь, когда ты упомянул моего бесполезного внука, я должен…”


«Ладно, пора возвращаться к теме!» - Медленно произнесла Дилис Дервент.


Она была старой волщебницей с длинными серебряными локонами и самой престижной директрисой в истории Хогвартса. У нее был свой портрет во многих важных учреждениях.


«Эта Эмблема и монстр наверху, очевидно, магические творения древних колдунов.» - Дилис продолжала: - «они отличались от нынешних волшебников. Мы все знаем, какими ужасными были эти безумцы. За запретную магию они могли заплатить любую цену. Нет ничего удивительного в том, что они могли создать такую мерзость.»


«Но с течением времени все они исчезли. В течение тысячи лет, этот мир не видел ни одного из них, и также мир не видел ни одно из их творений.» - Возразил Финес, - «теперь мы не в дурацком Средневековье и не в старом антиквариате тысячелетней давности…»


«Не все, не все, они не исчезли полностью.» - Медленно произнес слабый старый волшебник.


Это был Квентин Тримбл, магистр защиты от темных искусств, автор обязательного к прочтению учебника " темные силы: руководство по самозащите”.


«Эти древние колдуны изучали смерть, демонов и магию жизни за пределами воображения обычных людей, и некоторые из них, возможно, сбежали даже от самой смерти.» - Квентин сделал паузу и продолжил: - «Есть много известных методов, но есть только один метод, который был передан. Мы уже много раз обсуждали эту тему.»


«Все это только предположения. Не думай, что я не знаю. Ты всегда был предубежден против выдающихся учеников Слизерина.» - Недовольно сказал Финес.


«Это не домыслы. Дневник прошлого семестра доказал все, и медальон Ивана с мощной магической реакцией тоже должен быть одним из них.» - Дамблдор скрестил пальцы и спокойно сказал. – «Сейчас проблема в том, сколько их осталось. Должно быть, он сделал достаточно много. В этом нет никаких сомнений.»


В кабинете воцарилась тишина, и никто не произнес ни слова.


«Ладно, ладно, не понимаю, зачем я снова поднял эту тему. Теперь мы говорим об этой проклятой эмблеме.» - Грубо сказал Финес.


«Действительно. Чтобы избежать смерти, древние колдуны и черные маги провели много исследований. Никто не может гарантировать, что нет других успешных методов, кроме изготовления крестражей. Согласно описанию мальчика, монстр больше похож на сотворение некромантии и демонической магии,» - медленно произнес Квентин. – «Он в основном соответствует характеристикам такого рода магии. Возможно, это был какой-то темный волшебник, который произвел прямую злую трансформацию своего тела…»


«Чепуха, это смешно, я никогда не слышал о такой магии.» - Прошептал Финеас.


В кабинете раздался ропот, и другие директора и директрисы усомнились в доводах Квентина, потому что это звучало ужасно.


«Кажется, я где-то видел узор на этой эмблеме.» - Внезапно раздался сухой голос. Обладателем голоса был мрачный старик, одетый в очень старую черную мантию волшебника. – «В наше время, из-за затяжной войны в маггловском мире, черная магия была когда-то очень популярна, и многие магические книги еще не были уничтожены. Должно быть, я видел этот узор в какой-нибудь волшебной книге. Но это было слишком давно, я не могу вспомнить…»


«Разве это не говорит ни о чем?!» - Презрительно сказал Финес. Он увеличил свою громкость, подавляя голоса других людей. – «Существует ли этот монстр на самом деле или нет, что бы это ни было, я не думаю, что стоит беспокоиться, потому что он был уничтожен самим великим Салазаром Слизерином!»


Он был в приподнятом настроении и очень этим гордился.


Слушая, как он упоминает Салазара Слизерина, другие директора и директрисы не могли ничего опровергнуть. Все они высоко ценили четырех основателей школы.


Дамблдор спокойно смотрел на эмблему перед собой, и никто не знал, о чем он думает.


В этот момент дверь кабинета внезапно распахнулась, и в комнату вошел Снейп в черном халате и с мрачным лицом.


Портреты на стенах быстро встали в свои обычные позы, и они торжественно уселись в своих креслах, как будто никогда и не двигались.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 323: Усиление Магической Силы Ивана


«Северус, что как насчет двух детей?»


«Драко был напуган. Его укусил Акромантул. Яд распространился по всему его телу. В его душе есть след темной магии, с которой я не знаком. Он в очень плохом состоянии, но он не умрет!» - Сухо сказал Снейп. - «Люциус просто забрал его. Он просил передать вам, что все это так не закончится. Он будет жаловаться на это Совету управляющих и Министерству магии.»


«Это действительно плохо, мне жаль Мистера Малфоя за то, что ему пришлось пережить.» - Спокойно сказал Дамблдор, не сводя глаз с красной эмблемы перед собой. – «В этом вопросе на мне лежит неотвратимая ответственность. Я должен был обнаружить то, что было спрятано в логове пауков раньше, так что это не будет…»


«Что это за чудовище?» - Спросил Снейп. – «Почему Салазар Слизерин оставил эту штуку в школе?»


«Не знаю, сейчас мы можем только гадать!» - Дамблдор легонько постучал палочкой по эмблеме перед собой, и та никак не отреагировала, - «вероятно, так же, как и прошлогодний Василиск, Салазар должно быть оставил наследство своему наследнику.»


Лицо Снейпа было тяжелым, и он, очевидно, не согласился с оценкой Дамблдора.


«Руины в самой глубокой части подземелья обрушились, и никто больше не может туда войти.» - Сказал он лукаво – «только мистер всезнайка говорил, что видел чудовище, не так ли?..»


«След, оставленный на этой эмблеме, очень злой, это не то, что сделать молодой волшебник!» - Объяснил Дамблдор, - «и вообще, зачем ему врать?»


«Очевидно, это было бы потому, что…»


«Хорошо, Северус!» - Дамблдор сказал с ноткой предупреждения в голосе: - «я полностью верю в него, так же, как и в тебя. Вместо того чтобы обсуждать такие туманные вещи, вы должны рассказать мне, как дела у Мистера Мейсона на данный момент?»


«Для меня большая честь иметь ваше доверие!» - Саркастически заметил Снейп, - «похоже, у него нет серьезных неприятностей. На нем нет и следа черной магии. Наоборот, его внутренняя магия очень сильна, гораздо сильнее той, что я видел, когда он приехал сегодня утром. Его магическая сила быстро растет, намного превосходя уровень молодого волшебника. При таком темпе он скоро будет сравним со мной. Я хотел осмотреть его, но Блэк не позволил мне прикоснуться к нему, вероятно, потому что думал, что я воспользуюсь возможностью и убью его.”


Дамблдор молча кивнул.


«Директор, это слишком ненормально. Магическая сила не будет увеличиваться без какой-либо причины. Я думаю, что необходимо проверить палочку Мистера всезнайки и посмотреть, какие заклинания он использовал. При необходимости вы даже можете использовать Веритасерум, для проверки правильности его слов.»- Снейп на мгновение заколебался и сказал несгибаемо. – «Вы тоже были в этой пещере. Вы должны знать, что произошло внутри.»


«Магия прекрасна, Северус!» - Дамблдор поднял голову и сказал: - «Мир полон неизвестных тайн. Никто не может гарантировать, что он овладел всем.»


«Вы меняете тему. Вы же знаете, какую магию он в ней использовал. Это дьявольщина.» - Сердито сказал Снейп. – «Это не та магия, которой должен владеть молодой волшебник. Мы должны принять незамедлительные меры.»


«Как вы думаете, что мне делать?» - Спросил Дамблдор, - «чтобы его исключили или отправили в Азкабан? Если бы он не спас Мистера Малфоя, вызвав магию Салазара в руинах, чтобы победить неизвестное существо, последствия были бы невообразимы.»


«Но...» - неохотно начал Снейп.


«Главное-сердце, а не сама магия.» - Дамблдор мягко сказал – «Вы должны были уже понять это, Северус, после стольких лет...»


«Я не понимаю, я обещал помочь вам, только ради Лили и ее сына.» - Снейп повернулся и сделал паузу, прежде чем нахмурился и сказал: - «я присмотрю за ним для вас. Если он предпримет еще какой-нибудь безумный опасный шаг, я предлагаю, чтобы все было уничтожено в зародыше, пока мы можем.»


Он закончил и вышел из кабинета Дамблдора, не оборачиваясь.


Дамблдор сидел в своем кресле, думая о вещах, которые знал только он. Портреты на стене снова задвигались и продолжили обсуждение темы, которую только что упомянул Снейп.


…………………………………….... ……………………………………………....


Как сказал Снейп, Иван чувствовал, что его магическая сила быстро растет.


В течение более чем полумесяца, после возвращения в Хогвартс из логова Арагога, в него вливалась магия из медальона Слизерина, висевшего у него на груди.


С приходом этой магической силы, собственный магический уровень Ивана быстро увеличивался.


Большая часть экзотической магии в конце концов рассеивалась, но все еще оставалась небольшая часть, которая объединялась с собственной магией Ивана, и которая постоянно сохранялась.


Теперь его тело было полно сил, и не было никаких признаков каких-либо побочных эффектов.


Было ясно, что это за принцип, и он знал, что происходит.


В конце концов, когда он использовал ту мощную магию, чтобы убить монстра, тень Салазара в конечном итоге превратилась в бесчисленные серебряные планктоны, все вливавшиеся в его медальон.


Все планктоны обладали мощной магией; Иван только вдохнул пару из них ранее, и восстановил всю магическую силу, которую он потратил в долгих сражениях.


Сила, накопленная за последнюю тысячу лет, вливалась в тело Ивана из медальона Слизерина, и его тело было преобразоваволось.


И эти магические силы мог поглотить только Иван. Он попытался передать медальон Гарри и Гермионе, которые приходили к нему раньше, но никакой реакции не последовало.


Дамблдор, профессора Макгонагалл, Снейп и Сириус все знали об этом. Хотя они были потрясены, все они думали, что это чем-то хорошим.


Снейп готовил зелья для Ивана каждый день, которые могли помочь ему поглотить эту магическую силу как можно больше.


Пока Сириус проверял зелья, Иван не беспокоился, что Снейп добавит в него какие-то странные вещи, даже если взгляды Снейпа становились все более и более странными.


Преимущества большей магической силы были очевидны. Многие заклинания, которые Иван не мог освоить раньше, теперь можно было легко использовать. Он чувствовал, что никогда еще не был так силен, как сейчас. С его нынешними боевыми способностями, если он снова будет драться со Снейпом, ему, возможно, удастся не проиграть.


Теперь Дамблдор навещал Ивана в школьной больнице почти каждый вечер.


Он заботился о здоровье Ивана и научил его многим трюкам, как использовать магию правильно и также научил некоторым редким заклинаниям.


Конечно, он больше говорил о своих взглядах на жизнь, надеясь, что Иван не будет развращен своей увеличивающейся силой.


Благодаря личному обучению Дамблдора, достижения Ивана были огромны.


С какой бы то ни было стороны он не смотрел, он был более уверен в своем будущем.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 324: Попробуем расшифровать


Даже если он не мог соперничать с ужасным монстром и силой Салазара Слизерина в его юности, внезапное увеличение магической силы все еще сделало Ивана более уверенным в себе.


Он был погружен в радость и хорошее настроение, став совсем как Гарри, когда тот выиграл Кубок по квиддичу.


Теперь не было ужасной варварской эпохи войн; черные маги и опасные магические существа больше не бродили по земле, как это было тысячу лет назад. Волшебники больше не нуждались в мощной магии и боевых навыках.


С развитием цивилизации, общая сила магического мира постепенно ослабевала.


Это относилось не только к черной магии и сложным заклинаниям, таким как заклинание Патронуса или очень требовательная Белая магия, но даже самые обычные дуэльные заклинания не были освоены многими людьми.


Возможно это и звучит невероятно, но многие сотрудники Министерства Магии даже не могли воспользоваться заклинанием щита.


Они знали только общие заклинания, связанные с их работой и повседневной жизнью.


Хотя нельзя было отрицать, что со сменой времен, эти удобные заклинания действительно достигли большого прогресса, и после постоянных экспериментов и модификаций они достигли совершенства. С их помощью волшебники могли делать почти все, что хотели.


Негативным результатом этого было то, что древняя, эзотерическая и непопулярная магия постепенно забывалась.


Потребность волшебников в собственной магии становилась все меньше и меньше. Помимо создания зелий, они больше не нуждались в сложных материалах для усиления магических навыков. Большинство волшебников даже думали, что произнести заклинание это просто чтение заклинания и взмах палочкой.


При таких обстоятельствах, уровень магии Ивана был теперь достаточным, чтобы причислить его к первоклассным волшебникам.


Учитывая его возраст, у него было очень многообещающее будущее.


До тех пор, пока он не сражался с Дамблдором, Волдемортом или монстром подобном тому, что скрывался в пещере, теоретически, ему теперь нечего было бояться.


После попытки использовать несколько заклинаний, которыми он не мог воспользоваться в прошлом, Иван в почти что в экстазе тоже так подумал, но вскоре обнаружил, что ошибался. Он все еще боялся одного человека… Гермиону!


Лежа на больничной койке и глядя на застывшее лицо Гермионы, у Ивана разболелась голова, особенно когда он увидел ее упрямое личико и слезы в глазах, он не знал, что делать.


Как обычно, Гермиона сначала сказала несколько слов Ивану с серьезным лицом.


Опровергнуть их он не решился. Пока Гермиона не обращала на него внимания, он сделал смешное лицо Гарри и Рону, надеясь, что это сойдет ему с рук.


Но он явно недооценил серьезность ситуации. Гермиона начала плакать, что было совершенно выше понимания Ивана.


«ТЫ ОБЕЩАЛ МНЕ РАНЬШЕ, ЧТО СООБЩИШЬ МНЕ, ЕСЛИ ОСМЕЛИШЬСЯ СДЕЛАТЬ ЧТО-НИБУДЬ ЕЩЕ.» - Гермиона вытерла слезы и поперхнулась. – «ТЫ ЗНАЕШЬ, КАК Я ЗАБЕСПОКОИЛСЯ, КОГДА УСЛЫШАЛА, ЧТО ТЫ ОДИН ОТПРАВИЛСЯ В ЛОГОВО АРАГОГА, ЧТОБЫ СПАСТИ МАЛФОЯ?»


«Прости, Гермиона, обстоятельства были...» - с трудом объяснил Иван.


«Сириус только что сказал мне, что там было могущественное темное существо, очень злое, куда сильнее стаи Акромантул!» - Гермиона всхлипнула. – «Это чудовище-не то, с чем может столкнуться молодой волшебник твоего возраста…»


«Я в порядке, Гермиона, я вышел целым и невредимым. Мало того, что я был невредим, но я также многое получил от этого.» - Иван успокоил ее и обратился за помощью к Гарри и Рону.


Но они оба стояли как дураки и не знали, что делать.


«Иван, ты придурок!» - Гермиона сильно ударила его.


Затем, поскольку никто не отреагировал, она внезапно наклонилась к Ивану и обняла его за шею. Она повисла на нем и горько заплакала.


«Да, я действительно придурок!» - Мягко сказал Иван.


В его голове образовалась пустота, и он смущенно погладил ее по голове, чтобы успокоить.


Гермионе потребовалось много времени, чтобы шмыгнуть носом и встать, покраснев и смутившись. Гарри и Рон поспешили сделать вид, что ничего не видели.


После выплеска ее эмоций, она выглядела намного лучше, по крайней мере, могла общаться рационально.


Иван смог рассказать им троим о своем опыте в логове Арагога, и он повторил то, что сказал Дамблдору и другим профессорам.


«Тень Салазара Слизерина победила чудовище?!» - С сомнением произнес Гарри. – «Но почему он оставил такую вещь в Запретном лесу?»


«Разве это имеет значение? От того, что я услышал из этого рассказа, я понял, что это был тот старый безумец. Должно быть, он пытается убить всех студентов.» - Рон сказал ясным тоном - «сначала Василиск, потом глазное чудовище, кто знает, сколько еще монстров он прячет в школе?!»


«Может быть, мне стоит показать тебе эти камни, которые помогут разгадать эту тайну. Мы можем попытаться расшифровать их.» - Иван достал несколько камней. – «Я обещал Дамблдору, что если будет что-то новое, я сразу же сообщу ему.»


«Что же нам делать?» - Поспешно спросил Рон.


Он не сводил глаз с камней с тех самых пор, как услышал, как Иван сказал, что, возможно, Салазар оставил после себя могущественное магическое заклинание.


Хотя он не любил Слизерин, он не отвергал возможный путь к тому, чтобы стать сильнее.


«Потому что последнее заклинание, Салазар произнес на парселтонге,» - объяснил Иван. – «Я подозреваю, что вышеприведенный текст может быть идентифицирован только тем кто владеет парселтонгом!»


«На змеином языке?!» - Гарри был ошеломлен.


«Я не умею писать на парселтонге.» - Гермиона немного приблизилась и неуверенно сказала: - «но, по крайней мере, я никогда раньше не видела такой древней магической прописи.»


«Это определенно не волшебное письмо. Я уже проверял это раньше. Это точно такой же текст, как на медальоне Слизерина.» - Иван тоже достал медальон.


Гарри, Рон и Гермиона снова посмотрели на медальон с разным выражением лиц.


Еще когда Сириус был все еще там, они уже испробовали медальон один за другим, зная, что Иван получает от него мощную магическую силу.


Но никто, кроме Ивана, не мог добиться увеличения.


Тем не менее, они не смели недооценивать этот скромный медальон.


Это был личный предмет Салазара Слизерина. Когда-то он был выбран Волдемортом в качестве крестража. На этот раз, в подземных руинах, он помог Ивану победить ужасного монстра.


Этот медальон определенно не был обычным. На самом деле, это мог быть самый мощный магический предмет, который они когда-либо видели. Вероятно, это был легендарный магический предмет.


Гарри, Рон и Гермиона некоторое время смотрели на медальон Слизерина, пытаясь ощутить исходящую от него силу.


Но, как и прежде, они по-прежнему ничего не чувствовали.


«Чего же мы ждем?!»


Рон перевел взгляд и указал на камни, на которых были выгравированы слова призыва. – «Гарри, попробуй, может, ты поймешь, что на нем написано.»


«Что же мне делать?» - Гарри задумался, так как он вообще не мог понять, что написано на камнях.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 325: Секреты древности


«Все очень просто. Я буду читать тебе эту бессмыслицу. Если это написано на парселтонге, ты должен понять это.» - Иван указал на древний текст, выгнутый на камне, - «Так ты и переведешь это.»


«Я постараюсь!» - Гарри кивнул.


«Готовы, я начинаю...» - Иван начал бормотать слова на камне, пытаясь разобрать бессвязные буквы, и даже его голос стал каким-то странным.


Он звучал, как низкий, хриплый шипящий звук, почти как Гарри, когда тот говорил на Парселтонге.


Иван прочитал отрывок, и остальная тройка была ошеломлена.


Они выглядели озадаченными и не понимали, о чем говорит Иван.


«Ты хоть что-нибудь понимаешь?» - Неуверенно спросила Гермиона.


«Нет!» - Разочарованно ответил Гарри. – «Я не понимаю, о чем говорит Иван. Я вообще ничего не чувствую. Я не уверен, что это парселтонг.»


«Не волнуйся, давай не будем торопиться. Может быть, я смогу помочь тебе освоиться.»


Иван знал, что Гарри не был гением парселтонга и не мог использовать его по своему желанию. Он мог реагировать только фрагментами крестража Волдеморта, прикрепленного к нему.


Если он не увидит настоящую змею, то, возможно, не сможет понять Парселтонг.


Гарри нужно было немного вдохновения. Иван легонько постучал палочкой по стоящей рядом небесно-голубой керамической чашке. Чашка тут же начала искажаться и превратилась в темно-синего питона с изысканными узорами, выглядевшего очень красиво.


С увеличением его магической силы, мастерство Ивана в трансфигурации также увеличилось.


В прошлом, даже если он мог превратить чашку в змею, он делал это так просто, и у змеи не было бы таких тонких линий.


Синий питон лениво скользнул к Гарри. Они уставились друг на друга большими глазами, а Иван, Рон и Гермиона нервно уставились на них.


Сцена была эксцентричная, и если бы мадам Помфри вошла, она бы закричала от ужаса.


Хотя здоровье Ивана не особо пострадало, Дамблдор настоял, чтобы он оставался в школьной больнице, пока магическая сила в медальоне не будет полностью поглощена.


Учитывая его нынешнее состояние нестабильности, мадам Помфри не позволяла никому больше приходить и навещать его, что наскучило ему до смерти.


Иван долго упрашивал мадам Помфри, прежде чем та неохотно согласилась впустить Гарри, Рона и Гермиону, при условии, что не будет допущено никаких странных и ненужных вещей.


Нынешняя ситуация, хотя и не опасная, была, несомненно, очень странной.


Если она увидит это, Гарри, Рон и Гермиона будут изгнаны.


Гарри затаил дыхание и уставился в бледно-голубые глаза питона. Он слегка покачал головой и почувствовал себя прекрасно.


«Шипение...назад!» - тихо сказал он.


Услышав приказ Гарри, синий питон на мгновение замешкался, а затем начал пятиться назад.


«Очень хорошо, запомни это состояния. Давайте попробуем еще раз!»


Видя, что Гарри теперь точно мог использовать змеиный язык, Иван поспешно зачитал слова на камне.


В палате снова раздалось гротескное шипение. Он читал очень медленно, делая паузы после каждого слова. Когда он произносил одно слово, Гарри повторял за ним.


В комнате, Иван и Гарри странно зашипели друг на друга.


Рон и Гермиона посмотрели на них. Лицо Рона покраснело, и он, казалось, хотел рассмеяться.


Гермиона толкнула его локтем, но он проигнорировал это и больше не мог смотреть. Сцена перед ним была такой интересной.


«Шипение, шипенме...» - сказал Иван.


Гарри нахмурился и медленно произнес: - «Именем Салазара Слизерина…»


«Успех!» - Рон и Гермиона переглянулись и радостно закричали.


Все четверо были взволнованы, когда увидели, что Гарри понимает слова на камне. Послание, оставленное самим Салазаром Слизерином тысячу лет назад, будет расшифровано. Это может быть старый секрет, мощная магия, или…


Словом, все было возможно. Это было очень важное открытие, которое потрясло бы весь волшебный мир.


«Продолжай, Иван!» - Взволнованно сказал Рон, - «что от имени Слизерина? Он упоминал о способах быстрого увеличения силы?»


«Я не думаю, что он упомянет об этом. Это не волшебная книга. Эти камни должны быть об исторических фактах, фиксирующих причины, по которым Слизерин построил эту огромную подземную реликвию.» - Гермиона серьезно задумалась – «должно быть, я видела это в книге ‘Хогвартс: история…’»


«Я хочу знать, почему он оставил этого монстра возле школы. И что это за глазное чудовище?» - вставил свое слово Гарри.


«Все возможно, все возможно!» - Повторил Иван, и он был очень взволнован. – «Приготовься, Гарри, я продолжаю.»


Гарри, Рон и Гермиона поспешно сосредоточились, их маленькие лица были полны ожиданий. Гермиона даже нашла пергамент для записи.


«Я запечатываю его здесь именем Салазара Слизерина на вечность...» - медленно произнес Гарри.


Гермиона была права. Камень, который Иван принес, подробно объяснял причину, по которой Салазар Слизерин построил подземные руины.


Мало-помалу они расшифровали вышеприведенные слова, полагая, что Салазар нашел чудовище в развалинах храма в Древней Греции.


Этот монстр не был из вида, которые естественно существовали в мире, но он был волшебным созданием темного волшебника. Он был обнаружен Салазаром в самой глубокой камере руин. Когда его спутники-волшебники были заняты поисками мощных магических предметов и магических книг, он тайно утащил монстра.


Через несколько месяцев он привез его и плоды этой экспедиции обратно в Англию, в замок своего отца, ныне Хогвартс.


Он построил пространство глубоко под землей для исследований и держал монстра в секрете.


Салазар верил, что изучая этого таинственного монстра, он узнает тайны жизни и души, а затем избежит смерти и станет бессмертным.


В древнем храме, где был обнаружен монстр, поклонялись одному из самых могущественных и влиятельных черных волшебников в истории магии, он считался последним древним волшебником и самым ранним темным волшебником в истории магии. Его многочисленные результаты исследований заложили основу для развития черной магии и все еще оказывали влияние.


Он изобрел и создал множество злых заклинаний и темных существ, самым известным из которых было изучение некромантии и крестражей.


Изучив строение тела монстра и магическую классику, принесенную из храма, Салазар обнаружил, что этот монстр действительно мог избежать смерти, но в то же время за это приходилось заплатить немалую цену. Слизерин никогда бы так не поступил, если бы не был по-настоящему сумасшедшим.


Смерть может быть более приятной, чем получение такой вечной жизни, потому что душа будет проклята, и всегда нужно будет избегать смерть.


Вдобавок ко всему, с углублением исследований, Салазар также обнаружил более поразительный секрет, который был…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 326: Самый Ранний Темный Волшебник


В школьной больнице, Гарри, Рон и Гермиона собрались вместе и уставились на синий камень в руке Ивана.


«А что за более удивительную тайну обнаружил Слизерин?» - Спросил Рон.


«Я не знаю, камни здесь потрескались, повреждения очень серьезные, поэтому и слова дальше все еще неузнаваемы.”


Иван прищурился и попытался определить, что там было написано.


Но все же он не смог.


«Может быть, так и получится.» - Гермиона поправила направление движения обломка.


Иван попытался произнести еще один пассаж в новом порядке, но Гарри покачал головой и жестом показал, что не понимает.


«Черт побери, мы потратили столько сил, и мы ничего не знаем, кроме того, что монстр пришел из храма в Древней Греции, посвященного темному волшебнику.» - Раздраженно сказал Рон, - «нет никакого мощного заклинания, никакого способа увеличить силу, никакого ценного содержания.»


«Эти камни ценны сами по себе!» - Возразила Гермиона.


«Да, возможно, они понадобятся любому историку магии или коллекционеру антиквариата. Они рассказывают, почему старый безумец Слизерин построил тайный алтарь в глубине школы, оставив после себя ужасного монстра, который хотел пожирать души других.» - Рон сморщил нос и указал на разбитые камни. – «Эти вещи действительно ценны и еще раз доказывают, что Слизерин безнадежен. Но мы уже знаем это. Ключевых моментов здесь нет. ЧТО ЭТО ЗА ЧУДОВИЩЕ? КАКИЕ УДИВИТЕЛЬНЫЕ ТАЙНЫ СКРЫТЫ В НЕМ? И ГДЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЙ СЛИЗЕРИНА?»


Гарри и Гермиона не ответили, видимо, соглашаясь со словами Рона.


Было обидно, что сообщение на камнях резко оборвалось в самый критический момент.


«Эти камни только объясняют причины, из-за которых Слизерин построил подземные руины,» - сказал Иван. – «Результаты его исследований и черная магия создания этого монстра - все это изображено на каменных стенах. Я видел все это, но поскольку я торопился, я не записал ничего.”


«Если так, то мы можем вернуться в логово Арагога…»


«Нет!» - Иван покачал головой. – «После ужасающей магии тени Салазара, руины начали рушиться, и теперь их, наверное, уже нет.”


«Хорошо...» - Рон, который только что встал, снова сел.


Как и у него, на лице Гарри отразилось разочарование.


Иван продолжал смотреть на камни в своей руке, поворачивая их туда-сюда.


Гермиона продолжала смотреть на записи, которые только что записала, и время от времени брала в руки перо и чертила что-то.


Никто не проронил ни слова; все думали об этом и переваривали информацию, которую получили.


«Чего это с нами?»


После долгого молчания, Рон сказал с тревогой: - «Все улики ни к чему нас не привели. Продолжать исследования - пустая трата времени. Мы могли бы также обсудить…»


«Не перебивай меня!» - Гермиона прервала его, встряхнула гусиным пером и тщательно проанализировала то, что написала. – «Обрывистое сообщение дало много намеков.»


«Гермиона, ты что-нибудь поняла?» - Поспешно спросил Гарри.


«Взгляните на этот проход.» - Гермиона указала на свою пластинку. – «Храм в Древней Греции чтит одного из самых могущественных и влиятельных темных магов в истории магии. Он считался последним древним волшебником и самым ранним темным волшебником. Многие его научные результаты заложили основу для развития темной магии, и до сих пор играют свою роль!»


«Я не понимаю, что это значит?» - Поинтересовался Рон.


«Это говорит нам о том, кто именно создал монстра. Нам просто нужно проверить происхождение этого темного волшебника, и, возможно, мы получим некоторые подсказки.» - Продолжала Гермиона.


«Но там не сказано, кто он такой?”»


«Последний древний волшебник и один из самых ранних темных волшебников, печально известный, разработал множество заклинаний и черной магии, которые заложили основу для развития всей черной магии,» - объяснила Гермиона. – «Волшебник, отвечающий этим условиям, и есть тот, кого мы ищем, а это почти то же самое, что сказать нам, кто он такой.»


«У меня нет никакого впечатления об этом темном волшебнике, который жил тысячу лет назад.» - Гарри покачал головой. – «Знаешь, я не очень хорошо разбираюсь в истории магии. Честно говоря, я даже не смог отличить Эмерика злого от Урика чудака.»


«Ну и я, в каком году произошло восстание гоблинов 17-го века?» - Рон нахмурился и сказал: - «Я помню, что они использовали одну из гостиниц в Хогсмиде в качестве штаб-квартиры во время этого восстания. Скорее всего, это была гостиница "голова свиньи". Я никогда не был там раньше.»


“Хагрид часто ходит туда. Именно там он получил яйцо дракона и пушистика, гигантского трехглавого пса. Он сказал мне, что там очень интересно, и что это может быть…»


«ГОСПОДА, МЫ СЕЙЧАС ОБСУЖДАЕМ ЗЛЫХ ТЕМНЫХ ВОЛШЕБНИКОВ, А НЕ ГРЯЗНЫЕ ПАБЫ!» - Гермиона повысила голос и сказала серьезным тоном: - «помните книгу, которую я одолжила в библиотеке, когда мы втроем искали философский камень и Николаса Фламеля в первый год?»


«Впечатляющим было то, что она сказала, что хочет почитать ее для удовольствия.» - Рон прошептал Ивану, - «эта книга толще, чем все книги, которые я читал в прошлом году вместе взятые.»


«Да, именно так.» - Гермиона удовлетворенно кивнула. – «В этой книге собраны почти все знаменитые древние волшебники, в том числе и темные.»


«Неужели?» - Гарри и Рон сказали в унисон – «И кто он?»


Иван тоже положил камни и посмотрел на Гермиону. Если бы ему удалось выяснить личность темного волшебника, то это было бы очень полезно для того, чтобы лучше узнать о монстре и совершить хоть какой-то прорыв. Он вспомнил подземные руины, древний проход перед большой паутиной, ведущей к Арагогу. На каменных стенах по обе стороны прохода, темный волшебник, закрывший лицо тенью, собирал неисчислимые человеческие души с помощью одной злой черной магии.


«Я уверена, что это он, но не могу вспомнить некоторые детали. Вы подождите здесь. Я принесу книгу!» - Взволнованно сказала Гермиона, выбегая из палаты как можно быстрее.


Судя по тому, куда она направилась, она направлялась в библиотеку.


«Я не видел ее такой взволнованной, как сейчас с тех пор, как она заняла 1-е место.» - сказал Гарри. – «Должно быть, она нашла какие-то ключевые улики.»


«На самом деле, я тоже сделал новые открытия на этих камнях, пока вы говорили.» - Иван перевернул все камни в своей руке вверх дном.


Гарри и Рон озадаченно посмотрели на него, не понимая, что он делает.


«Взгляните на темно-золотистый узор наверху, я думал, что это просто украшение камня. Я и раньше смотрел на него, но почему-то игнорировал.» - Иван перевернул последний осколок камня, - «но я только что проверил все еще раз. Очевидно, что это было не так. Смотрите, это же карта!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 327: Герпий Злостный


«Это карта?!» - Гарри и Рон вместе бросились к Ивану.


«Да, хотя конкретное место все еще не определено, это действительно карта.»


Иван комбинировал камни, которые очерчивали горы, реки, океаны и каньоны.


Хотя большая часть камня отсутствовала, ключевая позиция все еще была там.


Над картой висело бесконечное облако. В центре находился алтарь. На нем был узор эмблемы, которую Иван взял в подземных развалинах.


Это ужасное чудовище парило на вершине алтаря, и его непропорциональные красные глаза и голова-щупальце были самыми заметными деталями.


Из-за покрытия алтаря, они не могли видеть все его тело.


Открытая часть была похожа на осьминога, который расширялся на огромное пространство.


Под ним были бесчисленные люди которые в ужасе боролись и умоляли о помощи.


Души отделялись от их тел и безжалостно поглощались монстром наверху.


«Это чудовище ты встретил под землей?» - Спросил Гарри.


От этой карты он почувствовал небывалое зло.


Иван кивнул. Форма алтаря храма была почти идентична той, что он видел на каменной стене с таинственным темным волшебником.


Неудивительно, что именно здесь Салазар нашел чудовище.


«Храм и этот монстр заставляют меня чувствовать себя плохо.» - Сказал Рон дрожащим голосом. – «Это как встреча с дементорами, когда все счастливые воспоминания улетучиваются.»


«Я чувствую то же самое. Как будто глаза монстра, смотрят на меня не прерывно» - сказал Гарри. – «Но это всего лишь странная карта. О каком именно месте идет речь?»


«Он должен быть где-то в Древней Греции, с морем и каньонами, но нет никаких очевидных ссылок на что-либо другое.» - Осторожно заметил Иван и сказал: - «Когда Гермиона расскажет нам о личности Черного волшебника, может быть, мы сможем это выяснить.»


Гарри кивнул и продолжал бледно смотреть на монстра в центре карты.


«Я ничего не понимаю. Даже если мы узнаем личность темного волшебника и конкретное местоположение храма, что в этом хорошего для нас?!» - Вдруг сказал Рон, с ужасом глядя на Гарри и Ивана. – «Вы ведь не собираетесь отправиться в безумную исследовательскую поездку в это место?»


Иван не знал, что ответить. Рон был прав.


При нынешнем положении вещей, одного только Волдеморта было достаточно, чтобы вызывать у него головную боль, и не было никакого смысла исследовать такое древнее и опасное неизвестное существо.


Он не хотел ввязываться ни в какие не нужные неприятности, тем более такие, которые могли оказаться ему не по силам. Иван не мог соперничать с глазами монстра с той малой силой, которая у него была, и это была только часть этого существа.


Он был почти уверен, что это связано с девушкой-вампиршей по имени Элейн.


Возможно, именно с этой проблемой столкнулась ее семья. Иван покачал головой с горькой улыбкой при мысли о растерянной, слабой девушке, ее свободной и потрепанной мантии и ярких бордовых глазах.


Она уже узнала, что на нем медальон Слизерина и сказала, что вернется и найдет его.


Что, если она снова придет и попросит о помощи?


Это, казалось, также имело какое-то отношение к секретному ключу от сокровищ Слизерина.


Если бы это было так, то это была бы не просто помощь, а сотрудничество. Однако, могла ли могущественная семья вампиров принять нынешнюю силу Ивана, все еще оставалось вопросом.


В общем, это всегда было одно и то же; Иметь дело с Салазаром Слизерином как всегда было неприятно.


«Мы должны сдаться. Это выше наших возможностей.» - Рон продолжал уговаривать – «Гарри, не ты и никто другой не знает, что это за монстр…»


«Если этот злобный монстр действительно существует, мы должны найти способ уничтожить его.» - Гарри заколебался и сказал: - «Какова бы ни была цель Слизерина, возможно, подсказки, которые у нас есть, являются ключом к его уничтожению…»


Не было никаких сомнений в том, что Гарри всегда обладал необычайным мужеством и ответственностью, когда шел на риск и боролся со злом.


«Не будь глупым, Гарри!» - сказал Рон, отступая. – «Мы не должны связываться с этим. Это плохо для нас закончится.»


«Но мы не можем его отпустить. Мы должны рассказать об этом Дамблдору и Сириусу. Но прежде всего мы должны это выяснить правду» - сказал Гарри.


«Но...» - неохотно произнес Рон.


«Гарри прав, и я думаю так же. Нет ничего плохого в расследовании. Может быть, это связано с ключом сокровищ Слизерина.» - Иван сказал – «И благодаря этому приключению моя магическая сила ростет так быстро. Вам тоже может повезти.»


Рон, казалось, хотел что-то сказать, но в этот момент в палату ворвалась Гермиона с огромной старой книгой в руках.


«Смотрите, я нашла ее, это та самая книга. Должно быть, я видела на нем информацию о темном волшебнике.» - Она начала быстро перелистывать страницы.


«Ну, я должен был догадаться, что так и будет, вы трое всегда такие. Давайте просто проверим, кто этот темный волшебник и примем решение!» - Рон вздохнул и с надеждой сказал: - «Может, нам и не придется ничего делать. Возможно магия, оставленная Салазаром Слизерином, уже уничтожила его, так что…»


«Тише, Рон!» - Закричала Гермиона.


Рон закрыл рот, наблюдая, как Гермиона листает старые страницы.


Через несколько минут она нашла его и радостно воскликнула: - «попался, попался!»


«Мы можем поговорить хотя бы сейчас?» - Раздраженно сказал Рон.


Гермиона проигнорировала его и указала на книгу перед собой. – «Герпий Злостный, древнегреческий черный волшебник, самый могущественный и влиятельный темный волшебник в истории магии, один из последних древних волшебников и самых ранних темных волшебников, известных в настоящее время. В то же время он также считается первым волшебником, который развел Василиска, и поэтому хорошо известен.»


«Василиска?!» - С изумлением произнес Гарри, вспомнив о зеленоватой змее, которая вбежала в общий зал из трубы и устроила там беспорядок.


В Тайной комнате он еще и был укушен ее клыками и чуть не погиб там.


«Все взаимосвязано. Мы все знаем, что Салазар оставил Василиска своему наследнику в тайной комнате.» - Иван сказал: - «вспомни, что написано на камне. Он принес монстра и трофеи этого приключения обратно в Хогвартс. Очевидно, Василиск был одним из трофеев этого приключения.»


Темный волшебник, создавший ужасного монстра, был Герпий Злостный!
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Глава 328: Крестраж Герпия и гипотеза Ивана


«Другой Парселтонг, похожий на Слизерина…» - Рон выглядел недовольным. – «Если это темный волшебник, как этот так называемый Герпий Злостный, я не удивляюсь тому, что он изучил и создал. Более того, кроме этого ужасного монстра и василиска, какие еще злые исследования он мог провести?»


«Герпий Злостный, известный как основатель современной черной магии, изобрел за свою жизнь много злых заклинаний, большинство из которых, как полагают, были утрачены.» - Гермиона продолжала читать, - «было установлено, что он передал 186 заклинаний своего изобретения…»


«Боже, этот парень сотворил сто восемьдесят шесть злых заклинаний, и, вероятно, у него было еще больше, что он не передал?!» - Рон уставился на него и не мог поверить своим глазам.


«Да!» - Гермиона посмотрела на Рона и выплеснула куда более тяжелую информацию. – «Он также был признан первым волшебником, который изобрел метод изготовления крестража и преуспел в его создании. Крестраж считается чрезвычайно злой черной магией, которая не может быть описана в этой книге. Никто не мог победить или убить его в те дни его жизни.»


«Этот, этот парень кажется еще более злым, чем сам-знаешь-кто!» - Из-за шока рот Рона был открыт достаточно широко, чтобы в него можно было засунуть яйцо.


Волдеморт многими считался самым злым темным волшебником за всю историю мира волщебства.


Любой, кто достаточно хорошо знал о нем, знал, что самое страшное, что он когда-либо делал, это раскалывание своей души и создание крестражей, а эту черную магию разработал Герпий Злостный.


Рон был так потрясен, что не знал, что сказать.


Герпий Злостный полностью разрушил его представление о темном волшебнике. Ему было трудно представить, как человек может быть таким злым и могущественным.


«А что насчет его конца?» - Спросил Гарри. – «Кто уничтожил его крестраж?»


«Никто...» - Гермиона закрыла толстую книгу и понизила голос. - «В то время он был самым могущественным и злым темным волшебником в мире. Никто не знает причины его смерти. Это означает, что его крестраж никогда не был уничтожен, он все еще может быть жив!»


«Жив... тысячи лет ...» - пробормотал Рон.


В палате все затихли. Все были погружены в шок, вызванный описанием и поступками Злостного. Им было трудно представить себе существование темного волшебника, сумевшего прожить тысячи лет.


«До этого я думал, что человек с самой длинной продолжительностью жизни - это Николас Фламель, друг Дамблдора и партнер по алхимии», - сказал Гарри. – «В этом году он проживет 668 год. Я всегда думал, что он самый старый волшебник на свете.»


«Если этот Герпий Злостный еще жив, значит это не так!!!»


«Крестраж...» - повторил Рон тихим голосом, и в его тоне послышалась тоска. – «Подобно философскому камню, эта черная магия может помочь волшебнику обрести бессмертие.»


«Это не одно и то же, Рон!» - Гермиона подняла брови и пояснила: - «я прочитала много книг о Философском камне на первом курсе. Это было предметом исследования самого высокого уровня в Древней алхимии. Есть много различных видов камней, в зависимости от типа. Николас Фламель может сделать золото из своего камня и сделать эликсир, чтобы помочь организму замедлить старение, но на самом деле он не бессмертен. Если он получит смертельный удар, то все равно умрет.»


«Да, мы все знаем, что этот камень был последним известным волшебным камнем, он был уничтожен Дамблдором, и никто не может сделать новый.» - Рон последовал за ним и спросил: - «А как же крестраж, чем он отличается в истории магии?»


«Крестраж - это самая злая черная магия!» - Гермиона повернулась и посмотрела на Ивана.


Изучив метод изготовления крестража из книги "Секреты самого темного искусства", Иван подробно объяснил Гермионе принципы работы крестражей.


Когда она увидела, что Иван кивнул головой, Гермиона продолжила: - «создание крестража требует разделения собственной души и хранения ее отделенного фрагмента в определенном контейнере. До тех пор, пока этот контейнер не будет уничтожен, владелец крестража может жить вечно, независимо от того, сколько урона он получит.»


«Также как Волдеморт...» - внезапно сказал Гарри, чувствуя себя странно.


Мысль о том, что Волдеморт раскалывает свою душу и делает крестражи, а также о дневнике Тома Риддла и медальоне Слизерина, заставила его почувствовать себя очень плохо.


Рон вздрогнул и побледнел, услышав имя Волдеморта.


«Да, это так!» - Гермиона глубоко вздохнула и продолжила: - «Пока его крестражи не будут уничтожены полностью, он бессмертный монстр, независимо от того, в какой форме он сейчас находится. Вот почему в последний раз, когда мы его видели, он мог только прикрепиться к голове Квиррелла и полагаться на кровь единорога, чтобы восстановить силы.»


«Неважно, в каком обличье он сейчас ...» - повторил Иван слова Гермионы.


В его сознании возникла определенная сцена о Волдеморте, где он прицепившись к змею, прячется в тени леса Албании. Теперь он был чудовищем.


Вот кем он был. А как же Герпий Злостный?!


Искушение бессмертия слишком велико. Как изобретатель магии крестража, у него не было причин не делать этого.


Или, что еще хуже, у него могли быть другие злые методы, чтобы помочь ему достичь бессмертия. Возможно, что-то вроде превращение его тела в тело монстра, который мог пожирать души…


Сердце Ивана внезапно остановилось на мгновение, когда ужасная мысль пришла ему в голову.


Чудовище, которое он встретил в подземных развалинах, возможно, и есть сам Герпий Злостный!


Чтобы получить силу, Волдеморт изменил свое тело. Не было бы удивительно, если бы Герпий Злостный сделал бы тоже самое.


Увидев процесс создания чудовища на каменных стенах, Иван испытал знакомое чувство. Было несколько ключевых шагов, которые были очень похожи на шаги создания крестража. Даже применяемая магия была очень похожа. Крестраж был как бы упрощенной его версией.


Уровень черной магии, задействованной в создании этого монстра, очевидно, был намного выше, чем в крестраже, и сама магия была куда более злой. Как сам сказал монстр - Это был Бог Смерти.


Он контролировал жизнь и полагался на силу крестража, чтобы помочь Арагогу отсрочить смерть. Если эти человеческие души и магические существа были источником и сущностью силы этого монстра, то откуда могли взяться его собственные мысли и душа?!


Недавние исследования крестража показали Ивану, что душа не может быть произведена из ничего, и ее источники были неизменны.


Можно либо отдать часть собственного мышления объекту, как это сделали четыре основателя, либо расколоть фрагмент собственной души, как это сделал Волдеморт.


Короче говоря, рождение нового сознания должно происходить от существующей души.


Теперь уже можно было почти с уверенностью сказать, что чудовище было создано Герпием Злостным.


Несомненно, крестраж созданный им же, продолжает исполнять его волю, существуя как тело глазастого монстра


Или, что еще хуже, это может быть сам Герпий Злостный.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 329: События, которые необходимо предотвратить


Этим ужасным монстром был сам Герпий…


Эта мысль не выходила у Ивана из головы с тех пор, как появилась.


Он все время думал об этом. Если бы он был злым темным волшебником, то он, конечно, никому не стал бы говорить о своей самой мощной черной магии.


Даже если бы он записал ее, то наверняка сохранил бы в тайне.


Из этого можно было сделать вывод, что Крестраж, конечно, не был самой могущественной и злой магией, которой обладал Герпий Злостный.


Во всех мыслимых отношениях, шаги связанные с созданием монстра, были очень похожи на методы, используемые при создании Крестража.


Не будет большой натяжкой сказать, что монстр, создающий черную магию, является продвинутой версией Крестража.


Единственная разница заключалась в том, что одно было основано на расщеплении собственной неустойчивой души посредством убийства, а другое-на убийстве многих людей, собирании их душ и вливании их в свое тело.


Похожие заклинания, радикально разный подход, насколько велика будет разница?!


Иван не был уверен в своих догадках, поскольку проверить их было невозможно.


Однако, чем больше он думал об этом, тем больше чувствовал, что был прав.


Таким образом, Герпий Злостный превратил свое тело в это злое существо и стал бессмертным существом. Это был удивительный секрет, который открыл Слизерин!


Вот почему глазное чудовище управляло Акромантулами, чтобы уничтожить все ключевые сообщения в подземных руинах, опасаясь раскрыть свою личность…


В то время как Иван пришел к этому выводу, Гарри, Рон и Гермиона все еще обсуждали вопросы, связанные с Крестражами, и размышляли о том, какими были оставшиеся Крестражы Волдеморта.


«Прежде всего, мы должны сначала определить количество Крестражов Волдеморта.» - Гермиона задумчиво произнесла: - «пока что мы уничтожили два. Не думаю что осталось много, так как человек не может ее раскалывать слишком много раз, ведь так он сойдет с ума, прежде чем закончит.»


«Это для обычных волшебников. Вы думаете, что сами-знаете-кто нормальный?!» - Рон сморщил нос и сказал: -«Будь я на его месте, я бы только один раз расколол свою душу и спрятал ее, вместо того чтобы раскалывать ее снова и снова, оставляя свою душу повсюду.»


«Он явно ненормальный...» - Гарри не удержался и потрогал свой шрам.


«Как я уже сказал, Будь то сами-знаете-кто или темный волшебник по имени Герпий, они все уже сошли с ума.» -Рон сказал – «жить вечно…»


«Погодите, я вдруг подумала о чем-то!» - Гермиона повысила голос и сказала: - «если его крестраж не был уничтожен, то он должен быть жив, возникает вопрос - где он был? Он не будет сидеть сложа руки, наблюдая, как Слизерин и другие волшебники входят в его логово и забирают все его любимые сокровища.»


Иван кивнул. Слова Гермионы снова подтвердили его догадку.


Но он не мог высказать свое мнение, потому что у него не было фактической основы, и это было слишком шокирующе.


«Может быть, мы сможем воспользоваться этой картой.» - Гарри уставился на камни в руке Ивана. – «Мы можем пойти и найти реликвии, и все тайны…»


«Подожди, Гарри!» - Поспешно перебил его Рон, смутившись. – «Место на этой карте находится в Древней Греции. Ты же не хочешь поехать туда, не так ли?»


«Да, ты прав.» - Гарри понизил голос и разочарованно произнес. – «Не говоря о поездке за границу. Я просто надеюсь уйти от Дурсли во время летних каникул.»


«Разве Сириус не пригласил тебя жить с ним?» - Поинтересовалась Гермиона.


“Именно так он и сказал, но Дамблдор не согласился. Он попросил меня продолжать жить с Дурслями на летнее время, пока я не стану взрослым.» - Гарри с силой взмахнул рукой и разочарованно сказал: - «Я не знаю, как Дамблдор убедил Сириуса. В любом случае, я возвращаюсь к Дурслям на летние каникулы.»


Гарри был в плохом настроении, и тема сразу сменилась с обсуждения Крестражов Волдеморта и злого темного волшебника Герпия на заботы о предстоящих летних каникулах.


Он был готов заплатить любую цену, лишь бы не видеться с Дурслями.


Он не понимал, почему Дамблдор настаивал, чтобы он жил с Дурслями. Теперь, когда у него был крестный отец, он мог жить с Сириусом.


«Не волнуйся слишком сильно, Гарри, с моим пониманием Сириуса, он не будет сидеть сложа руки.» - Иван стал утешать Гарри. – «Возможно, он будет жить с тобой в доме твоей тети. В свое время я также могу посещать вас каждый день.»


«Да, я тоже с радостью приду!» Рон последовал за ним. – «Знаешь, этим летом состоится финал Кубка мира по квиддичу. Это самый важный вид спорта в волшебном мире. В этом году Кубок пройдет в Англии. Папа обязательно достанет билеты, ты можешь приехать ко мне домой заранее, и мы вместе пойдем на игру.»


Когда дело дошло до квиддича, интерес Гарри был полностью возбужден.


С финалом Кубка школы по квиддичу, газета Магия Хогвартса недавно увеличила сбор и репортаж новостей, связанных с Квиддичом. Профессор Люпин даже нанял репортеров, чтобы дать специальные интервью о проходящем Чемпионате мира по квиддичу под руководством Ивана.


Из-за этого, финал Кубка мира по квиддичу, который должен был состояться на летних каникулах, стал горячей темой в замке как можно раньше, и многие мальчики обсуждали его снова и снова.


Гарри и Рон обсуждали возможность победы сборной Ирландии, которая была фаворитом на победу в чемпионате.


«Я думаю, что сборная Ирландии победит. Их игроки все лучшие исполнители в профессиональной лиге. Они очень хорошо летают» - сказал Гарри. – «Каждый раз, когда они тренировались, Вуд давал нам специальный отчет о тактике, которую они использовали.»


«Трудно сказать, Гарри! Ирландия действительно сильна, но из последних новостей, самой неожиданной черной лошадкой в этом году стала сборная Болгарии, они нашли талантливого искателя - Виктора Крума!» - Весело сказал Рон. – «Говорят, что он летит быстрее метеора. Он всегда ловит золотой снитч раньше всех и даже побил мировой рекорд. Он-легендарная фигура, неожиданно возникшая в последние два года…»


Гермиона не принимала участия в разговоре. Ее не интересовали ни Квиддич, ни Крум.


Иван шел некоторое время, размышляя о вещах, связанных с Крумом.


Как легендарная звезда, появившаяся в последние два года, репутация Крума была намного сильнее, чем у Ивана. Его магическая сила была также очень сильна, и он был очень популярен среди девушек.


В следующем семестре он должен был приехать в Хогвартс на Турнир Трех Волшебников.


Иван вспомнил, что на Рождественском балу Гермиона будет его партнером…


Этого нельзя допустить. Он втайне решил, что нужно что-то сделать, чтобы остановить это.


“О чем ты думаешь?» - Гермиона внезапно подошла и уставилась на Ивана.


«Нет, ничего, просто думал о квиддиче...» - Иван оглянулся, некоторые слова не могли быть сказаны Гермионе. Он поспешно отмахался от подозрительного взгляда Гермионы и сменил тему. «Что ты думаешь о карте на камне?»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 330: Мысли и Намерения


Гермиона, казалось, заметила ненормальность Ивана, и снова некоторое время уставилась на него.


Когда Гарри и Рон заговорили о болгарском искателе Круме, она точно почувствовала, что Иван задумался. Хотя он ничего не сказал, Гермиона научилась хорошо распознавать перемены настроения Ивана и понимать его общие мысли. Похоже, он хотел огородить ее от Крума.


Это действительно было подозрительно, может ли быть что это не искатель – а искательница?! И если да, то почему Иван не хотел, чтобы она знала о ее существовании?


Как только эта мысль пришла ей в голову, Гермиона покачала головой и чуть не рассмеялась над своими нелепыми мыслями.


Виктор Крум - явно мужское имя, она тут же вздохнула с спокойствием. Независимо от того, как Иван узнал его, и независимо от того, какие секреты были между ними, о которых он не мог позволить ей узнать, поскольку Иван не хотел говорить об этом, тогда не было никакой необходимости продолжать расспросы…


Ведь она верила в Ивана полностью, безоговорочно!


Гермиона не особо задумывалась над этим. На самом деле, если бы она узнала о тревогах и планах Ивана, то посмеялась бы над ним за то, что он слишком много думает.


Не говоря о свиданиях, она даже не знала, кто такой этот Крум.


Гермиона не знала, что это было связано с ней, и не знала, что в следующем семестре между ней и Крумом возникнет неописуемая неприязнь.


По замыслу Ивана, Рождественский бал должен достичь беспрецедентного уровня и оказать беспрецедентное влияние на историю Хогвартса.


«Эта карта, вырезанная на камне, слишком странная. Поскольку Слизерин намеренно оставил ее в подземных развалинах, это значит, что она должна быть очень важной.» - Чувствуя на себе взгляд Гермионы, Иван натянуто спросил: - «Какое послание думаешь он пытается передать?»


«В этом храме может быть что-то, о чем Слизерин очень заботился.» - Гермиона также переключила свое внимание на карту, следуя ходу мысли Ивана, - «он не убрал ее, потому что слишком торопился или по каким-то другим причинам.»


«Хорошая мысль, Гермиона, это очень даже вероятно. В храме есть кое-что, что Слизерин должен был получить.» - Восхитился Иван, - «я не знаю, что это такое, но оно, несомненно, должно быть очень ценным.»


Если Слизерин был заинтересован в этом, то предмет должен иметь большое значение.


Учитывая статус Герпия Злостного, Иван мог представить себе его самую драгоценную коллекцию. У него в голове возникло много легендарных магических предметов, которые он видел в книгах по истории магии.


«Кроме того, я думаю, что есть и другая возможность.» - Иван понизил голос и продолжил – «Знаешь, что я тебе говорил раньше…»


«Ты имеешь в виду?!» - Гермиона подняла брови.


Она вспомнила, как Иван сказал ей, что он привез книги по черной магии из коллекции семьи Блэков, включая даже книги о крестражах.


Хотя она верила в Ивана, эта тема была слишком щекотливой.


Гермиона, в частности, поссорилась с Роном из-за этого несколько месяцев назад. Рон считал, что надо бы сказать профессорам, чтобы они запретили Ивану изучать темную магию, но доказательств у него не было.


Из-за уговоров Гарри и Гермионы, Рону в конце концов пришлось остановиться.


Инцидент был исчерпан, но потом правда вышла наружу, и Гермиона поняла, что догадка Рона была не просто глупой затеей. Наоборот, все, что он сказал, было правильно.


Как он сказал, Иван изучал злую черную магию.


Гермиона сосредоточилась и приказала себе не думать о глупостях.


Иван обещал ей, что не будет использовать черную магию, чтобы творить зло и не позволить ее поменять свое мышление.


Он использовал эти книги по черной магии как справочник для изучения и создания соответствующей белой магии для противостояния.


И действительно, Гермиона полностью верила в Ивана, но, чтобы избежать ненужных волнений, она до сих пор не сказала об этом Гарри и Рону.


Еще не поздно будет сказать им, когда придет время.


«Да, именно так. В этих книгах я узнал шаги и методы изготовления крестража.» - Под неохотным взглядом Гермионы Иван посмотрел на Гарри и Рона, сидящих у конца кровати, все еще сосредоточенных на игре в Квиддич, а затем прошептал: - «в то же время я видел монстра и черную магию, вырезанную на каменных стенах, чтобы создать его. Эта магия очень похожа на способ изготовления крестража. Многие заклинания точно такие же.»


«О Боже, как это возможно? О чем ты говоришь?» - Гермиона вытаращила глаза.


«Это все еще предположение, но монстр, скорее всего, бессмертен,» - сказал Иван. – «Может быть, Слизерин оставил эту карту, чтобы сообщить нам, что только в этом древнем храме он может быть полностью уничтожен.”


«Что именно мы должны делать?» - Подсознательно спросила Гермиона.


Из-за того, что она была слишком взволнована, ее дыхание было немного беспорядочным.


«Не знаю, это все домыслы. Но я думаю, что это должно иметь какое-то отношение к темно-красной эмблеме, которую я взял в конце. Она не появлялась там, пока монстр не исчез.» - Иван подумал и сказал – «Я дал ее Дамблдору, и он может найти какие-то подсказки.»


«В таком случае мы должны как можно скорее найти место расположения храма и рассказать об этом Дамблдору!» - Гермиона кивнула, снова внимательно посмотрела на камень и тихо спросила – «Ты знаешь где это?»


«Я только что смотрел на карту. И должен сказать, у меня нет никакого впечатления от места, отмеченного на нем.» - Иван покачал головой.


На мгновение ни один из них не заговорил. Они переставляли разбитые камни, и карта над ними становилась все более полной.


«У меня есть идея!» - Гермиона прищурилась. – «Хотя звучит немного глупо, мы можем попытаться сравнить эту карту с картой Древней Греции. Здесь есть океан, леса и глубокие каньоны. Местность тоже очень своеобразная. Есть не так много мест, чтобы удовлетворить этим условия…»


«Это действительно хорошая идея. Ты можешь попробовать.» - Иван кивнул. – «Кроме того, мы должны продолжать собирать информацию о Герпие Злостном.»


Если возможно, он также хотел бы узнать конкретное местоположение тела и мозга монстра, забранного Слизерином, и быть готовым к этому. Это дело может иметь какое-то отношение к вампирам.


Но поскольку теперь Дамблдор знал обо всем этом, он определенно будет готов.


Учитывая разрыв между их разведывательными ресурсами, если Дамблдор захочет провести расследование, он определенно найдет оставшиеся скрытые части монстра.


Теперь Ивану нужно было как можно скорее записать эту карту в своем сознании.


«Направление этой пунктирной линии должно привести к правильному пути. Кажется, она идет через подземный ход в середине.» - Его пальцы нащупали спинку камня, и он тихо сказал: - «Только это направление правильное, и никакое другое направление невозможно. Хотя неясно, что нарисовано перед подземным ходом, там точно должно быть опасно.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 331: Предложение Рона



Глава 331: Предложение Рона


Иван взял старую дощечку и тайком записал маршрут, обозначенный на карте.


Гермиона использовала перо, чтобы записать несколько ключевых локаций с карты на пергаменте, и готовилась отправиться в библиотеку, чтобы подключить книги по древнегреческой географии.


В палате было тихо, и Гарри с Роном переглянулись.


«Вы двое все еще изучаете эту штуку?!» - Вдруг сказал Рон. – «Все уже очень ясно. Нет смысла продолжать исследования…»


«Как это не имеет смысла? На этой карте показано расположение руин храма, оставленных Герпией Злостным. Если мы найдем его, то сможем победить монстра.» - Возразила Гермиона, - «также это может помочь нам победить Волдеморта. Знаете, именно Герпий Злостный первым изобрел способ изготовления крестража.»


«Знания о том, как сделать крестраж… Я не вижу ничего хорошего в этих знаниях» - Рон махнул рукой и повысил голос. – «Сейчас нам нужно узнать, как уничтожить оставшиеся крестражи сами-знаете-кого, а не то, как они сделаны или как работают.»


«Да!» - Гарри согласился.


Глядя на карту над доской, он почувствовал, что его шрам немного болит.


Раньше он чувствовал такую боль только тогда, когда Волдеморт появлялся или приближался к нему, что очень беспокоило Гарри, и сейчас он ожидал, что произойдет что-то неизвестное.


Если они продолжат исследовать секреты, которые Слизерин оставил позади, то обязательно произойдут ужасные вещи.


Гарри с силой тряхнул головой и выбросил эту мысль из головы.


Хотя он тоже хотел рискнуть и победить злого черного волшебника, сейчас ситуация была совершенно иной, чем полгода назад, и он был очень доволен своей нынешней жизнью.


И пусть возвращение к Дурслям во время летних каникул несколько разочаровало его, он совсем не волновался, поскольку понял что его крестный отец, будет скорее всего сопровождать его.


Глядя на Ивана, Рона и Гермиону и думая о Сириусе, Люпине и Хагриде, Гарри понял, что никогда еще не был так счастлив, как сейчас.


Ему хотелось, чтобы время остановилось и ничего не изменилось. Эта фантазия, хоть и детская, действительно была его самой большой мечтой.


«Мы можем поговорить об этом с Сириусом и выслушать его мнение.» - Предложил Гарри, осторожно потирая шрам.


«Но ...» - Гермиона, казалось, хотела что-то сказать.


«Гарри прав. Это выше наших возможностей.» - Рон бросил быстрый взгляд на Ивана, прежде чем продолжить, - «Гермиона, я знаю, что ты хочешь выяснить, как делаются крестражи, и я тоже не исключение. Но мой отец всегда говорит, что опасно знать все на свете. И это именно то, что самый злой темный волшебник пытается сделать. Хотя бессмертие звучит заманчиво, я никогда не стану изучать или использовать черную магию…»


Он сказал это странно, как бы выражая свою позицию.


Гермиона была ошеломлена на мгновение и не знала, как ответить Рону.


По ее мнению, изучение магии должно быть свободным, до конца основанным на духе исследования и даже черная магия не должна быть исключением.


Излишне говорить, что она хотела все это, чтобы победить Волдеморта, а не для того, чтобы сделать крестраж.


Гермиона хотела возразить, но Рон не сказал ничего неправильного.


Изучение злой черной магии было очень опасно само по себе.


«Мы должны рассказать Дамблдору все что мы узнали вместе со всеми материалами у нас в руках, чтобы он справился с этим.» - Рон продолжил, - «в противном случае, что вы собираетесь делать? Мы всего лишь четверо двенадцатилетних или тринадцатилетних волшебников. Даже если мы узнаем расположение храма, мы не можем пойти туда, не так ли?»


На мгновение воцарилась тишина. То, что он сказал, было также реалистично. Они не могли вот так просто пойти в горы Греции, чтобы найти останки злого темного волшебника.


«Ты прав. Я расскажу об этом Дамблдору.» - Иван поднял голову и сказал, кладя камни перед собой в свой пакет.


Он не мог сказать почему, он чувствовал, что состояние Рона было немного странным и что он казался слишком решительным.


Он знал, что у Рона никогда раньше не было такого отношения.


Едва начав сомневаться, Иван успокоился и снова расслабился.


Думая об этом с другой стороны, в этом не было ничего действительно странного.


После двух последовательных проклятий Империуса, Рон, должно быть, испытывал сильное отвращение к черной магии, и его психическое состояние должно было быть предельно чувствительным. По его мнению, вся черная магия должна была быть запрещена. Не говоря про использование, даже исследование было непростительно.


Иван мог понять мысли Рона. Если бы у него был такой же неудачный опыт, он мог бы быть еще более экстремальным, чем он.


Гермиона уже говорила ему об этом раньше, и Иван не воспринял это всерьез.


Теперь, размышляя об этом, он решил прислушаться к словам Гермионы, и не идти против Рона до поры до времени.


Учитывая личность Рона, Иван решил принять более мягкий подход и более неясные способы помочь своему неуверенному хрупкому другу.


Более того, он действительно не мог отправиться в Древнюю Грецию, чтобы найти останки Герпия Злостного. Он должен просто запечатлеть эту карту в своем сознании на некоторое время, так как она может пригодиться в будущем.


«Ну, в июне у нас будет экзамен.» - Гермиона некоторое время смотрела на Рона, прежде чем продолжила: - «вам нужна моя помощь, чтобы составить расписание подготовительных занятий?»


«Ну же, Гермиона!» - Гарри поспешно покачал головой. – «До экзамена еще далеко. Впереди еще больше месяца. Мы только что выиграли Кубок по квиддичу, а Иван уничтожил всех Акромантул в Запретном лесу. Мы должны сделать перерыв.»


Рон торопливо покачал головой и вернулся в прежнее состояние.


«Мы должны пересмотреть все содержание курса за один месяц, так что у нас уже не хватка времени, чтобы сделать это. Я не очень беспокоюсь об Иване» - резко сказала Гермиона, - «но вы двое даже не помните историю магии, которую изучали на первом курсе. Если вы не хотите повторить год…»


«Расслабься, там Малфой, Гойл и Крабб!» - сказал Гарри. «Мы, конечно, справимся лучше, чем эти трое.»


«Давайте поговорим о чем-нибудь счастливом,» - предложил Рон. – «Мы можем поехать в Хогсмид на следующих выходных, где купим что-нибудь для Ивана.»


«В такое время не стоит тратить целый день в Хогсмиде.» - Гермиона достала из своей школьной сумки книгу "нумерология и грамматика".


Если бы не камни, она провела бы весь день в палате с Иваном, читая эту книгу.


«Я считаю, что на моем уровне, чтение информации про эти заклинания – это пустая трата времени. Это практически не дает никакого эффекта.» - Рон моргнул и медленно произнес: - «а знаете, нам нужно нацелиться на резкое увеличение магической силы, как это произошло с Иваном, тогда нам не придется беспокоиться о результатах тестов.»


Все удивленно посмотрели на Рона и задумались, о чем он говорит.


«Неужели вы еще не поняли?!» - Взгляд Рона скользнул по лицам Гарри и Гермионы, намеренно уклоняясь и не смотря в сторону Ивана. – «Теперь, когда мы выполнили требования кентавров, мы можем пойти к ним и получить ключ от секретного сокровища, оставленного Гриффиндором…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 332: Время восстановления Ивана



Глава 332: Время восстановления Ивана


«Ключ от секретного сокровища Гриффиндора?!» - Гарри был удивлен.


“Мы все знаем, что предмет, который он оставил в колонии кентавров, обладает большой магической силой, которая в свою очередь может помочь нам усилить нашу магическую силу. Сириус и профессор Люпин с помощью этой штуки создали карту мародера.» - Рон кивнул и сказал – «Подумай об этом, Гарри! Если мы получим больше магической силы, нам не придется беспокоиться о предстоящих экзаменах. Гермиона и Иван, вы также можете использовать эту штуку…»


«Нет, Рон!» - Гермиона прервала его и резко сказала: - «это жульничество. Это нельзя делать, это абсолютно возмутительно!»


«Что нельзя делать? С помощью медальона Слизерина магическая сила Ивана резко возросла.» - Прошептал Рон, - «я не слышал, чтобы ты говорила что-нибудь об этом…»


«Это не одно и то же, Иван уже был очень силен, он может контролировать такие внезапные всплески магической силы, но мы на это не способны.» - Гермиона посмотрела на Рона и сказала: - «Более того, он может сдать любой экзамен, не полагаясь на какие-то магические предметы.”


«Но…»


«Лучше тебе забыть об этом!» - Вмешался Иван, - «Сириус только что сказал мне, что мы отправимся в колонию кентавров после всех экзаменов, ему также нужно время, чтобы подготовить экзамены для всех классов.»


«Да, я видел, как он обсуждал это в своей переписке с профессором Люпином,» - сказал Гарри. – «Сириус хочет проверить наши настоящие боевые способности на экзамене. Он был очень занят в последнее время, и кажется, что он хочет использовать некоторые темные существа.»


«Я помогу вам троим составить расписание занятий для подготовки. Если мы начнем сейчас, то все успеем.»- Гермиона указала палочкой на какой-то пергамент.


Она начала с уроков Ивана, Гарри и Рона, а также конкретных механизмов повтора материала.


«Ладно!» -Рон сказал в отчаянии: - «я просто предложил. Поскольку даже Сириус не получил этот предмет, мы тоже можем его не получить.»


«Никто не знает, что произойдет, если не попытаться.» - Прошептал Иван, сверкая глазами.


По правде говоря, увидев демонстрацию тени Слизерина в глубоких руинах земли, он с нетерпением ждал магии, оставленной Гриффиндором. Он хотел посмотреть, что великий волшебник, который был так же знаменит, как Салазар Слизерин, приготовил для них.


«Знаешь, наверное, это легче сказать, чем сделать.» - Рон посмотрел на Гермиону, составлявшую план повтора, и прошептал: - «поскольку все мы четверо-ученики факультета Гриффиндора, теоретически все же есть возможность получить этот предмет.»


«Это же очевидно!» - он продолжил говоря – «Сортировочная шляпа наследует определенные мысли четырех основателей и может видеть врожденные качества молодых волшебников. Когда он сортировал нас в Гриффиндор, это означало, что мы вчетвером были признаны самим Гриффиндором, поэтому предмет который он оставил позади…»


Рон продолжал говорить об этом в течении всего дня.


Было видно, что он очень озабочен ключом от сокровища, оставленным Гриффиндором, надеясь увеличить свою магическую силу так же быстро и легко, как это делал Иван.


На самом деле, не только Рон, но и Иван, Гарри и Гермиона также были очень обеспокоены ключом сокровища Гриффиндора, и остальная часть их общения была сосредоточена на этой теме.


Это было более заманчиво, чем приключение, полное опасностей и неопределенностей.


Они выполнили требования кентавров, и теперь пришло время пожинать плоды.


………………………………………..... ………………………………………………….....


После этого дня Гарри, Рон и Гермиона приходили в школьную больницу каждый день. С Иваном они обсуждали и пересматривали содержание экзамена.


Гермиона одолжила Ивану свои прошлогодние учебные заметки, в которых подробно анализировалось содержание второго курса и возможные тестовые вопросы. Это ему очень помогло.


В прошлом году из-за Василиска в школе отменили ежегодные экзамены. Эти заметки, естественно, не использовались. (заметка переводчика: ЕГЭ епта)


Иван был уверен, что с записями Гермионы и его собственными быстрыми способностями к обучению, он будет первым в своем классе и оставит после себя рекордный балл, который будет трудно превзойти.


Со временем в школьной больнице снова воцарилось спокойствие, но новость о травмах Ивана и Малфоя быстро распространилась по всему Хогвартсу.


Это событие затмило только что законченный финал квиддича, и стало самой горячей темой.


В тот день, Гойл и Крабб, оседлав гиппогрифа Клювокрыла, запаниковали и полетели обратно в школу за помощью.


Всем было очень любопытно, интересно, что же произошло в глубине подземелья.


Ситуации с Иваном никогда не были простыми. Задавался вопрос были ли его противники на этот раз просто Акромантулами? Или были еще более ужасные монстры?


Слухи и сплетни быстро распространились по замку, особенно после того, как стало известно, что Иван спас Малфоя, Гойла и Крабба. Малфой, помимо того, что был укушен пауком, также пострадал от злой черной магии и теперь был отправлен в больницу Святого Мунго для магических болезней и травм. Интерес всех молодых волшебников был поднят на самый высокий уровень.


Здравый смысл подсказывал, что хоть Акромантулы свирепы и могущественны, они все же никак не могут использовать черную магию!


Должно быть, в той пещере были и другие более злые существа. Большинство людей думали, что Иван в очередной раз победил своего противника, при этом создавая историю удивительного приключения.


Под натиском таких слухов, все буквально вламывались в школьную больницу, чтобы увидеть Ивана, и открытки желающие выздоровления летели к нему, как снежинки. Многие девушки делали это надеясь, что он скоро поправится.


Из-за большого количества людей, приходивших навестить Ивана, нормальная работа школьной больницы была нарушена, и мадам Помфри пришлось всем запретить вход.


В конце концов, даже Гарри, Рон и Гермиона не могли уже войти.


Каждый, кто хотел посетить Ивана, должен был получить письменное одобрение профессора. Иван никогда даже и подумать не мог, что он так популярен.


Теперь к нему относились так же, как и к книгам ограниченного отдела библиотеки.


Сириус приготовил целую кучу записок от Гарри, Рона и Гермионы. Кроме них, Иван также увидел Хагрида, Колина, Джинни, Луну и Чо Чанг.


Он не ожидал увидеть Чо. Она получила одобрение профессора Флитвика и просидела с ним наедине одно утро, когда у нее не было занятий.


Было очень скучно оставаться одному в палате, так что иметь при себе красивую девушку, было на самом деле очень приятно. Иван, естественно, приветствовал всех желающих.


В то утро они много разговаривали и лучше узнали друг друга…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 333: Экзамены



Глава 333: Экзамены


В отличие от Гермионы, Джинни и Луны, Чо была сентиментальной девушкой.


Помимо магии и квиддича, она также заботилась о многих вещах, и больше походила на обычную маггловскую девушку, нежели на волшебницу.


Она сказала Ивану много такого, чего Гермиона никогда бы не сказала.


Это чувство было совершенно особенным. Это произвело на Ивана глубокое впечатление, заставив его немного относиться получше к этой красивой девушке.


Однако Чо навестила его только один раз. Хагрид в свою очередь приходил часто. Из-за проблемы с Акромантулами, он был в плохом состоянии в последнее время. Он выглядел изможденным и всегда вскрикивал без предупреждения. Теперь он выглядел, как и до вынесения приговора клювокрылу.


До сих пор, он был единственным человеком, который настаивал на том, что Арагог безвреден.


По словам Хагрида, Арагог отличался от других Акромантул. Нападение не было его намерением, но его дети действовали самостоятельно.


Иван не знал, как утешить Хагрида, и просто сдержал свое обещание передать ему Арагога. Без помощи темной энергии этот старый паук не сможет прожить долго в любом случае.


Увидев Арагога в бутылке, Хагрид снова заплакал, бесконечно благодаря его за спасение своего "друга".


Дамблдор сказал Хагриду, что логово Арагога полностью разрушилось.


Он думал, что Арагог умер внутри, и не ожидал, что Иван вынесет его наружу.


Чтобы отблагодарить Ивана, Хагрид много раз после этого приходил в школьную больницу и приносил ему последние новости об Арагоге, а также домашние пироги и кексы.


Общим в этих пирогах было то, что все они были твердыми, как камни.


Иван никогда не прикасался к ним, потому что не хотел лишиться зубов.


На самом деле, его больше не волновали Арагог и Акромантулы. После этого случая, Акромантулы в Запретном лесу сильно пострадали.


Число уцелевших пауков было очень мало, и Иван подсчитал, что они не смогут возместить свои потери как минимум в последующие десять лет.


Из-за всплеска своей магической силы, Иван надолго остался в школе.


С помощью странной способности, содержащейся в медальоне Слизерина, его текущий уровень магической силы был очень близок к уровню Сириуса и Снейпа.


Учитывая даже только его магические и практические способности, он легко мог окончить Хогвартс.


По словам Дамблдора, помимо Тома Риддла, Иван уже был лучшим учеником в Хогвартсе за последние столетия. Дамблдор позволил Ивану покинуть больницу после окончательной проверки, удостоверившись что не было никаких проблем, и неоднократно предупреждая его использовать свою силу осторожно.


К этому времени был уже июнь.


Теперь дни становились безоблачными и знойными, и всем хотелось пройтись по лужайке и плюхнуться на траву со стаканом ледяного тыквенного сока, или понаблюдать, как гигантский кальмар мечтательно движется по поверхности озера.


Однако, к сожалению, они не могли себе этого позволить. Экзамены были на носу, и вместо того, чтобы бездельничать снаружи, студенты были вынуждены оставаться внутри замка, пытаясь заставить свои мозги сосредоточиться, в то время как заманчивые дуновения летнего воздуха проникали через окна.


Вечеринка, которая приветствовала Ивана из больницы, также была намного меньше ожидаемой. Все просто выпили несколько стаканов сока в общей комнате и были разогнаны Перси.


Перси готовился к экзамену высшей квалификации, которую предлагал Хогвартс.


Все знали, что он хочет поступить в Министерство Магии.


Поэтому ему нужны были высшие оценки. Он становился все более раздражительным и сурово наказывал всякого, кто нарушал тишину общей комнаты.


Из-за предстоящего экзамена в школе, все нервничали и были заняты. Даже у Фреда и Джорджа не было времени на свои шалости; исследования новых продуктов были приостановлены. Никто не мог увидеть их не занимающимися, так как они тоже готовились к экзамену волшебника обычного уровня.


Ведомый Гермионой, Иван, которого только что выписали из больницы, быстро вошел в состояние напряженной учебы.


Его окружали Гарри, Рон, Колин и другие с такими же грустными лицами.


Началась экзаменационная неделя, и в замке воцарилась неестественная тишина.


Первым экзаменом на втором и третьем курсах было преображение. Третьекурсники начали свои экзамены первыми. Их задачей было превратить чайник в черепашку.


Подходя к классу, Иван увидел, что некоторые третьекурсники вышли с экзамена, обмякшие и с пепельными лицами.


Они сравнивали результаты и сокрушались о сложности поставленных перед ними задач.


«Ну Что, Гермиона?» - Иван увидел Гермиону, выходящую из дома.


«Не очень хорошо, моя черепашка больше похожа на черепаху!» - она сказала с большой суетой – «профессор Макгонагалл будет вычитать очки с меня…»


«Ты выступила очень хороша, Гермиона! По крайней мере, у тебя есть черепаха,» - слабо сказал Гарри. – «Если бы я смог показать такой результат, я был бы доволен. У моего был носик вместо хвоста, какой кошмар…»


«А черепашки должны дышать паром?» - С надеждой сказал Рон.


«Если только профессор Макгонагалл не находится под действием непонятных чар, она, конечно так не подумает.» - Гермиона помахала Ивану рукой. – «Увидимся позже в Большом зале. Мы собираемся сдавать экзамен по заклинаниям.»


Попрощавшись с Гермионой, Иван вошел в класс вместе с другими второкурсниками.


Профессор Макгонагалл торжественно стояла рядом с трибуной и излучала невидимое давление. Она надулась и попросила всех превратить Жуков на столе в пуговицы.


Это было первичные преображения, которые были гораздо проще, чем превращение чайника в черепашку.


«Просто сконцентрируйтесь, мягко взмахните палочкой вверх и подумайте о том, что вы хотите сделать в своем уме.» - Иван закончил как раз в тот момент, когда профессор Макгонагалл закончила говорить.


Он превратил черного жука перед собой в изящную бронзовую пуговицу с изысканным и замысловатым орнаментом.


«Блестящая работа, Мистер Мейсон!» - На лице профессора Макгонагалл появилась редкая улыбка, явно будучи гордой за ее ученика. – «Высший балл, в вашей демонстрации нету никаких изъянов.»


Остальные молодые волшебники с завистью смотрели на Ивана и пуговицу перед ним, прежде чем взмахнуть палочками. Никто не смог повторить то, что сделал Иван. Преображение было самым трудным из всех курсов в начальные годы. Колин провел там много времени, просто пытаясь поймать жука под заклинание.


Жук бегал вокруг стола, прячась от палочки, и он не мог на нее указать.


Ученику Хаффлпаффа не повезло еще больше. Когда он схватил сбежавшего жука, то случайно раздавил его.


Профессор Макгонагалл была недовольна тем, что ему пришлось просить еще одного.


В этот момент многие люди действительно начали восхищаться превосходными навыками Ивана.


В оставшееся время, Иван, которому нечего было делать, достал учебник по истории магии и некоторое время просматривал его. Их вторым экзаменом была История магии.


Вопросы профессора Биннса всегда были очень сложными. Даже Гермиона, которая запомнила все содержание книги, не была уверена, что получит полную оценку.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 334: Экзамен по истории магии



Глава 334: Экзамен по истории магии


В отличие от экзамена по преображению, когда он закончил первым, Иван был последним, кто сдал свои написанные листы экзамена по истории магии.


Он писал два с половиной часа. В конце, молодые волшебники во всем классе ошеломленно уставились на него. Даже профессор Катберт Биннс был очень удивлен.


Они не знали, как Иван мог написать так много, что было выше их воображения.


Он мог бы закончить весь экзамен уже в течение первого часа, но последний вопрос о сожжении ведьм в четырнадцатом веке вызвал большой интерес Ивана.


Он обсуждал это с Гарри еще в прошлые летние каникулы.


Недавние исследования магии, переданные из Средневековья, дали ему более глубокое понимание этого аспекта.


Если говорить в целом, то сообщество волшебников считало, что сжигать ведьм было бессмысленно.


Магглы боялись магии и колдовства в Средние века.


Но они не очень хорошо распознавали магию. В тех редких случаях, когда им действительно удавалось поймать настоящую ведьму или волшебника, сожжение не имело никакого реального эффекта.


Ведьма или волшебник выполняли базовое заклинание замораживания пламени, а затем притворялись, что кричат от боли, наслаждаясь нежным, щекочущим ощущением. В действительности, Венделин Странная так любила притворяться быть соженной, что позволяла ловить себя не менее сорока семи раз в разных обличьях.


Эти факты дословно цитировались из ‘истории магии", написанной историком магии Батильдой Бэгшот, а также представляли взгляды подавляющего большинства людей.


Уже это содержание написанное на тестовой бумаге, давали Ивану полную оценку.


Однако, благодаря недавним исследованиям, он посчитал, что аргумент Бэгшот был очень односторонним.


Охота на ведьм, в которой доминировал Ватикан, была не так проста, как представлялось сегодняшнему волшебному миру. Иван подумал, что это заговор.


После падения Западной Римской империи, вся Европа вступила в самое темное Средневековье.


Человечество пришло в упадок, мораль рухнула, производительность труда развивалась медленно, а страх магглов перед неизвестным и страх перед колдовством достигли своего пика в истории.


Старая священная империя была разделена на множество стран, и магические силы тоже были разделени. Много информации о еретической магии древних колдунов и волшебников было распространено в Европе.


Многолетние рукопашные схватки между магглами также позволили магии, особенно черной магии, быстро развиваться. Среди них самыми быстрорастущими были заклинания связанные с демонами, которые исследовали вечную жизнь или вызывали мертвых духов, используемые вновь появляющимися темными волшебниками во главе с традиционными ватиканскими волшебниками.


Судя по сохранившимся подсказкам, эти два вида магии были схожи в том то, что они требовали большого количества человеческих душ или трупов в качестве основы.


Особенно души и тела несовершеннолетних женщин, они были лучшими материалами.


Как упоминалось ранее, в этом случае вспышка охоты на ведьм фактически не привела к смерти настоящих ведьм, но Маггловские женщины подвергались обширным преследованиям.


Кампания длилась сотни лет и в итоге переросла в террористический акт. Многих маггловских девушек окрестили ведьмами и отправили на религиозные суды.


Они были казнены, но их души и тела тайно собирались темными магами.


По иронии судьбы, неконтролируемая охота на ведьм не могла повредить настоящим взрослым волшебникам, но она уничтожила несовершеннолетних волшебников, которые только что пробудили свою силу. Многие Магглорожденные дети были жестоко убиты своими родственниками сразу после того, как они проявили свои магические таланты. Магглы называли это силой Дьявола.


Это привело к тому, что число этих волшебников уменьшалось со временем, и в конечном счете к их гибели.


Все больше и больше древних магических школ исчезало, потому что они не могли найти подходящих наследников. Могущество древних времен мало-помалу превращалась в пепел.


Волшебный мир становился все более и более подавленным, а статус семьи чистокровных волшебников становился все выше и выше. Через триста лет после начала охоты на ведьм, с подъемом колониализма и внедрением таинственного колдовства в Новом Свете и на Востоке, этот террористический акт постепенно прекратился.


Международный Статут о тайне, подписанный в 1689 году, рассматривался как важная веха в развитии магического мира. Некромантия и демоническая черная магия были вновь под запретом. Все магические книги были уничтожены, и волшебники полностью скрылись.


Они больше не участвовали в маггловской войне, но развивались самостоятельно и продолжают это по сей день.


Поскольку время экзамена было ограничено, Иван смог только набросать некоторые результаты своих исследований и не смог расписать все подробно. И все же его ответ потряс всех.


В любом случае, это было изучение истории магии, которого было достаточно, чтобы потрясти весь магический мир.


Если бы не запретная природа предмета черной магии, Иван мог бы даже представить собственное доказательство эволюции сотен заклинаний черной магии.


Тем не менее, профессор Биннс был ошеломленном состояние еще в течение долгого времени после того, как он увидел работу Ивана.


Слишком возбужденное, его полупрозрачное призрачное тело стало явно бледно-красным.


Другие юные волшебники искоса поглядывали на то, что Иван написал на контрольной бумаге, и это действительно могло сделать профессора Биннса таким шокированным.


Из-за своей большой исследовательской ценности, Иван, получил 120 баллов на экзамене по истории магии, и эти дополнительные баллы были присуждены профессором Биннсом. Этот новый рекорд в Хогвартсе должен был стать самой горячей темой в замке.


Конечно, все это должно было произойти позже. Иван шел с Колином в Большой зал.


В отличие от их предыдущего состояния, третьекурсники теперь все были в приподнятом настроении и выглядели очень взволнованными.


Предыдущее предсказание Гермионы было очень точным, и профессор Флитвик действительно проверил третьекурсников на бодрящее заклинание.


Иван не видел Гарри и Рона. Гермиона сказала ему, что это было потому, что Гарри немного перестарался из-за своих нервов, а Рон даже впал в приступ истерического смеха. Профессору Флитвику пришлось увести его в свой кабинет и дать ему успокоиться, прежде чем он был готов выполнить заклинание сам.


В середине обеда, Гарри и Рон наконец смогли добраться до Большого зала.


Они выглядели очень изможденными, не похоже, что они вообще были подвержены ободряющему заклинанию.


«Очень плохо!» - Рон покачал головой и сказал: - «Возможно, смех отнял у меня слишком много энергии. Может, я слишком нервничал, чтобы колдовать. Короче говоря, мое ободряющее заклинание не сработало. Гарри только притворялся счастливым, профессор Флитвик видел его насквозь.»


«Не принимай близко к сердцу, эта магия очень трудна.» - слабо сказал Гарри – «Я действительно чувствовал себя счастливым, просто это было не так сильно.»


Заявление Гарри не было убедительным. Сейчас он совсем не выглядел счастливым.


«Я уже говорила тебе, что когда ты произносишь заклинание, твоя палочка машет не в ту сторону!» - Гермиона посмотрела на Рона и сказала: - «очевидно, ты не слушал меня.»


“Но когда я использовал это заклинание раньше, все сработало. Я думал…”


«Вы должны быть благодарны, что профессор Флитвик не даст вам ноль баллов.» - Гермиона достала учебник зельеварения и резко сказала – «Но если вы сделаете это снова, завтра на экзамене по зельеварению, я уверена, что Снейп никогда этого простит.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 335: Марс и Темный храм


Совет Гермионы относился и к Рону, и к Гарри.


Если Гарри не справлялся лучше других и не был безупречен, Снейп никогда не относился к нему справедливо.


Снейп не упустил бы ни единого шанса снизить оценку Гарри, особенно учитывая его недавнее настроение. Даже если он поставил бы всему Гриффиндору ноль, Иван не удивился бы.


После ужина, студенты поспешили обратно в свои комнаты отдыха, но не для того, чтобы расслабиться, а чтобы начать подготовку к следующим экзаменам.


На втором курсе остались экзамены по зельеварению, расстеньеведению, заклинаниям и астрономией. У студентов третьего курса и выше наряду с другими экзаменами остались экзамены по уходу за магическими существами, гаданием и Маггловедением.


Иван увидел Фреда и Джорджа, сидевших в углу в глубокой задумчивости. Они изучали, как использовать гусиные ручки в надежде улучшить свои результаты.


На следующее утро, Иван отправился сдавать экзамен по заклинаниям, а Гарри отправился на экзамен по уходу за магическими существами под председательством Хагрида. Все чувствовали себя довольно хорошо.


Профессор Флитвик был очень хорошим профессором. Он давал всем молодым волшебникам высокие оценки.


С Хагридом дела обстояли еще лучше, его тест заключался в том, чтобы ухаживать за червями - Близнецами. Чтобы пройти испытание, их червячки должны были остаться живыми на протяжении часа.


Поскольку червячки эти процветали лучше всего, если их оставляли в покое, это был самый легкий экзамен, который они когда-либо проходили.


Но на дневном экзамене по зельеварению ситуация резко изменилась. Для всех учеников Гриффиндора это была катастрофа.


Экзамен для второкурсников был посвящен лечению фурункулов, для третьекурсников - сбивающей с толку стряпне, и Снейп предельно пристально наблюдал за Гриффиндором, не обращая внимания на действия учеников из трех других факультетов.


Это было нетрудно представить; студенты изо всех сил старались вспомнить рецепты и этапы подготовки, а Снейп, одетый в черную мантию, стоял над их головами, как орел, с насмешкой на лице и злорадным взглядом, предвкушая их неудачу.


Кроме того, время от времени он что-то записывал в блокноте, двигая гусиным пером по кругу. Насколько это было плохо? Это можно было описать только одним словом: ужасно!


Кроме Ивана, Снейп не жалел ни одного ученика Гриффиндора.


Он только взглянул на зелье, приготовленное Иваном.


Его зелье обладало светло-зеленый цветом, над зельем появился дымчатый туман, зелье было идеальным и безупречным.


Снейп ничего не ответил и повернул голову, чтобы посмотреть на работу Колина.


Утро среды означало растеньеведение. Содержание экзамена состояло в том, чтобы помочь мандрагоре выжать сок. Все хорошо поработали. Пока они были достаточно храбры, они действовали так быстро, как это необходимо, никаких проблем не возникло.


Пребывание в теплицах под палящим солнцем не давало ощущения комфорта. Когда они вышли, у всех шея была загорелая.


Затем в полночь пришла очередь Астрономии, в которой приняли участие все юные волшебники младше пятого курса.


Они надели плащи, поднялись на самую высокую башню, смотрели на ночное небо и отмечали его на своей астрологической карте.


С прошлого года, Марс в небе был очень ярким.


Хотя Иван мог перечислить все значения, которые обозначал Марс, он все еще не мог понять смысл этого курса.


Как и в случае с гаданием, учебники мало помогали по этому курсу. Суть астрологии заключалась в умении суммировать прошлое и постигать тайны. Астрологи давали различные значения через тысячи лет непрерывного наблюдения.


Это также означало, что если он хотел получить высокие оценки на этом курсе, ему нужно было внимательно прочитать большинство книг в библиотеке.


Кроме того, он должен был обладать большой проницательностью, чтобы понять знаки планет.


Это может быть проще для кентавров. Но для человеческих волшебников это было очень трудно сделать.


Возьмем для примера необычный Марс за последние два года. Эта красная планета была связана с разными значениями в разные исторические периоды. Само собой разумеется, вам придется совмещать положение других планет, изменения на звездной карте, и энергию, которую она излучает во время колебаний, и так далее.


Иван не знал, есть ли у других людей такая способность. Он все равно не смог бы этого сделать. Ему оставалось только поспешно начертить положение планет на астрологической карте.


Пока они наблюдали за планетами, кентавры в Запретном лесу тоже наблюдали.


«Предвестник с Марса...» - прозвучал в глубине таинственного храма старческий голос. – «Грядет война. Можно ли на этот раз пощадить кентавров?!»


В открытой комнате на вершине храма, старейшина кентавров спокойно смотрел на звезды.


Перед ним стояла статуя странного существа. Его огромное тело было необычайно впечатляющим, большая его часть была скрыта в темноте, и его точные очертания не могли быть ясно видны.


Посреди сумрака казалось, что огромная статуя смутно различима и, казалось, раскололась посередине.


Никто не знал, что там произошло. На вершине статуи слабо светился красный драгоценный камень, эхом отражая яркий Марс в далеком ночном небе.


«Глупый Кентавр, я вот-вот вернусь в этот мир...» - голос старшего Кентавра только закончил говорить, и тут раздался странный голос. – «Плачь и трепещи, вы ничего не сможете изменить, гордыня погубит вас!»


Красный огонек на статуе вспыхнул несколько раз, и в храме воцарилось спокойствие.


В тусклом свете звезд, морщины на лице старца кентавров становились все глубже, и его вздохи еще долго отдавались эхом в храме....


Для тех, кто не проходит экзамен уровня обычного волшебника и отвратительно изматывающий экзамен волшебника, сдав последний экзамен в четверг, их трудности закончатся.


Для студентов первого и второго курсов утренний экзамен по защите от темных искусств в четверг должен был стать последним. Студенты третьего курса и выше также должны были подготовиться к гаданию и арифметике.


Тщательная подготовка Сириуса явно впечатлила всех. В отличие от других курсов, профессор Люпин предложил ему пройти своего рода полосу препятствий на солнце. Он подготовил много темных существ, в том числе Келпи, Боггарта, и т. д., намного больше, чем ожидалось, и было непонятно, где он их нашел.


В зависимости от их возраста, студенты должны были столкнуться с различным количеством темных существ.


Второкурсники должны были пробираться через глубокий детский бассейн, содержащий Гриндилоу, пересечь ряд выбоин, полных Красных Шапочек, проползти по участку болота, игнорируя вводящие в заблуждение указания от Хинкипанка.


Последнее, с чем им придется столкнуться, был старый сундук с боггартом внутри. Студентам третьего курса или выше участие было обязательным. Молодым волшебникам первого и второго курсов давался выбор.


Если они победят боггарта, они смогут заполучить дополнительные очки.


«Очень хорошо, идеальная оцека» - Когда Иван вышел с места проведения экзамена, он увидел, что Сириус смотрит на него с улыбкой.


Иван ушел не сразу; он хотел понаблюдать за выступлением других людей.


Следующим был экзамен для третьекурсников, и он хотел поболеть за Гермиону.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 336: Идем в колонию кентавров


Иван сдавал экзамен последним среди второкурсников. Позади него стоял Рон. Он в свою очередь очень хорошо справлялся, пока не дошел до части с Хинкипанком. Хотя его выступление до этого было несколько поспешным, в целом оно было неплохим.


Но затем обманчивые указания Хинкипанка сбили его с толку, и он погрузился по пояс в болото.


«Какая жалость. Рон, должно быть, принял фонарь Хинкипанка за место назначения. Это очень легкая ошибка.» - С сожалением произнес Сириус, - «если бы он был в настоящем болоте, то сейчас у него были бы серьезные неприятности.»


Иван увидел, что он дал Рону восемьдесят баллов, что было очень высоко. Рон проваливался на полпути и не должен был получить такой балл.


Снейп был безоговорочно предубежден против Гриффиндора, Сириус в свою очередь безоговорочно поддерживал Гриффиндор. Все студенты Слизерина на этом экзамене набрали очень низкие баллы, так же как Гриффиндор никогда не получал высокие баллы у Снейпа. В некотором смысле, эти два курса компенсировали друг за друга.


После Рона, был Малфой, он вернулся в Хогвартс два дня назад, и с ним, казалось, не было ничего странного, кроме того, что он был бледнее обычного.


Иван раньше опасался, что магия монстра, непосредственно воздействующая на душу, окажет на Малфоя необратимый эффект, но казалось, что его опасения были напрасны.


Он выступил очень хорошо, но у него были большие проблемы с боггартом.


В месте, где находился Боггарт, стояла тишина на протяжении пяти минут, а Малфой все не выходил.


Когда Иван и Сириус вошли, чтобы спасти его, он дрожал в углу и тихо всхлипывал.


Неудивительно, что больше всего Малфой боялся глазного монстра.


Сириус был явно ошеломлен, когда впервые увидел существо, а затем взмахнул палочкой, чтобы загнать Боггарта обратно в темный сундук.


Гойл и Крабб неуклюже подошли и усадили Малфоя.


Рон громко смеялся над выступлением Малфоя. Несмотря на то, что сам Рон был весь покрыт грязью, он считал, что Малфой выступил хуже, так как он расплакался.


«Я никогда не видел и не слышал о таком ужасном существе.» - Сириус, не колеблясь, положил ноль на бумагу Малфоя и с отвращением сказал: - «Я думаю, что Слизерин был двинутым на всю голову, поскольку решил держать такого монстра вблизи школы.»


«Это магическое творение Герпия Злостного, самого злобного темного волшебника в истории. Души, плоть и кровь бесчисленных людей и других существ были вложены в его создание.» - Иван медленно произнес: - «разве ты не видел сообщение на эмблеме в кабинете Дамблдора?»


«Да, я думаю, вам лучше перестать вмешиваться в это дело.» - Сириус просто ответил – «Не волнуйся, что бы это ни было, Дамблдор справится с этим. Это не то, в чем вы, молодые волшебники, можете участвовать. Это большее зло, чем обычно…»


Иван молчал. В любом случае, он планировал пойти в храм, отмеченный на камне, чтобы увидеть его, но он не хотел спорить с Сириусом об этом.


Он сменил тему. – «Кстати, как ты нашел этих темных существ?»


На самом деле Ивану было действительно очень любопытно. Сириус подготовил к экзамену гораздо больше темных существ, чем профессор Люпин.


«Это было совсем не трудно. Эти ребята прятались глубоко в Запретном лесу. Они обычно жаждут увидеть реакцию проходящими мимо существ на свое появление. Их всегда можно найти если ты поискать» - Сириус указал на одноногого Хинкипанка и сказал: - «например, этот парень прячется в большом болоте к северу от колонии кентавров.»


«Болото на северной стороне колонии кентавров?» - Удивился Иван.


«Ты там еще не был. Это в самой глубокой части Запретного леса. Нужно пересечь горную местность, чтобы дойти до туда.» - Сириус повернул голову и посмотрел на Ивана, -«Повторяю, оставь свои мысли о Злостном, о Слизерине и об этом монстре. Я знаю, что вы ребята не можете позволить себе ничего не делать. Поэтому я отвезу вас четверых в колонию кентавров, чтобы попытаться пройти тест Гриффиндора. Когда будещь готов?»


«Я готов в любое время!» - Иван взмахнул палочкой и вызвал яркую искру. – «Знаешь, в последнее время я нахожусь в довольно-таки хорошей форме.»


«Это хорошо!» - Сириус кивнул, не выказывая никакого выражения на лице.


После того, как Иван вышел из школьной больницы полностью выздоровевшим, Сириус вышел на дуэль с Иваном, который стал за это время достаточно сильным. Дуэль неожиданно закончилась ничьей, что заставило Сириуса почувствовать себя неловко. Это было просто немыслимо, что он не мог подавить 12-летнего волшебника.


Иван не знал, что почувствовал бы Сириус, если бы сказал ему, что он сдерживался, и не использовал множество мощных заклинаний черной магии, которые он освоил.


«У Гарри и Рона во второй половине дня экзамен по гаданию. У Гермионы Арифмантика!» - Сказал Сириус. – «Мы можем отправиться после ужина. Кентавры бывают активны ночью. Если мы поторопимся, я думаю, мы сможем вернуться до полуночи.»


«Я предупрежу их всех, в шесть часов вечера мы будем ждать тебя у хижины Хагрида!» - Иван кивнул и сказал, что ему не терпится отправиться к кентаврам.


«Проследи, чтобы Гарри захватил с собой плащ-невидимку. На этот раз мы участвуем в секретной операции» - сказал Сириус. – «Помни, никто не должен узнать об этом.»


Во время их диалога, Гарри, который в это время проходил экзамен, выполнил все задания.


Он очень хорошо справился, разделываясь с каждым темным существом правильным способом, и Сириус дал ему полную оценку.


После Гарри была Гермиона, которая делала все идеально, пока не добралась до сундука с боггартом. Примерно через минуту, она внезапно разразилась криком.


«Гермиона!» - Иван поспешно обнял ее и спросил, вздрогнув. – «В чем дело?»


«П...П... Профессор Макгонагалл!» - Ахнула Гермиона, указывая на сундук. – «О... она сказала, что я все провалила!”


Для Гермионы, которая была сосредоточена на получении первого места, это было абсолютно самое ужасное, что могло произойти. Она даже забыла, что это всего лишь Боггарт.


Потребовалось некоторое время, чтобы успокоить Гермиону. Когда она наконец взяла себя в руки, она, Иван, Гарри и Рон вернулись в замок.


Рон все еще хотел посмеяться над боггартом Гермионы, но его внимание привлекло что-то другое. Иван рассказал им о его разговоре с Сириусом, и попросил их приготовиться к встрече у ворот замка ночью.


«Значит, сегодня вечером мы идем в колонию кентавров, чтобы забрать тот мощный магический предмет, оставленный самим Гриффиндором?» - Взволнованно спросил Рон.


«Да!» - Продолжал Иван. – «Гарри, принеси свой плащ-невидимку, Сириус в особой форме сказал нам, чтобы нас никто не видел.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 337: Арифмантика и “Ярость” Гермионы


Разговор продолжался до тех пор, пока все четверо не закончили обедать в Большом зале.


«Что мы будем делать, когда получим этот предмет?» - Рон посмотрел на Запретный лес и неуверенно произнес – «поскольку сила этой штуки помогла Сириусу составить Карту Мародеров, возможно, она поможет нам улучшить нашу магическую силу…»


«Это не очень хорошая идея. Сила должна накапливаться постепенно сама по себе, и мы не должны полагаться на помощь магических предметов!» - Гермиона нахмурилась и сказала: - «кроме того, мы не обязательно получим эту вещь. Сириус сказал, что у него было очень трудное испытание.»


«С Иваном вместе с нами, ни одно испытание не проблема. Более того, все четверо из нас - ученики факультета Гриффиндора, так как это то, что оставил после себя наш…»


«Хорошо, хорошо, те же самые слова ... ты уже много раз говорили об этом, мы можем поговорить на эту тему после окончания экзамена.» - Гермиона вытащила из школьной сумки тяжелую магическую книгу, - «не важно, что там Гриффиндор оставил после себя, все, что я хочу сейчас, - это пересмотреть арифмантику перед экзаменом.»


Гермиона помахала рукой Ивану и Гарри, развернулась и пошла в сторону библиотеки.


«Она, должно быть, сошла с ума, да?!» - Удивленно сказал Рон. – «С ключом от сокровищ Гриффиндора и приключениями колонии кентавров впереди, как она может думать только о результатах каких-то экзаменов?»


«Думаю, Гермиона права.» - С беспокойством сказал Гарри. – «Теперь, когда мы плохо сдали некоторые экзамены, гадание - очень важный шанс, но я ничего об этом не знаю. Я не могу видеть будущее сквозь туман…”


«Да ладно, мы все знаем!» - Рон указал большим пальцем на башню профессора Трелони и презрительно сказал: - «она откровенная мошенница.»


«Да!» - сказал Гарри, - «но я надеюсь, что она не поставит слишком низкую оценку.»


«Профессор Трелони любит слушать, как люди предсказывают трагические события.» - Предположил Иван, - «если вы какое-то время ничего не видите в хрустальном шаре, то можете придумать что-нибудь вроде того, о чем она говорила, дубинки, соколы и т.д.»


«Да, это именно то, что нам нужно.» - Согласился Рон. –«Предсказывая, что нас постигнет несчастье, что смерть и страх пойдут рука об руку…»


«Мы пойдем на экзамен, увидимся в общей комнате» - сказал Гарри.


Глядя на их спины, Иван покачал головой.


Скорее всего, в следующем году он будет, как и они, выдумывать свое собственное несчастное будущего, чтобы удовлетворить профессора Трелони и пройти тест на гадание.


Расставшись с Гарри и Роном, Иван вернулся в общую комнату один. Поскольку все экзамены для первого и второго курсов закончились, атмосфера в общем зале была очень расслабленной. Все собрались, чтобы поговорить, посмеяться и обсудить свои достижения.


Иван не захотел присоединиться к ним. Он просмотрел несколько статей, которые поступили на публикацию в газете Магия Хогвартса, и сыграл несколько партий в шахматы с Колином. Когда небо постепенно потемнело, остальные отправились ужинать, и он немного подождал, а Гарри, Рон и Гермиона вернулись в общую комнату.


«Как все прошло?» - Спросил Иван, вставая.


«Это был полный бардак!» - Ответил Гарри. – «Кроме шрамов на столе, я ничего не видел в хрустальном шаре, поэтому выдумал целую историю.”


«Я тоже!» - Рон сказал следом, - «я сказал, что сегодня вечером встречусь с кентаврами. Я не думаю, что я убедил ее этим. Наверное поэтому она все спрашивала меня, не убьет ли меня Кентавр, и все такое прочее.»


«Я и раньше говорила вам гадание - пустая трата времени. В следующем году вы двое должны изучать арифмантику со мной!» - Гермиона прокомментировала – «По сравнению с тщетным гаданием, Арифмантика очень организована, и все анализируется в эволюции чисел.»


«Дай мне передохнуть, мы с этим не справимся!» - Рон снова и снова качал головой. – «Эти цифры кажутся головной болью, как содержание обучения магглов. Я знаю, что они называют это наукой. Просто подумайте об этом. Как может нормальный волшебник принять эти вещи?»


«Числа - это прелесть Арифмантики.» - Гермиона была неумолима.


«Только эти маггловские безумцы могут учиться таким вещам, я не могу.…»


«Рон!» - Недовольно сказала Гермиона, повышая громкость.


«Давай спустимся к ужину. Мы можем поговорить об этом по дороге к колонии кентавров» - Поспешно перебил его Иван, - «пойдемте, мы не должны заставлять Сириуса ждать нас слишком долго.”


Гермиона немного поколебалась и, казалось, была очень обеспокоена мнением Рона об Арифмантике, особенно когда он сказал, что только маггловские безумцы могут научиться ей.


Но в конце концов, она ничего не сказала.


Гарри вернулся в свою спальню и взял плащ-невидимку. Они спустились вниз вместе с другими, чтобы поужинать, но после этого не вернулись в гриффиндорскую башню.


Иван попросил Колина прикрыть их, и все четверо осторожно ушли.


Гарри спрятал плащ - невидимку под мантией, и ему все время приходилось скрещивать руки на груди, чтобы скрыть выпуклости, появившиеся в его одежде.


Они прокрались в пустой класс рядом с тусклым передним залом, прислонились к двери и некоторое время прислушивались, пока не убедились, что поблизости никого нет.


«Я могу принять свою форму анимагуса, вы трое используйте плащ-невидимку!» - Когда Иван закончил, он превратился в черную кошку.


«Это действительно круто; я также хочу стать анимагусом.» - С завистью сказал Рон, глядя на Ивана, который превратился в черную кошку.


«Тогда тебе нужен глубокий теоретический фундамент по магии преображения и огромная магическая сила как опора для твоей первой трансформации.» - Небрежно сказала Гермиона. – «Это очень эзотерическая магия, не говоря уже о несовершеннолетнем волшебнике, многие могущественные волшебники не могут этого сделать.»


«Но Иван ведь как-то сделал это?!»


«Он достаточно силен, чтобы овладеть такой сложной магией.» - Гермиона прямо сказала, из-за Арифмантики, она все еще сердилась на Рона, - «Но ты другой. Не говоря о такой сложной и метаморфозной магии, ты даже не можешь понять обычные цифры. Я думаю, что сейчас тебе больше всего нужно читать как можно больше книг, а не фантазировать об овладении такой иллюзорной и глубокой магией…»


Уши Рона явно покраснели от слов Гермионы.


Иван перепрыгнул через плечо Гермионы и жестом велел ей успокоиться и не заходить слишком далеко.


Из-за вспышки “ярости” Гермионы, атмосфера была немного неловкой. Рон покраснел и, казалось, хотел извиниться перед Гермионой, но открыл рот и ничего не сказал.


Через некоторое время Гарри понизил голос и сказал – «Нам лучше поторопиться!»


Затем все трое надели плащ-невидимку, прижались друг к другу и на цыпочках прошли через Большой зал. Иван последовал за ними, и они спустились по каменным ступеням к воротам.


К этому времени солнце уже скрылось за запретным лесом, и темно-желтое послесвечение сияло на верхушках деревьев, а с севера дул прохладный вечерний бриз.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 338: Храм и предсказание


Гарри, Рон и Гермиона шли молча, и атмосфера была немного неловкой.


Гермиона, казалось, решила проигнорировать Рона и встала слева от Гарри.


Рон был справа от него, он несколько раз хотел извиниться, но так и не извинился.


Гарри был в самом центре их “битвы”. Он несколько раз попытался начать новую тему для разговора, но ему это не удалось. Он попытался обратиться за помощью к Ивану. Но черного кота, в которого превратился Иван, рядом не было, и он понятия не имел, где он находится.


Небо постепенно тускнело, и через десять минут они подошли к хижине Хагрида.


Хагрид еще не вернулся из Большого зала, и в хижине слышался только лай Клыка.


«Где Сириус и Иван?» - Гарри огляделся, понизил голос и спросил – «я их не вижу.»


«Я не знаю!» - Пробормотал Рон, поворачивая голову и глядя на Гермиону.


Как только все трое пришли в замешательство, из тени травы появилась огромная черная собака – это был Сириус. Рядом с Сириусом стоял черный кот, в которого превратился Иван.


Ничего не говоря, Сириус махнул лапой в сторону Запретного леса.


Все пошли в темный лес. Они и раньше приходили сюда сражаться с Акромантулами. На этот раз они шли в колонию кентавров.


Гарри подождал, пока замок полностью не скрылся за густой листвой, и снял плащ-невидимку.


«Сириус…»


«Нам лучше поторопиться, никто не должен узнать, что вы четверо покинули замок ночью.» - Сказал Сириус, возвращаясь в человеческий облик и направляясь вперед.


Поскольку они уже прошли один раз, они были относительно знакомы с дорогой.


Но с заходом солнца Запретный лес выглядел мрачнее, его тьма и тишина были подавляющими, и нервы каждого были сильно напряжены.


«Когда я отправился в Запретный лес, чтобы захватить темных существ для экзамена, я уведомил кентавров, они знают, что мы придем сегодня.» - Сказал Сириус. – «Может быть, они даже выйдут нам навстречу …»


Его голос только упал, и острая стрела ударила в дорогу перед ним.


Это был Кентавр, оказавший им "теплый" прием.


«Будьте осторожны!» - Крикнул Сириус.


Даже без его предупреждения, все остановились, вытаскивая свои палочки и указывая вперед.


«Человек...» - как раз когда все были начеку, раздался надменный голос, и из тени вышел высокий Кентавр.


Как и ожидалось, что это был старый соперник Сириуса, Магориан.


«Добрый вечер, Магориан!» - Сириус указал на Ивана рядом с собой и продолжил: - «Ты должен был знать, что этот мальчик уничтожил Акромантул.»


«Звезды рассказали нам об этом. Уважаемый человеческий воин, вы заслужили дружбу и признание кентавров, старейшина ждет вас в колонии!» - Магориан наполовину поклонился Ивану в знак уважения.


Как и человеческие волшебники, кентавры также уважали сильных.


Просьба старейшины кентавров состояла в том, чтобы ослабить силу Акромантул. Они думали, что Иван и другие убьют несколько Акромантул, и то только молодых.


Они тайно наблюдали, соответствует ли мужество этих четырех людей их требованиям.


Никто не думал, что Иван действительно сможет уничтожить практически всех Акромантул в Запретном лесу, и все это в одиночку.


Это было просто невероятно, и даже самый сильный Кентавр не мог этого сделать.


Сильных уважают, и, обращаясь с Иваном, Магориан уже не был таким высокомерным, как раньше.


Но когда он повернул голову и посмотрел на Сириуса, Гарри, Рона и Гермиону, он все еще был зол, как будто хотел броситься и сразиться с ними.


На обратном пути, Магориан и Сириус, как и прежде, ссорились друг с другом. Если бы не присутствие Ивана, Гарри, Рона и Гермионы, то они могли бы сразу же вступить в бой.


По мере приближения к колонии все больше и больше кентавров присоединялось к их рядам.


Ряды становились все длиннее и длиннее, и их окружал звук копыт кентавров, падающих на землю. Иван увидел Ронана и Бэйна. Они, казалось, не изменились со времени их последней встречи, но на этот раз они не притворялись, что не знают его, и слегка кивнули.


Там же был и Флоренц с его сапфировыми глазами.


Он приветливо поздоровался со всеми, подошел к Ивану и стал рассказывать ему о последних событиях в Запретном лесу, а также о некоторых предвестниках с планет.


«Марс в последнее время был исключительно ярким, и энергия, которую он излучает, особенно нестабильна. Иван, это нехорошее предзнаменование,» - тихо сказал Флоренц - «Возможно…”


Магориан тяжело вздохнул и повернулся к Флоренцу с предупреждающим взглядом.


Может быть, потому, что он был перед Иваном, он ничего не сказал.


Иван вспомнил, что при их последней встрече, Магориан как-то сказал, что все они знают свою судьбу и судьбу Гарри, и что эта судьба обречена оставаться неизменной. Он попросил Флоренца не раскрывать им того, что видели кентавры, потому что это было очень постыдно.


Но на этот раз он не возражал так прямо, что было действительно странно.


Иван не думал, что, решив проблему Акромантул и добившись признания кентавров, он получит право узнавать секреты, которые они узнавали от звезд на небе.


Это был не вопрос дружбы и признания, а вопрос, который был исключительным на основе расы.


Кентавры не станут делиться своими знаниями с людьми, иначе они будут изгнаны из колонии навсегда и станут изгнанниками.


Или, что еще хуже, их могут прямо убить.


Это было также главной причиной, по которой после того, как Флоренц согласился на просьбу Дамблдора стать профессором гадания в Хогвартсе два года спустя, он больше не мог быть приближаться к запретному лесу.


Но теперь было ясно, что Флоренц хочет поговорить с ним.


Это было слишком необычно, и Иван никогда не думал, что получит больше доступа, чем Дамблдор.


«Ты понимаешь, что это значит?! Это означает войну,» - мягко произнес Флоренц, сверкая сапфировыми глазами. - «Война вот-вот начнется.»


«Я знаю, ты говорил мне об этом раньше. Я вернулся и прочитал учебники, выше...» - сказал Иван.


«Нет, ты не знаешь!» - Флоренц сделал несколько шагов вперед и остановился, чтобы посмотреть на Ивана. – «Знаки планеты изменились. Древнее зло вот-вот вернется. Даже кентавры не застрахованы от этой войны!»


Иван с сомнением посмотрел на него и тут же удивленно уставился на открывшуюся перед ним сцену.


Бессознательно они добрались до колонии кентавров.


Перед ним густые листья постепенно становились редкими, открывая яркие звезды на ночном небе.


Это была очень просторная территория, большое количество темно-серых, изящных и шикарных кабинок были расположены в стройную линию, и все выглядело довольно стильно.


В центре колонии на холме был построен необычайно великолепный храм. Он был сделан из чистого черного обсидиана, со странными узорами и фигурами на его разбитой каменной стене, отражающими превратности истории и уникальность стиля кентавров.


Самым поразительным был не этот храм, а кровавая луна прямо над ним!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 339: Разделение Кентавров



Глава 339: Разделение Кентавров


Темно-красная луна сияла сквозь слои темных облаков, источая великолепие.


Тени от облаков виднелись лишь изредка, и луна освещала древний таинственный храм. Этот огромный храм, построенный кентаврами, выглядел как тень между облаками, когда он стоял там в тумане, выглядя необычайно тихим, и излучал невидимое давление.


Иван был потрясен и поглощен представшей перед его глазами сценой.


Было почти непостижимо, что такая удивительная архитектура и цивилизация скрывалась в глубине Запретного леса в Хогвартсе.


Гарри, Рон и Гермиона последовали за ним и тоже вышли из леса. Они не могли не воскликнуть от увиденного, потрясенные удивительными зданиями перед ними.


Их глаза скользнули по хорошо сложенным деревянным хижинам кентавров и наконец остановились на массивном, темном, непроницаемом Храме в центре колонии.


«Я никогда не думал, что колония кентавров будет такой.» - Потрясенно сказал Гарри. – «Я думал, что здесь будут всего лишь несколько простых лачуг…»


«Это выше всякого воображения!» - Рон с восхищением последовал за ним.


«У кентавров есть уникальная цивилизация, и они даже обладают своими собственными городами.» - Прошептала Гермиона, - «только сегодня я по-настоящему поняла смысл этого предложения»


Для колонии кентавров перед ними можно было использовать любой вид похвалы.


Кентавры с луками и стрелами на спинах, один за другим выходили из Запретного леса и с гордостью смотрели на выражения лиц Ивана, Гарри, Рона и Гермионы. Их шокированные выражения были им очень приятны.


«Он намного больше, чем был двадцать лет назад. В то время здесь было не так много хижин.» - Сириус улыбнулся и сказал – «храм в центре был построен предками кентавров и является самым священным местом среди колонии кентавров. Он был здесь в течение многих веков, и он хранит много звезд и души предков кентавров.»


«Это там хранится предмет, оставленный Гриффиндором?» - спросил Иван.


«Да, и это конечная цель нашего путешествия.» - Сириус наклонился, и его улыбка исчезла. Он понизил голос и сказал: - «Когда ты войдешь в храм позже, если увидишь что-то странное, не спрашивай об этом, не прикасайся к этому. Кентавры обладают уникальными обычаями и необычной магией. Там много всего злого и опасного. Мы должны уважать их и сохранять необходимую бдительность…»


«Уникальные обычаи?!» - Все были ошеломлены.


Видя серьезное выражение лица Сириуса, многие ужасные сцены возникали в их сознании.


«Прошлым летом я ездил в Египет и видел нечто подобное в этих огромных пирамидах» - прошептал Рон. – «Все виды проклятий, и мумии, сделанные древними египетскими волшебниками, которые заворачивали тела мертвых фараонов в полоски ткани слоями, набитые магическими предметами и причудливыми проклятиями»


Излишне говорить, что это была еще одна попытка древних магов обрести вечную жизнь. Иван не знал, вернулись ли наконец в мир знаменитые истории про фараонов, но рожденная ими злая черная магия определенно была головной болью для всех.


Так будет ли то же самое с кентаврами?


Мумифицировали ли они трупы своих предков, чтобы сохранить их тела должным образом, ожидая, что умерший вернется из бездны подземного мира когда-нибудь в будущем?!


Глядя на окружавших его кентавров, Иван и представить себе не мог, что они способны на такое. По его мнению, цивилизация кентавров, хотя и была потрясающе развитой, все еще находилась в относительно примитивном клановом состоянии, и Иван был более склонен к тому, что там будет святилище для одного из их предков или определенного бога.


«А кентавры тоже делают мумии?» - Спросил Гарри.


«Конечно, нет. Здесь вам не Египет. Кентавры родом из Древней Греции!» - Гермиона не согласилась. – «Это был пик могущества древних колдунов. Их обычаи могут быть связаны с этим аспектом, но что именно они собой представляют, мы еще посмотрим.»


Они разговаривали вполголоса, но Флоренц, стоявший рядом, услышал все это.


«В отличие от человеческих волшебников, мы не проявляем неуважения к телам и душам наших предков.» - Он подошел и тихо сказал - «кентавры верят в силу звезд, а планеты дают нам предвестников, но столетия назад мы не были такими.»


«А какими вы были в то время?» - Спросил Иван.


Так прямо распрашивать про историю кентавров казалось было не очень вежливо, но Флоренца на никак не расстроило. Он моргнул своими темно-синими глазами.


«Я уже говорил тебе, что могущественный магический предмет, который основатель замка оставил в племени, был неполным, и он раскололся вместе с разделением внутри кентавров.» - Флоренц повернулся к Ивану и мягко сказал – «Мы не сдержали нашей клятвы. На протяжении веков старейшины винили себя за это.»


«Тогда что случилось, почему вы разделились?» - сказал Иван – «Я прочитал много книг по истории магии и не видел никаких записей об этом.»


«История кентавров никогда не появится в человеческих книгах. Мы не доверяем людям» - Флоренц посмотрел на темно-красную Луну, висящую над храмом, и медленно произнес – «наши предки совершили большую ошибку. Они верили в злого темного бога.»


«Злой Темный Бог?!» - услышав его слова, все были ошеломлены.


«Поскольку это было очень давно, кентаврам теперь сложно понять, пришел ли этот бог из древней мифологии или был изобретением наших предков.» - Флоренц наклонился вперед и сказал почти шепотом – «никто не знает его имени, или откуда он взялся. Мы называем его Богом леса. Он говорил с нами из пустоты, просил принести жертвы и вел нас к процветанию.»


Это звучало знакомо, глазное чудовище просило Акромантул делать то же самое для себя. Если бы не время, Иван даже заподозрил, что внезапно появившийся Бог Леса был монстром из глубины подземелья.


«Так называемое процветание, по сути, было разрушение. Из-за этого внутри кентавров шли бесконечные войны. Наконец, под руководством звезд, наши предки победили, но огромное племя разделилось.» - прошептал Флоренц – «Те, кто верил в злых духов, были изгнаны из племени, большинство из которых были очень высокопоставленными кентаврами. Они забрали много чего, когда уходили, в том числе часть мощного магического предмета, который Основатель замка оставил в племени.»


Никто не произнес ни слова, и все были погружены в то, что сказал Флоренц. Волшебный мир пренебрегал кентаврами. Волшебники смотрели на них с презрением. Между ними было мало общения. Люди знали только, что кентавры где-то живут, и больше ничего.


Никто не мог себе представить, что такое случилось с кентаврами в Запретном лесу Хогвартса.


Иван покачал головой. Был ли это все еще мир Гарри Поттера, который он знал?!


То, что произошло в последние месяцы, было просто за гранью воображения. Сначала он должен был найти ключи от секретных сокровищ, оставленные четырьмя основателями, но его находки становились все более шокирующими. Один за другим, могущественные древние темные волшебники и злые существа появлялись перед ним.


Чем больше тайн он знал, тем сильнее ощущал истинный ужас этого мира.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 340: Изменившаяся судьба и темный храм


Таинственная древняя магическая цивилизация, темные боги из пустоты и магические создания, оставленные самыми злыми темными волшебниками в истории, развитие вещей давно превзошло все ожидания…


Это заставило Ивана задуматься, все еще ли это волшебный мир Гарри Поттера.


Он вздохнул и осторожно коснулся своей палочки закрепленной за поясом, и холодное прикосновение заставило его снова проснуться.


В подземных руинах глазное чудовище называло себя богом смерти. Оно говорило что отвечает за вечную жизнь и помогло Арагогу продлить свою жизнь с помощью темных сил. Но в конце концов оказалось, что это вовсе не Бог, а магическое творение самого злого темного волшебника в истории, а возможно, и самого Герпия Злостного.


Так что же это за существо, которое кентавры называют “Богом леса"?!


Иван на мгновение задумался, но в голове у него все плыло. Он не знал, что представлял собой другой монстр, но был уверен, что ситуация становится очень сложной, и кентавры, которые верили в него, забрали часть ключа к секретному сокровищу Гриффиндора.


Вернуть фрагментированную часть будет, конечно, нелегко.


«Ты увидел кровавую луну над храмом?!» - Тихо сказал Флоренц, пряча лицо в темноте. – «Это худший из всех признаков. Как я только что сказал, древнее зло возвращается, и злой бог собирается вернуться в мир…»


«Ты хочешь сказать, что кто-то пытается вызвать злое темное существо, которому поклонялись твои предки, и как бы пробудить его от сна?!» - Спросил Иван.


«Может ли это быть Волан-де-Морт?» - Гарри сказал – «он худший темный волшебник.»


«Да, это похоже на то, что сами-знаете-кто может сделать.» - Рон кивнул.


«В этом нет никакого смысла. Откуда Волдеморт знает о кентаврах?» - Гермиона нахмурилась. – «И для него это не возможно.…»


«Я не знаю, что случилось, но судьба действительно изменилась!» - Вместо того чтобы прямо ответить на их вопросы, Флоренц продолжал: - «В последние дни кое-что произошло. Кровавая луна, представляющая злых богов, совпала с траекторией Марса, представляющего магическую войну, а это значит, что в предстоящей войне будут участвовать не только вы, люди, но и кентавры.»


Услышав слова Флоренца, лица Гарри, Рона и Гермионы были полны сомнений.


Они понятия не имели, о чем говорит Флоренц. Ужасный злой бог появился откуда не возьмись, и теперь появилась необъяснимая война волшебников.


Гарри вспомнил слова Хагрида о кентаврах, когда он разговаривал с ним несколько дней назад: «Кентавры - это какие-то сбитые с толку старые мулы. Они всегда смотрят на звезды и дают другим смутные предупреждения, но остаются глухи к тому, что происходит вокруг них. Они могут знать много секретов, но они никогда не говорят на прямую, что они знают; общение с ними это пустая трата времени.»


Гарри некоторое время думал об этом, но так и не нашел ответа.


Иван знал, что война, о которой говорил Флоренц, была второй магической войной после возвращения Волдеморта.


Означало ли это, что Волдеморт призовет злого бога, которому поклонялись предки кентавров?!


Хотя Волдеморт всегда смотрел свысока на нечеловеческие магические существа, это не исключало такой возможности.


Все было слишком расплывчато, и перед лицом неизвестных врагов, Иван нуждался в дополнительной информации.


Только он собрался спросить Флоренца, как увидел приближающихся Магориана и Сириуса.


«Благородный воин-человек, добро пожаловать в колонию кентавров!» - Он мягко поклонился Ивану и махнул рукой, что, казалось, было сигналом.


Почти мгновенно темная прямая дорога в центре колонии внезапно посветлела.


По обе стороны дороги были устроены ямы для костра, и кентавры зажгли их по очереди.


Это была освещенная огнем дорожка света, протянувшаяся от входа в колонию к Храму и выглядевшая очень эффектно.


«Старейшина ждет тебя!» - Магориан обернулся, презрительно посмотрел на Сириуса, Гарри, Рона и Гермиону и с отвращением произнес: - «Что касается вас четверых, то вам тоже разрешено войти в священный храм!»


«С нами обращаются как с последователями Ивана!» - Рон не мог удержаться от бормотания.


«Не принимай близко к сердцу, кентавры всегда были такими. Таких кентавров, как Магориан, пруд пруди. Они высокомерны. Они смотрят на людей свысока!» - Сириус сказал тревожно: - «нам лучше поторопиться и не задерживаться здесь надолго.»


Огромная приветственная команда снова двинулась вперед. Иван с Гермионой хотели расспросить Флоренца о злом Боге, о котором он только что упомянул, но его нигде не было видно.


Они вошли в колонию кентавров по центральной тропе. По обе стороны дороги все больше и больше кентавров выходило из хижин и с любопытством смотрело на них.


Большинство этих кентавров были старыми и слабыми женщинами и детьми, и многие из них были мелкими жеребятами. Иван увидел, что несколько жеребят были очень короткими, доходя ему только до колен. Они, очевидно, никогда не видели людей, и их глаза были полны любопытства и страха.


Вместо того, чтобы идти прямо по одной этой дороге, Иван предпочел бы посетить колонию кентавров и наблюдать за цивилизацией кентавров вблизи, что было очень редкой возможностью.


Магориан явно не собирался этого допускать. Он выстроил прямой путь вперед.


Чем ближе Иван подходил к огромному Храму на центральном холме, тем сильнее он ощущал потрясение и скрытое давление. Храм был примерно вдвое меньше замка Хогвартс. Он был сделан из обсидиана, а земля была покрыта голубыми мраморными плитами.


На стенах были выгравированы преувеличенные рисунки кентавров, которые охотились, приносили жертвы, наблюдали за звездами, болтали и т. д., а также траектории движения различных звезд.


Но это было еще не все. Там было много существ и узоров, которые Иван не мог понять.


Они были нерегулярно расположены во всем, и глаза всех существ ощущались будто бы наблюдали за ним, оказывая древнее таинственное давление, которое не позволяло говорить вслух.


Если бы существовали какие-то слова, чтобы описать храм, то это было бы то, что он был темным и удручающим!


«Скоро произойдет нечто ужасное. В темном храме, полном запрещенного, старая магия темного Дьявола будет ...» - со свистом ветра хриплый, истеричный голос профессора Трелони снова прозвучал в голове Ивана.


Был ли храм кентавров местом, упомянутым в этом пророчестве?!


Неуверенность поднималась из глубины сердца Ивана, и он чувствовал, что его кровь вот-вот застынет в жилах, он не раз думал об этом, вспоминая о страшном пророчестве, которое сбудется!


Когда он вернулся в реальность, то обнаружил, что достиг входа в храм.


Подул прохладный ветерок, и его спина покрылась холодным потом.


Иван ахнул, вытирая холодный пот со лба и глядя на темный, узкий каменный проход перед собой…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 341: Храм Луны и Призрак Кентавра


Из-за близости храма воде, воздух поблизости был очень влажным.


Кроме Магориана, все остальные кентавры остались напротив озера посредине которого находился храм. Они не последовали за ним к каменной платформе. Без разрешения они не могли приблизиться к храму по своему желанию…


Сириус что-то прошептал Гарри, Рону и Гермионе, но Иван не слышал этого.


Он все еще думал о пророчестве профессора Трелони, и окружающая сцена очень насторожила его.


«Кентавры привыкли называть свои храмы именами планет.» - сказал Сириус – «Во всем мире есть множество племен кентавров, с их храмами для поклонения и созерцания звезд. Хотя из-за расстояния, между ними почти нет связи, названия этих храмов еще не раз не повторялись.»


«Как называется этот Черный Храм?» - Спросил Гарри.


«Они называют его Храмом Луны!» - Сириус указал на красную Луну, висящую над макушкой. - «Он назван так потому, что подходит для наблюдения за траекторией движения Луны. Как один из ранних храмов, он очень известен среди кентавров. Если вы встретите кого-нибудь из них в другом месте, они определенно узнают имя этого храма.»


«Он не совсем уникален. В мире кентавров есть два Храма Луны» - Прервал его Магориан с неудержимым гневом в голосе. – «Предатели, изгнанные из племени, построили еще один Храм Луны в другом месте. Он точно такой же, как этот, но вещи, которые они предлагают в нем, совершенно разные.»


«Значит, это такой же Черный Храм, как и здесь?» - спросил Иван.


«Да, эти предатели запятнали священное место, и Храм Луны, который они построили, полон злого и запрещенного.» - Магориан сердито ковырял землю передними копытами.


Иван почувствовал некоторое облегчение, услышав то, что он сказал.


Если в этом темном храме не было зла или запрешенного, то это было не то место, о котором говорилось в пророчестве профессора Трелони.


Он перестал думать об этом. В любом случае, какой бы ни была ситуация, он должен был войти внутрь.


Через темный узкий вход, Иван последовал за Магорианом и Сириусом в храм. Гарри, Рон и Гермиона шли прямо за ним, и все с любопытством оглядывались.


При свете факела, Иван увидел великолепные фрески, вырезанные на стенах.


Эти фрески были продолжением русунков на внешних стенах, большинство из которых были связаны с кентаврами в аспекте наблюдения за звездами.


Было также много траекторий звезд.


Они все продвигались вперед, сложный узор созвездий звезд занимал все пространство; он был даже на потолке и на мраморном полу. Это было настолько сложно, что от этого могла закружиться голова.


Только настоящие астрологи могли понять значение этих сложных узоров. Почти все траектории движения планет были записаны здесь за тысячи лет. Многие из них были важными звездными картами, которыми человеческие волшебники никогда не обладали или уже потеряли.


Иван не мог понять все это. Три товарища рядом с ним, Гарри, Рон и Гермиона, были еще более потерянными, но это не мешало им показать свое изумление.


Проход шел прямо вперед. За первым же поворотом что-то молочное вдруг выскочило из стены и столкнулось с Иваном. Это был призрак, не один из обычных волшебных призраков в замке, а призрак предка кентавров.


Он одевался иначе, чем нынешние кентавры. Он был высок и широкоплеч, на нем был необычайно поношенный кожаный костюм. Он был похож на солдата, только что вернувшегося с поля боя.


Иван внимательно наблюдал за призраком Кентавра. Он выглядел как самый сильный Кентавр, которого он когда-либо видел, и был почти такой же большой, как Магориан, что было просто невероятно.


Говоря прямо, он был смесью Кентавра и монстра.


Когда Иван посмотрел на него, призрак Кентавра посмотрел на него в ответ.


Его глаза были полны подозрений, он хмурился и, казалось, что-то говорил. Его тон был очень странным, определенно не английским, и никто не понимал, о чем он говорит.


Магориан быстро шагнул вперед и заговорил с ним.


«Это особый язык кентавров. Он очень старый и сложный, и сейчас им редко пользуются. Но он был очень популярен в Средние века» - объяснил Сириус.”


«Этот кожаный костюм действительно выглядит средневековым.» - сказала Гермиона – «Он, должно быть, прожил здесь почти тысячу лет, как Почти Безголовый Ник.”


«Ник знает всех призраков, но он никогда не рассказывал нам о призраках кентавров.» - Гарри с любопытством посмотрел на него, понизил голос и спросил: - «Ты помнишь прошлогоднюю вечеринку на Хэллоуин? Все призраки в Британии были там, но этого на вечеринке не было.”


“Я думаю, что они не пригласили его, потому что они не могли общаться.»- Рон сморщил нос и прошептал: - «Ник, конечно, не может говорить на языке кентавров, не так ли?»


«Кентавры обычно не общаются с людьми, даже если они становятся призраками. Это самый священный храм кентавров» - сказал Сириус. – «Только самые мудрые старейшины и самые храбрые воины племени могут войти в него.»


«Значит, здесь много призраков кентавров?» - спросил Иван.


«На самом деле, не так уж и много.» - Когда Магориан закончил разговор с призраком Кентавра, он вернулся, чтобы услышать вопрос Ивана, и коротко ответил: - «Из-за предателей мы понесли большие потери. Души многих предков исчезли навсегда, и остались только самые могущественные кентавры. Тот, кто только что был здесь, - «Окегига, что на языке кентавров означает высокая гора. Он величайший воин в истории нашего племени.»


“Величайший воин, что он такого сделал?» - С сомнением спросил Рон, - «он убил множество Акромантул?»


«Он убил взрослого огненного дракона и многих других монстров, которых ты даже не можешь себе представить.» - Хрипло сказал Магориан, явно недовольный вопросом Рона. – «Человек, никогда не стоит недооценивать кентавров. У нас есть сила и цивилизация, которая не слабее вашей.»


Огненный Дракон является самым мощным и свирепым магическим существом в мире. Все видели его под землей в Гринготтсе и были глубоко потрясены его силой.


Трудно было представить, что Кентавр может убить огненного дракона в одиночку. Даже могущественный волшебник вряд ли смог бы это сделать.


Кентавр-призрак Окегига повернулся и ушел, и все смотрели на него с благоговением.


«Пошли отсюда. Давайте не будем позволять старейшине ждать слишком долго»- Магориан повернулся и снова двинулся в путь.


Они продолжали двигаться вперед и вошли в круговой проход наверх. По внешней стороне коридора располагались круглые комнаты разных размеров, заполненные странными вещами, некоторые из которых были ритуальными принадлежностями, но некоторые выглядели не так приятно.


При тусклом свете факела сквозь узкие щели каменных дверей Иван увидел, что в темных комнатах стояло множество статуй.


Статуи были разные, они были слишком далеко, чтобы их можно было разглядеть, но одного вида статуй у двери было достаточно, чтобы шокировать всех.


Иван сглотнул и остановился на том же месте, он был потрясен.


Проследив за его взглядом, Рон с любопытством заглянул в комнату. В следующую секунду он издал крик хрипоты и ужаса.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 342: Ужасные Статуи


«Что происходит?»- Громко спросил Сириус, вытаскивая палочку и бросаясь к ней.


Гарри и Гермиона, шедшие впереди, обернулись и обеспокоенно посмотрели на Рона. Они не знали, что произошло, но крик Рона заставил их успугаться. Они не могли не думать о предупреждении Сириуса о том, что храм кентавров небезопасен. Они вытащили свои палочки и подняли бдительность.


Магориан стоял неподвижно и с удивлением смотрел на упавшего на землю Рона.


Он, казалось, колебался, но не вмешивался.


«Внутри... Внутри ... все эти статуи - чудовища!» - дрожащим голосом произнес Рон, указывая на темную комнату впереди, наполовину скрытую каменной дверью.


«Монстры?!» - Сириус подозрительно посмотрел на него, а затем перевел взгляд на Ивана.


Иван кивнул и дал знак Сириусу быть готовым. Затем он быстро взмахнул своей палочкой, и желтоватый свет размером с яйцо вылетел из ее кончика, и двинулся вперед, мгновенно выбив каменную дверь перед ним в темную комнату.


В следующую секунду яркий свет озарил всю комнату.


Все сделали шаг вперед. Когда они увидели, что было внутри, они не могли не ахнуть. Они выглядели крайне потрясенными и не могли не отступить на несколько шагов.


«Это, что это такое?» - Удивленно сказал Гарри.


Неожиданно в этой старой и узкой комнате появилось множество статуй странных существ.


Все они были одинаковы. Они выглядели странно, и их трудно было описать. Это были ужасные существа, похожие на деформированных насекомых, длиной в пять футов.


Их тела были из сине-серого камня, иногда показывая розовый оттенок.


Больше всего поражали огромные тела, напоминающие ракообразных с несколькими парами гигантских спинных плавников или тонкокрылых органов на них, и шесть парами ног как у семейства членистоногих.


Самое ужасное было то, что там, где должна была находиться голова, находился сложный зеленый эллипсоид, покрытый большим количеством коротких щупалец.


Под щупальцами было отверстие, напоминающее голову. Мышечные мембраны были похожи на глаза мухи, увеличенные в бесчисленное количество раз; чрезвычайно отталкивающие.


Внимательно присмотревшись, они смогли разглядеть сквозь голубую пленку, что внутри головы монстра было серое мясистое ядро.


Оно было похоже на огромную опухоль, которая мутировала из ниоткуда.


При их дыхании опухоли, казалось, дрожали, но это была всего лишь иллюзия.


Эти статуи выглядели шокирующе. Казалось, они не двигались уже несколько столетий. Они были покрыты толстым слоем пыли, но все еще оставались такими яркими.


На самом деле они казались слишком реальными, и выглядели как будто были живыми.


Иван подумал о людях, которые в прошлом году стали жертвой Василиска. Эти статуи выглядели точно так же. Он не мог не подумать - «они все живы, просто окаменели».


Это была не очень хорошая мысль, но, очевидно, так думал не только Иван. Лица остальных были такими же мрачными, и Гермиона даже невольно приблизилась к Ивану.


Держа ее холодную маленькую руку, Иван чувствовал ее внутреннее волнение и напряжение.


Трудно было представить, что маленькие, тусклые и неизвестные комнаты в Древнем, таинственном, темном храме кентавров были заполнены статуями таких злых монстров. Что Иван и остальные могли почувствовать, когда эти кошмарные вещи вдруг появились перед ними?


Это было ужасно до крайности. Неудивительно, что они были так шокированы.


После пережитого потрясения, Иван был рад, что это были статуи, а не живые монстры. Иначе последствия были бы совершенно невообразимы.


Иван ахнул, гадая, что это такое. Он никогда не видел ничего подобного ни в одной волшебной книге. Было ли это волшебное творение какого-то злого темного волшебника?


Сириус тоже был крайне потрясен, видимо, тоже увидел такое впервые. Он повернулся, чтобы спрятать Ивана, Гарри, Рона и Гермиону за собой так быстро, как только мог, указал палочкой на Магориана перед собой и спросил – «Что это за статуи?»


«Ты уже знаешь, что наши предки когда-то верили в злого бога, который вел могущественные племена к безумию и разрушению. Эти монстры были оставлены теми изгнанниками, которые сбились с пути в то время!» - Медленно произнес Магориан, и его голос звучал гораздо медленнее, чем обычно. – «Когда колония кентавров была на пике своего развития, она была за пределами вашего воображения. То, что вы видите сейчас, - лишь малая его часть.»


«Только малая часть?!» - Иван посмотрел вниз на древнюю стену и увидел перед собой десятки таких комнат. – «Если они все полны таких монстров…»


Потом он снова подумал, что то, что он видел, было только частью этого.


Этот храм был гораздо больше, чем он себе представлял. Никто не мог гарантировать, сколько там потайных комнат и сколько таких монстров осталось.


И поскольку они были созданы так называемым злым богом, будет ли только один вид монстра, или будут и другие виды?!


«Мне все равно, изгнаны они или нет. Поскольку у вас все еще есть эти вещи, вы должны нести за это ответственность.» - Сириус был настроен решительно и не опустил палочку, - «мне нужно объяснение, иначе я не позволю детям позади меня попасть под такой риск.»


«В отличие от людей, мы никогда не уклоняемся от своих обязанностей!» - Крикнул Магориан. – «Если кто-то из вас сможет пройти последнее испытание и получить магический предмет, оставленный основателем замка, то он будет выбран звездами. Старец вам все объяснит и расскажет во всех подробностях.»


«Мы не двинемся дальше, пока ты все не прояснишь...» - прорычал Сириус и ответил ему так громко, как только мог


Его лицо посинело, а палочка продолжала сверкать светом.


«Как пожелаешь, Сириус, не тебя выбрали звезды и судьба. Тебя проверяли двадцать лет назад!» - Без страха произнес Магориан, медленно обводя взглядом Ивана, Гарри, Рона и Гермиону. – «Что касается вас четверых, то либо вы идете вперед и узнаете правду через испытание, либо возвращаетесь назад и отвергаете дружбу кентавров, и убираетесь из нашего Запретного леса навсегда. Это ваш выбор, люди!»


Иван, Гарри, Рон и Гермиона переглянулись, не зная, что ответить.


Сириус, стоявший перед ними, яростно ахнул, казалось, желая броситься на него и сразиться.


Не обращая внимания на взгляд Сириуса, Магориан подошел и закрыл открытую каменную дверь, затем сделал несколько шагов вперед и остановился.


Он обернулся и с гордостью посмотрел на четверых, ожидая решения каждого.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 343: Для чего четыре основателя оставили свои сокровища?


«Что же нам теперь делать?» - Нерешительно спросил Рон.


Увидев ужасные кошмарные статуи в комнате, глубокое чувство беспокойства Рона усилилось.


Рассудок подсказывал ему, что идти глубже – означает риск встречи больших неприятностей.


Он хотел уйти, но ему не хотелось оставлять магический предмет, оставленный Гриффиндором.


Он посмотрел на мрачное лицо Сириуса, потом посмотрел на гордого Магориана и наконец перевел взгляд на стоящего рядом Ивана, гадая, о чем тот думает.


Если они пойдут вперед вместе, опасность будет куда меньше.


С Сириусом и Иваном там, ему не нужно было беспокоиться ни о чем, с чем он столкнется.


«Сириус, мы...» - обеспокоенно сказал Гарри. Он также был напуган ужасными статуями монстров, которые он только что увидел в комнате.


«Давай вернемся!» - сказал Сириус, свирепо глядя на Магориана.


«Постой, Сириус!» - Внезапно перебила его Гермиона. – «Почему мы возвращаемся? Не важно, какими чудовищами в этой комнате были раньше, сейчас они просто статуи. Они не могут причинить нам какого либо вреда.»


«В последний раз, когда я был здесь, я их не видел. Каменные двери этих комнат в то время были полностью закрыты.» - Сириус посмотрел на Гермиону и пояснил - «совершенно очевидно, что эти твари внутри явно очень злые и опасные. Они не то, с чем мы сможем справиться. Я не хочу, чтобы вы рисковали.»


«В любом случае, нам нечего терять» - сказал Иван. – «Я не думаю, что это не оправданный риск. Речь идет о том, чтобы узнать правду о том, что произошло на самом деле!»


«Это личное дело кентавров. Нам не зачем вмешиваться.» - Сириус нахмурился.


«Это касается не только Кентавра. Флоренц только что сказал нам, что Луна, которая представляет собой преданность кентавров злым богам, переплетается с траекторией Марса, которая воплощает собой магическую войну. Значит это уже наше дело тоже.» - Иван посмотрел на Сириуса, и сказал: - «Ты то точно знаешь, о чем я говорю, и мы все знаем, что Волдеморт сделал Крестражи. Он не умер. Рано или поздно он вернется. Если он призовет злого бога обратно…»


«Это не имеет к нам никакого отношения, Дамблдор разберется с этим.» - Резко ответил Сириус. – «Я просто хочу защитить вас.»


Внезапно наступила тишина, и Иван не знал, что сказать.


«Я знаю!» - Гарри на мгновение заколебался.


Он крепко обнял Сириуса и прошептал – «Сириус, ты лучший Крестный отец и профессор защиты от темных искусств. Но я думаю, что Иван прав. Мы должны идти вперед и пройти финальное испытание, получить предмет, оставленный Гриффиндором, и выяснить все его секреты.»


Сириус не ответил и молча посмотрел на Гарри.


«Если бы мой отец был здесь, он бы точно не отступил.» - Гарри оглянулся на Сириуса, и твердо сказал: - «Гриффиндор мог оставить этот объект именно с этой целью. Возможно, он хотел, чтобы мы помогли кентаврам, испытали наше мужество и другие качества. Ты был здесь раньше, ты пытался бросить вызов магии, которую он оставил, и вот настала наша очередь ...» - при словах Гарри, Иван погрузился в раздумья.


Ему вдруг пришло в голову, что, возможно, все было так, как сказал Гарри, и нынешние неприятности были вызовами, которые четыре основателя оставили намеренно, а не случайно.


Тысячу лет назад, рассказав четырем основателям о Хогвартсе, Волдеморте и крестражах, они сразу же приготовились оставить особое сокровище следуя совету Ровены Равенкло, чтобы помочь будущим поколениям защитить Хогвартс от вторжения темных волшебников.


Но это был только один аспект, а не вся причина, почему они так поступили.


Как всем известно, с момента основания Хогвартса четыре основателя спорили о своей преподавательской философии и критериях отбора учеников, и никто не мог убедить остальных.


В конце концов они пришли к компромиссу и влили часть своего мышления в сортировочную шляпу, надеясь, что она передаст их соответствующие идеи, независимо от того, сколько времени это займет.


Главной причиной оставления сокровища и постановки тестов было проверить, отвечают ли ученики последующих поколений их собственным требованиям и унаследовали ли они качества, которые они считали самыми главными.


Возможно, так оно и было. Все эти неприятности были намеренно оставлены позади четырьмя основателями.


Если подумать, то с магической силой и средним уровнем магического мира тысячу лет назад, испытания, которые они оставили, возможно, не были такими уж трудными. Но сейчас это было далеко за пределами возможностей современных молодых волшебников.


Иван горько усмехнулся. Он слишком легкомысленно думал о тесте, который оставили после себя четыре основателя.


Судя по текущей ситуации, ключ от сокровищ Слизерина был связан с Герпием Злостным и злым темным существом, которое он создал с бесчисленными человеческими душами, в то время как ключ от сокровищ Гриффиндора был связан с кентаврами и злым богом, которому они когда-то поклонялись.


Можно было смело предположить, что испытания, оставленные Равенкло и Хаффлпафф, тоже не будут простыми.


Однако то, что оставили после себя четыре основателя, не было полностью раскрыто. Точно так же, как и магия тени Слизерина, заложенная в подземных реликвиях, пока метод был правильным, она могла вдохновлять и помогать будущим поколениям преодолевать трудности в критические моменты, и даже усиливать их магическую силу.


Слизерин поставил условие, что человек, входящий в руины, должен нести как минимум один из четырех предметов, которые он оставил: кольцо, медальон, палочку или скипетр.


Только выполнив это условие, можно было активировать оставленную им магию.


В понимании Слизерина, молодой волшебник, который обладал вещами, которые он оставил, даже если бы не был его наследник, безусловно был бы чистокровным волшебником.


Тщательные выбор родословной и происхождения, это действительно соответствовало стилю Слизерина.


Так что, какую бы магию Гриффиндор ни оставил в этом храме, возможно, несравненная храбрость была ключом к ее активации!


«Давайте двигаться дальше. Этот магический предмет и испытание, которое оставил сам Гриффиндор. Все четверо из нас имеют право попробовать его пройти.»


После долгого молчания, Сириус, медленно ответил – «Ты прав, Гарри. Я думал только о вашей безопасности, но игнорировал ваши чувства. Если бы Джеймс был здесь, он бы не отступил.»


Когда он закончил свои слова, он подошел и крепко обнял Гарри, его лицо было полно облегчения.


Команда продолжала двигаться вперед, и все кружили по пустому проходу.


Неожиданное событие сделало атмосферу явно напряженной. Все были настороже. Никто не произнес ни слова, и только их шаги эхом отдавались в древнем храме.


«Сириус, прежде чем войти, ты напомнил нам, что надо быть осторожными. Некоторые обычаи кентавров очень злые и опасные.» - Гермиона не удержалась и спросила – «Но ты только что сказал, что никогда раньше не видел этих статуй, так о какой опасности ты говорил?»


«Вы скоро узнаете ответ!» - Сказал Сириус, указывая на остановившегося Магориана. – «Приготовьтесь, мы скоро прибудем к месту назначения.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 344: Звезды, Иллюзия и Магия


«Готовы?!» - Сказала Гермиона, подняв брови.


Перед ними была огромная черная каменная дверь. На каменных воротах был вырезан узор изменения фаз Луны. Черная Луна образовала круг вокруг всех каменных ворот, переходя от верхней полной луны к убывающему полумесяцу.


Время было отмечено на внутренней стороне с периодом в один месяц, соответствующим новолунию, растущему Полумесяцу, первой четверти, растущей Луне, полной луне, убывающей Луне, третьей четверти и, наконец, растущему Полумесяцу и Новой Луне. Внешняя сторона диаграммы фаз Луны была плотно покрыта словами, и было много причудливых узоров, которые показывали различные знаки и предупреждения, которые были предсказаны различными положениями Луны.


Исключая те, что представляли собой иллюзорные знаки астрологии, Иван не мог не восхищаться скрупулезностью кентавров в наблюдении и регистрации планетных изменений.


В астрономии и астрологии кентавры достигли гораздо больших высот, чем люди.


Магориан подошел и коснулся полной луны на двери, и черные каменные ворота медленно поднялись вверх.


Поскольку она была очень тяжелой, каменная дверь скрипела.


Иван, Гарри, Рон и Гермиона затаили дыхание и нервно смотрели в дверь.


Их правые руки крепко сжимали свои палочки, и они не смели ослабить бдительность, как будто за дверью ожидала орда монстров, готовых выскочить в любой момент.


Но ничего не произошло. Внутри двери было небольшое круглое пространство.


«Идемте внутрь!» - Громко сказал Магориан, беря инициативу в свои руки.


Они не двигались. Все повернули головы и с сомнением посмотрели на Сириуса.


«Входите, это эскалатор, похожий на тот, что в кабинете Дамблдора.» - Сириус просигналил, что опасности нет. – «Предмет, оставленный Гриффиндором, хранится на вершине храма, и он доставит нас туда.»


Все вошли, сбились в кучу и возбужденно оглядывались по сторонам. Как и платформа в нижней части эскалатора, интерьер был также круглым пространством, с черной краской на вершине и планетарными движениями, вырезанными на окружающих стенах.


Магориан коснулся другой планеты на стене. Из-под их ног раздался громкий шум, и платформа начала медленно подниматься, а затем набрала скорость.


«Это невероятно. Как кентавры это сделали?» - Изумленно спросила Гермиона. – «Это магия?»


«Это не должно быть магией. Я не чувствую никаких следов магии.»


Иван тоже очень сомневался. Обсидиановая платформа под его ногами была явно очень тяжелой. Чтобы заставить ее подняться на такую высоту, нужна была очень мощная магия.


Он знал, что кентавры не очень искусны в магии.


У них были уникальные исследования в области астрологических пророчеств и исцеляющей магии, но в других областях они мало где продвинулись.


Если бы не помощь могущественных волшебников или других могущественных рас, которые скорее всего помогли им создать эти механизмы, кентаврам было бы трудно сделать это с их собственными магическими способностями.


«Это не магия. Кентавры используют воду озера для перемещения этого эскалатора.»


Сириус сделал знак всем не приближаться к быстро удаляющейся стене, объяснив - «вы, должно быть, видели огромное озеро снаружи. На самом деле храм был построен полностью на воде. Древние кентавры разработали различные механизмы, использующие воду для различных для работ»


Это был действительно очень умный механизм, и все они были поражены.


Трудно было представить, что путь, по которому они только что прошли, был забит водой.


Магориан промолчал. Он стоял в стороне и холодно смотрел на них, прислушиваясь к всеобщим похвалам. Его лицо все еще было надменным до крайности.


Платформа медленно поднялась, и примерно через десять минут, она остановилась.


Когда они наконец прибыли к месту назначения, Иван почувствовал легкий вечерний ветерок.


Он сошел с платформы, вдохнул свежий воздух и почувствовал, как его зрение внезапно расширилось.


В этот самый момент они находились под огромным морем звезд.


Ночное небо и обсидиан под их ногами слились в одно целое, и небо и земля чувствовались будто сливаются с ними в окружении сияющих звезд.


Для них все стало особенно ясно и необычайно сюрреалистично.


Иван никогда раньше не испытывал ничего подобного. Далекие звезды теперь казались были совсем близко от них, как будто находились совсем рядом. Казалось, что если они поднимут руки, то смогут коснуться звезд на небе.


Иван был потрясен чудесами неба и глубоко погрузился в него.


Он думал, что попал в пустой мир звезд. Может быть, здесь было космическое пространство!


С бесчисленными звездами, излучающими слабую энергию, Иван почувствовал, что его магическая сила стала беспокойной.


Его магическая сила действовала беспорядочно и неконтролируемо, так как она также хотела подняться и достичь звезд. Иван был потрясен и бросился контролировать магию в своем теле, но звезды перед ним отвлекли его от мыслей о чем-то еще, и он потерялся в них.


Его энергия двигалась все быстрее и быстрее, отрываясь от привычного Ивану ритма.


Иван, ошеломленный, смотрел на звезды, пока не увидел темно-красную Луну прямо над головой. Только тогда он внезапно очнулся от своего оцепенения.


Он вдруг понял, что стоит на открытой площадке в самой высокой точке храма.


Когда он пришел в себя, движение его магической силы прекратилось, и Ивану показалось, что он только что впал в какую-то галлюцинацию, глубокую галлюцинацию магии, построенной платформой на вершине храма и звездами в небе.


Она не наносила никакого вреда, но трезвый Иван чувствовал, что его магическая сила немного увеличилась, что было просто невероятно.


После поглощения силы, содержащейся в медальоне Слизерина, количество магической силы Ивана достигло ужасающего уровня.


Дамблдор даже предсказал, что его магия не будет значительно увеличиваться в ближайшие несколько лет.


Но спустя чуть больше месяца она снова начала расти благодаря тонкому ощущению погружения в звездное море, в которое невозможно было поверить.


Он повернул голову и увидел, что Сириус и Магориан улыбаются ему.


Рядом с ним Гарри и Рон протягивали руки, как будто действительно собирались прикоснуться к звездам на небе.


Гермиона тоже смотрела на одну галактику неподалеку, полностью потерявшись в ней.


Иван отчетливо чувствовал, что магия этих троих тоже странно выходит из-под контроля, совсем как у молодого волшебника, впервые осознавшего свои силы.


Но они еще не пришли в себя, и он не знал, как долго они будут останутся в этой иллюзии.


Заметив ясные глаза Ивана, Магориан кивнул, казалось, он был удовлетворен тем, что Иван смог прийти в себя за такое короткое время.


Он махнул рукой и жестом пригласил Ивана следовать за ним.


Иван посмотрел на Сириуса, который велел ему идти с Магорианом. Блэк собирался остаться здесь и подождать пробуждения остальных.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 345: Магия Гриффиндора



Глава 345: Магия Гриффиндора


Примерно через пятнадцать минут после ухода Ивана, Гарри, Рон и Гермиона постепенно оправились от волшебной иллюзии звезд и поняли, где они находятся.


Они растерянно оглядывались по сторонам, на их лицах застыло сомнение.


«Сириус, что только что произошло?» - Изумленно произнес Гарри, не в силах поверить в увеличение магической силы в своем теле. – «Звезды в ночном небе дали мне странное ощущение, в котором я чувствал, что стал звездой, со странными колебаниями; моя магия растет…»


«У меня тоже!» - С восторгом воскликнул Рон, - «хотя это и не очень большой рост, но все же довольно заметный! Что вообще происходит?»


Гермиона промолчала. Она нахмурилась и некоторое время пыталась прочувствовать изменения в ее магической силе с легким сомнением.


Она также почувствовала небольшое увеличение в ее магической силе, что было слишком невероятно.


Гермиона хотела послушать мнение Ивана, а потом вдруг заметила, что его здесь нет.


Она поспешила к стоящему рядом Сириусу и спросила – «где Иван?»


«Не волнуйтесь, я отвечу на ваши вопросы один за другим.» - Глядя на растерянных и встревоженных Гарри, Рона и Гермиону, Сириус улыбнулся и сказал: - «Во-первых, не волнуйтесь за Ивана; он первым пришел в себя. Он последовал за Магорианом, чтобы увидеть старейшину, находящегося недалеко впереди. Мы скоро тоже пойдем туда. Во-вторых, о причинах роста вашей магической силы...» - Сириус указал на звездное небо и пояснил: - «на самом деле это связано с мощной магией храма у наших ног и бесчисленными звездами в ночном небе. Когда я впервые пришел сюда, я был потрясен сценой передо мной, и моя сила тоже немного увеличилась.»


«Магия храма?» - Гарри, Рон и Гермиона удивленно посмотрели на Сириуса, гадая, что он имеет в виду под магией храма.


«Да, это магия храма!» - Тихо сказал Сириус. – «Эта магия настолько сильна, что выходит далеко за пределы вашего воображения.»


Под ночным небом никто не говорил, и все ждали, что Сириус продолжит объяснения.


«Кентавры как-то сказали мне, что эту магию создал сам Годрик Гриффиндор. В отличие от нашей обычной магии с палочкой, магия, которую он оставил после себя, включала знание алхимии и магических формаций. Даже сегодня, спустя тысячу лет, она все еще работает» - тихо сказал Сириус.


Услышав его слова, Гарри и Рон бессознательно подняли головы и снова посмотрели на звездное ночное небо, словно изо всех сил стараясь ощутить мощную магию, оставленную самим Гриффиндором. Но там ничего не было. Они не могли проникнуться этим чувством.


Теперь небо было полно звезд, ничем не отличающихся от тех звезд, что они видели каждую среду вечером в школьной астрономической башне. Кроме более широкого горизонта, не было никакой разницы.


«Только волшебник, который заходит сюда впервые, естественно войдет в то состояние, которое вы только что почувствовали, чтобы приспособиться, потому что магический ритм в его теле не соответствует энергии, излучаемой звездами.» - Сириус засмеялся и сказал – «после адаптации вы больше не сможете войти в это состояние.»


«Соединение магического ритма и звездной энергии?!» - Гермиона вспомнила, что, кажется, видела что-то подобное в какой-то книге, очень древней магической книге.


Она вспомнила, что видела эту книгу на столе Ивана, она читала ее в свободное время. Она была настолько непонятной, что даже Гермиона не понимала многого во многих местах.


«Магия, оставленная Гриффиндором, помогает волшебнику, который приходит сюда впервые, настроить свой магический ритм. Во время процесса настройки ваша собственная магическая сила также немного увеличится.» - Сириус продолжал – «чем талантливее и сильнее волшебник, тем короче время адаптации. Вот почему Иван проснулся первым.»


«Ну, мы знаем, почему магическая сила растет, но почему Гриффиндор оставил эту магию здесь?» - Растерянно спросила Гермиона.


«Может быть, чтобы помочь нам увеличить нашу магическую силу.» - Прошептал Рон.


«У него явно не было бы столько свободного времени! Мощная магия была заложена в колонии кентавров, глубоко в Запретном лесу только для того, чтобы помочь трем молодым волшебникам усилить свою магическую силу?» - Гермиона посмотрела на Рона и осталась недовольна его необоснованно глупым ответом.


«По этому вопросу мы провели углубленное исследование вместе с Джеймсом и Ремусом. Наш окончательный вывод заключался в том, что этот магический эффект должен был собрать силу звезд в храме»- Сириус сказал – «Гриффиндор использовал эти силы, чтобы оставить свое последнее испытание здесь и собирать магическую энергию для его поддержания.»


Услышав рассуждения Сириуса, они снова были глубоко потрясены. Трудно было представить, каким будет финальное испытание Гриффиндора. Было невероятно использовать силу звезд всего ночного неба в качестве опоры для своего испытания.


С тех пор как они вошли в колонию кентавров, они столкнулись со слишком многими вещами за пределами их воображения, обнаружив, что волшебный мир не так прост, как тот, что они узнали в Хогвартсе.


2Во время нашей первой поездки в колонию кентавров несколько месяцев назад я сказал вам, что последнее испытание, оставленное Гриффиндором, - это мощная магия иллюзий. Эта магия позволяет проникнуть в совершенно другой мир, сюрреалистический мир, в котором все видят разные вещи. Только преодолев те испытания, которые он заложил внутри, мы сможем наконец получить то, что он оставил позади.» - сказал Сириус


«То бесконечное звездное небо которые вы только что увидели, на самом деле является только частью этой иллюзии.» - Сириус указал на линии над черной обсидиановой платформой под его ногами и продолжил: - «посмотрите на линии на земле. Это тоже сделал Гриффиндор. Они могут соединить храм кентавров со звездами на ночном небе.»


Все поспешно посмотрели на линии под ногами. Они думали, что они такие же, как и те, что на стенах; простые траектории планет. Они не ожидали, что это магия, оставленная Гриффиндором.


Эти линии образовывали сложный узор, который простирался в глубину платформы.


Посмотрев далеко вперед, они увидели Ивана и двух кентавров, стоящих в конце линий.


Из-за расстояния их фигуры казались очень маленькими.


Позади них виднелись очертания гиганта, который, казалось, был частью храма, и они не могли ясно разглядеть его конкретные очертания.


Наверху, на вершине гиганта, сквозь густые облака пробивался красный свет.


Он мягко светился освящая округу, как звезда.


Гарри, Рон и Гермиона сначала так подумали, но позже пришли к пониманию, что эта штука явно не звезда.


Они смотрели вдаль, и красное свечение в облаках отражалось от темно-красной луны над их головами, что выглядело достаточно жутко.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 346: Ключ к Секретному сокровищу Гриффиндора


«Что это за красный шар?» - спросила Гермиона.


«Нет никаких сомнений, что это магический предмет, оставленный Гриффиндорцем.» - Сириус ответил – «Это ключ к секретному сокровищу, о котором вы говорили.»


«Как это возможно?!» - Рон широко раскрыл глаза и недоверчиво произнес – «Это место находится почти в тысяче футов от Земли. Как мы туда доберемся?»


Несомая вечерним ветром, густая темная туча медленно приближалась издалека.


Через несколько секунд площадка на вершине храма была полностью погружена во тьму, а свет звезд был перекрыт облаками, и даже луны не было видно.


В темноте только мягкий красный свет над храмом и исключительно яркий Марс в далеком ночном небе могли пролить немного света, неся луч света в это место.


Никто не произнес ни слова; атмосфера была напряженной и угнетающей.


Сердце Гарри билось очень сильно. Глядя на красный свет, он вдруг подумал о чудовищах, спрятанных в храме.


Ему казалось, что он слышит их голоса, они взывали к плоти и крови.…


Когда темная туча проплыла мимо и звезды вернулись, все испытали тайное облегчение.


«Гриффиндор оставил ключ на такой высоте...» - Гарри попытался успокоиться и протянул руку, прежде чем продолжить. – «Если я воспользуюсь метлой, то смогу добраться до туда. Это не такая уж и большая роблема.»


«Предпосылка в том, что кентавры позволят нам это сделать.» - Гермиона все еще смотрела на местоположение Ивана. – «Это колония кентавров, а не Хогвартс.»


«Если не пользоваться метлой, как мы можем подняться туда?» - Спросил Гарри. – «Или, может быть, на Клювокрыле, он тоже сможет туда долететь…»


«Обо всем этом не может быть и речи.»


Сириус указал на красное свечение в облаках, объясняя –«никакая летающая магия или летающие существа не допускаются выше этого храма. Есть только два способа добраться туда. Либо его можно было заполучить через последний тест, оставленный Гриффиндором, либо подняться по лестнице ниже.»


Глядя на огромный смутный силуэт статуи вдалеке, Гарри зарычал.


Подниматься по открытой лестнице к облакам звучало абсолютно ужасно. Этого было практически не возможно исполнить.


Действительно, единственным способом получить предмет было пройти финальное испытание.


………………………………………..... ……………………....


Иван медленно последовал за Магорианом вперед. При свете звезд он чувствовал себя так, словно попал в сказочный мир. До этого он никогда не видел ничего прекраснее, чем это место.


Все было как во сне. Под многочисленными сияющими звездами, свет факела в руке Магориана был тусклым по сравнению с окружающим светом, становясь незначительным.


Слабая магия проскальзывала мимо Ивана, и он пытался уловить следы этой магии. Он сосредоточился и обнаружил, что энергия, испускаемая звездами, поглощается магической формацией, вырезанным на платформе храма, и вся сходится к центральному положению через сложный узор.


Перед Иваном возник огромный силуэт статуи, парящей в облаках.


Следуя за слабой магией, Иван заметил, что все они сходились к красному светящемуся предмету наверху.


Без сомнения, это был ключ к секретному сокровищу Гриффиндора.


Он ощутил внутри небывалую магическую силу.


Иван вдруг остановился. Эта сила была слишком сильна и превосходила все, что он мог себе представить. Он встречал сравнимую магическую силу только от Дамблдора.


Это был ключ к сокровищу Гриффиндора, сила легендарных магических предметов!


Двигаясь вперед с волнением, тусклая статуя в ночи становилась все яснее и яснее. Иван думал, что это была первоначально часть храма, но это было не так…


Это была статуя воина - Кентавра, чье высокое тело простиралось до самых облаков.


В руке он держал лук и стрелу, а на его теле было множество странных украшений, похожих на планеты. Он выглядел очень странно.


Как ни странно, статуя почти не воспринималась разумом, и была очень сложной для понимания.


Кентавры ценили предсказания звезд. Возможно, они хотели усилить значение планет, вращающихся вокруг их вида, поставив эту статую в этом месте.


Иван никак не мог понять, как такая статуя раскололась посередине и, казалось, раскололась она естественным образом.


Но трещины не были гладкими, и казалось, что внутри скрывалось что-то еще, готовое выползти из тела Кентавра в любой момент.


В теле Кентавра были и другие чудовища.


Это выглядело так страшно, что Иван не смотрел на ключ, который светился красным на вершине статуи, а продолжал смотреть на трещину.


Там он смутно разглядел огромное Пурпурное щупальце…


«Что это такое?» - Не удержался Иван, чувствуя себя все более и более неловко.


«Тысячу лет назад это был самый священный храм кентавров, где хранились духи самых мудрых старейшин и самых могущественных воинов в колонии.»


Словно отвечая на вопрос Ивана, медленно прозвучал старческий голос – «много веков назад это место стало злым местом для поклонения злому богу. Предки кентавров и бесчисленные звезды были порабощены злым богом. Он утверждал, что был Богом Леса и говорил с нами из пустоты.»


Из темноты под статуей медленно вышел очень старый Кентавр с длинной бородой, которая доходила аж до земли, и глубокими морщинами на лице.


«Теперь, эта статуя - просто камень без души, и она не имеет никакой ценности»


Он подошел к Ивану с помощью Магориана и тихо сказал – «Этот злой бог осквернил самое священное место для кентавров. Хотя он и его последователи были окончательно побеждены нашими предками, мы никак не смогли уничтожить его статую. Мы могли только трансформировать его форму…»


Услышав это, Иван понял, почему ему всегда казалось, что статуя выглядит так странно.


Оказалось, что они построили статую Кентавра поверх злого бога, но суть статуи осталась неизменной.


«Человек, ты победил Акромантул и завоевал признание и дружбу кентавров. По древнему соглашению,» - медленно произнес старец, - «ты можешь попытаться противостоять последнему вызову основателя замка. Если ты пройдещь, ты можешь забрать то, что он оставил позади.»


Иван кивнул. Он уже знал об этом.


«В отличие от людей, у кентавров есть свои уникальные принципы и методы.»


Старец с трудом повернулся и посмотрел на красный ореол над головой. – «Этот магический предмет с мощной магией на самом деле не завершен. Он был уничтожен последователями демона и они забрали его часть. Если ты действительно избранный, предсказанный нам в звездах, мы пошлем самых сильных воинов, чтобы помочь тебе вернуть эту часть…»


На губах Ивана появилась горькая улыбка, и он не знал, что ответить.


Ему следовало бы поблагодарить его за помощь, но он не мог быть счастлив при мысли о встрече со злым богом.


Как сказал Сириус, все это были проблемы самих кентавров.


Теперь, благодаря секретному ключу от сокровищ Гриффиндора, проблема полностью перешла к нему.


Что толку от нескольких сильных кентавров по сравнению с очень опасным и неизвестным злым богом?!


Но Иван не мог отказаться. Чтобы получить ключ, он должен был принять вызов.


Возможно, это и был последний вызов, который сам Гриффиндор оставил позади, а это иллюзорное испытание просто предпосылка к нему!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 347: Испытание Начинается


Поскольку он не мог сбежать, ему оставалось только встретиться лицом к лицу с этим так называемым злым богом.


Иван принял решение и решил смотреть на это спокойно. Он думал, что старший из кентавров раскроет какую-нибудь информацию и расскажет ему подробности о злом Боге.


Но неожиданно старец больше ничего не говорил.


Старый Кентавр и Магориан, стоявшие рядом, молча смотрели в ночное небо.


Проследив за их взглядом, Иван заметил необычно яркий Марс и кровавую луну.


Понаблюдав за ним некоторое время, он снова посмотрел на трещину в статуе…


Примерно через двадцать минут Сириус, Гарри, Рон и Гермиона подошли к ним, и они были также потрясены огромной статуей перед ними.


Сириус был в порядке, он уже видел ее раньше.


Но это был первый раз для Гарри, Рона и Гермионы, и они не могли не поговорить об этом.


На этот раз старший из кентавров больше не пытался ничего объяснять. Он выглядел особенно усталым и не говорил ни слова. Он просто помахал Магориану.


«Если вы хотите заполучить эту штуку наверху, вы должны пройти испытание.» - Громко сказал Магориан, шагнул вперед и указал на сложный обсидиановый стол перед огромной статуей – «Тот, кто хочет принять вызов, должен стоять там.»


Это, казалось, было ядром магии Гриффиндора. Помимо самого предмета, Иван чувствовал, что самая мощная магическая реакцию отдается там.


Вся сила со звезд сходилась здесь, а затем передавалась на вершину статуи.


Сириус подробно объяснил метод.


«Звучит очень просто. Просто встать на этот стол. Любой может это сделать.» - Рон сморщил нос и сказал: - «Я думал, что буду сражаться с монстром, чтобы доказать свою храбрость…»


«Это сложная магия иллюзий, в которой вы должны проявить несравненное мужество, чтобы пройти это испытание.»


«Я знаю. Не важно, что мы увидим, нужно просто не бояться!» - Рон кивнул и сказал – «это не очень сложно, не так ли?»


Они все обсуждали это некоторое время и Рон вызвался добровольцем. Через некоторое время они, наконец, решили позволить ему подняться и попробовать первым, а Гермиона и Гарри должны были последовать за ним.


Иван был последним, потому что у него была самая высокая вероятность пройти это испытание.


Рон взглянул на красное свечение над статуей и не мог дождаться, когда подойдет к столу.


В следующую секунду наверху ярко вспыхнул красный огонек.


Вдоль линий наземной плиты платформы, со всех сторон быстро сходились многочисленные яркие огни.


Замысловатый узор засиял, и древняя магия активировалась.


Стоя в центре платформы, Рон выглядел бледным, а его глаза были полны замешательства.


Он как будто застыл, а потом сильно испугался, выглядя словно увидел что-то очень страшное.


Выражение его лица было искажено, он боролся, и казалось, что его охватила какая-то сильная боль.


Все уставились на Рона, нервничая и гадая, что именно он видит в иллюзии и почему у него такое выражение лица.


От страха Гермиона бессознательно наклонилась к Ивану.


На каменной платформе, Рон достиг ее края. Казалось, он хотел убежать.


В следующую секунду вспыхнуло голубое свечение, его подкинуло в воздух и он упал за пределами каменной платформы.


«Провалился!» - Бесстрастно произнес Магориан.


«Рон, что ты видел?» - Все бросились к нему.


«Акромантулы, их тысячи, и все они пришли ко мне» - Яростно выдохнул Рон с криком в голосе. – «Я сказал себе, чтобы я не боялся, что это были просто иллюзии и простой обман. Но они действительно кусали меня, желая разорвать на части. Я хотел убежать, и…»


«Эта иллюзорная магия похожа на магию боггарта, который может видеть сквозь самый глубокий скрытый страх человека и затем визуализировать его конкретно» - сказал Сириус – «Рон боится пауков. Все, что он увидел внутри - это Акромантулы.»


«Я, я думал, что это Боггарты, я использовал магию, но это не сработало» - Сказал Рон, его тело все еще тряслось.


«Все не так просто. Как я уже говорил, там все реально и магия не поможет. Твой опыт только что подтвердил это еще раз» - Повторил Сириус, - «что бы ты ни увидел внутри, это все настоящие иллюзии!»


Качество Годрика Гриффиндора - смелость. Перед лицом любых трудностей, только смело идя вперед, можно пройти испытание, которое он оставил.


Но дело было не только в том, чтобы не бояться. Сириус сказал, что все в этой иллюзии было реальным, и что одна безрассудная храбрость приведет в тупик.


«Это действительно тяжело. Эти Акромантулы хотели разорвать меня на части. Я даже чувствовал боль от их укусов на своем бедре. Это ничем не отличается от правды» - Мрачно сказал Рон, непроизвольно касаясь правой ноги.


Именно там его укусили Акромантулы в его иллюзии.


«Ну, следующий претендент.» - Нетерпеливо настаивал Магориан.


Иван, Гарри и Гермиона переглянулись, и Гермиона осторожно двинулась вперед.


Она думала о том, чего боялась больше всего. Если как и в случае с боггартом, профессор Макгонагалл выйдет и скажет ей, что она провалила все экзамены, она легко сможет пройти испытание.


Однако испытание не должно быть таким простым.


Стоя перед черной каменной платформой, Гермиона, казалось, колебалась. Она снова посмотрела на Ивана.


«Не волнуйся, Гермиона!» - Иван быстро подошел и крепко обнял Гермиону.


Чувствуя тепло тела Ивана, Гермиона кивнула и подошла к камню с красноватым лицом. Точно так же, как когда Рон поднялся, была вспышка света.


Кроме легкого удивления, выражение лица Гермионы не сильно изменилось.


Она тут же нахмурилась, и ее маленькое личико стало серьезным, как при анализе вопросов профессора в классе или чтении волшебной книги.


«Как ты думаешь, с чем столкнется Гермиона?» - Неуверенно спросил Гарри.


«Даже не знаю. Я не могу представить себе ничего, что могло бы напугать ее, кроме провала на экзамене» - Рон глубоко вздохнул и объективно прокомментировал - «честно говоря, у нее почти нет слабостей.»


«Надеюсь, у Гермионы все получится, иначе мне придется столкнуться с бесчисленным количеством дементоров или...» - Гарри не стал продолжать, он весь похолодел.


Что ему делать, если он встретит Волдеморта в иллюзии?!


Время шло, а выражение лица Гермионы оставалось неизменным. Но время на которое она продолжала хмуриться становилось все длиннее и длиннее, словно она столкнулась с чем-то трудноразрешимым.


Все нервно посмотрели на нее, а Рон все еще бормотал что-то об Акромантулах.


Гермиона стояла на каменной платформе, и примерно через полчаса, наконец, вспыхнуло голубое свечение, и Гермиону выбросили с каменной платформы.


«Провалилась!» - Спокойно сказала Гермиона, ничуть не удивившись.


«Что ты там увидела?» - все спрашивали – «Это и Акромантулы или профессор Макгонагалл?”


«Ни что из этого!» - Гермиона покачала головой. – «В иллюзии я вернулась обратно в замок Хогвартс, и профессор-мужчина, которого я никогда раньше не видела, читал мне лекции в классе, а затем задавал мне вопросы…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 348: Иллюзия Гермионы


Услышав ее слова, все были ошеломлены.


Это было далеко за гранью того, что увидел Рон. Гермиона не была в опасности, никакие монстры не нападали на нее, и она даже была в Хогвартсе.


В иллюзии она увидела мужчину - профессора, которого никогда раньше не видела. Кто бы это мог быть?!


«В иллюзии я вдруг оказалась в классе на третьем этаже школы» - Гермиона вспоминала – «это был класс, в котором я никогда не была. Он был оформлен в странном, средневековом стиле, с толстыми занавесями, висящими на стенах, и сверкающими доспехами и оружием сбоку у окна.”


«На третьем этаже нет такой комнаты» - Вмешался Рон, - «на этом этаже есть только класс заклинаний и комната трофеев. В конце темного коридора находится люк, охраняемый трехголовым псом пушистиком. Она ведет в тайную комнату, где Дамблдор спрятал философский камень»


«Но я уверена, что вернулась на третий этаж замка. Я увидела одноглазую статую ведьмы за дверью. Я была в большом круглом классе рядом с ним.» - Сказала Гермиона.


«Эта статуя окружена стенами, Гермиона!» - Напомнил Гарри.


За статуей одноглазой ведьмы был тайный туннель, ведущий в кондитерскую Хогсмида. Иван воспользовался этим проходом в этом году, потому что он был недостаточно взрослым, чтобы ему разрешили пойти в Хогсмид.


Поэтому он был очень хорошо знаком с местностью возле тайного прохода.


Как сказали Гарри и Рон, там не было никаких комнат, кроме стен.


Но Гермиона не могла ошибиться в опознании статуи одноглазой ведьмы. Это было очень странно. Говорили, что это была статуя сироты, которую передавали с тех пор, как школа была основана тысячу лет назад, вероятно, передана первоначальным владельцем замка, являющимся частью коллекции семьи Слизерин.


Все же, когда Гермиона увидела статую, она, должно быть, была в иллюзорном замке, и он должно быть отличался от настоящего Хогвартса.


Гриффиндорское испытание иллюзией, драгоценная статуя, доставшаяся от основания замка, классная комната, украшенная в средневековом аристократическом стиле…


Иван вдруг подумал, что Гермиона могла вернуться в Хогвартс тысячу летней давности.


Видя, что все по-прежнему обсуждают декорации класса, он поспешно перебил – «Гермиона, ты только что сказала, что был волшебник, который читал тебе лекции. Как он выглядел?»


«Этот волшебник очень силен, и его трудно забыть, если увидеть один раз» - Гермиона закрыла глаза и задумалась на некоторое время, затем медленно описала того, кого увидела – «ему около сорока лет, красивый, с огненно-рыжими волосами, с неописуемым темпераментом, одетый в старомодный маггловский аристократический костюм…»


«Я не вижу в нем ничего хорошего!» - Рон фыркнул и пробормотал – «Походит на Локхарта, еще одного лжеца!»


«Он не лжец, этот волшебник очень силен. Вся магия, которой он меня научил, была очень глубокой и сложной» - Гермиона остро сказала – «После того, как я выслушала его лекцию, у меня появилось внезапное чувство открытости. Он давал много знаний, которые нельзя найти в библиотеке.»


«То же самое ты говорила о Локхарте в прошлом году» - Упрямо сказал Рон, - «хотя он даже не может колдовать, многие девушки, все еще обожают его. Девушки всегда легки на повадок к кричащей внешности.»


Он проследил за взглядом Гермионы и посмотрел на стоящего рядом Ивана.


Иван смотрел на волосы Рона. Он думал о том, как Гермиона оценила волшебника. Волшебник с рыжими волосами - большая редкость. Среди людей, которых он встречал, кроме Уизли, только у самого Годрика Гриффиндора были такие волосы.


Гермиона тоже хотела поспорить с Роном, но услышала, как Иван сказал – «помимо рыжих волос и маггловских аристократических костюмов, у волшебника был тонкий шрам на левом глазу. Он носил с собой длинный меч и держал его вместе с палочкой.»


«Да именно так, Ты тоже его видел?!» - Удивленно сказала Гермиона.


Все повернули головы и удивленно посмотрели на Ивана. Было непонятно, как он узнал таинственного волшебника, который появился в иллюзии Гермионы.


«Если я не ошибаюсь, волшебник, которого ты встретила это Годрик Гриффиндор!» - Иван горько улыбнулся. – «Помнишь, я попал в прошлое Хогвартса на тысячу лет назад в прошлом году и видел четырех основателей школы. У каждого из них был очень уникальный темперамент, и это действительно трудно забыть, если увидеть»


На пару секунд воцарилось молчание, и все с трудом приняли этот факт.


«Это невероятно!» - Воскликнул Гарри. – «Трудно представить, что ты действительно видел Гриффиндора в иллюзии. Он даже лично обучил тебя магии.»


«Я не знаю...» - Гермиона посмотрела на Ивана и, казалось, испугалась.


«Но все, что я встретил в иллюзии, были Акромантулы!» - Прошептал Рон. – «Гермиона, что тебе сказал Гриффиндор и почему ты потерпела неудачу?»


«Он многому научил меня в области глубокой и эзотерической магии. Учиться становилось все труднее и труднее, от самой обычной магии до редкой алхимии.» -Гермиона сказала – «Я чувствую, что провела много времени в иллюзии, каждый раз, когда он заканчивал объяснять одно заклинание, он задавал мне вопросы. В конце концов, он задал вопрос по алхимии. Я не ответила. Голос сказал мне, что я потерпела неудачу, и тогда я снова вернулась сюда.»


Опыт Гермионы трудно было назвать испытанием. Многие волшебники буквально были бы готовы заплатить любую цену чтобы обучаться у самого Годрика Гриффиндора.


Даже если Гермиона в конце концов потерпела неудачу, это был редкий опыт. Если она сможет овладеть всей магией, которой научилась в иллюзии, ее сила значительно улучшиться.


Во всяком случае, это было лучше, чем опыт Рона, который почти прошел через ад.


Все были поражены, и Иван с Гермионой прошептали последний вопрос, на который она не ответила об алхимии.


Он недавно прочитал много древних магических книг и имел некоторое представление в этом аспекте.


С древних времен, алхимия была краеугольным камнем магии, также как и преображение, зелья и т. д. Поскольку полученные знания были слишком эзотеричны и сложны, в них могли участвовать только студенты, прошедшие тест уровня обычного волшебника. Это был факультативный курс для шестого и седьмого курсов, и он также имел самый низкий уровень проходимости.


Хорошо известно, что Дамблдор был известным алхимиком.


Его изложение двенадцати способов применения драконьей крови считалось межвековым изучением магии, и в результате он получил орден Мерлина первого класса.


«Помните, в иллюзии может случиться все, что угодно, и это все совершенно реально. Есть много разных способов проверки» - сказал Сириус – «Нет ничего невозможного в том, чтобы встретить Гриффиндора, как это случилось с Гермионой. Джеймс тоже видел его.»


«Мой отец тоже видел Гриффиндора?!» - Удивленно спросил Гарри. – «Сириус, Гриффиндор учил его магии, как и Гермиону?”


«Ну, скорее нет, чем да!» - Сириус покачал головой и сказал – «он сказал мне, что у них с Гриффиндором была дуэль, но в конце концов он потерпел неудачу.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 349: Последний Враг


Услышав Сириуса, Гарри очень удивился.


Он понятия не имел, что его отец дрался с Гриффиндором в иллюзии. Хотя он проиграл, это все равно было замечательно.


Противником был великий Гриффиндор. Ни один волшебник не обладал достаточной квалификацией, чтобы бросить ему вызов, что само по себе было признанием силы его отца.


Он сделал несколько шагов вперед к черному каменному помосту и почувствовал, как дрожат его ноги.


Стоявший рядом с ним Кентавр Магориан смотрел на него без всякого выражения, на его лице читалось нетерпение.


Старец беззвучно отступил в тень.


Гарри глубоко вздохнул и был готов к вызову.


Вместо того чтобы оглянуться на ободряющие взгляды окружающих, он сжал кулаки и тихим голосом твердил себе, что не стоит бояться, что бы он ни увидел в иллюзии, он не может отступить.


Может быть, у него тоже будет дуэль с Гриффиндором, как и у его отца, или он может столкнуться с бесчисленными Акромантулами и дементорами, как Рон. Ничего из этого не было проблемой. Но если бы его проверили на теорию магии, как это произошло с Гермионуой это было не то, в чем он был хорош.


Гарри терялся в различных фантазиях и догадках, а когда пришел в себя, то обнаружил, что уже попал в иллюзию.


Была поздняя ночь, и звезды на ночном небе почти не изменились.


Налетел порыв холодного ветра, и Гарри невольно поежился.


Он натянул халат и обнаружил, что стоит на темной улице.


Это был не Хогвартс. Он был уверен, что никогда раньше не бывал в этом месте, но его охватило неописуемое чувство близости.


«Люмос!» - Гарри вытащил палочку и настороженно огляделся.


Он стоял в маленьком переулке, по обеим сторонам которого стояли большие обшарпанные дома, темные и неосвещенные, царила полная тишина.


Невдалеке впереди виднелась небольшая площадь, которая видимо была центром этого небольшого поселка.


Гарри двинулся вперед, холодный ночной ветер обдувал его щеки, проходя через все новые дома.


Подходя все ближе и ближе к площади, Гарри увидел посреди нее гигантскую статую волшебника, держащего перед собой палочку левой рукой, а в правой-серебряный меч, очень похожий на образ Гриффиндора, описанный Иваном и Гермионой. Возможно, это он и был.


Как только он взглянул на статую, в доме перед ним раздался внезапный звук борьбы и хриплый и изнуряющий женский крик.


Гарри поспешно поднял голову и увидел, что дверь дома открыта, и слабый свет свечи в комнате на первом этаже выделялся в темноте.


Его сердце билось так сильно, что чуть не подскочило к горлу.


Без сомнения, испытание, с которым он столкнется, было в этом доме. Он не знал, что его ждет, и темнота вокруг угнетала до крайности.


«Кто здесь?» - Гарри подбежал к двери и закричал. – «Кто там внутри?»


Никто ему не ответил. В холле на первом этаже царил беспорядок. Он явно только что пережил ожесточенную дуэль. Кто-то ворвался в комнату снаружи.


Гарри сделал несколько шагов внутрь и вдруг остановился перед камином. Он не мог в это поверить. Он посмотрел на фотографию над камином. Это были его родители. Его мать держала на руках ребенка, и ее лицо было наполнено счастливой улыбкой.


Гарри наконец понял, где он находится. Это был его дом.


«Это Лощина Годрика, это мой дом, где я родился!» - Сердце Гарри почти остановилось, и он не мог поверить в то, что происходило перед ним.


Он даже забыл, что это была иллюзия, созданная Гриффиндором. В голове у него была только одна мысль. Он вернулся домой, туда, где раньше был его дом.


Если бы не было Волдеморта, он бы вырос здесь и проводил бы все каникулы.


Он приглашал бы друзей поиграть, и, возможно, даже имел бы младшего брата или сестру. Его мать испекала бы ему торты ко дню рождения вместо того, чтобы он праздновал его в одиночестве.


Гарри вытер внезапно хлынувшие из глаз слезы. Когда он смотрел на старую фотографию своих родителей раньше, он представлял себе такие вещи не раз. Только он собрался оглядеться, как сверху раздался крик и мольба женщины. Это был голос, который он слышал, когда встречался с дементорами. Это был крик его матери!


Гарри наконец понял, что это была ночь, когда Волдеморт ворвался в его дом, и несчастные события, которые повлияют на его жизнь, вот-вот произойдут.


Не раздумывая, он бросился на первый этаж.


Гарри понимал, что надо спешить. Он хотел увидеть своих родителей, и если бы он был достаточно быстр, он мог бы даже спасти их от Волдеморта.


Он напряг все свои силы и держал палочку в руке. Гарри, тяжело дыша, поднялся по лестнице и вдруг увидел человека в черном капюшоне, который стоял на верхней ступеньке, холодно улыбаясь.


У его ног лежали мужчина и женщина.


В углу комнаты стояла маленькая кроватка, в которой слабо плакал ребенок.


«Нет!» - Крикнул Гарри. Он знал, что двое людей на земле были его родителями. Они были мертвы. Они были убиты Волдемортом!


Через минуту настанет его очередь.


«Экспеллиармус!» - Крикнул Гарри, бросаясь к нему.


Волдеморт позволил заклинанию Гарри пройти мимо. Он быстро взмахнул палочкой, и сине-зеленый свет ударил Гарри, когда он набросился на него.


Гарри упал. Он не знал, какую магию наложил на него Волдеморт. Это было похоже на проклятие окаменения. Он не мог контролировать свое тело, но его разум был исключительно ясен.


Он увидел своего отца в луже крови, и его глаза уже стали пустыми, лишенными всякого света.


Правая рука отца тянулась вперед, словно он хотел подержать руку матери перед смертью, но та тоже была на полу.


Гарри хотел закричать, но не мог издать ни звука.


Он мог только наблюдать, как Волдеморт шаг за шагом приближается к его кроватке, его холодный голос, а затем темно-зеленая вспышка света.


Внезапно Волдеморт начал кричать. Его злое заклинание только что отскочило, и сбило его с ног. Он быстро убежал через окно в черном дыму.


Гарри плакал так сильно, что почувствовал сильную боль от шрама на лбу, и мир перед ним стремительно рушился.


Он знал, что вот-вот уйдет отсюда и вернется в реальность. Он попытался взглянуть на своих родителей, надеясь увидеть их в последний раз.


«Ты потерпел неудачу, как бы ты ни был храбр, ты не можешь преодолеть себя. Помни, что последний враг, которого нужно уничтожить - это смерть!»


Раздался харизматичный мужской голос из пустоты. Последним впечатлением Гарри было то, что он не понял смысла фразы.


Гарри все еще был погружен в великое горе смерти своих родителей и в свою ненависть к Волдеморту.


К тому времени, когда он пришел в себя, он уже вернулся в храм кентавров. Он стоял на коленях на черной платформе и тихо плакал.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 350: Иллюзия Гриффиндора


Гарри потребовалось много времени, чтобы прийти в себя.


Он рассказал всем о том, что видел в иллюзии и что произошло в его доме в лощине Годрика в ночь падения Волдеморта тринадцать лет назад.


Атмосфера была печальной, и Иван, Рон и Гермиона все утешали Гарри.


Глаза Гермионы покраснели, и даже Сириус не смог сдержать слез, когда Гарри заговорил о смерти своих родителей.


Наконец, Сириус пообещал Гарри, что этим летом он отвезет его в Годрикову лощину, чтобы увидеть его бывший дом и могилы родителей.


От этого Гарри стало легче и не так грустно. Он продолжал расспрашивать Сириуса о Годриковой лощине и его родителях.


По настоянию Магориана, Иван подошел к каменной платформе перед огромной статуей.


Он не знал, с чем столкнется в этой иллюзии. Гарри, Рон и Гермиона все провалили свои соответствующие испытания, и все три были совершенно разными.


Рон столкнулся с Акромантулами, проверяя боевые навыки и храбрость; тестом Гермионы был интеллект, понимание и принятие новой магии; Гарри столкнулся с самой уязвимой стороной его сердца и способностью спокойно встретить смерть.


Мощная магия Гриффиндора, казалось, обладала собственным сознанием. Она, должно быть, видела что-то в сердцах всех троих, раз устроила все именно таким образом.


Рон и Гермиона в стороне, Иван знал, что Гарри есть фрагмент крестража Волдеморта. Чтобы уничтожить этот крестраж, Гарри должен был умереть один раз.


Так что последним врагом, которого надо было уничтожить, была смерть.


Гриффиндор, казалось, сказал это как бы делая намек на то, что он использовал эту иллюзии, чтобы воспроизвести ситуацию и сообщить Гарри о происхождении всего и его окончательной судьбе.


Но в своем бесконечном горе, Гарри заметил только то, как выглядели его родители, когда они умерли.


Иван глубоко вздохнул и ступил на черную каменную платформу, не зная, с чем столкнется.


Возможно, это был самый глубокий страх в его сердце, или предвестник будущего.


Вспыхнула вспышка блеска, и он вошел в магию иллюзии.


Иван огляделся и, похоже, тоже вернулся в Хогвартс, как и Гермиона.


Он стоял перед огромной каменной дверью, которая была дверью кабинета директора.


Он тихонько постучал в дверь, и звук глубокого удара эхом разнесся в пространстве.


Внутри, казалось, никого не было. Иван поколебался и толкнул дверь.


В отличие от кабинета Дамблдора, лунный свет медленно падал из верхнего окна, освещая серебряные доспехи под шторами.


В комнате было тихо, и на голубом мраморном полу с замысловатыми узорами были расставлены четыре длинных стола, разделявших всю комнату на четыре части.


Это был офис четырех основателей Хогвартса тысячу лет назад. Все было точно так же, как тогда, когда Иван видел его в последний раз. Никаких изменений не произошло.


Хозяин, казалось, уехал в спешке, и не было даже времени собрать вещи.


На длинном столе перед Иваном стояла золотая чашка Хаффлпафф, наполненная похожими на шоколад напитками, от которых медленно шел пар. Рядом с длинным темно-синим столом Рэйвенкло стояло множество магических книг и токарь времени, который вернул Ивана в Миллениум. В тени лунного света стоял длинный темно-серебристо-зеленый стол Слизерина.


Иван сделал шаг вперед и увидел темно-золотой скипетр, спокойно лежащий на левой стороне стола. Скипетр выделял давящую ауру, и две большие зеленые змеи окружали его снизу доверху. Глаза и рты змей были закрыты. Иван внимательно следил за фресками, которые он видел на стенах подземных развалин, и там глаза и рты змей были открыты.


Он не понимал, что происходит. Может быть, это было какое-то волшебство.


Скипетр источал странные магические колебания и привлек внимание Ивана к себе. Он видел сложные надписи, вырезанные на древних языках.


Он не мог не пойти ближе и хотел еще раз внимательно изучить его.


«На твоем месте я бы не трогал эту штуку. Это не очень мудрый шаг!»


Как раз в тот момент, когда руки Ивана собирались коснуться скипетра, глубокий, хриплый мужской голос внезапно прозвучал позади него с оттенком предупреждения в тоне, и Иван поспешил назад.


Он увидел волшебника с огненно-рыжими волосами, сидящего за длинным золотым столом Гриффиндора с улыбкой на лице. Это был сам Годрик Гриффиндор.


«Давно не виделись, молодой человек!» - Гриффиндор подошел и улыбнулся Ивану. – «Ты стал намного сильнее, чем при нашей последней встрече.»


«Вы...» - Иван широко раскрыл глаза и не знал, что сказать.


Хотя он знал, что встретится с Гриффиндором в иллюзии можно, Иван был удивлен, когда тот появился перед ним вот так.


«Не стоит так удивляться. То, что ты видишь сейчас, - это только часть моего сознания, которую я оставил позади, точно так же, как и магию, которая была вложена в сортировочную шляпу.» - Гриффиндор весело сказал – «Первоначально я мог говорить с тобой только через ключ от сокровища. С помощью этой магии иллюзий я могу появиться здесь в полной иллюзии.»


Иван открыл рот, потому что хотел задать слишком много вопросов. Какое-то мгновение он не знал, с чего начать. Он мог только удивленно смотреть на Гриффиндора.


«Если ты хочешь спросить об этом» - равнодушно сказал Гриффиндор, указывая на огромный скипетр перед Иваном, и пояснил – «Это называется [Право на Мир], и это фамильная реликвия Слизерина. Говорят, что он был передан от древнегреческих богов. Древний бог бросил свою трость между двумя змеями, которые кусали друг друга, и две змеи примирились. Но на самом деле это продукт самой продвинутой алхимии древних колдунов, с очень мощной магией. На мой взгляд, можно спокойно назвать его артефактом.»


«А для чего его используют?» - Подсознательно спросил Иван, немного успокоившись.


«Есть много применений, далеко за пределами воображения обычных волшебников, но Салазар использует его только как обычную трость, чтобы не упасть внезапно» - Гриффиндор рассмеялся и сказал – «годы Магических исследований оказали много напряжения на его тело. Он не так силен и вынослив, как кажется со стороны.»


Он выглядел очень счастливым, когда клеветал на своего лучшего друга в присутствии Ивана.


«Ну, парень, давай вернемся к делу!» - После долгого смеха он продолжил. – «Раз ты можешь прийти сюда, значит, ты должен был найти ключ к моему сокровищу в колонии кентавров.»


«Да, я видел твои подсказки в Тайной комнате» - Иван кивнул и добавил – «Мы узнали от моего профессора защиты от темных искусств Сириуса Блэка, что в колонии кентавров есть магический предмет, и пришли сюда чтобы заполучить его.»


«Ты говоришь об этом маленьком парне. Я видел его более 20 лет назад, наследник семьи Блэков. Любимица Салазара, очень сильная, древняя чистокровная семья. В наше время потомки их семьи вообще не поступали в Хогвартс, а нанимали могущественных волшебников для домашнего обучения своих детей» - Удовлетворенно сказал Гриффиндор, - «кто бы мог подумать, что через тысячу лет, их наследник отправится не только в Хогвартс, но и поступит в факультет Гриффиндора!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 351: Философские камни


«Хотя было много различий, наследники семьи Блэк действительно поступили в Хогвартс, что доказало, что наше решение основать школу волшебников было полностью успешным» - Гриффиндор вернулся к своему длинному столу и самодовольно сказал – «Вот уже почти тысячу лет я внимательно наблюдаю за изменениями в Хогвартсе из колонии кентавров, и я видел, как многие талантливые волшебники заканчивают школу и вносят свой вклад в развитие волшебного мира. Это полностью соответствует нашему первоначальному видению. И Сортировочная шляпа, и директора школ всех поколений работали очень хорошо. Они развивались и росли в полном соответствии с теми идеями, которые мы оставили позади. Я уверен, что остальные трое также удовлетворены этим.»


«Вы имеете в виду Равенкло, Хаффлпафф и Слизерин?» - Спросил Иван. – «Они тоже оставили свои сознания, как и вы?»


«Да, это было предложение Хельги, мы сохранили часть нашего сознания в наших собственных ключах от сокровищ и наблюдали за изменениями в Хогвартсе своими глазами» - Гриффиндорец объяснил – «оставив секретное сокровище, мы разделили наше сознание, но я не знаю, где эти трое спрятали свои ключи. Это делалось совершенно конфиденциально, и тут ты сам должен поработать, чтобы узнать больше информации»


«У меня уже есть кое-какие зацепки.» - Иван кивнул. Согласно предыдущему анализу, ключ к сокровищу Равенкло должен храниться у Мерфолков.


У него также были предположения о местонахождении ключей от сокровищ Слизерина и Хаффлпафф.


Теперь вопрос заключался в том, что представляют собой ключи от сокровищ, оставленные четырьмя основателями, и почему они обладают такой мощной магией. Он не мог не спросить об этом.


«Ключи от сокровищ - это на самом деле четыре философских камня, коллекция наших четырех семей; высшее достижение древней алхимии.»


Гриффиндор взмахнул рукой, и из пустоты на длинном столе перед ним появился красный драгоценный камень.


Камень был ярко-красным, и сквозь него время от времени пробивался золотистый свет.


«В наше время, чистокровные семьи волшебников в основном имели что-то унаследованное от древних волшебников.» - Гриффиндор сказал – «философский камень типичный тому пример. Почти невозможно создать его сегодня из-за отсутствия материалов и нужный знаний, но это было не так сложно для древних алхимиков.»


Иван был ошеломлен. Он понятия не имел, что ключом к сокровищу будет философский камень.


В настоящее время волшебный мир признал, что единственным оставшимся философским камнем был тот, который оставил знаменитый алхимик Николя Фламель, который мог сделать из камня золото и создать эликсир жизни.


Из-за Волдеморта, он был окончательно уничтожен Дамблдором и Николасом.


Неожиданно четыре основателя оставили четыре философских камня в качестве ключей к сокровищу.


Это было действительно шокирующе. Не говоря уже о том, что было скрыто в секретном сокровище, эти четыре философских камня сами по себе были редкими сокровищами за пределами воображения обычных людей.


Иван затаил дыхание и внимательно рассматривал Красный камень перед собой. Магия, заключенная в нем, была удивительной.


Несомненно, этот философский камень был невероятно мощным магическим предметом.


Это была мечта всех волшебников. В дополнение к мощной магии, он обладал многими фантастическими функциями, таких как создание эликсира жизни!


«Прикоснись к камню и преврати его в золото; Живи вечно и никогда не старей, философский камень всегда навевает задумчивость...» - Гриффиндор уставился на Ивана, и ему показалось, что тот видит его насквозь. Гриффиндор продолжил с улыбкой – «К сожалению, четыре камня, которые мы оставили, не имеют такого эффекта. Ты должен знать, что философские камни имеют различное применение в зависимости от метода алхимии и материалов, используемых для его изготовления.»


«Какое применение этого философского камня?» - Иван поднял голову.


«Теперь это просто камень, который может открыть секретное сокровище, которое я оставил позади, вот и все» - Гриффиндорец снова махнул рукой, и камень на столе исчез в дыму. – «Очевидно, по замыслу Ровены, сокровища, которые мы оставили после себя, требуют мощной магии, для их открыть. Магические предметы, которые могут обеспечить такую сильную силу, очень редки. После некоторого отбора мы модифицировали четыре философских камня и отменили их первоначальные функции. Мы сделали так, что магия, содержащаяся в них, стала более чистой и увеличилась в достаточном количестве, чтобы открыть сокровище.»


Трудно было представить, что именно оставили в сокровищнице четыре основателя.


Они фактически уничтожили четыре философских камня для этой цели, отменили их первоначальные фантастические функции и превратили их в мощные магические энергетические камни.


Иван чувствовал, что это большое рассточительство.


«Конечно, благодаря своей великой магии этот философский камень теперь может помочь волшебникам усилить их магию.» - Гриффиндор сказал, смеясь – «твой профессор защиты от темных искусств и его три партнера проделали хорошую работу. Они сделали эту карту из энергии философского камня, и это было очень интересно.»


«А, это была Карта Мародеров, на которой изображены все тайные ходы Хогвартса и имена людей находящихся в школе» - Иван кивнул.


«Очень гениальная идея! Знание местоположения и личных имен, имеет большую практическую ценность.» - Восхитился Гриффиндор – «это прогресс волшебного мира. В наше время лишь несколько волшебников пытались его достичь. Под влиянием древних магов мы только изучали могущественные заклинания и пытались вызвать души, демонов, злых духов и так далее.»


Они также некоторое время обсуждали принцип составления карты мародера, и было видно, что Гриффиндор очень интересуется этим знанием и ему есть о чем спросить.


Иван рассказал все, что знал. Кроме того, он также держал в уме то, что основатели оставили в секретном сокровище.


«Какое сокровище вы оставили?» - с любопытством спросил он.


«Это абсолютно за пределами твоего воображения, я думаю, что я должен оставить тебе в ожидании, и не раскрывать все тайны.»


Гриффиндор моргнул и одарил Ивана самодовольной улыбкой.


Затем, прежде чем Иван успел ответить, его улыбка исчезла, а выражение лица стало серьезным. – «Ну, мы потеряли слишком много времени. Теперь мы должны поговорить о тесте, который я оставил позади. Только через это испытание можно получить философский камень.»


«Что мне нужно сделать?» - Иван коснулся своей палочки, и он был готов.


«Я хотел проверить твои боевые способности и храбрость перед лицом твоего глубочайшего страха.» - Гриффиндор сказал – «но после того, как ты попал под магию иллюзий, я передумал. Я не думаю, что наследник Слизерина или пара огненных драконов удержат тебя. В этом не будет никакого смысла. Поэтому я специально подготовил для тебя дополнительное испытание.»


«Дополнительное испытание?!» - У Ивана вдруг появилось плохое предчувствие.


«Да, я покажу тебе страх из кошмара пустоты, то, чего ты никогда раньше не видел, и это то, с чем тебе придется столкнуться в будущем» - Сказал Гриффиндор.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 352: Просьба Гриффиндора


Иван не понимал, что Гриффиндор имел ввиду когда говорил о враге, с которым ему придется столкнуться в будущем.


Ему было трудно представить, почему ему придется столкнуться с кошмаром из пустоты. Единственным его врагом, с которым он должен был столкнуться, был Волдеморт, который собирался вернуться, вот и все.


Видя сомнения Ивана, Гриффиндор махнул рукой, и кроваво-красный философский камень появился снова.


Он не был целым, как только что, но был расколот посередине и разбит на две половины.


Трещина не была гладкой, как будто ее разорвали чем-то.


«Ты должно быть уже знаешь, что ключ от сокровищ, который я оставил, был расколот на две части из-за междоусобицы кентавров, и только один из них остался здесь» - Гриффиндор поднял один кусок Философского Камня, покачивая его перед Иваном, - «если ты хочешь этот, ты должен быть готов к встрече с кентаврами, которые забрали вторую половину философского камня и со злом, скрывающимся за ними.»


«Я слышал, что когда-то они верили в злого бога по имени Бог Леса, который расколол философский камень, оставленный вами, своей силой» - Ответил Иван.


Был ли этот неописуемый злой дух тем, что Гриффиндор называл кошмаром пустоты?


«Так называемый злой бог на самом деле монстр, которого древние колдуны случайно вызвали из пустоты. Он был запечатан в болоте глубоко в Запретном лесу» - Гриффиндор печально произнес – «в темные века колдуны, стремившиеся к великой власти, совершали множество безумных поступков. Они использовали бесчисленные человеческие тела и души, чтобы вызвать нежить, демонов и злых духов. Было вызвано множество злых монстров, существовавших в древние времена. Но с окончанием той безумной эпохи старые темные существа вернулись в пустоту, или были запечатаны и заснули»


Иван с удивлением посмотрел на Гриффиндора. Увидев злое существо, оставленное Слизерином в подземных руинах, он прочитал много древних магических книг.


Среди них Иван нашел несколько подсказок, но они не были полными.


Такие истории были табу и редко упоминалась или даже полностью забывались миром. Рассказ от волшебника, который испытал это на себе, было чрезвычайно редким опытом!


«В наше время, эти могущественные темные существа из пустоты, называемые некоторыми глупцами богами, уже были частью мифологии, как древние колдуны для вас сейчас. Ни один волшебник никогда их не видел. Я тоже не верил в существование этих вещей, пока сам их не увидел.» - Гриффиндор немного помолчал и вздохнул. – «Но то, что случилось потом, доказало мое невежество и упрямство. Когда Салазар изучал это, я смеялся над ним за то, что он тратил свое время впустую.»


«Слизерин оставил подземные руины за пределами Запретного леса, и там был монстр похожий на тех, о которых вы рассказали…»


Иван повторил то, что он видел в подземных развалинах некоторое время назад, а также свои умозаключения о монстре и Герпие.


Гриффиндор молчал; он медитировал и расхаживал взад и вперед по комнате.


«Чудовище, о котором ты говорил, очень похоже на злого бога, с которым я столкнулся, но они не одно и то же.» - Медленно произнес он. – «Очевидно, эта штука была создана искусственно. Возможно, как ты и предполагал, это сам Герпий Злостный. Этот злой черный Волшебник пытался использовать неизвестную злую магию, чтобы превратить себя в одного из так называемых глупцами Богов.»


«В одного из Богов?!» - Иван сделал глубокий вдох и не знал, что сказать.


Он уставился на Гриффиндора и почувствовал легкую дрожь во всем теле.


Если все это было правдой, то амбиции Герпия были далеко за пределами его предположений.


Он не только хотел избежать участи смерти, но и хотел быть почитаемым некоторыми монстром из пустоты!


Раскалывание души для изготовления крестражей, которое, казалось, выходило за рамки общего уровня высшей черной магии, было лишь тривиальной частью всех его планов.


«Салазар не говорил нам об этом. Он проводил свои исследования тайно. На самом деле, его последующее состояние было очень нестабильным. Я думал, что это было связано с разногласиями по поводу приема студентов» - На лице Гриффиндорца мелькнуло беспокойство.


Он быстро подошел к длинному столу Слизерина, взял большой скипетр, окруженный двумя змеями, и некоторое время внимательно рассматривал его, а затем выражение его лица постепенно стало спокойным.


«Иван, я прощу тебя найти все ключи и открыть сокровища, которые мы оставили» - Гриффиндор серьезно посмотрел на Ивана. – «Если то, чего я боюсь, действительно произошло, то твой единственный шанс на победу находится в сокровищах»


Иван не понимал, что он имеет в виду и о чем беспокоится Гриффиндор.


Даже Волдеморт, к которому он обращался как к маленькому злодею следования Слизерина, казалось, не волновал его так сильно. Но сейчас…


Реакция Гриффиндора бросила густую тень на сердце Ивана.


Все оказалось не так просто, как он думал. Он хотел спросить о деталях, но Гриффиндор не собирался ничего объяснять.


«В целом, мои бедные друзья, кентавры, нашли “злого бога” в самой глубокой части болота. Они сломали печать, оставленную древними колдунами, принесли его для поклонения и пробудили ото сна.» - Гриффиндор махнул Ивану, чтобы тот замолчал, и продолжил рассказывать историю о кентаврах. – «Они назвали его Богом Леса и предложили ему плоть и кровь. По мере того, как он медленно восстанавливал свою силу, злое существо из пустоты трансформировало кентавров с помощью темной силы.»


Иван подумал об ужасных статуях, которые он видел в комнате храма кентавров, и представил, что они были созданы злым богом.


«Кентавры - могущественные воины, но у них нет мощной магии. Они занимаются только наблюдением за звездами и исцеляющей магией» - Гриффиндор продолжил, - «Но с трансформацией злого бога они приобрели способность накладывать заклинания. Кентавры были в восторге, однако никто и представить не мог, какую цену им придется заплатить за это позже. Они стали зависимы от силы тьмы и постепенно превращались в ужасных монстров.»


«К счастью, не все кентавры верили в этого злого бога.» - Гриффиндор подошел к Ивану и сказал – «с моей помощью благоразумные кентавры начали войну против монстра и его последователей, и в конце концов победили, вновь запечатав его и изгнали павших из племени.»


Иван молчал, но думал о жестокости войны кентавров.


«Прежде чем его запечатали, злой дух разбил философский камень, который я оставил. Он, казалось, не чувствовал моего существования, и просто думал, что это мощный источник магии. Поскольку все, что я оставил позади, было сознательным разумом, неспособным использовать магию в реальности, я был не в состоянии остановить его каким-либо образом» - Сказал Гриффиндор, серьезно глядя на Ивана. – «Ты должен быть готов. Если ты хочещь получить полный ключ, тебе придется столкнуться со злым богом и злыми кентаврами, которые его поддерживают.»


«Я знаю» - Иван кивнул, и его сердце бешено забилось.


Он также был погружен в историю Гриффиндора, глубоко потрясенный этими неизвестными тайнами.


«Как я только что сказал, перед тобой стоит дополнительное испытание. Я использую эту иллюзорную магию, чтобы телепортировать тебя на войну кентавров восемьсот лет назад, чтобы ты сам мог увидеть врага, с которым тебе предстоит столкнуться…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 353: Кентавр Окегига


«В иллюзии ты будешь лично вовлечен в жестокую войну кентавров» - Гриффиндор посмотрел на Ивана своими спокойными глазами. – «Помоги кентаврам вновь запечатать злого духа. Пройдя испытание, ты получишь ключ к моему сокровищу. Если вы потерпите неудачу, ты будещь дисквалифицирован.»


«Если я получу этот философский камень, ваше сознание ...» - вдруг подумал Иван.


«С помощью философского камня и силы звезд мое сознание существует уже тысячу лет. Я слишком устал! За последнюю тысячу лет я стал свидетелем многих превратностей судьбы, намного превосходящих все, что я ожидал увидеть. Это особый опыт для меня, но это также своего рода пытка. После того, как ты получищь ключ от сокровищ, я исчезну полностью. У тебя есть еще вопросы?»


Иван печально покачал головой.


Хотя, это было только частью сознания Гриффиндора, но одно это короткое общение все же позволило ему многое приобрести, он покидал его немного неохотно.


Кроме того, он чувствовал большую неуверенность в будущем. Иван был уверен, что встретится лицом к лицу с Волдемортом, но он не был уверен, сможет ли он победить монстров, преобразованных злым богом и Герпием Злостным, которым восхищался даже Гриффиндор.


Перед лицом неизвестности он чувствовал, что его сила все еще слишком мала. Ему нужен был наставник. Если бы только Гриффиндор мог остаться и помочь ему…


«Я уверен, что ты сможешь преодолеть все трудности и овладеть сокровищами, которое мы оставили позади» - Гриффиндор сказал с облегчением - «это было верно тысячу лет назад, и это верно сейчас. Мне очень приятно, что такой студент, как ты, является частью факультета Гриффиндора.»


Он совершил стандартную благородную церемонию прощания с Иваном, помахав рукой с улыбкой, и в следующую секунду мир перед Иваном начал рушиться.


Все рассыпалось, как битое стекло.


Обломки сверкали серебром, падая вниз и исчезая, даже тело Ивана не было исключением.


Это было необыкновенное чувство - наблюдать, как исчезает его собственное тело.


Когда снова стало темно, только приглушенный голос Гриффиндора доносился издалека.


«Кстати, этот злой молодой последователь Слизерина был здесь 50 лет назад. Он оставил очень умную черную магию на философском камне и может добавить тебе немного неприятностей, но я верю, что ты преодолеешь эти трудности. Просто сложи две части философского камня вместе …»


Подождите, Волдеморт оставил свою магию на камне! Иван тут же вспомнил пророчество профессора Трелони о том, кого вот-вот выберет Волдеморт в темном храме.


Он хотел спросить Гриффиндора, что это за магия, но не смог издать ни звука.


Сильное чувство угнетения распространилось со всех сторон, и Иван почувствовал, как окружающий воздух исчез в одно мгновение.


В темном вакууме он чувствовал, что задыхается, как будто собирался умереть.


Когда он пришел в себя, то обнаружил, что лежит на траве, тяжело дыша.


«Значит, ты и есть то, что старейшина называет помощью?!» - странный голос раздался рядом с Иваном. – «Молодой жеребенок, это просто смешно»


Иван поднял голову и в лучах заходящего солнца увидел, что лежит на склоне холма.


Его окружали высокие деревья, вершины которых он не мог разглядеть. Рядом с ним стоял гордый Кентавр.


В отличие от кентавров, которых он видел раньше, он был одет в странные серые кожаные доспехи, у него были лук и стрелы на спине, и его тело выглядело сильным, как гора.


Кентавр говорил на языке, которого Иван никогда раньше не слышал, но мог понять.


«Кто ты такой?» - Спросил Иван, подсознательно дотрагиваясь до своей палочки.


«Человек, меня зовут Окегига, я воин из племени кентавров» - В левой руке Окегига держал огромное серебряное копье, сверкающее трепетным светом от солнца.


Иван вдруг понял, кто это. Неудивительно, что Иван чувствовал, что знаком с ним! Этот кентавр был призраком, которого он недавно видел в храме.


По словам Магориана, он был величайшим воином в истории кентавров.


Иван вспомнил, что этот парень по имени Окегига убил взрослого огненного дракона и многих других невообразимых монстров.


«Привет, меня зовут Иван, из Хогвартса, я был...» - Иван запнулся и продолжил: - «Гриффиндор попросил меня помочь вам.»


«Я знаю, старейшина сказал мне, поэтому я остался здесь и ждал тебя. Надеюсь, это не было пустой тратой времени» - Окегига сказал грубым голосом – «Вставай, у нас нет времени прохлаждаться на земле. Мои люди атакуют колонию предателей. Мы должны добраться туда как можно скорее.»


Он наклонился и грубо поднял Ивана лежащего в траве на ноги.


Окегига потер передними копытами землю, с сомнением глядя на Ивана.


Затем он указал в глубь Запретного леса, жестом приказывая Ивану не отставать от него, и его рот пробормотал, что Иван слишком худ и недостаточно силен.


«Мы должны спешить, человек!» - Сказал окегига.


Иван последовал за ним, чтобы продвинуться вперед, но Кентавр двигался так быстро, что вскоре исчез в лесу, оставив только эхо его копыт, падающих на землю.


«Черт, подожди меня! Как же я смогу угнаться за кентавром в лесу?!»


Глядя на спину Окегиги, Иван начал волноваться.


Кто знает, что случится, если он вовремя не доберется до колонии кентавров?


Он вспомнил, что его миссия состояла в том, чтобы помочь кентаврам выиграть войну и вновь запечатать проклятого злого духа. Если он проведет два или три часа, бегая с нормальной скоростью, и все закончится до его прибытия, он потерпит неудачу!


«Если бы только здесь были гиппогрифы» - Иван огляделся по сторонам, надеясь найти что-нибудь, что поможет ему как можно скорее добраться до колонии кентавров.


Но вокруг ничего не было; лес был тих и безмолвен.


Как раз когда он не знал, что делать, Окегига прибежал назад, его огромная фигура, как гора, вылетела из кустов.


«Интересно, чем такой человеческий жеребенок, как ты, может нам помочь?» - Гордо сказал Окегига, - «если бы старейшина не говорил неоднократно, что ты будешь полезен, я бы не заботился о тебе. Ладно, просто сядь мне на спину.»


Кентавр слегка наклонился, и Иван поспешно вскарабкался наверх. Хотя он уже бывал на спине Флоренца, и тот провел его и Питера Петтигрю через Большую часть Запретного леса посреди ночи, это было совсем не то, что сидеть на спине Окегиги.


Тело этого сильного Кентавра было слишком широким, и Ивану приходилось наклониться вперед, чтобы сохранить центр тяжести. Грубая кожаная броня перед ним была очень неудобной.


Окегига продвигался очень быстро. Он помчался через лес вместе с Иваном.


Словно сидя в поезде, окружающие деревья быстро отступали назад. Хотя и не очень удобно, поездка прошла гораздо более гладко, чем представлял себе Иван.


Поднимаясь на холм, окружающий вид вдруг становился все шире.


Иван вдалеке увидел замок Хогвартс. По сравнению с Хогвартсом, с которым он был знаком, замок 800-летней давности больше походил на военную крепость с более грубым лизайном.


Кроме главного здания, многие другие здания не были построены.


В это время замок Хогвартс был полностью заключен в фиолетовую энергетическую оболочку, время от времени вспыхивающую волнами света, что выглядело очень странно.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 354: Война Кентавров


«Что с Замком?» - Иван указал на Хогвартс и спросил вслух – «что это за фиолетовый энергетический слой?»


«Ты имеешь в виду защитные меры этих трусливых людей??» - Окегига посмотрел на Хогвартс и презрительно сказал - «я уже ходил в замок попросить помощи. Старец надеялся убедить их помочь нам противостоять злому богу, но те трусы отказались. Они сказали, что это был спор между кентаврами и не хотели вмешиваться.»


Окегига сердито поскреб передними копытами пол и тяжело опустил на землю длинное копье, которое держал в руке. Он был очень недоволен отказом Хогвартса в помощи кентаврам.


Иван не знал, что сказать. Он не считал неправильным отклонение просьбы кентавров.


Современные волшебники могли бы оценить серьезность такого вопроса, учитывая, что эта эпоха не была похожа ни на что, с чем они были знакомы. В 20-м веке все волшебники и магические существа управлялись Министерством Магии, и любая крупномасштабная война была очень маловероятна.


Но это было в Средние века, 800 лет назад, самое темное и безумное время в Европе. Эта эпоха была неспокойной и войны были частыми явлениями!


В это время, обычные волшебники могли быть наняты, пока им платят правильную цену, даже маггловскими аристократами и темными магами, будь то для войны или чего-то другого.


Закон уважения сильного глубоко укоренился в сердцах людей. Министерство магии, только что созданное и еще очень слабое, не имело ни отваги, ни способности справиться с такой хаотичной ситуацией.


Учитывая это, было бы очень неразумно вступать в войну.


Особенно если это была война среди кентавров, в которой волшебники не имели явного интереса.


Если бы четыре основателя все еще были там, они могли бы использовать свои собственные магические силы для посредничества или прямого участия в войне, и таким образом помочь кентаврам победить злую сторону.


Но со времени их жизни прошло более двухсот лет; нынешний директор Хогвартса и профессора не имели такой силы. Им оставалось только забиться в замок и защищать юных волшебников своими ограниченными силами.


«Им тоже нелегко...» - Иван подсознательно стал защищать Хогвартс.


«Хм, вот такими всегда были люди. Они понятия не имеют, с чем столкнулись!» - Окегига поднял копье и снова пустился в путь. – «Я все равно и не ожидал их помощи. У нас, кентавров, есть свои союзники, и мы можем решить все наши проблемы.»


Вскоре Иван узнал, кто такие эти так называемые союзники Окегиги.


Миновав густой лес и поднявшись на крутые холмы, они наконец добрались до колонии кентавров, которая сильно отличалась от той мирной сцены, которую Иван видел раньше.


Сотни кентавров собравшиеся вместе, устремились в колонию, а на противоположной стороне находились их враги.


Эти кентавры построили оборонительные укрепления и прятались за ними для упорного сопротивления.


Битва была жестокой, с бесчисленными летающими туда-сюда стрелами, и брызжущими кровью раненными.


Вся земля дрожала, словно потрясенная происходящим.


Иван тоже смотрел на открывшуюся перед ним сцену совершенно ошеломленно. Раньше он видел такие кровавые сражения только в книгах и никогда не думал, что он сам станет свидетелем такого.


Даже зная, что это всего лишь иллюзия, он все равно был глубоко потрясен.


Перед ним повсюду бешено сражались кентавры. Масштабы и серьезность этой войны были далеко за пределами воображения Ивана.


Он мог видеть, окровавленные трупы были повсюду, и лишь некоторые из них не были разорваны в клочья.


За огромными воротами колонии, помимо сотен яростно сражавшихся кентавров, находилось множество могучих троллей, чьи тела были крепки, как горы.


Иван видел троллей на занятиях по защите от темных искусств. Сириус как-то нашел способ заполучить их для занятий младших волшебников. Это был факт, что тролли не были ... самыми умными. Хотя они были сильны, у них было единственное средство нападения и они были относительно низкоуровневыми магическими существами.


Но монстры перед ним были совершенно не похожи на тех, что он знал. Они были похожи на другой вид, с инерцией гигантов, неуклюже размахивая огромными палками в руках и издавая грубые завывания.


Один Тролль взревел и бросился к самому густонаселенному району кентавров. Троль небрежно взмахнул палкой в руке, и тело ближайшего кентавра мгновенно отлетело назад. Плоть и кровь расплылись в тех местах, где его коснулись, обнажив толстые белые кости.


Столкнувшись с такими свирепыми троллями, ни один Кентавр не осмеливался подойти ближе.


Они были хороши в дальних атаках, и стрелы полетели в сторону тролля.


Когда эти стрелы уже были готовы поразить чудовище, они вдруг остановились в воздухе, и Иван заметил, что за спиной тролля прячется зеленое и уродливое чудовище и трясет пальцами.


Это был гоблин. На его лице играла злобная улыбка.


Толстая костлявая рука указывала вперед, стрелы быстро полетели назад, и только что собравшиеся кентавры поспешно разбежались.


Сражение, казалось, только началось, но вскоре оказалось односторонним.


На стороне Окегиги было большинство кентавров, но они не могли справиться с такими смешанными атаками.


В отличие от врагов, имевших могущественных союзников, на их стороне было лишь несколько единорогов, гиппогрифов и множество мелких и слабых лесных магических существ.


Они были пригодны только для того, чтобы досаждать врагам, и вообще не были в состоянии проводить сильные атаки.


Это была вовсе не ответная битва. Если так будет продолжаться и дальше, провал - вопрос времени.


«Черт, мы опаздываем!» - Закричал Окегига, сжимая свое длинное копье и бросаясь вперед, а Иван поспешно схватил его за кожаные доспехи.


Он хотел убедить Кентавра успокоиться и тщательно продумать тактику, прежде чем броситься в бой, но было ясно, что Окегига не остановится, чтобы обсудить это с ним.


Он даже забыл, что Иван сидит у него на спине. С неудержимой скоростью Окегига устремился на передовую линию войны.


Глядя, как деревянная дверь становится все ближе и ближе, Иван пробормотал что-то и вытащил палочку.


«В атаку!» - Крикнул окегига. – «Клянусь именем Окегиги, кентавры непобедимы!»


Он бросился прямо на тролля, который смотрел на него с сомнением, и огромная деревянная палка в его руке была высоко поднята.


Иван почувствовал зловоние. Он поднял глаза и обнаружил, что полностью скрыт тенью тела монстра.


Его мозг перестал работать, и он мог только смотреть, как монстр показывает свои желтые зубы, рыча на него.


Бум!!!


От сильного удара Иван почувствовал сильный толчок, и он поспешно прижался к Окегиге.


В следующую секунду, под жестким ударом, огромное тело монстра перед ним было фактически отброшено назад Окегигой, и длинное копье в его руке резко выстрелило вниз.


Ярко-красная кровь брызнула и поглотила Ивана и воина-Кентавра.


На лице гоблина, прятавшегося за троллем, отразилась паника, потрясенная силой этого могучего Кентавра. Он погрозил пальцем и хотел произнести заклинание.


Палочка Ивана указала вперед и испустила красный свет. Гоблин вдруг обнаружил, что магия, которую он готовил, не сработала. Он поднял глаза и увидел приближающийся серебристый свет.


Гоблин широко раскрыл глаза и упал. Прежде чем он понял, что произошло, его голова была отделена от тела!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 355: Следующая Цель


Удивительное вступление Ивана и Окегиги сделало их обоих центром внимания войны.


«Смотри, это бог войны, Окегига, он вернулся!»


«Это то чудовище, разве Бог Леса не уничтожил его?!»


«Бегите! Мы не можем сражаться против Окегиги!»


На поле боя, основные силы кентавров полностью перешли в наступление, и первоначально разрозненные формирования воссоединились.


На противоположной стороне, имя Окегиги со страхом шептали взбунтовавшиеся кентавры, в панике наблюдавшие, как он раздавил копытами тело гоблина.


Как самый могущественный воин в истории кентавров, его репутация и боевые достижения заставляли всех кентавров бояться выступить против Окегиги.


Они дрожали и начали отступление, при этом подняв свои Луки и натянув стрелы на тетиву, целясь в Ивана и Окегигу.


Почти мгновенно эти двое стали основными целями противника. Проникающие стрелы огромной силы летели со всех сторон, осыпая их, как смертельный дождь из ада!


Окегига нырнул назад, как порыв ветра, но слишком много острых стрел летело в него.


Они вдвоем оказались в центре дождя стрел и не могли уклониться от них вообще.


Ситуация казалась отчаянной, но единственное, что можно было увидеть на лице Окегиги, - это намек на презрение.


«Хм, слабаки, какие ничтожные атаки!»


Он издал громкий боевой клич, чтобы не отступать, и используя тяжелое копьем в руке, он поднял огромное тело тролля и яростно швырнул его в лицо бесчисленным острым стрелам.


Тело чудовища истекало кровью. В воздухе его пронзили в решето острые стрелы.


«Давайте поспешим к ним, и пусть эти трусы увидят, что такое настоящая сила!»


Иван услышал крик Окегиги и поспешно вцепился в него, нервно глядя вперед.


Воспользовавшись коротким окном, образованным трупом тролля, с длинным копьем в руке, Окегига с непреодолимым ужасом и быстротой помчался вместе с Иваном к ближайшему укреплению.


От страха противоположные кентавры бежали, и их оборона была разбита.


В этот момент из-за укреплений показался гоблин в причудливой серой мантии. Он потряс пальцами, и стрелы, которые уже приземлились, снова полетели.


Под воздействием его магии, многочисленные стрелы, слабо поблескивающие и измазанные еще теплой кровью, выходили из земли и плоти и полетели в их сторону.


«Отвратительный гоблин! Ты только подкрадываешься сзади со своей злой магией!» - Окегига злостно посмотрел на прячущегося за укреплениями гоблина.


Он хотел идти дальше, но в его сторону летело очень много стрел.


Окегиге пришлось отказаться от преимущества, которое он получил и отпрыгнуть обратно.


«Предоставь это мне, у меня есть идея!» - Быстро сказал Иван.


Он произнес заклинание и концом палочки срезал несколько голубых камней на земле. В следующую секунду огромные камни сгруппировались вместе, быстро вращаясь перед Окегигой.


Бах, Бах, Бах!


Стрелы, устремившиеся с неба, наносили очевидный урон по созданной из камней обороне, и большое количество каменных осколков и обломков летело и выплескивалось наружу.


Несмотря на их ненадежное состояние, по мере того как частота, с которой Иван взмахивал палочкой, ускорялась, барьер, образованный валунами перед ними, становился все толще и толще и никак не ломался.


Острые стрелы издавали взрыв звуков, впиваясь в каменную стену, звуча жутко.


После окончания этого раунда стрел, не дожидаясь, пока гоблин продолжит произносить заклинания, Иван переместил свою палочку, чтобы послать несколько красных заклинаний вперед, вспыхнув на земле.


Когда его противники рассыпались в пламени, Иван яростно потряс правой рукой, и каменный барьер вокруг них начал изгибаться и деформироваться.


Под пристальным взглядом каждого, высокий каменный гигант покачнулся и встал. Он издал громкий звук и бросился к укреплениям, где прятались гоблины.


«О Боже, посмотрите на этого каменного гиганта. На войне есть человек-волшебник!»


«Это могущественный волшебник из замка, Окегига привел помощь!»


Великан с грохотом двинулся вперед, и вся земля дрожала.


С дрожью на поле боя разнесся шепот, и все кентавры остановились, изумленно глядя на каменного гиганта, разрушавшего укрепления перед колонией.


Гоблин в серой мантии, застигнутый врасплох, был окружен огнем, вызванным Иваном, и в конце концов жестоко раздавлен каменным гигантом.


Великан заживо втоптал его в фарш, и его красная кровь пропитала землю под трупом.


Головы кентавров были пусты, и прежде чем они успели отреагировать, они услышали грубый смех Окегиги; его голос был полон презрения, словно из ада.


Казалось, они только сейчас поняли, что произошло. Вскоре, кроме нескольких глупых троллей, все еще пытавшихся сопротивляться, оставшиеся враги быстро отступили, оставив всю свою оборону и отступив обратно в колонию.


«Не плохо, человек, ты полезнее, чем я думал!» - Восхитился Оегига, не останавливаясь, чтобы продолжить движение вперед – «мы захватили контроль над племенными воротами. Следующая цель - Храм Луны на центральном острове. Мы должны попасть туда как можно скорее, чтобы не дать предателям вызвать злого бога.»


«Что они делают?» - С любопытством спросил Иван.


«По словам старейшины, он получил предупреждения от звезд и основателей замка. Падшие прячутся в глубинах храма, используя злую магию, чтобы вызвать злого духа из бесконечной пустоты, призывая его тело спуститься в мир.» - Окегига сказал – «Мы не можем позволить им преуспеть, иначе все будет кончено!»


«Вызвать тело злого бога?!» - Иван был ошеломлен, и он вспомнил про испытание, которое Гриффиндор передал ему. Он должен был помочь кентавру Окегиге вновь запечатать злого бога.


«Да, все они безумны, обмануты и развращены злым духом. Они верят во все ее мифы!» - Окегига быстро кивнул. – «Все благородные звездочеты на центральных равнинах колонии стали его самыми верными последователями, надеясь использовать мощную магию, содержащуюся в драгоценном камне, оставленном основателем замка, как источник энергии, чтобы вызвать возвращение злого бога.»


Окегига говорил о Философском камне, оставленного одним из четырех основателей, который обладал могущественной магией, превосходящей воображение обычных людей.


Неожиданно, злой бог хотел использовал его как источник энергии для своего возвращения.


«Что нам нужно сделать?» - Спросил Иван, глубоко вздохнув.


«Попасть в Храм Луны, остановить магию или уничтожь драгоценный камень, оставленный основателем замка- Холодно сказал окегига, сильно размахивая копьем»


Иван нахмурился. План Окегиги был слишком прост и понятен.


Он считал, что сначала нужно поговорить со старшим из кентавров или поймать кого-нибудь из более высокопоставленных кентавров и выяснить, какую магию они используют, понять, как она работает, и принять более целенаправленную стратегию реагирования.


Возможно, им также удастся выяснить, что это за чудовище, этот так называемый злой бог. С тех пор как древние колдуны вызвали его, они, должно быть, оставили способ взять его под контроль.


Но Окегига явно не собирался этого делать. Он был могущественным воином. Магия никогда не была чем-то с чем он считался. Он быстро повел Ивана в Храм Луны.


Иван поколебался, но потом решил не останавливать его.


Несмотря на безрассудство, в реальной истории Окегига явно преуспел, и он не позволил телу злого бога появиться из пустоты.


Конечно, итогом стал раздел племени и упадок могущества кентавров, а философский камень, оставленный Гриффиндорцами, раскололся на две половины, что было страшным событием.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 356: Огненный Дракон и Храм Луны


После короткой остановки бой продолжился.


Иван понимал, что должен воспользоваться моментом и помешать павшим кентаврам вызвать злого бога из пустоты, иначе битва будет становиться все труднее и труднее.


Хотя это была всего лишь иллюзия, все было слишком реально, и Иван не мог правильно оценить силу злого бога, которая удивила даже Гриффиндора.


Иван не знал, как Окегига смог победить его в прошлом, но самым очевидным способом было уничтожение магии, которая призывала его, прежде чем злой бог действительно оказался на земле.


Подумав об этом, он взмахнул палочкой.


Под контролем Ивана, огромный каменный гигант наклонился вперед, медленно взял Ивана и положил его на правое плечо.


Дул легкий ветерок, и его обзор стал шире.


Иван видел огромный лес, и возвышающиеся старые деревья были скрыты на горизонтом.


В окрестностях стояли деревянные дома кентавров. Сражение продолжалось, и дым клубился во многих местах. На центральном острове колонии возвышался Храм Луны, построенный из обсидиановых камней, и выглядел он особенно свирепо.


Над храмом в небе образовался странный вихрь, светящийся красным, как будто что-то собиралось высвободится из облаков.


Нераскрытая магия переполняла это место, и магия явно была близка к завершению


«Я буду ждать тебя впереди!» - Иван махнул рукой Окегиге внизу.


Он взмахнул палочкой, и каменный гигант встал и помчался в сторону колонии кентавров.


Его огромное серое каменное тело пугало все живое, оно было таким тяжелым, что вся земля грохотала при каждом его шаге.


Под контролем Ивана, каменный гигант уничтожил все преграды перед ними самым примитивным способом, сокрушив их грубой силой.


Павшие кентавры изо всех сил пытались остановить его стрелами, но это не срабатывало.


Иван продолжал махать палочкой, чтобы восстановить поврежденное тело каменного гиганта, и время от времени выпускал несколько мощных заклинаний вперед, комбинируя свои атаки с атакой гиганта.


Окегига не желал оставаться позади. Он повел кентавров по округе каменного гиганта, управляемого Иваном, и победил врагов использующих стрелы.


Под предводительством Окегиги, кентавры атаковали снова и снова, словно черный ураган, их было не остановить.


Колония была полна сражений и гневных криков. Кентавры были прирожденными воинами. Они были бесстрашны, пока был герой, что поведет их.


Хитрые гоблины видели, что ситуация складывается не в их пользу и все просто исчезли.


Они были наняты, для участия в войне кентавров и пришли только за золотом, обещанным павшими кентаврами, и не были готовы так рисковать своими жизнями здесь.


Глупые тролли, с их отвратительным зловонием и ужасным внешним видом, все еще размахивали своими деревянными битами, которые были высотой с двух человек, но без помощи гоблинов, они были беспомощны.


В одной контратаке павшие кентавры понесли тяжелые потери.


Они теряли почву под ногами и начали отступать к храму Луны на центральном острове.


Иван воспользовался заполученным преимуществом, чтобы преследовать их. Чем ближе он подходил к храму Луны, тем сильнее ощущал странность старого священного места кентавров. Испорченная магическая энергия, казалось, изменяла сам священный храм.


Снаружи обсидиана, виднелся слой синего тумана. Сквозь туман на задней стене больше нельзя было разглядеть те сложные и таинственные звездные карты, а всякие жуткие дьявольские узоры, которые были за пределами воображения обычных людей покрывали все эти стены.


На фресках были изображены монстры, которых Иван видел раньше внутри статуи. Они были похожи на смесь грибов и насекомых. Их головы были испещрены отверстиями разного размера.


Кроме того, там был огромный монстр со страшными когтями по всему телу. Огромные руки, покрытые черным мехом, разделялись спереди на две части. На каждой руке были острые когти размером с голову великана, защищенные густыми волосами и костями.


Самым страшным был его огромный рот, который рос вертикально, а не горизонтально, полный массивных желтых зубов, прямо от макушки головы до самого низа.


Всплеск голубого тумана проплыл мимо, и линия обзора стала размытой. На фресках, казалось, было больше таких монстров, и перед ними были всевозможные жертвы из плоти и крови.


Эти дегенеративные кентавры, должно быть, были совершенно сумасшедшими, если верили в этого ужасного злого бога.


Иван с трудом мог себе представить, что кто-то действительно попытается вызвать этих монстров из пустоты.


Он управлял каменным гигантом под собой и нацелился на вершину Черного Храма; Иван увидел большое количество кентавров, стоящих на вершине платформы, ползающих по земле для того, чтобы провести церемонию.


Смотря дальше, на месте первоначальной статуи Кентавра он увидел…


В следующую секунду Иван вдруг вздрогнул. Пара холодных кроваво-красных глаз появилась в его сознании необъяснимо как. Он испытывал неописуемый страх.


Это было похоже на встречу с дементором. Все вокруг него, даже его воспоминания, начали блекнуть и увядать. Все его счастливые воспоминания исчезали, оставив после себя только страх.


Под пристальным взглядом кроваво-красных глаз Иван был в трансе.


Бах, бах, бум!


В полусознании ему показалось, что он видит огромное черное тело, летящее над храмом. Он поднял палочку и хотел сопротивляться, но был погружен в бесконечный ужас.


После сильного удара, Иван почувствовал, что каменный гигант под ним разбился вдребезги.


После потери источника магии он быстро разрушился. Иван падал с неба и вот-вот должен был быть похоронен заживо обломками гиганта.


Он был на грани смерти; может быть, это было облегчением…


Нет, это не могло так закончиться! Он изо всех сил старался думать о том, что сделает его счастливым. Он подумал о Гермионе и о цели, ради которой он здесь.


«ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!» - Крикнул Иван, размахивая палочкой.


Он подсознательно использовал эту магию, надеясь, что она сработает.


Вместе с его движениями, серебристо-белая кошка появилась из кончика его палочки и побежала небольшим белым светом на вершину храма.


Сознание Ивана быстро возвращалось, и казалось, что он наконец-то оправился от бесконечного кошмара и вернулся к реальности.


Он обнаружил, что его тело реально падает и что он находится в воздухе, а камни разных размеров, которые он использовал для создания гиганта, находились вокруг него.


Иван поднял палочку, но было уже слишком поздно…


В последний момент мимо пролетела громадная фигура, она подхватила Ивана, и тяжелое длинное копье смело все камни рядом с ним.


«Человек, что ты делаешь? Мы не можем туда пойти!» - Сказал Окегига грубым голосом. – «Мы должны отступить. Я не ожидал, что они приручат эту тварь.»


«Что?!» - Иван был ошеломлен. Он не понимал, о чем говорит Кентавр.


Что он имел в виду под "этой штукой"? Он говорил про злого бога?!


Вскоре по надменному лицу Окегиги он увидел, какое именно чудовище вылетело из храма и разбило вызванного им каменного гиганта.


Над небом на самом деле был черный огненный дракон!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 357: Битва с драконом


По словам Окегиги, этот огненный дракон жил в глубинах Запретного леса.


Иван был в полном шоке. В темные века, 800 лет назад, леса вокруг Хогвартса скрывали монстра такого ранга?!


Он уставился на массивного черного дракона, гадая, как павшие кентавры приручили его. Это было просто уму непостижимо!


Тень огромного тела дракона мелькнула в воздухе, и Иван вынужден был признать, что они были слишком малы по сравнению с этим свирепым на вид драконом.


Этот черный дракон казался гибридом Гебридского Черного и Венгерского Рогохвоста. В нем виднелись особенности обоих видов.


Его тело было около тридцати футов длиной. Его черная чешуя была грубой и твердой, покрытой бронзовыми шипами, с рядом глубоких, но острых как бритва гребней на спине и стреловидным шипом на кончике хвоста.


Он взмахнул крыльями и быстро пролетел над головами Ивана и Окегиги.


Дракон взревел и фыркнул на кентавров внизу, затем бросился вперед, никто не успел отреагировать, как пламя вырвалось из его открытой клыкастой пасти и выстрелило в кентавров.


Затем он открыл свою огромную и уже окровавленную пасть, и сразу схватил в нее одного кентавра, который пытался вырваться.


Изуродованное тело Кентавра было отброшено в сторону после того, как его разжевали. Черный дракон приземлился на землю. Его вес в несколько тонн вызвал сотрясение всей местности. Он стоял на задних лапах, высоко подняв шею, и его рот был в пятнадцати футах над землей.


С ревом Дракон опустил голову и разбрызгал вокруг себя грибовидные облака огня.


Кентавры разбежались во все стороны, так как их стрелы не могли пробить твердую чешую дракона. Он извивался и дико топал ногами, а его шипастый хвост бешено трепыхался в обе стороны, оставляя на твердой земле десяток ям и впадин.


«Мы должны отступить в лес, иначе мы понесем слишком большие потери» - Сердито сказал Окегига, держа копье в руке.


Перед ними, в конце единственного прохода к храму Луны, собралось большое количество павших кентавров. Они, казалось, приняли решение и полагаясь на благоприятную местность, пытались удержать храм.


Что касается внешнего мира, то они оставили это на усмотрение безумного дракона.


Учитывая ужас, который он только что увидел, Ивану хотелось броситься в храм и остановить магию, которая вот-вот должна была преуспеть до прихода злого бога.


Но сложившаяся ситуация вынудила его отступить вслед за войсками кентавров.


Он боялся, что дракон разорвет их на части еще до того, как они войдут в храм.


Иван и Окегига только отошли, но дракон, казалось, внимательно следил за ними обоими. Он перестал преследовать других кентавров, которые разбежались по окрестностям, и взмахнул крыльями, чтобы пойти за ними.


Он выдохнул огонь, превратив все вокруг в море пламени.


Волна жара накатила золотистой пылающей рябью, горячей, как факелы.


Иван и Окегига были окружены в центре пламени, и им некуда было бежать. Перед ними свирепый дракон открыл свою огромную пасть, и его угрожающие желтые глаза уставились на них обоих. Его черные грубые крылья взмахнули на полную мощность, и он рванулся вперед, как истребитель.


«Черт!» - Окегига издал громкий крик и начал яростную атаку, уже не уклоняясь. Он бросился к пикирующему дракону и высоко поднял копье.


Острое длинное копье вспыхнуло трепещущим холодным светом, которое непосредственно оказывало давление на окружающих.


На спине Окегиги, Иван сжал свою палочку и напрягся всем телом. Он смотрел, как очертания дракона становятся все четче и четче. Глядя на его острые клыки, он ничего не соображал.


Он глубоко вздохнул, отключил отвлекающие мысли, полностью сосредоточился, указал на страшные глаза дракона и взмахнул палочкой.


Глаза дракона были самой слабой частью его тела, и обе стороны устремились вперед. В одно мгновение заклинание конъюнктивита Ивана поразило дракона, и он закрыл глаза от боли.


Дракон упал на землю, катаясь в агонии, сокрушая ряд крепких хижин кентавров рядом с ним, как игрушки, сотрясая всю площадь.


Иван был ошеломлен. Сила заклинания конъюнктивита не могла такое провернуть.


В следующую секунду он увидел шокирующую рану на черном драконе.


Атака окегиги рассекла его жесткую, грубую черную чешую, и рана простиралась от туловища до левого крыла. Рана была очень глубокой, а в некоторых местах виднелись даже кости.


Иван воспользовался случаем, и с максимальной скоростью начал атаковать по ране.


Он выпустил пять серебристо-белых заклинаний подряд, и словно пронесшаяся мимо молния, каждое из них сильно рубило кости дракона.


От атаки Ивана дракон взревел, и из него выплеснулось много драконьей крови.


Он катался по земле от боли, бешено брызгая жарким пламенем, его золотое пламя уже занимало всю площадь, и даже твердые скалы начали плавиться от палящего жара.


Под совместной атакой Окегиги и Ивана, его левое крыло было полностью сломано, и даже после лечения этому дракону было бы очень трудно снова взлететь.


«Хорошая работа, человек!» - Слабо сказал Окегига. – «На этот раз этот глупец получил хороший урок. Мы должны уйти сейчас же.»


Только что в столкновении, правая рука Окегиги была перерезана клыками дракона, и теперь она неподвижно лежала на земле.


Его тело дрожало, потому что он использовал слишком много сил.


Сила Окегиги была действительно удивительной, полностью выходящей за пределы врожденных ограничений расы кентавров. Неудивительно, что даже спустя 800 лет его героические подвиги передавались из поколения в поколение.


На самом деле, только самые могущественные люди могли победить дракона. До этого Иван никогда не слышал, чтобы Кентавр убил дракона.


Чешуя дракона обладает огромной магической защитой. Даже с самыми мощными магическими атаками, не говоря уже о физических атаках, было трудно пробиться через нее.


Более того, длинное копье в руке Окегиги было не магическим оружием, а самым обычным что не есть копьем. Достижение предыдущего эффекта целиком зависело от его собственных сил.


Окегига увел Ивана и других кентавров в лес за пределы колонии. Позади них все еще пятился и извивался бешеный дракон.


Он уничтожал все, к чему прикасался. С таким существом, застрявшим там, попасть в Храм Луны было очень трудно.


У Ивана было о чем поволноваться, и он не знал, что делать. Может быть, он мог бы прилететь на гиппогрифе. Он рассказал Окегиге об этой идее.


«Прилететь в Храм Луны?!!» - Окегига нахмурился и сказал – «Если только ты не хочешь быть мишенью в воздухе. Эта идея неосуществима. Помимо того, что ты станешь легкой мишенью, все полеты над храмом запрещены, поскольку основатель замка оставил там мощную защитную магию.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 358: Прокрасться в Храм Луны


«Так что же нам делать? Мы не можем оставаться здесь, ничего не делая!» - Спросил Иван, обеспокоенный злой магией, которая вот-вот должна была преуспеть в храме Луны.


Он не знал, как Окегига и другие кентавры победили злого бога в прошлом, чтобы выйти победителями в этой жестокой войне. Он только знал, что если он продолжит терять время и позволит падшим кентаврам успешно вызвать злого бога, сложность испытания возрастет в геометрической прогрессии.


Уничтожение магии призыва и повторное запечатывание злого духа были гораздо более легким путем.


Иван обдумывал возможность фронтального нападения. Хотя это и опасно, но не совсем невозможно.


В настоящее время, самой неприятной вещью был бешеный дракон. Ему довелось научиться могущественной черной магией, которая могла оказывать на драконов неизъяснимый эффект.


«Ты прав, нам нужно поторопиться. Скоро совсем стемнеет. Это очень плохо для нас. С помощью храма Луны падшие астрологи могут использовать силу звезд, чтобы защитить себя» - Окегига попросил других кентавров приложить какое-то травяное лекарство к ране на его руке и просто перевязать ее.


«Что же нам делать?» - Иван постучал палочкой по руке Окегиги. Хотя он не был опытным в исцеляющей магии, он мог сделать что-то, чтобы ему стало лучше.


«Поскольку мы не можем полететь, плавание - самый быстрый способ.» - Окегига сказал – «Я знаю тайный ход в Храм Луны, который проходит через глубины озера.»


Следуя туда, куда указывал Окегига, Иван посмотрел на холодную темно-синюю воду озера за пределами храма Луны. Казалось, она соединялась с озером за пределами школьного замка.


Он не знал, есть ли сейчас там русалки, но мысль о том, чтобы плыть из темного озера, была безумной.


Он повернул голову, чтобы посмотреть на гордого Кентавра, и подтвердил, что не ослышался. Кентавры не были водными животными. Как Окегига собирается это провернуть?


«Старец продумал уже все это, он приготовил для меня несколько трав, которые помогают дышать под водой» - Окегига достал из своего кожаного доспеха что-то завернутое в кусок светло-серой кожи и развернул свиток перед Иваном.


Внутри была масса зеленых трав, похожих на водоросли, напоминающих пучок склизких серо-зеленых крысиных хвостов.


«Жаберник!» - Иван узнал эту траву, и он никогда не думал, что увидит ее здесь.


Он не знал, откуда кентавры взяли эти заветные травы из глубин Средиземного моря. Прошли столетия, прежде чем человеческая волшебница Элладора Кеттеридж впервые в истории магии обнаружила действие этой волшебной травы. Так, ее портрет появился на знаменитых карточках волшебника шоколадной лягушки.


Говорили, что она чуть не умерла от удушья, когда приготовила на гарнир много жаберника. Она держала голову в ведре с водой в течении целой недели, прежде чем пришла в себя.


С тех пор, волшебный мир узнал, об особенности Жаберника.


Позже волшебники и мастера зелий начали анализировать его конкретные компоненты, и разработали магическое заклинание и большое количество драгоценных магических зелий, чтобы помочь волшебникам дышать под водой.


Но уже в конце темного Средневековья кентавры, которые, как считалось, находились в состоянии невежества и примитивности, уже открыли и использовали Жаберник, что было невероятно.


«Я уже испробовал это на себе. Проглоти его перед входом в воду, он сработает немедленно.»- Окегига дал Ивану немного жаберника. – «Поскольку количество травы ограничено, это проникновение должно быть осуществлено только двумя, без какой-либо помощи.»


Иван кивнул и посмотрел на травы, которые все еще извивались у него на ладони.


«Слушай, человек!» - Окегига наклонился и посмотрел на Ивана, его темно-карие глаза сверкали. – «То, что мы сейчас сделаем, очень опасно, и мы, скорее всего, умрем в храме Луны. Я не знаю, почему ты пришел сюда, чтобы помочь нам, и я очень благодарен за это. Ты заслужил дружбу кентавров. Но я надеюсь, что ты все тщательно обдумаещь. В конце концов, эта война - дело самих кентавров. Я не хочу…»


«Не говори так, я не отступлю!» - Перебил его Иван. – «Столкновение с этим злым богом-дело не только одних кентавров!»


Вдобавок к тому, что сказал Иван, это была всего лишь иллюзорная магия Гриффиндора.


Задача Ивана состояла в том, чтобы помочь кентаврам вновь запечатать злого духа, известного как Бог Леса. В любом случае у него не было причин отступать.


Даже если он умрет в храме Луны, это будет означать только то, что он провалил испытание.


Окегига промолчал. Он крепко похлопал Ивана по плечу, а затем взял новое копье и лук из хранилища своего клана и положил их на спину.


«Через некоторое время мои люди снова нападут на колонию, чтобы привлечь их внимание» - Заорал Окегига, - «мы воспользуемся этой возможностью, чтобы нырнуть под воду, и ты последуешь за мной.»


Они добрались до бурлящей реки, которая тянулась до центрального озера колонии.


«Очень хорошо, бери травы, я отсчитаю от трех, и мы ее проглотим!» - Когда битва в далекой колонии возобновилась, Окегига сделал жест: "три, два, один!”


Время, казалось, остановилось, когда Иван запихнул Жаберник в рот.


Он поспешно снял ботинки и носки и последовал за Окегигой в холодную реку.


Неудивительно, что вода была очень холодной!


Иван почувствовал, что кожа на его ногах покусывается, когда в них потекла вода.


Чем дальше он шел, тем глубже становилась река.


Теперь вода доходила ему до колен, и две его свободные, неуклюжие ноги ступали по песку и гладким, липким камням и все время скользили по ним.


Изо всех сил он быстро и энергично жевал жаберник. Вкус у него был так себе. Растение было жестким, скользким, как щупальце осьминога.


Вскоре его тело начало меняться, и нижняя часть тела, пропитанная холодной, обжигающей водой реки, начала набухать наружу. Внезапно Иван почувствовал, как невидимая подушка сдавила ему рот и нос.


Когда он вдохнул, он только почувствовал, что его голова кружится.


Легкие его были пусты, а по обеим сторонам шеи резала острая боль.


Иван быстро схватил себя за горло обеими руками и коснулся двух длинных и узких трещин под ушами, открывающихся и закрывающихся в холодном воздухе…


Жаберник сработал. У него были жабры. Он был ошеломлен. Он повернул голову и посмотрел на кентавра рядом с собой. Сильный Кентавр превратился теперь в странное чудовище.


У него тоже были жабры на лице, тонкие перепонки между пальцами, и даже его четыре копыта начали деформироваться. Он махнул Ивану, чтобы тот следовал за ним.


Не раздумывая, Иван последовал за Окегигой и нырнул в воду.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 359: Вход в храм


Хотя Иван давно купил немного жаберника на всякий случай, он никогда не пользовался ею раньше. Он втягивал в себя холодную воду озера, словно от этого зависела его жизнь.


Немного времени спустя он привык к воде, и начал плавать как настоящий водяной, и голова перестала кружиться.


Это было замечательное чувство. Вода плавно текла через его жабры и несла кислород в мозг.


Он вытянул руки перед собой и внимательно посмотрел на них.


Они выглядели зелеными, странными и немного страшными. Между его пальцами были перепонки. Он повернул голову, чтобы посмотреть на свои босые ноги, которые стали длиннее и перепонки появились между пальцами ног тоже, словно его ноги внезапно превратились в плавники.


Вечерняя речная вода уже не была холодной и обжигающей. Напротив, он чувствовал себя очень уютно, и его тело стало очень легким.


Следуя за столь же причудливым Окегигой, Иван продолжал двигаться вперед.


С помощью своих перепончатых лап, он мог быстро передвигаться в воде.


Более того, его зрение стало настолько хорошим, что он мог ясно видеть все в воде.


По узкой речке они проплыли далеко вперед, и было слышно, как неподалеку над их головами сражаются кентавры. Они без проблем прошли в огромное озеро в центре колонии.


Не было ни обороны, ни сопротивления, и павшие кентавры не ожидали, что кто-то проплывет под водой.


Сильная фигура Окегиги маячила перед ним и в конце концов исчезла.


После входа в центральное озеро, Иван плыл один в темном, туманном и странном пейзаже, и все, что он мог здесь сделать - это молчать.


Иван и Окегига плыли все глубже и глубже, направляясь к самой глубокой части озера.


Вдоль центрального острова до самой глубокой части воды тянулось главное здание храма Луны, и перед глазами Ивана возникли древние, огромные архитектурные очертания.


В очередной раз он был потрясен чудесными достижениями кентавров и погрузился в величие перед ним.


Иван смотрел сквозь серое извилистое озеро, глядя на огромные тени вдалеке, где озеро было темным и туманным.


Бесчисленные маленькие рыбки легко проплывали мимо него, словно серебряные дротики.


В следующую секунду Иван увидел перед собой что-то большое, но это был не Окегига. Когда он набрал скорость, то понял, что это был огромный кальмар!


Кальмар размахивал шупальцами и пристально смотрел на Ивана, словно хотел напасть на него.


Когда Иван нервно схватил свою палочку, он вдруг потерял к нему интерес, и стал выслеживать рыбу в другой стороне, и быстро уплыл.


Иван вздохнул с облегчением, но вскоре столкнулся с новой проблемой.


В густой траве под островом он встретил Гриндилоу. Длинноногое чудовище вдруг высунулось из травы, и его длинные щупальца вцепились в ноги Ивана, а пасть обнажила длинные острые зубы, словно собираясь укусить его.


Иван осторожно взмахнул палочкой, и из ее кончика вырвался столб кипящей воды, ударив по зеленокожему Гриндилоу.


Чудовище тут же застыло, посерело и медленно и неподвижно пошло на дно.


Окаменение Ивана сработало, но из водяной травы появилось еще больше Гриндилоу. Без русалок и других естественных врагов, живущих в этом озере, эти монстры видимо размножались почти неудержимо.


Иван не собирался дать им делать то, что они хотят; он был готов дать им понять, насколько плохой мишенью он был.


Он быстро взмахнул палочкой, и Гриндилоу, набросившийся на него, мгновенно раскололся на две половины. Кровь окрасила большое озеро, и монстры начали расходиться.


Иван воспользовался возможностью и поплыл вперед. Через несколько минут он притормозил, тупо озираясь по сторонам в поисках потайного входа в Храм Луны, о котором ему рассказывал Окегига.


Но он ничего не видел и был один в темном озере.


Он оглянулся на 360 градусов в воде, воспринимая только тишину, давящую на барабанные перепонки.


Он знал, что находится на дне глубокого озера, но вокруг не было ничего, кроме бесконечной тьмы. Огромное давление воды заставило его чувствовать себя одиноким, как никогда раньше.


Они с Окегигой разошлись, и последний мог уже войти в храм. Эффект жаберника постепенно исчезал. Для подстраховки, Иван добавил к себе заклинание пузырьковой головы.


Затем кончик его палочки начал испускать свет.


Темнота рассеялась, и Иван увидел одинокую траву. Перед ним на огромной иссиня-черной каменной стене были выгравированы изображения древних кентавров, наблюдающих за звездами.


В глубине озера было разбросано несколько каменных изваяний кентавров. Он не знал, были ли они там в течение многих веков. Некоторые держали в руках Луки и стрелы, а другие высоко над головой держали странного вида скипетры.


Иван проследовал вдоль каменного массива храма Луны и пересек его на некотором расстоянии. Как раз в тот момент, когда он забеспокоился, из середины стены высунулась мощная рука.


Он поспешно поднял палочку, только чтобы узнать, что это Окегига.


Они поднялись по узкому скользкому туннелю, окруженному густым зеленым мхом и водяными сорняками. Иван обнаружил, что вход в потайной ход был искусно скрыт в фреске. Любой, кто не заранее не знал точное местоположение входа, не должен быть в состоянии найти его.


«Я только обернулся и увидел, что тебя нет!» - Сказал Окегига грубым голосом. – «Эффект жаберника исчезал. Я не мог заплыть слишком далеко, чтобы найти тебя.»


«Я встретил группу Гриндилоу и был вынужден сражаться с ними.» - Объясняя, Иван легонько щелкнул палочкой по своему халату, и оттуда вырвалось большое количество пара.


Это было очень эффективное маленькое заклинание, и его тело мгновенно высохло.


«Эти уродливые водяные монстры скрываются в озере, причиняя нам много неприятностей. Они внезапно нападают на тех, кто приходит за водой, берут их в озеро и топят.» - Окегига сильно встряхнулся и осушил себя, как дикий зверь. – «Тебе повезло. Ты подошел ко входу. В противном случае, я не знаю, если я смог бы тебя вызволить»


«Как ты это сделал?»- Спросил Иван, - «я видел фрески на стене в озере; они были почти одинаковыми. Как ты нашел вход?»


«Для нас, кентавров, это легко. Мы просто идем по следу звезд.» - Окегига поднялся на вершину узкого туннеля и продолжил путь. – «Это Храм Луны. Мы должны следовать за звездами, чтобы найти Луну. Вот там и находится вход.»


Говоря это, он легонько похлопал по узору, похожему на полумесяц, и толстая каменная дверь перед ними медленно открылась.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 360: Резня


«Приготовься к бою!» - Пробормотал Окегига, вынимая копье.


Глядя на медленно открывающуюся каменную дверь, Иван сосредоточился, готовясь к ожесточенному бою.


В следующую секунду он тяжело выдохнул и опустил палочку. По ту сторону каменных ворот ничего не было.


Казалось, абсолютно все павшие кентавры сражались снаружи и не ожидали, что кто-то прокрадется из глубины озера; весь Храм Луны был пуст.


«Очень хорошо, наш план удался. Никто не заметил, что мы вошли в храм.» - Не раздумывая, Окегига повернул прямо к левой стороне прохода. – «Таким образом, человек! У нас не так много времени, чтобы мы могли тратить его впустую. Мы должны добраться до вершины Храма, прежде чем они обнаружат нас. Это наш пункт назначения, место, где прямо сейчас исполняются злые ритуалы.»


В тусклом свете факелов, древний храм был полон таинственности.


Пятнистые стены показывали следы многолетней эрозии. Уникальные иероглифические орнаменты многих кентавров и прекрасная резьба по камню тихо стояли по углам, покрытые пылью.


В пустом коридоре, эхом отдавались их торопливые шаги.


Храм был похож на тот, что Иван увидел, когда впервые вошел сюда. Даже спустя 800 лет, тихий храм не изменился.


Однако вскоре он обнаружил разницу. Проходя через огромную круглую арочную каменную комнату, Иван заметил, что Земля и окружающие ее стены покрыты темно-красной краской.


В его голове возникли вопросы – «Что же делают эти падшие кентавры? Зачем они намазали свой священный храм красной краской? Это довольно необычно.» - Сказал он себе


Затем, он понял, что он ошибся. Эти темно-красные жидкости не были краской. Все они были покрыты пятнами свернувшейся крови. Здесь произошла резня!


Не было ни трупов, ни следов сражения, остались только сухие сгустки крови, тихо рассказывающие о преступлениях, произошедших в этой комнате.


Иван последовал за Окегигой, его ноги слегка прилипали к Земле, издавая легкий рвущийся звук, когда он поднимал их.


Шип, шип, шип…


Это звучало очень тревожно, и резкий запах крови достиг его лица.


Ивана затошнило, и он с трудом сдержал рвоту.


«Падшие кентавры совершенно обезумели. Они верят, что злой бог может привести их к славе!» - Окегиге тоже было очень неудобно. – «Следуя его требованиям, они захватили большое количество тварей и устроили здесь резню. Злой бог и его последователи нуждались в большом количестве плоти и крови в качестве жертвоприношения»


«Это безумие, давай уйдем отсюда!» - Иван махнул рукой.


Он попытался задержать дыхание и напрячь грудную клетку, чтобы не реагировать на то, что видел. Он никак не ожидал увидеть такую сцену в храме кентавров.


Как сказала профессор Трелони, темный храм был полон запрещенного.


Они быстро двинулись вперед, пересекая комнату. Каменная дверь медленно открылась, Иван шел впереди. Затем он резко остановился, недоверчиво глядя на коридор перед собой.


Неподалеку на земле лежал труп водяного монстра Гриндилоу.


Казалось, его забыли там павшие кентавры. Его сильно разложившееся лицо было обращено к Ивану. Это лицо было похоже на человеческое, и его выражение было болезненно искажено. Отсутствующие мышцы, казалось, были съедены неизвестными существами. Его голые глаза смотрели вперед с ненавистью!


Иван только что убил одно из этих существ, но убийство перед ним было слишком жестоким даже для него.


Задавался вопрос зачем? Было ли это чтобы убийца получил от этого удовольствие или это было частью злого ритуала?


В любом случае, такое истязание душ было ключом к созданию крестражей. Прошедшая перед смертью через пытки душа становится крайне неустойчивой и легче расщепляется, или поглощается.


Чувство тошноты у Ивана усилилось, и он бессознательно крепче сжал свою палочку.


Золотое пламя вырвалось из его палочки, сжигая тело Гриндилоу, в надежде, что оно сможет упокоиться с миром.


«Это только здешнего безумства. Преступления, свидетелем которого ты собираешься стать, выходит далеко за рамки твоего воображения!» - Холодно сказал Окегига, с трудом сдерживая гнев в голосе. – «Злой дух заставил благородных кентавров выродиться в злодейскую ересь, что ни за что нельзя простить!»


Иван кивнул, и его рот наполнился горечью.


Он попытался успокоиться, как будто в этом не было ничего особенного. Он был полон решимости остановить злого бога, который скоро должен был появиться из пустоты.


Круглая комната, вся в крови, казалось, была сигналом. Как сказал Окегига, на обратном пути Иван увидел много невообразимых сцен.


Стены в обоих концах коридора были расписаны ужасными чудовищами, глотающими плоть и кровь.


Насколько Иван знал, эти дьявольские создания никогда не появлялись ни в одной волшебной книге, словно они были плодом воображения кентавров и никогда не существовали на самом деле.


Он действительно надеялся, что это была правда, что все эти монстры не существовали. Иначе он даже не представлял, как с ними бороться. Это было далеко за пределами его знаний и возможностей.


То, что он увидел и услышал по пути, дало ему новое понимание вида кентавров.


По словам домового эльфа Добби, если домовому эльфу суждено стать злым, то он будет плохим и непоправимым. Это предложение было в равной степени применимо и к кентаврам.


Кентавры любили не только смотреть на звезды, гадать и стрелять из лука.


Эти, казалось бы, взъерошенные магические существа были полны невообразимого фанатизма.


Иван и Окегига двинулись вперед. Хотя они и не общались, оба неосознанно ускорили шаг.


«Подожди, это действительно странно!» - Окегига вдруг нахмурился и сказал. – «В храме слишком тихо. Они не могли оставить его без охраны.»


Хотя это было тайное проникновение, было бы большой шуткой, если бы они смогли просто дойти до вершины храма и остановить продолжающуюся церемонию призыва.


Павшие кентавры не были так глупы, и дополнительное испытание, которое Гриффиндор дал Ивану, не было бы таким простым. Должно быть, их ждет что-то еще.


«Павшие кентавры все сражаются снаружи, если здесь их нет, значит у них должны быть другие защитные меры, оставленные позади.» - Иван проанализировал.


Он подумал об ужасных статуях, которые он увидел в этой комнате раньше, - червеобразных чудовищах с дырками по всей голове.


«Может быть, мы сможем...» - Окегига вдруг замолчал.


Он сжал свое длинное копье и нервно посмотрел вперед, как будто что-то приближалось.


Бзззз, бзззз, бзззз…


Иван был ошеломлен и недоумевал, откуда здесь взялись пчелы, но вскоре понял, что это такое. То, что он увидел, были самыми далекими от пчел созданиями…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 361: Столкновение с творениями Злого Бога


Иван изо всех сил сжал палочку и уставился на тусклый туннель впереди.


Он хотел понять то, что видел, но не мог найти слов, чтобы точно и конкретно описать трех монстров, которые приближались.


Иван мог описать их только интуитивным способом. Перед ним стояли три красных гигантских ракообразных ростом в пять футов.


В Классификации видов, их можно было отнести к грибам.


Точнее, они представляли собой смесь ракообразных и грибов.


Они жужжали, их тонкие тела разделялись на множество узлов, как у насекомых, а обнаженная чешуя представляла собой тонкие неровные складки.


Перед их телами были шесть пар когтей, покрытых шипами, свернутые вместе, казалось, защищая что-то.


За ними виднелась пара огромных малиновых мясистых крыльев. Поверхности огромных крыльев уже сгнили, и мясо на них медленно отваливалось!


Вскоре большое количество маленьких бежевых червей выползало из внутренних частей их крыльев, прилипли к падающему мясу и потянули обратно в исходное положение.


Весь процесс был слишком отвратительным, и Иван не мог не сглотнуть.


Страх походил на тонкую ядовитую змею, запутавшуюся в мутном воздухе вокруг, размахивающую алым языком, готовую тут же задушить его.


Окегига и Иван не двигались с места.


Иван высоко поднял палочку и при ее свете увидел, что головы трех чудовищ были точно такими же, как у тех ужасных статуй, которые он видел раньше.


К их головам были прикреплены зеленые вихревидные овальные опухоли, похожие на беспорядочно подстриженный куст, покрытый отверстиями разного размера.


Эти существа были монстрами, которых Иван видел на фресках по пути. Они были не просто плодом воображения кентавров, как на то надеялся Иван. Они были либо вызваны из пустоты, либо созданы магией. Короче говоря, теперь они существовали в реальности.


«Творения злого бога!» - Тихо пробормотал Окегига с явным презрением в голосе.


Затем, без всякого предупреждения, сильный Кентавр бросился вперед!


Он высоко поднял свое острое копье, с непревзойденным импульсом и достаточной силой, чтобы даже дракона разорвать на части.


Иван тоже поспешил следом. Он взмахнул палочкой и послал несколько заклинаний следом за атакой Окегиги.


Три монстра, с их быстро трепещущими огромными крыльями, легко избежали атаки Ивана.


Они гудели, их страшные головы тряслись, и на них происходили едва заметные изменения.


Их мышцы извивались, а отверстия разного размера начали меняться.


Иван ощутил слабую магию, очень странную, магию, с которой он никогда раньше не сталкивался, которая была слишком странной.


Он хотел предупредить Окегигу, но не успел крикнуть, как увидел, что кентавр, который уже почти добежал до чудовищ, резко остановился.


Его руки безвольно упали по обе стороны тела, глаза закрылись, и его поведение было очень ненормальным.


Иван не знал, что случилось с этим могущественным воином-кентавром. Очевидно, магия противника сработала, и Окегига попал под гипнотический эффект.


Он был полностью под их контролем. Он забыл о сопротивлении и больше не думал о нападении.


Иван громко его окрикнул, но Кентавр, казалось, ничего не услышал. Он шел вперед на своих копытах, все ближе и ближе подбираясь к трем чудовищам.


Их когти извивались и медленно раскрывались наружу, открывая то, что они защищали в центре.


На этот раз Иван ясно увидел, что в центре их торсов были большие круглые красновато-коричневые рты с клыками и острыми зубами внутри.


Три рта постоянно жевали и растягивались, а слизистая оболочка, внутренности, кровь и плоть перемешивались, открываясь, закрываясь и открываясь постоянно.


Под контролем монстров, Окегига наклонился и указал головой на ближайшую к нему пасть, шаг за шагом приближаясь…


Если бы он засунул голову в рот, полный острых зубов, сцена была бы ужасающей. Иван уже представлял себе, что сейчас произойдет, и одно только представление этого пугало его до крайности!


«Черт возьми!» - Иван поспешно взмахнул палочкой и послал несколько заклинаний подряд.


Заклинания быстро продвигались вперед, и когда они соприкоснулись с телом монстра, воздух вокруг них, казалось, в одно мгновение превратился в вязкую маслянистую субстанцию. Соответственно, скорость магического света, испускаемого Иваном, значительно замедлилась.


Монстры легко избежали нападения Ивана. Он не знал, почему жужжание, исходящее от их тел, становилось все громче; выражали ли они свои гнев и недовольство или смеялись над невежеством Ивана?


Окегига остановился на своем месте и тупо уставился вперед.


После короткого, неразборчивого обмена, два монстра подлетели к Ивану, и дыры в их головах продолжали извиваться.


Странные магические волны пронеслись мимо, и глаза Ивана затуманились. Окрестности становились все более туманными. Он не знал, как желтый туман появился из ниоткуда и накрыл его.


Он все еще находился в храме кентавров, но чувствовал себя потерянным, вдали от собственного тела.


В тусклом желтом тумане, Иван не мог разглядеть в округе совершенно ничего и он полностью потерялся, он не мог даже толком думать, он только слышал голос впереди.


Иван не мог понять, что говорит другая сторона. Он медленно двинулся вперед. Он хотел приблизиться к голосу чтобы яснее услышать этот голос, и возможно он смог бы понять, что он здесь делает.


Хотя в глубине души Иван чувствовал себя плохо, он не мог остановить свое тело. Он двигался неудержимо и медленно нагибался…


Когда он подошел ближе, первоначальный нечеткий голос стал яснее.


Казалось, он выкрикивал имя Ивана, и все эмоции, которые он испытывал за всю свою жизнь, постепенно отнимались у него. Только бесконечный страх и одиночество остались в его воспоминаниях!


Воспоминания о прошлом Ивана промелькнули в его голове, как слайд-шоу....


Он знал черную магию, которая действовала на душу, но в тот момент она отсутствовала в его сознании.


Иван вспомнил, как приехал в Хогвартс, создал газету, работал с Гарри, чтобы победить Василиска, вернулся в замок тысячелетней давности, помог Сириусу Блэку поймать Питера Петтигрю, его первое свидание с Гермионой и его изучение магии в одиночку посреди ночи. Чем больше он продвигался вперед, тем яснее становились его воспоминания.


Затем он вспомнил свой разговор с Гриффиндором и огромные глаза, которые он видел за пределами храма, которые также были в тумане. Но сейчас его чувство потери было гораздо сильнее, чем тогда.


Он вспомнил, как ему удалось сбежать от влияния глаз. Без колебаний Иван бессознательно поднял палочку и крикнул – «Экспекто ... патронум!»


Внезапное появление Патронуса прогнало все иллюзии, и Иван обнаружил, что все еще находится в храме кентавров, а туман вокруг него рассеялся.


Его плечи были крепко схвачены когтями чудовища, и он засунул голову в огромную клыкастую пасть посреди его тела.


Под влиянием Патронуса Ивана, рот не смыкался на его голове из-за серебристо-белого слоя защиты.


Действия трех монстров стали вялыми. Они, казалось, инстинктивно хотели убежать, но прежде чем они смогли пошевелиться, их жестоко атаковал Окегига.


Длинное копье в руках воина Кентавра вонзилось в их тела с огромной силой, разрушая их тела, разбрасывая повсюду их плоть и кровь. Проход наполнился зелеными пятнами крови.


«Спасибо тебе, человек!» - Окегига наконец остановился рядом с Иваном и громко сказал – «Ты спас меня, я обязан тебе жизнью!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 362: История Окегиги



Глава 362: История Окегиги


Услышав благодарность Окегиги, Иван не ответил.


Что толку в обещании древнего Кентавра, жившего восемьсот лет назад? Это была всего лишь иллюзия, созданная Гриффиндором. В реальном мире, Иван и Окегига даже не знали друг друга. Не говоря уже о том, что этот Кентавр стал призраком.


Мысли Ивана все еще были заняты желтым туманом. У него было ощущение, что он читал о чем-то подобном в какой-то древней магической книге.


Казалось, он знал, что это за чудовища, но не мог вспомнить.


На земле, тела разбитых монстров все еще издавали отвратительное жужжание.


Большое количество желтых личинок вырвались из останков их тел, расползлись по всей Земле, отчаянно и медленно потащили разорванную плоть обратно в исходное положение.


Они даже сражались за плоть, не обращая внимания на то, с какого тела она упала, и собирали ее обратно.


У Ивана создалось впечатление, что эти монстры на самом деле состоят из бесчисленного количества этих бледно-желтых червей, и что ужасная форма, которую он только что видел, была просто воплощением их коллективной воли.


Жужжание монстра продолжалось, как будто он отдавал приказы червям.


Другая тошнотворная сцена снова прервала размышления Ивана.


Он увидел, как к нему и Окегиге начинает подкрадываться множество личинок, и эти двое быстро отступили.


«Они еще не умерли!» - Вслух предупредил Окегига, но не знал, что делать.


Это было совершенно за пределами знаний Кентавра. Он предпочел бы сразиться со свирепым огненным драконом, чем столкнуться с этими ненормальными отвратительными червями.


Иван закрыл глаза и сосредоточился на ощущении следов магии в воздухе. Затем он обнаружил, что вся магия, связанная с этими существами, исходит из полой головы монстра.


Свет вдохновения вспыхнул в его сознании, и он поспешно сказал – «Атакуй их головы, внутри должно быть ярко-розовое ядро; это их жизненно важное место.»


Иван вспомнил статуи этих чудовищ, которые он видел в храме раньше, те, что стали каменными статуями, могли на самом деле представлять анатомию этих чудовищ.


Внутри их зеленой полой головы было розовое, неправильной формы эллиптическое ядро.


Он прочитал заклинание и взмахнул палочкой.


Серебристо-белый свет пронесся мимо, словно острая стрела, попав в изрешеченную дырами голову чудовища.


Монстр умер, его тело перестало двигаться, и больше не было слышно жужжания.


На Земле многие из желтых червей, которые тащили плоть и кровь, тоже погибли.


Увидев это, Окегига поспешил вперед и пронзил копьем головы двух оставшихся монстров, положив конец их злым жизням.


В полутемном туннеле никто из них не произнес ни слова.


Это была необычная, захватывающая и опасная битва. Глядя на разорванное мясо перед собой, они оба пытались задержать дыхание.


Окегига жестом велел Ивану забраться к нему на спину. Он ускорил шаг и побежал вперед. Когда окружающая местность пришла в норму и он не чувствовал запаха крови, он постепенно замедлился.


«Что за отвратительные создания этого злого бога!» - выказывая отвращение сказал Окегига. – «Он работал над созданием этих вещей раньше. Я не ожидал, что у него получится!»


«Как это те павшие кентавры создали такое?» - спросил Иван.


«Плоть и кровь, много плоти и крови!» - С отвращением сказал Окегига, - «злой бог рассказал им, как это сделать. Они поймали много существ в лесу и жестоко убили их. Они смешали их плоть и кровь вместе и вызвали монстров через ритуал.2


Вершина храма Луны впитала в себя силу звезд и превратила их в чистую магию, которая могла помочь падшим кентаврам завершить такую злую магию.


Иван не знал, каков принцип ритуала, но это определенно была одна из самых темных магий, которые он знал.


С современной магией даже самая злая черная магия не включала такого количества плоти и крови, что было больше похоже на таинственное колдовство, используемое древнегреческими колдунами и некоторыми африканскими темными магами для вызова демонов.


В “Тайнах самого темного искусства " такая магия могла вызвать низшего дьявола, принося в жертву труп на специальной церемонии.


Однако запись этой магии была не очень подробной. Иван изучал его в течение долгого времени, не находя нужных подсказок, и он не понял точно, откуда приходили демоны.


Его теоретические исследования не продвигались вперед, и он не мог вызвать дьявола. Поэтому он так и не смог досконально изучить эту магию.


«Два года назад я нашел останки злого бога в глубине болота. Там есть древний храм, оставленный людьми. Он был полностью заброшен» - Окегига сказал с раскаянием – «я проигнорировал предостережения старейшины и планет и, чтобы доказать свою глупую храбрость, пошел один…»


Иван молчал и молча слушал, как Окегига вспоминает свою собственную историю.


"Руины были очень большими и тихими, и они были полны растений, которых я никогда раньше не видел”, - сказал Окегига. – «Верхняя часть руин была зарыта болотной грязья, а затем через перекрытый проход я вышел в очень широкий круглый зал на первом этаже. Площадь зала была размером примерно с Весь Храм Луны.»


По описанию Окегиги, Иван мысленно набросал в голове эскиз здания, такой большой и классической храм, совсем как удивительные здания древней Греции и Древнего Египта.


Это был ориентир, оставленный древними колдунами. В нем должно было таиться неисчислимое количество таинственной магии, молчаливо свидетельствующей о славной ушедшей эпохе.


“Что было в том зале?- Спросил Иван.


“Ничего, на белых мраморных стенах были выгравированы причудливые магические символы и человеческие слова, которые я не мог понять. Полы были испещрены замысловатыми узорами и магическими линиями, точь-в-точь как верхушка храма Луны. Возможно, их можно было бы использовать для поглощения энергии звезд.- Продолжал Окегига с ноткой муки в голосе. – «Именно так я и думал в то время. Я скакал вперед по пустым развалинам минут двадцать, прежде чем добрался до центра, и там увидел…»


Иван сосредоточился, и его не удивила реакция Окегиги.


Кентавры не были расой, которая преуспела в магии. Если это не будет ясно показано, он, конечно, не найдет магию, скрытую в руинах.


Вернувшись в реальный мир, он должен подумать о том, чтобы отправиться к руинам в глубине болота и взглянуть на то, что оставили там древние колдуны.


Возможно, он также мог узнать личность злого бога.


Если бы ему посчастливилось найти магические заклинания, специально предназначенные для борьбы с могущественными злыми духами, он мог бы решить все трудности раз и навсегда, и избавиться от этих все более сложных существ, с которыми он сталкивался!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 363: Убийство Дракона


Окегига продолжал разговаривать с Иваном.


Сильный и властный топот копыт Кентавра по земле смешался с его мучительным голосом, когда он сказал – «посреди пустой ротонды я нашел маленькую деревянную статую, завернутую в увядшие растения на квадратном каменном пьедестале.» - Окегига продолжал – «я убрал растения и принес статуэтку в племя в доказательство своей глупой авантюры, но я не ожидал, что это станет началом катастрофы. Это все моя вина…»


«Статуэтка?» - Тихо спросил Иван.


«Да, на нем было вырезано изображение злого бога.» - Окегига энергично помахал факелом в руке. – «Это был проклятый магический предмет. С этого дня, как только наступала ночь, мы слышали странный голос, нашептывающий нам в колонии, который утверждал, что он Бог леса. Каждую ночь он обещал нам великую силу, секрет бессмертия и выполнение стремления покорить лес…»


Иван молчал. Сюжет был точно таким же, как и тем чудовищем, которого он встретил в логове Арагога. Они полагались на одно и тоже, чтобы заставить других подчиняться им. Может быть, именно это и было общим у злых духов.


Но у них были разные силы и способности, и у каждого были свои особенности.


Более того, возможно, это было потому, что Слизерин уже расколол самопровозглашенного Бога Смерти, но он не казался таким могущественным, как злой бог, с которым столкнулись кентавры.


Конечно, это могло быть также связано с тем, что первый был создан Герпием Злостным с помощью черной магии, в то время как злой бог, с которым они столкнулись сейчас, был могущественным существом, обнаруженным древними колдунами в бесконечной пустоте.


«Вначале кентавры не верили этому голосу. С древних времен мы верили только в силу звезд и в знаки планет.» - С обидой сказал Окегига. – «После обсуждения старейшина решил уничтожить деревянную статую, которую я принес. Они думали, что это был злой предмет черной магии, созданный человеческим волшебником, но мы потерпели неудачу во всех отношениях.»


Деревянная статуя была печатью древних колдунов на нечистом духе. Если бы его можно было так легко уничтожить, они бы его там не оставили.


«После бесчисленных неудач мы решили обратиться за помощью к храму Луны, и звездочеты вышли, чтобы забрать статую.» - Окегига сказал: - «Мы все думали, что они успешно уничтожили деревянную статую злого бога, поскольку долгое время от голоса не было и следа.»


Окегига ранее объяснил, что звание звездочет в колонии кентавров было священным и имело очень высокий статус. Среди них было очень мало кентавров, которые могли использовать магию. Поэтому это звание так ценилось.


Они были искусны в целительстве и звездной магии, немного похожи на знахарей.


Только самые талантливые жеребята могли стать звездочетами. После обнаружения талантливых жеребят, они индивидуально обучались в храме Луны.


Это была древняя традиция кентавров, но Иван не знал, когда она угаснет.


В современном мире, с которым Иван был знаком, не было никакой фракции звездочетов в колонии кентавров Запретного леса. Все кентавры могли читать знаки, полученные от движения планет.


Но опять же, они не могли чувствовать магию или использовать ее.


«Обычным кентаврам не разрешается входить в Храм Луны без разрешения. Мы не знаем, что здесь произходило. Мы просто думали, что астрологи преуспели. Но реальность была такова, что все они были испорчены злым богом.» - Продолжал Окегига, постепенно успокаиваясь. – «Они тайно переделали интерьер священного Храма Луны в то, что ты видищь сейчас. Когда этот инцидент подался огласке, он вызвал много волнений, и в результате племя разделилось. Сторонники злого бога и звездочеты взяли верх, и несколько старейшин и противников вроде меня были изгнаны.»


Он остановился и легонько похлопал по двери, выгравированной в форме Луны, коснулся ставня, и черная дверь медленно поднялась вверх, открывая за собой эскалатор.


«С этого момента павшие кентавры начали рассредоточиваться, охотясь на всех существ, которые им попадались, разрушая баланс леса.» - Окегига взял Ивана под руку, снизу донесся шум льющейся воды, и они начали подниматься. Повернув голову, Окегига продолжил - «предвестники планет становились все хуже и хуже, и великое зло приближалось к нам. Мы не могли больше ждать. Мы должны были принять меры. Как я уже говорил, все началось из-за моей глупости. Я сам должен положить конец этому фарсу…»


Он с силой отряхнул правую руку и отбросил факел.


Окегига достал из-за спины длинное копье, изо всех сил стиснув руки, напряг мышцы, широко раскрыв глаза в ожидании предстоящей битвы.


Иван тоже глубоко вздохнул, вытащил палочку, посмотрел вниз на быстро движущуюся каменную стену и мобилизовал всю свою магию.


Его вызов достиг своей самой критической точки, в которой успех или неудача были поставлены на карту.


На вершине храма их ждали призыв злого бога, кентавры, которые верили в него, множество неописуемых чудовищ, а также ... …


Рев!!!


Когда Иван и Окегига добрались до вершины Храма, до них донесся рев дракона, от которого их барабанные перепонки защипало жаром, потому что небо наполнилось золотым пламенем.


Иван не колебался и поспешно взмахнул палочкой. В следующую секунду перед ними появился магический щит, блокирующий пламя дракона. Энергетический щит, созданный чистой бесцветной магией, тут же запекся в ярко-красный цвет.


«К победе, В АТАКУУУ!»- Окегига издал громкий крик.


Когда копыта Кентавра зашевелились, он бросился вперед перед хлещущим пламенем и поднял свое длинное копье, как бог войны.


Перед ними был черный дракон, которого они встретили перед храмом.


Он лег на землю, его испуганные желтые глаза, смешанные с кровью, уставились на Ивана и Окегигу. Его левое крыло, по-видимому, было обработано, но шрам, оставленный на нем, был шокирующим, и его больше нельзя было использовать для полета.


Глаза дракона были полны ненависти. Выплюнув огонь, он бросился прямо вперед с огромной пастью, полной клыков, громко рыча.


Невыносимая жара становилась все сильнее и сильнее, и она сотрясала все вокруг.


Скользнув вперед и бросившись в атаку, Окегига резко развернулся лицом к надвигающемуся дракону, одновременно работая всеми четырьмя копытами, и взлетел прямо в воздух.


Бах, бум, бум!


Иван не хотел обращать внимания ни на что другое; теперь они были прямо над драконом.


Он взмахнул палочкой изо всех сил и мобилизовал всю свою магию. Красное проклятие толщиной с бедро взрослого человека вырвалось из кончика его палочки.


Из-за скопления слишком большого количества магии Иван мог даже слышать легкий свист столкновения магии, похожий на красную молнию, несущуюся вниз.


Это было заклинание оцепенения! Иван не ожидал, что сможет победить огненного дракона с такой мощной магической защитой, но этого должно быть достаточно, чтобы у дракона закружилась голова и он оставался неподвижным на мгновение.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 364: Сошествие Злого Бога



Глава 364: Сошествие Злого Бога


Сразу же за заклинанием последовало заклинание конъюнктивита. После краткого головокружения у дракона появилась глубокая боль в глазах. Он закрыл глаза и попытался перевернуться, чтобы облегчить боль.


Но, у него совсем не было сил.


Дракон неохотно взревел. Его огромное тело, весившее несколько тонн, упало на землю, сминая плиты на земле и извергая из пасти грибовидное пламя.


Темно-зеленая чешуя сверкала, и весь Храм Луны дрожал.


Хотя магическая сила Ивана была далеко за пределами воображения обычных людей, магическое сопротивление дракона мгновенно сделало его магию неэффективной. Он быстро взмахнул сломанным крылом, пытаясь подняться с разбитой земли, и его внутренний гнев стал еще сильнее.


Было совершенно недопустимо, чтобы два крошечных муравья играючи одолели его два раза подряд.


«Атакуй его глаза, там защита дракона слабее всего.» - Крикнул Иван стоявшему перед ним Окегиге, который быстро падал с высоты.


Окегига громко кричал, и его пятки тяжело опустились на спину дракона, без всякой паузы, он бежал вперед по острым колючим чешуям дракона, словно по ножевому холму не обращая внимания на то, что его тело царапали еще и шипы на теле дракона.


.


Кентавр бросился вперед, направив свое длинное копье в правый глаз дракона, который только что поднял свое тело; он яростно ударил его, и из него хлынуло много драконьей крови.


Окегига изо всех сил шел вперед, а потом ускорился, все его тело было прижато к копью в руке, на толстых руках выступало большое количество кровеносных сосудов, а синие вены бурно вздулись.


Его длинное копье вонзилось в правый глаз дракона и пронзило его тело изнутри.


Яростная атака заставила дракона снова зарычать, громче, чем когда-либо прежде.


Он яростно тряс своей огромной головой и хотел отшвырнуть Кентавра подальше от своего тела.


Перед своей великой мощью дракона, Окегига был подобен одинокой лодке в бушующем шторме.


Но он не ослабил хватки, стиснул зубы, изо всех сил стараясь удержать копье, и крепко воткнул его, когда голова дракона яростно закачалась в воздухе.


Сильный воин-Кентавр мог устоять, но под влиянием такого импульса Иван, сидевший на Окегиге, совершенно не мог удержать равновесие.


Снова будучи подброшен вверх, он наконец ослабил хватку и отпустил спину Кентавра.


Его тело было отброшено с высоты, под которой находилась свирепая пасть дракона.


Если он вот так упадет, дракон либо проглотит его живьем, либо превратит в мясной пирог.


Иван не успел подумать о своем исходе, так как битва была в самом разгаре.


Он задержал дыхание, взмахнул палочкой, рисуя в воздухе сложный узор, и белый свет, такой же густой, как и заклинание оцепенения, которое он только что использовал, появился из конца его палочки.


Словно метнув копье, Иван атаковал заклинанием другой глаз дракона.


Бум!!!


Под ударом заклинания Ивана, дракон упал.


Он также издал душераздирающий рев, с жалобным воем в голосе. Его крыло и глаза были серьезно повреждены, и он был вынужден отступить.


Он не мог двигаться с прежним рвением, и его движения постепенно замедлялись.


Окегига ухватился за эту возможность, с силой поднял свое длинное копье и вырвал желтый глаз огненного дракона. Он обеими руками схватил длинное копье, пронзил тело дракона, и скользнул вниз нанося еще одну длинную рану на тело дракона.


Дракон завыл, обе его глазницы кровоточили. Его гигантская открытая пасть больше не могла извергать пламя, а огромное тело рушилось, казалось, что оно вот-вот полностью упадет, что будет означать смерть дракона.


Это была определенно самая кровавая и трагическая бойня дракона в истории. Могущественный дракон на вершине пищевой цепи умирал от рук своей предполагаемой жертвы.


На протяжении всей истории было известно, что только самые сильные из волшебников могли победить и убить огненного дракона, но этому правилу было суждено нарушиться сегодня. 12-летний волшебник и Кентавр объединились, чтобы достичь этого чуда, которое поразило бы волшебный мир.


Иван падал с неба, и Окегига, который совершил подвиг, убив дракона, прыгнул, чтобы поймать его.


Тело Кентавра было покрыто ранами и кровью, а в некоторых местах оно даже было опалено пламенем, ни одного неповрежденного дюйма на его теле не было видно.


Прежде чем Иван успел вздохнуть с облегчением, он увидел большое количество кентавров, ползущих молиться статуи злого бога в глубине платформы впереди, казалось, равнодушных к их сражению.


По мере того, как они двигались, синие и черные облака становились все гуще и ниже, двигаясь по спирали, образуя вихрь, который выглядел так, как будто что-то собиралось выползти из него.


Над огромной статуей светился красным философский камень, оставленный Гриффиндором.


Магические волны, видимые невооруженным глазом, выплывали из Философского Камня, образуя красную световую дорожку, которая медленно дрейфовала вниз и сходилась к статуе злого бога.


Давление воздуха в верхней части храма упало еще больше, как перед штормом, который вот-вот разразится. Это было ошеломляюще, и все задыхались.


«Неееет, их магия вот-вот добьется завершится, мы должны...» - крикнул Иван.


Не раздумывая, Окегига снова бросился вперед, волоча за собой покрытое шрамами тело. Иван произнес несколько заклинаний подряд, надеясь предотвратить церемонию вызова.


Но кентавры-звездочеты перед ним, казалось, окаменели. Они не уклонялись от атакующих их заклинаний, позволяя Ивану и Окегиге атаковать.


Их лица ничего не выражали, а глаза сверкали безумным светом.


У Ивана сразу же быстрее забилось сердце, чувство тревоги становилось все сильнее и сильнее, а сцена перед ним была слишком странной. Эти кентавры потеряли себя из-за этого существа!


«Ты опоздал, Окегига!» - После того, как его сбили с ног, старый Кентавр медленно сказал – «Будьте готовык проигрышу, великое существо уже здесь…»


Его голос только упал, и вдруг огромная статуя злого бога перед ним ожила!


В центре статуи из ниоткуда начала возникать неясная фигура.


Большое количество плоти и крови, скопившихся на вершине храма, начало подниматься и плыть к нему; даже тело дракона, только что убитого Иваном и Окегигой, было там.


Иван с удивлением посмотрел на зло, которое обретало форму. Оно было похоже на жаберник, увеличенный в бесчисленное количество раз, или на корень дерева с бесчисленными ветвями.


Оно медленно парило в воздухе, и множество плоти и крови дрейфовало к нему, постепенно образуя огромную, выпуклую черную облачную массу... плоти.


Плоть покрывалась зеленой, неправильной, морщинистой кожей, похожей на кору и чешую какого-то странного существа.


Большая пасть в центре, покрытая зеленой слизью, была полна черных клыков. Кроме того, вокруг его тела было много других ртов, все разной формы.


Еще выше, два непропорциональных глаза были на самых краях черного мяса. Красные глазные яблоки закатились внутрь и вяло смотрели вперед.


Внизу бесчисленные щупальца раскинулись, и у каждого был рот с клыками, глаз и похожий на лезвие коготь на его краю!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 365: Голос злого бога


Этот злой дух был похож на смесь всех монстров, которых Иван видел на храмовых фресках раньше вместе взятых. У него были черты всех этих монстров на его огромном круглом теле.


Это был не столько Бог, сколько просто монстр.


Эти павшие кентавры были просто сумасшедшими, чтобы поверить в такое существо!


Плоть и кровь сходились к нему, но все еще не могли заполнить его. Фигура злого духа расширялась наружу, став почти такой же большой, как огромный облачный вихрь над храмом Луны.


На его теле, покрытом плотью и кровью, виднелись многочисленные трещины и шрамы. Этих трещин казалось было неисчисляемое количество, которые врямя от времени то открывались, то закрывались…


Вскоре всюду над его темно-зеленым круглым телом, залитым тенями, сгустились темные тучи, и они, казалось, слились в одно целое.


На помосте павшие кентавры распростерлись на земле, бормоча во рту непонятные слова, и не смели даже поднять головы. Только Иван и Окегига все еще стояли.


Окегига сделал шаг вперед и тут же остановился.


На небе внезапно начался дождь, и капли дождя становились все больше и больше.


Эти капли дождя были темно-красными, как засохшая кровь.


Дождь падал на храм, построенный из обсидиана. Вечные скалы были полны кровавых пузырей, и они таяли, теряя свой прежний блеск.


На Земле начала появляться зеленая пленка, похожая на зеленый мох, который поднимался все выше и выше. Начали появляться причудливые растения, быстро растущие под дождем.


Извивающиеся щупальца злого бога были похожи на корни деревьев. Они были укоренены в огромной каменной статуе и храме Луны. На твердых камнях стали появляться трещины.


«Что нам теперь делать?» - Пробормотал Окегига.


Могучий воин-Кентавр, казалось, был в отчаянии, так как это злобное существо выглядело непобедимым.


Иван не ответил. Он сосредоточился на поиске источника магии. С появлением злого духа магическая сила философского камня, оставленного Гриффиндором, ускоренно растрачивалась.


Теперь вся платформа храма была полна беспокойной магии.


С этой магией в пределах досягаемости существа, независимо от того, сколько павших кентавров нужно было победить, они никогда не смогут остановить его!


Единственным что оставалось, это заполучить деревянную статую, о которой говорил Окегига.


Это было корнем всего. Разрушение статуи положило бы конец приходу этого злого бога, или запечатало бы его снова с помощью магии, использованной древними колдунами.


Что же касается победы лобовой атакой, то это было невозможно!


Если бы злого бога можно было победить, то древние колдуны не стали бы запечатывать его, и просто бы уничтожили раз и навсегда.


Иван не знал, где павшие кентавры спрятали деревянную статую. Он следовал за траекторией магии, пытаясь определить ее местонахождение, но это было так, словно он пытался найти волну в огромном бушующем океане!


Возможно, все его усилия перед лицом грядущей нечисти оказались напрасными!


Но Иван не сдавался. Должен же здесь быть какой-то выход!


Он не знал, как Окегига запечатал злого бога в реальной истории. Хотя он и был храбр, проблемы, с которыми он столкнулся, должны были быть выше его возможностей.


Конечно, это был не настоящий мир, в конце концов. Это также может быть что-то придуманное Гриффиндором, чтобы увеличить сложность испытания.


Несмотря ни на что, все в этой иллюзии было слишком реальным. Как будто Иван действительно вернулся к войне кентавров восемьсот лет назад.


В небе, огромное сферическое тело злого духа медленно выступало вперед, и его вялые красные глаза были опущены, холодно глядя на Ивана и Окегигу.


Где-то раздался странный голос, эхом отозвавшийся в колонии кентавров.


«Человеческий волшебник, ты все еще пытаешься сопротивляться великому существу, которому суждено остаться неизвестным!» - Он медленно сказал – «Это абсурд! У всех людей, которых я видел, самая древняя и сильная эмоция, которую они испытывают, - это страх, а самый древний и сильный из страхов - страх неизвестности.»


Иван проигнорировал его и попытался сосредоточиться.


Он и раньше внимательно изучал его, и, как тот парень, которого он встретил в глубинах земли, слова, которые постоянно повторяла и шептала другая сторона, на самом деле были магией, которая действовала на душу, что могло привести к рождению самых негативных эмоций в сердце.


В этом плане он уже был подготовлен.


«ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!» - Крикнул он и взмахнул палочкой, призывая своего Патронуса.


Два предыдущих опыта напомнили ему, что заклинание Патронуса, которое излучало положительную энергию и могло противостоять всем отрицательным эмоциям, было эффективно не только против дементоров, но и против этих злых богов и созданий из пустоты.


Иван подумал, что он должен изучить эту магию снова более детально после окончания испытания!


Он сосредоточил свое внимание, думая о том, что сделает его самым счастливым, о Гермионе и защите Хогвартса.


Кошка, сотканная из серебристого света, закружилась вокруг него и Окегиги и наконец уперлась ему в плечо.


Молочно-белый энергетический щит появился из воздуха, блокируя проникновение злых сил.


«Слабый человеческий волшебник, как и твои предки, ты оказываешь бесполезное сопротивление. То, что я не убил тебя сразу, было величайшей добротой, которую я тебе оказал.»


Огромное тело злого духа продолжало двигаться вперед, холодно глядя на Ивана.


«Я и мои спутники родом из самых темных уголков мира. Человеческие волшебники, которые видели это место хоть раз, все сошли с ума! Это настоящее нашего мира, и это также будущее вашего. Под бесконечным океаном, есть бесконечные секреты…»


Иван увеличил выход магической силы, и голос стал прерывистым.


С голосом злого духа энергетический щит перед ним покрылся трещинами, которые могли прорваться в любой момент, а Патронус на его плече, казалось, медленно засыпал.


Иван сжал кулаки и весь вспотел!


С тех пор, как он приобрел магическую силу медальона Слизерина, он никогда не чувствовал такой потребности в большей магической силе!


«Ты хочешь открыть сущность страха?» - Снова раздался голос злого бога. – «Ты кажешься бесстрашным, но перед лицом настоящего страха ты либо сойдешь с ума и станешь моим последователем, как эти кентавры, либо, подобно своим предкам, убежишь от света и устремишься в новый темный век в поисках мира и безопасности.»


«Нашел, вот оно!» - Иван наконец-то нашел источник всего этого волшебного сборища.


Он крикнул кентавру под собой, но Окегига не двинулся с места.


Кентавр стоял спокойно, словно окаменев, или словно был неподвижной картиной!


«Черт возьми!» - Иван взмахнул палочкой и спрыгнул с Кентавра.


Он не знал, какие трюки Гриффиндор снова разыгрывает. Неужели он сосредоточился на воссоздании этого злого бога и забыл контролировать этих кентавров?!


Битва достигла своей заключительной стадии. Любые вопросы следовало оставить на потом!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 366: Поздравляю, ты прошел испытание!


Иван ахнул и бросился сквозь толпу павших кентавров, распростертых на земле.


Как и Окегига, павшие кентавры были неподвижны.


Они лежали молча. Их лица тоже были неподвижны, показывая последние разнообразные выражения удивления, паники, радости, страха....


Если не считать Ивана и злого бога, весь мир, казалось, замер в этот момент.


Патронус Ивана продолжал вращаться вокруг его тела, и белый энергетический щит защищал его от шепота и негативных эмоций злого бога.


В небе, с накоплением чудовищного количества плоти и крови, огромное сферическое тело злого бога расширилось за пределы воображения, начав походить на Луну смерти, падающую на землю.


На его теле раскачивающиеся щупальца покрывали небо.


У подножия статуи кентавра в центре храма Иван поднял глаза и не увидел над своей головой ничего, кроме тела злого бога, которое все еще росло.


Было темно, но цель Ивана была совершенно ясна.


Он только что почувствовал, что вся магия, использованная из философского камня, сосредоточилась в голове гигантской статуи Кентавра, где была спрятана деревянная статуя злого бога.


Казалось, что специально приготовленная для него каменная лестница спокойно стояла там, протянувшись прямо от подножия статуи к самой высокой точке облака.


Идя по каменной лестнице, Иван поднял голову и почувствовал головокружение.


«Здесь все не настоящее, я не могу тут умереть!» - Он решил побороть свой глубокий страх и побежал к каменной лестнице.


В следующую секунду перемена произошла внезапно.


Тела остановившихся вокруг него кентавров внезапно изменились, их кожа продолжала перекатываться, или выпячиваться вверх, или провисать вниз, а плоть и кровь были разорваны на части.


Под контролем злого бога, павшие кентавры все стали ужасными монстрами.


Некоторые части их тел все еще сохраняли свои характеристики, но другие начали превращаться в ужасные причудливые формы. Их глаза выпучились наружу, а кости начали деформироваться.


Там, где раньше у них были лица, теперь у них были огромные рты, похожие на гигантские открытые моллюски, с клыками по краям и крошечными зубами внутри.


В центре этих гигантских ртов, у них были огромные кроваво-красные языки.


Они мерзко покачивались, облизывая кожу во рту.


Упавшие кентавры, превратившиеся в монстров, быстро бросились к Ивану. Он изо всех сил старался бежать вперед. Он тяжело дышал, но монстры позади него были намного быстрее, чем он.


Так дальше продолжаться не могло. Он не был Окегигой. Он не мог сражаться с этими монстрами в лоб. Он сильно прикусил губу, остановился и быстро обернулся.


Иван вытер пот с головы, а палочка в его руке продолжала двигаться.


Из кончика его палочки вырвалось золотое пламя. Это было заклинания адского пламени!


Иван использовал это злое заклинание однажды в логове Арагога, сжигая почти всю пещеру, включая фонтанирующие источники.


Как и в прошлый раз, пламя казалось живым, оно вращалось и ревело, устремляясь к ближайшему трансформированному кентавру.


Злой огонь поглощал все, к чему прикасался. Он противостоял злому богу в небе и злым монстрам, которых он создал, как будто оба конкурировали, чтобы решить, кто был более злым!


Использовав заклинание, Иван даже не взглянул на его эффект и побежал прямо к каменной лестнице рядом со статуей.


Изо всех сил он бежал вверх и пронесся по ступенькам.


Внизу огонь мутировал, образуя гигантскую стаю огненных зверей: пылающие змеи, химеры и драконы поднимались, падали и снова поднимались.


Вся платформа на вершине храма превратилась в океан пламени.


Пламя жонглировало многочисленными павшими кентаврами. Они изворачивались, пытались убежать, но вскоре их поглотил адский огонь, и превратил в пепел, развеяв их по ветру.


Свирепый огонь бушевал, пылающие звери катались в пламени. Их когти, щупальца и хвосты подергивались, и даже обсидиановая земля запеклась красным.


С неприятным запахом гари дым поднимался вверх.


Как ни странно, земля и стены здания, покрытые щупальцами злого бога, остались невредимыми. Огонь прекратился, не причинив вреда злому богу.


«Глупый человеческий волшебник, ты пытаешься бросить вызов моей силе своими слабыми заклинаниями, но ты не знаешь, что приближаешься к смерти.» - Медленно произнес злой дух.


Шарообразное тело медленно перекатилось, и огромные глаза обратились ко дну. Он уставился на Ивана страшными холодными глазами.


«Ты думаешь, что сможешь вынести смерть?» - спокойно спросил он, - «Моя смерть не похожа ни на одну другую, вашу человеческую! Я заставлю тебя умолять об этом, умолять, чтобы боль прекратилась!»


Иван проигнорировал его и тяжело вздохнул. Ступеньки перед ним вспыхивали слоями.


Он не знал, как долго это продлится, потому что каменная лестница, казалось, была бесконечной.


Он старался не смотреть и не представлять, что находится под статуей, чтобы у него не кружилась голова. Внутри его головы была огромная, грубая статуя Кентавра.


Снаружи было более крупное и чистое тело злого духа.


Много плоти и крови было собрано и поглощено им, но оно все еще не было удовлетворено. Трясущиеся щупальца все еще оставались тенями, а похожее на плоть тело было покрыто шрамами.


Каждый шрам был таким глубоким, что из него вылетала зеленая слизь.


Он продолжал говорить безумные слова Ивану, беспокоя его разум, но поскольку он не использовал ни одно щупальце, он не обладал какой-либо существенной атакующей мощью.


Иван взбирался все быстрее и быстрее, обливаясь потом, словно дождем, а из глаз даже начала сочиться жидкость.


Он чувствовал, что уже должен был устать, но ноги все еще двигались вверх.


Это была бесконечная битва. Физические силы Ивана были на исходе. Сейчас ему очень хотелось лечь на землю, но под напором злого бога он все еще давил на себя.


Может быть, именно этого и хотел Гриффиндор-проверить пределы возможностей Ивана.


Его боязнь высоты и страх перед злым духом остались позади.


Теперь он был бесстрашен, и в его голове была только одна мысль: забраться наверх!


Он хотел взобраться на вершину, разрушить статую злого бога и помешать ей стать полной.


Он не знал, сколько прошло времени, тусклое небо становилось все темнее и темнее, солнце исчезло, и звезды невольно повисли в ночном небе.


Наконец Иван взобрался на вершину статуи.


Он прошел прямо сквозь густые облака, и огромное тело злого бога исчезло. Теперь он стоял на вершине облаков.


Сцена перед ним стала очень открытой, и яркий лунный свет осветил его.


Никогда еще Иван не видел такого синего ночного неба! Это было похоже на что-то из сказки. Там не было ничего, кроме него, бесчисленные облака и туманы вздымались под его ногами.


На круглой платформе перед облаками Годрик Гриффиндор посмотрел на него с улыбкой и сказал – «Поздравляю, ты прошел испытание!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 367: Страх, как тень, никогда не исчезает, никогда не заканчивается!


Иван рухнул на землю, тяжело дыша, и гриффиндор посмотрел на него с улыбкой.


«А что насчет злого духа?» - Он посмотрел вниз и ничего не увидел.


Вокруг платформы были бесчисленные облака, закрывая все на храме Луны.


Темное облако плыло по телам Ивана и Гриффиндора, и их тени маячили туда-сюда. Туман делал все сюрреалистичным.


«Он исчез, ты его победил!»- Тихо сказал Гриффиндор.


«Но я ничего не сделал. Моя магия на него не действовала. Я не уничтожил деревянную статую, которая вызвала его» - Озадаченно сказал Иван.


«Не нужно ничего делать. Ты здесь, значит ты уже прошел испытание.» - Гриффиндор улыбнулся, взял ярко-красный камень и протянул его Ивану. – «Ты самый лучший волшебник, которого я когда-либо видел. Держи этот философский камень, теперь он твой!»


Глядя на мягкий свет Философского Камня, на лице Ивана промелькнула тоска.


Он протянул руку вперед и вдруг остановился, когда кончики его пальцев почти коснулись Философского Камня.


Внезапное чувство опасности поднялось в его сердце, заставив его сдержаться.


Казалось, что-то было не так. Он вспомнил, как Гриффиндор говорил ему раньше, что Волдеморт оставил магию на этом философском камне.


Но он даже не упомянул об этом сейчас, и почему он дал ему философский камень в иллюзии вместо того, чтобы отправить его обратно в реальный мир?!


Лицо Гриффиндора все еще улыбалось, и все казалось крайне неестественным.


Эта улыбка была не столько доброй улыбкой старика, сколько сдержанной насмешкой.


В облаках и тумане уголки его рта преувеличенно приподнимались с обеих сторон, становясь все более и более нескоординированными; как будто они превысили человеческую способность .... улыбаться!


Иван почувствовал внезапный озноб; он сглотнул и сделал шаг назад, его правая рука бессознательно сжала палочку.


«Чего ты ждешь? Возьми этот философский камень, и ты обретешь невообразимую силу. Это поможет тебе стать самым могущественным волшебником. Поверь мне...» - хотя он был рядом, голос Гриффиндора, казалось, доносился из очень далекого места.


Иван внимательно слушал, и голос эхом отдавался в его голове.


Как только он заговорил о силе, Иван убедился, что этот фальшивка.


Гриффиндор никогда бы не стал говорить такое, он всегда подчеркивал, что сила - не самое главное, что нужно иметь.


Испытание еще не закончилось. Он должен был уничтожить деревянную статую злого духа.


Злой дух, ставший Гриффиндор, все еще смеялся, но афтмосфера становилась все более подавленной.


Его смех звенел в самой глубине сердца Ивана, становясь все громче и громче, вместе с частотой его сердцебиения. Будум, будум, будум…


Иван почувствовал, что его сердце вот-вот разорвется от этого мучительного звука, и не смог сдержать слез.


Его магическая сила начала блуждать, и все его силы дико конфликтовали.


Иван Ахнул, крепко сжимая палочку и поднимая правую руку по диагонали вверх. Бледно-зеленое проклятие вырвалось наружу и прошло сквозь тело Гриффиндора перед ним.


У него не было никакой субстанции, это была всего лишь иллюзия.


«Молодой человеческий волшебник, ты отверг меня и принял самое глупое решение.»


Гриффиндор сделал шаг вперед, его лицо исказилось, а рот открывался все шире и шире.


Многочисленные зеленые обломки слизи и плоти падали изнутри, его тело быстро расширялось, и гнилые щупальца появлялись, как в самом страшном кошмаре.


Щупальца медленно двинулись вперед, словно пытаясь коснуться кожи Ивана.


«ЭКСПЕКТО ПАТРОНУМ!» - Крикнул Иван.


Серебряный Патронус создал круг вокруг Ивана, и яркий белый туман покрыл их.


«Молодой человеческий волшебник, ты все еще не понимаешь истинного значения магии. Ты никогда не страдал от краха всего живого. Ты - только самое скромное существование в мире.»


Лицо Гриффиндора стало совершенно дьявольским, его щупальца тряслись и хлопали по световому экрану, рот произносил безумные, бессмысленные слова – «печальный муравей, ты всего лишь марионетка в руках кукольника, бесполезно борющаяся перед лицом того, что ты не можешь понять…»


Иван вложил больше своей магической силы в заклинание Патронуса. Прошли секунды, а может быть, и столетия, прежде чем он понял, что должен бежать!


Не обращая внимания на злого духа перед собой, он больше не заботился об окружающей обстановке и продолжал идти по узкой полой лестнице рядом с платформой, устремляясь вперед.


Сквозь густой туман и свет крепкие щупальца злого духа продолжали хлопать, и с безумной силой он становился все более безжалостным и жестоким, словно пытаясь расколоть тело Ивана надвое!


Иван опять ахнул. На вершине небольшого стола он увидел тусклую деревянную статую, которая была многократным уменьшением злого бога, больше похожего на корни растения.


Не раздумывая, он взмахнул палочкой, и красное заклинание промелькнуло мимо.


Неожиданно, но деревянная статуя распалась и рассыпалась в воздухе точками звездного света.


Безумный голос злого духа постепенно отдалялся, но все еще был очень ясен и страшен – «печальный ягненок, ты победил меня в иллюзии, но ты не знаешь, что входишь в другую, более страшную! Страх, как тень, никогда не исчезает, никогда не заканчивается…»


Постепенно вокруг стало тихо, и когда Иван поднял глаза, он снова увидел Гриффиндора, стоящего перед ним с улыбкой.


Он удивленно отступил на шаг и настороженно поднял палочку, но Гриффиндор небрежно махнул рукой, и на его лице появилась более сильная улыбка.


«Остановись, Иван!» - сказал он с улыбкой. – «Эта штука исчезла. Теперь нас здесь только двое.»


«Как ты можешь доказать, что ты действительно Гриффиндор, а не злой дух?» - Иван помедлил и спросил, дрожа до крайности.


Его сердце билось так сильно, что он не мог четко отличить иллюзию от реальности. Он чувствовал, что вот-вот сойдет с ума.


«Я ничего не могу доказать, потому что на самом деле я не существую, это всего лишь часть этой магической иллюзии, сознание моего тела остается здесь.» - Гриффиндор сказал с улыбкой – «Ты только что проделал замечательную работу и получил мое одобрение. Хочешь верь, хочешь нет, но я хочу сказать тебе, что ты прошел испытание!»


Эта фраза в первый раз была неожиданностью, а теперь звучала совершенно пугающе.


Гриффиндор, казалось, не был удивлен сомнением Ивана. Он махнул рукой. – «Я знаю, что у тебя много сомнений. На самом деле, злого бога, которого ты видел, не существовало в реальной истории. Окегиге повезло больше, чем тебе. Когда он добрался до вершины Храма, злой ритуал еще не был завершен, и ему удалось остановить все.»


«Что только что произошло?» - спросил Иван, переводя дыхание.


«Как видишь, именно так я представлял себе и рассуждал об этом существе, и именно для этого я использовал свою магию.» - Гриффиндор сказал с улыбкой, как будто объясняя тривиальный вопрос, - «в реальном мире так называемый злой бог не пришел в мир в конце концов. В последний момент, просто от злости, он исчерпал свою силу, чтобы прорваться сквозь пустоту, расколов философский камень, который я оставил, на две половины, и больше ничего не смог сделать.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 368: Получение ключа от сокровища Гриффиндора


Иван молчал. Был ли этот парень демоном или на самом деле Гриффиндором, он хотел вмазать ему со всей дури!


Какое-то время этот парень определенно заставил его пройти через ад!


Иван почти сошел с ума в этой иллюзии, в то время как Гриффиндор наслаждался в стороне, и все эти воины из кентавров, огненный дракон и злой бог были оживлены им.


Он был похож на марионетку, борющуюся в созданном Гриффиндором мире.


«Успокойся!» - Сказал Гриффиндор с улыбкой. – «На самом деле сцена, которую ты только что увидел, не была полностью иллюзорной. Падшие кентавры действительно использовали магию, чтобы поглотить силу, которую я оставил, пытаясь вызвать злого духа из пустоты. В то время у меня был разговор с ним. Как описать этот опыт? Могу только сказать, что это было очень интересно…»


Разговор со сферическим монстром, Иван не мог понять, что это значит.


«То, что я тебе показал, он пытался внушить мне это.» - Выражение лица Гриффиндора стало серьезным. – «На самом деле, это гораздо более ужасно, чем то, что ты только что видел. Если ты столкнешься с этим позже, будь осторожен, ты не можешь себе позволить быть небрежным.»


«Я знаю!» - Сердито сказал Иван, все еще не ослабляя бдительности.


«Ха-ха, ты правильно делаешь, что показываешь этот импульс!» - Гриффиндор сделал несколько шагов вперед и помахал Ивану. – «Раз ты понимаешь, то мне не нужно ни о чем беспокоиться! Твои друзья должно быть с нетерпением ожидают тебя снаружи, нам лучше не тратить время.»


«Подожди минутку!» - Поспешно воскликнул Иван.


Что бы он ему ни сказал, на самом деле у него еще было полно вопросов.


Гриффиндор стоял, улыбаясь, словно ожидая, что Иван задаст свои вопросы, но его тело стало прозрачным, и он начал исчезать.


Как и в предыдущей комнате Хогвартса, все пространство начало раскалываться.


Иван открыл рот, но не издал ни звука.


«Если ты хочешь узнать про магию, которую мелкий наследник Слизерина оставил на философском камне, то самый быстрый способ – это на прямую взять камень. Не убегай от своей судьбы. Это еще один вызов, который я оставляю тебе.» - Раздался прерывистый голос Гриффиндора, - «Прощай, Иван!»


В следующую секунду с грохотом разлетелись бесчисленные обломки.


Все, что было перед Иваном, исчезло.


Обломки вспыхнули серебристым и синим, и он вернулся в реальный мир.


Когда подул холодный ночной ветер, Иван заметил, что он тоже стоит на вершине статуи.


Под ним Сириус, Гарри, Рон, Гермиона, Магориан и старший из кентавров казались маленькими, как зубочистки.


Из-за слишком высокой высоты у него закружилась голова, и он поспешно поднял глаза.


Ему казалось, что он стоит у врат неба, а вокруг него сияют бесчисленные звезды, словно он может протянуть руку и коснуться их.


Вдалеке вырисовывались огромные очертания замка Хогвартс.


Он услышал крик, и Гарри и остальные выкрикивали его имя.


Иван снова посмотрел вниз и увидел, что Гермиона машет ему рукой.


Поскольку он был слишком высоко, он не мог слышать, о чем они говорили.


Следуя за жестом Гермионы, Иван повернул голову и увидел секретный ключ от сокровищ, оставленный Гриффиндором. Осколок Философского Камня светился красным.


Он на мгновение заколебался и медленно встал.


Подул порыв холодного ветра, и Иван почувствовал, как его тело сотрясается, и он наполовину присел на корточки, торопясь сохранить равновесие.


Между помостом, где он стоял, и Философским камнем был узкий каменный проход.


так высоко над землей идти по этому узкому проходу было все равно что идти по единственному деревянному мосту, но внизу была не бурная река, а бескрайнее ночное небо.


Излишне говорить, что это снова должно быть легкий стеб от Гриффиндора.


Иван затаил дыхание и осторожно двинулся вперед.


Он медленно подошел к философскому камню, который, как и показал ему Гриффиндор, был покрыт золотыми отметинами и имел неровные края.


Иван чувствовал мощную магию, но все еще колебался.


Он не был уверен, какую магию Волдеморт оставил позади, и он не видел никакой разницы, кроме трещины, которую жестоко сделал злой дух, доказывая, что камень испытал невообразимое!


Философский камень светился красным, и в нем не осталось никаких следов магии.


Иван заколебался, не зная, стоит ли его трогать.


Он попытался использовать свою палочку, чтобы пролить свет на философский камень и наложить свои собственные заклинания обнаружения и защиты, но ничего не произошло.


Он не мог стоять там вечно. По словам Гриффиндора, несмотря ни на что, он должен был принять магию, оставленную Волдемортом, а затем искать решения.


Возможно, пророчеству профессора Трелони просто суждено было сбыться!


Иван чувствовал себя неловко, думая, что он может быть тем, кого выбрал Волдеморт, который поможет ему получить силу за пределами воображения обычных людей.


Он почувствовал, как по телу пробежал холодок, словно его внутренности превратились в лед!


Иван колебался. Может быть, на этот раз потребуется мужество, а не рассудок. Это был безумный шаг - взять философский камень, зная, что с ним явно что-то не так.


Но в любом случае, это было то, чего он не мог избежать.


В следующую секунду Иван протянул руку и взял красный философский камень. Было холодно.


Мощная магическая сила вошла в его тело вдоль ладони, и Иван почувствовал тепло. Сила, которую он только что использовал в иллюзии, мгновенно восстановилась.


Его магическая сила продолжала расти, быстро и пугающе.


На платформе на вершине храма Луны все наблюдали за Иваном в небе, и все они ликовали, когда увидели, что он держит философский камень.


«Человеческий жеребенок преуспел!» - На надменном лице магориана отразилось удивление. – «Через тысячу лет кто-то действительно смог пройти это могучее испытание!»


«Ну, теперь ты должен знать, что это мой ученик! Он, естественно, лучший!!» - Сириус гордо посмотрел на кентавра, с самодовольной улыбкой на лице.


«Иван преуспел, Я так и знал!» - Гарри громко зааплодировал, он махал Ивану руками и искренне радовался за друга.


«Он самый лучший, мы все в него верили.»


Гермиона вздохнула с облегчением и вытерла глаза. Мгновение назад Иван внезапно исчез из ее поля зрения. Она не поняла, что произошло, и разрыдалась.


«Да, он самый лучший!» - Рон последовал за ним. Его взгляд был сложным, и он все еще думал о магическом предмете, оставленном Гриффиндором.


Он вдруг понял, что пропасть между ним и Иваном расширяется.


Может быть, он никогда в жизни не закроет эту брешь.


Рон не мог понять, о чем он думает. Он признался себе, что поначалу действительно завидовал Ивану, но по мере того, как разрыв становился все шире, зависть угасала.


Возможно, именно это он и должен был сейчас сделать - искренне порадоваться за своего друга!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 369: Темная Метка


Чувствуя, как быстро в его теле увеличивается магическая сила, Иван вздохнул с облегчением.


Он никогда не был так силен, как сейчас. Магия Волдеморта не сработала, и пророчество профессора Трелони не исполнилось.


Он не был выбран магией Волдеморта. Все, о чем он беспокоился, было…


Вдруг из золотых линий, время от времени вспыхивавших на философском камне, вышла черная субстанция!


Прежде чем Иван успел среагировать, черная магия колебалась все сильнее и сильнее, и магия превратилась в слабые черные испарения, поднимающиеся вверх по его руке.


Подобно питону, черный туман рос сам по себе, питаясь магией, охватившей тело Ивана. Последний почувствовал небывалую сверлящую боль.


Под давлением черной магии, в мгновение ока, вся его магическая сила пришла в возбуждение. Черная магия, оставленная Волдемортом, намного превосходила его воображение!


Он пытался контролировать свою магическую силу и сопротивляться этим черным испарениям, но это было бесполезно.


Под воздействием неистовой магии, Иван потерял сознание и начал падать с неба.


После того как он потерял сознание, философский камень вдруг ярко засветился. Красный свет становился все ярче и ярче, выталкивая все оставшиеся черные пары и вытесняя их из руки Ивана.


Три различные магические силы боролись в теле Ивана, в конце концов вернувшись к спокойствию, оставив только черную тонкую линию, спокойно обернутую вокруг его правого запястья.


Он словно был связан тонкой черной нитью. Однако при ближайшем рассмотрении это была маленькая змея, сияющая холодным светом. Он обернулся кругом, и его пасть была открыта, кусая свой хвост.


Что же касается оставшихся черных испарений, вытиснутые философским камнем, то они некоторое время плавали вокруг Ивана, а затем поднялись прямо в воздух, словно желать жить среди звезд.


Туман быстро начал деформироваться и в конце концов превратился в черный символ.


На платформе внизу никто не понимал, что происходит. Они только видели, как Иван внезапно упал с вершины, и Гермиона закричала от ужаса.


Сириус побежал вперед, а Гарри и остальные поспешили за ним.


«Смотри, что это...» - нервно сказал Рон, глядя на Ивана и обнаруживая черный узор, который только что появился рядом с ним!


Внимательно следя, все тоже заметили этот бросающийся в глаза знак.


Это был колоссальный череп, составленный из чего-то похожего на изумрудные звезды, со змеей, торчащей изо рта, как язык.


Пока они смотрели, череп поднимался все выше и выше, сверкая в тумане зеленоватого дыма, выделяясь на фоне черного неба, как новое созвездие.


«Черт, это же темная метка!» - Крикнул Сириус, повернулся к Гарри, Рону и Гермионе и зарычал. – «Стойте здесь и не двигайтесь!»


Он продолжал двигаться вперед, размахивая палочкой.


Красный луч света взметнулся вверх и разлетелся, как фейерверк. Сквозь ночную тьму было так светло, что замок мог это заметить…


Под воздействием магии Сириуса, тело Ивана падало все медленнее и медленнее.


Увидев, что Иван спасен, Гарри, Рон и Гермиона вздохнули с облегчением. Они снова посмотрели на темную метку над ними, как и два Кентавра рядом с ними.


Метка была достаточно высоко, чтобы осветить все небо, словно какая-то жуткая неоновая вывеска, бессмысленно сеющая страх в колонии кентавров.


«Война вот-вот начнется, и кентавры не смогут спастись...» - медленно прозвучал голос старшего из кентавров. Он, казалось, дрожал, и морщины на его лице становились все глубже и глубже.


«Что, черт возьми, происходит?» - сказал Гарри, пораженный тем, что лицо Гермионы было очень бледным и испуганным, постоянно вытирая заплаканные красные глаза.


«Это темная метка, Гарри!» - Гермиона застонала и не смогла удержаться от крика. – «Иван, должно быть, столкнулся там с чем-то! Это знак сам-знаешь-кого!»


«Ты имеешь в виду Волдеморта? …»


Прежде чем он закончил свои слова, темная метка на небе внезапно начала меняться.


Большая змея в пасти черепа внезапно вынырнула, казалось, привлеченная чем-то, и как метеор, устремилась прямо на Гарри, Рона и Гермиону.


«Пригнитесь!»- Крикнул Сириус, энергично размахивая правой рукой.


Гарри, Рон и Гермиона бросились бежать, но было уже слишком поздно, и черный туман со свистом пронесся сквозь них, обдувая их одежды.


На коже медленно обретала форму темная отметина, которая сжималась бесчисленное количество раз…


В этом Черном Храме, старая магия черного дьявола отмечала избранного, и он снова возвращался и обретал силу, которую мир не мог себе представить. На этот раз смерть больше не будет концом.


Никто этого не заметил. Паника все еще была в разгаре, и все думали, что это очередная черная магия, но ничего не произошло.


На платформе царил беспорядок, все были куда менее счастливы, чем когда Иван только что прошел испытание, и получил ключ к сокровищу Гриффиндора.


………………………………………..... ……………………....


В просторной школьной больнице Хогвартса все окружили кровать Ивана.


Дамблдор поднял правую руку Ивана и внимательно осмотрел темно-зеленые полосы змеи. Снейп, Сириус и профессор Макгонагалл стояли рядом с ним.


«Северус, это твоя область знаний.» - Спокойно сказал Дамблдор, поворачиваясь к мрачному Снейпу. – «Ты думаешь, что это…»


«Без сомнения, это проклятие, оставленное им!» - Ответил Снейп с усмешкой на губах. – «Это магия, которую я никогда раньше не видел. Она очень мощна и изобретательна. Я не могу поверить, что мистер Мейсон все еще жив!»


Услышав его слова, Гермиона нервно застыла в ожидании будучи в стороне, задыхаясь, и слезы снова потекли из ее глаз. Гарри поспешно похлопал ее по плечу и попытался успокоить шепотом.


«Не надо тут преувеличивать!» - Сириус сказал, понизив голос. – «Я только что проверил, и жизненные показатели Ивана очень стабильны и нет никаких проблем.»


«Блэк, это то, что вы думаете?» - Снейп повернулся к Сириусу, его маленькие глазки злобно сверкнули. – «Вы думаете, что знаете очень многое, но на самом деле вы растерялись и прибежали обратно в Хогвартс с умирающим телом Мистера Мейсона из колонии кентавров»


«Северус!» - Предостерег Дамблдор.


Снейп холодно фыркнул, но не стал продолжать разговор.


Сириус снова уставился на него, а потом с сожалением сел, наблюдая за Иваном, который еще не встал с постели.


«Я не могу в это поверить. Темная метка вновь появилась в Хогвартсе.» - Профессор Макгонагалл крепко схватилась за воротник, и ее лицо было бледным, как никогда раньше. – «К счастью, мало кто видел это, иначе что бы "Ежедневный пророк"!” написал бы об этом завтра?»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 370: Конец главы кентавров


«Альбус, раз уж темная метка здесь, значит тот человек тоже ...» - обеспокоенно произнесла профессор Макгонагалл, сжав губы и придав своему лицу особенно серьезное выражение.


«Я так не думаю, Минерва!» - спокойно сказал Дамблдор. – «Мои источники показывают, что он все еще находится в албанском лесу. Там было много волнений и суеты вокруг в последнее время, и много вещей произошло. Я не думаю, что у него есть энергия, чтобы думать о Хогвартсе в настоящее время, и ему некогда прятаться за кулисами и что-то замышлять.»


От слов Дамблдора, брови Снейпа неестественно приподнялись.


Кроме него, никто не знал, что Дамблдор имел в виду под суетой вокруг албанского леса.


Сириус на мгновение заколебался и, казалось, хотел спросить, но в конце концов промолчал. Он опустил голову и печально посмотрел на Ивана, лежащего на больничной койке.


Волдеморт не возвращался в Хогвартс, он еще не восстановил свои силы. Темная метка только показывала, что он когда-то был в том месте.


Но это не делало людей в палате счастливыми. Некоторое время они молчали, и все смотрели на Ивана, который был без сознания.


Гарри подумал о Волдеморте находящегося в албанском лесу и вспомнил, что Сириус говорил о темной метке на обратном пути.


Тринадцать лет назад была самая ужасная эпоха волшебного мира.


Волдеморт и его последователи посылали темную метку в воздух всякий раз, когда убивали.


В каком-то смысле эта метка олицетворяла самого Волдеморта, она была вестником смерти.


Теперь темная метка вновь появилась в Хогвартсе. Иван принял на себя черную магию, оставленную Волдемортом, что с ним будет?!


«Смерть», - снова прозвучало в голове Гарри.


Ему было так плохо, что он тряхнул головой, чтобы избавиться от этой мысли.


«Что случилось с Иваном?» - Гермиона всхлипнула и вытерла слезы.


«Ну, он еще не умер!» - Злобно сказал Снейп. – «Ему повезло. В руке он держал философский камень. Магия в нем ослабила силу проклятия.»


«А что насчет маленькой черной змеи вокруг его запястья?» - Спросил Гарри.


«Не думаю, что твоя пустая голова выдержит мое подробное объяснение магии проклятия.» - Снейп усмехнулся и сказал: - «Тебе просто нужно знать, что пока у Мистера Мейсона есть этот философский камень, он может остановить распространение силы проклятия и сохранить себе жизнь.»


Услышав это, нервное выражение лица каждого немного смягчилось.


Пока у Ивана с собой философский камень, с ним ничего не случится.


«Когда он проснется?» - Поспешно спросила Гермиона.


Снейп холодно фыркнул, явно демонстрируя свое презрение к ответу на такой глупый вопрос.


Он снова посмотрел на черную змею на запястье Ивана, и его взгляд упал на голову змеи.


В палате воцарилось неловкое молчание. Гермиона не была уверена, стоит ли спрашивать, но боялась потревожить Снейпа, который наблюдал за состоянием Ивана.


«В любое время!» - Дамблдор поднял голову и тихо сказал: - «Мисс Грейнджер, Мистер Мейсон, вероятно, проснется в любой момент, и магия проклятия вернулась к спокойствию.»


Его спокойные светло-голубые глаза медленно скользнули по лицам всех присутствующих, придавая им большую уверенность, и в конце концов упали на красный философский камень, крепко зажатый в правой руке Ивана.


Дамблдор вдруг проявил интерес, он вытащил палочку и постучал по ней.


«Очень хорошо, очень хорошо!»


Он не мог удержаться от восклицания, его светло-голубые глаза сверкали: «я должен сказать, этот философский камень, с точки зрения алхимии …»


«Простите, директор!» - Внезапно перебил его Снейп, и в уголках его рта вновь появилась холодная улыбка.


Он злобно посмотрел на Сириуса и сказал протяжным голосом - «Не думаю, что сейчас время любоваться камнем. Темная метка появилась в школе, ученик был подвергнут смертельному проклятию. Кто-то должен нести за это ответственность.»


«Северус...» - Дамблдор нахмурился.


«Я не думаю, что для кого-то уместно оставаться в школе в качестве профессора!» - Снейп уставился на Сириуса и сказал вызывающе – «без разрешения он пробрался в Запретный лес с группой идиотов, которые не боятся смерти и даже не могут распознать проклятые предметы черной магии. Я не могу придумать ни одной причины, чтобы он остался здесь.»


«Заткнись!» - Сириус сжал кулак и тут же разжал его. – «Это все из-за меня. Я только хочу, чтобы Иван проснулся, и я готов принять любое наказание.»


«Отлично, но я не думаю, что ты...» - Снейп внезапно остановился.


В кровати рядом с ним голова Ивана слегка шевельнулась, и он проснулся.


Через несколько секунд Иван открыл глаза, и первое, что он увидел, были спокойные голубые глаза Дамблдора.


Наконец его нервы полностью расслабились. За спиной Дамблдора стояли Сириус, профессор Макгонагалл, Гарри, Рон и Гермиона с заботливыми лицами.


Лицо Гермионы было полно радости, но нос и глаза все еще были краснели. Во время этой его комы бедная девочка, должно быть, очень сильно плакала.


Иван поднял глаза и увидел, как угрюмый Снейп пытается спрятаться в тени угла, словно надеясь, что его не заметят.


Снаружи палаты стояли мадам Помфри и Кентавр Флоренц.


«Профессор, на этом куске Философского Камня, оставленном Гриффиндором, лежит проклятие!»- сказал Иван. – «Это Волдеморт оставил его, я…»


«Мы уже знаем, Мистер Мейсон!» - Спокойно сказал Дамблдор и коротко объяснил Ивану его нынешнее физическое состояние.


«Пока я держу этот волшебный камень при себе, со мной все будет в порядке?!»


Иван посмотрел на красный камень в своей руке и почувствовал исходящую от него мощную магическую силу.


Затем его взгляд упал на крошечную змею на запястье.


«Я не чувствую ничего необычного, однако значит это проклятие?» - Неуверенно спросил он, вспомнив предсказание профессора Трелони.


Это был знак, оставленный Волдемортом. Возможно, он был избранным.


«Философский камень, проклятие и сила твоего тела достигли хрупкого равновесия» - прошептал Дамблдор. - Мистер Мейсон, прежде чем мы найдем способ взломать его, я надеюсь, что вы не будете использовать свою магию так часто, как раньше. Очень опасно нарушать этот баланс.Надеюсь вы не будете такими опрометчивыми!»


«И что же тогда делать Ивану?» - Сириус закричал, - «Мы не можем ожидать, что он все жизнь будет жить с проклятием Волдеморта и осторожно использовать магию.»


«Как вы думаете, кто в этом виноват?» - Голос Снейпа, как ядовитая змея, продолжал жалить Сириуса. – «Подумайте, как мы можем объяснить это магловским родителям Мистера Мейсона. Они верят в Хогвартс. Они отправили своего ребенка в школу, которую совсем не знают. Но что случилось теперь? Только из-за вашего безрассудства и глупости мы разрушили будущее очень многообещающего молодого волшебника.»


Сириус молчал и было странно видеть, что он не отвечал Снейпу.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 371: Новое путешествие



Глава 371: Новое путешествие


«О нет, что же делать....будущая звезда волшебного мира затухла!» - Снейп злобно смотрел на Ивана. – «Пока существует это проклятие, даже если мистер «Знаю Все» выучит больше заклинаний, он не может ее использовать. С этих пор ему придется придерживаться уровня магии, который должен иметь молодой волшебник. Это действительно печально»


Иван не видел никакой искренности в словах Снейпа. Наоборот, они сочились иронией. Он просто решил насолить ему и Сириусу.


Падение магической силы уровня взрослого волшебника высшей степени до уровня среднего двенадцатилетнего волшебника, разница была огромной; такое было трудно принять для обычных людей.


Однако Иван не чувствовал себя так уж плохо. Его слишком высокий уровень силы несколько сбивал его с толку. Медальон Слизерина впитал в себя силу накопленную за тысячу лет из подземных руин и влил ее в тело Ивана. Он еще не успел приспособиться.


Внезапное увеличение силы привело к слабым основам, что рано или поздно привело бы его к проблемам.


Он наоборот был счастлив из-за временного подавления его магии, это даст ему больше возможностей отточить свои навыки использования заклинаний, вместо того, чтобы полагаться на грубую силу для решения всех проблем.


Возможно, это было главной причиной, по которой Гриффиндор зная о проклятии Волдеморта на философском камне, настаивал на том, чтобы он прикоснулся к нему.


«Конечно, обладание магической силой обычного ученика никак не порицаемо!» - Продолжал Снейп. – «Но я должен напомнить тебе, что тебе лучше молиться, чтобы никогда не появляться рядом с этим человеком. В противном случае, если он захочет, он, вероятно, сможет активировать проклятие и забрать твою жизнь одной только мыслью! Ну, хотя он сможет сделать это и с помощью огромного количества другого вида магии.»


Иван нахмурился. Полное бессилие перед Волдемортом вызывала мало положительных эмоций.


В предстоящем семестре, Волдеморт и его последователи должны использовать Кубок Огня, чтобы участвовать в заговоре и в конечном итоге вернуть Темного Лорда в физическом облике.


Хотя Питер Петтигрю был заключен в Азкабане, Иван не позволял себе расслабиться думая, что Волдеморт ничего не сделает, он определенно попытается захватить Гарри.


Единственной странностью было то, что Волдеморт уже имел такую возможность в первый год обучения Гарри.


Почему он не сделал это тогда? Использование философского камня было лучшим способом, чем с помощью той магии?


Иван покачал головой и перестал думать об этом. Он только знал, что лобовое столкновение было неизбежно после возвращения Волдеморта. Он не мог держаться от него подальше.


«Что мы можем сделать, чтобы рассеять это проклятие?!» - Сириус сжал кулак, - «все, что необходимо; я готов помочь Ивану любой ценой.»


«Это ваша вина, за которую вы естественно должны нести ответственность!» - Злобно сказал Снейп, - «похоже, вы мне не верите. Не думайте, что я умалчиваю о решении…»


«Северус!» - Дамблдор снова предупредил его, добавив звука к своему тону.


Ненависть Снейпа, только что появившаяся на его лице, вдруг превратилась в усмешку и повисла на губах. – «Чтобы снять это проклятие, мы должны знать, что это за магия. Если вы спросите самого Темного Лорда, возможно, он будет достаточно милостив, чтобы сказать вам.»


«Что еще?»- Спокойно спросил Дамблдор.


«Кроме этого, я заметил, что этот философский камень расколот, и видимо Мистеру Мейсону очень повезло. Магия в этом камне оказывает сильное влияние на проклятие.» - Неохотно сказал Снейп, - «Оставшаяся половина философского камня может сработать.»


«Таким образом, у нас есть два решения!» - Дамблдор кивнул и удовлетворенно сказал – «У меня есть определенные идеи к обоим вариантам.»


Услышав, что он сказал, все посмотрели на Дамблдора с благоговением.


Даже Снейп выглядел удивленным, и его глаза сузились.


Любое из двух решений, которые он только что упомянул, было очень трудным, и казалось почти невозможным для обычных людей, но Дамблдор сказал, что у него есть идеи.


Вопрос Волдеморту, какое проклятие он оставил на камне, никто даже не рассматривал как вариант. А вот нахождение второй половины философского камня было возможным, только вот тоже, казалось, было не так-то просто. После войны кентавров восемьсот лет назад, никто не знал, куда бежали павшие кентавры с осколком Философского Камня.


Времени прошло так много, что павшие кентавры, возможно, давно вымер. В конце концов, не было и намека на появление злого бога.


Но если бы они не вымерли, нынешняя ситуация возможна была куда хуже.


Они могли прятаться, тайно накапливая силы и планируя снова вызвать злого бога.


После того, как Дамблдор сказал, что у него есть идеи, все в палате были удивлены. Никто не сомневался в силе и знаниях Дамблдора. Все давно к этому привыкли.


«Профессор, что нам делать?» - Поспешно спросил Иван.


Сириус, Гарри, Рон и Гермиона также спросили Дамблдора об этом, задаваясь вопросом, какие подсказки он мог им дать.


«Не волнуйтесь, я разберусь со всем шаг за шагом!»


Дамблдор махнул рукой, чтобы все замолчали. – «Прежде всего, я пойду в Министерство Магии. Чтобы добраться до нужного места, необходим указ министра магии. И я должен объяснить Фаджу, что произошло сегодня вечером. Появление темной метки - это не шутки, даже если ее и не заметило много людей»


Иван был ошеломлен – «пойдете в Министерство Магии и получите разрешение Фаджа?!»


Он не знал, что Дамблдор имел в виду под нужным местом и где оно находилось.


Он посмотрел в глаза Дамблдору, его голова быстро закружилась, и тогда он подумал о чем-то.


Иван вспомнил, как несколько месяцев назад он приватно разговаривал с директором школы о своем опыте поимки Питера Петтигрю. В кабинете профессора Люпина, Питер предложил ему информацию о проклятии Волдеморта, оставленном в колонии кентавров, надеясь, что Иван отпустит его.


Он вспомнил как Петтигрю говорил, что без этой информации он никогда не получит философский камень, оставленный Гриффиндором.


Тогда Ивану было все равно, а теперь казалось, что так оно и было на самом деле.


Это действительно было частью разгадки. Поскольку Питер Петтигрю знал, как снять проклятие, он мог сделать из этого вывод, что это было за проклятие.


Поэтому казалось расспросить Питера Петтигрю действительно было необходимо.


Петтигрю сейчас находился в тюрьме Азкабана, охраняемой бесчисленными дементорами, и для того, чтобы попасть туда, требовалось разрешение Фаджа.


Хотя никакой связи не было, Дамблдор, казалось, знал, о чем думает Иван. Он кивнул и подтвердил, что Иван был прав.


«В настоящее время это проклятие не оказывает особого влияния на Мистера Мейсона, но все же я думаю, что чем быстрее мы его развеем, тем лучше!» - Дамблдор сказал – «Я собираюсь взять его с собой, в то время пока мы ищем решение его проблеме. Скорее всего нам придется отсутствовать долгое время!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 372: Избранный Темным Лордом



Глава 372: Избранный Темным Лордом


Семестр подходил к концу, и юные волшебники только что сдали экзамены за учебный год. После того, как ученики получат свои оценки, в Хогвартса будут долгие летние каникулы.


Судя по словам Дамблдора, он надеялся, что Иван сможет последовать за ним, чтобы испробовать эти две идеи.


Путешествие должно было быть долгим, а это означало, что во время каникул их ждут новые фантастические приключения.


Иван с трепетом думал об Азкабане, неизвестном убежище павших кентавров и злобном духе из пустоты.


На этот раз на его стороне будет Дамблдор, и ему не нужно будет слишком волноваться.


«Я тоже хочу поехать с вами. Это моя обязанность.» - Сириус встал и с волнением сказал - «я должен помочь Ивану освободиться от этого проклятия!»


«Я могу дать свое разрешение, но ты должен пообещать мне выполнять все мои приказы в случае опасности. Ты сможешь это сделать?» - Дамблдор посмотрел на Сириуса.


«Ну конечно!» - Сириус поспешно кивнул, не колеблясь.


«Очень хорошо, мы выдвигаемся завтра утром. Сначала мы отправимся в Министерство магии, чтобы встретиться с Фаджом.» - Дамблдор повернулся, чтобы посмотреть на профессора Макгонагалл и Снейпа, - «Минерва, Северус, меня здесь не будет. Все в Хогвартсе будет под вашим контролем. Если вы столкнулись с чем-то, что вы не сможете решить сами, вы знаете, как связаться со мной!»


«Не волнуйся, Альбус!» - Сказала профессор Макгонагалл, ее тонким ртом. Она подошла ближе к Ивану, крепко обняла его, дала ему свое благословение и погладила по волосам.


«У меня нет возражений.» - Сказал Снейп, злобно глядя на Сириуса. – «Но то, что я только что сказал, об ответственности за весь инцидент, я надеюсь…»


«Не беспокойся, я подам заявление об отставке.» - Сириус оглянулся на Снейпа в ответ. – «Если тебе от этого станет легче, Снивелл.»


Мрачное лицо Снейпа покраснело, а его правая рука была на палочке, казалось, не решаясь вытащить ее, а затем он тяжело фыркнул.


«Именно об этом я и мечтал. Теперь, когда вы приняли такое решение, у меня нет времени или необходимости продолжать спорить с безрассудным дураком. Сейчас полночь. Если больше нечего сказать, я надеюсь, что смогу снова вернуться ко сну.»


Снейп кивнул Дамблдору и повернулся, чтобы покинуть палату.


«Профессор, Вы же не позволите Сириусу уйти?» - Когда Снейп исчез, Гарри поспешно спросил: - «он лучший профессор защиты от Темных Искусств, который у нас когда-либо был!»


«Не беспокойся обо мне, Гарри!» - Дамблдор еще не сказал ничего, как Сириус ответил за него. – «Снейп прав. Я должен взять на себя ответственность и заплатить за свои ошибки. Надеюсь, ты тоже это понимаешь.»


Гарри, казалось, не понял, но кивнул. Казалось, он хотел что-то сказать. Его лицо было полно беспокойства.


«Сириус, теперь, когда ты принял решение, я приму твое заявление. Должность профессора факультета защиты от темных искусств всегда склонна становиться вакантной. Похоже, мы снова будем беспокоиться о новых кандидатах!» - Спокойно сказал Дамблдор, поворачиваясь к Ивану. – «Ты должен носить этот философский камень с собой, чтобы в любой момент поглотить нужную тебе магическую силу. Я заметил, что у тебя есть медальон Слизерина. Может быть, ты сможешь положить его туда.»


Иван кивнул и достал медальон, висевший у него на шее.


Он осторожно открыл крышку с фамильной эмблемой Слизерина, на которой была большая буква S, и положил в нее философский камень. Он не знал, было ли это совпадением или нет, этот неправильной формы фрагмент мог запросто поместиться внутри и занять половину пространства.


Судя по размеру, этот медальон изначально использовался для хранения Философского Камня.


«Хорошо, очень хорошо!» - Воскликнул Дамблдор, как будто он уже догадывался об этом. Его глаза обратились к Гарри, Рону и Гермионе. – «Дети, если у вас больше нет вопросов, я надеюсь, что вы вернетесь в постель и пойдете спать.»


«Профессор, мы же можем пойти с вами?» - Гермиона собралась с духом, чтобы спросить, и с беспокойством посмотрела на Ивана.


«Да, я тоже хочу поехать!» - добавил Гарри – «Мы все хотим сделать что-нибудь для Ивана, чтобы помочь ему снять проклятие, оставленное Волдемортом.»


«Мне очень жаль, но я не думаю, что вы трое можете принять в этом участие.» - Дамблдор покачал головой и сказал – «Я не имею права увозить тебя на все летние каникулы, чтобы ты столкнулся с опасностями, далеко превосходящими твои возможности. Вы должны пойти домой, или ваши родители и семьи будут волноваться.»


«Но Сириус - мой крестный отец. Он мой опекун! Он мой единственный родственник» - сказал Гарри. – «Я последую за ним, куда бы он ни пошел.»


«Гарри, Я рад, что ты это сказал!» - Радостно сказал Сириус, - «но я думаю, что Дамблдор прав. Тебе не нужно рисковать с нами.»


«Но…»


«Гарри, вы должны вернуться в дом вашего дяди и тети на время летних каникул. С точки зрения родства, они ваши единственные родственники.» - Сказал Дамблдор бесспорным тоном, по-видимому, не желая обсуждать этот вопрос дальше. – «Ну, вам троим пора возвращаться в постель. Я поговорю с нашими друзьями кентаврами и напишу письмо родителям Ивана, чтобы объяснить историю так, чтобы магглы могли понять все в общих чертах.»


Дамблдор подошел к Флоренцу, который ждал у двери. Дамблдор, казалось, собирался пойти в колонию кентавров вместе с ним, чтобы поближе рассмотреть весь инцидент.


Вскоре в палате осталось только четыре человека: Иван, Гарри, Рон и Гермиона.


Мадам Помфри задула свечи, и в комнате стало довольно темно.


Иван лежал в постели уставившись на след змеи на своем запястье.


Рядом с ним Гарри, Рон и Гермиона тоже углубились в свои запутанные мысли.


Они долго разговаривали, начиная с сегодняшнего приключения в колонии кентавров.


Наконец, Иван долго успокаивал Гермиону, прежде чем она действительно успокоилась.


Все четверо бессознательно заснули.


Темные тучи в небе постепенно исчезли, и тусклый лунный свет освещал комнату через окно, сияя на больничную кровать рядом с окном. Если кто-нибудь внимательно присмотрелся, он смог бы ясно разглядеть темную отметку, образующуюся на шее ребенка на этой больничной кровати.


Питон, вынырнувший из пасти черепа, казалось, был живым. Его глаза вспыхнули злобным светом и исчезли в одно мгновение.


Вся отметина медленно исчезла всосавшись в кожу, как будто ее никогда там и не было.


Пророчество профессора Трелони сбылось, и Волдеморт отметил избранного своей магией, и теперь он обретет невообразимые силы.


Придут ли эти силы от ужасного злого духа?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 373: Министерство Магии


На следующее утро, Иван резко и окончательно проснулся в половине шестого, словно кто-то заорал ему прямо в ухо.


Он лежал неподвижно, медленно вспоминая, где он и что собирался сегодня делать.


Он должен был пойти в Министерство магии вместе с Дамблдором и Сириусом, чтобы встретиться с министром магии Корнелиусом Фаджем и получить разрешение входа в Азкабан, тюрьму волшебников.


Иван вскочил с постели, солнце еще не взошло, и в палате было темно.


Кроме него, остальные все еще спали.


Гарри лежал свернувшись калачиком в своей кровати, а Рон лежал на спине с широко открытым ртом и крепко спал.


Иван повернулся и посмотрел на Гермиону, но девушка уже проснулась.


Она смотрела на него в смятении, и в ее глазах стояли слезы, которые она с трудом пыталась скрыть.


«Счастливого Пути, Иван!» - Прошептала Гермиона, наклоняясь к нему и крепко обнимая Ивана.


Она перестала плакать, показывая силу, чтобы Иван не беспокоился.


«Я знаю, спасибо!»- Тихо ответил Иван. – «Ты тоже береги себя во время каникул.»


Гермиона медленно кивнула, ее красивые каштановые глаза сияли.


Чувствуя тепло и сладкий запах Гермионы, Иван прошелся по комнате к выходу и помахал ей рукой, прежде чем уйти.


Он вышел в коридор и тихо прикрыл дверь тыльной стороной ладони.


Иван тяжело вздохнул, стараясь не думать о том, что он может не снять проклятие и может никогда больше не увидит Гермиону.


Он вышел из школьной больницы и решил отправиться в кабинет Дамблдора, как было велено ранее.


В узком темном коридоре тоже было тихо. Портреты на стенах спали, громко похрапывая. На земле лежал красный дракон с явно непропорциональным телом, из пасти которого время от времени вылетали искры.


Иван подумал, что не так давно он действительно убил огненного дракона в колонии кентавров. Но ведь все это было в иллюзии.


Это звучало немного сюрреалистично, не говоря уже о том, что это было восемьсот лет назад.


Проходя по вращающейся лестнице, он увидел кошку Филча, Миссис Норрис, которая смотрела на него из угла выпученными желтыми глазами, похожими на лампы.


Иван махнул рукой, и Миссис Норрис с тихим мяуканьем поспешила прочь.


Внезапно он вспомнил, что не знает пароля к горгулье у двери кабинета Дамблдора, и не знал, какое имя использовать, чтобы заставить ее отойти в сторону.


Когда он вышел в коридор, то услышал голоса рядом с горгульей.


Дамблдор и Сириус уже ждали его там. Их одеяния были пыльными, как будто они только что вернулись в замок.


Увидев его приближение, они оба улыбнулись ему.


«Доброе утро, Иван!» - сказал Дамблдор с улыбкой. – «Мы только что вернулись из колонии кентавров. Как и мы, ты ведь тоже не завтракал. Я велел домовому эльфу что-нибудь приготовить. У нас есть еще время. Я думаю, мы можем закончить завтрак перед отъездом.»


Они вошли в кабинет Дамблдора, который был таким же чудесным, каким Иван видел его раньше. На столе было много странных вещей, и Феникс Фоукс стоял неподвижно, плотно закрыв глаза.


Портреты сменявших друг друга директоров на стенах действительно спали, но этот старый Феникс только притворялся.


Время от времени он открывал глаза и украдкой поглядывал на Ивана и Сириуса.


Дамблдор зажег камин своей палочкой, и теплое пламя поднялось, чтобы рассеять холод в комнате. Он постучал по круглому столу у камина, и по очереди появились бутерброды, яичница, десерты, молоко и кофе.


«Я написал твоим родителям письмо, в котором объяснил, в чем дело, и попросил их разрешить мне временно позаботиться о тебе во время предстоящих летних каникул.» - Дамблдор вынул из его руки лиловый конверт, протянул его Ивану и спокойно сказал – «Ты можещь отправить его им вместе с твоим собственным письмом.»


Иван взял письмо, в левом верхнем углу которого была напечатана эмблема школы Хогвартс.


В середине были имена и адрес его родителей с уникальным круглым шрифтом Дамблдора.


«Ну, ты можешь подумать о том, что хочешь им сказать. Даже если все пойдет хорошо, мы, вероятно, вернемся не раньше, чем через месяц. Но сейчас, ты должен сначала позавтракать и попробовать этот бутерброд. Тебе добавить еще немного меда?» - Дамблдор указал на тарелку перед Иваном. – «Мне нравится этот сладкий вкус.»


«Спасибо!» - Иван только взял бутерброд, и в тарелке сразу появился новый.


Кулинарные навыки домовых эльфов были на высоте, и Иван чувствовал, что бутер был очень вкусным.


«Ты хорошо спал прошлой ночью?» - Спросил Сириус, наливая себе чашку кофе.


«Очень хорошо!» - Ответил Иван, но он был немного смущен.


Он старался не думать о проклятии на руке, но как только он переставал это делать, всегда появлялся образ страшного злого духа и Волдеморт.


Он качал головой и заставлял себя думать о чем-то другом. Гермиона, например, был прекрасна, когда она смеялась, но в конце концов лицо, которое он видел на ней, всегда возвращалось к ее облику, когда она прощалась с ним, сдерживая слезы.


Дамблдор и Сириус все еще разговаривали о колонии кентавров, и Иван рассеянно слушал.


Он был рад, что они не приглашали его присоединиться к разговору. Он изо всех сил старался есть вкусные бутерброды, которые держал в руках, но был совершенно рассеян.


«Уже почти пора, нам нужно выходить!» - Примерно через полчаса Дамблдор встал – «Мне, наверное, нужно долгое объяснять Фаджу о том, что происходит. Там ты сможешь закончить свое письмо родителям.»


Его голос только упал, и хоть чьих-либо действий не было видно, красное пламя в камине перед Иваном вдруг стало зеленым, и оно ярко горело.


«Обычно камины Хогвартса не подключены к каминной сети, но можно подать заявку на временную связь, если это необходимо.» - Дамблдор подмигнул Ивану. – «Тебе еще приходилось пользоваться каминной сетью, верно?! Просто войди в камин и крикни название места, куда мы идем. На данный момент крикни «Министерство Магии!!!», ты все понял?!»


Иван кивнул и под бдительными взглядами Дамблдора и Сириуса вошел в горящий зеленым пламенем камин и крикнул - "Министерство Магии!”


Его тело быстро засосало в пламя, все закружилось перед ним; и, все еще кружась, он вышел с другого конца камина.


В этот момент он стоял в конце очень длинного и великолепного зала с отполированным до блеска полом из темного дерева. Павлинье-голубой потолок был инкрустирован сверкающими золотыми символами, которые непрерывно двигались и менялись, словно огромная небесная доска объявлений.


Стены с обеих сторон были обшиты блестящими панелями из темного дерева, а вдоль стен аккуратными рядами стояло множество золоченых каминов.


«Давай, иди вперед, не загораживай проход!»


Мужской голос раздался за спиной Ивана, и он поспешил вперед.


За его спиной каждые несколько секунд с тихим свистом из одного из каминов слева появлялась ведьма или волшебник.


С правой стороны перед каждым камином выстраивались короткие очереди волшебников, ожидающих отбытия.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 374: Проверка Безопасности


Это было британское Министерство Магии, и Иван попал туда впервые.


Дамблдор и Сириус еще не пришли. Зеленое пламя время от времени вспыхивало в золотистом камине, и его теснил поток людей, выходивших из камина.


Все они были служащими министерства, с обычными мрачными взглядами из-за раннего утра, стремительно шагающие к Золотым Воротам в дальнем конце зала.


Иван заметил, что некоторые из них несли шатающиеся стопки пергаментов, другие-потрепанные портфели, третьи читали газеты, пока шли, чтобы узнать о новостях, произошедших в волшебном мире вчера.


Большинство газет были “ежедневным пророком", но не все из них. Иван с радостью обнаружил, что многие люди действительно читали его газету "магия Хогвартса".


Под председательством профессора Люпина, созданная Иваном газета быстро развивалась, со скрытым тиражом конкурируя с «ежедневным пророком».


С помощью Почти-Безголового Ника у них были свои уникальные источники информации. Если бы Иван мог опубликовать информацию о темной метке, появившейся прошлой ночью в Запретном лесу, ни у кого не было бы в руках никакой газеты, кроме “магии Хогвартса”!


Это было бы абсолютно великое достижение, за пределами воображения каждого.


Как крупнейшая тиражная газета волшебного мира, никто не оспаривал господство “Ежедневного пророка” на протяжении веков.


……………


Впереди, в середине коридора, был фонтан.


Группа золотых статуй, больше, чем в натуральную величину, стояла в центре круглого бассейна.


На самом высоком из них был изображен волшебник с палочкой благородного вида, с палочкой направленной вверх.


Вокруг него сгруппировались прекрасная ведьма, Кентавр, Гоблин и домовой эльф. Ведьма устроилась рядом с волшебником. Кентавр, Гоблин и домовой эльф с обожанием смотрели на ведьму и волшебника.


Сверкающие струи воды вылетали из кончиков двух палочек, острия стрелы Кентавра, кончика шляпы Гоблина и ушей каждого из домовых эльфов, так что звенящее шипение падающей воды добавлялось к хлопкам и трескам аппаратов и топоту сотен шагов ведьм и волшебников.


Иван почувствовал, что ему не хватает глаз. Он последовал за толпой к центральному фонтану.


Он увидел множество серебряных серпов и бронзовых Кнутов, сверкавших на него со дна фонтана.


Маленькая размазанная табличка рядом с ним гласила: Все доходы от фонтана Магических Братьев будут переданы Больнице Святого Мунго для Лечения Магических Болезней и Травм.


Хотя эта группа статуй была яркой, они были совсем не реалистичными.


Судя по тому, что Иван знал о кентаврах и гоблинах, если только они не попадут под проклятие Империуса или их не заставят силой, они никогда не будут смотреть так благоговейно на человеческих волшебников. Что касается домовых эльфов, то они прятали свои головы под ногами при виде людей.


Как раз в тот момент, когда Иван с интересом разглядывал статуи, за его спиной раздался мужской голос. – «Мальчик, ты откуда?»


К Ивану подошел плохо выбритый волшебник в павлиньей мантии.


Позади него стоял небольшой деревянный письменный стол, над которым висела табличка с надписью “Охрана”.


«Мне нужно кое-что сделать в Министерстве Магии.» - Коротко ответил Иван.


Он не был уверен, нужно ли ему называть имена Дамблдора, Сириуса или Фаджа. Если бы он сказал охраннику правду и проговорился, что идет к министру магии за разрешением войти в Азкабан, тот бы подумал, что он сошел с ума, верно?!?


«Кое-что сделать?!»- Волшебник прищурился и с сомнением произнес: - «юному волшебнику твоего возраста не разрешается приходить сюда по собственному желанию без сопровождения взрослого. У тебя есть волшебная палочка? Покажи мне ее!»


Этот парень был настолько раздражающим, что Иван даже хотел вытащить свою палочку и заставить его испытать на себе свое заклинание Империуса.


Затем он вспомнил, что не может использовать такую сложную магию.


Тем не менее, он все еще мог использовать обычное связывающее тело заклинание.


«Иван, что ты здесь делаешь?» - Именно тогда, мистер Уизли, внезапно появился неподалеку в изношенной мантии волшебника.


Он удивленно посмотрел на Ивана и помахал рукой подозрительному охраннику сбоку. – «Эрик, остановись! Я знаю этого парня. Он друг моего сына.»


«Артур, ты его знаешь?!» -Охранник, с сожалением выдохнул и вернулся к своему прежнему безжизненному виду. – «Тогда все в порядке…»


«Доброе утро, мистер Уизли!» - Иван объяснил. – «Я здесь с Дамблдором и Сириусом. Я пришел сюда через каминную сеть, и они прибудут сюда через минуту.»


«Вместе с ними, что случилось в Хогвартсе?»


Иван еще не успел ответить, как на другом конце Золотого зала послышался шум.


Дамблдора и Сириуса, только что вышедших из камина, узнали почти сразу.


Многие волшебники завопили и бросились туда, а в зале царил беспорядок.


Оба они были большими знаменитостями в волшебном мире и имели много поклонников.


Дамблдор, признанный широкой публикой лучшим волшебником в мире, в последние годы уединился в Хогвартсе, редко появляясь на публике, и взрослые волшебники редко имели возможность встретиться с ним.


И, конечно же, Сириус, с тех пор как его освободили, занял позицию профессора в классе Защиты от Темных Искусств, и у него не было никаких контактов с внешним миром.


Правда о его побеге и о том, что произошло 20 лет назад, была горячей темой среди общественности и еще не угасла.


Все были полны любопытства к Сириусу, надеясь увидеть его лично, а некоторые более фанатичные даже просили у него автограф.


«Похоже, они пробудут там какое-то время. Давай не будем здесь глупо. стоять Мы можем пойти вперед и пождать их там.» - Мистер Уизли отвел Ивана к охраннику.


-«Эрик, мы идем внутрь. Ты можешь проверить Ивана.»


Волшебник, Эрик, рассеянно ответил, нисколько не насторожившись, когда расспрашивал Ивана. Его глаза все время смотрели в коридор. Похоже, он хотел пойти и увидеть Дамблдора и Сириуса.


«Подойди сюда!» - пробормотал он.


Эрик поднял длинный, тонкий и гибкий золотой стержень, как автомобильная антенна, и провел им вверх и вниз по спине Ивана.


«Ладно, теперь палочка!» - Он положил золотой инструмент и протянул руку.


Если кто-то посторонний хотел войти в Министерство Магии, это была проверка безопасности, которую необходимо было провести. Никто не мог быть исключением. Иван протянул ему палочку.


Волшебник опустил его на странный медный инструмент, похожий на набор весов с одним блюдцем.


Они начали слегка вибрировать. Из щели в основании торчала узкая полоска пергамента.


Эрик оторвал его и прочитал надпись на нем.


«14 дюймов с половиной, виноградное дерево, используется в течение двух лет, ядро ...» - Эрик остановился и нахмурился, глядя на записку в своей руке.


«Есть какие-нибудь проблемы?» - спросил мистер Уизли.


«Нет, вы можете войти!» - Эрик вернул палочку Ивану.


Он похлопал по прибору и прошептал – «Черт, эта штука, должно быть, сломана. Ядро палочки показывается как неизвестное вещество.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 375: Особенности Палочки


Иван последовал за мистером Уизли через ворота, но прежде, чем он вошел, он услышал последние слова Эрика.


После тестирования, ядро его палочки на самом деле было неизвестным веществом?!


Иван слегка нахмурился. Это было действительно странно, как ядро его палочки могло быть неизвестным веществом, оно должно быть создано из волос хвоста Фестрала?!


Он вспомнил, как два года назад заходил в магазин волшебных палочек Олливандера с миссис Уизли и Джинни, и все живо всплыло в его памяти.


Когда он взял палочку в руку, молочно-белый ореол, словно рябь на воде, расходился кругами.


Он думал, что это была просто магическая реакция, точно такая же, как и когда другие молодые волшебники впервые брали свои собственные палочки в руки. Обычно конец палочки испускал простую магию, похожую на фейерверк или лучи, и это было очень нормальным явлением.


Но его случай фонтанирования в то время был слишком шокирующим. Магия казалась очень мощной, что было странным для молодого волшебника, который только недавно вошел в контакт с магией.


Иван тогда втайне радовался, что это было проявлением его таланта.


Но сейчас, когда я подумал об этом, это все действительно было очень странно.


За эти два года исследований он всегда чувствовал, что что-то было не так.


После первого случая, как он ни старался, он не мог воспроизвести то мощное колебание магии, которое произошло, когда эти ореолы впервые появились.


Когда вошел в контакт с магией, связанной с душой, он обнаружил, что описания этой магии кажутся особенно знакомыми. Действительно, все выглядело, как и когда он впервые получил свою палочку.


Сделав такой вывод, Иван был по-настоящему потрясен.


Он тут же отверг эту идею тогда, решив, что совершил ошибку.


Таинственная магия души всегда считалась ответвлением злой черной магии. Она была очень эзотерической, сложной и непредсказуемой, и поэтому ее было трудно освоить.


Он был просто молодым волшебником, который ничего не знал в то время. Даже если бы у него был талант, он не мог использовать магию души, когда взял в руки свою палочку впервые.


Он никому об этом не рассказывал и почти забыл об этом.


Но сегодня, услышав слова Эрика, это снова пробудило интерес Ивана.


Может быть, тот эффект был вызван не им, а ядром этой палочки!!!!


Олливандер как-то сказал ему, что ядром этой палочки были волосы хвоста Фестрала, такая же, как у старшей палочки в руках Дамблдора.


На самом деле, как воплощение несчастья, волосы хвоста Фестрала были очень странным веществом.


Легенда гласила, что только волшебники, способные по-настоящему овладеть смертью, могли управлять ею.


Сила этой магической субстанции была очень большой, но она не была редкостью. То, что произошло, когда он схватил палочку, не должно было произойти, и ядро должно было быть идентифицировано!


В душе Ивана зародилось легкое сомнение, конечно это могло быть потому, что он недостаточно разбирался в волшебных палочках и волосах на хвосте Фестрала.


Но может быть, ядром его палочки были вовсе не волосы хвоста Фестрала.


В конце концов, эта палочка была сделана не самим Олливандером. Она была передана ему его предками.


Не исключено, что он не правильно помнил это или по какой-то неизвестной причине не хотел говорить ему правду.


Хотя он почти не общался с ним, Иван ясно чувствовал, что у Олливандера слишком много секретов. Шелушащиеся золотые буквы над дверью его лавки гласили - "Олливандеры: изготовители прекрасных палочек с 382 года до нашей эры.“


На первый взгляд в этой фразе не было ничего плохого, но, подумав хорошенько, он понял, насколько она ужасна.


“С 382 года до нашей эры" - другими словами, более 2000 лет назад.


В то время Хогвартс еще не был основан, и было трудно сказать, существовал ли британский волшебный мир или волшебники вообще.


Это было время, когда магия только зарождалась и древние колдуны свирепствовали.


Серия недавних встреч произвела на Ивана сильное впечатление своими безумными темными веками. В конце концов, он столкнулся с невообразимой магией и двумя неописуемыми злыми духами, которые были продуктами сумасшедших Магических исследований волшебников из этой эпохи.


Иван поежился, связывая Олливандеров с нечистой силой.


Возможно, сердцевина его палочки была чем-то принесенное каким-то злым богом, поэтому она была неизвестна.


После стольких раздумий, Иван покачал головой. Ему показалось необходимым найти время, чтобы поговорить с мистером Олливандером об этой палочке, или чтобы другие мастера по изготовлению палочек посмотрели и подтвердили, что внутри.


Хотя на душе у него было неспокойно, нельзя было отрицать, что он пользовался этой палочкой очень ловко. Передача Магической силы была очень хороша и стабильна, как будто палочка была создана специально для него.


«Иван, это твой первый визит в Министерство Магии?!» - С улыбкой сказал мистер Уизли. Судя по его блуждающему выражению лица, Иван был потрясен увиденным.


Перед ними, по крайней мере, 20 лифтов стояли за коваными золотыми решетками.


Иван ответил неопределенно и все еще не придя в себя, рассеянно смотрел на лифты.


Сириусу потребовалось около пяти минут, чтобы тяжело дыша добраться до них.


«Артур, спасибо, что позаботился об Иване!» - Сириус ахнул и сказал, немного нетерпеливо – «эти ребята такие восторженные. Они вдруг бросились к нам…»


После того, как Дамблдор подтвердил, что Уизли был вместе Иваном, он прямо переместился в офис Фаджа.


Сириус остался один лицом к лицу с фанатичной толпой, и ему потребовалось немало усилий, чтобы выбраться из нее.


«Они редко видят таких знаменитых волшебников, как ты. Если ты захочешь написать автобиографию, она будет очень популярна.» - Со смехом сказал мистер Уизли.


«Не смейся надо мной! Так или иначе, Дамблдор пошел к Фаджу.» - Сириус подошел к Ивану, глядя на окружающих волшебников с головной болью и указывая на них. – «Артур, не мог бы ты пригласить нас посидеть с тобой, а пока мы тут, пусть Иван напишет письмо своим родителям.»


«Нет проблем, но вы должны рассказать мне, что здесь происходит.» - Сказал мистер Уизли, подталкивая Ивана к только что открытому лифту – «сюда, Иван!»


Они протиснулись в лифт, где стояли большой бородатый волшебник и бледный молодой волшебник.


Вместе они несли большой железный ящик, который издавал резкие крики и трения.


«Что это?» - С любопытством спросил Иван и присмотрелся внимательнее.


«Будь осторожен, малец!» - Большой волшебник остановил Ивана и серьезно сказал – «Никто не знает, что это такое. Мы думали, что это просто обычный кот. Он мог быть немного раздраженным, но у него вдруг выросли крылья. Его когти и клыки были острее, чем у самого свирепого гепарда. он кусал людей, при первом же взгляде!»


«Это ужасно!»- сказал мистер Уизли.


«По-моему, это серьезное нарушение запрета на экспериментальное разведение магических животных.» - Добавил Сириус и заглянул в щель в жестяной коробке. – «Посмотрите на его хвост. Он раздвоен сзади. Этот парень, кажется, смесь кошки и Хрупа…»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 376: Барти Крауч


«И эта пара крыльев, немного похожа на пару Авгура.» - Неуверенно сказал Иван.


«Вы двое мне очень помогли!» - С благодарностью сказал большой волшебник, - «вы избавили меня от необходимости определять его конкретный вид.»


Он достал из кармана небольшой блокнот и записал все, что сказали Сириус и Иван.


Иван увидел, что блокнот был полон странных набросков животных, с аннотациями чуть ниже, как учебные заметки в книге самого темного искусства.


На голове странного существа был гребень петуха, существо это, казалось кукарекало, но вместо обычного звука из его рта вырывалось пламя.


«Что вы собираетесь сделать с этим животным?» - С любопытством спросил Иван.


«Во-первых, мы идентифицируем его конкретный вид, а затем попытаемся восстановить состояние одного из них. Если это невозможно, то он будет зарегистрирован как новый вид, а затем отправлен в специальное место для размножения.» - Ответил бледный молодой волшебник, наклонившись и серьезно глядя на Ивана. – «Слушай, малец, если ты в будущем получишь диплом, запомни, никогда не работай в отделе регулирования и контроля магических существ! Это кошмар, разбираться со странными и сложными животными и вредителями в течение всего дня! Это как мусорный бак, куда бросают всех монстров, с которыми нельзя справиться, и даже в самом офисе шумно и воняет животными…”


«Спасибо, что сказали мне, я буду иметь это в виду!» - Иван кивнул.


Бледный волшебник, казалось, был на пределе, но, судя по словам, Хагриду это место понравилось бы.


Они не разговаривали. Лифт звенел и гремел, и быстро поднимался вверх.


Кроме бородатого волшебника и бледного молодого волшебника, которые беспокоились о содержимом жестяной коробки, другие с любопытством смотрели на Ивана и Сириуса.


«Седьмой уровень, Отдел Магических Игр и Спорта, включающий штаб-квартиру Британской и Ирландской Лиги Квиддича, Официальный Клуб Гобстоунов и Патентное Бюро Людикрус.» - Раздался в лифте холодный женский голос.


Двери лифта открылись, и Иван увидел неопрятный коридор, на стенах которого висели разные плакаты с квиддичными командами.


«Через несколько месяцев Великобритания примет финал Кубка мира по квиддичу.» - Счастливо сказал мистер Уизли, - «если вы двое хотите, вы можете пойти с нами. Я получил больше десяти билетов, это одно из преимуществ работы в Министерстве! Конечно, Гарри и Гермиона также могут прийти вместе с другими.»


«Спасибо, Артур!» - Сириус сказал тихим голосом, - «Иван и я собираемся пойти на путешествие вместе с Дамблдором. Если получится, мы придем. А так, я хочу попросить тебя позаботиться о Гарри, пока меня здесь нет. Ты знаешь…»


Внезапно он остановился и настороженно посмотрел на волшебника, стоявшего рядом и подслушивавшего его слова.


Он быстро отвел взгляд и притворился, что ничего не слышит.


«Понимаю. Пойдем ко мне в кабинет!» - Мистер Уизли кивнул.


Двери закрылись, лифт снова дернулся вверх. Через некоторое время женский голос произнес – «шестой уровень, Отдел Магического Транспорта, включающий в себя Управление Каминной Сети, Управление Метлами, Управление Портключами и Центр Тестирования Аппаратуры.”


Двери лифта снова открылись, и под пристальным взглядом Сириуса, волшебник, который только что подслушивал его, поспешил вниз; в то же время в лифт влетело несколько бумажных самолетиков.


Иван посмотрел на них, пока они лениво хлопали крыльями над его головой; они были бледно-фиолетового цвета, и он мог видеть печать Министерства Магии по краям их крыльев.


«Просто межведомственные записки» - пробормотал мистер Уизли. – «Раньше мы использовали совы, но беспорядок был невероятным ... помет на всех столах …»


«Да, и в конце концов ответственность за уход за этими совами ложится на нас, кормить их, лечить, чистить!» - Еще раз пожаловался бледный молодой волшебник, - «когда-то здесь были тысячи сов, но в отделе было всего пять человек. Все они были молодыми волшебниками, как и я, которые только закончили школу. Это была очень напряженная работа; кошмар если честно! Слава богу, мне больше не нужно беспокоиться об этих чертовых совах!»


«Ладно, Ангус, не надо говорить такие негативные слова в присутствии детей!» - Недовольно сказал мистер Уизли, - «расскажи что-нибудь приятное.»


«Не вижу в этом никакого удовольствия. И даже сейчас я должен разбираться с этой смесью кошки и чего-то еще.» - прошептал Ангус – «Этим и занимается Департамент по Регулированию и Контролю Магических Существ, и все проб…»


Он тут же остановился, и двери лифта снова открылись.


«Пятый уровень, Отдел Международного Магического Сотрудничества, включающий международный Орган по Стандартам Магической Торговли, Международное Магическое Бюро Права и Международную Конфедерацию Волшебников, Британские Кресла.»


Барти Крауч, с серьезным лицом и без улыбки, стоял у входа в лифт.


Он был одет в самую опрятную мантию волшебника, которую Иван когда-либо видел до сегодняшнего дня; у него были короткие седые волосы с аккуратным пробором, который был почти неестественно прямым.


Ангус так испугался, увидев его, что потерял дар речи.


Он поспешно закрыл рот и проглотил вторую половину своих жалоб.


«Доброе утро, Барти!» - Радостно приветствовал мистер Уизли.


Но тот проигнорировал его. Мистер Крауч взглянул на Ивана, а затем пристально посмотрел на Сириуса, без всякого выражения на лице.


Сириус тоже посмотрел на него, его глаза были полны враждебности.


Как будто они были готовы к дуэли, и гнетущая атмосфера распространилась по лифту.


Иван знал, что мистер Крауч был главой Департамента Магического Правопорядка. Он отправил Сириуса в Азкабан без суда и следствия, и именно тогда началась вражда между двумя сторонами.


Мистер Крауч не стал заходить, и двери лифта снова закрылись.


Было тихо, и только записки хлопали вокруг качающейся лампы в потолке лифта.


«Устрашающе, правда?» - Ангус опустил голову и сказал – «мистер Крауч - реальная фигура власти в Министерстве. Я слышал, что даже министр его боится…»


На самом деле, когда Волдеморт возглавил Пожирателей Смерти, Барти Крауч завоевал доверие простых людей посредством публичной пропаганды использования жестких средств для противостояния.


Некоторое время его репутация не имела себе равных, и он считался самым популярным кандидатом на пост следующего министра магии.


Но после войны, вдруг выяснилось, что его сын, Барти Крауч-Младший, тоже был Пожирателем Смерти, и в конце концов он сам посадил его в тюрьму волшебников.


Однако после того, как инцидент был раскрыт, его популярность продолжала снижаться, и люди думали, что его подход был слишком жестоким и безжалостным.


В конце концов, его перевели в Департамент Международного Магического Сотрудничества, и более умеренный Корнелиус Фадж сумел стать министром.


Это было то, что знали все, Иван в свою очередь знал некоторые неизвестные публике секреты.


Впоследствии, по просьбе жены, он вошел в Азкабан и с помощью многожильного зелья подменил смерть миссис Крауч на Барти-Младшего.


Затем он использовал проклятие, чтобы контролировать своего сына-Пожирателя Смерти, и держал его дома в течение многих лет, и даже использовал заклинание памяти на тех, кто обнаруживал правду.


Однако несколько месяцев назад, он был окончательно убит своим безумным сыном.


У Ивана разболелась голова, сегодняшняя встреча с Барти Краучом-младшим заставила его внезапно осознать, что он должен предпринять какие-то меры.


Теперь, когда будущее радикально изменилось, не было никакой необходимости держать Барти Крауча-младшего.


Он должен найти возможность, чтобы напомнить другим людям, следить за передвижениями семьи мистера Крауча.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 377: Кабинет мистера Уизли



Глава 377: Кабинет мистера Уизли


Снова раздался холодный женский голос. – «Четвертый уровень, Отдел по Регулированию и Контролю Магических Существ, включающий подразделения Зверей, Существ и Духов, Отдел Связи с Гоблинами и Консультативное Бюро по Вредителям.»


Двери снова открылись, и три записки вылетели из лифта.


Но появилось еще несколько заметок, так что свет от лампы на потолке мерцал и вспыхивал, когда они метались вокруг нее.


«Пока, малец!»


Ангус помахал Ивану и указал на большую жестяную коробку, которая продолжала издавать громкие звуки. – «Если тебе интересно, мы можем показать тебе, как мы разберемся с этим парнем. Скорее всего, мы вскроем его и уберем крылья с хвостом. Это определенно заставит твоей завтрак выйти наружу.»


Они вышли и посмотрели на сердитый взгляд Сириуса. Мистер Уизли, казалось, хотел утешить его несколькими словами, и Иван тоже хотел что-то сказать о Барти Крауче.


Но в лифте оставалось еще четыре волшебника, так что они могли только сдерживаться.


Никто не произнес ни слова, слышался только шум лифта.


«Третий уровень, Отдел Магических Происшествий и Катастроф, включая Магический Отряд Чрезвычайных Происшествии, Штаб-квартиру Обливиаторов и Комитет Оправданий по Маггловским Вопросам.»


Все вышли из лифта на этом этаже, кроме мистера Уизли, Сириуса, Ивана и ведьмы, которая читала очень длинный кусок пергамента, который волочился аж по земле. Она даже не поднимала головы. У нее не было ни сил, ни времени, чтобы заботиться о своем окружении.


Иван подумал, не пропустила ли она свой этаж. Лифт снова рванулся вверх, а оставшиеся записки продолжали парить вокруг лампы.


Потом дверь открылась.


«Второй уровень, Департамент Магического Правопорядка, включая Управление по Ненадлежащему использованию магии, Штаб-квартиру Авроров и Административные Службы Визенгамота.”


«Это наш этаж!»- сказал мистер Уизли, и все вышли.


Они стояли в пустом коридоре, вдоль которого виднелись двери.


За окном было темно, дул ураган и шел сильный дождь.


Иван подошел к окну и с удивлением увидел перед собой деревянный дом, который только что сдуло ветром.


«Это заколдованные окна; магическое обслуживание решает, какая у нас погода на каждый день. Они добиваются повышения зарплаты, так что этот чертов ураган дует уже больше месяца!» - Мистер Уизли объяснил – «а так, в обычные дни, большую часть времени светит солнце.»


Это магия была настолько занятной, что Иван почувствовал легкое колебание в своей магической силе.


Он подумал, что если узнает заклинание, то смог бы создать небольшую иллюзию, и таким образом запутать врага, что было бы очень ценно во время настоящего боя.


Некоторое время он размышлял, а потом вдруг очухался из своих дум. Сейчас было не время изучать магию, он должен был найти способ рассказать историю Барти Крауча-младшего.


Мистер Уизли, казалось, тоже хотел поговорить. Он внимательно огляделся, убедился, что рядом никого нет, затем понизил голос так, чтобы только Сириус и Иван его услышали и сказал –«Почему вы здесь, в Министерстве Магии? А еще ты попросил меня позаботиться о Гарри во время летних каникул. Что, черт возьми, происходит?»


«Это потому, что я попал под проклятие Волдеморта, Дамблдор и Сириус собираются найти способ развеять его для меня во время предстоящих летних каникул!» - Иван объяснил.


«Что?!» - Закричал мистер Уизли, он был действительно потрясен. Потом он заметил, что его голос прозвучал слишком громко. К счастью, вокруг больше никого не было.


Неподалеку находилась штаб-квартира Аврор, но все они были на задании в данный момент.


Иван и Сириус рассказали, что произошло прошлой ночью, и на лице Мистера Уизли появилось непостижимое выражение, полное беспокойства.


«Проклятие Волдеморта!» - Он посмотрел на иссиня-черный круглый рисунок змеи на руке Ивана – «Ну ... с Дамблдором…проблем быть не должно»


В его голосе не было особой уверенности, и было мало надежды, что Иван сможет снять проклятие.


Хотя Дамблдор был могущественным волшебником, репутация и сила Волдеморта были слишком глубоко запечатлены в сердцах людей.


«Не волнуйся, я позабочусь о Гарри!» - Он вздохнул. – «Ты можешь спокойно сконцентрироваться на снятии проклятия. В начале чемпионата мира, если ты еще не вернешься, я поеду к его маггловской семье и заберу его к себе домой лично.”


Сириус поблагодарил его. На самом деле, Гарри был единственным человеком, о котором он не мог не волноваться.


Он планировал провести больше времени с Гарри, и вместе по путешествовать в эти летние каникулы.


Он уже давно побывал у Дурслей и предупредил их, чтобы они не запугивали Гарри, но гарантии не было никакой.


Даже так, помощь Ивану в снятии проклятия былы, очевидно, более срочной и важной.


«Давайте уже войдем. Не нужно глупо здесь стоять. Иван еще должен написать своим родителям. Дамблдор может вернуться в любое время» - сказал Сириус.


«Подождите. Мы только что видели волшебника на уровне Отдела Международного Магического Сотрудничества.» - Быстро сказал Иван, - «я думаю…»


«Ты имеешь в виду Барти Крауча?!» - Рот Сириуса слегка скривился, - «он, конечно же, не поднимется на лифте. Он не любит иметь ничего общего с такими людьми, как я. Я думаю, что был оправдан и, должно быть, имел большое влияние на общественное мнении о нем. Теперь он должен ненавидеть меня до смерти.»


«Ну, не принимай это близко к сердцу, Сириус!» - Мистер Уизли похлопал его по плечу. – «Знаешь, Барти-старший всегда был таким…»


«Конечно, я знаю, ну в каком-то смысле он великий волшебник. Конечно, его стремление к власти тоже сильно!» - сказал Сириус.


«Да, мне он не очень понравился, я думаю...» - сказал Иван, не зная, как рассказать им то, что он знал.


«Никто не любит в этого парня, но нельзя отрицать, что он самый стойкий противник Волдеморта.» - На лице Сириуса появилось странное выражение, а глаза смотрели на Ивана как-то странно. – «Барти Крауч всегда открыто выступал против Темной стороны. В то время, много людей, которые были против Темной стороны ... ну, ты не поймешь, слишком много всего произошло в то время. Ты очень умен, но ты все еще слишком молод…»


«Если ты имеещь в виду, что он осудил тебя без суда и следствия и отправил своего сына в Азкабан.» - Иван прищурился и сказал – «на самом деле я тщательно и детально исследовал дело Мистера Крауча и, вероятно, знаю больше, чем ты думаешь.»


«Иван, ты сказал, что расследовал дело Барти?!» - Мистер Уизли явно нервничал.


«От тебя ничего не скроешь, я это знал!» - На худом лице Сириуса мелькнула беспомощная улыбка. Казалось, он не удивился. – «Он отправил меня в Азкабан без суда и следствия. Я не виню его за это. Это было не очень приятно, но мне действительно нужно было место, где я смог бы искупить свою вину. В каком-то смысле он мне даже помогал!»


Сириус описал случившееся небрежным тоном, без всяких эмоций в голосе, как будто это не имело к нему никакого отношения.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 378: Шокирующая Правда



Глава 378: Шокирующая Правда


Троица все еще стояла в коридоре.


«Я не виню его, но практика и концепции Барти Крауча в других вещах определенно выходят за рамки твоего воображения!» - Сириус понизил свой голос и серьезно сказал – «Иван, я не знаю, как много ты знаешь и что ты хочешь сделать, но ты должен знать, что Крауч - жесткий, безжалостный человек, даже более злобный, чем его противники, Пожиратели Смерти, которые используют черную магию. Он выступал за насилие против насилия и санкционировал применение запрещенных заклинаний в отношении подозреваемых.»


«Да, из-за этого у него было много сторонников!» - Беспокойно сказал мистер Уизли, оглядываясь по сторонам и убеждаясь, что никто не подслушивает их разговор. – «В то время многие люди думали, что он идет по правильному пути, и было много ведьм и волшебников, требовавших, чтобы он занял пост министра магии. Его собственная репутация уже далеко превзошла репутацию других сотрудников Министерства. Когда Волдеморт исчез, казалось, что это был только вопрос времени, пока он не заберется на самый верх!»


«Но ирония в том...» - Сириус мрачно улыбнулся. – «Именно тогда был пойман собственный сын Крауча. Он был с группой Пожирателей Смерти, которым удалось выбраться из Азкабана. Очевидно, они пытались найти Волдеморта и вернуть его к власти.»


Улыбка на его лице не исчезла, он смотрел на тяжелую большую дверь неподалеку. Кривая вывеска на двери гласила – «Штаб-квартира Аврор»


«Остальное вы уже наверное знаете!»- Сириус продолжал – «можно себе представить, что это был настоящий удар для старика. Он должен был проводить немного больше времени дома со своей семьей, не так ли? Надо было время от времени уходить из офиса пораньше, чтобы позаботиться о своем сыне.»


«Да!» - Иван кивнул.


Не только Крауч, но все должны знать больше о Бэтти Крауч младшем.


Если бы мистер Уизли и Сириус знали его истинное лицо и его положение среди Пожирателей Смерти, они были бы шокированы.


«Я видел того мальчика, труса, который умел только плакать и выглядел очень слабым.» - Сириус вспоминал – «Я был в Азкабане, когда его привезли, и он был рядом с моей камерой. Я помню, как он плакал каждый день. Когда мальчика арестовали, рядом были только Пожиратели Смерти. Могу поспорить, что бедняга оказался не в том месте и не в то время!»


«Может быть, он не так прост, как ты думаешь!» - Осторожно сказал Иван. – «Мои выводы показывают очень интересную информацию. Его заперли в Азкабане, потому что он пытал супругов Долгопупсов проклятием Круциатуса. Я попросил профессора Люпина помочь мне связаться со свидетелями этого происшествия…»


Иван знал так много, что Мистер Уизли и Сириус были явно очень удивлены.


«В общем, Барти Крауч-младший не прост.» - Заключил Иван, пересказывая полученную информацию.


«Может быть, но что с того?!» - Нетерпеливо сказал Сириус. – «Я видел, как дементоры привели его в Азкабан. Я наблюдал за ним через железные перила двери камеры. Ему было самое большее девятнадцать лет, и его бросили в камеру рядом со мной. Вечером он накричал на свою мать. Но через несколько дней он замолчал, и молчал все оставшееся время. Ну, в том призрачном месте все становились такими, лишь изредка вскрикивая во сне…»


«Все знают, что после того, как он был заперт в том месте в течение года, он умер и заплатил сполна за свои преступления» - Поспешно сказал мистер Уизли. – «И еще, мы не можем просто стоять здесь и говорить об этих вещах.»


«Да, тебе нужно написать письмо родителям!» - Сириус похлопал Ивана по плечу. – «Может, тебе также стоит написать письмо Ремусу?»


«Ну давайте, что вы хотите выпить? У меня там есть…»


«Подожди, это еще не все!» - Иван поспешно повысил голос и крикнул – «Барти Крауч-младший может быть еще жив!”


Мистер Уизли и Сириус остановились, не сводя глаз с серьезного вида Ивана. На их лицах было забавное выражение, с сильным желанием рассмеяться, но они старались сдержаться.


«Как это так? Он умер, прямо у меня на глазах. Я видел его смерть своими собственными глазами» - С горечью произнес Сириус. – «Раз уж ты хочешь знать это, я тебе расскажу. Он не был единственным с кем это произошло. Большинство там сходят с ума, и многие в конце концов просто забывают питаться едой.»


Сириус смотрел в глаза Ивану, и его хриплый голос медленно описал события прошлого.


«Они теряли волю к жизни. Всегда можно было сказать, когда смерть приближалась, потому что дементоры это чувствовали, они возбуждались, когда это происходило.» - Сириус сказал, - «Этот мальчик выглядел довольно болезненно, когда приехал. Крауч был важным членом Министерства, ему и его жене разрешили посетить его смертное ложе. Он полу-волоча за собой нес свою жену и прошел мимо моей камеры. Она и сама умерла вскоре после этого, по-видимому, от горя. Крауч так и не пришел за телом сына. Дементоры похоронили его за пределами крепости. Я смотрел, как они это делают.»


Иван хотел заговорить, но Сириус остановил его.


«Подумай хорошенько, разве это не печально?!» - На его лице появилась жестокая улыбка. – «Как раз тогда, когда старина Крауч решил, что все уже сделано, он все потерял. Однажды герой, без пяти минут министр магии... в мгновение ока его сын умер, его жена умерла, имя семьи было опозорено, и произошло большое падение его популярности.»


«Я помню газеты того времени, все сообщали об этом инциденте.» - Мистер Уизли добавил – «Как только мальчик умер, люди стали испытывать к нему чуть больше сочувствия и стали спрашивать, как это славный юноша из хорошей семьи так сильно сбился с пути. Напрашивался вывод, что отец никогда особо не заботился о нем. Итак, Корнелиус Фадж получил свою должность, а Крауча перевели в отдел международного магического сотрудничества.»


«Ну, после того, как ты все это узнал, в чем ты все еще сомневаешься?» - Спросил Сириус Ивана. – «Я не знаю, сколько у тебя информации, но нет никаких сомнений, что Барти Крауч-младший мертв.»


«Нет, это еще не все. Барти Крауч, возможно, вывел своего сына из Азкабана!» - Иван ахнул и решил сказать это прямо, - «согласно характеру и стилю действий Барти Крауча, мы можем рассуждать…»


«Рассуждения?! Это просто смешно. Я видел, его тело своими глазами, и ты здесь еще рассуждаешь!?» - Сириус вздохнул и сказал тяжелым тоном – «Иван, я думаю, в последнее время на тебя слишком сильно давили.…»


«Это не он умер, а его мать!» - Громко сказал Иван. «Когда ты видел тот визит, Барти Крауч подменил их!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 379: Грозный Глаз Грюм


Иван сказал шокирующую правду, но было очевидно, что Сириус и мистер Уизли ей не поверили.


«Барти помог своему сыну бежать из Азкабана?!» - Удивленно спросил мистер Уизли, - «как это возможно? Он не мог так поступить!»


Он с тревогой посмотрел на Ивана, а затем повернулся к Сириусу.


На лице мистера Уизли застыло паническое выражение, и он не знал, что делать.


Казалось, он хотел, чтобы они вдвоем прокричали ему "первый апрель, никому не верь!!!".


«Иван, я думал, ты знаешь о натуре Крауча!» - Сириус продолжил убеждать его, - «поверь мне, он отказался заступиться за своего сына на суде в Визенгамоте, не говоря уже о нарушении закона, в помощи его побега из тюрьмы! Все, что угрожало его репутации, безоговорочно отбрасывалось в сторону; у него вообще не было отцовской любви.»


«Но ты также намекал, что Крауч не был поборником справедливости. Если он мог спасти своего сына, будучи не обнаруженным, почему бы ему этого не сделать?»


«Это Азкабан, самая прочно защищенная волшебная тюрьма!» - Сириус нетерпеливо сказал –«Если ты увидишь его, то поймешь, что это такое. Как Краучу удастся вывести живого человека под наблюдением тысяч дементоров?”


«У дементоров нет глаз, они не могут видеть, они могут только чувствовать дыхание живых существ, и это главная причина, по которой ты смог успешно сбежать.» - Иван не сдавался. – «Крауч смог одурачить дементоров маленькой хитростью.»


«Какой хитростью?» - Спросил Сириус, сильно нахмурившись.


«Оборотное Зелье!» - Прошептал Иван. – «Он использовал его, чтобы сделать свою жену похожей на сына. Дементоры не могли этого видеть. Они могли чувствовать только запах здорового человека и умирающего человека, входящего, и здорового человека и умирающего человека, выходящего.»


Когда Иван закончил, ни мистер Уизли, ни Сириус не проронили ни слова.


Они были ужасно потрясены и, казалось, хотели найти лазейку в этом объяснении, но после долгих раздумий обнаружили, что опровергнуть теорию Ивана не было никакой возможности. И все же ему не хватало одной вещи!


«Есть какие-нибудь доказательства?» - Спросил Сириус.


«Нет!» - Иван покачал головой. У него действительно не было доказательств. – «Однако, если вы готовы обыскать дом Крауча, применить на нем Веритасерум или проверить могилу его жены, то вы, скорее всего, получите некоторые результаты.»


«Это безумие, полное безумие!» сказал мистер Уизли – «Если кто-нибудь осмелится попросить об этом самого могущественного чиновника в Министерстве Магии, его немедленно отправят домой или в больницу на обследование. При всем уважении, я думаю, что тебе тоже стоит пойти и пройти обследование, из благоразумия.»


«Ладно, Артур!» - Сириус тяжело вздохнул, - «Иван просто находится под слишком большим давлением. Если бы мы попали под такое проклятие, мы тоже были бы такими»


«Но…»


“Это все твое воображение, сумасшедшее воображение!» - Сказал Сириус, серьезно глядя на Ивана, как будто видел его впервые. – «Иван, если бы я не знал тебя очень хорошо, я бы подумал, что ты был психически расстроен проклятием Волдеморта.»


«Нам лучше не говорить об этом!» - Прошептал мистер Уизли, - «Барти Крауч помог своему сыну сбежать из тюрьмы? Это просто безумно, чтобы даже думать об этом.»


«Но то, что я только что сказал, действительно произошло?» - Сказал Иван.


На самом деле он был несколько подавлен.


Не было никакой возможности убедить Сириуса, Мистера Уизли и других. Положительный образ Барти Крауча слишком глубоко укоренился в их сознании.


Если он и дальше будет так говорить, то только заставит их усомниться в себе.


Раскрывать все это заранее было все равно, что напрашиваться на неприятности. Он мог только позволить времени доказать все.


Поскольку он не мог пресечь все в зародыше, он мог только придумать план сделать это в следующем семестре.


К тому времени, с помощью карты мародера, все станет проще.


«Конечно то, что ты сказал теоретически возможно, но я все равно говорю, что ты не знаещь Барти Крауча. Он бы этого не сделал. Он ник…»


«Нельзя опускать свою бдительность. Все возможно!»


В этот момент в кабине позади Ивана раздался рычащий голос.


Дверь открылась, и Сириус, держа Ивана за спиной, на максимальной скорости вытащил палочку, настороженно посмотрел вперед и быстро отпустил.


Иван высунул голову и увидел старика, стоящего в дверях.


В руках у него была длинная трость, а сам он был закутан в черный дорожный плащ.


Увидев его лицо, Иван был потрясен и бессознательно отступил назад.


Его лицо выглядело так, словно было вырезано из обветренного дерева кем-то, кто имел лишь смутное представление о том, как должны выглядеть человеческие лица, и не был слишком искусен в обращении с резцом. Каждый дюйм кожи, казалось, был покрыт шрамами. Рот выглядел как диагональная рана, а большой кусок носа отсутствовал.


Но Ивана напугали глаза этого человека. Один из них был маленький, темный и похожий на бусинку. Другой был большой, круглый, как монета, и ярко-синий.


Синий глаз двигался непрерывно, не мигая, и катался вверх, вниз и из стороны в сторону, совершенно независимо от нормального глаза. А потом оно перевернулось, указывая на затылок мужчины, так что все, что можно было увидеть, было белым.


Иван был ошеломлен этим странным взглядом и пристально посмотрел на него.


Почти мгновенно он понял, кто этот парень, грозный глаз Грюм.


Грюм посмотрел на каждого из тройки и подошел к ним с тростью.


«Блэк, я читал последний отчет о тебе, значит ты был невиновен!» - Он протянул руку, покрытую такими же шрамами, как и его лицо.


«Да, моя невиновность доказана!» - Сириус пожал ему руку, и Грюм придвинулся ближе.


«У тебя вся семейная история не очень хороша! Хотя Дамблдор готов поверить в тебя, я могу думать иначе!» - Грубо сказал он и перевел взгляд на Ивана.


«Прости, что подслушал ваш разговор. Если в следующий раз ты захочешь сказать что-то плохое о высокопоставленных чиновниках Министерства Магии тайно, тебе лучше не выбирать такое место.»


Его обычный глаз был устремлен на Ивана, но голубой глаз все еще беспокойно метался в глазнице. – «Но я должен сказать, что только что услышал замечательное рассуждение, очень волнующее. Я давно не слышал таких рассуждений!»


«Спасибо!» - Подсознательно ответил Иван.


«Мальчик, у тебя есть потенциал стать одним из Аврор; ты мне нравишься!» - Он сунул руку в карман своего дорожного плаща, вытащил фляжку и сделал из нее большой глоток.


Когда он поднял руку, чтобы напиться, его плащ оказался в нескольких дюймах от Земли, и Иван увидел несколько дюймов резной деревянной ноги, заканчивающейся когтистой лапой.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 380: Берта Джоркинс и план Ивана


На мгновение воцарилась тишина. Атмосфера в коридоре была несколько деликатной, наполненной сильным ароматом вина.


Напиток Грюма был очень крепким. Даже один запах мог вызвать опьянение.


«Я обращу внимание на дело Барти Крауча!» - Грюм поставил фляжку на место и сказал Ивану – «помни, всегда будь бдителен и никому не доверяй.»


Он взмахнул своим черным плащом и направился к лифту.


Когда он уходил, звук удара его трости о землю стал отдаленным.


До того, как он исчез полностью, никто не двигался, и Иван мог быть уверен, что Грюм наблюдал за этой троицей своим фальшивым глазом.


Иван не знал, как он собирается обратить внимание на Барти Крауча. Он просто надеялся, что это даст ему сигнал к осторожности, не будет легко сбит с ног как в каноне и заперт Барти Краучем-младшим.


«Он всегда был таким безумным. Надеюсь, он не наделает глупостей!» - Мистер Уизли вздохнул и объяснил Ивану – «это Грозный Глаз Грюм, лучший из Аврор за всю историю Министерства Магии, могущественный волшебник, мастер поимки темных волшебников.»


«Он, как и ты, всех подозревает, никому не доверяет!» - Сириус понизил голос и сказал – «но ему можно доверять, он из Ордена Феникса, только сейчас те слова, которые он услышал, ничего не значат, иначе нам пришлось бы использовать заклинание памяти!»


«С тех пор как он ушел в отставку, его подозрения становятся все сильнее и сильнее. Он настороженно относится ко всем и всегда подозревал, что на него охотятся. Он даже использовал заклинания против магглов, и наш отдел должен был следовать за ним, чтобы разрешать создаваемые проблемы!» - Сказал мистер Уизли.


«Его нельзя винить за это. Он поймал очень много темных волшебников, когда был аврором. Половина заключенных в Азкабане были арестованы им. Он испортив веселье многим людям. Эти люди хотят его смерти» - сказал Сириус. – «Он должен быть осторожен.»


«Да, да, осторожность никогда не бывает излишней, но у нас действительно не должно быть необоснованных сомнений...» - мистер Уизли многозначительно посмотрел на Ивана и смущенно сказал – «Ну, мы уже достаточно долго стоим. Пойдем выпьем по чашечке чая.»


Никто ничего не говорил о Барти Крауче, как будто ничего не случилось.


Они пересекли узкий коридор, свернули за угол и прошли через пару тяжелых дубовых дверей.


Они вышли на захламленную открытую площадку, разделенную на кабинки, которые гудели от разговоров и смеха.


Записки влетали и вылетали из кабинок, как миниатюрные ракеты.


«Это управление административных служб Визенгамота.» - Сказал мистер Уизли, который время от времени останавливался, чтобы поприветствовать кого-нибудь и представить Сириуса и Ивана.


В небольшом помешении, они пересекли вторую вязовую дверь.


Все трое вошли в другой коридор, повернули налево, прошли по еще ожному коридору, свернули направо в тускло освещенный и явно обшарпанный коридор и наконец оказались в тупике.


Дверь слева была приоткрыта, за ней виднелся шкаф для метел, а на двери справа висела потускневшая медная табличка с надписью – «ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЕ МАГГЛОВСКИМИ АРТЕФАКТАМИ".


Обшарпанный кабинет мистера Уизли казался чуть меньше чулана с метлами.


Два стола были втиснуты в него, и там едва хватало места, чтобы передвигаться вокруг них из-за переполненных картотечных шкафов вдоль стен, на вершине которых громоздились груды папок.


Небольшое свободное пространство на стене свидетельствовало о навязчивых идеях Мистера Уизли; там было несколько плакатов с изображением автомобилей, в том числе один с разобранным двигателем, две иллюстрации почтовых ящиков, которые он, казалось, вырезал из маггловских детских книг, и схема, показывающая, как подключить вилку.


На переполненном подносе Мистера Уизли сидел старый тостер, который безутешно икал, и пара пустых кожаных перчаток, которые крутили большими пальцами.


Рядом с подносом лежало несколько фотографий семьи Уизли, одна из которых была сделана в прошлом году в Египте. Рон уже показывал ее всем своим друзьям. Однако крыса сверху "Питер Петтигрю" исчезла и должна была быть стерта с помощью магии.


«У нас нет погодных окон.» - Извиняющимся тоном произнес мистер Уизли. – «Мы запрашивали конечно, но в начальстве, кажется, не думают, что нам это нужно. Присаживайтесь, я принесу вам воды.»


Иван и Сириус втиснулись в два кресла за столом. То, что можно было увидеть из офисной обстановки, отдел Мистера Уизли не воспринимался в министерстве всерьез.


«Ты уже можешь начать написания своего письмо твоим родителям, а я найду сову, чтобы отправить его за тебя.» - Мистер Уизли принес две чашки чая.


Он вытащил несколько чистых пергаментов из ниоткуда и протянул их Ивану. В это время, несколько бумаг в стиле отчета упали вниз.


Иван читал - "сообщается, что инцидент обратного стока сточных вод из туалетов в Уимблдоне был расследован, и оказалось…


«Отрыгивающий унитаз?»


«Антимаггловские шутники» - нахмурился мистер Уизли. – «Такое случилось в первый раз… Магглы нажимают на смыв и вместо того, чтобы все исчезло ... ну, вы можете себе представить. Бедняги продолжали звать этих ... этих сантиков, я думаю, их называют ... ну, знаешь, тех, кто чинит трубы и все такое …»


«Сантехник?»


«Точно, да, ну, конечно, они были сбиты с толку. Я только надеюсь, что мы сможем поймать того, кто это сделал.»


«Их что, Авроры ищут?”


«О нет, это слишком тривиально для Аврор, это обычный патруль магического правопорядка.»


«Этот отчет касается Берты Джоркинс; что она сделала?!» - С интересом спросил Сириус, беря в руки отчет. – «Кактусовые растения, которые она купила в маггловском магазине, дико разрослись и превратились в гигантский рот. Два свидетеля магглов....»


У Ивана мелькнула мысль. Разве Берта Джоркинс не была той женщиной из отдела Барти Крауча?!


Она узнала правду обо всем инциденте в оригинальной истории, и Крауч использовал заклинание памяти на ней.


Затем она отправилась в отпуск в Албанию.


В самое напряженное время Министерства магии она исчезла на несколько месяцев и была фактически поймана Волдемортом.


Волдеморт сломал чары памяти Берты и узнал от нее много нового, в том числе новость о том, что его самый верный слуга, Барти Крауч-младший, все еще жив. Он спас его, а затем запланировал серию заговоров на Кубок Огня, и таким образом, успешно вернуться.


Если он сумеет найти ее, то заранее докажет, что все сказанное им - правда.


К тому времени у них будет достаточно доказательств, чтобы раскрыть истинное лицо Барти Крауча миру и вернуть Барти Крауч-младшего в тюрьму.


Иван взволнованно подумал, что это хорошая возможность.


Так как Ивану не удалось убедить Сириуса и Мистера Уизли, он постоянно думал о том, как это сделать.


Он посмотрел на круглый рисунок в форме змеи на своем запястье и подумал, не был ли он выбран Волдемортом.


Независимо от того, верили ли другие ему или нет, он был полон решимости использовать более активный подход, чтобы остановить Волдеморта.


У Ивана появилась совершенно новая идея. Почему он должен следовать оригинальной книге? С появлением секретных сокровищ четырех основателей и ужасных злых духов мир уже стал совершенно другим. Может быть, именно потому, что он перешел в этот мир, приближалось большее зло.


До этого, он должен был сначала найти способ устранить Волдеморта.


Он знал расположение всех крестражей, и пока было достаточно времени, он мог уничтожить их по очереди.


Он попытается задержать возвращение Волдеморта, и когда все крестражи будут уничтожены, ему нечего будет бояться.


И тогда он не сможет, как сказано в пророчестве, обрести с его помощью невообразимую силу.


Иван так планировал, но действительно ли все пройдет так гладко, как он думал?!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 381: Легенда об Азкабане и Слизерин


Иван писал родителям письмо параллельно слушая разговор Мистера Уизли и Сириуса.


«Я все еще помню Джоркинс. Она училась в Хогвартсе, и я был на два года старше ее.» - Вспоминал Сириус, - «глупая, очень любопытная, но без мозгов, совсем безмозглая если честно. Да уж, это не очень хорошая комбинация!»


«Она могла свести с ума любого; она работала со мной какое-то время!» - Сказал мистер Уизли, нахмурившись. – «Она не была плохой, просто не слишком услужливой. Как ты можешь видеть в отчете, она создает больше проблем, чем решает.»


«В каком она сейчас отделе?» - Спросил Сириус.


«Я много лет проработал в отделе международного магического сотрудничества, а потом, сам не знаю почему, вдруг Барти…»


Мистер Уизли сделал паузу и понял, что не стоит упоминать это имя в присутствии Ивана, и поспешно сменил тему: - «она недавно перешла в отдел магических игр и спорта. Короче говоря, на протяжении многих лет ее водили из одного отдела в другой, и только Людо Бэгмен был готов принять ее. Людо - хороший человек. Он помог мне достать билеты на чемпионат мира.»


«А где она сейчас?» - Вмешался Иван. – «Я хочу увидеть ее»


«Какое у тебя дело к Джоркинс?» - Сириус нахмурился, и, когда он увидел выражение лица Ивана, он сразу понял, что это было и серьезно сказал. – «Ну, я знаю, что ты подозреваешь Крауча. С твоими недавними рассуждениями, у тебя есть на это право. Но сейчас мы должны сосредоточиться на снятии проклятия с твоего запястья. Развеяв его, Я помогу тебе разобраться в этом расследовании, обещаю!»


«У тебя нет возможности увидеть ее сейчас!» - Мистер Уизли сказал – «после этого случая с кусачим кактусом она уехала на каникулы за границу и, вероятно, вернется не раньше, чем через несколько недель. Людо думает, что ей нужно подышать свежим воздухом и проснуться!»


Сердце Ивана бешено колотилось: если Берта Джоркинс отправилась в отпуск в леса Албании, то Волдеморт уже мог ее поймать.


Это было нехорошо. Сейчас она может быть находится под пытками Волдеморта.


Это был лишь вопрос времени, когда Волдеморт узнает, что его самый преданный последователь все еще жив и успешно бежал из Азкабана.


Но без помощи Питера Петтигрю и без Квиррелла, чтобы разделить с ним свое тело, Волдеморту будет очень трудно вернуться, соответственно и спасти Барти Крауча-младшего будет трудно тоже.


Как раз в этот момент раздумий Ивана, в открытую дверь влетела записка и медленно упала перед Сириусом. Он с сомнением открыл ее.


«Дамблдор поговорил с Фаджем, и он получил разрешение войти в Азкабан!» - Сириус сказал – «он ждет нас внизу.»


Иван ускорил написание письма родителям, а также письма профессору Люпину, в котором он специально попросил его обратить внимание на передвижения Барти Крауча.


Он передал письма мистеру Уизли и, попрощавшись, вернулся к лифту.


«Как мы будем добираться до Азкабана?» - С любопытством спросил Иван. – «Через перемещение?»


«Как и в Хогвартсе, в этом месте запрещено перемещение и любые другие заклинания, которые могут стать причиной проникновения.» - Сириус сказал – «на Азкабан наложено много заклинаний, чтобы не дать пленникам сбежать и быть найденными другими, но у Министерства магии есть Портключ к этому месту.»


«Где именно находится Азкабан?»


«Никто не знает» - ответил Сириус. – «Хотя я пробыл там больше десяти лет и сумел сбежать, я знаю только, что он находится на острове в Северном море.»


Он помолчал немного и продолжил – «Я плавал в море с куском дерева. Я мог только приблизительно определить направление и долго плыл, прежде чем вернуться на сушу.»


История Азкабана, колдовской тюрьмы, как известно, насчитывает полторы тысячи лет.


Было много историй об этой знаменитой тюрьме, которые нельзя было закончить и в течение нескольких дней и ночей. Из-за многочисленных темных магов, которые были заключены в тюрьму, и большого количества дементоров, собравшихся там, тюрьма играла очень важную роль в истории магии и неоднократно упоминалась.


После инцидента с подземными руинами, Иван в течении несколько дней искал исторические материалы о самом Слизерине.


Среди них он нашел очень интересную запись!


Удивительно, но вероятным основателем Азкабана был упомянут, сам Салазар Слизерин.


Тысячу лет назад он предложил тогдашней Пресвитерианской Церкви (предшественнице Министерства Магии) построить тюрьму для содержания темных волшебников, а затем возглавил проект строительства тюрьмы.


Слизерин лично выложил много магии на Азкабане, а также предоставил большое количество галеонов для поддержания ежедневной работы тюрьмы.


Конечно, это были не главные моменты. Ивана интересовало то, что, согласно легенде, Слизерин путешествовал по европейскому континенту после работв в Хогвартсе, но он, вероятно, проведел свои последние годы в этом месте.


Согласно информации из подземных реликвий, Слизерин ушел с телом и мозгом глазастого монстра, которого он разрезал на куски. Если эта тюрьма, упомянутая в записях, действительно была Азкабаном, и если он жил там в уединении в последние годы своей жизни, была ли там часть тела злого бога?


(Примечание переводчика: Азкабан был упомянут Роулинг на Pottermore, как тюрьма, существовавшая с 15-го века, и изначально была домом для малоизвестного колдуна, который называл себя Экриздис. Здесь автор возможно пропускает всю эту информацию, основывая свою работу исключительно на книгах или считая слова автора достаточно расплывчатыми, дополняя информацию от себя.)


Иван коснулся медальона на груди. Если он оставил там какие-то следы, то Иван возможно сможет найти ключ к секретному сокровищу Слизерина.


Даже если этого не произойдет, он сможет улучшить свою магию, как и в прошлый раз.


Во-вторых, теперь его очень интересовали злые духи. По словам злого бога, которого он видел в иллюзии колонии кентавров, у него было много соратников.


Иван хотел изучить этих ужасных существ из пустоты, и разработать способы борьбы с ними. Злые духи были вызваны и заперты древними колдунами, но этот парень, который был побежден и изучен Слизерином, и был более подходящим подопытным кроликом.


Он пришел не из пустоты и, вероятно, был создан самим Герпием Злостным. Оно было не таким сильным, и не заставит Ивана чувствовать себя беспомощным!


Иван и Сириус спустились на лифте вниз и быстро вернулись в главный зал.


Сейчас, когда уже миновал час пик, народу было немного.


Золотые решетки раздвинулись, и Иван издали увидел золотые статуи в фонтане. Никто не вошел, и они продолжили спуск.


«Отдел тайн!» - произнес холодный женский голос и на этом остановился.


«Сюда, Иван!» - Сириус вытолкнул его из лифта. - «Это самый таинственный отдел Министерства Магии. Мы должны продолжать спуск. Я был здесь всего один раз, тринадцать лет назад, здесь меня судили и отправили в Азкабан.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 382: Отдел Тайн


Перед ними был простой, длинный коридор.


Этот коридор сильно отличался от тех, что были наверху. Стены были голые, не было ни дверей, ни окон, кроме простого черного окна в самом конце коридора.


Иван знал, что это отдел тайн.


На самом деле ему не терпелось войти и посетить это место.


До него доходило очень много слухов об этом месте, но на самом деле лишь немногие были правдивы и заслуживали доверия.


На рынке почти не было достоверных записей об отдела тайн.


Луна показывала ему статью в "придире", где говорилось, что Фадж использует отдел тайн для разработки ужасных ядов, которые он тайно скармливал всем, кто с ним не соглашался.


Но это конечно же было не правдой, Иван знал, что на самом деле существует коллекция пророческих стеклянных шаров, передаваемых магических предметов и различных неизвестных магических предметов, которые необходимо исследовать и хранить.


Прототип токаря времени, который носила Гермиона, хранился там. Этот похожий на артефакт магический предмет мог помочь мастеру контролировать время.


«Департамент тайн - самый таинственный департамент Министерства Магии. Никто не знает, чем они занимаются. Личности и задачи сотрудников этого отдела являются совершенно секретными.» - Сириус сказал – «волшебники, которые работают в Отделе Тайн, известны как невыразимцы!»


Иван кивнул и внимательно осмотрел простую черную дверь.


Этой двери должно быть было много лет. Как и материалы, использованные при строительстве храма Луны кентавров, это был обсидиан, на котором не чувствовалось и следа магии.


«Один из моих предков работал здесь, я читал его дневник.» - Видя, что Иван очень заинтересован, Сириус продолжил - «согласно его записям, давным-давно Министерство Магии обнаружило, что существует много видов врожденной магии. В отличие от современной магии, их формы существования трудно объяснить, и еще труднее контролировать, а вероятно даже невозможно.»


Неудивительно, так как эта магия была унаследована от исследований древних колдунов.


Они зашли по пути Магии куда дальше и знали намного больше, чем нынешние волшебники.


Однако со временем, некогда блистательная магическая цивилизация окончательно исчезла.


Существовало множество теорий о вымирании древних колдунов.


Споры шли уже сотни лет. Самым безумным утверждением, которое Иван только что услышал, было то, что сферический злой бог сказал ему, что могущественные древние колдуны коллективно бежали в новый мир, потому что они хотели избежать контроля злых богов.


«За этой черной дверью находится круглая комната, в которой много дверей. Невыразимцы исследуют и экспериментируют с таинственными силами в различных комнатах. Если тебе интересно…» - сказал Сириус, - «ты можешь подать заявление на работу здесь после выпуска. Иногда даже лучшие студенты не могут соответствовать их требованиям, они даже могут не набирать новых студентов в течение нескольких лет. Но с твоей силой проблем быть не должно.»


Они прошли по коридору и на мгновение остановились перед черной дверью.


«Пойдемте, нельзя заставлять Дамблдора ждать слишком долго!» - Сириус схватил Ивана за руку и потащил влево, где был проем, ведущий к лестнице.


«Далее следует специальный зал суда Визенгамота. Портключ в Азкабан зарезервирован там. Когда кого-то осудили, его прямиком отправят в Азкабан, ему не придется проводить несколько дней в море.»


Они долго шли, добрались до нижней ступеньки и прошлись по еще одному коридору, очень похожему на тот, что вел в подземелье Снейпа в Хогвартсе, с грубыми каменными стенами и факелами в скобках. Двери, мимо которых они проходили, были очень тяжелыми, с железными засовами и замочными скважинами.


«Зал суда 10, Вот мы и пришли!» - Сириус потащил Ивана и остановился перед грязной темной дверью с огромным железным замком. – «Изначально меня должны были судить здесь, но после долгого ожидания мне сказали, что мои преступления не нуждаются в суде, и они засунули меня прямо в Азкабан.»


Они толкнули дверь и вошли. Стены вокруг них были сложены из темного камня, тускло освещенного факелами.


По обе стороны от них стояли пустые скамьи, но впереди на скамье с закрытыми глазами сидел Дамблдор, и они гадали, о чем он думает.


Как только они вошли, Дамблдор почувствовал это и открыл глаза.


«Вот ты где!» - спокойно сказал Дамблдор. – «Мне очень жаль, но мы должны начать с этого места, но поверьте мне: место, где мы окажемся, страшнее и гораздо ужаснее этого.»


Он махнул рукой Сириусу и Ивану, чтобы они не отставали.


Они поднялись на самый верх комнаты, обогнули огромные круглые каменные колонны. За черной занавеской виднелась маленькая потайная дверь.


Дамблдор постучал по ней палочкой, и запертая дверь автоматически открылась.


В центре комнаты стояла статуя дементора.


Он собирался стянуть капюшон с головы, открывая ужасный рот в надвигающейся тьме, казалось, чтобы дать кому-то поцелуй и высосать их душу.


«Для входа в комнату требуются особые привилегии.» - Объяснял Дамблдор – «Снаружи находится суд Визенгамота, где судят почти всех заключенных в Азкабане. Они делают это именно из-за статуи перед нами. Это единственный Портключ, который может отправить в Азкабан.»


Дамблдор некоторое время внимательно смотрел на статую дементора, по-видимому, размышляя о чем-то, прежде чем перевести свои светло-голубые глаза на Ивана.


«Ты знаешь, что такое Портключ?» - спросил он с улыбкой.


«Я знаю, я читал об этом в книгах.» - Поспешно сказал Иван.


«Очень хорошо, но эта статуя отличается от обычных Портключей!» - сказал Дамблдор. – «Он не будет преследовать нас. На самом деле, в Азкабане есть такая же статуя. Мы просто слегка коснемся их, и нас можно пошлют туда и обратно.»


«Но каков принцип этой магии?» - Спросил Иван.


«Никто не знает, как и допустим то, что вы видели в Отделе Тайн наверху. Еще много замечательной магии ждет нас, чтобы мы обнаружили и изучили ее.» - Дамблдор сказал – «то, что мы знаем сейчас, это лишь малая часть этого.» - Он взял что-то из его рук и протянул Ивану.


«Вчера вечером я был в колонии кентавров и видел записи, связанные с этим злым богом. Это за гранью воображения. Это не то существо, о котором я хоть что-то знаю, и оно не появляется в магических книгах.» - Дамблдор сказал – «Прежде чем ты пришел, я тщательно все обдумал. Теперь, когда ты вернулся в прошлое тысячелетней давности и встретился с четырьмя основателями школы, то, что они оставили позади, также связано с этими злыми духами. Я думаю, это тебе нужнее.”


Иван был ошеломлен и взял то, что Дамблдор передал ему.


Удивительно, но это была красная табличка, оставленная в подземных развалинах, когда огромный глазной монстр исчез, и был нарисован образ ужасного Бога кошмара.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 383: Волшебная тюрьма Азкабан


Дамблдор не стал продолжать разговор. Казалось, он не хотел объясняться с Иваном и делиться результатами своих исследований этой таблички.


Должно быть, он что-то знал и по какой-то причине передал ему табличку.


Что касается того, что он сказал об отношении сокровищ к злым духам и к Ивану.


Это может быть только часть причины, но, конечно, не все.


Иван тоже не стал спрашивать что-либо еще, Дамблдор всегда был таким; если он сам не захочет что-то рассказать, никакие расспросы не принесут плодов. Во всяком случае, Иван был уверен что, он не желает ему вреда.


Все же Иван надеялся на более результативный исход.


Иван вздохнул и взял табличку. Он был готов использовать собственные силы, чтобы понять, что это такое и для чего это полезно.


«Осторожно прикоснись к Портключу, не используя силу!» - Сириус подал знак Ивану, чтобы тот положил руку на статую.


Стало холодно, и статуя, казалось, ожила.


Неведомый страх поднялся глубоко в сердце Ивана, и ему стало не по себе.


Он нервно, будто в трансе, смотрел на статую перед собой, наблюдая за капюшоном, который Дементор вот-вот собирался откинуть.


Может ли быть такое, что дементоры - это очередное создание еще одного злого духа, подобно существам с дырками в голове которых он встретил в храме Луны из колонии кентавров.


Их способности действовали прямо на душу человека.


И заклинание Патронуса вредило всем им, что было слишком много, чтобы быть простым совпадением.


При мысли об этом Иван необъяснимо поежился.


«Приготовься, я отсчитаю от трех, и мы отправимся!» - Сказал Дамблдор, положив руку на мантию статуи дементора. – «Три, два, один!»


Он только закончил, и быстрее, чем можно было сказать и слова, Иван почувствовал, что от его пупка из ниоткуда появился крюк, и его потянуло вперед с непреодолимой силой.


Он оторвался от Земли обеими ногами и взлетел вверх.


Он чувствовал присутствие Дамблдора и Сириуса с обеих сторон; их плечи сталкивались с его, а затем снова разделялись, иногда даже на большие расстояния.


Они летели вперед, как порывы ветра, и ничего не могли ясно разглядеть перед своими глазами.


Правая рука Ивана вцепилась в статую дементора, как будто его притягивала магнетическая сила, а затем…


Его ноги тяжело приземлились на землю, он не смог встать и упал.


Иван уже проходил через каминную сеть и перемещение раньше, он мог сразу сказать что, опыт путешествия и чувства были другими. Все они вызывали плохи чувства, но это было ничто в сравнении с этим Портключом.


«Тебе все еще нужно практиковаться, чтобы сохранить равновесие.» - Сириус подобрал его.


Перед Иваном стояла статуя все того же дементора.


Однако сейчас они определенно не были в Министерстве Магии. Стены комнаты вокруг них были сплошь из грубых черных камней.


Полуразрушенный пол обветшал, и от него пахло тленом.


Перед ними была узкая, маленькая, закрытая дверь.


Эта комната была похожа на заброшенную лачугу. Здесь уже давно никого не было. Она была покрыта пылью. Шаги по полу производили писклявый звук.


Ивану вдруг стало очень холодно. Холод шел из-под ног и чувствовался аж всем скелетом.


Он съежился, а потом понял, что холод был вызван большим количеством дементоров, собравшихся вокруг него. Хотя он еще не видел их, все счастливые, оптимистичные и положительные эмоции в его сердце быстро рассеивались с температурой.


Жестокая мысль о смерти витала в его голове, как будто он больше не мог чувствовать себя счастливым, а жизнь была бессмысленной.


Краски вокруг него исчезали, и вскоре мир стал бледно-серым, соответствуя настроению Ивана, ужасному до крайности.


Хотя земля была грязной, ему хотелось просто лечь на земле и остаться там навсегда.


Рядом с Иваном, Сириус реагировал гораздо сильнее, чем он.


Он провел слишком много времени в Азкабане и был менее устойчив к дементорам, чем любой другой волшебник. Он свернулся калачиком и присел на корточки.


Тело Сириуса менялось, автоматически превращаясь в большую черную собаку.


Животные эмоции были трудны для понимания дементоров и имели больше сопротивления, чем люди.


Сириус в своей Анимагической форме встал и, казалось, почувствовал себя намного лучше.


Однако его ноги все еще дрожали.


«Экспекто Патронум!» - Тихо позвал Дамблдор и взмахнул палочкой.


Белый свет вышел из его палочки, рассеивая холод вокруг него, и температура, цвета и чувства вернулись к Ивану. Он пытался лечь на землю и тяжело дышал.


Вокруг них вращался маленький Патронус в форме Феникса. Каждый раз, когда он двигал крыльями, падала белая серебряная Звездная пыль, что выглядело очень красиво.


«Призови своего Патронуса, но обращай внимание на контроль своей собственной магии.» -Дамблдор сказал – «Используй как можно меньше магии; мы не изгоняем дементоров, просто создаем нашу собственную защиту. Это не очень сложно, и легко сможешь освоить эту технику.”


«Экспекто Патронум!» - Иван вытащил свою палочку и попытался сдержать потребление магической силы.


На его груди появился серебристый котенок, гораздо меньше его обычного Патронуса, но свет на его теле был более плотным.


«Помимо сопротивления дементорам, Патронус имеет много неожиданных применений.» - Дамблдор улыбнулся и сказал – «С помощью некоторых небольших магических заклинаний они могут стать посланниками или непосредственно конденсировать сущности, чтобы атаковать врага.»


Дамблдор поговорил с Иваном о нескольких новых способах использования заклинания Патронуса, которые открыли его разум для всевозможных новых возможностей. Комбинирование действительно могло создать новые более мощные заклинания, применение которым было очень разное!


Через несколько минут они двинулись дальше.


Сириус не изменился обратно. Он следовал за Иваном, как большая черная собака.


За узкой черной дверью комнаты виднелась полая деревянная дощатая дорога.


Налетел пронизывающий холодный ветер, и они оказались в отдельной башне, парящей в облаках.


Им нужно было пересечь дощатую дорогу перед ними, чтобы добраться до главного здания Азкабана напротив.


Как и гниющий пол в комнате, доски на дощатой дороге были сломаны и раскачивались, как будто могли упасть в любой момент.


Иван осторожно последовал за Дамблдором, сузив сферу действия своего Патронуса примерно до полуметра, а вокруг дощатой дороги стоял густой туман.


Он попытался заглянуть как можно дальше, но ничего не увидел.


Их окружал туман, и на несколько секунд Ивану показалось, что мимо него что-то пронеслось. Он не был уверен, но чувствовал, что это Дементор.


Хотя он не мог пользоваться своими глазами, он чувствовал соленый вкус морской воды и звук волн, бьющихся о скалы.


Они находились на изолированном острове. Это был Азкабан, Волшебная тюрьма мира магии.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 384: Узники Азкабана


В тумане они втроем продолжали двигаться вперед по опасной дощатой дороге, и под бесконечный шум волн дорога, казалось, никогда не кончится.


Это было верно не только физически, но и ментально.


Ивану казалось, что он идет по дороге, которая обречена на бесконечность.


Негативные эмоции, такие как депрессия, страх и отчаяние атаковали разум, принесенные туманом, вползающим в их души.


Он вспомнил, как в колонии кентавров ему уже приходилось встречать ужасных монстров с дырками в головах, и что создаваемые ими иллюзии могли также заставить людей потеряться в них.


В тому времени, когда он нашел выход из иллюзии и очухался, у него уже не было времени радоваться, потому что его голова вот-вот должна была стать пищей для монстра, стоя посреди огромной пасти наполненной огромными клыками, если бы его не спас Окегига.


Волей, не волей Иван задавался вопросом, неужели впереди их ждет чудовище? Возможно, они вовсе и не прибыли в Азкабан! Возможно, они шли на смерть!


Иван сделал глубокий вдох, чтобы протрезветь, но холодный туман, смешанный с запахом дементоров, вызвал у него сильную тошноту.


Он не знал, что ему нужно сделать, чтобы рассеять растущую в нем панику?


«Здесь ничего не видно. Как выглядит главное здание Азкабана?» - Иван почувствовал, что его голос не принадлежит ему. Он как будто пришел издалека.


«Это такой же огромный замок, как и главное здание Хогвартса!» - Донесся спереди голос Дамблдора. – «Есть теории, что Салазар Слизерин построил Азкабан, и что он имитировал замок Хогвартс.»


Наступил очередной момент молчания. Иван хотел сказать еще что-то, но вдруг услышал поющий женский голос, доносившийся из тумана. Хотя он не мог сказать, с какой стороны он звучал.


Песня была очень красивая, словно небесная музыка. Однако в ней был скрыт намек на печаль.


Иван остановился и с изумлением прислушался. Он никогда раньше не слышал такой красивой песни. В голове у него была только одна мысль: он хотел слушать ее всю жизнь и слушать ее еще чуть больше.


Он потерял счет времени, не зная, был ли он там в течение нескольких секунд или столетий!


Иван вдруг почувствовал боль в правой ноге!


Он проснулся и увидел, что огромный черный пес, в которого превратился Сириус, дергает его за брюки и тащит вперед.


«Что это за песня?» - Пробормотал Иван.


«Это русалки. Они здесь единственные существа, которые не боятся дементоров.» - Объяснял Дамблдор – «В древние времена русалки лежали на рифах глубокого моря, соблазняя моряков пением песен и топя корабли на скалах, питаясь трупами членов экипажа.»


Иван вспомнил информацию про это ужасное магическое существо, о котором он читал в книгах раньше.


Уродливые сирены выдают красивые песни, чтобы заманить проходящие корабли. Раньше Иван полагался на свое воображение, но сегодня он действительно на себе прочувствовал их пение.


Победить русалок очень легко. Просто заткнуть уши и у них почти не будет никакой силы атаки, хотя их тела и похожи на рыб.


В конце дощатой дороги перед ними появился Дементор в черном плаще.


Его тело пахло гнилью, а покрытые струпьями ладони медленно вытягивались вперед.


Он сильно всасывал воздух, но из-за заклинания Патронуса не мог ничего поглотить.


Это очень расстроило дементора. Он с криком бросился вперед. Его рваный плащ волочился за ним, как черный туман, издавая громкий дрожащий звук.


Почти в то же время Феникс, патронус Дамблдора, повернулся вперед.


Дементор остановился, и Ивану показалось, что тот узнал Дамблдора.


Под пристальным взглядом холодных светло-голубых глаз старого волшебника, Иван ясно почувствовал, что дементор - это тот, кто боится!


«Мы получили разрешение от Министерства Магии посетить Петтигрю!» - Дамблдор сказал спокойно, без эмоций в голосе.


Дементор медленно отступил и в конце концов исчез в бесконечном тумане.


«Пошли, нас пропустили!» - сказал Дамблдор.


Они вошли в здание перед ними. Внутри было темно.


Очевидно, дементорам не нужны были факелы или что-то в этом роде, и у них не было никакого намерения предоставлять это для заключенных.


Окружающая температура немного понизилась. Даже с помощью заклинания Патронуса, Иван не мог не чувствовать холода.


Это было все равно что попасть в пасть монстра, выбирающего людей для отправки в ад.


Слабое свечение на конце его палочки мерцало в темноте и, казалось, могло погаснуть в любой момент.


На первом этаже не было никакой охраны, а комнаты по обе стороны коридора были превращены в камеры.


Сквозь перила, Иван увидел, что в них было много странных видов существ, но ни одно из них не было человеческим волшебником.


В огромной комнате, бок о бок сидели семь троллей.


Они сидели на земле с остекленевшими глазами, уставившись в потолок открытыми глазами, без малейшего гнева, не обращая внимания на Ивана и других проходящих мимо.


Только движение их грудей, когда они дышали, доказывало, что они все еще живы.


«Как одно из самых злых существ на земле, дементоры питаются радостью, надеждой и счастьем в воздухе вокруг них!» - Дамблдор помолчал и медленно произнес: - «в Азкабане слишком много дементоров. Они разбросаны по всему острову, и их число постоянно растет. Заключенные, содержащиеся здесь в одиночку, не могут удовлетворить их. Министерство магии должно регулярно перевозить сюда других существ в качестве пищи для этих монстров.»


Глядя на троллей перед собой, Иван почувствовал печаль за их судьбу.


Когда находишься слишком близко к дементорам, любые хорошие чувства, любые счастливые воспоминания высасываются ими.


Они собрались здесь, как паразиты, и питаются счастьем других существ и живут за счет них.


Они мало-помалу высасывают их жизнь, и конечная судьба этих заключенных состояла в том, чтобы стать ходячими трупами, без души, и только страх следовал за ними, как тень.


Двигаясь дальше, все существа, заключенные в соседних комнатах, были точно такими же.


Второй и первый этажи были похожи и заполнены большим количеством нечеловеческих магических существ.


Никто из существ не сердился и не злился. В них остались только отчаяние и жажда смерти.


Иван чувствовал, что если он будет заключен здесь только на один день, он сойдет с ума, не говоря уже о 10 годах!


На третьем этаже в камерах по обе стороны коридора начали появляться человеческие волшебники.


Как и монстры внизу, некоторые из них беспомощно смотрели на единственное узкое окно на стене, единственный свет в темноте.


Время от времени в тумане снаружи группами пролетали дементоры.


Остальные люди лежали на ржавых железных кроватях, пытаясь заставить себя уснуть, как будто они могли избежать всего, что перед ними, если бы они только заснули.


Но от места к месту, время от времени раздавался истошный крик. Легко было понять, что ждут их во сне только кошмары.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 385: Пожиратели Смерти



Глава 385: Пожиратели Смерти


Ивану казалось, что он слышит голос, давно потерянный голос, тихо звучащий в его голове.


«Страх-единственное, что есть на этом острове!»


Он покачал головой и поспешил за Дамблдором и Сириусом.


Это не было добрым предзнаменованием - внезапно услышать голос злого бога в этом месте.


«В этом месте находиться Рабастан Лестрейндж!» - Сказал Сириус, перевоплотившись из своей формы анимагуса. – «Вместе с Барти Краучом-младшим он был приговорен к пожизненному заключению за использование проклятия Круциатус на семье Долгопупсов. Я не ожидал, что он еще жив. Он не выглядит таким уж и сильным, правда?»


Рабастан Лестрейднж, изможденный, бледный на вид человек, повернул голову, чтобы посмотреть на них, но в его глазах не было никаких эмоций.


«Все заключенные здесь такие. Он даже среди тех, кто все еще в порядке. В действительности он сохраняет свое сознание. Это действительно удивительно. По-моему, он просто трус!» - Презрительно сказал Сириус, - «но он совершил много плохих вещей, много преступлений…»


Иван на мгновение уставился на Лестрейнджа, и голос, который только что исчез из его сознания, снова возник.


«Древний Азкабан полон бесчисленных жестоких и ужасных преступлений, далеко превосходящих твое воображение.»


Перед ним, Сириус остановился в другой комнате.


«Посмотрим, кто это, Антонин Долохов!» - В голосе Сириуса звучала ненависть. – «Он самый преданный Пожиратель Смерти. Он отправился к Волдеморту, чтобы изучить более глубокую и жестокую магию. Он жесток и любит мучить магглов!»


Войдя в комнату, Иван увидел здоровенного мужчину с большими руками, лежащего в постели.


У него были темно-каштановые волосы и длинное, бледное, перекошенное лицо. Многолетнее недоедание не стерло жестокости и свирепости его лица.


«Он был первым Пожирателем Смерти, последовавшим за Волдемортом. Согласно новостям, которые мы получили позже, он лично пытал и убивал бесчисленное количество магглов и противников Волдеморта. Два брата матери Рона, Фабиан и Гидеон Прюэтт, погибли от его рук» - мрачно произнес Сириус.


Иван двинулся вперед и хотел посмотреть, как выглядит Долохов.


Он также знал, что этот парень убил Люпина в последней битве оригинальной истории.


Антонин Долохов не шевелился и не смотрел на трех человек, стоявших в дверях его комнаты.


Он все еще спал, видя какой-то неведомый сон, и на его лице время от времени появлялась жестокая улыбка.


Но он тут же закричал, и сон в одно мгновение превратился в кошмар.


«Ты не можешь избежать страха, вызванного дементорами. Сон может только ухудшить ситуацию, потому что во сне ты увидищь бесчисленные иллюзии, столкнувшись с самим страхом.»


Иван услышал объяснение Сириуса, но голос в его голове говорил иначе.


«Сон даст тебе покой; безумие и отчаяние бродят вне твоего сна.»


В тишине темноты эхом отдавались только шаги троицы.


Они поднялись еще на один этаж, и Сириус снова остановился перед пустой камерой возле лестницы, с болезненным выражением на лице.


«Я жил в этой комнате тринадцать лет.» - Сириус указал на чуть больший промежуток между двумя перилами и сказал – «Фадж дал мне газету во время его последнего регулярного визита в Азкабан, из которой я узнал, что Питер Петтигрю все еще жив. В то время я был очень худым, как лист бумаги, и я вышел прямо отсюда.»


Черные перила были испачканы кровью. Министерство Магии и дементоры никогда бы не подумали, что кто-то может сбежать таким образом.


«Самое ужасное в Азкабане - это отчаяние, вызванное самими дементорами. Подавляющее большинство людей не могут продержаться их несколько дней, как их дух бывает сломлен. Единственная мысль - это желание собственной смерть! Я тоже думал о смерти» - сказал Сириус. - «Если бы не мое убеждение, что я невиновен, я бы пал от ужаса, как и все остальные.»


Иван кивнул, и глубокий голос снова тихо прозвучал в его голове.


«Преступление и катастрофа не закончатся смертью, и покойный не будет покоиться вечно.»


Он огляделся, и вокруг него не было никого, кроме Дамблдора и Сириуса. Он не знал, кто это говорит. Может ли это быть, сама здешняя тьма.


В камере, расположенной неподалеку, сидела женщина-заключенная.


«Это моя дорогая кузина, Беллатриса Лестрейндж!» - Сириус просто прокомментировал – «сумасшедшая кусает людей!»


Беллатрикс, казалось, услышала слова Сириуса, и она внезапно подлетела к железным перилам, издав дикий смех, который звучал леденяще.


Иван видел ее фотографию в старом доме семьи Блэков. У Беллатрикс были блестящие темные волосы и яркие глаза, но более десяти лет заключения в Азкабане оставили ее с изможденным лицом и безумными глазами.


«Как и моя дорогая мать и все остальные члены семьи Блэков, она является самым преданным защитником чистой родословной.» - Сириус посмотрел на Беллатрикс и сказал: - «предубеждение против магглов и смешанных волшебников. Так было и когда я учился в школе.»


«Сириус!» - Беллатрикс не совсем лишилась чувств, как все остальные, по крайней мере, она могла говорить, она громко начала кричать – «предатель Блэков, ты запятнал нашу славу!»


Ее голос был хриплым и резким, и это звучало неприятно.


« Да заткнись ты, я не просил тебя учить меня тому, что мне делать!» - Воскликнул Сириус. – «Я снаружи, а ты внутри. Это уже говорит само за себя.»


«Я ВЫБЕРУСЬ ОТСЮДА. Я УБЬЮ ТЕБЯ СОБСТВЕННЫМИ РУКАМИ, КЛЯНУСЬ!» - Беллатрикс облизала губы и дико рассмеялась резким голосом.


Она явно разговаривала с Сириусом, но ее глаза смотрели на все тело Ивана.


Это заставило Ивана почувствовать себя очень неловко. Он, казалось, запомнился ей, что, как и этот голос, не предвещало ничего хорошего.


«Пойдемте, я совсем потеряю рассудок, если продолжу спорить с этой сумасшедшей. А ведь мы давно не виделись…» - с досадой сказал Сириус, - «но она так же раздражает, как и моя покойная мать.»


Сириус потянул Ивана вперед, а Беллатрикс все еще дико смеялась позади.


Возможно, из-за того, что она прервала его, странный голос, который постоянно звучал в голове Ивана, на этот раз не прозвучал, и это принесло ему некоторое облегчение.


Может быть, это все было игрой его воображения, иллюзия созданная его подсознанием, после его опыта со злыми духами.


«Она была ближе к Волдеморту, чем любой другой Пожиратель Смерти. Она получила от него больше магии, чем другие. Может быть, поэтому она все еще мыслит рационально, но она тоже сумасшедшая. Для нее не имеет никакого значения, рациональна она или нет.» - Сириус подошел и сказал – «Подумай об этом, если родители и родственники - все такие, кто может это выдержать?»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 386: Горловина Бездны


Смех Беллатрикс эхом отзывался в мрачном и страшном Азкабане.


«Из всех пожирателей смерти, когда-либо преданных суду, Беллатрикс - единственная, кто отказалась признать себя виновной; она продолжала клясться, что ее мастер вернется.» - Сказал Дамблдор. Он нахмурился и некоторое время смотрел на Беллатрикс, не понимая, о чем она думает.


«Насколько я ее знал, Беллатрикс - существо безжалостное и жестокое, она ни к чему не испытывала любви.» - Сказал Сириус – «Просто точная копия моей матери, вечно болтающая о семейной славе и чистой крови.»


Сириус больше не смотрел на Беллатрикс и, казалось, решил не обращать на нее внимания.


«Конечно, это еще в ее школьные годы» - продолжал он. «Она стала Пожирателем Смерти вскоре после окончания школы, было действительно удивительно то, как она все еще могла защищать Волдеморта так искренне, даже в Высоком суде Визенгамота.»


Были признаки того, что Беллатрикс испытывала неоднозначные чувства к Волдеморту.


Иван подумал, что между ними может быть какая-то тайная связь.


Волдеморт и его любимая женщина Пожиратель Смерти.... идея была столь же неловкой, сколь и интригующей…


Когда они двинулись дальше, Сириус представил ему некоторых известных Пожирателей Смерти и других темных магов. Этот странный голос больше не появлялся в голове Ивана.


Дамблдор не обнаружил никаких аномалий, так что это, казалось, было только его собственным воображением.


Иван вздохнул с облегчением, они прошли еще минут двадцать. Он не удержался и спросил – «Где Питер Петтигрю?»


«В особом месте, его называют горловиной Бездны, ядром Азкабана.» - Дамблдор объяснил – «Не все заключенные могут попасть туда. Министерство Магии, вероятно, думает, что Питер Петтигрю - худший заключенный, поэтому его поместили в специальную камеру.»


Услышав его слова, Сириус презрительно усмехнулся. – «Он такой почести не заслуживает!» - воскликнул он.


«Он определенно этого не заслуживает. Он не очень опасен. Он даже не так силен, как Беллатрикс.» - спокойно сказал Дамблдор – «Но нет ничего плохого в том, чтобы держать его под особым надзором, по крайней мере, чтобы он не превратился в крысу и не сбежал.»


Они пересекли камеру на самом верхнем этаже и стали спускаться по узкой лестнице с другой стороны.


Вращающаяся каменная лестница тянулась вниз, казалось, в самую глубокую часть земли, прямо в ад.


Пол здесь был сделан из примитивных камней, а не из кирпича, и температура становилась все ниже и ниже.


Иван слышал шум моря, и пещера, казалось, уходила вглубь.


Он не мог вспомнить, как долго шел, и туман снова начал заполнять окрестности.


Этот туман был вызван бесчисленными дементорами, скрытыми в контрольно-пропускных пунктах и узких расщелинах скал по пути.


Там тихо летели дементоры, и он не знал, чего они ждут.


«Горловина бездны, я никогда не был там раньше!» - Сириус выглядел таким же удивленным, как и Иван. – «Я только знаю, что дементоры все родом из этого места, и именно оттуда они пришли.»


Иван огляделся, и его необъяснимое чувство тревоги становилось все сильнее и сильнее.


Его сознание начало расплываться, и сцена перед ним претерпевала сокрушительные изменения.


Но когда он осмотрелся снова, то обнаружил, что ничего не произошло, и что все было игрой его воображения.


В тумане, Иван следовал за Дамблдором и Сириусом к глубокой яме в земле, светящейся зеленым светом. Номер на нем был 7.


Это была камера номер 7, камера, где содержался Питер Петтигрю.


Питер сильно похудел за время его заключения, словно воздушный шар, который вдруг сдулся, бледный и дрожащий, свернувшись калачиком на железной кровати.


Маленькие черные глазки Питера потускнели, и не было никаких признаков того, что он жив.


Он лежал, не замечая ничего вокруг.


Когда свет Патронуса Дамблдора осветил Питера Петтигрю, возвращая ему сознание от влияния дементоров, его первой реакцией был крик.


Он заплакал, как уродливый большой ребенок, а потом понял, что происходит.


Он изо всех сил старался подмазаться к Дамблдору, Сириусу и Ивану. Он опустился на колени, и слова раскаяния безостановочно произносились его устами. Как и прежде, он просил у всех прощения и надеялся, что они смогут забрать его отсюда.


Иван знал, что он не был действительно искренним. Он просто боялся дементоров и Азкабана. Петтигрю боялся, что его и дальше оставят в этом месте и он превратится в бездушное чудовище.


Иван увидел, как Сириус грубо оттолкнул Питера Петтигрю. Он откатился в сторону, как мячик, а потом стал карабкаться обратно к нему, целуя его халат и горько умоляя.


Если бы он мог слышать, что он говорит, Иван, возможно, пожалел бы его.


Но сцена, которую он видел сейчас, совершенно отличалась от реальности. В то время как Петтигрю умолял, зеленая пещера перед ним рушилась.


Иван обнаружил, что на нем что-то блестит, и протянул руку, чтобы достать эту штуку. Это была красная табличка, которую Дамблдор только что вернул ему!


Казалось, она каким-то образом пробудилась; чудовище на табличке, казалось, внезапно ожило.


Странные слова, звенящие в его голове, и изменения, происходящие перед ним, всему виной была эта табличка. Иван почувствовал, что его душа выходит из тела.


Как будто табличка была Портключом, открывающим путь перед его душой, чтобы быстро переместиться вперед и попасть в неизвестное пространство.


Многие дементоры и другие отвратительные демоны появились из глубин земли. Все смотрели на Ивана. Шумные старые демоны смеялись вместе с маленькими зеленоволосыми дьяволами с крыльями летучих мышей.


Даже дементоры были сильно возбуждены.


«Дементоры особенно чувствительны к изменениям в душе, и они очень возбуждаются, когда кто-то был на грани смерти.»


Иван вспомнил, что Сириус говорил ему раньше и сейчас дементоры действительно были очень взволнованы. Неужели он умирал?!


Он вытащил палочку, чтобы использовать заклинание Патронуса.


Но прежде, чем он смог прочитать заклинание, он обнаружил, что все вокруг него исчезло. Все вокруг стало спокойным, и он стоял на предыдущем месте, с единственной разницей в скорости его сердцебиения. Он стоял там тяжело дыша.


Притянутая табличкой, его душа достигла места назначения.


Он все еще был у камера Питера Петтигрю, но там не было никого, кроме Ивана.


Дамблдор, Сириус, Питер Петтигрю, и дементоры, казалось вообще здесь не появлялись.


На том месте, где стояла изначальная железная кровать, внезапно появилась глубокая яма.


Это была тропинка, ведущая вниз. Хотя Ивану никто не сказал, куда она направляется, он все же понял, что это настоящая Горловина Бездны!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 387: Мертвый Злой Бог



Глава 387: Мертвый Злой Бог


Иван огляделся, он чувствовал, что его тело стало невесомым.


Гравитация, казалось, потеряла свое действие. Он мог дотронуться до вершины каменной стены легким прыжком.


Затем Иван понял, что находится в состоянии души.


Его душа покинула свое прежнее царство, отделилась от реального мира и пришла сюда под влиянием странной таблички.


Он не знал, каким был мир снаружи и где он находится. Возможно, это было то же самое, что он испытал прошлой ночью, возможно, это была еще одна магическая иллюзия.


Магическая иллюзия, оставленная Слизерином. Может быть, это еще один тест?!


В конце концов, в некоторых теориях Азкабан изначально был построен самим Салазаром и был его местом его проживания в более поздние годы. Здесь должно быть что-то необычное.


Может быть, он спрятал здесь определенную часть тела глазастого монстра, и поэтому табличка отреагировала?


Если да, то был ли это мозг или тело?


Иван некоторое время был занят этой мыслью, но ему казалось, что все идет не совсем так.


Если бы злой дух, сотворенный Герпием Злостным, действительно был здесь, то здесь не было бы так тихо, как сейчас, и шепот, который он недавно слышал, совершенно отличался от предыдущих.


Даже если бы это были слова злого бога, они все же очень отличались.


Иван посмотрел на огромную яму перед собой, и внезапно в его голове возникла идея.


Это было то, что Дамблдор называл горловиной Бездны, вход настоящую бездну.


Оттуда раздавался голос, зовущий Ивана. Он колебался, стоит ли ему войти внутрь.


Прошло достаточно много времени с тех пор, как он здесь появился, а Дамблдор все не появлялся. Тем не менее, его нынешнее положение было крайне непредсказуемым, и у него, возможно, даже не было другого выбора.


В этой комнате не было других выходов, кроме глубокой ямы перед ним.


Ждать тоже не было решением. Если это действительно была иллюзия, оставленная Слизерином, то ожидание могло оставить его здесь навечно.


Иван решился довериться своим инстинктам.


Он подошел к темной яме и положил туда свою сияющую палочку.


Внизу было темно, и яма казалась слишком глубокой, чтобы он мог что-нибудь разглядеть.


В следующую секунду Иван прыгнул прямо в нее. Несмотря ни на что, сейчас он пребывал в душевном состоянии. Кроме злой темной магии, ничто физическое не могло причинить ему вреда.


Он пошел прямо вниз, падая в бесконечную темную бездну.


Несмотря на все его усилия, свет на палочке не играл никакой роли. Темнота надвигалась со всех сторон, и Иван ничего не мог разглядеть.


Отчаяние и страх ползли рука об руку, и мрачность настроения становилось все сильнее.


Иван продолжал падать, и ему стало казаться, что он не приземлится никогда. Но вскоре он почувствовал разницу. Вместо воздуха его окружала странная холодная субстанция, которая полностью окутывала его.


Иван был ошеломлен на мгновение, прежде чем понял, что это была вода.


Теперь он находился в ледяных водах Северного моря. Прыгнув в глубокую яму, он достиг дна острова Азкабан.


Поскольку он был в состоянии души, Ивану не нужно было беспокоиться о кислороде и дыхании.


Он полностью расслабился и огляделся в свете своей палочки.


Неизвестная рыба проплыла мимо него, повернулась вокруг него и исчезла в холодной воде.


Ему не потребовалось много времени, прежде чем он обнаружил, что может свободно двигаться.


Он не собирался спускаться глубже, поскольку странная сияющая табличка в его руке постепенно успокаивалась, что означало, что он достиг своей цели.


Хотя то, что происходило перед Иваном, полностью выходило за рамки его знаний, казалось, что-то вокруг него притягивало его, и он это чувствовал.


Он старался не думать, не объяснять эти неразумные вещи магией или наукой. Он только знал, что если найдет то, что должна была показать табличка, то сможет уйти отсюда и вернуться в реальный мир.


Он продолжал плавать в темном море, а потом, казалось, столкнулся с чем-то.


Он поднял палочку, и перед ним оказалось тело серого существа, оно было круглым и очень длинным, куда бы он ни смотрел, конца ему не было видно.


Это существо, по-видимому, давно умерло; его тело было неподвижным, а поверхность не блестела, показывая темно-серый цвет, тело вот-вот могло начать разлагаться.


«Что это такое?» - Странно сказал Иван. – «Похоже на гигантскую резиновую трубку.»


Пока он шел по "трубе", чем больше он смотрел, тем страшнее ему становилось.


Через несколько минут, увидев еще несколько таких трубок, Иван наконец понял, что это было. Эти трубки, вероятно, были щупальцами какого-то существа.


Он не мог понять почему, но почти сразу же подумал о «злом Боге леса» и его щупальцах.


Перед ним было тело злого бога! Он попытался тут же отойти от него, но остановился; он не чувствовал никакой угрозы!


Мертвая тишина, шепот и зовы, которые только что раздавались в его голове, исчезли, как будто их никогда и не было.


Это существо, было ли оно злым или нет, теперь было мертво!


Иван не знал, какая сила могла убить этого злого духа из пустоты, но каким бы могущественным и ужасным ни был этот злой дух, он все же был убит.


Он снова приблизился, готовый взглянуть поближе.


Размер этого монстра перед ним был огромным.


Иван на мгновение задумался и осторожно направил палочку на щупальца перед собой.


Он прочитал заклинание, и небольшое свечение появилось из конца его палочки и поплыло над телом злого бога.


Все больше и больше флуоресценции распространялось, и постепенно охватывало все тело злого духа.


Теперь Иван мог, наконец, по настоящему увидеть этого парня. Он был действительно потрясен открывшимся перед ним зрелищем. Впереди был огромный осьминог-монстр.


Его тело было немного наклонено, величественнее и страшнее, как ничто другое, что он когда-либо видел.


Осьминог был более тысячи футов длиной. Его голова была погружена в море. Казалось, он был связан с подземной бездной. Многочисленные щупальца выходили из его головы и охватывали весь остров Азкабан.


Края щупалец начали ассимилироваться в скалах и как бы стали единым целым.


В середине, то есть там, где стоял Иван, из пасти осьминога выползало бесчисленное множество черных яйцеобразных тварей, которые медленно ползли.


Эти яйца плавали очень медленно, но они двигались.


Иван присмотрелся и сразу понял, что это было. Это вовсе не были яйцами. Все они были дементорами ... злой бог создавал дементоров!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 388: Это Франция!



Глава 388: Это Франция!


Иван не знал, что и думать. Эта табличка была абсолютно безумной. Она хотела, чтобы он побывал на глубину моря, увидеть мертвого злого духа.


Он не желал этого делать и не хотел умирать.


Кто знает, какие еще монстры могут жить в глубинах моря, помимо этого мертвого злого бога? Это не говоря уже о чувстве ужаса и угнетения от бесконечной бездны! Просто глядя на бесконечный поток дементоров перед собой, Иван боялся даже самой идеи подойти ближе.


В частности, он еще не изучил и не понял, что это за табличка. Было бы странно предполагать, что не было никакой опасности в странном предмете, оставленном злым богом, созданным Герпией Злостным.


Если бы он, например, помог табличке поглотить сущность умершего злого бога, и тем самым способствовал бы воскрешению злого духа на табличке, ситуация была бы ужасной!


Шло время, и душа Ивана одиноко блуждала в глубинах океана.


Когда ему наскучил огромный осьминог перед ним, табличка снова засияла, и он снова пережил еще один странный опыт, похожий на тот, через который он прошел, когда встретил Петтигрю!


Но, на этот раз, его душа быстро возвращался в свое тело!


«Наконец-то я смогу уйти отсюда и вернуться в реальный мир.» - подумал Иван


Сцена перед ним быстро проносилась, и Иван, притянутый табличкой, врашался вокруг огромного осьминога в темном море, а затем приблизился к его голове.


В самой глубокой части скалы была трещина, и Иван с трудом мог разглядеть то, что казалось затонувшим городом.


Прежде чем он смог ясно увидеть то место, все вокруг исказилось.


Проснувшись, Иван обнаружил, что находится не в мрачном, темном Азкабане; теперь он лежал в роскошной, классической французской комнате, матрас под ним был мягким и удобным, а комната была украшена в благородном и элегантном стиле аристократии.


В воздухе витал легкий аромат, пахнущий клубникой.


У окна висела цепочка Эолийских колокольчиков, позвякивающих на ветру.


Золотой солнечный свет сиял через красиво украшенные окна, излучая послеполуденный жар.


Красочная волшебная висячая лампа вращалась над головой.


Иван словно оказался в сказке.


«Где я и что это за место?» - Иван сел и недоверчиво спросил – «я что, сплю?»


Все перед ним настолько отличалось от мрачного стиля Азкабана, что у Ивана возникло нереальное ощущение, будто он во сне.


«Это Франция!» - Голос Сириуса раздался у него за спиной.


Он вошел из внешней гостиной и с восторгом сказал – «Слава Богу, ты наконец проснулся!»


«Как долго я отсутствовал?»- Спросил Иван.


«Почти три дня, Дамблдор говорил, что на тебе странные магические метки, но ничего проблемного. Он не считал нужным будить тебя силой. Когда магия на твоем теле рассеется, ты должен был проснуться естественным образом» - объяснил Сириус.


Сириус придвинул стул и сел рядом с Иваном.


«Что именно произошло? Что ты видел?» - поспешно спросил он.


«Труп ужасного монстра лежит в море под Азкабаном.» - Иван вздохнул и сказал – «Без сомнения. Это злой бог.»


«Опять эта штука?» - Сириус нахмурился, - «как оно может быть спрятано в морских глубинах Азкабана?»


«Оно не из тех двух, что я видел раньше, это был новый монстр.» - Слабо произнес Иван. – «Но это уже не важно. Теперь он мертв. Там остался только труп, который продолжает производить дементоров.»


Сириус был потрясен, услышав, что дементоры рождаются таким образом.


Иван равнодушно махнул рукой. После столько времени проведенного в рассмотрении процесса рождения дементоров телом монстра, любой был безразличен.


«Ну, теперь ты должен мне рассказать, зачем мы приехали во Францию?» - Спросил Иван. – «И где Дамблдор?»


«Три дня назад, после того как ты упала в обморок, мы поговорили с Питером Петтигрю и расспросили его о проклятии Волдеморта.» - Сириус вздохнул и продолжил – «он рассказал нам все, но Дамблдор посчитал, что информация, которой он располагал, была бессмысленной. Волдеморт, казалось, не доверял Петтигрю, так что, тот обманывал его, и не рассказал ему реальный способ разрушить проклятие.»


Он выглядел крайне недовольным и сильно потряс кулаком в воздухе.


«Этот идиот Питер всегда был таким. Он поклонялся великой силе, но не имел ни малейшего представления о том, как отличить правду от лжи. Он был легко одурачен Волдемортом, и ничего не получил.» - Сердито сказал Сириус. – «Джеймс действительно умер из-за такой мелочи. Это просто не стоило того. Никогда не думал, что найдется такое глупое создание!»


«Поскольку мы не узнали, что это за проклятие.» - Иван снова посмотрел на круглый рисунок змеи на правом запястье, - «значит, есть только один способ, восстановить философский камень. Мы должны расследовать это.»


«Да, у Дамблдора есть подсказка. Он собирается это расследовать!» - Сириус посмотрел на Ивана. – «Перед этим, он счел необходимым позволить своему другу взглянуть на этот философский камень, поэтому мы сначала приехали во Францию в поисках…»


«Алхимика Николя Фламель!» - Иван знал о нем все – «он последний мастер алхимии, волшебник, который был признан самым долгоживущим волшебником в волшебном мире, создателем эликсира жизни с использованием философского камня и партнером Дамблдора в алхимии.»


Сириус был ошеломлен, услышав, как Иван произнес столько информации на одном дыхании, и на его губах появилась улыбка – «я знал, что от тебя ничего нельзя скрыть.»


«Значит, мы его нашли?» - Торопливо спросил Иван.


«Эврика! Дамблдор привел нас сюда. Нам не пришлось так много работать, чтобы приехать во Францию. Николя Фламель и его жена Перенель Фламель переехали в Англию, но после разрушения философского камня два года назад, они решили провести остаток жизни в своей родной стране Франции.»


«Значит, мы сейчас в доме Николя?» - Иван огляделся. Стиль оформления этой комнаты был слишком роскошным.


Казалось, сейчас они находились не в доме знаменитого алхимика. Это было похоже на дом старинной аристократической семьи или поместье чистокровного волшебника.


«Николя Фламель живет здесь с тех пор, как вернулся во Францию. Кстати, он профессор зелий и алхимии в школе!» - Сириус помолчал и продолжил: - «это Академия Магии Шармбатон.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 389: Академия Магии Шармбатон


«Академии Магии Шармбатон?!» - Иван моргнул. Это была действительно потрясающая новость.


Он читал об этой школе во многих магических книгах, но никогда не думал, что у него будет шанс приехать сюда.


Как и Хогвартс, место нахождение таких известных волшебных школ скрыты.


Чтобы обеспечить безопасность учеников, Министерство магии и волшебники в разных странах использовали в каждой школе невообразимые защитные заклинания.


Это означало, что было очень трудно найти волшебную школу, не зная точного адреса.


Даже если магглы стояли снаружи, все, что они могли видеть, было грудой руин.


На входе обычно висели таблички с надписями: опасно, вход воспрещен, небезопасно и так далее.


Конечно, эти защитные заклинания в равной степени применимы и к незваным волшебникам.


Иван знал только, что Академия Магии Шармбатон находится на юге Франции. Как и Хогвартс, это одна из трех главных волшебных школ в Европе. Она славится своей долгой историей и элегантной и комфортной учебной средой. Но он не знал точно, где она находится.


«Дамблдор привел нас сюда за помощью, и директриса Олимп Максим тепло приветствовала нас.» - Сириус улыбнулся и сказал – «Она особенная ведьма, очень сильная, и когда ты увидишь ее, ты поймешь, что я имею в виду.»


Действительно, как и Хагрид, Миссис Максим была женщиной-полукровкой.


Это звучало действительно интересно, но Иван думал совсем не об этом.


Он подумал о Флер и Габриэль Делакур, которые писали ему письма.


Они были студентами Шармбатон. Письма от Габриэль почти заполнили большую жестяную коробку, хотя Иван никогда не встречал ее раньше.


По его мнению, она должна быть милой маленькой девочкой со светлыми волосами и голубыми глазами, милой улыбкой, он представлял ее молодой французской ведьмой, с сильным французским акцентом.


В отличие от Хогвартса, Академия Магии Шармбатон требует, чтобы молодые волшебники поступали в школу с девяти лет. Школа не разделена на четыре факультета, и студентов разделяют только года. Габриэль сейчас должна быть в школе.


В конце семестра, в этой школе не должно быть никаких школьных каникул.


В любом случае, Иван хотел увидеть девушку, которая так много писала ему. Кроме того, он хотел сам увидеть магию, сохранившуюся в Академии Магии Шармбатон, о которой он читал записи во многих книгах по магии.


«Дамблдор сказал, что ты, возможно, проснешься сегодня. Я собираюсь сообщить ему об этом. Он должен быть с Николем Фламелем.»


Сириус встал со стула, улыбнулся Ивану и сказал – «Ты можешь выйти и прогуляться, но не уходи слишком далеко. Сегодня вечером в Шармбатоне будет банкет, в честь нашего приветствия!!!»


«А, понятно!» - Пообещал Иван, готовый отправиться в небольшое путеществие.


Он последовал за Сириусом из комнаты, просто чтобы его глаза заблестели при виде роскошного оформления комнаты, простирающегося до самого школьного коридора.


В отличие от черных, грубых каменных стен замка Хогвартс, коридор перед Иваном был весь из белого мрамора с золотыми и синими декоративными узорами. На полу лежали мягкие ковры, а в воздухе висели великолепные сверкающие хрустальные светильники.


Стены были расписаны огромными цветными фресками, а внутри рисунков расхаживали персонажи.


По обе стороны коридора стояли изящные статуи, вазы и другие украшения, каждое из которых было бесценным антиквариатом или уникальным произведением искусства.


«По правде говоря, даже я был удивлен, когда впервые увидел это место!» - Сириус не был удивлен реакцией Ивана. Он сказал – «Эти богатые французы!»


В конце коридора, Иван отделился от Сириуса. Он посмотрел на фрески на стенах и вышел из здания по другому пустому коридору.


Теплый июньский ветер дул на лицо Ивана, и перед ним был большой сад.


Он был не таким большим, как огромный замок Хогвартса. Шармбатон больше походил на богатую усадьбу.


В нем располагалось здание во французском стиле, и все перед ним имело другой колорит.


Академия должно быть расположена на вершине большой горы. Иван видел огромные лужайки и горы вокруг школы.


На небе, похожем на чистый сапфир, не было ни облачка.


Иван сделал два шага вперед. За цветочным садом было поле для квиддича. Флаг, развевающийся вокруг него, был гербом школы Шармбатон. Там были две скрещенные золотые палочки, каждая из которых стреляла тремя звездами.


По-французски Шармбатон означало "красивые палочки".


Сверкающая река проходила по краю площадки для квиддича, словно серебряная лента, а за рекой был густой девственный лес.


С красными глазами и золотыми гривами Абраксанцы, "крылатые кони", лениво лежали у реки. Все они были очень редкими волшебными лошадьми.


Сейчас Иван был в общежитии для мальчиков. На небольшом расстояния находилось большое здание, похожее на дворец, которое было главным корпусом школы.


Перед Дворцом находился великолепный золотой фонтан, напоминающий зал Министерства Магии.


Статуя посреди фонтана была фигурой Николя Фламеля, которую поставили там, чтобы поблагодарить его за его пожертвование Шармбатону в молодом возрасте. Большая часть земли и зданий были пожертвованиями Фламеля.


Конечно, все это произошло более 600 лет назад.


Ивана заинтересовало то, что создания фонтана, по-видимому, использовалось много знаний, связанных с алхимией. Хотя он не совсем понимал, как все устроено, он ясно чувствовал, что обычная родниковая вода, проходящая через статую Николя Фламеля, обладала тонким следом магии.


Эти магические силы были удивительными и, казалось, обладали целебными и украшающими свойствами.


Иван не мог не подойти, чтобы внимательно изучить его, но он быстро обнаружил, что ситуация была немного неправильной.


Он не знал, когда они вышли, но вокруг него было все больше и больше учеников Шармбатона.


Их школьная форма была бледно-голубой, сшитой из тонкого шелка, в отличие от почти черной школьной формы Ивана.


Он слышал голоса людей вокруг себя.


«Кто этот мальчик?»


«Форма Хогвартса!»


«Мальчик, который пришел с Дамблдором и Сириусом Блэком.»


«Он такой красивый. Я слышала, что это тот самый Иван Мейсон!»


«Нет??»


«Он выглядит немного слабым, по слухам, он должен быть очень сильным!”


Конечно, все эти разговоры велись на французском, и Иван не понимал ни слова.


Он чувствовал себя как драгоценное животное в зоопарке. Что заставляло его чувствовать себя более напряженным, так это то, что большинство студентов здесь были девушками.


Они показывали на Ивана и время от времени разражались смехом.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 390: Габриэла и черный кот


Хотя в Хогвартсе он часто был в центре внимания, это был первый раз, когда Иван находился в окружении такой группы девушек.


Время от времени они громко смеялись и поскольку они говорили по-французски, он ничего не понимал.


Было несколько смелых девушек, которые тепло смотрели на Ивана, их взгляды передавали очевидные сообщения. Иван, с другой стороны, был довольно застенчив.


Если бы он захотел, то мог бы мило побеседовать с одной из них.


Это звучало хорошо, особенно потому, что все эти девушки были потрясающе красивы…


Иван поспешно тряхнул головой и прочистил мозги. Сейчас было не время думать о таких вещах.


В общем, эта ситуация действительно не подходила для того, чтобы остаться изучать магию. Ему пришлось идти обратно тем же путем, что и пришел.


За его спиной толпилось все больше и больше людей.


Многие из них приходили к Ивану после того, как их сверстники сообщали им об их госте.


У Ивана разболелась голова. Эти французские девушки были слишком восторженными.


Быстро завернув за угол, он быстро что-то пробормотал: Его тело начало быстро сокращаться, превращаясь в черную кошку, которая мягко выпрыгнула наружу.


Он с удивлением наблюдал за учениками, которые вдруг потеряли цель и растерялись. Он встряхнул хвостом и выбрался из толпы, готовый продолжить свою экскурсию по кампусу.


Иван планировал пойти в библиотеку и пройтись по книгам этой академии.


«Куда делся мальчик из Хогвартса?»


«Не знаю, он только что свернул за угол. Здесь негде спрятаться. Он не мог никуда уйти.»


«Я слышала, что он очень силен. Он победил Василиска, многих дементоров и самого злого темного волшебника, чтобы очистить имя Сириуса Блэка…»


«Не умничай, мы все знаем об этом. Он чуть ли не самый часто упоминаемый волшебник в газетах. Каждые несколько недель, одна статья как минимум упоминает о нем!»


«Нет просто, я имею в виду ... может, он стал невидимым?»


«Это невозможно. Это заклинание запрещено в школах. Но, возможно, в Хогвартсе есть какая-то особая неизвестная магия. Эта школа очень сильна.»


Пока продолжалась дискуссия, Иван осторожно пересек толпу.


Он решил вернуться и усердно изучать французский язык. Иначе он не мог ничего понять из того, что говорят эти люди.


Они должны были говорить о нем, и он просто не знал, хорошее они говорили или плохое.


Только он собрался окончательно выйти из толпы, его тело внезапно резко дернулось.


На самой дальней стороне толпы Иван обнаружил, что его подхватывают сзади.


Он обернулся и увидел особенно красивую девушку, на несколько лет моложе его, одетую в бледно-голубую мантию волшебника.


Она смотрела на него своими голубыми глазами и длинными, до пояса, серебристыми светлыми волосами.


«Этот черный кот такой милый!» - Девушка улыбнулась, ее длинные ресницы мерцали вверх и вниз, красивые и прекрасные, как у ангела.


Без предисловий Иван узнал в этой девушке Габриэль Делакур.


Она очень походила на Вейлу, что было очень редким происхождением.


В Шармбатоне считалось, что такими были только она и ее сестра Флер, и их очень легко было опознать.


Иван некоторое время боролся, пытаясь вырваться. Хотя он и сказал, что хочет видеть Габриэль, но встреча с ней таким образом была действительно не тем, что он ожидал!


«Эй, перестань капризничать!» - Габриэль проигнорировала сопротивление Ивана и крепко обняла его.


Перед его лицом было мягкое место девушки, и Иван не смел по-настоящему сопротивляться.


Он мог только позволить ей обнять себя и следовать за толпой вокруг него.


«Ну же, Габриэль!»


Через несколько минут девушка рядом с ней разочарованно сказала – «я не знаю, куда делся этот Иван Мейсон. Его здесь больше нет!»


«Но я его еще не видела!»


«Сегодня вечером будет приветственный банкет. Рано или поздно ты его увидишь.» - Девушка повела Габриэль за руку. – «Кроме того, разве директриса не поручила твоей сестре показать этому парню кампус? Ты можешь пойти вместе с ней. Тогда не забудь позвать меня тоже.»


Они пошли в школу, болтая, и тема, естественно, перешла с Ивана на черную кошку, которую держала Габриэль.


«Я никогда не видел этого кота в кампусе!» - Девушка с короткими каштановыми волосами сказала – «черные кошки редки. По легенде, они обладают сильной магией. Это может быть домашнее животное студентов старших курсов.»


«В таком случае я могу попросить сестру о помощи!» - Сказала Габриэль, держа Ивана перед собой и глядя ему в глаза.


Иван был погружен в красоту девушки и чувствовал, как колотится его сердце.


В голове у него было пусто, и он чувствовал только крайнюю радость.


Все в мире не имело значения, пока он мог продолжать смотреть на нее.


Это чувство длилось всего мгновение, и Иван тут же протрезвел.


Он знал, что это было из-за того, что она была вейлой, которая была волшебной сама по себе и имела силу сделать женщину неотразимой.


Иван издал низкое мяуканье и отвернулся от Габриэль.


Он хотел сказать, что ей не нужно утруждать себя нося его на руках, и просто отпустить его.


Но Габриэль снова покрепче прижала Ивана к себе в своих объятиях. На самом деле, в этот момент она также почувствовала, как ее сердце забилось быстрее.


Черная кошка в ее руках, казалось, обладала настоящей магией. Глаза этой кошки могли проникнуть в самую глубину человеческого сердца. Габриэль никогда раньше не чувствовала ничего подобного.


«Ты возврашайся в общую комнату. Я попрошу помощи у сестры. Увидимся за ужином!» - Габриэль махнула рукой и побежала в другую сторону с Иваном на руках.


Иван не знал, что она хочет сделать, но он думал о том, как выйти из этой ситуации.


Он снова дважды мяукнул. Казалось, он не мог оставить эту девушку, не прибегнув к жестким средствам. Если он не мог этого сделать, он мог просто вернуться в свою человеческую форму.


Это было бы неловко, но это было лучше, чем быть замеченным другими.


Габриэль пробежала немного и остановилась. Она снова подняла Ивана и неуверенно сказала – «Почему ты продолжаешь мяукать, ты голоден?»


Иван не мог понять, о чем она спрашивает, и еще одно мяуканье было его ответом.


Потом он увидел, что девушка слегка кивнула, словно что-то поняла.


Она отвела Ивана вниз и побежала в пустой класс.


«Нашла!» - Габриэль искала что-то за своим столом.


Она достала бутылку молока и покачнула ее перед Иваном. – «Сестра дала мне его за завтраком, я забыла выпить!»


Иван молча смотрел, как она наливает молоко в коробку и ставит ее перед ним.


Видя, что Иван, похоже, не хочет пить, Габриэль на мгновение задумалась и заставила его опустить голову.


Застигнутый врасплох, расплесканный Иван был залит молоком!


Габриэль рассмеялась, отпустила Ивана и выпила оставшуюся половину бутылки молока.


Ее рот был испачкан молочно-белыми пятнами, и она подняла Ивана, который мыл лицо, своими лапами


Смотря на кошку, не устояв перед что очарованием кошки, она не могла не протянуться к нему и не поцеловать.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 391: Поцелуй и приветственный ужин



Глава 391: Поцелуй и приветственный ужин


«Все французские девушки такие ... открытые?!»


Иван смотрел, как Габриэль все ближе и ближе подбирается к нему, стараясь вырваться, как только мог.


Его сердце бешено колотилось. Перед ним стояла девушка с очаровательной улыбкой, с белыми молочными пятнами в уголках рта, источая сладкий аромат....


Она хотела поцеловать его!!!


Иван чувствовал на своем лице теплое дыхание Габриэль.


Он думал о том, что произошло в Косом переулке на Рождество. Чудесный запах девушки, все так же дурманил сознание…


«Мяу!» - Иван слабо мяукнул, почти задыхаясь.


Это было не мальчишеское хрипение, а тихий крик котенка.


В этот момент такое слабое мяуканье не могло ее остановить. Наоборот, это вызвало у нее интерес и было контрпродуктивно!


Иван почти задыхался, и его мозг почти перестал работать. Однако, та небольшая сохранившаяся рациональность, говорило ему, что нужно что-то сделать, чтобы остановить Габриэль.


Она думала, что целует кота, но кот был ненастоящим!


Конечно, в глубине души у него было желание оставить все на самотек. В конце концов, сейчас он был простым котом. Что бы ни случилось, никто об этом не узнает.


Кроме того, все это было инициативой девушки!


«Мяу!»


Пока Иван все еще колебался, мягкие губы Габриэль отпечатались на его лице.


Он больше не слышал биения своего сердца, но его тело резко напряглось.


Губы девушки были очень прохладными и мягкими; она нежно поцеловала Ивана и потерлась лицом о его щеку. Когда Иван задрожал, все белые молочные пятна на ее губах коснулись его.


Он должен был признать, что со стороны эта сцена выглядела потрясающе!


Прелестная маленькая девочка с длинными светлыми волосами и милым личиком, как у ангела, держала на руках черного котенка. В каком-то смысле это было мило до крайности.


Маленькое личико Габриэль потерлось об Ивана, но это было еще не все.


Она тут же снова приподняла его и, казалось, хотела поцеловать в губы.


Иван жалобно посмотрел на нее, наблюдая, как милый маленький ротик Габриэль снова приближается к нему.


Он ахнул и почувствовал, что не выдержит такого волнения.


Продолжать этот фарс, было не безопасно…


Иван моргнул, и как раз в тот момент, когда рот Габриэль собирался прикоснуться к нему, его чистые черные когти поднялись из лап.


Щелкнув пальцами, он легонько надавил на лицо девушки.


«Мяу!» - воспользовавшись эффектом неожиданности, Иван силой вырвался из рук девушки.


Он вскочил на подоконник неподалеку, не обращая внимания на крики девушки позади него, выровнял дыхание и осторожно выпрыгнул, не оглядываясь.


К тому времени, когда Иван вернулся в свою комнату, Сириус уже вернулся.


«Ну, и как тебе Шармбатон?»- Сказал Сириус. – «Это самый красивый кампус в Европе. Есть много видов растений в близлежащих лесах. Здесь обитает более 300 видов магических существ. Если бы Хагрид смог приехать, он бы точно влюбился в это место.»


«Действительно, очень красиво!» - Пробормотал Иван.


Он дотронулся до своей правой щеки, которая, казалось, была испачкана молоком Габриэль.


«В дополнение к красивой среде кампуса, Франция также известна своими красивыми женщинами!» - Сириус посмотрел на покрасневшее лицо Ивана с некоторым пониманием, - «я должен признать, что все девушки здесь очень милые. Я только что видел одну в кабинете мадам Максим. Она определенно Вейла. Если бы я был на несколько десятилетий моложе…»


Сириус должно быть видел Флер, потому что описание идеально ей подходило.


Ивану очень хотелось сказать ему, что у него только что был интимный контакт с ее сестрой.


Но лучше было не говорить таких вещей, было страшно представить, что произойдет, если Гермиона узнает…


Они немного поболтали, прежде чем они отправились на приветственный ужин.


К сегодняшнему банкету, Шармбатон был явно подготовлен.


Сверкающий Большой зал был еще более привлекательным, а школьные эмблемы, занавески и украшения на стенах были совсем новыми.


Бесчисленные золотые свечи парили в небе и выглядели очень эффектно.


Прямо над Большим залом возвышался круглый мраморный купол.


Он не отражал напрямую погоду снаружи, как в Хогвартсе. Вместо этого была нарисована красивая фреска, с синим цветом в качестве основного тона, облака плавали внутри нее, придавая ей небесное ощущение.


Иван не знал, что именно изображала фреска, потому что почти все призраки, портреты, фигуры на фресках и животные в школе толпились вокруг, и они пристально смотрели на Сириуса и Ивана, которые только что вошли в Большой зал.


Это правдой и для стедентов Шармбатона.


Они были одеты в свои новые школьные формы и сидели за разными длинными столами в зависимости от возраста. Иван чувствовал почти тысячу пар глаз, смотрящих на него с любопытством и интересом.


Никто не произносил ни слова, администрация Шармбатона, казалось, была очень строгой.


Если бы в Хогвартсе случилось такое, что люди из других школ пришли на ужин, было бы почти невозможно заставить всех студентов молчать.


Возможно, они даже осмелились бы прямо пригласить гостей за свой длинный стол.


Но здесь все было совсем по-другому, и все ученики школы старались сдерживаться.


Когда Сириус проходил мимо, ученики по пути вежливо кивали, но Иван заметил, что они не так вежливо смотрят на него.


Он игнорировал все провокации в глазах мальчиков, а также делал вид, что не замечает нетерпеливых глаз девочек.


В общем, молодые волшебники Шармбатона не очень-то были дружелюбны с Иваном. Помимо их любопытства, он не знал, откуда взялось это их чувство превосходства над ним.


Ни одна из этих эмоций не была скрыта, ясно написана на их лицах.


Все студенты из трех главных волшебных школ в Европе, считали свою школу лучшей, но благодаря Дамблдору, Хогвартс намного превзошел две другие волшебные школы за последние десятилетия. Сила и репутация Ивана были также намного лучше, чем у других.


В этом случае вполне естественно, что на Ивана никто не будет смотреть дружелюбно. Многие люди хотели провести с ним дуэль, чтобы увидеть, кто был лучше.


Тем не менее, Ивану было совершенно наплевать на такие бессмысленные вещи.


Он огляделся и заметил, что Габриэль сидит на месте первокурсников. Она подняла голову и пыталась поймать его взгляд. Иван обернулся и помахал рукой.


Девушка улыбнулась и помахала ему рукой в ответ.


Если бы она знала, что черный кот, которого она недавно поцеловала, был Иваном, она бы, конечно, не была так спокойна.


Во главе стола для гостей, на среднем сиденье сидел Дамблдор.


Слева от него сидел старик с бородой длиннее, чем у него, и он был очень заметен.


Это был алхимик Николя Фламель. Очень старый, но в хорошем настроении, он носил красивую золотую мантию волшебника.


Он разговаривал с Дамблдором и играл со странными магическими предметами в руке.


Рассматривая его внешность, Иван задумался, была ли его мантия сделана из чистого золота.


Во всяком случае, Фламель не испытывал недостатка в золоте. Для алхимика, способного изменять саму материю, золото было таким же обычным явлением, как и придорожные камни.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 392: Флер Делакур


По правую руку от Дамблдора на переднем стуле сидела очень крупная женщина, мадам Максим, директриса Академии Магии Шармбатон.


Иван видел только одного человека в своей жизни, который мог сравниться с ней; Хагрид! Между ними почти не было разницы в росте.


Иван знал, что это потому, что они оба были наполовину гигантами!


Однако, возможно потому, что он был знаком с Хагридом, мадам Максим казалась еще более странной.


При свете свечей он увидел, что у мадам Максим было красивое лицо с оливковой кожей, похожий на клюв носо и большие черные глаза.


Ее волосы были зачесаны назад блестящим пучком у основания шеи.


Она была одета с головы до ног в черный атлас и увешана опаловыми украшениями, сверкающими на шее и на толстых пальцах.


Мадам Максим с элегантной улыбкой на лице вежливо посмотрела на Сириуса, который только что вошел в Большой зал, и пригласила его сесть на свободное место справа от нее.


Не менее заметной в зале была Флер Делакур, сидевшая во главе студенческих столов.


У нее были длинные, серебристо-светлые волосы, достигавшие почти до пояса, и она выглядела очень красивой.


Она выглядела как взрослая версия Габриэль, обе полу-вейлы. У нее были большие темно-синие глаза и очень белые ровные зубы. Она была потрясающе красива.


Возможно, благодаря регулярным упражнениям, у Флер также была потрясающая фигура. Ее светлая кожа была пшеничного цвета, и она выглядела необычайно здоровой. Несмотря на то, что она носила ту же форму, что и другие, она была куда привлекательней всех остальных студентов Шармбатона.


Стоит ли говорить, что, когда Иван отвел глаза от Мадам Максим, они сразу же остановились на Флер, восхищаясь ее красотой.


Рядом с Флер было свободное место, специально отведенное для Ивана.


После того, как Сириус был приглашен мадам Максим к столу для гостей, она с улыбкой встала и грациозно подошла к Ивану, приглашая его подойти и занять свое место.


«Здравствуйте, Иван Мейсон!» - Флер протянула руку, с улыбкой пожала ее Ивану и сказала – «Меня зовут Флер Делакур, для меня большая честь познакомиться с вами!»


Она говорила по-английски с легким французским акцентом.


Голос Флер звучал очень необычно, слегка раздраженно.


«Спасибо, я тоже рад с вами познакомиться.» - Поспешно ответил Иван и, последовав за Флер, сел рядом с ней.


Прежде чем они успели снова заговорить, мадам Максим встала, чтобы сказать.


«Добрый вечер, дамы и господа, привидения и наши почетные гости!» - начала мадам Максим с улыбкой и жестом указала на Дамблдора рядом с собой. – «Сегодня вечером мы с великой радостью приветствуем Альбуса Дамблдора, величайшего волшебника всего мира, который прибыл со своими спутниками из Хогвартса в Шармбатон. Я надеюсь и верю, что вы будете чувствовать себя комфортно и счастливо здесь.»


В Большом зале раздались аплодисменты. Пока мадам Максим говорила, все ученики Бобатона встали.


Все они искоса посмотрели на Дамблдора, надеясь увидеть, как он выглядит.


Но когда мадам Максим сказала, что Дамблдор-величайший волшебник в мире, Иван отчетливо услышал саркастическую усмешку.


Он повернул голову и увидел, что несколько старшекурсников смотрят на него вызывающе, с высокомерием и презрением на лицах, словно ожидая того, что он сделает.


Таких людей Иван всегда предпочитал полностью игнорировать.


Он повернул голову назад, будто бы вообще не видел их.


За его спиной на лицах парней промелькнуло разочарование, они нахмурились и переглянулись, удивленные безразличием Ивана.


Флер заметила, как изменилось выражение их глаз, но осталась спокойной и невозмутимой.


Ее голубые глаза смотрели на Ивана так, словно она не заметила ничего необычного.


Иван посмотрел на нее, она улыбнулась и моргнула.


Иван не знал, было ли это иллюзией, но он чувствовал, что отношения Флер с ее сокурсниками в Шармбатоне были не очень хорошими.


Ее одноклассники, особенно девочки, все были отчуждены от нее и намеренно держались на расстоянии.


Ну, по крайней мере, до сих пор, она была добра к Ивану.


Или, точнее, она была очень заинтересована.


За главным столом для гостей, мадам Максим закончила свою речь. Вместо того чтобы сразу сесть, она достала палочку и осторожно взмахнула ею.


Откуда-то донеслись легкие звуки музыки, и все студенты Шармбатона запели. Голоса становились все громче и громче, и Большой зал погрузился в море музыки.


Они пели французскую песню, которую Иван не мог понять.


Тем не менее, он чувствовал, что мелодия становится более легкой и расслабленной.


У этой песни был неуий французский характер, как у пивной мелодии, которая звучала приятно.


Через несколько минут, когда песня закончилась, мадам Максим жестом пригласила всех сесть.


Когда банкет официально начался, пустые тарелки заполнились блюдами французской кухни, и все великолепие французской кухни было представлено перед Иваном. Он не был уверен, какое блюдо ему следует попробовать в первую очередь.


«Вы можете попробовать этот суп из морепродуктов, он очень вкусный. Суп был приготовлен в аутентичном французском стиле. Я считаю, что такое блюдо будет трудно найти в вашей стране. Вам обязательно понравится.» - Сказала Флер, указывая на блюдо перед Иваном, похожее на салмагунди из морепродуктов.


«Благодарю!» - Иван налил себе чашку и неуверенно спросил. – «Эта песня звучала хорошо. Это ваша школьная песня?»


«Да, это действительно школьная песня Шармбатона, и мы поем ее в начале семестра или на крупных мероприятиях.» - Флер нахмурилась и сказала - «но мне она не нравится. Мелодия звучит довольно легко, но текст очень трагичен. Эта песня была передана из Средневековья, как бы это сказать, стиль несколько темный…»


После предложенного супа, Иван начал пробовать причудливый десерт. Он не знал названия блюда, потому что никогда раньше его не видел.


«Иван, можно я буду тебя так называть?!» - С улыбкой сказала флер. – «На самом деле, я часто слышу, как моя младшая сестра говорит о тебе. Ты ее кумир.»


«Мы давние друзья. Мы часто пишем друг другу, если я правильно помню, с прошлого рождества.»


Иван оглянулся на Габриэль и обнаружил, что девочка смотрит на него в ответ. Она тут же застенчиво опустила глаза, когда их взгляды встретились.


Он улыбнулся Флер и сказал – «она упоминала тебя в своем предыдущем письме.»


«О, и что она сказала?» - Флер была заинтересована.


«Она называет тебя лучшей сестрой в мире!» - Иван повторил истинные слова Габриэль и заставил Флер рассмеяться.


Обычно они неплохо ладили друг с другом.


Остальные за длинным столом выглядели менее счастливыми, не говоря уже о студентах вызывающи смотрящих на Ивана.


Большинство студентов были недовольны тем, как Флер дружелюбно говорила с Иваном.


Заметив это, Флер проста не стала обращать на них внимания.


Предположение Ивана, казалось, было верным. Флер и ее одноклассники не очень ладили.


Присутствие Ивана тоже, казалось, не было основной причиной; видимо, их отношения были такими же и в обычное время.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 393: Разгневанный Призрак


Под бдительными взглядами окружающих, они весело болтали.


Ни у одного из них не было желания волноваться о ком-то еще.


В Шармбатоне было больше правил, чем в Хогвартсе, и им не разрешалось гулять во время еды.


Глядя на выражения лиц некоторых студентов, казалось, что они хотели подраться с Иваном, но в конце концов никто из них не действовал.


Большой зал гудел, потому что завтра начинались летние каникулы. Большинство разговоров студентов были посвящены организации каникул и только что сданным ежегодным экзаменам.


После разговора о некоторых из предыдущих приключений Ивана, от имени своей сестры, Флер пригласила его посетить их дом в Париже этим летом.


Если бы он не был занят поисками второй половины философского камня, Иван действительно хотел бы пойти, конечно, это было не потому, что приглашала его именно Габриэль. Он почти целый семестр слушал как Гермиона, рассказывает об уникальной, завораживающей и притягательной магии Парижа, и действительно был очень заинтригован.


Однако, сейчас ему пришлось вежливо отказаться от ее приглашения.


Флер не была недовольна, но разговор зашел о предстоящем чемпионате мира по квиддичу.


Банкет продолжался, и под воздействием магии изысканная золотая люстра медленно вращалась в огромном небесно-голубом потолке, а пульсирующее пламя ее свечей образовывало различные изысканные узоры.


Призраки также слетали с крыши, совершая экстравагантные трюки в воздухе, и скользили по огромному круглому Большому залу, а затем собирались, чтобы пошептаться.


Было видно, что призраки очень интересовались Дамблдором, Сириусом и Иваном.


Они говорили о прошлом опыте этих трех людей и собирали сплетни со всего зала.


Странно, но вокруг Ивана собиралось все больше и больше призраков.


Их количество рядом с ним намного превышало количество рядом с главными гостевыми местами, и притяжение призраков к нему, казалось, превосходило притяжение Дамблдора и Сириуса.


«А ты очень популярен!» - Сказала Флер с улыбкой, уголки ее рта слегка приподнялись.


Глядя на серповидную улыбку на лице Флер, Иван смутился.


Быть популярным было отрадно, но когда твоими фанатами являются призраки, это немного пугало и думать об этом было не так уж и приятно…


Эти призраки указывали на Ивана, но никто из них не осмеливался выйти вперед и заговорить с ним.


«Так ты и есть тот самый Иван Мейсон?!» - Как раз в тот момент, когда Иван задумался о чем-то своем, рядом с ним неподвижно упал призрак мужского пола в средневековом французском аристократическом костюме, немного похожий на почти обезглавленного Ника…


Как и у Ника, у него не было шеи, как будто срез был сделан прямо над его плечами!


Только его тело и голова плавали в воздухе, что делало его очень странным и забавным.


Если бы не сердитое выражение лица призрака, Иван едва не расхохотался бы. Он поспешно вытер рот салфеткой, чтобы скрыть улыбку.


«Это Герцог Винсент де Трефл-Пиккс!» - Флер наклонилась над ее головой и прошептала – «Ты, должно быть, обидел его. Он не всегда так поступает.»


Иван уже видел имя этого призрака в “истории магии”. Говорили, что он наложил на шею заклинание сокрытия, чтобы сделать вид, что ему отрубили голову и он избежал повешения.


Судя по нынешнему эффекту, сила этого маскирующего заклинания была слишком совершенна.


Даже после его смерти сила заклинание не исчезла.


Конечно, главная причина, по которой он мог быть включен в “историю магии”, заключалась в том, что он изобрел заклинание сокрытия на основе древнего магического письма, эпохального заклинания высокого уровня.


Это заклинание могло заставить что-то исчезнуть навсегда, но вероятность успеха была очень низкой, и это было заклинание, характерное для Шармбатон, поэтому было не так много людей, которые знали его.


Хотя он слышал, как Герцог произнес его имя, Иван был уверен, что никогда не видел его до сегодняшнего дня, и он не знал, почему этот призрак смотрит на него с гневом.


«Газета Магия Хогвартса, которую ты создал!» -Громко сказал Герцог, и его молочно-белое полупрозрачное тело приобрело розовый оттенок. – «Как и другие призраки, я много чего написал и отправил их по почте, но ни одна из новостей, которые я предоставлял, не были использованы. Меня отвергали уже 76 раз! Ник, этот мерзкий тип, сказал, что мои новости слишком поверхностны…»


Услышав это, Иван понял, что происходит.


Неудивительно, что его окружало так много призраков, все они, как и Герцог Винсент, надеялись поладить с ним, чтобы их вклад мог быть принят «магией Хогвартса».


У Ивана уже была схожая ситуация и в Хогвартсе. Теперь он был едва ли не самым популярным человеком среди призраков. Куда бы он ни пошел, его всегда окружали призраки.


На самом деле жизнь призрака была слишком скучна и у них вряд ли были вообще какие-либо развлечения.


Почти без посторонней помощи, начиная с прошлого года, многие призраки предоставляли новости и отчеты в “Магию Хогвартса" и гордились принятием их статей.


Это была простая Ивана, надеющегося добавить немного информационной конкурентности своей газете.


Кто бы мог подумать о таком? Но в конце концов это постепенно превратилось в самую большую изюминку газеты.


Призраки знали огромное количество секретов и смотрели на вещи с другой точки зрения. Их уникальные доклады были неожиданно встречены волшебниками.


Писание статей также вызвало неожиданный энтузиазм среди призраков. Хотя Иван ничего им не платил, это давало им повод для хвастовства!


В конце концов, они могли использовать свое ранее пустое скучное время, чтобы писать, и их статьи могли публиковаться в живых газетах, возбуждая внимание и обсуждение волшебников.


Иметь свою работу в центре внимания живых, было невероятным достижением для призрака!


С ростом влияния "магии Хогвартса" и увеличением числа подписчиков, вклад в газету постепенно стал самым важным делом для призраков.


В настоящее время не только призраки Хогвартса и Соединенного Королевства, но и многие иностранные призраки, такие как герцог винсент, также начали вносить свой вклад и предоставлять Новости в газету.


Этим делом в основном занимался Почти Безголовый Ник. Насколько Иван знал, он хорошо справлялся.


Однако он не удивился, что Ник так «жестко» относился к работе герцога!


Ник был хорош в своей работе. Но у него был комплекс, что его голова не полностью была отрезана. Хотя прошли сотни лет, он все еще жаловался на это.


Неудивительно, что он, должно быть, завидовал герцогу, у которого полностью исчезла шея.


Хотя, по мнению Ника, все дело было в Шарме, а не в том, что шеи герцога не было видно!


Имея это в виду, конечно, было бы неразумно ожидать, что он примет вклад герцога.


Глядя на разгневанного призрака, Иван постарался успокоить его и пообещал попросить Ника пересмотреть его решение и воспользоваться его рукописью после возвращения в Хогвартс.


Герцог де Трефль-Пикк удовлетворенно кивнул и улетел, но ободренные им, новые призраки тут же устремились к Ивану…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 394: Невербальное Заклинание Ивана



Глава 394: Невербальное Заклинание Ивана


Поскольку Иван уже был в центре внимания, небольшое волнение сразу же привлекло внимание окружающих.


Студенты Шармбатона были удивлены, обнаружив, что мальчик из Хогвартса был так популярен среди призраков их школы. Это было немыслимо.


Тема разговора вернулась к Ивану, и все были полны любопытства к нему.


Никто не знал, что происходит, кроме Габриэль и Флер, сидевших рядом с Иваном. Ненормальное поведение призраков добавляло загадочности Ивану.


Красивая внешность, огромная сила, легендарные подвиги и поразительная загадочность делали Ивана очень привлекательным для девушек.


Конечно, кое-кто из мальчиков Шармбатона все больше и больше на него злились.


У Ивана не было времени выслушивать мнения других людей о нем. Столкнувшись с восторженными призраками, он должен был ублажать их одного за другим.


Он подумал, что, может быть, стоит добавить в газету раздел, посвященный французским новостям. Если эффект будет достаточно хорошим, он также сможет воспользоваться этой возможностью, чтобы вывести "Магию Хогвартса” на французский рынок, и еще больше усилить свое влияние, открыв филиал в Париже…


Пока Иван обдумывал этот план, Флер рядом с ним слегка подтолкнула его локтем.


«Мадам Максим только что объявила, что обед окончен!» - Флер улыбнулась и сказала, убирая свои серебристые волосы. – «Она велела мне показать тебе школу. Но я думаю, ты предпочтешь остаться здесь и разобраться с этими призраками.»


Иван, конечно, хотел совершить экскурсию по Шармбатону, и это была очень редкая возможность.


Он поднял глаза и увидел, что все студенты встали.


В центре толпы, Дамблдор и Сириус следовали за Фламелем и Мадам Максим выходя из Большого зала.


Когда все преподаватели ушли, атмосфера в аудитории действительно разогрелась.


Ученики школы уже не вели себя так хорошо, как раньше. Все столпились вокруг Ивана и заговорили по-французски, и опять он ничего не понимал.


Конечно, было также много людей, которые говорили по-английски, но первых было куда больше.


Все голоса были перемешаны, так что Иван не мог расслышать, что они говорят.


«О чем они говорят?» - Громко спросил Иван.


«Большинство из них - простые приветствия. Многие девушки спрашивают, свободен ли ты ночью.» - Флер засмеялась и сказала прямо на ухо Ивану - «конечно, есть и другие, кто бросает тебе вызов. Похоже, они хотят сразиться с тобой.»


Даже без перевода Флер, Иван уже это заметил.


В середине группы старших мальчиков, высокий и очень сильный мальчик указывал на него палочкой. Толпа вокруг него разразилась одобрительными возгласами и аплодисментами.


Это, казалось, было уже давно запланировано. Многие смотрели на Ивана с насмешливым выражением на лицах, ожидая увидеть его реакцию.


С ехидной улыбкой на лице, мальчик довольно много говорил что-то по-французски смотря на Ивана


Затем, не давая ему времени, он прочел заклинание и резко взмахнул палочкой.


Вспыхнул красный свет, и вилка на столе полетела к Ивану.


Под контролем мальчика вилка полетела прямо к его торсу! Все произошло очень быстро. Если бы Иван в спешке увернулся, это выглядело бы очень неловко.


По всеобщему мнению, если бы Иван не хотел, чтобы его ударили, он должен был лечь на землю, чтобы избежать атаки вилкой.


Таким образом, они получили бы повод посмеяться над ним.


Глядя на приближающуюся вилку, Иван вздохнул.


Казалось, что везде были такие люди, как Малфой, которые раздражали, и что у них было общего, так это то, что все они были тупицами!


Легким движением правой руки вверх по талии его палочка развернулась и, естественным образом, упала ему в руку.


Иван взялся за палочку и легонько потряс ею, не пробормотав ни слова заклинания, и вилка перед ним остановилась в воздухе.


Все были ошеломлены и не знали, как Иван это сделал.


Они вообще не слышали заклинания и не видели, как Иван произнес заклинание.


Он просто взмахнул палочкой и вдруг взял вилку перед собой в руки. Это было потрясающе.


Только студенты, готовящиеся к отвратительно изматывающему экзамену по волшебству, могли смутно догадываться, что все это значит. Иван, скорее всего, использовал невербальное заклинание.


Это была очень сложная техника. Хотя концепция использования заклинания без слов, создавая в голове образ, казалась простой, эта техника требовала большого контроля над своими мыслями, чтобы создать правильный эффект. Если не произносить заклинание вслух, то эффект обычно был предсказуем.


На самом деле, большинство взрослых волшебников не могли этого сделать.


Не говоря уже о молодых волшебниках, которые даже не закончили школу магии, даже среди взрослых волшебников в волшебном мире, использование невербального заклинания было очень редким явлением. Наверное, только дюжины людей могли это сделать!


Как раз, когда все еще гадали, вилка перед Иваном тут же отлетела назад.


Вилка улетела быстрее, чем появилась, и парень с противоположной стороны, похоже, не понял, что Иван на самом деле парировал его заклинание.


Он торопливо взмахнул палочкой, желая дать отпор. Едва он успел прочитать половину заклинания , как увидел красный огонек, который первым ударил его по правой руке.


Траектория, сила и скорость заклинания Ивана были идеальны.


У него была острая боль в правой руке, его палочка была выбита и отлетела назад.


Глядя на вилку, которая уже летела ему прямо в глаза, он в ужасе отступил, побледнел и выкрикнул несколько французских слов, словно умоляя Ивана о пощаде.


Все произошло так быстро, что никто вокруг не отреагировал.


Никто не думал, что Иван будет так жесток, целясь вилкой прямо в глаза мальчику.


Если вилка ударила бы его, последствия…


Даже оживленная Флер, наблюдавшая за ними, покраснела от волнения, в глазах ее читался страх.


На самом деле Иван не отпускал контроль над вилкой.


У него был панорамный обзор реакций всех вокруг него, и реакция студентов Шармбатона была действительно разочаровывающей.


Простая вилка их так напугала! Если бы они столкнулись с действительно страшными существами, такими как эти злые боги, они сразу бы умерли от страха, даже не сопротивляясь им?


Неудивительно, что по сравнению с Хогвартсом, в других двух школах никогда не было достаточно сильных волшебников


Если бы не ограничение проклятия Волдеморта, Иван с удовольствием продемонстрировал бы им, что такое действительно страшная магия.


Иван легонько взмахнул палочкой, и вилка, летевшая к мальчику напротив, тут же остановилась. Она сменила траекторию. С треском она упала на землю, впечатывая угол школьной мантии мальчика в пол.


Мальчик ничего не заметил. Он просто попятился и неосознанно увернулся.


В следующую секунду он споткнулся в своем облегающем халате и тяжело упал на землю.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 395: Иван против всех студентов Шармбатона


Иван держал свою палочку и смотрел на учеников вокруг себя. Все невольно попятились назад. В Большом зале не было слышно ни звука, кроме упавшего мальчика, который плакал на полу.


Все были поражены тем, что только что сделал Иван.


Никто не думал, что этот худенький двенадцатилетний мальчик из Хогвартса окажется таким сильным.


Когда старшеклассник сказал им, что Иван, возможно, использовал невербальное заклинание, и они начали понимать его возможную истинную силу, толпа была в неописуемом шоке.


У нескольких студентов, которые только что смеялись над Иваном, на лицах был намек на страх.


В качестве гостя, Иван представлял Хогвартс, и они намеревались напасть на него, чтобы принизить Хогвартс и подчеркнуть силу Шармбатона.


Все шло по плану, но никто не думал, что Иван будет таким сильным.


Было невероятно, что уровень магического контроля двенадцатилетнего волшебника и навыки заклинаний были выше, чем у большинства взрослых волшебников.


Восхищение простояло там только на короткое мгновение. После недолгого потрясения, еще несколько парней встали перед Иваном не поддаваясь страху, они громко кричали толпе по-французски.


Услышав крики, многие люди достали свои палочки и направили их на Ивана.


Все больше и больше людей делали то же самое, и настроение становилось все более напряженным.


Остальные мальчики, даже те, что колебались, вытащили свои палочки под одобрительные возгласы своих товарищей.


Была ли это правильным или нет, и каким бы могущественным ни был Иван, гордость Шармбатона не могла быть растоптана иностранным студентом.


Иван должен заплатить за содеянное, и он должен извиниться.


Если они ничего не предпримут и просто отпустят Ивана из Большого зала, то Шармбатон станет посмешищем, и очень скоро эта новость разнесется по всему волшебному миру.


К тому времени, школа магии потеряла бы свою репутацию и не сохранила бы никакой чести.


Шум в толпе становился все громче и громче, и Иван услышал, как кто-то ругается на плохом английском, говоря что-то, чего он не понимал.


«Они действительно недружелюбны!» - Иван потряс палочкой в руке, словно был разочарован.


«Эта кучка трусов призывает всех объединиться и сражаться во славу Боксбатонов!» - Сказала Флер слегка – «они хотят, чтобы ты извинился, чтобы склонил голову и признал свою ошибку!»


«Гостеприимство Шармбатона действительно нечто особенное. Я увидел это сегодня. Сначала была внезапная атака, а потом еще и массовое нападение?!»


«Я не хочу, чтобы это случилось. Мадам Максим просила меня позаботиться о тебе.» - Флер нахмурилась и сказала: - «но я думаю, тебе лучше извиниться, независимо от того, кто прав или не прав. В конце концов, ты напал на студента Шармбатона, и ты должен…»


Иван моргнул, когда она замолчала, и ему показалось, что Флер не на его стороне.


Судя по ее реакции, она должна была знать об этом раньше, но не остановила их. Она не хотела, чтобы над ней смеялись вместе с ним.


«Не думаю, что могу извиниться.» - Твердо сказал Иван. – «Он напал на меня первым, но был слишком слаб. Я не вижу, за что мне нужно извиняться.»


«Ты с ума сошел?» - сказала Флер с удивлением. – «Просто извинись. Ты же знаешь, что перед тобой весь Шармбатон, здесь сотни молодых волшебников!»


«Как ты только что сказала, кучка трусов.» - Презрительно сказал Иван, - «если у этих волшебников нет мужества, даже если их больше, я не вижу ничего, чего нужно было бы бояться. Они мне не противники.»


«Ты, ты сошел с ума!» - Недоверчиво сказала Флер.


Она не ожидала, что Иван действительно решится пойти против всех студентов Шармбатона.


«Если ты интересовалась Хогвартсом, то знаешь, что наша школа разделена на четыре факультета, представляющих четыре качества волшебника.» - Иван поднял глаза и улыбнулся Флер, - «я из Гриффиндора, факультета мужества. Независимо от того, с каким врагом мы сталкиваемся, гриффиндорские студенты всегда бесстрашны.»


Когда Иван закончил, палочка в его руке повернулась, и на конце вспыхнуло несколько ярких искр.


Хотя на противоположной стороне были сотни людей, он совсем не боялся.


На самом деле, такие сражения не были редкостью в Хогвартсе.


За последние два года, Иван не мог вспомнить, сколько столкновений произошло между Гриффиндором и Слизерином.


Даже ученики Равенкло и Хаффлпаффа участвовали в самых ожесточенных битвах, которые развивались от небольших сражений до крупномасштабных потасовок по всей школе.


Последний был из-за того, что близнецы Уизли устроили беспорядок со своими навозными бомбами!


Иван никогда не боялся таких вещей.


Если бы не проклятие на его запястье, ограничивающее его магию, он бы даже попытался бы смести весь Шармбатон с его полной силой.


«Хогвартс... Гриффиндор... факультет мужества...» - тихо повторила Флер, на мгновение уставившись на Ивана и благоговейно улыбнувшись. – «Если ты настаиваешь, то я не могу тебе помочь, но я позабочусь о том, чтобы твоей жизни ничего не угрожало. В конце концов, это поручение мадам Максим. Удачи тебе, юноша!»


Она помахала рукой Ивану и повернулась, чтобы пройти к двери Большого зала.


Иван увидел Габриэль, которая стояла в центре толпы, встревоженная, но боящаяся пойти против сотен людей. Она поспешила в сторону Флер. Казалось, они о чем-то спорили.


Габриэль, вероятно, заступалась за него. Время от времени она поворачивала голову и смотрела на него.


На ее красивом личике виднелось беспокойство, но что бы она ни говорила, Флер все время качала головой, и в конце концов девочка даже расплакалась.


В следующую секунду Габриэль повернулась и хотела пойти в сторону Ивана, но была остановлена подготовленной Флер, которая насильно оттащила ее от Большого зала.


Атмосфера в Большом зале была в Зените, и отъезд Флер и Габриэль послужил сигналом.


Возможно, именно равнодушие Ивана еще больше подействовало на чувствительные нервы студентов. Толпа волновалась и кричала все громче и громче, хотя никто не осмеливался взглянуть на Ивана из-за их недостойного поступка.


Но по наущению нескольких человек ситуация быстро вышла из-под контроля.


Без всякого предупреждения, более дюжины красных огней полетели из толпы в сторону Ивана.


Иван увернулся. Он быстро постучал палочкой по стульям перед собой. Стулья полетели над ним, блокируя их приближающиеся заклинания.


Тут же стулья разлетелись на куски, и из них выплеснулись щепки.


Иван не колебался. Перед второй атакой он махнул палочкой на огромный стол неподалеку и быстро прочитал заклинание.


Стометровый стол с грохотом поднялся и покатился, сметая толпу.


Длинный стол грохотал, что было пределом магического контроля, который Иван в данный момент мог использовать.


В прошлом он мог бы превратить этот длинный стол в монстра, такого как тролль, но теперь его нынешняя магия не могла поддерживать такого рода сильно истощающие заклинания.


Но и этого было достаточно. Студенты Шармбатона стояли плотно, и они не ожидали, что Иван сделает это. Глядя на свистящий сбоку стол, многие так испугались, что просто стояли, даже забыв помахать палочками.


Бум, бах, бах!!!


При сильном ударе многие люди были поражены и улетели.


Крики и вопли приходили и уходили. После сильного удара, многие люди уже не могли подняться на ноги.


Иван часто взмахивал палочкой, и длинный стол словно потерял всякий контроль! Он стремительно катился и ударялся по широкому Большому залу, проносясь сквозь толпу.


Ничто не видело пощады перед столом, и столовые принадлежности стали дополнительным оружием против студентов Шармбатона. Под действием инерции от столкновения со столом, они разлетались по разным уголкам зала.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 396: Шармбатон


В Большом зале царил хаос. Призраки кричали и бегали по сторонам, некоторые ученики были на земле, некоторые пытались остановить длинный стол, а некоторые атаковали Ивана.


Хотя там было большое количество студентов Шармбатона, они не могли эффективно атаковать.


Иван видел только несколько десятков человек спереди. Они обошли бушевавший длинный стол, быстро взмахнули палочками и атаковали десятками заклинаний.


Заклинания, с их ярким светом, надвигались к Ивану.


Заклинания почти охватывали все его окружение, и у него не было возможности уклониться.


Независимо от того, что это были за заклинания, если бы они попали по Ивану, вероятно, он был бы сразу ошеломлен магией, содержащейся в них…


Многие из травм, которые они нанесут, могут быть необратимыми и могут привести к тому, что у него будет пожизненная инвалидность.


Иван глубоко вздохнул и решил не уклоняться. Палочка в его руке совершала сложные движения, и вокруг него распространялся светло-зеленый кольцеобразный магический ореол.


Соприкоснувшись с зеленым свечением, все заклинания отбросило в странных направлениях.


Они миновали Ивана и ударяли воздух рядом с ним, так же как и магия, приходившая сзади.


Ученики Шармбатона усиленно заморгали, так как местонахождение Ивана начало колебаться.


Он мелькал туда-сюда появляясь в разных местах, и не было никакой возможности найти его.


Это была темная магия, которая действовала непосредственно на душу. Иван видел это в книге "Секреты самого темного искусства", но сила заклинания в книге была сильнее и злее, чем то, что которое он использовал сейчас.


Он улучшил заклинание, включив магию Миража, которую он видел в Министерстве Магии, добавив элемент иллюзии.


Хотя сила заклинания сильно уменьшилась, оно уже не было таким злым, как раньше; его магия работала, но менее чем через три секунды Иван остановился.


Из-за того, что его магическая сила была несколько затронуто, проклятие Волдеморта на его правом запястье начало выползать.


Метка ожерелья из черной змеи наверху стала темнее и выглядела так, будто вот-вот оживет.


В следующую секунду философский камень, помещенный в медальон Слизерина на его груди, испустил мягкий красный свет, и огненная магия полилась в тело Ивана вдоль медальона.


Круг вращения собрался в его запястье, и Иван внезапно проснулся.


Он посмотрел на змеиный рисунок, расширяющийся к его запястью, и понял, что это его предел. Он больше не мог держаться. Пора было отступать и уходить.


Прежде чем люди на противоположной стороне оправились от иллюзии, Иван отпрыгнул назад за мраморные колонны.


Он отпустил контроль над длинным столом, и на конце его палочки начал появляться темно-синий дым, который вскоре покрыл весь Большой зал.


В дыму видимость становилась все ниже и ниже, и вскоре люди уже не могли ясно видеть вокруг.


Все они кричали в панике, бегая вокруг, как обезглавленные мухи, и не могли найти свою цель, Ивана.


Когда дым окутал все помещение, Иван взмахнул палочкой и взял под контроль упавшую на пол кухонную утрварь.


Несколько тарелок начали искажаться и превращаться в десятки змей.


Эти змеи были очень маленькими, но они издавали громкие звуки.


Они шипели и быстро поползли к центру толпы, создавая тот же эффект, что и сотни ядовитых змей, выскакивающих одновременно.


Неудивительно, что в густом тумане, когда они вдруг услышали звук змеи, многие студенты Шармбатона впали в панику.


Их больше ничего не волновало, и они начали беспорядочно атаковать со всех сторон.


Нападавшие тоже начали атаковать и махали палочками, не задумываясь. Они думали, что Иван стоит против них, и из-за паники не могли даже допустить, что это кто-то из их школы.


Это было похоже на эффект домино, создавая цепную реакцию.


Заклинания, которыми пользовались молодые волшебники, становились все более и более мощными, и магия становилась все сильнее.


Сцена в Большом зале становилась все более хаотичной. Даже голоса старшеклассников не могли ничего остановить. Повсюду раздавалось чтение заклинаний и крики.


Молодые волшебники из Шармбатона никогда прежде не переживали подобной сцены.


Они атаковали без разбора и в панике пытались убежать.


Никто не заметил, как черная кошка смешалась с толпой и покинула Большой зал.


После драки с учениками Шармбатона, Иван совсем не заботился о всей серьезности катастрофы. Он пробежал вперед несколько шагов и остановился в тени зала за пределами Большого зала, с интересом наблюдая за происходящим.


Что касается последствий, то пускай у Дамблдора и Сириуса будет болеть голова.


Во всяком случае, он не пострадал. У него был только небольшой синяк слева.


Длинный стол, управляемый Иваном, вызывал только панику и небольшие повреждения на кожи. Реальный ущерб нанесли сами студенты Шармбатона, которые в конечном итоге нападали друг на друга.


Теперь коридор был переполнен нервными студентами.


Они были покрыты шрамами и громко кричали, как будто действительно попали на войну.


Старшеклассники старались поддерживать порядок, и вместе они сдували дым.


В Большом зале царил беспорядок, словно по нему только что пронесся ураган. В нем не осталось ничего от того первоначального торжественного места. Повсюду валялись обломки дерева и тарелок.


Сотни студентов лежали на Земле, некоторые плакали от боли.


Некоторые люди были покрыты странными пятнами, щупальцами или другими формами из-за заклинаний.


Еще много людей лежало неподвижно и совершенно потеряв сознание.


Иван заметил, что студенты с самыми тяжелыми травмами были все в крови. Без сомнения, это должно быть повреждение, вызванное черной магией.


Он втайне сглотнул. Ученики Шармбатона осмеливались использовать любые магические заклинания.


Через несколько минут, Иван увидел профессоров, спешащих в Большой зал, и одного за другим раненых выносили на носилках.


Он уже собрался уходить и тут же остановился.


В этот момент Сириус тоже вышел в Большой зал. Он огляделся вокруг и, казалось, искал след Ивана.


Вскоре он заметил в углу черную кошку.


Иван махнул лапой и побежал в пустынный коридор. Он стоял на подоконнике и ждал Сириуса.


Через несколько секунд подошел Сириус.


Он посмотрел на Ивана, сидевшего на подоконнике. Выражение его лица нельзя было назвать странным, и в нем, казалось, чувствовалось сдерживаемое волнение. Он хотел обвинить Ивана с невозмутимым лицом.


В конце концов, выражение лица Сириуса превратилось в горькую улыбку.


«Посмотри, что ты наделал!» - Слабо сказал он. – «Ты действительно можешь создавать проблемы. Ты в одиночку сражался со всей школой Шармбатона. Даже я никогда не делал ничего настолько безумного.»


«Мяу!» - Иван тихонько вскрикнул в ответ.


«Не беспокойся об этом. Оставайся в своей форме анимага и найди место, где можно спрятаться. Не возвращайся пока домой. Многие ученики Шармбатона ищут тебя повсюду.» - Сириус махнул рукой и сказал без особой уверенности - «подожди до завтрашнего утра, и помни, не напортачь еще больше.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 397: Серебряная Луна и черный кот



Глава 397: Серебряная Луна и черный кот


«Мяу!» - Иван снова невинно воскликнул.


Он никогда не напрашивался на неприятности, но неприятности сами продолжали приходить к нему.


Как допустим в этот вечер, в его воображении должна была состояться экскурсия по кампусу Шармбатона, окруженная сопровождением красивых девушек, а не драка в Большом зале, удерживающая его от возвращения в свою комнату и заставляющая его прятаться где попало в форме бездомной кошки.


«Я собираюсь разобраться с этой проблемой!» - Сказал Сириус с горькой улыбкой. – «Я должен был предвидеть, что все так обернется. Ты никогда не будешь сидеть тихо, мирно!!!»


Он проигнорировал Ивана, стоявшего на балконе, повернулся и пошел в сторону Большого зала.


Стоя в золотом коридоре, Иван некоторое время смотрел в окно на огромную серебряную Луну.


Так как он не мог вернуться в свою комнату, он решил побродить по Шармбатону.


Поскольку в Большом зале все были в беспорядке, нынешний кампус Шармбатона был исключительно тихим, и даже портретов по обе стороны коридора нигде не было видно.


Декоративный стиль Шармбатона полностью отличался от стиля Хогвартса. Хотя здесь было не так атмосферно, как в замке Хогвартс, но не так холодно и темно.


На стенах с обеих сторон висели золотые и красные портьеры, а землю покрывали толстые мягкие ковры.


Возможно, благодаря Николе Фламелю в кампусе повсюду были замечательные алхимические приборы и украшения.


Они кружились и вертелись, и Иван чувствовал след заключенной в них магии, но он не знал, как пользоваться этими вещами.


Хотя он мог признать, что все они были сделаны из золота.


Алхимия была действительно многообещающей профессией. Для Фламеля, у которого был последний философский камень в волшебном мире, золото было такой же обыденностью, как придорожные камни.


В то время как большинство волшебников все еще беспокоились о средствах к существованию или дорогих магических материалах, эти люди были достаточно экстравагантны, чтобы использовать золото для изготовления украшений или даже зданий.


Конечно, самая драгоценная часть Философского Камня заключалась не в том, чтобы превратить что-то в золото, а в том, чтобы сделать эликсир жизни, замедлить старение, чтобы пользователь мог жить вечно.


Это может быть не очень впечатляюще слышать или видеть подобные описания в книгах, но видеть их своими глазами, видеть огромные золотые статуи и встречаться с самим Николя Фламелем, который прожил более 600 лет; только тогда можно было по-настоящему почувствовать чудо-потрясение, вызванное философским камнем.


Иван не мог отделаться от мысли, что если бы философский камень, висящий у него на шее, мог произвести такой эффект, то он бы…


Но это была всего лишь мысль. Гриффиндор уже устранил все функциональные возможности этого философского камня, и теперь в нем осталась только огромная магическая сила.


По законам жанра, конечно, из-за проклятия Волдеморта, Иван даже не мог воспользоваться этой магической сила.


В серебристом свете луны он поднялся по лестнице.


Лестница Шармбатона была неподвижной, так что он не боялся заблудиться.


Иван остановился, чтобы посетить классы в Шармбатона.


На первом этаже был большой круглый класс, все из чистого белого мрамора. Круглая платформа была точно такой же, как сцена в центре. Все места студентов были подвешены на платформе с выступающими стенами с обеих сторон.


В другом классе, по всей крыше висели стальные люстры. Решетка вокруг комнаты была заполнена скелетами различных магических существ. В воздухе стоял странный запах. Иван даже нашел там скелет единорога.


Коридор слева от лестницы второго этажа был загорожен каменными статуями, а по другую сторону находилась библиотека Шармбатона. Однако в это время двери были закрыты, и он не мог войти.


Иван мог только стоять у наружного окна и смотреть внутрь. Внутри была квадратная комната, на вид очень большая, и, казалось, она была расширена магией за пределы того пространства, которое отводилось ей от самих размеров комнаты.


Внутри одна за другой располагались комнаты поменьше.


Под темно-золотым занавесом стояла огромная коричнево-Каштановая Книжная полка, заставленная волшебными книгами.


В центре площади стояла статуя из чистого золота, с эмблемой школы Шармбатона на ней.


Иван наблюдал за статуей некоторое время, и внутри было тихо.


Он знал, что, как и в Хогвартсе, в Шармбатона было много драгоценных магических книг, многие из которых были редкими и уникальными.


На самом деле, Ивану хотелось войти и просмотреть книге, и желание это было очень сильным.


Он чувствовал, что на передних полках, вероятно, было три защитных заклинания и предупреждающее заклинание. С его нынешним уровнем, он мог бы полностью взломать его.


Но думая о том, что только что сказал ему Сириус, он подавил свое желание.


Ему было лучше не причинять больше неприятностей сегодня вечером, пока дело не уляжется.


Более того, библиотека была самым священным местом в Школе Волшебников.


Было не слишком хорошо вламываться без разрешения.


Это не то же самое, что книги, которые он тайно вывез из хранилища семьи Блэков. В то время Сириус позволил ему взять их, без всяких угрызений совести.


Иван тогда тайком забрал книги, только потому, что не хотел, чтобы другие знали о его исследованиях темной магии.


Он покачал головой и продолжил подниматься по лестнице.


На третьем этаже находилась школьная больница. Когда Иван поднялся наверх, наружный коридор уже был полон людей, и раненых студентов то и дело несли вверх по другой стороне лестницы.


Кроме шума болезненных воплей, остальные звуки доносились от учеников Шармбатона о чем-то сердито переговаривавших, и Иван слышал, как большинство из них бормочут его имя.


Он видел, как несколько старших мальчиков держали свои палочки и спускались вниз группами по три-пять человек, как сказал Сириус, готовые отомстить.


Хотя некоторые профессора пытались остановить их, это не сработало.


После битвы в Большом зале, Иван едва не стал врагом номер один для всего Шармбатона.


Он смотрел на них некоторое время и решил сначала покинуть это место.


Иван собирался дождаться завтрашних школьных каникул, поскольку они должны были покинуть школу, иначе эти студенты, которые отчаянно искали его, могли найти его.


Когда он был уже на полпути вверх по лестнице, то вдруг увидел, как Флер ведет Габриэль вниз по лестнице.


Длинные светлые волосы Габриэль сверкали в лунном свете. Ее глаза были красными, и она вытирала слезы правой рукой.


Тело Ивана одеревенело, он не ожидал встретить их в таком месте.


Флер было одно, но Габриэль видела его в форме анимагуса.


Хотя она не узнала Ивана и просто думала, что это заблудившийся черный кот.


Она не только держала его на руках и бродила вокруг, ожидая появления хозяев, но и кормила молоком и даже поцеловала.


Это было действительно очень плохо, и первой реакцией Ивана было найти место, чтобы спрятаться.


Он втайне молился, чтобы Габриэль его не обнаружила.


Но он был на середине лестницы, и вокруг не было никакого укрытия. Трудно было не попасться на глаза девушкам.


Иван тихо отошел на два шага в сторону, уставившись в землю, стараясь оставаться незамеченным.


В следующую секунду он обнаружил, что его обнимают.


От уникального легкого запаха девушки Иван почувствовал прилив нежности. Он повернул голову и обнаружил, что снова находится в объятиях Габриэль.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 398: Николя Фламель


«Значит, ты был здесь!» - С восторгом сказала Габриэль, наклоняясь и хватая Ивана в ее руки.


Иван напрягся и горько улыбнулся, позволив Габриэль обнять себя.


Может быть, он слишком нервничал. Он не смел пошевелиться.


«Это тот самый черный кот, о котором ты мне рассказывала?!» - Флер подошла и долго смотрела на него с подозрением, медленно произнося – «Я никогда раньше не видела его в кампусе. Эта кошка…»


Под пристальным взглядом голубых глаз Флер, Иван боялся, что его поймают.


Как воин Шармбатона, Флер обладала сильной магической силой.


Хотя анимагус, казалось, ничем не отличался от настоящих животных, Иван все равно нервничал.


Он откинулся назад как можно дальше, пока резко не остановился.


Позади него оказалось что-то мягкое, и он понял, что находится в объятиях Габриэль и приближается к ее ...


Иван понятия не имел, что делать.


«Эта кошка...» - Флер подошла чуть ближе и наклонилась к Ивану.


Почувствовав запах Флер, Иван затаил дыхание и уставился на нее.


«Теперь я кот. Я должен вести себя как кот!» - Он неоднократно говорил себе, что теперь он кот, и пытался подражать поведению животного.


Он вспомнил, как кривошей выглядел в объятиях Гермионы. Так и должно быть…


«Мяу!» - Иван мило мяукнул и заморгал глазами.


«Эта кошка действительно полностью черная, что очень редкий вид!» - сказала Флер, вдруг протянув руку и нежно погладив Ивана по голове. – «Черные кошки обладают сильной магией, и эта маленькая кошка очень милая, самая симпатичная кошка, которую я когда-либо видела.»


«Особенно глаза очень завораживают!» - Габриэль кивнула и погладила Ивана.


Под ласками двух прекрасных женщин дыхание Ивана слегка участилось.


Он оставался неподвижным, позволяя Флер и Габриэль ласкать его снова и снова.


Теперь он был похож не на кошку, а на неодушевленную куклу. Он был слишком скован, но, к счастью, не вызвал у них подозрений.


Иван даже не мечтал о том, что девушки будет обращаться с ним так, как сейчас.


Его тело было бессмысленно сжато, а маленькое лицо и уши растирали в разные стороны.


«Мяу!» - Иван поднял лапу и попытался остановить их. Вместо этого Габриэль прямо схватила его, подхватила и всем его телом прижала к себе.


Чувствуя под собой что-то странное, Иван мог с уверенностью утверждать, что он, должно быть, покраснел.


Теперь, чуть подняв голову, он мог видеть ангельское лицо Габриэль.


Еще хуже было склонить голову и прижаться лицом к ее мягкой груди.


Он не был уверен, стоит ли ему бежать. Только он собрался что-то предпринять, как Флер подняла глаза на Габриэль. – «Ну, ты должна отнести этого малыша обратно в комнату, а остальное оставить своей сестре.»


«Но Иван...» - с тревогой произнесла Габриэль.


«Не волнуйся, этот парень не в школьной больнице. После хаоса в Большом зале его никто не видел.» - Флер постучала по своей палочке. – «Даже если они его найдут, они ему не противники.»


«Но...» - Габриэль колебалась, крепко держа черную кошку на руках.


«Ты можещь быть уверена, что этим делом займется твоя сестра.» - Флер улыбнулась и сказала – «со моей помощью, Иван Мейсон будет в порядке. А теперь ложись спать, и я обещаю привести его к тебе завтра утром перед уходом из школы.»


Габриэль все еще хотела что-то сказать, но в конце концов промолчала.


Она слегка кивнула и пошла по коридору вместе с Флер в спальню девочек.


Поскольку разговор между ними шел по-французски, Иван не мог понять, о чем они говорят.


Сейчас он больше всего хотел, чтобы Габриэль быстро рассталась с Флер.


К тому времени он сможет найти возможность сбежать, как делал это раньше.


Пройдя по коридору минут пять, они подвели Ивана к белой, огромной, сияющей статуе единорога.


Флер осторожно коснулась статуи своей палочкой. Со щелчком вращающаяся лестница медленно опустилась над головой. Это было общежитие для девочек Шармбатона.


«Спокойной ночи, Габриэль!» - Флер подошла и поцеловала Габриэль.


«Спокойной ночи, сестра!» - Отозвалась Габриэль.


«И ты!»- Флер посмотрела на Ивана, - «Спокойной ночи, малыш!»


Она вытянула лицо и, казалось, хотела поцеловать Ивана, как это сделала раньше Габриэль.


"Мяу!” Иван подсознательно протянул руку, чтобы остановить ее.


Под серебристый звонкий смех девушки, Иван смутился до крайности.


Он не знал, как Петтигрю прожил в семье Уизли 13 лет в качестве анимагуса. Это было действительно трудно себе представить.


С этой точки зрения, он должен был восхищаться этим парнем.


Но это было совсем не то, с чем он сталкивался. Не должно быть девушки, которая держала бы крысу на руках или хотела бы поцеловать ее…


Габриэль помахала рукой, как и Флер, и пошла в спальню с Иваном на руках.


Она только ступила на лестницу, и ступеньки вдруг изменились, и вся лестница быстро стала плоской.


При этих обстоятельствах Габриэль упала с крыши.


«Мяу!» - Крикнул Иван и отделился от Габриэль.


Его тело великолепно развернулось в воздухе, и он неуклонно упал рядом.


Только тогда он заметил, что, как и в Хогвартсе, лестница перед ним была заколдована защитной магией, чтобы помешать мальчикам входить в спальни девочек.


Он виновато посмотрел на упавшую на пол Габриэль, но Иван успел отбежать в другой конец коридора, пока Флер стала помогать ей.


Он бежал так быстро, как только мог, пытаясь найти свободное место.


Минут через десять Иван остановился. Теперь он находился в пустом коридоре, и серебристый лунный свет проникал в окно слева.


Перед ним, казалось, была грязная кладовая.


Множество странного вида предметов были небрежно брошены по обе стороны коридора. Некоторые из них быстро вращались, некоторые тускло светились, некоторые были…


Излишне говорить, что все эти вещи, которые выглядели так чудесно и для которых он не знал конкретного применения, были продуктами алхимии, и Иван мог чувствовать тонкую магию, исходящую от них.


Он шел по коридору и внимательно наблюдал за всем вокруг него.


Среди них он увидел изящное столовое серебро, которое было поставлено на стол Дамблдора раньше.


«Добрый вечер, Иван! Мне было интересно, когда же ты наконец доберешься до сюда!»


Как только Иван заметил столовое серебро, он вдруг услышал голос позади себя. Он быстро оглянулся и увидел Дамблдора, стоящего рядом с улыбкой.


Рядом с ним стоял Николя Фламель в золотом халате.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 399: Алхимия


«Добрый вечер, профессор!» - Иван прыгнул вперед, и его тело быстро изменилось в воздухе.


К тому времени, когда он приземлился на ноги, он вернулся в человеческую форму.


«О, какое чудесное преображение!» - Николя Фламель посмотрел на Ивана и восхищенно сказал – «Поскольку она слишком эзотерична и сложна, не много волшебников могут овладеть этой магией. За многие века моей жизни, ты третий волшебник, которого я знаю, способный сделать это в таком возрасте. Это действительно потрясающе.»


Он говорил очень медленно, его голос был очень низким. Его старый голос был похож на звук ножа, скользящего по коре дерева. Он звучал очень хрипло, странно и некрасиво. Но его губы улыбались, и он выглядел необычайно добрым.


«Спасибо за такую похвалу!» - Иван кивнул.


Пока Николя Фламель наблюдал за ним, Иван тоже с любопытством разглядывал самого старого волшебника в истории человечества.


Долгая жизнь, длившаяся более шестисот лет, оставила явные следы на его лице.


Как и у Дамблдора, у Фламеля была длинная белая борода.


Морщины на его лице были очень глубокими, и их изгибы и повороты были неровными, как пятнистые отметины на стене, ползущие по всему лицу.


Но его изумрудно - зеленые глаза были необычайно яркими и полными жизненной силы.


Самым поразительным было то, что поверхность его кожи время от времени отражала слабый золотистый свет, который, как подозревал Иван, был побочным эффектом длительного применения эликсира.


Огромное количество магической силы, преобразованной философским камнем, накопилось в его теле и проявилось через кожу.


«Иван, ты должно быть знаешь, что это мой старый друг Николя Фламель, мой партнер по лаборатории алхимии и величайший алхимик в мире.» - Дамблдор мягко сказал, подмигнув Ивану, затем повернулся к Фламелю и представил – «этот парень-Иван Мейсон, о котором я только что упоминал.»


«Альбус, твой ученик очень хорош!» - Фламель кивнул и сказал – «Я чувствую, что он очень похож на тебя в молодости. Он обладает магической силой, далеко превосходящей его сверстников, превосходным магическим контролем, а также духом исследования и стремлением углубиться в неизвестное…»


«Но когда я был молод, я никогда не пытался проникнуть в спальню девочек в форме Анимага» - сказал Дамблдор с улыбкой.


Иван был ошеломлен, а затем понял, что все то, что только что произошло было под взглядами двух стариков. Неудивительно, что они стояли здесь и ждали его.


«Это не так. Я тоже делал такое, когда был молод. Ни один мальчик не может устоять от энтузиазма девочек.» - Фламель вспоминал – «Шармбатон не был таким уж большим, и у дверей женского общежития не было защитной магии. Если кто-то хотел дать тебе разрешение войти внутрь, то можно бы прокрасться ночью. Конечно, нужно было мастерски следить за временем. Профессора и смотрители замка делали обходы. Если бы я овладел магией Анимагуса, то не стал бы…»


Эта тема была слишком неловкой, и Иван не хотел слушать воспоминания Фламеля о своем опыте проникновения в женские общежития, особенно учитывая, что это происходило почти 600 лет назад. Кем бы ни была та девушка или те девушки, которые были готовы открыть дверь ради него, теперь они должны были превратиться в груду пыли и костей, о чем было страшно даже думать.


«Около 400 лет назад, когда Шармбатон был перестроен в больших масштабах, я предложил последовать примеру Хогвартса и добавить эту защитную магию, которая эффективно идентифицировала и препятствовала мальчикам вход в общежитие девочек. Эта магия казалась совершенной» - продолжал Фламель, - «но на самом деле она несовершенна. Вы просто должны…»


Услышав, что Фламель готов показать, как войти в спальню девочек, Иван немного смутился, но все равно не мог не прислушаться!


Защитную магию было нетрудно взломать, но он не знал, что делать, чтобы прокрасться внутрь, не привлекая внимания.


«Хорошо, Николя! Прежде чем мы обговорим способ входа в общежитие девочек, я думаю, что мы должны сначала взглянуть на философский камень Ивана.» - Дамблдор вовремя остановил его. – «Ты специалист в этой области. Прежде чем сделать следующий шаг, я хочу услышать твое мнение.»


«Конечно, конечно, ты мне уже говорил об этом» - Сказал Фламель. – «Но перед этим я хочу показать твоему ученику свои изобретения. Ты не против?»


«Нет проблем, я просто хочу что-нибудь съесть.» - Спокойно сказал Дамблдор.


«Я приготовила для тебя французский десерт в своем кабинете. Ты можешь попробовать мой любимый шоколадный мусс и оперный торт!» - Фламель помахал рукой Ивану. – «Давай, юноша! Позволь мне показать тебе мои продукты алхимии. Ты будещь заинтригован!»


Иван как-то странно посмотрел на Дамблдора и Фламеля. Он не знал, зачем Фламель повел его смотреть на алхимические изделия, расставленные по обе стороны коридора.


Но интуиция подсказывала ему, что они должны были прийти к определенному соглашению.


Иван посмотрел на Дамблдора, но тот ничего не сказал, только слегка кивнул.


Его светло-голубые глаза мерцали сквозь очки-полумесяцы, и он не мог прочесть в них никаких эмоций.


Отделившись от Дамблдора, Иван последовал за Фламелем.


Старый волшебник познакомил его с чудесными алхимическими изделиями, прежде всего с серебряными изделиями, которые он много раз видел на столе Дамблдора.


«Для чего эта штука?» - С любопытством спросил Иван. – «Я чувствую, как него исходят странные магические реакции, и …”


«Это одно из моих изобретений, очень практичное. Ты возможно видели его в кабинете Альбуса, я дал его ему. Ключ лежит в этом дыме» - медленно произнес Фламель. – «Это поможет тебе увидеть то, что ты хочещь видеть.»


«Что я хочу увидеть?!» - Иван был ошеломлен.


Фламель не стал ничего объяснять. Он постучал палочкой по серебряным инструментам.


Медленно вращающееся серебро вдруг ускорилось и издало жужжащий звук. Из него выходило все больше и больше дыма, и вскоре дым собрался воедино.


В дыму, Иван с удивлением увидел, что тень Дамблдора становится все четче и четче.


В это время он сидел в роскошном низком кресле, с дымящимся напитком и множеством французских десертов на столе перед ним.


Он взял в руки кусок торта, а потом, казалось, что-то почувствовал.


Дамблдор слегка нахмурился, затем быстро пришел в норму, повернулся и кивнул им.


«Ага, он нас нашел!»- Фламель взмахнул палочкой, разгоняя дым. – «Альбус очень чувствителен к магии, куда чувствительнее того, что думают обычные люди.»


«Это вещество...» - казалось, Иван что-то понял.


«Эта алхимия может показать вещи в определенном диапазоне, когда я захочу» - объяснил Фламель, - «я смогу увидеть любой уголок кампуса Шармбатона. Мы только что увидели то, что вы с девушкой делали.»


Неудивительно, что Иван всегда чувствовал, что кто-то наблюдает за ним.


Исходя из этого, набор столового серебра на столе Дамблдора также мог помочь ему быть в курсе того, что происходит в Хогвартсе.


Вот почему, что бы ни случилось в школе, он мог узнать главную причину этого с первого раза.


«Это удивительно, не правда ли?!» - Фламель посмотрел на Ивана и сказал с улыбкой – «на самом деле это пустяки. Алхимия может помочь волшебникам сделать много вещей, которые обычная магия не может сделать. Алхимия может создать их, если ты можешь подумать о них.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 400: Неопределенное Будущее


Иван смотрел на дым перед собой, слегка отвлекшись.


В поднимающемся дыму слова Фламеля, казалось, доносились откуда-то издалека.


На самом деле он не понимал специфического принципа работы столового серебра.


Сквозь дым он мог видеть некоторые сцены...


Это было за пределами его познаний в магии, и требовало сочетания многих заклинаний.


Затем он подумал о карте мародера, которая была ближе всего к алхимическому инструменту перед ним.


Иван как-то осторожно спрашивал Сириуса, зная, что когда они делали карту мародера, они использовали не только магию имен и трансфигурацию, но и множество принципов алхимии, что было ключом к успеху карты.


Как сказал Фламель, алхимия действительно была удивительной.


«Алхимия может помочь в создании многих вещей, но она не всемогуща. Независимо от того, насколько сильны реквизиты, они должны следовать основным правилам магии.» - Глядя на ошеломленного Ивана, Фламель предостерег: - «например, вот эта штука перед тобой. Если человек на другой стороне готов, они могут остановить процесс подглядывания. Есть также множество других мест, защищенных магией, которые нельзя увидеть.»


Он постучал по столовому прибору, и снова повалил густой дым.


Но на этот раз дым был настолько туманным, что ничего нельзя было разглядеть в бескрайней белизне.


«Это общежитие для девочек в Шармбатоне. Защитная магия за пределами комнаты мешает ее работе.» - Продолжал Фламель. – «Так что, к сожалению, я не могу помочь тебе увидеть ту девочку полу-вейлу в общежитии сейчас.»


Иван потерял дар речи, но его молчание не было вызвано сожалением.


У него не было ни малейшего желания подглядывать за Габриэль, а уж тем более пробираться в спальню девочек вместе с Фламелем. Такое поведение было слишком извращенным.


Однако, замечания Фламеля были весьма впечатляющими.


Пока он не находился в магически защищенном месте, как Хогвартс или Шармбатон, казалось, было много чего, что можно было увидеть с таким продуктом алхимии…


«Ну, если у тебя больше нет ничего, что ты хотел бы увидеть, мы можем продолжить и проверить мою следующую работу.» - Фламель повел Ивана вперед.


Далее, под руководством Фламеля, Иван увидел статую волшебника, извергающего пузыри разного цвета.


Эти пузыри плавали вокруг. Если разрушить один пузырек, это вызовет цепную реакцию и появится классическая опера, эхом разносящаяся по всему коридору.


Действительно, Николя Фламель был самым преданным любителем оперы.


Движимый этим увлечением, для него было естественно сделать такой волшебный продукт.


Кроме того, там был кусок хрусталя под названием “Звездная сурьма Фламеля».


Говорили, что он способен изменять состав веществ, соприкасающихся с ним, например, заставляя камень меняться взад и вперед между золотом, серебром, черным железом, медью, деревом и так далее.


Однако в этом процессе требовалось невообразимое количество магической силы!


Иван подозревал, что даже Дамблдор не сможет использовать кристалл по своему желанию.


Двигаясь по коридору, Иван увидел множество магических реквизитов.


Среди многих продуктов алхимии, магический реквизит, о котором он больше всего заботился, должен был помочь в гадании и пророчестве.


Это был огромный каменный таз, наполненный серебряной жидкостью, и на нем были выгравированы сложные магические символы. Это было похоже на пансион.


«Это последняя работа, которую я доработал. Так же, как при входе в сон, это может помочь нам ясно увидеть будущее, вместо того, чтобы видеть эти двусмысленные предвестники.» - Своим неповторимым старческим голосом Фламель медленно произнес - удивительное сочетание алхимии и гадания, хотя предсказания могут быть неточными, но гадание по своей сути иллюзорно, очень немногие люди могут делать настоящие пророчества.»


Иван кивнул и подумал о профессоре Трелони.


Иногда она действительно могла видеть будущее, но если она слишком сильно верила в эти вещи, то наиболее вероятным исходом для нее было сойти с ума первой.


«Ну что, хочешь попробовать?!» - Фламель жестом велел Ивану встать перед каменным тазом: «смотри на жидкость внутри, успокойся, расслабься…»


Фламель взмахнул палочкой и пробормотал заклинание, которое Иван не понял.


Мерцающий темно-серый свет появился из конца его палочки, и серебряная жидкость в каменной чаше перед ним начала быстро вращаться, образуя вихрь.


Иван почувствовал, что его душу засасывает внутрь. В глазах у него помутилось, и он энергично заморгал.


В следующую секунду он увидел огромное пространство в каменном бассейне, которое было покрыто огромными, грубыми черными камнями, а окружающая местность была туманной.


Иван ничего не понимал. Что, черт возьми, происходит? Было ли это его будущее?!


Как только он собрался спросить Фламеля, сцена перед ним начала быстро меняться.


В каменной чаше он бежал вперед изо всех сил, и его зрение быстро двигалось вперед.


Затем, когда картинка развернулась, Иван увидел, как в каменной чаше появилась мужская фигура.


Этот человек был таким большим, что он не мог ясно разглядеть его лицо.


Когда он смотрел с такого расстояния, детали происходящего были неуловимы для глаз.


Туман становился плотнее и толще. Интуиция подсказывала Ивану, что этот человек делает что-то ужасное, но он не мог видеть этого ясно.


Он только смутно видел, что голова мужчины, казалось, меняется.


Казалось, он что-то сделал, а потом медленно обернулся…


В самый критический момент изображение резко остановилось.


Жидкость в каменном тазу успокоилась, как будто ничего не произошло.


«Человек, который только что появился, похоже, готовился применить какую-то черную магию. Ты должен быть осторожен.» - Фламель поднял глаза и медленно произнес: - «Конечно, тебе не стоит слишком волноваться. Как я только что сказал, Эта штука очень неточна. Он не может выполнить настоящее гадание. Это просто показывает, что у тебя на уме.»


«Но я уверен, что никогда раньше не видел этого человека!»


«Кто знает?» - Фламель не остановился перед каменной чашей и продолжал двигаться вперед. Казалось, что его не очень волнует будущее Ивана. – «Может, и не получилось. Это нормально. Использование алхимического продукта для размышлений о судьбе-это безумие само по себе; нереальная мечта старика, который прожил слишком долго.»


Николя Фламель остановился и повернулся к Ивану.


«Но ты знаешь, когда эта штука была впервые усовершенствована, она потребовала много моих кропотливых усилий. Это была последняя кристаллизация моего знаний алхимии.» - Он сделал паузу и продолжил: - «хотя я не очень хорошо разбираюсь в предсказаниях, я бы сказал, что прибор может работать время от времени.”


Эта фраза прозвучала очень неприятно. Фламель, казалось, говорил Ивану, чтобы он принял свое плохое будущее эвфемистическим способом.


«Кто еще пользовался каменным тазом?» - поспешно спросил он, - «что они видели?»


«Кроме меня, ты второй человек, который использует его.» - Фламель посмотрел на Ивана, - «и я увидел…»


В серебристом свете луны Иван невольно прищурился.


Он спокойно смотрел на старого волшебника перед собой и на глубокие морщины на его лице.


Он не знал, что видел Фламель, но, судя по его серьезному выражению лица, радоваться было нечему.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 401: Смерть и Философский камень


Николя Фламель сделал паузу и внимательно наблюдал за выражением лица Ивана, прежде чем мягко произнести – «Я увидел там смерть!»


«Смерть?!» - Удивился Иван.


«Да!» - Увидев удивленное выражение лица Ивана, Фламель не смог сдержать улыбки. – «Это было правдивым предсказанием, не так ли?! Этот каменный бассейн сделал эффективное гадание и доказал свою точность. После разговора с Альбусом два года назад, я уничтожил философский камень, чтобы я мог держать подальше от людских скрытых мотивов. Но это также означает, что я больше не могу создавать Эликсир Жизни.»


Несмотря на то, что Иван все еще беспокоился о человеке, которого он только что видел в каменной чаше, настроение стало особенно мрачным, когда он услышал слова Фламеля.


Он не был уверен, стоит ли утешать Фламеля.


«Все в порядке, сынок! Не показывай такое выражение. Ничего страшного.» - Фламель продолжал говорить спокойным тоном, - «смерть - это облегчение для нас. Моя жена Перенель и я готовы к ней.»


«Но…»


«Для такого молодого человека, как ты, это кажется немного невероятным. Но для нас, смерть - это все равно что ложиться спать после долгого дня.» - Фламель махнул рукой, показывая Ивану, что ему все равно. – «И ты, должно быть, слышал, как Альбус говорил, что смерть - это просто еще одно большое приключение для очень трезвого волшебника. Имей в виду, что это далеко не конец.»


В пустом коридоре раздавался только глубокий старческий голос Фламеля.


Он, казалось, намекал на какие-то мысли, но Иван не мог понять.


Хотя он и раньше видел описания смерти во многих магических книгах, все они были расплывчатыми.


Среди древних утерянных доктрин, многие волшебники верили, что смерть означает не просто конец жизни, но начало нового цикла, который превосходит саму жизнь и открывает двери для другой таинственной категории магии.


Только по-настоящему могущественный волшебник был способен исследовать его.


Обычные люди, однако, сделают все возможное, чтобы продлить свою жизнь и избежать смерти.


Хотя не многие согласны с этим, если она действительно принадлежала магии, то должны быть тайны, которые смерть открывала людям.


Иван не был уверен, что сможет просто закрыть глаза и спокойно встретит смерть, если она придет. Очевидно, Фламель был более уверен.


Но прежде, чем Иван успел спросить его о его взглядах на связь между магией и смертью, Фламель моргнул и продолжил – «Я хочу ответить на твои вопросы, но сейчас еще не время говорить тебе об этом. Дитя мое, в любом случае, когда твоя жизнь подойдет к концу, ты поймешь, что я говорил сегодня.»


Фламель внимательно посмотрел на Ивана, с улыбкой на губах, и заметил смущение на его лице.


«Сколько еще осталось до того дня? Все зависит от твоего выбора.» - Взгляд Фламеля медленно опустился и упал на медальон, висевший на груди Ивана. – «В отличие от большинства, у тебя есть выбор. У тебя также есть философский камень, как и у меня раньше, что означает, что независимо от того, сколько богатства ты захочешь и как долго ты захочешь жить, ты можешь получить то, что ты захочешь.»


«Я не могу этого сделать! Он изначально принадлежал Годрику Гриффиндору» - удрученно сказал Иван. - «Гриффиндор преобразовал этот философский камень тысячу лет назад, и теперь от него нет никакой пользы, кроме как от контейнера для магической силы.»


Он открыл медальон и достал философский камень.


Неровный Красный Камень мягко светился в его руке.


«Я так не думаю. Если ты немного разбираешься в алхимии, то все свойства камня, это просто способ использования магической силы в философских камнях, чтобы сделать из камня золото и сделать эликсир жизни. Ключ - сам философский камень. Это фундамент. С этим философским камнем все возможно.» - Фламель наклонился и внимательно посмотрел на философский камень в руке Ивана. – «Этот философский камень обладает огромной силой, гораздо большей силой, чем у того, что был у меня.»


Вместо того чтобы вынуть философский камень из руки Ивана, он сохранял прежнее положение и наблюдал за ним несколько минут, прежде чем медленно поднять голову.


«Хотя я мало что знаю о проклятиях, нет никаких сомнений, что сила внутри этого философского камня очень чиста и могущественна, далеко за пределами воображения.» - Фламель посмотрел на Ивана и тихо сказал: - «снять с тебя проклятие - не проблема. На самом деле, до тех пор, пока ты освоишь использование этого камня, независимо от того, что ты хочешь, это поможет тебе достичь этого.»


«Что же мне делать?» - Подсознательно спросил Иван.


«Это включает в себя очень эзотерические знания алхимии и связанных с ними теорий, это все еще за пределами твоего уровня.» - Фламель рассмеялся. – «Сейчас тебе нужно восстановить этот сломанный философский камень и как можно скорее найти вторую половину.»


Иван убрал философский камень. Что касается другой половины куска, то ее забрали только павшие кентавры во время войны 800 лет назад.


Он не знал, где она сейчас спрятана, и понятия не имел.


Но из того, что Сириус сказал раньше, Дамблдор уже должен был заниматься исследованиями, и от него ничего нельзя было скрыть.


«Хотя то, что я хочу сказать дальше, может быть неуместным, я должен все же это сказать. Философский Камень на самом деле не так уж и прекрасен.» - Выражение лица Фламеля внезапно стало серьезным, и он предупредил Ивана - «с ним у тебя вроде бы все есть, но на самом деле ты все теряешь. Это соответствует самому основному принципу алхимии - эквивалентному обмену. Мне потребовалось более 600 лет, чтобы понять эту истину.»


Иван моргнул. Он не совсем понимал, что говорит Фламель.


Как и Дамблдор, Фламель любил говорить вещи только на половину, а остальную половину слушатель должен был понять сам. Все его предупреждения сводились к тому, чтобы позволить Ивану остановиться и подумать об остальном.


Это может быть замечательный способ обучения, но он был достаточно двусмысленным, чтобы свести с ума!


«С философским камнем ты получишь огромное богатство и долголетие, но в то же время ты должен быть готов отказаться от большего.» - Фламель посмотрел на Ивана и медленно произнес – «как человек который использовал камень почти всю свою жизнь, если ты спросишь моего совета, то я скажу тебе, что эти, казалось бы, важные вещи на самом деле не приносят нам никакой пользы.»


«Я не понимаю!»


«Когда ты поймешь, то сможешь спокойно встретить смерть!» - Фламель на мгновение задохнулся, прежде чем продолжить, - «Сегодня мы впервые встретились. Но ничего удивительного, если это будет наша последняя встреча.»


Иван поднял глаза на старого волшебника. Свет в его глазах медленно угасал.


В этот момент он был похож на умирающего старика, чья жизнь проходит через его тело со скоростью, видимой невооруженным глазом.


Фламель махнул рукой, прерывая вопрос Ивана, и сделал ему знак продолжать слушать. – «В тот момент, когда я уничтожил философский камень, я был готов встретить смерть. Но из-за одной вещи, в которой я не мог быть уверен, я никогда не этого не делал. Увидев тебя сегодня, я наконец-то смогу.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 402: Создатель философского камня



Глава 402: Создатель философского камня


Иван не знал, зачем он был нужен Фламелю, и не знал, в чем стал уверен. Если это было что-то трудное, возможно, Фламелю было бы лучше положиться на Дамблдора.


Но, глядя на выражение лица Фламеля, казалось, что только Иван мог сделать это.


«Это правда, что я единственный создатель философского камня, известный волшебному миру. Но я не его изобретатель» - медленно проговорил Фламель. – «в лучшем случае, я внес в него незначительные усовершенствования. На самом деле, эта продвинутая алхимия была первоначально работой древних магов, которые использовали философские камни как непрерывный источник магической энергии для исследования чего более великого, чем эликсир жизни или изготовление золота.»


Иван кивнул, и он уже знал об этом. Каждый из четырех основателей Хогвартса оставил философский камень, превратив его в ключ, чтобы открыть секретные сокровища согласно старым методам его использования.


Это было то, что он знал наверняка, но у Ивана были свои предположения. Он подумал, что, возможно, древние колдуны создали философский камень, чтобы вызывать злых духов.


Может быть, именно это Фламель и хотел сказать


Этот вывод также объяснял, почему злой бог, обнаруженный кентаврами, научил падших силе философского камня, чтобы вызвать его сошествие в мир с помощью магии. Более того, благодаря дальнейшим исследованиям подземных реликвий логова Арагога, Иван получил решающие доказательства.


Он верил, что в процессе сотворения или превращения себя в злого бога Герпий Злостный также использовал философский камень.


Неудивительно, что на самых критических этапах он должен был использовать силу философского камня, чтобы сплавить свою душу с телом злого бога, которого он создал.


«С гибелью древних колдунов, искусство изготовления философского камня также было утрачено.» - Фламель закрыл глаза. – «Но по чистой случайности мне достался полу-готовый философский камень и книга…»


Сердце Ивана было быстро забилось. Он читал биографию Николя Фламеля, в которой упоминалась таинственная магическая книга, которая также считалась основой современной алхимии.


Говорили, что Фламель сделал философский камень согласно записям в этой книге.


«Книга была передана человеком по имени Акраман» - тихо сказал Фламель. – «Возможно, тебе знакомо это имя. В волшебном мире, он упоминается как спаситель, согласно древним мифам!»


Фламель помолчал, давая Ивану время переварить эту шокирующую новость.


«Конечно, у него есть много других личностей. Он является одним из самых могущественных древних колдунов в истории, обладатель невообразимой власти. Акраман - человек, живущий в легендах» - медленно произнес Фламель. – «Раньше я думал, что он вымышленный персонаж, и никогда не существовал, но я не ожидал, что получу волшебную книгу, которую он оставил.»


Фламель задохнулся и продолжал медленно говорить старческим голосом: - «Я помню, как окончил школу Шармбатон. Я нашел стабильную работу в Министерстве Магии. Но мой разум был полон беспокойных идей, и, движимый ими, я, наконец, последовал за группой людей из Парижа в Египет в безрассудную экспедицию, несмотря на советы моей семьи.»


«Никто не мог подумать, что моя обычная жизнь резко изменится во время этой экспедиции. В самой экспедиции не было ничего похвального» - продолжал Фламель. – «После нескольких месяцев путешествия мы нашли реликвию, оставленную древним египетским волшебником согласно карте сокровищ, я не знаю, где мы ее взяли. Все вроде бы шло хорошо, но за дверью нас ждало не сокровище, а четыре голодных, злых Мантикоры. После неожиданного сражения, те немногие из нас, кто еще был жив, разделились и разбежались.»


Иван мог представить себе их ситуацию. Перед лицом этого чрезвычайно опасного монстра не стоит даже думать о сопротивлении. Развернуться и бежать было самым правильным решением.


«Я заблудился в пустыне один, без еды, без пресной воды, без надежды ... я думал, что умру там.» - Фламель поплотнее запахнул халат. – «Я до сих пор помню ту ночь. После того как прошел пылающий день, пустыня быстро перешла в другую крайность. В бесконечном холодном песке не было тепла, и вся пустыня пахла смертью.»


«Я умирал в одиночестве на холодном песке; моя палочка была уничтожена в бою; я не мог воспользоваться перемещением. На самом деле, даже если бы у меня была палочка, я бы ничего не смог сделать. Пустыня, казалось, обладала могущественной магией. Под его воздействием вся моя магия и магические предметы не работали.» - Прошло уже более 600 лет, но при упоминании об этом инциденте в голосе Фламеля звучало отчаяние. – «Исчерпав последнюю нить физических сил, я рухнул и упал на желтый песок.”


Уловив отчаяние в голосе Фламеля, Иван попытался представить себе эту сцену.


В бескрайней пустыне человек был одинок и беспомощен, только смерть медленно приближалась к нему, и образ смерти становился все яснее и яснее в его сознании.


«В ту ночь мне приснился сон!» - Фламель нахмурился. – «До сих пор я не могу сказать, что это был за волшебный сон. Может быть, у меня есть особенная родословная, способность предсказывать будущее. В общем, в том сне я встретил человека со странным скипетром. Он сказал, что он - Акраман. Он сказал мне, что я получу волшебную книгу. Если я буду усердно учиться и овладею ее досконально, я смогу получить от нее необыкновенную силу.»


Иван тоже задумался. Неужели сон Фламеля - было пророчеством?!


Кто-то приходящий во сне, пока он спал? предлагающий силу и власть взамен усердному обучение.


Возможно, это была магия, оставленная древним колдуном по имени Акраман, который оставил там послание. Для древних колдунов это было вполне возможно.


«На следующее утро я чудесным образом проснулся. Хотя мое тело было ненормально слабым, я выжил!» - Сказал Фламель, набирая скорость произношения. - «И этот сон сбылся. Меня спас арабский караван магглов. Чтобы отблагодарить их, я отдал им все свои золотые галеоны, а взамен они дали мне древнюю массивную книгу и камень.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 403: книга Акрамана


Излишне говорить, что этот камень, должно быть, был философским камнем Фламеля.


Ивана очень заинтересовала огромная старая книга, о которой он упоминал. Книга, оставленная самым могущественным древним колдуном, мастером астрологом и мудрым святым Акраманом, была чем-то за гранью воображения.


Иван и раньше размышлял об источнике алхимии, которым овладел Фламель.


Но он никогда не думал, что правда об этом деле будет настолько легендарной.


Кроме шока, Иван не мог найти других слов, чтобы описать свои эмоции в этот момент.


Даже когда он впервые увидел неизвестного злого духа, он не был так потрясен.


Он не ожидал, что Фламель получит «книгу Акрамана!!!»


Эта волшебная книга, в которой записаны самые глубокие знания алхимии, была более ценной, чем все легендарные магические предметы, о которых Иван знал до сих пор вместе взятые.


«Я сразу понял, что волшебная книга, которую я получил, была той, о которой упоминал человек в моем сне!» - Медленно произнес Фламель. – «Маггл, который дал мне книгу, вообще не знал о ее ценности. Он сказал мне, что нашел книгу в заброшенных развалинах, но не смог понять ни слова из ее содержания.»


Фламель сказал, что устал, и остановился немного отдохнуть.


«Это была большая древняя книга, сделанная не из бумаги или кожи, как другие книги, а из тонкой гладкой коры. Обложка была плотно обернута медью, на которой были выгравированы слова или странные символы.» - Фламель посмотрел на Ивана, который затаил дыхание и внимательно слушал. – «Слова были написаны не на английском, латыни, французском или других языках, которые магглы могли бы прочесть, но я понял, что это за язык с первого взгляда. Это были древние магические слова, которые могут прочесть только самые знающие волшебники.»


Пока Иван пытался обдумать факт существования книги Акрамана, Фламель не останавливался и продолжал говорить своим старческим голосом.


«Мне потребовалось сорок лет, чтобы полностью расшифровать значение каждой надписи на книге.» - Голос Фламеля внезапно упал. – «К сожалению, сынок, я не могу рассказать тебе содержание книги. В отличие от древних магических слов, которые мы обычно знаем, слова на книге волшебные. Они являются мощным заклинанием. Даже без магической силы, их произнесение вслух вызывает магию.»


Прерывистый голос Фламеля походил на шепот, и хотя Иван был очень близко, ему было трудно расслышать, что он говорил. Ему пришлось немного продвинуться вперед.


Теперь, в пустом коридоре, только он мог слышать его неуловимый голос.


Губы Фламеля, казалось, было единственным, что шевелилось, и даже мельчайшая пыль не могла быть потревожена. Странное и неописуемое чувство мистики поднялось в глубине сердца Ивана.


Он почувствовал небывалую депрессию и обнаружил, что волосы у него встали дыбом. Эта необычная тревога и страх становились все сильнее и сильнее.


«Мое дорогое дитя, ты просто должен знать, что тот, кто получит книгу, больше не сможет выпустить ее из рук. Никто не может игнорировать эту книгу, потому что она может стимулировать самые большие амбиции и желания в сердцах и умах людей.» - С долгим вздохом голос Фламеля постепенно пришел в норму. – «То, что последовало за этим, было очень просто. С помощью этой книги я усовершенствовал философский камень, который получил от того маггла вместе с книгой. С тех пор я приобрел невообразимое богатство и вечную жизнь.»


Хотя Фламель не описывал специфический процесс очищения Философского Камня, Иван мог себе представить, какие трудности ему пришлось пережить.


Потребовалось 40 лет, чтобы просто расшифровать текст на книге. Содержание книги было определенно более сложным и трудным для понимания.


Он представил Фламеля, сидящего в одиночестве за своим столом, днем и ночью, проверяя книгу слово за словом, чтобы подтвердить инструкции, которые он понимал, и этот процесс длился шестьсот лет!


«Как я уже говорил, Волшебная книга очень толстая. Страницы внутри разделены на три группы. На первых страницах каждой группы нет текста. Вместо этого возникает странная картина. Мне потребовалось более шестисот лет, чтобы расшифровать его и получить от него невообразимые знания по алхимии, но до сих пор я могу понять только то, что записано на первых страницах.»


Иван смотрел на Фламеля. Мерцающее лицо старого волшебника не могло скрыть его чувства неудачи.


Он не знал, почему у Фламеля был такой взгляд. По его мнению, узнать треть содержания легендарной магической книги вроде "Книги Акрамана" уже было большим достижением.


Более того, у Фламеля еще оставалось время. И конечно, если бы он не уничтожил философский камень, с помощью эликсира жизни, то рано или поздно он смог бы овладеть знаниями, записанными во всей книге.


«Нет, с углублением исследований я наконец обнаружил, что моя отправная точка, самая основная часть всех теорий была не правильной, и не было никакого смысла в продолжении исследований.» - Похоже, зная, о чем думает Иван, Фламель покачал головой и сказал – «я решил использовать этот философский камень, чтобы обрести богатство и бессмертие, приобрести вещи, которые бесполезны, и таким образом отказался от возможности получить больше знаний. Возможно, смерть - это единственное, что мне осталось исспробовать»


Фламель закрыл глаза и больше ничего не говорил.


Но мысли Ивана становились все яснее и яснее, и все его сомнения, казалось, собирались и исчезали.


Фламель, должно быть, узнал что-то из “книги Акрамана”, поэтому он сказал, что смерть - это только начало еще одного великого приключения.


Но что он имел в виду под возможностью?!


Фламель, похоже, не собирался продолжать объяснения с Иваном. Казалось, он хотел показать Ивану, что если он хочет разобраться во всех тонкостях, то ему нужно прочесть “книгу Акрамана” самому.


Однако, когда он подумал, что Фламель потратил более шестисот лет на освоение одной трети книги, Иван почувствовал сильную головную боль.


Он не хотел, чтобы его будущая судьба прошла перед столом.


«Как я только что сказал, Я готов принять смерть, но я не был уверен в одном, поэтому я запасся больщим количесвто эликсира жизни.» - Фламель посмотрел в глаза Ивану и серьезно сказал: - «Ты должен был догадаться. В чем я не могу быть уверен, так это в наследстве книги. Я не могу допустить, чтобы ее забросили после моего отбытия.»


Иван чувствовал, как сильно бьется его сердце, и его дыхание не могло не быть тяжелым.


На самом деле, у него и раньше было такое предчувствие, что Фламель может дать ему “книгу Акрамана”.


Но когда он вот-вот собирался услышать эти слова, он не мог не волноваться.


До сегодняшнего дня, даже во сне, он понятия не имел, что получит легендарный магический предмет “книга Акрамана” во время своей поездки во Францию.


Возможно, Дамблдор знал об этом, и поэтому он взял его с собой во Францию, в Шармбатон, чтобы встретиться с Николя Фламелем…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 404: Тайный Наследник


«Два года назад, когда я решил уничтожить философский камень, я начал поиски подходящего наследника.» - Голос Фламеля прерывался. – «Слишком мало волшебников, соответствующих моим требованиям. Я полагал, что это займет много времени, возможно даже сотни лет, поэтому я приготовил много эликсира…»


В этот момент Фламель замолчал.


Он наклонился и посмотрел на Ивана. В тусклом свете свечей его темные глаза казались необычайно яркими, а глубокие морщины на лице словно были разглажены.


«Помимо того, что обладаешь достаточной мудростью и талантом, чтобы унаследовать эту книгу, у тебя еще есть и философский камень.» - Сказал Фламель, а затем добавил более грубым тоном: - «Чистый философский камень без каких-либо модификаций. Он очень важен, это ключ, чтобы разблокировать все секреты книги и получить настоящее сокровище!»


«Как тот, что у меня сейчас?!» - Спросил Иван.


«Да, мое дорогое дитя.» - Фламель затаил дыхание и внимательно произнес – «Когда-то у меня был такой же философский камень, но я глупо использовал его, чтобы получить вечную жизнь и богатство. Я думал, что у меня никогда не будет другого шанса…»


Иван повертел в руках медальон и ощутил в нем силу Философского Камня.


Из того, что сказал Фламель, истинное применение Философского Камня состояло не в том, чтобы получить вечную жизнь и богатство, а в том, чтобы получить ключ к тайне “книги Акрамана”.


Конечно, философский камень, который он получил от Гриффиндора, был также ключом к получению сокровища, оставленного четырьмя основателями Хогвартса.


Казалось, между этими двумя вещами есть какая-то связь, а может, это просто совпадение?!


Иван покачал головой, он не был уверен. Четыре основателя, древние колдуны, злые духи, алхимия, волшебник Акраман - все это становилось все более и более сложным.


Только верхушка айсберга была раскрыта об этих секретах, унаследованных от древних времен, и их потенциал еще не был полностью исследован.


Однако то, что он увидел, было уже настолько ошеломляющим, что при мысли о том, чего он может ожидать от будущего, у него перехватило дыхание. Все эти вещи были за пределами его воображения.


Он не мог отделаться от мысли, что, возможно, с того момента, как он вернулся в Хогвартс тысячи летней давности, он уже был вовлечен во все это.


Следуя этой линии мысли, Иван продолжал размышлять.


Было понятно, что с силой и мудростью четырех основателей, даже если они были основателями Хогвартса, они не должны беспокоиться о темном волшебнике, который придет через тысячу лет, не говоря уже о том, чтобы оставить секретное сокровище или мощное оружие, чтобы защитить Хогвартс и остановить Волдеморта.


Поскольку он знал ужас Волдеморта, Иван всегда принимал это как должное, но теперь, тщательно обдумывая это, действительно ли Волдеморт был тем, о ком они на самом деле беспокоились?


Он подумал об этом: один Салазар Слизерин, не говоря уже о трех других, мог самостоятельно подавить злого духа, которого Иван видел в подземных развалинах.


Вероятно, самый могущественный и злой темный волшебник всех времен, сам Герпий Злостный создавал этого нового злого бога!


Остальные три основателя конечно не уступали, если были не лучше, чем Слизерин.


Как могли могущественные волшебники, которые могли делать такое, бояться Волдеморта, простого потомка Слизерина и беспокоиться о том, будет ли Хогвартс уничтожен им?


Серия недавних встреч также заставила Ивана начать сомневаться в этом еще больше…


Ключ к секретному сокровищу, не использовался для сопротивления Волдеморту, но был фактически найден Волдемортом и изменен для его скрытых целей.


Сокровище может не являться оружием против Волдеморта, а чем-то исключительно связанным с древними колдунами и злыми духами…


Иван вдруг почувствовал, что его спина пропиталась холодным потом. Если это было так, это было ужасно. Он надеялся, что все это лишь плод его воображения.


Как бы то ни было, теперь ему предстояло продолжить поиски оставшихся философских камней и, по крайней мере, найти вторую половину, отнятую павшими кентаврами.


«Несколько дней назад, Альбус написал мне письмо, в котором сказал, что ты можешь быть тем наследником, которого я ищу.» - Продолжал Фламель. – «Я был настроен скептически, но, увидев тебя, я уверен, что он был прав. Ты полностью удовлетворяешь моим условиям, и ты достоен получить книгу вместо меня, чтобы продолжить исследования ее тайн.»


«Только потому, что у меня есть философский камень?» - Иван был несколько удивлен. – «Значит, это не обязательно я. Философский камень может быть у кого угодно…»


«Философский камень действительно очень важен, но это не самое главное, дитя мое!» - Со смехом сказал Фламель. – «Главное - это твои качества. Будь то я или Альбус, мы очень довольны тобой. Два старика вроде нас вряд ли согласятся на что-то необдуманно. Ты знаешь, мы должны быть осторожны в выборе наследника; сила, содержащаяся в этой книге, превосходит всякое воображение. Если у тебя будут злые мысли, это будет катастрофой для всего волшебного мира и даже маггловского мира.»


Фламель сделал несколько шагов вперед и подошел к темно-золотистому занавесу.


Он осторожно взмахнул палочкой, и за занавеской раздался щелчок. Только тогда Иван заметил, что в этом скромном углу была потайная дверь. Была ли за этой дверью «книга Акрамана?»


По предложению Фламеля, он последовал за ним.


Через узкие каменные ворота поднимался узкий пандус, сложенный из огромных камней. Поскольку здесь было всего несколько человек, лестница была покрыта толстым слоем пыли.


Воздух в туннеле был слегка мутным, и дышать было трудно.


Но мысль о том, чтобы увидеть “книгу Акрамана”, волшебную книгу, которая существовала только в легендах, заставила Ивана слишком взволноваться и нервничать, чтобы беспокоиться о таких вещах.


Внутри стен по обе стороны пандуса было множество каменных статуй.


Они были помещены в ниши в полых стенах; все они были классическими оперными звездами.


Иван знал, что Фламель - самый преданный любитель оперы, но не понимал, зачем он держит здесь столько каменных статуй звезд этого исскуства.


Как раз когда он думал об этом, Фламель внезапно остановился на лестнице.


«А вот и мы, она здесь!» - тихо сказал он.


Вдоль его взгляда, Иван увидел статую старика в мантии, с широко раскрытыми глазами и ужасным взглядом. Позади него, казалось, был дьявол!


Он прищурился, чтобы лучше разглядеть ее, так как он не чувствовал с нее никакой магии.


Но судя по выражению лица Фламеля, все было не так просто.


«Когда я в последний раз реконструировал Шармбатон сотни лет назад, я оставил этот проход здесь, как и большинство тайных проходов в школе, без магии, чтобы никто не заподозрил его.» - объяснил Фламель – «Но на самом деле эта статуя Фауста и Дьявола- ключ к двери!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 405: Золотая пещера и Хрустальное дерево


Иван уже видел несколько Портключей, и все они более или менее излучали следы магии.


Это был символ их магической функциональности, даже специальный Портключ к волшебной тюрьме Азкабана, который находился под землей в Министерстве Магии, не был исключением.


Но от статуи Фауста перед ним не чувствовалось ничего.


Она была похожа на любую другую обычную каменную статую. В ней не было никакой магии. Кроме его необычной формы, ничто в ней не требовало второго взгляда.


«Не удивляйся. Как и другие статуи здесь, это все еще обычная резьба по камню. Только правильное заклинание может сделать его Портключом.» - Объяснял Фламель – «Пространство, в котором находится книга, защищено древней и могущественной магией, и никто не может войти в него, не воспользовавшись правильным методом. Эта статуя-единственный способ попасть туда. Я использовал алхимию, чтобы метку позиционирования этого пространства.»


Действительно, Портключ был магическим предметом, который мог быстро переносить людей из одного пространства в другое, но из-за статуи казался совсем неприметным.


Создание Портключа должно быть сообщено в офис Портключей в Министерстве Магии, и тогда его подключат к общей сети.


Но очевидно, что тот, который Иван видел перед собой, отличался от обычных Портключей.


Во-первых, он определенно не находился под контролем Министерства Магии. Более того, после изменений Фламеля, заклинание должно было отличаться для алхимической опоры, которая была посвящена пространству, где хранилась “книга Акрамана”.


«Ты когда-нибудь смотрел оперу "Фауст"?» - Тихо спросил Фламель.


Вместо того чтобы по быстрее использовать магию для активации портключа, он повернулся и посмотрел на Ивана.


Под его пристальным взглядом Иван покачал головой и жестом показал, что никогда не смотрел его.


«Тогда я предлагаю тебе пойти и посмотреть. Пусть это опера и созданна магглами, это действительно великая классика, которая может помочь тебе понять многое о жизни и философии. Когда у тебе будет время, я настаиваю на том, чтобы ты ее посмотрел.» - Медленно произнес Фламель старческим голосом. – «Помни, когда люди упорно трудятся всю свою жизнь, они неизбежно совершают ошибки. Даже если их сердце окутано тьмой, хороший человек все равно признает правильный путь честности…»


Он продекламировал несколько знаменитых стихов Фауста, а затем остановился, чтобы немного отдохнуть, как бы давая время Ивану хорошенько обдумать их значение.


«Мое дорогое дитя, ты мой наследник, ты мой выбор!» - Через несколько минут, Фламель продолжил с тяжелым голосом и торжественным видом, - «я надеюсь, что ты не обманешься вечной жизнью, властью и богатством, как это сделал я, эти вещи не приносят никакой пользы. Вместо этого ты можещь пройти весь путь до конца и узнать истинные тайны “книги Акрамана”.”


Он закончил говорить, похлопал Ивана по плечу и подошел к статуям Фауста и Дьявола.


«В начале было дело!» - Тихо сказал Фламель.


Он снова посмотрел на Ивана и быстро постучал палочкой по статуе.


Блеснул слабый Голубой огонек, и статуя задрожала.


Теперь Иван чувствовал исходящую от него слабую магию. Статуя постепенно превратилась из обычной каменной резьбы в Портключ, и заклинание было «в начале было дело!»


Эта фраза была также из оперы Фауст, указывая на происхождение всех вещей.


Буквально это означало, что не язык, не идеи, а практика и действие реализовали и создали все.


Пока человек упорно трудится, ошибки неизбежны ...


Поэтому не переставайте пытаться, боясь совершать ошибки снова и снова.


«Ты готов?» - Фламель положил руку на статую и жестом велел Ивану сделать то же самое. – «Нам лучше поторопиться и не заставлять Альбуса ждать слишком много!»


Как только Иван положил руку на Портключ, статуя Фауста мгновенно распалась на части, и из нее вырвался мягкий голубой свет.


Свет изменился, мир перед ним изменился, и он почувствовал приступ головокружения.


В этом странном мире его толкали вперед невидимые силы.


Все вокруг исказилось, как будто он вошел в странный туннель.


Иван не знал, сколько времени это заняло, и когда он пришел в себя, но он обнаружил, что находится в пустой, огромной пещере.


В тусклом свете, статуя превратилась из Портключа в каменную скульптуру.


Это было первой вещью, что увидел Иван. Оригинальная маленькая статуэтка Фауста выделялась своим разнообразным цветом.


Гротескные вертикальные нисходящие сталактиты стен пещеры за статуей, пол и крыша были сделаны не из грубых камней, а из ослепительного золота; золото было повсюду в поле зрения!


Вся подземная пещера была сделана из золота!!!


Иван с изумлением смотрел на окружающее, и только тогда он смог по-настоящему понять смысл “золотого прикосновения”.


До этого он понятия не имел, что Фламель действительно воспользуется философским камнем, чтобы превратить целую пещеру в золото; идея была действительно безумной!


Если бы его спросили, он мог бы описать эту сцену только как шокирующую. На самом деле, он никогда раньше не видел столько золота. По сравнению с золотом, лежащим перед ним, все богатство, которым хвастались чистокровные семьи волшебников, было шуткой.


Неудивительно, что Фламель неоднократно предупреждал его, прежде чем войти сюда.


Несмотря на то, что Иван принял решение, он не мог устоять перед искушением получить столько золота и бессмертие.


Он старался дышать ровно, но его глаза не могли не смотреть на бесчисленное количество золота на стенах вокруг него.


«Здесь я работал над философским камнем. После бесчисленных испытаний, перелив энергии из камня сотворил такое.» - Объяснял Фламель – «Это пространство находится десятки тысяч футов под Шармбатона. Хотя это очень глубоко, она все еще находится под защитой различной магии, защищающих школу. Первоначальный вход был полностью запечатан мной. Никто не может войти в это место, не используя этот Портключ.»


Он пошел вперед, и Иван поспешил за ним.


Пещера была очень большой. Смотря вокруг, не было ничего, кроме золота…


У Ивана возникло ощущение, что он кружится и кружится. Пройдя несколько шагов, он даже не мог сказать, где было дно, а где верх.


В этом золотом мире все, казалось, не имело ни границ, ни пределов.


Как раз в тот момент, когда он почувствовал, что вот-вот упадет в обморок, он увидел массивное старое дерево.


Это древнее дерево не принадлежало ни к одному из известных Ивану видов. Десятки людей потребовались бы, чтобы кругом обхватить это дерево.


Ветви и листья были такими толстыми, что оно стояло там, как огромная треугольная пирамида.


Листья испускали слабое свечение, которое было единственным источником света в этой пещере.


Сделав несколько шагов вперед, Иван ясно увидел, что листья и текстура дерева - это флуоресцентные прозрачные кристаллы.


В центре ствола, во внутреннем отверстии, тихо лежала очень толстая магическая книга «Книга Акрамана!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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«Более 600 лет назад я вернулся из Египта в Шармбатон с этой книгой и положил ее здесь!» - Фламель объяснил – «Семена этого дерева тоже были принесены вместе с ней. Я не заметил, что они попали между страниц книги. К тому времени, когда они были обнаружены, дерево уже начало прорастать. После нескольких сотен лет алхимических экспериментов он впитал мощную магию, исходящую от философского камня, и медленно вырос, постепенно становясь тем, чем является сегодня.»


Иван посмотрел на огромное старое Хрустальное дерево.


Затем его взгляд быстро обратился к “книге Акрамана” в центре дерева!


Как уже говорил Фламель, это была очень большая и толстая Волшебная книга.


Она выглядела очень старой, и ее страницы были сделаны из тонкой и гладкой коры, которая под флуоресцентным светом казалась сиреневого цвета. Края страниц начали кристаллизоваться.


Да, они были сделаны из хрусталя!


Как и это огромное старое дерево перед ним, они, казалось, были из одного материала.


У Ивана было такое чувство, что страницы “книги Акрамана” были сделаны из этого странного Хрустального старого дерева перед его глазами, и все они были одним целым.


Он сделал шаг вперед, чтобы он мог увидеть все более четко.


До него донеслось простое, тяжелое дыхание, хотя он не прикасался, не говоря уже о том, чтобы переворачивать страницы, Иван отчетливо ощущал следы времени от этой книги.


Она спокойно стояла на месте, как будто ее никогда и не трогали.


Тысячелетия, наверное, прошли для этой книги. Вполне возможно, что в истории этой магической книгой, ею владели бесчисленные талантливые и могущественные волшебники.


Каждый из них был могущественным волшебником, который мог оставить след в истории магии. Вокруг обладания такой магической книгой, должно быть, было бесчисленное множество схваток и заговоров.


Из текущих результатов, независимо от того, сколько людей когда-либо получали “книгу Акрамана”, никто из них не знал ее истинных секретов.


Фламель должен был быть ближе всех к истине. Он обрел бесконечную жизнь и немыслимое богатство.


Но он сказал, что сама его отправная точка была неправильной.


Иван глубоко вздохнул и задался вопросом, сможет ли он проникнуть в тайну книги, или, как и предыдущие владельцы, в конечном счете умрет с большим сожалением.


Он покачал головой и поспешно сосредоточился.


Перед Иваном обложка “книги Акрамана " была плотно завернута в большую конструкцию из латуни.


Она была покрыта тонкими, сложными линиями и иногда светилась темным золотом.


На обложке не было написано ни имени, ни жутких рисунков, как в других древних магических книгах, в назидание последующим поколениям.


Напротив, она была густо испещрена непонятными словами.


Глядя на эти древние слова, Иван почувствовал, что смутно знаком с ними, и ему показалось, что он где-то их читал.


Затем он понял, что все это были древние магические слова.


Не так давно он видел нечто подобное в учебнике Гермионы.


Каждый вечер четверга, Гермиона проводила более пяти часов, практикуясь в древних магических словах, которые она выучила из пергаментов, или ища информацию, чтобы выучить новые магические слова.


Поскольку он много наблюдал за ней, Иван тоже многому научился.


Но перед ним, эти магические слова были более древними и сложными, чем все древние магические слова, которые он знал. Странные узоры извивались, и все они были похожи на иероглифы.


Даже если Иван полностью напрягал свой мозг, он не мог понять значения этих слов.


«Теперь эта книга твоя. Рано или поздно ты узнаешь значение этих слов. Как я уже сказал, это мощное заклинание. Для этого не нужна магия» - сказал Фламель, - «ее можно успешно применить на практике одной только силой языка. Я искренне надеюсь, что тебе не придется использовать ее когда-либо.»


Сила этого заклинания определенно должна быть за гранью воображения, чтобы Фламель повторил свой совет дважды.


Глядя на старые слова, Иван много размышлял, но в конце концов все его идеи были опровергнуты одна за другой.


Это правда, что власть Акрамана как величайшего алхимика не должна быть понята обычными людьми вообще.


Иван не мог себе представить, что это будет за заклинание.


По предложению Фламеля, он шагнул вперед и осторожно перевернул страницы.


Страницы были тяжелыми и очень грубыми!


Иван пролистал книгу и заметил, что она разделена на три части, каждая из которых состоит из семи страниц.


На первой странице первой части не было никакого текста, кроме камня.


Иван только раз взглянул на него и понял, что это философский камень.


Следующие семь страниц были древними магическими текстами, как и на обложке. Они содержали знания, связанные с алхимией, из которых Фламель разработал метод изготовления философских камней.


На первой странице второй части не было текста, а был рисунок.


Это был огромный скипетр с головой и хвостом, проглоченными двумя гигантскими змеями. Что удивило Ивана, так это то, что рисунок этого скипетра он видел и раньше.


Его подземный опыт в логове Арагога все еще был жив в его памяти.


В каменной камере, где находился ужасный глазной монстр, Иван увидел четыре магических предмета, оставленных Салазаром Слизерином на последней фреске.


Это были медальон, кольцо, жезл и скипетр, окруженный снизу доверху двумя зелеными змеями; это был скипетр, нарисованный на книге.


Иван был уверен, что это не ошибка.


Если не считать того, что первый скипетр снизу доверху был окружен двумя змеями и что скипетр на картинке проглатывали две змеи, остальные детали в точности совпадали.


В линиях на их телах не было никакой разницы.


У Ивана перехватило дыхание. Он не думал, что его предчувствие действительно сбудется. “Книга Акрамана " была связана с самим Слизерином.


Салазар мог пойти еще дальше, чем Фламель, у которого в распоряжении был только философский камень. Фламель только изучил и понял первую часть книги.


Но Салазар Слизерин получил змеиный скипетр, и он, возможно, понял вторую часть тоже.


Поскольку у него было мало информации, Иван не мог быть уверен, что Салазар вообще получал эту книгу. Если он был владельцем книги, то почему она не осталась в Хогвартсе, а была потеряна в Древнем Египте, чтобы быть наконец найденной Фламелем?


Если Салазар не читал "книгу Акрамана", откуда у него змеиный скипетр?


Он не знал, что это значит. Все это было загадкой.


Иван старался успокоиться, не думать об этих вещах и все время оборачивался назад.


За скипетром, проглоченным гигантскими змеями, было шесть страниц древних магических надписей.


Эти магические слова были более эзотеричны и непонятны, чем предыдущие. Ивану казалось, что это детские граффити, совершенно бессмысленные узоры.


Некоторое время он смотрел на нее, не имея ни малейшего понятия.


Неудивительно, что Фламель изучал ее сотни лет и ничего не нашел.


Казалось, что единственный способ понять значение этих слов - найти змеиный скипетр, оставленный Салазаром Слизерином.


Думая об этом, Иван не мог не вздохнуть.


Казалось, что со Слизерином всегда связаны только бесконечные неприятности.


Кроме злого бога, созданного Герпием Злостным, были его потомки вампиры, которые столкнулись с большими трудностями.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 407: Наследие Фламеля



Глава 407: Наследие Фламеля


По сравнению с ключами от сокровищ, оставленными Хаффлпаффом и Равенкло без каких-либо подсказок, Слизерин хоть и был проблематичным, но подсказки были везде.


Прежде всего, Слизерин имел специальное хранилище под Гринготтсом, на острове, окруженном магмой в самой глубокой части Земли.


Под присмотром гоблинов хранилище не открывалось уже почти тысячу лет. Скипетр мог быть спрятан внутри.


Во-вторых, Иван получил табличку, оставленную Салазаром в подземных реликвиях.


С помощью Гарри, все слова, записанные на парселтонге, были еще и расшифрованы.


Еще там была карта, которая вела к древнему храму в Древней Греции, где Слизерин нашел злого бога, созданного Герпием Злостным.


Последний древний колдун в истории магии и корень самой злой магии, известной современным волшебникам.


Может быть, Слизерин пытался найти там змеиный скипетр?


В любом случае, необходимо было исследовать этот храм.


Помимо медальона Слизерина, висевшего на груди Ивана, он также знал, где находятся еще два предмета, оставленные Слизерином.


Как один из крестражей, кольцо, инкрустированное камнем воскрешения, было спрятано Волдемортом в доме Мраксов. После приключения с философским камнем закончится, он собирался отправиться на его поиски.


Но проклятие, которое оставил на нем Волдеморт, было немалой проблемой.


Если рядом не будет Дамблдора, Иван не думал, что у него получится сделать с ней что-то.


Что касается палочки Слизерина, то она хранилась его потомками-вампирами на протяжении многих поколений.


Если пророчество Элейн было правдой, то Иван, скорее всего, будет тем, кому суждено помочь им решить их проблемы.


Им не потребуется много времени, чтобы проявить инициативу и прийти к его двери.


С таким количеством подсказок, не должно быть невозможно получить этот змеиный скипетр, но это было бы очень хлопотно и трудно.


В первой части книги, в качестве справочного материала, исследования Фламеля были уже ему доступны. Ему нужно было просто выучить все, чтобы овладеть ими.


Иван уже обладал некоторыми подсказками, чтобы расшифровать вторую часть.


Иван продолжал перелистывать страницы.


На первой странице третьего раздела, текста не было видно.


Просто темные пятна, похожие на капельки упавших чернил, покрывала почти все на странице.


Иван перевернул страницу, и следующие страницы были такими же. Все они были темными и неясными. Он смотрел на них некоторое время и не мог найти никаких подсказок.


Черные чернила на страницах казались волшебными. Иван просто осматривал страницы некоторое время, и он чувствовал, что его душа высасывается и поглощается книгой.


«Это сила магии. Эта книга сопротивляется нашим попыткам читать дальше. Только когда мы действительно понимаем вторую часть, мы сможем увидеть содержание за ее пределами.»


Голос Фламеля раздался как раз вовремя, прервав размышления Ивана.


Он поднял голову и посмотрел на волшебную книгу в своей руке. Только тогда он понял, что был слишком беспечен и не учел опасности книги.


Потрясение, вызванное чтением "книги Акрамана", и тот факт, что Фламель изучал книгу больше 600 лет, заставили Ивана забыть, что сама книга была легендарным магическим предметом, и что ее содержание было не таким простым, как казалось.


«Первая часть этой книги посвящена алхимии. Тебе нужно понять смысл этой части, прежде чем ты сможещь продолжить изучение того, что находится за ее пределами. Алхимия является основой для расшифровки наследия магии Акрамана.» - Фламель шагнул вперед, перевернул страницу на первую и указал на философский камень наверху. – «Помни, философский камень - это ключ ко всему. Конечно, ты также можещь использовать алхимию, чтобы преобразовать камень и получить бессмертие и богатство. Я не буду винить тебя, если ты сделаещь это, но я надеюсь, что ты найдешь достойного преемника и передаш книгу, если у тебя получится.»


Под пристальным взглядом Фламеля, Иван торжественно кивнул.


Несмотря на искушение бессмертия и богатства, он хотел придерживаться пути исследования до конца и посмотреть, какую магию и тайны оставил Акраман в своей книге.


И еще у него было ощущение, что по мере того, как секретное сокровище, оставленное четырьмя основателями Хогвартса, постепенно пересекалось с “книгой Акрамана”, скрытые части книги будут играть жизненно важную роль в критические моменты.


«Очень хорошо, эта книга твоя!» - Фламель очень долго смотрел на Ивана, медленно вкладывая ему в руки – «книгу Акрамана.»


Он тихо вздохнул, как будто исполнил свое последнее желание в жизни.


«Чтобы не вводить тебя в заблуждение, я не стану передать тебе свои результаты.» - медленнно сказал Фламель – «Но как человек с опытом, я дам тебе несколько советов, которые помогут тебе сократить время изучения первой части.»


Иван сосредоточился на том, что Фламель собирался сказать дальше.


«Первая - это древняя магическая надпись на книге. Если ты будешь изучать слово за словом, тебе может потребоваться сотни лет.» - Фламель достал толстый кусок пергамента из серого матерчатого мешка, который нес с собой. – «Это моя исследовательская рукопись. Я называю ее "Пиктографический словарь". Это должно помочь тебе.»


Иван взял "Пиктографический словарь" и бегло осмотрел его.


Эта рукопись имела чрезвычайное значение. В нем было записано не только большое количество древних магических слов, которые были расшифрованы, но и опыт Фламеля в алхимии.


Получив "книгу Акрамана", Иван стал его единственным преемником.


Он должен был разгадать тайны, оставленные древним колдуном от имени Фламеля, и завершить то, чего ему не удалось достичь.


Таким образом, получение “пиктографического словаря” действительно было наследием Фламеля.


Хотя в наше время главным способом приобретения магических знаний было поступление в школы волшебников, некоторые особые формы магии все еще передавались только в семьях чистокровных волшебников, и некоторые из них через этот древний способ наставничества.


Иван официально поклонился Фламелю, отдавая дань уважения, как скромный ученик.


«Тебе нужно остаться в Шармбатоне на месяц. Я лично обучу тебя основам древней магии и алхимии, чтобы в будущем у тебя было достаточно знаний учиться самостоятельно.» - Фламель помог Ивану подняться, - «я уже обговорил это с Альбусом, ему тоже нужно время, чтобы подтвердить местонахождение оставшейся части Философского Камня.»


Иван кивнул, и казалось, что он собирается провести большую часть своих летних каникул в Шармбатоне.


Возможность следовать учению Фламеля была честью и очень редкой возможностью.


Будучи самым долгоживущим волшебником в мире, он не только был сильнейшим алхимиком, но также знал много о других формах магии и секретах, которые не поддавались воображению.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 408: Изумрудная Скрижаль


«Позже, чтобы узнать больше об алхимии, я предлагаю тебе отправиться в Египет.» - продолжил Фламель – «Там волшебники собрали кусок камня под названием Изумрудная скрижаль, в которой записаны знания алхимии, собранные древними египетскими фараонами. Это может помочь тебе лучше понять эту книгу.»


Действительно, все древнеегипетские фараоны были могущественными древними колдунами.


Они были выдающимися в течение всей своей жизни, имея абсолютное господство над Древним Египтом. С помощью жертвоприношений они заставляли рабов строить огромные храмы и мавзолеи.


Готовясь к смерти, они также пытались воскреснуть с помощью магии некромантии, и таким образом достичь бессмертия.


В этом контексте, алхимия возникла в Древнем Египте. Это был самый непосредственный результат исследования фараонами бессмертия.


Иван и раньше слышал об Изумрудной Скрижали.


Во многих древних магических документах он видел записи, о таких скрижалях.


В 1350 году до нашей эры эта легендарная скрижаль была найдена несколькими искателями приключений в тайной комнате под пирамидой фараона Гермеса в Древнем Египте.


Она была сохранена и унаследована в египетском волшебном мире с момента его создания.


Эта скрижаль признана самой ранней литературой по алхимии и самым прямым свидетельством того, что древние колдуны когда-то существовали. Она имеет чрезвычайную ценность и значение.


В Средние века, у всех алхимиков в мастерских висела расшифровка изумрудных записей, и это было самое главное руководство, в котором они нуждались.


Среди имеющихся в настоящее время материалов, известно, что Изумрудная скрижаль включает в себя 13 пословиц, связанных с алхимией, которые признаны основой алхимии.


Говорят, что его автором был бог Тот.


Тот был богом мудрости и учености в египетской мифологии, ответственным за Луну и подземный мир.


Хотя в истории магглов он считался Древним Богом Египта, в волшебном мире он был древним колдуном, который существовал в начале человеческой истории и был очень могущественным. Его сила и статус не уступали силе и статусу колдуну Акраману.


Помимо создания "Изумрудной скрижали“, он был также автором легендарной книги египетской магической классики “Книга Мертвых".


В этой было книге записано множество заклинаний черной магии, все они будучи связаны с ужасной некромантией.


Согласно легенде, те, кто мог понять магию, описанную в этой книге, действительно могли обрести вечную жизнь, получить бессмертное тело и стать живыми богами.


Конечно, оригинал этой легендарной магической книги уже давно погрузился в поток истории.


Нынешняя "Книга Мертвых" - всего лишь фрагмент, который позднее был раскопан магами из гробниц первосвященников Фив в восемнадцатой династии Египта.


Тем не менее, эта книга по-прежнему являлась одной из самых глубоких книг черной магии.


Многие архетипы черной магии, представленные в “Тайнах самого темного искусства“, и базовые знания, задействованные в процессе очищения крестража, также взяты из "Книги Мертвых".


Ценность этих двух легендарных магических книг можно было понять уже из этого.


«Я напишу для тебя рекомендательное письмо, чтобы египетское Министерство Магии разрешило тебе поработать с “Изумрудной скрижалью", из которой ты наверняка узнаешь больше, чем думаешь. Надписи на этой табличке - тоже древние магические слова» - сказал Фламель. – «Но, до этого тебе предстоит освоить достаточно магических слов.»


Большинство магических книг, переданных в древние времена, записаны в древних магических текстах. Чтобы изучить их, необходимо хорошо изучить сами древние магические тексты.


В настоящее время, Фламель был самым искусным мастером древней магической письменности в мире, и это добавляло ценности этой возможности учиться у него.


Иван очень ценил этот шанс; он надеялся узнать все знания Фламеля за предстоящий месяц.


Однако он знал, что это невозможно. Но, по крайней мере, он желал записать все, что мог.


«Мы должны идти; Альбус тоже должно быть закончил свой десерт, который я приготовил для него. Ты можешь положить их в эту сумку и нести с собой» - сказал Фламель.


Он развернул серый матерчатый мешочек, висевший у него на поясе, и протянул его Ивану.


Иван положил туда две волшебные книги. Эта специальная ткань была преобразована Фламелем с помощью алхимии и необнаружимого заклинания расширения, и в ней было много места.


Кроме того, он также обладал определенной защитной магией, и его нельзя украсть у владельца.


Это было именно то, что нужно Ивану. Он пытался изучить необнаруживаемое заклинание расширения, но эта магия была очень трудной. Он не раз пытался это сделать, но все безуспешно.


Когда Иван вошел в кабинет Фламеля, он увидел Дамблдора, сидящего за круглым столом недалеко от плиты.


С чашкой дымящегося кофе в руке он улыбнулся Фламелю и Ивану, как будто знал обо всем, что они говорили.


Его голубые глаза остановились на Иване. Он не стал спрашивать, удалось ли ему это и почему они так долго отсутствовали.


«Николя, спасибо за торт. Это действительно вкусно!» - Дамблдор встал, улыбнулся и сказал – «Ты, должно быть, видел Философский Камень Ивана. И, что ты думаешь?”


«Несомненно, этот философский камень обладает очень сильной энергией, очень чистой, его текстура намного лучше, чем у моего камня.» - Фламель тоже налил себе кофе. – «Как только остальная часть будет найдена и Философский камень восстановил свою целостность, ты можешь использовать его силу, чтобы разрушить проклятие Ивана, с этим нет никаких проблем.»


«Очень хорошо, теперь проблема заключается в местонахождении остальной части! У меня уже есть подсказки» - спокойно ответил Дамблдор. – «Когда я искал следы кентавров, чтобы найти философский камень, я также получил очень интересную информацию. Похоже, мы не будем одни до конца путешествия.»


Иван прищурился. Дамблдор, казалось, хотел что-то сказать.


«Альбус, согласно предыдущему соглашению, я надеюсь, что Иван сможет остаться со мной на следующий месяц. Это самое малое время, которое мне нужно потратить» - медленно произнес Фламель. – «Если потребуешь меньше, то у меня нет достаточной уверенности, что смогу дать ему понять все древние магические тексты, которые он должен знать.»


«Не проблема. Мне тоже нужно подтвердить кое-какие догадки!» - Дамблдор кивнул. – «Я поговорю об этом с Максим. Хотя Иван и ее ученики совершили сегодня вечером несколько неприятных поступков, я думаю, что ради нас с тобой она все же позволит Ивану остаться в Шармбатоне на время летних каникул.»


Услышав напоминание Дамблдора, Иван задумался о том, что произошло сегодня вечером.


Он был немного смущен. Будучи аутсайдером из другой школы, он устроил большой переполох в Шармбатоне в первый же день и благополучно сбежал. Такое было совершенно неслыханно!


К счастью, впереди у них были летние каникулы. В противном случае ему пришлось бы столкнуться с учениками Шармбатона, и у него возникли бы больше проблем с Габриэль.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 409: Лето в Шармбатоне


Солнце светило сквозь разноцветное мозаичное стекло, оставляя пятнистые тени на древних каменных колоннах и арках Академии Магии Шармбатон.


На самом краю света и тени за изящным длинным столом сидел красивый мальчик.


Он спокойно сидел в черной мантии волшебника с неописуемым темпераментом.


Брови молодого человека слегка были нахмурены, и он сосредоточенно смотрел на пергаментный свиток, лежащий перед ним.


Ему было лет двенадцать-тринадцать, и у него было красивое лицо.


Его черные волосы были мягкими и слегка завитыми, а глаза слегка затуманены; казалось, фиолетовый свет струится сквозь их склеры. В его сосредоточенности смутно можно было заметить намек на ребячество.


Иван уже давно находился в таком положении. Он изучал древнюю магическую надпись на пергаменте перед собой. Это было задание Фламеля.


Пергамент был полон сложных, эзотерических магических символов, и он долго смотрел на эти древние магические тексты.


Внезапно, со вспышкой вдохновения в голове, он, казалось, наконец понял.


С пером в руке, красивые магические слова писались один за другим.


Под воздействием магии, воздух закружился в круге в полуметре от Ивана. Он был в центре, и казалось, что он находится внутри мягко вращающегося кристально чистого стекла.


Это была сила глубочайшей древней магической письменности, изобретенной древними колдунами. Она была первоначально создана, чтобы лучше записывать и использовать магию.


Хотя Иван не пользовался заклинаниями, сама сила древнего магического текста все еще слабо резонировала с магией его тела, формируя чудесный ритм.


Через несколько минут он облегченно вздохнул, отложил перо, встал и начал пить сок.


Иван сделал глоток сока и удовлетворенно посмотрел на работу, которую только что закончил.


С помощью Фламеля он овладел более чем 300 древними магическими словами.


Это означало, что Иван уже приступил к работе.


Он смог распознать подавляющее большинство магических слов.


На самом деле, его изучение всех этих слов за такое короткое время было едва ли не чудом.


Действительно, в отличие от древних магических надписей, уже опубликованных в волшебном мире, многие из этих магических надписей, которыми овладел Иван, были эксклюзивными коллекциями Фламеля.


На расшифровку некоторых из них у него уходили десятки, а то и сотни лет, а Ивану потребовался всего месяц, чтобы их выучить. Не начинать с нуля оказалось чрезвычайно полезным.


Вот уже месяц, как начались летние каникулы, Иван жил в Шармбатоне.


В течение дня он следовал за Фламелем, изучая древнее магическое письмо, слушая его лекции о содержании “иероглифического словаря”, связанных с алхимией базовых знаниях, лекции о всевозможных магических секретах.


Фламель интересовался многими сферами, и в каком-то смысле, он был даже более осведомлен, чем Дамблдор.


Несмотря на то, что это делалось не специально, но жизни длиною больше 600 лет было достаточно, чтобы он получил знания о многих вещах, даже тех, что были забыты и потеряны в долгой истории.


Слушая, как Фламель рассказывает о всяком, в качестве живого свидетеля, обучение проходило в несколько раз более эффективнее, чем если бы читать об этом из книг.


Каждый вечер, Иван проводил большую часть времени в библиотеке. По просьбе Дамблдора, Максим разрешила ему использовать библиотеку Шармбатона.


Однако, если он хотел прочитать запрещенные книги, он должен был получить согласие Фламеля.


Фламеля это нисколько не волновало, а это означало, что Иван мог без всяких забот просматривать магические книги Шармбатона собранные за сотни лет.


Иван наслаждался своей нынешней жизнью. Здесь он чувствовал себя куда свободнее, чем в Хогвартсе.


По крайней мере, мадам Пинс не позволяла ученикам беззаботно листать опасные запрещенные книги. Даже если они получали одобрение профессора, это все равно было бы хлопотно.


Излишне говорить, что Филч появлялся в каждом углу замка, наблюдая за учениками в любое время и в любом месте, не позволяя им делать это, не позволяя им делать то ...


Из-за праздников в нынешнем кампусе Шармбатона было тихо.


В кампусе не было никого, кроме пары Фламелей, Ивана, Сириуса, горстки профессоров и призраков.


Каждый вечер, если Ивану надоедало читать, он отправлялся к Сириусу, чтобы потренироваться в дуэлях…


Из-за проклятия он не мог использовать свою магическую силу на полную, но это давало Ивану достаточно возможностей практиковать заклинания низкого уровня и рассмотреть различные способы применения этих заклинаний.


Сириус не мог оказать Ивану большой помощи в таких профессиональных магических предметах, как магия и алхимия древних времен, но он точно был самым компетентным учителем в защите от темных искусств. У него было много очень уникальных методов обучения. Хотя они были очень трудными, Иван должен был признать, что эффект был очень хорошим.


Много лет назад, Сириус прошел испытание на Аврора. Отсюда и его методы обучения.


После того, как он прошел все испытания, он получил право зарегистрироваться в Министерстве магии, чтобы стать аврором, и был самым молодым аврором в истории.


Короче говоря, несмотря на то, что Иван не изучал более мощную магию, за более чем месяц практики и совершенствования общая сила Ивана определенно сильно увеличилась и возможно даже удвоилась.


Его нынешний уровень силы полностью превысил уровень, который должен был иметь молодой волшебник.


На самом деле, не только молодые волшебники! Во многих заклинаниях, даже достаточно известные взрослые волшебники, которые уже давно закончили школу волшебства, были не лучше Ивана.


Все шло очень гладко, и оставалось только найти вторую часть Философского Камня, и подавить проклятие, которое Волдеморт оставил на Иване.


Но от Дамблдора не было никаких известий. Вскоре после начала летних каникул они с Максим уехали из Шармбатона.


Сириус сказал, что они должны были вернуться в британское Министерство магии, чтобы обсудить предстоящий турнир Трех Волшебников с директором Дурмстранга и чиновниками Министерства.


По совместной инициативе Фаджа и двух других министров магии, все европейское волшебное сообщество и три волшебные школы были заинтересованы в восстановлении этого древнего события.


Они намеревались использовать это в качестве платформы для укрепления связи и обмена между студентами.


Турнир Трех Волшебников всегда был очень популярен. Это была древняя традиция среди трех школ. Однако от него постепенно отказались из-за большого количества смертей.


С тех пор между тремя волшебными школами не было никакой официальной платформы для общения. Из-за конфиденциальности их собственных уникальных магических и педагогических методов тенденция закрытых дверей в трех волшебных школах становилась все более и более очевидной.


В целом, это не способствовало развитию европейского волшебного мира.


Особенно в последние годы, под руководством Магического Конгресса Соединенных Штатов Америки, американский волшебный мир продемонстрировал процветание, отличное от европейского, и его общая сила значительно возросла.


В этом контексте европейские Министерства магии, особенно основные министерства Великобритании, Франции и Германии, находились под большим давлением и часто подвергались критике со стороны основного голоса за излишнюю консервативность.


Они должны были попытаться что-то изменить, и первым шагом в этом направлении было восстановление Турнира Трех Волшебников, который был приостановлен уже почти на целое столетие.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 410: Отъезд в Албанию


На самом деле такая перемена была действительно необходима.


Идея восстановления Турнира Трех Волшебников была также очень кстати, преодоление разрыва между школами и странами и таким образом интегрировать Европейский волшебный мир в единое целое, было тем к чему нужно стремиться


К сожалению, в каноне, никто не и не подумал, что Волдеморт вставлял в это и свою лепту.


Он замыслил заговор, чтобы вывести Гарри из Хогвартса и использовать его кровь, чтобы восстановить свою силу.


В оригинальной книге предстоящий турнир Трех Волшебников превратился в настоящий кошмар.


Смерть Седрика, возвращение Волдеморта и Пожирателей Смерти.


Великие перемены произошли в волшебном мире, звеня в колокола второй волшебной войны.


Война означала катастрофу. Даже с победой добра в конце; потери человеческих жизней были неизбежны. Даже Дамблдор пал, и любой мог умереть.


Иван не хотел, чтобы это случилось. Так как история уже изменилась, то было необходимо изменить ее более основательно, чем когда-либо прежде.


Он должен был полагаться на силу, а не только на знание истории, чтобы победить Волдеморта.


Теперь он сделал большой шаг к тому, чтобы стать могущественным волшебником, которым он хотел быть, чтобы защитить Гермиону, защитить жизни друзей и защитить Хогвартс.


Ничто не могло заставит его отступиться, даже Волдеморт.


Иван решил уничтожить заговор возвращения Волдеморта.


После того, как Дамблдор обсудил приготовления к турниру Трех Волшебников, он немедленно написал письмо профессору Люпину, прося его уделять больше внимания Барти Краучу.


Иван надеялся найти оставшуюся половину философского камня достаточно скоро, чтобы найти время для решения проблемы Барти Крауча-младшего.


Он допил сок и отправился в кабинет Фламеля со своими проделанными работами.


Когда Иван вошел в кабинет Фламеля, он с удивлением увидел, что Сириус тоже там, и они разговаривают.


«Иван, Дамблдор только что написал нам, он уже определил местонахождение оставшейся половины Философского Камня. Нужно немедленно выезжать.» - Сказал Сириус.


«Правда?!» - Обрадовался Иван, а потом посмотрел на Фламеля, сидящего рядом с ним, - «я еще не освоил древнюю магическую письменность.»


«Я думаю, у тебя достаточно знаний, чтобы научиться остальному самостоятельно.» - спокойно сказал Фламель - «Иван, ты лучший ученик, которого я когда-либо обучал. За более чем 600 лет, ты далеко не единственный талантливый волшебник, которого я обучал, но ты тот, кого я люблю больше всех их. Твое будущее, как я его вижу, обещает быть безграничным. Я надеюсь, что ты сможешь узнать настоящий секрет.»


Глядя на доброго старого волшебника, думая о его учениях за последний месяц, и о возможности не увидеть его снова после разлуки, Иван вдруг почувствовал некоторую грусть.


Он низко поклонился ему, потирая глаза тыльной стороной ладони, не желая плакать перед Сириусом и Фламелем.


«Ну, ты должен отправиться на поиски философского камня!» - Сказал Фламель. – «Запомни, Иван! Обязательно отправляйся в Египет, чтобы просмотреть "изумрудную скрижаль". Это будет очень полезно, я бы даже сказал очень важно для тебя, чтобы понять первую часть книги!»


«Я запомню!» - Иван кивнул.


Попрощавшись с Фламелем, они с Сириусом вышли в пустой холл.


«Куда мы едем?» - Спросил Иван. – «Где философский камень?»


«Дамблдор просил нас в своем письме найти его в пабе за лесом на юго-западе Албании.» - Сириус протянул Ивану грубый пергамент – «Я проверил соответствующую информацию. Рядом с этим баром находится зона сбора волшебников.»


Глядя на описание расположения паба в письме, у Ивана возникло нехорошее предчувствие.


Неожиданно, им действительно пришлось отправиться в леса Албании. Если он правильно помнил, Волдеморт прятался именно там!


Действительно ли пойдет все гладко в этом путешествии?


Бар «Орел» располагался на краю обширных лесов на юго-западе Албании, к югу от столицы Тираны и недалеко к югу от греческой территории.


На деревянной вывеске перед баром был нарисован уродливый черный двуглавый орел.


Поскольку он был слишком старым, краска на месте начала выцветать, и всякий раз, когда дул ветер, потрепанная вывеска издавала хруст.


Этот звук был похож на крик вороны, очень зловещий!


Рядом с баром была небольшая деревня, полностью состоящая из волшебников. После столетий развития, он стал вторым по величине местом сбора волщебников в Албании.


В отличие от спокойного и красивого Хогсмида, он больше походил на Лютный Переулок.


В маленькой деревне, драконы и змеи были смешаны, законы, казалось, не существовали, и повсюду были подлые, злобные темные волшебники и ослепительные магазины черной магии.


На самом деле, ситуация в стране, в целом, была такой же.


Из-за многолетней войны и нищеты, Албания была одной из самых хаотичных стран в Европе, и ее Министерство Магии также управляло территориями за пределами столицы.


Эта ситуация привела к увеличению притока беглецов и темных магов. Время от времени случались грабежи и убийства. Хаос и беспорядок были синонимами страны.


Албания была похожа на штаб-квартиру темных магов в Европе, где можно было найти любую контрабанду, связанную с черной магией, при условии, что заплатят достаточно.


Конечно, кроме этого, красивые горы и леса этой страны действительно были достойны посещения, опять таки-же при условии, что посетители достаточно сильны, чтобы защитить себя.


Наблюдая за свирепыми существами в лесу, нужно было быть настороже к волшебникам со скрытыми мотивами вокруг них; иначе они могут не понять, что умирают, прежде чем будет слишком поздно.


В целом, Ивану не нравилось это место.


Прошло три дня с тех пор, как они с Сириусом пришли в этот грязный маленький бар, и Дамблдор, казалось, просто исчез, не оставив ни одного сообщения.


Сириус сказал Ивану, чтобы тот не волновался. Дамблдор, должно быть, был чем-то занят, поэтому он не приходил к ним.


С силой Дамблдора ему нечего было бояться.


Хотя он утешал Ивана, сам Сириус выглядел еще более раздраженным.


Будучи малоизвестным пабом, бар "Орел" в последнее время принимал очень много гостей.


Судя по их виду, они были в основном темными волшебниками, гордыми и неуправляемыми авантюристами и отчаянными головорезами.


После некоторых расспросов, Иван и Сириус выяснили, что не так давно, один искатель приключений нашел реликвию в соседнем лесу.


Точнее, это была реликвия, оставленная древними кентаврами.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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При нынешнем положении вещей, не было ничего удивительного в том, что останки Кентавров были конечной целью путешествия Ивана, и Философский камень, вероятно, был там.


Восемьсот лет назад, павшие кентавры уплыли через море с разбитым философским камнем и статуей злого бога, в конечном итоге самостоятельно отстроив новую колонию в лесах Греции.


Их первоначальная цель была неизвестна, и с тех пор о них не было никаких известий.


В общем, этот клан кентавров внезапно исчез из истории магии, оставив лишь древние таинственные останки в глубинах этого леса.


Не так давно, несколько искателей приключений нашли эти останки.


Они привезли с собой большое количество изысканных украшений из золота и драгоценных камней, а также множество табличек с прописанными древними заклинаниями, которые потрясли весь волшебный мир.


Хотя Министерство Магии Албании неоднократно подчеркивало, что все реликвии кентавров принадлежат стране, это было напрасно.


Движимые жадностью, все больше и больше волшебников стекались в эту отдаленную деревню, пытаясь получить кусочек сокровища из недавно найденных останков Кентавра.


Иван презирал безрассудство и глупость этих людей. Останки кентавров было очень нелегко получить, что в слухах совсем не упоминалось. Возможно, тот ужасный злой дух стоял за всем этим.


Хотя павших кентавров больше не было, злой дух должен был все еще существовать.


Если он вновь будет вызван, то жертв на этот раз будет куда больше, и они соответственно станут частью его массивного тела плоти.


Более того, это могло произойти в этом самом темном лесу, в месте, где скрывается Волдеморт, планируя новый заговор.


Хотя Иван не заботился о жизни и смерти этих темных волшебников, он должен был признать, что эти не званные авантюристы разрушили его предыдущие планы и что если кто-то из них найдет философский камень в руинах, все станет куда сложнее.


Очевидно, Сириус думал так же.


Предупредив Ивана, чтобы он оставался в своей комнате и не бегал вокруг, он стал часто выходить, чтобы получить информацию о продвижении тех, кто вошел в лес.


Скрип, скрип, скрип…


Иван отложил перо, в дрожащем звуке скрипа потрепанной вывески снаружи, ему было трудно сосредоточиться на изучении древнего магического письма.


Его мысли, казалось, были заняты философским камнем и реликвиями Кентавров. Шум вестибюля первого этажа проникал сквозь тонкие деревянные доски, что еще больше отвлекало его.


Вздохнув, Иван распахнул окно, заваленное толстым слоем грязи, и впустил свежий воздух, чтобы рассеять сильный запах баранины из комнаты.


Долгое время от Дамблдора не было никаких вестей.


Наблюдая, как группы искателей приключений покидают деревню и входят в лес, Иван испытал сильное желание последовать за ними.


Что бы там не ждало, это должно было быть лучше, чем оставаться в этом маленьком грязном баре.


Он отвел взгляд от края леса и посмотрел на низкий темный дверной проем напротив.


Старая ведьма в капюшоне смотрела на него с недоброй улыбкой на лице.


Она злобно смотрела на Ивана, как будто он был ягненком, которого вот-вот зарежут.


Хотя Иван не чувствовал угрозы со стороны старой ведьмы, ему все равно было очень неудобно от этого.


Он закрыл окно и снова упал на кровать. Его сознание постепенно затуманивалось.


Когда Сириус разбудил Ивана, было уже поздно. Несколько грубых свечей на грубом деревянном столе давали неприятный тусклый свет.


Сириус выглядел очень взволнованным и, казалось, только что пережил битву.


«Мы не можем больше ждать!» - Сказал он быстро, его голос звучал немного хрипло – «Из последних новостей, что я получил, авантюристы вошли в центральный храм колонии кентавров и завершили исследование первого этажа того места. Они не встретили никаких препятствий и продолжили движение вверх, что представляет опасность!»


«Но Дамблдор!» - заколебался Иван.


«Давай сначала пойдем в лес. Дамблдор найдет нас Центральный храм останков Кентавра точно такой же, как Храм Луны в Запретном лесу Хогвартса» - сказал Сириус – «С нашим пониманием этого, мы должны найти философский камень.»


«Время действовать?!» - Иван сел на кровати, а потом спросил: - «Идем только мы двое или с другими искателями приключений?»


«Только мы вдвоем, отправляемся завтра утром! Я не могу доверять этим парням» - сказал Сириус – «Они все беглецы, головорезы!»


Иван был полностью согласен с Сириусом.


Авантюристы внизу действительно не внушали оптимизма. Они, казалось, запросто были готовы бросить своих товарищей ради сокровищ в развалинах кентавров.


Действуя самостоятельно, они смогут избежать многих ненужных неприятностей.


Обсудив конкретный план действий, Иван последовал за Сириусом вниз.


В отличие от дневного времени, сегодня в баре было необычайно тихо, и лица большинства гостей были плотно закрыты.


Здесь это было очень популярно.


Как и сейчас, в баре сидел человек, вся голова которого была обмотана грязными серыми бинтами, но он все еще мог курить и пить через дырку в области рта.


За столиком у окна сидели пять скрытных фигур в капюшонах и рваных одеяниях, похожих на одеяния дементоров.


В темном углу у камина сидели три волшебника, одетые в тяжелые черные мантии, которые обычно носят только зимой, с подолом, свисающим до самых ног, и темным шарфом, туго обмотанным вокруг головы.


Иван не мог распознать вообще что-либо в этих личностях.


Барменша была ведьмой средних лет, которая выглядела очень сильной. Она подала Ивану и Сириусу два ужина и бесплатный напиток.


В самом деле, в этом маленьком и Старом Баре, Иван, молодой и одетый в чистый халат, казался самым странным.


Он только сел, и на нем сосредоточились много неприглядных глаз.


Но увидев Сириуса рядом с Иваном, большинство из них невольно отвели глаза.


«Берегись волшебника в углу!» - Прошептал Сириус.


Иван поднял голову и спокойно посмотрел на старого волшебника, стоявшего перед ним. Он так сильно сгорбился, что палка в его руке равномерно дрожала.


Под палкой, на ниточке висела маленькая кукла-скелет, которая выглядела очень зловеще.


«Это одна из самых популярных злых магий в Африке; она может проклясть человека и полностью уничтожить его. Пошли» - сказал Сириус – «нам лучше держаться от него подальше.»


За последние три дня, Сириус познакомил Ивана со многими вещами, которых он никогда раньше не видел, и это принесло ему большую пользу.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 412: Пропавшая Ведьма


Он с любопытством посмотрел на раскачивающуюся фигуру скелета в руке старого волшебника и почувствовал странную волну магии, исходящую от нее.


Это ощущение было очень похоже на влияние змеиного браслета на его руке. Это тоже была магия проклятий.


Вообще, этот вид колдовства считался одной из многочисленных ветвей темных искусств.


Иван уже читал описание этого колдовства в книгах. В отличие от волшебников, которые используют палочки, эти волшебники предпочитают использовать другие средства для управления магической силой.


Например, кукла в руках старого волшебника была средством произнесения заклинаний.


Из-за разнообразия средств, этот вид колдовства являлся более злым, чем обычная черная магия, по мнению большинства волшебников, и считался табу во многих местах.


Иван и Сириус некоторое время говорили об этом, обсуждали методы защиты от такой магии, пока официантка не подошла и не прервала их.


«Вы слышали последние новости?!» - Она понизила голос и сказала забавным тоном – «Здесь пропала ведьма. Она из Англии, как и вы двое. Может быть, вам будет интересно. Ну, чему тут удивляться, это вполне нормально. Но прежде…наш договор!!!»


Она остановилась и с улыбкой посмотрела на Сириуса и Ивана.


Сириус понял, что она имела в виду. Он достал золотой галеон и бросил ей.


«Ну, может быть, это тот человек, которого мы искали.» - Пробормотал он.


С момента приезда в Албанию, Иван искал Берту Джоркинс.


Судя по отзывам Люпина, они ничего не слышали о ней с тех пор, как она уехала отдыхать в леса Албании. Никто не знал, где она была.


Сириус, однако, подумал, что она, скорее всего, отважилась на поиски останков кентавров или просто заблудилась в ближайшем лесу.


Но у Ивана было ощущение, что даже без помощи Питера Петтигрю, Джоркинс все равно будет поймана Волдемортом, как и в первоначальном сюжете.


Если это так, то все будет очень плохо.


Волдеморт получит от нее все, что захочет, будь то имена самых преданных слуг, оставшихся за пределами Азкабана, или что в Хогвартсе пройдет Турнир Трех Волшебников. Для Волдеморта, который был полон решимости восстановить свои силы, вся эта информация имела решающее значение.


«Ее зовут Берта Джоркинс!» - продолжала официантка.


Она положила Галеон Сириуса в старую деревянную шкатулку, шкатулка сама собой открылась и поглотила деньги.


Иван и Сириус быстро переглянулись. Это действительно была Джоркинс!


«Примерно полмесяца назад она выехала из деревни и последовала за командой авантюристов на охоту за сокровищами в руинах кентавров.» - Официантка продолжила. – «Конечно, кроме камней, эта группа несчастных ничего не нашла. Они вернулись сегодня, и в команде не хватает одного человека, ведьмы по имени Берта Джоркинс. Говорят, что однажды ночью, войдя в развалины, она внезапно исчезла из лагеря, и с тех пор ее никто не видел.»


«И это все?» - Нахмурившись, спросил Иван.


«Хочешь еще послушать?!» - Официантка засмеялась и налила себе вина из грязной бутылки. – «Не жди, что эти парни скажут правду, им плевать на чью-то жизнь. Может быть, они это сделали.»


Иван молчал. Если это Волдеморт похитил Джоркинс той ночью, было ясно, что он также был в руинах кентавров.


Возможно, именно поэтому Дамблдор так долго ждал.


До тех пор, пока Волдеморт появлялся возле руин кентавров, Дамблдор определенно продолжал следовать за ним. Возможно, они даже сражаются сейчас.


Хотя Волдеморт не мог сравниться с Дамблдором в его нынешнем состоянии, у него все еще было много заклинаний черной магии за пределами воображения.


Более того, понимание Волдемортом тьмы человеческой природы было самым ужасным.


«Не волнуйся! Все может быть совсем не так, как ты себе представляешь» - прошептал Сириус. – «С моими знаниями о Джоркинс, она могла просто покинуть эту команду.»


«Надеюсь, что так.»


«Кстати, в последнее время все больше и больше появляется новостей об исчезновении ведьм.» - Официантка небрежно посмотрела на Ивана и сказала – «Будь осторожен мальчишка, здесь может быть группа вампиров, а дети - любимая еда этих монстров.»


«Спасибо за заботу!» - Слабо отозвался Иван.


После встречи с Элейн, он не думал, что вампиры настолько ужасны.


Албания изначально была штаб-квартирой темных магов, и неудивительно, что она столкнулась с более “особыми” темными существами, такими как вампиры и оборотни.


С вампирами было трудно иметь дело, но с Иван тоже не был лыком сшит.


Даже если он не сможет сражаться на полную из-за ограничений на его магической силе, он все равно сможет безопасно сбежать.


«Сегодня утром, в округе плакал маленький мальчик твоего возраста. Его мать привезла его сюда на каникулы.» - Официантка вздохнула. – «Но она исчезла в джунглях, оставив ребенка одного, на милость этим жестоким людям.»


«А потом?!» - Иван смутно помнил, что утром внизу кто-то плакал.


Но когда он спустился к завтраку, то не увидел его.


«Его забрала группа искателей приключений, которые сказали, что помогут ему найти мать в лесу.» - Официантка покачала головой, явно не испытывая оптимизма по этому поводу.


Ни один волшебник здесь, никогда не проявит такой доброты.


С этим бедным мальчиком может случиться все, что угодно. Говорили, что есть много ведьм, которые специализируются на сборе сердец и разума мальчиков для выполнения злого колдовства.


«Я не думаю, что волшебник твоего возраста должен быть здесь. Это не самое подходящее место для отдыха.» - Официантка посмотрела на Сириуса и добавила – «Хотя твой дядя очень силен, ты сам слишком слаб. Может произойти что угодно. Вам лучше уйти отсюда как можно скорее.»


«Мы уедем утром!» - Прошептал Иван.


По меркам обычных людей, Иван действительно выглядел слабым. Был ли это возраст или размер, он не казался даже немного угрожающим.


Столкнувшись с опасностью, молодой волшебник вроде него не должен даже суметь сопротивляться. Если один человек в пабе станет мишенью среди всех этих людей, то это, вероятно, будет он.


Если бы Сириус не был с ним все это время, беда уже пришла бы к его двери.


Официантка уговаривала его еще несколькими словами. Думая об опыте мальчика его возраста, Иван чувствовал себя плохо и не хотел продолжать слушать.


Он потянул Сириуса за рукав, и они встали, чтобы подготовиться.


Как только он добрался до лестницы, Ивана вдруг охватило странное чувство. Он быстро повернул голову. При тусклом свете свечей на лестнице он наконец увидел трех волшебников, сидящих в самом темном углу камина. Они смотрели на Сириуса.


Человек в середине показался ему знакомым. Он был высоким и сильным, и Иван смутно чувствовал, что видел его где-то раньше.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 413: Город во сне


Чувство знакомства было очевидным, но Иван не мог вспомнить, где он его видел.


Тело этого человека было очень сильным, лицо-полным, и в этом странном наряде, Иван никогда бы его не забыл, если бы видел раньше.


Конечно, это был первый раз, когда он встретил его, но это чувство…


Затем он обнаружил, что что-то было не так. Магические колебания воздуха претерпевали едва заметные изменения. Этот человек использовал магию, чтобы шпионить за ним и Сириусом.


Это была очень сложная техника произнесения заклинаний. Если бы не прошло больше месяца обучения Фламеля, так как он просил Ивана использовать магию в его теле при написании древних магических текстов и чувствовать магические изменения, когда писались различные магические тексты, он бы не заметил этих тонких изменений.


Под влиянием этой магии, пока расстояние было не слишком большим, человек мог в любой момент уловить конкретное местоположение Ивана и Сириуса.


Цель использования такой магии в подобном случае была очевидна.


Иван прошептал несколько слов на ухо Сириусу, а затем быстро вытащил палочку и прочитал заклинание. Мимо пронесся белый свет.


Он произнес заклинание против обнаружения, чтобы разрушить магию противника.


Сириус также вытащил свою палочку и направил ее прямо на троих людей напротив него.


В мгновение ока болтовня в баре резко оборвалась.


Все смотрели в их сторону, и многие с нетерпением ждали просмотра “шоу”.


На самом деле, трое парней напротив были поражены тем, что Иван смог разрушить магию, которую наложил тот сильно выглядящий человек. Они не ожидали, что подросток, который выглядел всего на двенадцать или тринадцать лет, обнаружит магию и отреагирует так быстро.


Все трое сосредоточились на Иване, а затем повернулись к все более яркой палочке Сириуса.


Они одеревенели и сидели неподвижно.


Свет на конце палочки Сириуса ясно говорил им троим, что если они осмелятся пошевелиться, то будут поражены мощным заклинанием.


«ЧТО ВЫ ДЕЛАЕТЕ? ИДИ НА УЛИЦУ, ЕСЛИ ХОТИТЕ ПОДРАТЬСЯ!» - Официантка бросилась к ним и закричала на троих мужчин в тяжелых халатах – «УБИРАЙТЕСЬ, УБИРАЙТЕСЬ!»


Под бдительными взглядами Ивана и Сириуса все трое быстро встали и вышли из бара.


Поскольку они были очень близко, Иван почувствовал неприятный запах.


Словно что-то разложилось, выползая из их одежд и платков.


Когда они подошли к яркому свету свечей в холле, Иван обнаружил, что их одежды были покрыты черными пятнами, сгустками крови которая свернулась.


«Проклятые вампиры!» - Тихо пробормотала официантка.


Оказалось, что все трое были вампирами. Неудивительно, что их кожа выглядела такой бледной.


Возможно, как сказала официантка ранее, женщины и дети были целями охоты вампиров. Возможно, они посчитали Ивана пищей, поэтому применили эту магию.


Это была особая магия, которую вампиры могли использовать, и обычно ее было трудно обнаружить волшебникам.


Все казалось таким простым, но Иван все равно чувствовал, что что-то не так.


После того, как человек в середине встал, чувство близости усилилось в его сознании.


В дополнение к странной фамильярности, на этот раз у него было плохое предчувствие.


Это было все равно что смотреть на зверя, и Иван весь вспотел, а его волосы встали дыбом.


Он продолжал думать об этом, пока не лег спать.


В тусклом свете ему показалось, что он что-то вспомнил, но в мгновение ока он погрузился в сон!


Когда Иван открыл глаза, он оказался в темной каменной комнате.


Окрестности были окутаны бесконечной темнотой, и даже земля и окружающие стены были черными.


Ему потребовалось много времени, чтобы понять, что он был во сне.


Неважно с какой точки зрения, этот внезапный сон был слишком реальным.


Ивану не нравилось это чувство. Этот сон был не так прост.


Это должна быть какая-то магия, недоступная его способностям. Должно быть, на него нацелилось что-то странное и могущественное.


В мягком свете, он увидел человека, стоящего перед ним.


Он был высокого роста, в толстой черной мантии и смешном платке на голове. Это был тот самый вампир, которого Иван недавно видел внизу, в баре.


Он уставился на Ивана, испустив порыв жуткого смеха.


Иван вспомнил, почему у него возникло ощущение дежа-вю, когда он увидел его. Это был тот самый человек, которого он видел в бассейне пророчества, сделанном Фламелем.


Как и прежде, он, казалось, был готов что-то сделать и сотворить ужасную черную магию.


Чувство опасности становилось все сильнее и ситуация усложнялась…


Но вскоре вокруг начал подниматься густой туман, скрывая все вокруг.


Когда туман рассеялся, черная каменная комната и человек исчезли.


В этот момент Иван стоял на возвышающейся террасе, погруженный в сон.


Облака проплывали мимо него, и под ним был прекрасный город.


Иван покачал головой и сделал два шага вперед, чтобы лучше все увидеть.


Перед ним был прекрасный город, сияющий золотым блеском. Здания были похожи на те, что он видел раньше в колонии кентавров, но более сложные.


Серебристая река текла по городу, разделяя его на две части.


Слои красных крыш и старых остроконечных фронтонов поднимались по склону холма к северу, обеспечивая укрытие для зеленых, как трава, булыжных аллей внизу.


Прямо под террасой была прямоугольная широкая площадь.


Фонтан у основания обсидиана брызгал родниковой водой, испуская в лучах солнца ослепительное сияние. Цветочные клумбы и впечатляющие статуи выстроились вокруг площади.


Древняя и мистическая атмосфера окутала город, точно густая темная туча, нависшая над нетронутым горным хребтом, который существовал только в легенде.


Как и прежде, Ивану это не понравилось.


Этот мертвый город кентавров мог быть городом павших кентавров, но это было определенно не то, каким он выглядел в действительности.


Судя по тому, что его окружало, сейчас он должен был стоять в центральном храме города кентавров.


Иван обернулся и увидел великолепную статую высотой 100 метров. Это был один из злых богов, вызванных падшими кентаврами, которых он видел в иллюзии раньше!


Он глубоко вздохнул. Неужели это чудовище затащило его в этот сон?! С какой целью это было сделано?!


Иван подсознательно коснулся медальона на груди. Если этот злой дух начал восстанавливать свою силу, то он должен хотеть забрать эту половину Философского Камня.


Действительно, огромная магия, заключенная в Философском камне, была необходимой энергией для его возвращения в реальный мир из пустоты.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 414: Зло в лесу


Иван смотрел на огромную статую злого духа, и в его почти угасающей памяти всплывали всевозможные эмоции. Он был охвачен благоговейным трепетом и едва не лишился чувств.


Статуя звала его, призывая подойти к ней.


Восемьсот лет назад, павшие кентавры забрали часть Философского Камня.


Оставшейся магии в разбитом Философском камне было недостаточно, чтобы вернуть этого злого духа в мир. Ему нужен был кусок, который был у Ивана.


Может быть, именно поэтому Иван пришел в этот сон.


Злой дух, который постепенно восстанавливал свою силу, увидел половину философского камня, который Иван нес с собой. Это требовало, чтобы Иван подчинился ему и передал камень.


Чем ближе Иван подходил к останкам кентавров, тем очевиднее становилось это ощущение.


Его статуя выглядела такой же внушающей благоговейный трепет и необыкновенной, как и изображенный на ней могущественный злой дух.


Увидев его, первым побуждением людей было бы подчиниться его правлению.


К несчастью для него, он не знал, что Иван видел его истинные цвета в иллюзии, созданной Гриффиндором, и знал, что такое этот злой дух.


Иван не только не отдал бы ему философский камень, но и был готов отнять вторую половину, которую павшие кентавры забрали 800 лет назад.


Благодаря этим немногим контактам нетрудно было обнаружить, что самая могущественная способность злых духов заключается в легилименции и контроле сновидений.


Они могли создавать иллюзии и входить в чьи-то сны.


Подобно тому, как дементоры питаются счастливыми эмоциями, злые духи могут найти все пробелы в уме, которые могут быть использованы, пробудить тьму в самой глубокой части сердца человека и поглотить негативные эмоции, такие как страх, безумие, беспокойство и т. д. и пожрать его душу.


Они нуждаются в плоти и крови, чтобы построить свое тело, в то время как отрицательные эмоции делают их сильными.


В логове Арагога, Акромантулы забрали захваченных животных в подземные руины и использовали их плоть и душу, чтобы помочь глазному монстру восстановить силы.


Но этого было далеко не достаточно. Души этих животных были слишком слабы.


Когда Малфой высвободил большое количество отрицательной энергии из-за своего страха перед темнотой и неизвестностью и, наконец, решил подчиниться ей, глазное яблоко монстра действительно вернуло свой ноумен.


Иван не верил в божественность злых духов, и его не смущала иллюзия перед ним.


Он еще раз взглянул на статую злого духа и почувствовал скуку.


Ограниченная в силе, эта штука теперь обладала лишь способностью переворачиваться и переворачиваться таким образом, чтобы запутывать, создавать хаос и постоянные иллюзии…


Бояться было нечего, прежде чем его сущность действительно пришла в реальный мир.


Как и Волдеморт, который прятался в лесу неподалеку, независимо от того, насколько мощным был этот монстр раньше, он мог выжить только в темном углу.


Обсудив этот вопрос с Дамблдором, Иван уже был готов заняться им.


Он попытался очистить свой разум и использовал Окклюменцию, чтобы противостоять духовному проникновению злого духа.


Около года назад Иван начал практиковать Окклюменцию, которая могла эффективно помочь пользователю противостоять вторжению и влиянию Легилименции.


Это не было похоже на палочку, с которой можно быстро справиться, и повторяющиеся отвлекающие факторы в его голове заставляли его делать плохую работу.


Иван не мог действительно закрыть свой разум, как Снейп, но эффект от использования этого заклинания был действительно очень очевиден.


Сон перед ним был похож на плохой сигнал телевизионной трансляции. Картина начала демонстрировать явные колебания и уже не была такой четкой, как раньше.


С закрытым разумом Ивана связь между двумя сторонами становилась все слабее и слабее.


Статуя злого духа и изысканный город кентавров под террасой начали крошиться и дробиться, и Иван упал в бесконечную яму, которая образовалась под ним.


Когда он проснулся, уже рассвело.


Ничто перед ним не изменилось, как будто ничего и не произошло.


Утренний холод заставил Ивана протрезветь. Он сел на кровать и некоторое время задыхался, думая о злом духе и вампире, которые появились во сне.


Когда пот на его теле полностью рассеялся, он встал с кровати и подошел к окну.


Снаружи ночь угасала, и рассвет медленно будил спящих существ.


Иван открыл окно, и в комнату медленно ворвался прохладный воздух.


В небе серо-голубой купол постепенно начал исчезать с макушки головы и постепенно превратился в слабый голубой дым, окаймлявший горизонт.


На опушке леса поднимался мягкий туман, и далекие холмы были покрыты мягким молочно-белым налетом. Белый туман делал все туманным и иллюзорным.


Как только Иван погрузился в прекрасный пейзаж перед ним, он вдруг услышал резкий, мрачный крик, который звучал очень печально.


Он посмотрел вниз и увидел под окном белокожую женщину.


У нее были длинные серебристо-белые волосы, шаль и черный плащ. Но он не мог ясно разглядеть ее лицо и возраст.


Почему-то она очень сильно плакала. Она хлопнула в ладоши и издала громкий звук.


Голос был очень громким и особенно резким на пустынных и тихих улицах ранним утром.


Но, как ни странно, никто не вышел, чтобы поговорить или спросить о ситуации.


У Ивана даже возникло странное ощущение, что он единственный, кто может слышать ее плач.


Это было так странно, что когда он просто хотел спросить, что происходит, женщина под окном, казалось, почувствовала это, и вдруг подняла голову и уставилась на Ивана.


Какое у нее было лицо! Синевато-белая кожа, расширенные зрачки и черты лица, которые начали гнить и деформироваться. Это был мертвый человек!


Иван отступил назад и не мог поверить в то, что увидел.


Невообразимо!!! Он действительно видел мертвую женщину, которая двигалась и плакала.


Что, черт возьми, происходит? Это была Некромантия, колдовство или какая-то другая магия?!


Иван подумал о Инфери, но у этой женщины явно были свои мысли.


А может быть, это было неописуемое творение злого духа.


После того, как его попытка проникнуть и контролировать Ивана в его снах потерпела неудачу, он послал такое существо.


Монстр внизу, казалось, был очень доволен реакцией Ивана.


Глядя на перепуганного мальчика, она открыла свой большой страшный рот, преувеличенно приподнялась, показала уродливую улыбку, и из нее выпало несколько личинок.


После короткого потрясения Иван быстро пришел в себя.


Без сомнения, это была мертвая Банши!


Он уже видел введение этого темного существа в книге “Фантастические звери и где их найти " и в учебнике по защиты от темных искусств, но он никогда не видел его до сегодняшнего дня.


Он не ожидал, что это будет более ужасно, чем то, что описано в книгах.


На самом деле, предвесник смерти Банши был очень редок, он был безвреден, но в целом, волшебники считали, что им крайне не повезет если увидеть его.


С точки зрения гадания, это был очень плохой зловещий предвестник, уступающий только видению большой черной собаки, предсказывающей смерть.


Как и следовало из названия, если предвесник смерти Банши громко кричал внизу, это означало, что человек в окне, которое он выбрал, скоро умрет…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 415: Руины кентавров и разрушители


Иван покрылся холодным потом и почувствовал, как кровь стынет у него в жилах!


Его сердце ускоренно билось. Банши предвещали смерть, и его внезапное появление под окном означало, что он умрет.…


Он был в смятении и достал свою палочку. Не дожидаясь, что он произнесет заклинание, Банши внизу закричал и побежал к лесу с удивительной скоростью.


Вскоре он исчез в густом тумане.


Однако красные, опухшие, страшные глаза фигуры женщины надолго остались в памяти Ивана.


Под влиянием внезапного появления злого бога во сне и предвестника смерти Банши, рано утром плачущего под окном в виде мертвой женщины, Иван был в плохом настроении.


До момента отъезда он еще не полностью пришел в себя.


После завтрака, Сириус и Иван аппарировали в глубь леса.


Они исследовали край участка памятника кентаврам. Под влиянием древней магии, в руинах никто не мог Аппарировать, и они могли только пойти туда пешком.


По дороге, после утренней сцены, Иван был настороже.


Сириус не мог не убедить его расслабиться. Ему незачем было так нервничать.


«Посмотри на крошечные мягкие желтые цветы на этих низких кустах!» - Он указал на растение странной формы, пытаясь отвлечь внимание Ивана и не дать ему думать о плохом. – «Ты никогда раньше не видел этого растения. Это наша специальность. Оно растет только в странах, расположенных вблизи Средиземного моря. Его научное название…»


«Куэркус Коццифера!» - Иван поднял глаза и продолжил – «я использовал это растение, когда делал высокоуровневые интерпретирующие зелья. Рыночная цена за килограмм растений составляет три золотых галеона, а переработанных - пять золотых галеонов.»


Колючий дуб выглядел как кустарник или небольшое дерево.


Кора серовато-белая, с острыми шипами, и это национальный цветок Албании.


Корневище этого цветка являлось необходимым материалом для изготовления современных зелий. Оно обладало сильной кислотностью и трудно поддается обработке. Его можно использовать только в классах зелий выше пятого курса.


«Похоже, ты хорошо ознакомлен с учебником зелий. С таким учеником, как ты, Снивелл будет счастлив!» - Сириус был немного смущен.


«Теперь он просто игнорирует меня и Гермиону!» - сказал Иван. – «В то время, как он продолжает запугивать других гриффиндорцев, он обращается с нами так, как будто нас не существует.»


«Теперь, когда я больше не профессор, я не обязан соблюдать правила Хогвартса. Если Снивелл снова посмеет вас запугать» - сердито сказал Сириус, - «рано или поздно я найду возможность преподать ему хороший урок.»


Иван сомневался, что Сириус когда-либо вообще соблюдал школьные правила.


Более того, судя по его всеобъемлющей силе, он был далеко не противником Снейпа.


Тринадцать лет заключения в Азкабане оказали на него огромное влияние. До сих пор его лицо не полностью оправилось от первоначального упадка.


После разговора о Снейпе между ними на мгновение воцарилось молчание.


«Я знаю, о чем ты сейчас думаешь!» - Сириус глубоко вздохнул. – «На самом деле, многие люди видели предвестника смерти банши. Они никак не могут навредить, за исключением их плохих голосов. Что же касается предзнаменования смерти, то я сам видел их столько, что даже потерял счет, неужели ты действительно веришь в эту уловку?!!»


«Конечно нет, меня не заботит этот банши!» - Рассеянно ответил Иван. – «Я просто думаю о другом.…»


Многие знаки и следы указывали на то, что их путешествие не будет гладким.


Потеря контакта с Дамблдором, Волдеморт скрывающийся в темноте, злой дух медленно восстанавливающийся свою силу, и внезапное появление вампиров и Банши…


Перед лицом всего этого, Иван хотел приготовился к худшему!


………….....


Неожиданно, ничего не произошло и они просто вошли в руины кентавров.


Путешествие по лесу прошло очень гладко. После восхождения на склон холма перед ними предстали руины города, оставленные павшими кентаврами.


В отличие от колонии кентавров в Запретном лесу в Хогвартсе, эти древние руины располагалась между двумя высокими пиками, с гроздьями каменных зданий, расположенных одно за другим. Узкий вход в развалины представлял собой извилистую аллею, вымощенную травянисто-зеленой галькой.


Аллея продолжалась вверх по изрезанной и крутой горе, полагаясь на рельеф местности как на форму естественной защиты.


Через каждые несколько шагов наверх попадалась крепкая крепость или обломки блокпоста.


Вполне возможно, что павшие кентавры могли прятаться за этими укреплениями и использовать луки и стрелы, чтобы атаковать незваных гостей. Там могли прятаться даже свирепые тролли.


В направлении подъема была огромная круглая платформа, и местность была не такой крутой.


Условия жизни здесь были намного лучше, чем внизу, с меньшим количеством домов и множеством храмов и обсидиановых статуй для украшения.


Эти статуи были всевозможными фигурами кентавров с различными формами.


Без сомнения, все они были предками кентавров. Казалось, что даже если они верили в злого бога, падшие кентавры все еще хранили свое почтение к своим предкам.


На самой высокой точке развалин стоял великолепный храм.


Это было также единственное здание, которое осталось нетронутым во всех руинах Кентавров. Он был сделан из самого твердого обсидиана, украшен искусной резьбой и выглядел точно так же, как Храм Луны в Запретном лесу в Хогвартсе, но в гораздо большем масштабе.


Взгляд Ивана поднялся от входа к развалинам и в конце концов остановился на высоких террасах по обе стороны центрального храма.


Все перед ним соответствовало его вчерашнему сну.


Однако руины кентавров перед ним не были тем прекрасным городом, который он видел во сне, красиво сияющим золотым светом. Время безжалостно разрушило все.


Недавно прибывшие искатели приключений уничтожили все, что осталось нетронутым, ради сокровищ, оставив лишь беспорядок.


Река рядом с мощеной аллеей высохла и сменилась травянистой рекой.


Каменных хижин с красивыми красными крышами, построенных кентаврами, больше не было. Красивые настенные плитки были разбросаны повсюду, безмолвно рассказывая о славе прошлого.


Чтобы получить золото и драгоценные камни, инкрустированные на статуях, злоумышленники уничтожили все статуи кентавров, нисколько не заботясь об их художественной ценности.


Что касается центрального храма, где сейчас были сосредоточены все искатели приключений, то, хотя снаружи не было видно никаких изменений, когда Иван и Сириус вошли в руины, они все еще смутно слышали громкие звуки, время от времени раздававшиеся внутри храма.


Излишне говорить, что большинство пришельцев не знали механизма, разработанного кентаврами в соответствии с изменениями звезд. Но у них был другой способ проникнуть в зону ядра: разрушение!


Независимо от механизма, пока все врата были разрушены мощными заклинаниями, они рано или поздно войдут в самую глубокую часть храма.


Хотя этот метод был простым и грубым, он был действительно рабочим.


Павшие кентавры, которые внезапно исчезли, казалось, не оставили никаких защитных мер, таких как проклятия, чтобы защитить их священный храм.


Не только волшебники, но даже магглы могли легко проникнуть внутрь.


Вот почему Сириус и Иван не остались в баре дожидаться Дамблдора, а решили прийти сюда раньше него.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 416: Появление Волдеморта


Когда Иван и Сириус вошли в руины кентавров, мерцающий оранжевый свет замерцал в темноте в скрытой каменной комнате в самой глубокой части храма.


«Вчера вечером мои люди встретили Сириуса Блэка в том баре, и рядом с ним был мальчик лет двенадцати-тринадцати! Этот ребенок обладает сильной чувствительностью к магии, превосходящее всякое воображение» - сказал мужчина глубоким, сильным голосом.…


«Это действительно интересно!» - сказал другой голос.


Это тоже был мужчина, но голос у него был странный, холодный и пронзительный, как холодный ветер.


«Блэк и мальчик, он должен быть студентом Хогвартса, может быть, именно поэтому Дамблдор внезапно появился в этом лесу!» - Холодный голос немного помолчал, - «Дайте мне подумать. Без сомнения, наши цели должны быть одинаковыми ... все скрытые силы в этом пустынном храме кентавров.»


«Я не понимаю, раз уж ты выбрал эту магию, зачем ты пришел сюда искать другие силы? Ты должен знать, что за зло скрывается в этом месте!»


«Ты не понимаешь, Карезиус, хотя у нас есть общий предок, наши стремления к силе не совпадают. Что бы здесь ни было, я добуду философский камень, оставленный древними кентаврами, который сделает меня сильнее!»


«Магия, которая ведет к последней области, требует много плоти и крови.» - Сказал Карезиус с ноткой беспокойства в голосе. – «Я подозреваю, что сама магия -это древняя церемония жертвоприношения. Мы вызовем монстра, который не принадлежит этому миру.»


«Я чувствую, как голос обращается ко мне. Но это блеф. Сейчас он слаб и даже слабее меня. Это не может остановить нас.» - Холодный голос теперь звучал угрожающе, - «Делай, как я говорю, Карезиус, и прикажи своим людям заманить сюда еще больше дураков. Нам нужно больше жертв из плоти и крови, чтобы открыть врата. Мы должны войти в центральную зону прежде, чем Дамблдор увидит все насквозь и вернется сюда.»


На мгновение воцарилась тишина, и атмосфера в зале стала очень гнетущей.


«Ты должен помнить о нашем соглашении, Волдеморт?!» - Прошептал Карезиус. – «Ради Слизерина я должен еще раз напомнить тебе что мы просто работаем вместе, и я и мои люди - не твои подчиненные.»


«Естественно, я помню, что наши цели совпадают, Карезиус!» - Теперь Волдеморт заговорил другим тоном и сказал ровным голосом: - «Я помогу тебе справиться с этой бедой после того, как полностью восстановлю свои силы. Я также хочу посмотреть, что оставил после себя наш великий предок, Салазар Слизерин.»


«Если ты действительно хочешь нам помочь, то поторопись и верни свои силы.» - с ноткой гнева в голосе Карезиус сказал – «Ты можешь сделать это и без Гарри Поттера!»


В зале снова воцарилась тишина, более долгая, чем прежде.


«Без Гарри Поттера?» - Волдеморт, казалось, задумался. – «Я понимаю» - тихо сказал он.


«Этот мальчик находится под надежной защитой Дамблдора. У нас нет ни малейшего шанса приблизиться к нему. Я не хочу, чтобы мой народ погиб из-за твоей глупой настойчивости.» - Карезиус повысил голос. – «Если мы используем другого волшебника, мужчину или женщину, все решится быстро, и мы всегда сможем привести тебе подходящего человека. Я думаю, что мальчик с Блэком хорош. У него много магической силы.»


«Использовать другого волшебника?!» - Голос Волдеморта становился все холоднее и холоднее. – «Ты не понимаешь, это не имеет никакого отношения к магической силе.»


«Я не вижу в этом никакой разницы. Мое мнение, очевидно, более разумно.» - Продолжал Карезиус. – «Пока ты откажешься от этой бессмысленной настойчивости, ты можешь быстро стать сильнее, вместо того чтобы прятаться здесь, как жук.»


«Я все знаю, Карезий!» - Хрипло сказал Волдеморт, его кроваво-красные глаза смотрели на вампира перед ним.- «Это не бессмысленно!»


Какое-то время он, казалось, хотел наложить смертельное проклятие в ответ на оскорбление.


Огромная змея, не менее двенадцати футов длиной, также мягко выскользнула из-за угла, оставляя извилистый широкий след в густой пыли на земле.


Он зашипел на Карезтуса, показывая свой ледяной язык.


Напряжение достигло своего апогея, и Карезиус положил руку на палочку, висевшую у него на поясе.


Но ничего не произошло. Волдеморт снова заговорил, его голос был достаточно холодным, чтобы вызвать мурашки по коже.


«У меня есть свои причины использовать этого мальчика. Я объяснил вам, что что касается строгой охраны мальчика, то я верю, что мой план сработает.»


«Но твой план преуспеет только через несколько месяцев.» - Карезиуса это не убедило. Он с отвращением уставился на большую змею, лежащую на земле, крепко сжимая палочку в правой руке. – «Ты должны знать, что за это время могут произойти любые несчастные случаи.»


“Я больше никого не буду использовать. Я жду уже тринадцать лет. Нужно подождать еще несколько месяцев.» - Волдеморт сказал шепотом – «У меня есть свой собственный план, если ты хочешь продолжить сотрудничество, не поднимай больше эту тему!»


«Очень хорошо, я заметил, что ты убил женщину по имени Берта Джоркинс!» - Сердито сказал Карезиус. – «Если это твой план, то он глуп! Помнится, я напомнил тебе, что эта женщина была чиновницей Министерства Магии.»


«Я убил Берту Джоркинс, потому что должен был. После того, как я закончил допрос, она была бесполезна, совершенно бесполезна. Если она вернется в Министерство магии с известием о встрече со мной во время каникул, это действительно разрушит наши планы.»


«Мы могли бы справиться с этим многими способами, помимо убийства ...» - сказал Карезиус, - «у нас есть много особой магии, которая может изменить ее память.»


«Я должен признать, что у вампиров есть много магических трюков, которых нет у обычных волшебников, но они не являются безотказными. Любая магия, какой бы сильной она ни была, потерпит неудачу перед волшебником, который достаточно силен, что я и подтвердил, когда допрашивал ее.»


Карезиус не говорил, видимо из-за не согласия с Волдемортом.


«Короче говоря, это также оскорбление ее памяти - не использовать информацию, которую я получил от нее.» - Сказал Волдемортом – «Пока ты делаешь то, что я говорю, и находишь моего самого преданного слугу, он сделает все остальное за меня.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 417: Заговор Вампиров


«Твой самый верный слуга?!» - Презрительно сказал Карезиус – «В награду за свою верность, он получит только смерть.»


«Если это так, то для него будет честью умереть за Темного Лорда, честью, которую жаждут получить многие из моих последователей.» - холодно сказал Волдеморт, - «Как обстоят дела с твоими последователями в Англии?»


«Они готовы, они ждут удобного случая. Ты не можешь ожидать, что группа вампиров ворвется в дом высокопоставленного чиновника Министерства Магии средь бела дня, чтобы найти упрятанного Пожирателя Смерти. Мы получили известие, что в ближайшем будущем, Великобритания организует чемпионат мира по квиддичу. В это время, волшебники будут стекаться в страну со всего мира. Все назойливые члены Министерства магии будут развернуты и сосредоточены в одном месте, думая о безопасности, боясь быть обнаруженными магглами и не имея сил думать о чем-то еще. Мы планируем начать исполнение плана в это время.» - пояснил Карезиус


«Не устраивай слишком много сцен, Карезиус, мы не можем привлечь внимание Дамблдора и Министерства Магии. Я могу подождать» - прошептал Волдеморт, - «поверь мне, ты и твои люди очень важны. Я не хочу, чтобы ты жертвовал собой напрасно.»


«Это настоящая честь!» - Саркастично усмехнулся Карезиус.


Последовало еще одно неловкое молчание, и ни один из них не произнес ни слова.


Глубокое недоверие между двумя сторонами было самоочевидным!


Что касается Волдеморта, он мог даже отказаться от своего самого верного слуги. Не было нужды спорить о том, насколько важна была для него группа несговорчивых вампиров.


«Дай мне тело.» - Спустя долгое время, сказал Волдеморт своим ледяным пронзительным голосом, - «я чувствую, что последняя магия этого храма вот-вот потеряет свою силу. Я хочу достать этот философский камень и лично увидеть то, что прячется там. Я много слышал о нем. Сила этого неизвестного существа из пустоты уникальна и может мне пригодиться.»


………………………………………..... ………………….....


Иван вошел в пустынные руины кентавров вместе с Сириусом, и они пошли по извилистой дороге к пустой площади перед центральным храмом.


Зрелище, открывшееся перед ним, удивило его.


По сравнению с тем, что он себе представлял, здесь было гораздо оживленнее.


Здесь собрались сотни волшебников, и повсюду был бесконечный поток торговцев. Это было похоже на Косой переулок.


Прилавки были полны зелий и принадлежностей авантюристов. Кроме того, многие бизнесмены и даже гоблины собирали добычу, только что найденную в развалинах кентавров.


Среди этих трофеев были таблички с древними магическими надписями, траектории движения планет, жертвенные предметы кентавров и т.д., но наибольшее их количество было сделано из большого количества золота, со странным абстрактным стилем и, казалось бы, бессмысленными причудливыми украшениями.


Иван с сомнением смотрел на гоблина под знаменем Гринготтса и на то, что он только что получил от команды исследователей.


Он даже предположить не мог, что павшие кентавры собрали так много золота.


Эти павшие кентавры не были похожи на тех кентавров, которых он знал. В храме Луны в Запретном лесу Хогвартса он видел только относительно дешевый обсидиан и гранит.


Этот вымерший клан кентавров, очевидно, больше заботился о роскоши.


Это было слишком подозрительно. Глядя на эти золотые украшения, Иван гадал, была ли это заброшенная колония кентавров или подземный склеп в Гринготтсе.


Это правда, что в течение долгого времени кентавры были вне основного общества волшебного мира.


Как высокомерные существа джунглей, они обычно не вступали в контакт с людьми или другими существами, будь то волшебники или гоблины. Они им не доверяли.


У них были свои сферы интересов: магическое врачевание, гадание, травология, Стрельба из лука и астрономия.


Иван никогда не слышал и не видел, чтобы кентавры интересовались золотом-драгоценным металлом, который нравился только людям и гоблинам. Им не нужно было торговать с внешним миром, и они обычно были самодостаточны.


Лишь немногие коллекционеры или историки магии, интересующиеся цивилизацией кентавров, обращали внимание на разрушенную реликвию, оставленную потерянной цивилизацией кентавров.


Но из-за этого золота, руины привлекли большое количество жадных авантюристов в течение короткого периода времени.


Кроме волшебников, торговавших на площади, в центральном храме было еще больше людей.


На другой стороне площади стояло большое количество потрепанных палаток различной формы, управляемых специальным персоналом, который сдавался в аренду нуждающимся авантюристам.


«Здесь все обстоит очень странно!» - Сказал Сириус. – «Где кентавры нашли столько золота, чтобы сделать эти украшения?»


«Я не могу понять, как им это удалось, если только они не преобразили философский камень и использовали его, как Фламель.»


Присев на корточки перед кабинкой, Иван внимательно осмотрел маску из чистого золота.


«Эта уникальнейшая маска стоит всего лишь 100 галлеонов!» - Владелец киоска крикнул – «эта маска имеет высокую коллекционную ценность.»


«Спасибо, мне это не нужно!» - сказал Иван, - «думаю, мне лучше не трогать его.»


Он встал и быстро отвел Сириуса в сторону.


«Нам лучше быть осторожными. Эти вещи имеют странные магическую реакцию.» - Иван понизил голос и сказал – «Это чувство очень знакомо, как…»


Он закрыл глаза и стал осторожно вспоминать, вспоминая магию обнаружения прошлой ночью.


И давным-давно Элейн использовала на нем уникальное заклинание заточения.


«Это магия, которую могут использовать только вампиры!» - С уверенностью сказал Иван. – «На него наложено опасное проклятие, но я пока не знаю его конкретного применения.»


«Вампиры и проклятия?!» - Повторил Сириус.


Это было действительно интересно. На украшениях, сделанных древними кентаврами, были следы проклятий, оставленных вампирами. Должно быть, здесь происходит что-то ужасное.


Они не знали, с какой целью вампиры разбрасывали проклятые золотые украшения вокруг останков кентавров, привлекая к руинам авантюристов.


Иван не мог понять, какую пользу это принесет им. Вампиры предпочитали избегать встреч с человеческими волшебниками и прятаться в темном углу.


Слишком много шума привлекло бы внимание министерств магии и основного общества магических кругов в различных странах. Так что единственное, что ждет этих вампиров, - это их вымирание.


Даже с такими проклятиями на золотых вещах, они не могли уничтожить всех волшебников, которые придут на место, и это не имело для них большого значения.


В качестве еды здесь было слишком много волшебников. И глядя на сильных и свирепых волшебников вокруг, Иван задавался вопросом, будет ли вкус вампиров настолько уникален. Как такое возможно?


Если они не были пищей, то единственной целью сбора такого количества людей было…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 418: Анализ ситуации Ивана


Помимо магической энергии, злым духам, приходящим в этот мир, требовалось много плоти и крови, чтобы построить свои новые тела.


В иллюзии, созданной Гриффиндором 800 лет назад, Иван видел, как падшие кентавры готовили поразительное количество жертв из плоти и крови, чтобы вызвать злого бога.


В храме Луны, Иван вошел в огромную круглую камеру, заполненную свернувшейся кровью, которая раньше была заполнена трупами различных существ.


Даже потолок был залит густой кровью.


По словам Окегиги, это была лишь одна из многих жертвенных комнат в храме; павшие кентавры расширялись наружу с бешеной скоростью. Они охотились на всех встреченных существ и приносили их тела в жертву злому богу.


Эти жертвоприношения вместе с философским камнем были необходимым условием для прихода в этот мир злого духа.


Подумав об этом, Иван внезапно содрогнулся.


Может быть, эти вампиры, прячущиеся в темноте, тоже хотели вызвать злого духа?! Что, если после падения павших кентавров злой бог нашел себе новых слуг?!


Эти темные существа были гораздо более хитрыми, чем кентавры и с ними было куда сложнее разобраться!


Иван испугался собственных предположений. Это было слишком ужасно. Если это было правдой, то это означало, что все в руинах умрут!


Иван рассказал Сириусу о своих рассуждениях, и тот тоже выглядел крайне удивленным.


Серьезность ситуации была за гранью воображения, и от Дамблдора тоже не было никаких известий.


«Независимо от того, что собираются делать вампиры, мы должны остановить их!» - Сириус сказал тяжелым тоном, - «Мы должны узнать правду обо всем.»


Тем не менее, узнать точно, что нужно делать, было сложным для них обоих.


Они не могли рассказать об этом другим людям напрямую. Независимо от того, испугаются они или нет, судя по нынешней ситуации, предполагалось, что никто этому не поверит.


Все волшебники, которые входили в руины кентавров, были очарованы золотом. Судя по их нетерпеливым глазам, каждый из них был почти таким же, как самый жадный гоблин.


Скажи им, что все эти сокровища были прокляты, и они наверняка сочтут тебя сумасшедшим.


Более того, они могли подумать, что Иван и Сириус хотят украсть их золото и тогда они будут пытаться убить их напрямую.


«Мы должны найти вампиров, прячущихся в тени, разоблачить их заговор на публике или прямо остановить эту тварь.» - Иван продолжил – «Если это возможно, мы должны найти кого-нибудь из приспешников злого бога. Может быть, это отрезвит этих парней.»


В иллюзии, Иван однажды видел три живых существа злого духа.


Это были какие-то жужжащие монстры с неописуемой формой.


В каждом из них было по пять футов роста. Их тела были покрыты толстым красным панцирем, похожим в целом на какой-то гриб.


Они обладали сильной иллюзорной магией, которая могла непосредственно воздействовать на глубины человеческого сердца и заставлять жертв терять рассудок и активно протягивать головы в огромные пасти тварей.


Их пасти располагались в центре тела, полные клыков и острых зубов.


Одним укусом они могли отрезать и размолоть человеку голову!


Любые заклинания и большинство физических атак были бессмысленны против этих монстров. Заклинание Патронуса могло сдержать их, но убить их можно было только разломав ядро в их головах.


С его предыдущим опытом, пока он встретит этих монстров, у Ивана была уверенность, чтобы он сможет убить их.


Он верил, что их тела потрясут всех волшебников, которые увидят такое в первый раз.


Может быть, тогда они поверят в заговор, который он им откроет.


«Кроме того, крайне важно как можно скорее получить в руки целый философский камень.» - Иван продолжал анализировать, - «если мы получим философский камень, мы сможем подавить любые проявления этого злого духа!»


Это было также самой важной целью поездки Ивана. Полный философский камень разрушит проклятие Волдеморта на нем, и тогда он сможет восстановить свои силы.


Он сможет использовать всю свою магию и не будет так связан, как сейчас.


Прежде чем получить философский камень, магическая сила Ивана сравнялась с силой Сириуса благодаря медальону Слизерина и планктонам в логове Арагога.


С помощью философского камня, он мог бы использовать всю магию, которую он освоил, чтобы сражаться, включая многие заклинания, которые были куда сильнее, чем его обычные заклинания.


Был еще один способ, о котором Иван не упомянул.


На самом деле, самым тщательным методом было найти статую злого бога, принесенную Окегигой в тот год, которая была похожа на корень какого-то растения. Это было корнем всего зла.


Уничтожив его, они полностью разорвут все связи между злым богом и реальным миром и положат конец этому безграничному злу.


Хотя в иллюзии он произвольно использовал магию, чтобы сломать статую, теперь это, конечно, было бы не так просто. Иван не был готов сделать это в одиночку на этот раз; найти его и передать Дамблдору было правильным выбором.


«Вот именно, мы сначала пойдем в храм, чтобы найти философский камень, а потом посмотрим, чего хотят вампиры!» - Сказал Сириус.


Храм в центре руин был похож на Храм Луны, в который они вошли больше месяца назад. Он также был сделан из больших блоков обсидиана и гранита.


На ней были изображены абстрактные статуи и фрески, подчеркивающие славу прошлой истории кентавров.


Со временем, тонкие занавески на стенах и в коридорах, разложились, оставив после себя лишь груду пеньковых веревок и тряпок.


У подножия храма, Иван также увидел множество искателей приключений.


Они словно гонялись за мухами, бегающими по разным комнатам в поисках всех ценных предметов.


Они держали свои палочки и недружелюбно смотрели на проходящих мимо людей.


Запах пороха в храме был очень силен, и время от времени происходили ожесточенные бои.


Во многих местах, Иван видел свежую кровь и даже мертвые тела.


Все в этой разрушенном храме казалось хаотичным и темным. Без ограничений законов здесь ярко отразилась самая злая сторона человеческой натуры.


Люди здесь видели только золото. В свою очередь, золото, проклятое вампирами, заставляло их сходить с ума еще больше.


Чем больше кто-то получал золото, тем быстрее он терялся себя и падал в безумие.


Увидев нескольких авантюристов, блуждающих по храму, выглядящих крайне ненормально, бормочущих странные слова во рту, как ходячие трупы, Иван наконец понял, какую магию вампиры накладывают на золото.


Это проклятие может заставить людей, которые находят золото, запутаться, постепенно потерять свои чувства и в конечном итоге стать частью зла в этом темном храме, полном табу.


Как сказал злой бог, в этих развалинах совершалось бесчисленное множество ужасных преступлений, и их число только увеличивалось со временем!


Безумие овладело руинами, и даже те, кто сохранил рассудок, в основном умирали, их плоть и кровь добавлялись к жертвам для грядущего злого бога.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 419: Хаотичная Битва


Чтобы избежать неприятностей, Иван и Сириус решили использовать свои формы анимагуса.


В облике животных они старались держаться подальше от безумных авантюристов. Они воспользовались тем, что уже знали как построен храм, чтобы пройти из отдаленного прохода в глубины храма.


Эта идея оказалась очень эффективной. В своей Анимагической форме, Иван и Сириус продвигались очень быстро, и их меньшие размеры делали их менее заметными для обнаружения.


Даже если их видели время от времени, ни один волшебник не обращал внимания на их присутствие.


Это были просто потерявшаяся кошка и бродячая собака. Два зверя никогда не отвлекут внимание авантюристов от золота!


Это действительно казалось очень странным и необычным; кошка и собака внезапно появились в древнем храме кентавров, целенаправленно избегая всех незваных гостей и направляясь вглубь храма.


Просто подумай они об этом немного, любой нашел бы в этом что-то неестественное.


Но под влиянием проклятия вампиров на золоте, никто не думал об этом вообще.


Иван и Сириус не притрагивались к золоту или другим подозрительным вещам, которые они видели по пути. Они шли вперед так быстро, как только могли, чтобы найти философский камень.


В храме Луны в Запретном лесу в Хогвартсе философский камень и статуя злого духа были сохранены на великолепной статуе на вершине храма, защищенной специальной магией.


Очевидно, здесь дело обстояло иначе. Верхняя часть храма была занята незваными гостями.


Все ценное там было снято, и философского камня не было.


Павшие кентавры спрятали философский камень и статую злого Бога прежде, чем они вымерли.


Иван и Сириус, у которых не было никаких зацепок, попытались исследовать самую глубокую часть храма.


Они исследовали несколько камер, которые еще не были обнаружены, и огромные каменные ворота, на которых была вырезана фазовая диаграмма Луны, которая не была разрушена.


Но там ничего не было, философский камень и статуя злого бога, казалось, исчезли.


«Должно быть, есть что-то, чего мы не заметили. Мы торчим здесь уже больше трех часов.» - Сириус положил палочку на землю, - «Веди меня!»


Палочка быстро вращалась на земле, не останавливаясь.


«В этом храме есть неизвестная сила, которая мешает воспользоваться заклинаниями обнаружения.» - Сириус поднял свою палочку и выглядел нетерпеливым. – «Проклятье, магия не работает. Если бы только здесь был Ниффлер, он мог бы помочь нам найти философский камень.»


Ниффлер - это волшебное животное, которое зарывается в землю. Он пушистый, черный и длинноносый.


По своей природе они имеют пристрастие ко всему блестящему и драгоценным сокровищам, и они хорошо умеют их находить.


Пользуясь этим, Ниффлеры часто содержатся гоблинами, чтобы раскопать сокровища, спрятанные глубоко по землей.


«Если бы Хагрид был здесь, у него обязательно был бы Ниффлер. Я видел, как у него было целое гнездо в Запретном лесу» - сказал Иван.


Он также попытался использовать заклинание обнаружения, которое быстро рассеялось после того, как магия покинула палочку, заблокированное странными магическими колебаниями в воздухе.


«Это не тот путь, по которому нужно идти. Мы проверили все места, но не нашли ни одной потайной комнаты.» - Сириус сказал – «Может быть, нам нужно уйти отсюда?»


«Везде проверили?!» - Иван посмотрел на Сириуса и неуверенно сказал: - «Я знаю место которое мы не проверили.…»


Он вспомнил, что в предыдущей иллюзии, предок кентавров, Окегига привел его в потайной ход, и они пробрались в Храм Луны из-под воды. Но они еще не видели его здесь.


Философский камень мог быть спрятан там, но Иван не был уверен.


В храме Луны был только потайной ход, который уходил глубоко в озеро, и все озера и реки возле храма здесь пересохли.


Это означало, что, следуя по этому потайному ходу вниз, они вполне могли попасть в подземный храм.


Кентавры не были гоблинами. Они не прятали вещи под землей.


Однако эти павшие кентавры не были такими же, как обычные, и их повадки сильно отличались.


Может быть, они действительно что-то скрывали под землей.


Как только Иван собрался отвести туда Сириуса, чтобы посмотреть, в отдалении раздался громкий хлопок.


Бум!!!


Как сильное землетрясение, весь храм сотрясался!


«Что происходит?» - Громко спросил Сириус, сжимая палочку.


Вслед за дрожью вдалеке послышался крик, по-видимому, ответивший на его вопрос. Хотя это звучало очень взволнованно, но звучало исключительно ясно.


«Нашел его! Да, мы нашли сокровище кентавров!»


Иван и Сириус переглянулись и поспешили туда, откуда раздался голос.


Хотя они оба не знали, что именно было найдено, философский камень, скорее всего, находился там.


Сквозь древний узкий каменный туннель Иван увидел большое отверстие, открытое магией в том, что первоначально было стеной, с большим количеством камней, разбросанных по земле.


Привлеченные этим звуком, многие искатели приключений пришли на место, и даже волшебники и гоблины за пределами храма были привлечены.


Поднялся шум, повсюду слышались заклинания и угрожающие слова.


Многие даже начали дуэли, и повсюду летели искры и лучи.


Тем не менее, число собравшихся волшебников увеличивалось, и все отчаянно втискивались в проход стены, боясь отстать.


Глядя на шумную толпу перед собой, Иван чувствовал себя все более неуютно.


Это было действительно странно. Если бы тот, кто кричал, действительно нашел то место, где кентавры прячут сокровища, он не стал бы так кричать, а оставил бы их себе.


Делать это сейчас было похоже на то, как будто кто-то намеренно притягивал их к этому месту.


«Подожди, нам лучше не входить!» - Иван остановил Сириуса, который был готов броситься вперед, и остановился в отдалении, глядя за дыру в стене.


За ним виднелась грязная тропа, которая медленно тянулась вперед, не имея конца на первый взгляд.


От него исходил запах разложения, и он походил на катакомбу.


«Зачем мы остановились?»- Странно сказал Сириус, - «если философский камень находится внизу, мы должны поторопиться и найти его раньше других …»


«Это не простое совпадение, что сокровищница кентавров появилась именно сейчас. Я уверен, что философского камня там нет» - продолжал Иван. – «Я чувствую, что внизу происходят странные магические колебания. Это магия вампиров.»


«Вампиры?!» - Сириус нахмурился, обдумывая слова Ивана.


На самом деле, пока они разговаривали, шумные голоса, доносившиеся из-за стен, становились все громче и громче, как будто многие люди действительно что-то нашли.


Столкнувшись с такой ситуацией, почти у всех дыхание стало тяжелым, перестали мыслить рационально.


Сцена становилась все более хаотичной, размах сражения становился все шире и шире. Многие волшебники, которые, как Иван и Сириус, стояли в стороне, и просто наблюдали, также были вовлечены.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 420: Смерть Сириуса


Сотни волшебников сражались в узком туннеле руин кентавров.


Заклинания и крики были бесконечны, и пространство было заполнено красными, синими и зелеными заклинаниями.


В отличие от игривых поединков между молодыми волшебниками, это были настоящие смертельные схватки.


Несколько человек использовали обычные дуэльные заклинания. Однако, Иван видел, что все больше и больше людей используют Авада Кедавру или другие виды запрещенных проклятий, стремясь убить своих врагов.


Ни у кого не было никакой сдержанности. Даже без обиды или ненависти, все не могли дождаться, чтобы убить друг друга. Многие падали замертво, и повсюду проступала кровь.


Вскоре обсидиановые стены, потолки и полы храма стали красными.


Иван и Сириус продолжали отступать, поскольку ситуация перед ними была слишком хаотичной.


Заклинания летали в воздухе, сеяли хаос, бушевали душераздирающим светом, как бесчисленные острые стрелы, летящие со всех сторон.


Внезапная сцена битвы становилась все более и более жестокой, в конце концов превратившись в самую хаотичную и запутанную битву, которую Иван когда-либо видел.


Сотни волшебников собрались здесь, их глаза были красными, а зубы скрежетали, как будто они видели своих заклятых врагов которых ненавидели всю жизнь. Они нападали на других без цели и причины. Большинство из них даже не видели сокровища так называемых кентавров.


Под влиянием проклятия, наложенного вампирами, все сошли с ума. Теперь они думали только о том, чтобы убивать за золото, не делая различий между друзьями и врагами.


Здесь происходила ужасная и ужасающая резня. Если бы об этом инциденте сообщили, то он определенно потряс бы весь волшебный мир.


Было немыслимо, чтобы такое могло произойти в эту мирную эпоху.


Вампиры действительно были ужасны. Неудивительно, что они долгое время считались самыми опасными темными существами, и их существование было табу само по себе.


Иван и Сириус уворачивались от летающих заклинаний. Они пытались найти вампиров в толпе, но ситуация была слишком хаотичной, чтобы они могли что-то найти.


«Черт побери, эти люди сошли с ума!» - Взревел Сириус, размахивая палочкой и используя полное связывающее тело заклинание против волшебника, который кричал на него и врывался внутрь.


Его заклинание поразило человека, но несколько других были привлечены вместо него.


Палочка Сириуса выпустила несколько заклинаний подряд, сопровождая Ивана обратно.


На самом деле Иван тоже стал раздражительным.


То, что внезапно произошло перед ним, превзошло все его первоначальные ожидания. Поскольку вампиры осмелились сделать этот шаг, это означало, что магия вызова злого духа была почти закончена.


Все волшебники, которые сражались, должны были умереть, став жертвами из плоти и крови злого бога.


Все происходило слишком быстро, и Иван не понимал, как вампиры могли вызвать злого бога, не получив свой собственный философский камень.


Бум, бум!!!


Как раз в тот момент, когда он думал об этих вещах, земля храма внезапно начала разрушаться.


Вся площадь сильно дрожала, и на Земле начали появляться огромные трещины.


Земля треснула, словно черный бегемот, безжалостно открывший огромную пасть, проглотив сражающихся магов и упавшие тела.


Иван и Сириус хотели убежать, но все произошло слишком быстро, и они оба упали.


Рядом с ними было бесчисленное множество одинаково паникующих волшебников и массивных падающих камней.


К ним летел большой падающий камень, и Иван, взмахнув палочкой, разбил его.


Части каменных осколков ударили его, и он почувствовал глубокую боль. Однако у него не было времени беспокоиться об этом. Под ними внезапно появилась Темная яма, глубокая и бездонная яма.


Если он так упадет, у него не может быть шансов на выживание.


Но еще страшнее было то, что некоторые падающие волшебники все еще намеренно произносили злые заклинания. Эти сумасшедшие вообще не хотели жить и тащили других умирать вместе с собой!


Неподалеку внизу, Сириус что-то кричал Ивану.


Вокруг было так шумно, что Иван не мог расслышать ни слова.


Он попытался успокоиться и обдумать, какую магию использовать.


В такой хаотичной ситуации, казалось, что ни одно заклинание не сработает.


Он попытался наложить на себя заклинание левитации, надеясь уменьшить скорость падения, но это только сделало его мишенью для падающих людей и камней.


В следующую секунду к нему полетел серебристо-белый свет.


Иван увидел, что Сириус направил на него палочку. Это было заклинание, похожее на заклинание щита. Под воздействием заклинания он начал взлетать вверх.


Сириус тратил не мало сил, уводя Ивана из-под обвала. Однако, это также ускорило падение самого Сириуса.


«Нет!» - Крикнул Иван, пытаясь остановить Сириуса.


Он увидел, как добрая улыбка Сириуса застыла на его некогда красивом лице, и Сириус помахал ему, точно так же, как и прежде: непокорный, с врожденной гордостью.


Под пристальным взглядом Ивана его тело падало вниз с чрезвычайно большой скоростью и постепенно исчезало в бесконечной темноте.


«Сириус!» - Кричал Иван, - «Сириус!»


Прежде чем он успел воспользоваться магией, Сириус исчез.


Просто так....


Иван упал на Землю храма, его разум был пуст…


Всего несколько секунд назад здесь был необычайно оживленный туннель. Теперь не было никого, кроме него.


Осталась лишь мертвая тишина и огромная, глубокая, бездонная пропасть.


Грохот внизу не прекращался.


Как будто эта яма, возникшая из ниоткуда, простиралась до самого ядра Земли.


Несмотря на боль, Иван встал так быстро, как только мог.


Он подошел к кратеру, ожидая увидеть Сириуса снизу, но все, что он увидел, было темнотой.


Его зрение постепенно затуманивалось. У Ивана была только одна мысль: он должен спасти Сириуса!


Но спускаться из этой глубокой ямы было явно неразумно.


У Ивана не было времени на раздумья. Вскоре после того, как волшебники пали, магия пространства храма внезапно стала хаотичной и раздражительной.


«Я жду, великое существо приближается!»


Странный голос эхом отдавался в храме и, казалось, звучал в глубине сознания Ивана.


Это был голос злого бога. Иван никогда не забудет этого, даже если умрет. Этот голос мог пробудить самую глубокую тьму и страх, скрытые в сердце.


Проклятье, эти вампиры действительно вызывали этого ужасного злого духа!


Иван больше не думал о том, откуда они черпают силы, он встал, тяжело дыша.


Он думал только о том, как спасти Сириуса, если тот каким-то образом выживет…


В этот момент тело Ивана неудержимо дрожало, и он, несомненно, был напуган!


Он не боялся этих вампиров или злого бога, который мог прийти в любое время... он боялся за жизнь Сириуса....


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 421: Бассейн Крови


«Я скоро вернусь, и тогда начнется нескончаемый кошмар!»


Леденящий душу голос злого духа эхом отозвался в храме. – «Трепещи, юный волщебник! Будь готов познать смерть!”


«ЗАТКНИСЬ!» - Крикнул Иван. Его голос эхом отдавался в безмолвном туннеле.


Шепот злого духа наскучил ему. Какое-то мгновение он просто смотрел на темную яму под ногами, думая о Сириусе.


Он не мог поверить, что Сириус вот так упал, возможно, даже разбился насмерть.


Затем Иван подбежал так быстро, как только мог. Оставаться здесь не имело смысла. Пещера была слишком глубокой. Сириус не мог подняться снизу, и он не мог прыгнуть сверху.


Из-за появления злого бога магическая сила в храме стала раздраженной.


Но все же была яснее, чем раньше. Иван теперь ясно чувствовал местонахождение злого бога, прямо внизу, в подземной яме, в самой глубокой области под землей.


Кроме прямого прыжка вниз, существовал еще один способ попасть туда: это был потайной ход, через который он прошел раньше с Окегигой, чтобы пробраться в Храм Луны из озера в иллюзии Грифиндора. Это был правильный путь.


Иван знал, что ему нужно спешить. Сириус, возможно, еще не умер.


Он выбежал в коридор так быстро, как только мог, и увидел по пути множество паникующих волшебников.


Они также слышали шепот злого духа и стояли там, не зная, что делать.


"АВАДА КЕДАВРА!”


Как только Иван завернул за угол, раздался резкий голос:


Тренировка с Сириусом пришлась кстати, и он подсознательно опустился на землю, зеленый свет скользнул по его телу.


Он увидел волшебника в черной мантии, держащего палочку и стоящего неподалеку от него.


Его кожа была бледной, и одет он был так же, как те три волшебника, которых он видел в пабе прошлой ночью. На нем была толстая черная мантия, закрывавшая все его тело. Это был вампир!!!


После того, как яма появилась под волшебниками внутри, вампиры, которые скрывались в темноте, наконец вышли. Они собрались вокруг, чтобы убить всех выживших, чтобы гарантировать, что то, что произошло сегодня в храме, никогда не будет разглашено.


Ни злой бог, ни их заговоры не могли быть известны внешнему миру, и с тем, что произошло сегодня, только мертвые могли действительно держать это в секрете.


У Ивана не было времени терять его здесь. Пригибаясь, чтобы избежать смертельного заклинания вампира, три красных огонька быстро вылетели из кончика его палочки.


Перед лицом контратаки Ивана вампир поспешил увернуться.


Он казался несколько удивленным, не ожидая, что Иван избежит его внезапной атаки и отреагирует так быстро, и все еще успеет произнести три магических заклинания за такое короткое время.


Следуя его заклинаниям, Иван закричал и бросился на него.


Его палочка сверкала, как меч, и повсюду летали искры.


В то время как противник сумел избежать первого раунда атак, полное связывающее тело проклятие Ивана последовало и ударило вампира!


Его руки и ноги оцепенели, и он тяжело упал на спину.


Если бы это было при других обстоятельствах, Иван сел бы допрашивать вампира и расспрашивать его об их заговоре, но сейчас он спешил спасти Сириуса.


Он даже не заметил, как вампир упал на землю, и просто продолжал мчаться вперед.


В отдаленном коридоре, удаленном от предыдущей комнаты, Иван смотрел на фазы Луны, вырезанные на стене, и изо всех сил бил по знаку полной луны на стене.


Скрип, скрип, скрип…


С сухим и терпким звуком сухого шкива толстая каменная дверь медленно поднялась.


Как и следовало ожидать, в потайном ходе, который протянулся до самых глубин земли, мутный и влажный запах заполнил абсолютно все.


Когда каменные ворота поднялись, магическая энергия стала колебаться в этом районе еще более безумно, чем прежде.


Судя по сложившейся ситуации, этот потайной ход должен был привести его к местонахождению злого бога.


На густой пыли на полу, Иван также увидел множество следов, видимо следы вампиров, оставленных входя и выходя из этого места.


В конце узкого прохода, виднелся огромный любисток.


Судя по его высоте и толщине, ему было по меньшей мере несколько сотен лет.


Любисток - это вид растения с сильными характеристиками, который может распространять свои корни на окружающие растения и заставлять их медленно увядать. Даже другие любистки не являются исключением.


В конце концов, только один любисток может выжить и наслаждаться всеми питательными веществами в определенной области.


Увидев это огромное, пугающее растение, Иван наконец понял, как вампиры прокляли золото.


Важно знать, что любисток в основном используется для создания одурманивающих зелий, которые могут заставить людей поддаться безрассудству или постепенно потеряться в иллюзии, построенной в их умах.


Любисток растет в длину крайне медленно. Иван видел его в оранжерее профессора Спраута.


Это растение хранилось более 40 лет, но оно все еще было намного меньше, чем тот, что перед ним, и соответственно эффект от такого растения был куда сильнее.


Кроме того, любисток обычно живет в темных и влажных местах.


Рядом с ним, Иван увидел наклонный проход, заполненный красной водой.


Запах в воздухе был неприятным и странным, и Иван вспомнил замечание профессора Спраута о том, что запах любистка сбивает с толку.


Он задержал дыхание и бросился в бассейн, бросив на себя чары пузырьковой головы.


Бассейн был глубоким и тянулся вниз по древнему проходу до самых глубин земли.


В мутной воде, Иван не мог точно определить, куда ему следует идти.


Он мог двигаться только основываясь на инстинкты. Красная вода казалась липкой, и Иван быстро понял, что происходит. Вампиры влили в него много крови.


Это было действительно очень плохо, и он почувствовал тошноту, когда понял, что находится в крови.


Он подавил тошноту и ускорился. Но тут же он почувствовал, как что-то запуталось в его лодыжке.


Он сжал руку на палочке и оглянулся.


Кроме красных мутных предметов, в мутной крови ничего не было видно.


Иван несколько раз встряхнулся, наклонился и прижал руки к лодыжкам…


Его сердце сильно билось, чувствуя приближение опасности. Казалось, в крови что-то есть.


Он усилил бдительность и медленно двинулся вперед…


В следующую секунду перед ним внезапно появилось отвратительное, сильно прогнившее лицо!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 422: «Я знаю Элейн Слизерин!»


В слабом свете своей палочки, Иван увидел труп мужчины.


Его лицо распухло и исказилось, а рот был широко открыт.


Язык, испорченный и сгнивший до темно-коричневого цвета, казался очень длинным, а кожа-бледной и холодной.


Почти мгновенно Иван вспомнил Инфери, которых он видел в пещере.


Он поспешил назад, но ноги его были чем-то опутаны.


Иван боролся, его сердце сильно билось, но его тащили назад!


Он чувствовал, что тело под его ногами, что-то вроде щупальца, не желает отпускать его. Оно пыталось утопить его.


Столкновение с такой ситуацией в мутной крови может легко сломить чье-либо самообладание.


Палочка в руке Ивана была направлена в сторону плавающего тела у его ног, испуская несколько красных огоньков подряд.


Бах, бах, бах!…


В крови, каждое заклинание Ивана возбудили сильный поток воды.


Под воздействием его заклинаний и без того мутная кровь стала еще более хаотичной.


Тело мужчины было сметено заклинанием Ивана, но щупальца на его ногах сжимались все крепче и тащили его назад.


Чем больше Иван боролся, тем сильнее запутывались его ноги.


Вскоре он увидел черный ротанг, вьющийся вдоль его ног к верхней части тела.


Это ротанги, понял Иван…


Это были Дьявольские Силки!!!


Наконец он понял, с чем столкнулся. В луже крови выросла дьявольская силка.


Это растение любит темноту и сырость, и может убивать живых существ, которых оно ловит удушением.


Это был первый раз, когда Иван видел дьявольскую силку, растущую прямо в воде. Возможно, из-за концентрации крови в бассейне, эта дьявольская силка хорошо выросла.


Это было хорошее открытие, это означало, что кровь стимулирует рост дьявольской силки ... Иван покачал головой. Сейчас было не время для такой ерунды!


Он поспешно взмахнул палочкой, указывая прямо вперед, и конец его палочки испустил голубое пламя.


Голубое пламя окружило Ивана с резко повышая температуру в округе.


Они безвредны для человеческого организма, но могут сохраняться даже в воде.


В считанные секунды дьявольская силка ослабила хватку на Иване.


Было ясно, что он съежился от света и тепла, приносимых пламенем.


Дьявольская силка извивалась и автоматически распутывала свои усики, обернутые вокруг Ивана.


Она забрала тело, которое только что унес Иван, и отступил в темный угол.


Избавившись от дьявольской ловушки, Иван продолжал быстро продвигаться по проходу.


Из-за того, что он беспокоился о Сириусе, он продолжал ускоряться.


К счастью, в крови больше не ничего не произошли, что могло бы задержать его.


После извилистого прохода, нисходящий склон начал замедляться и быстро поднимался вверх, и Иван услышал звук Буля сверху.


Здесь концентрация крови в воде была намного выше! Это не было похоже на мутную кровь, смешанную с грязью и пылью. Она была совершенно кроваво-красной и липкой.


Иван даже заподозрил, что это была чистая кровь!!


Буль, буль, буль…


Подобно кипящей воде, кровь постоянно пузырилась наружу.


Следуя за пузырьками, Иван поднялся на поверхность.


Вокруг него все волшебники, которые недавно упали, превратились в холодные трупы, тихо плавающие на ярко-красной воде.


Красные пузыри продолжали выскакивать снизу, разрываясь рядом с ними.


Лужа крови была обращена к огромному провалу над храмом. Она была глубиной более тысячи футов и темной сверху. Ничего не было видно, словно черная дыра пожирала все вокруг.


Иван не обращал внимания на окружающее и искал Сириуса в луже крови.


«Добрый вечер, молодой человек!» - Впереди послышался низкий мужской голос. – «Если вы ищете его, то вам не нужно тратить свои усилия.»


Иван поднял голову и увидел дюжину вампир в черных одеждах, стоящих на земле возле лужи крови, направив на него свои палочки.


В центре этих людей стоял мужчина средних лет с холодным лицом.


Он был красив и строен, с винно-красными глазами, глубокими и отстраненными, в красивом черном плаще, и его обнаженная кожа была особенно бледной.


Его окружала аура "чистого зла", и свет, казалось, отклонялся от него.


Иван чувствовал, как водоворот чистой магической силы кружится вокруг его тела, поглощая другую магию и свет вокруг него.


Этот вампир был слишком странным; Иван никогда раньше не видел такого волшебника.


Его глаза остановились на нем и тут же обратились к Сириусу, свернувшемуся перед ним калачиком.


Он был окровавлен и находился в отключке, но все еще дышал.


«Сириус!» - Крикнул Иван.


Он пробежал два шага вперед, чтобы увидеть дюжину заклинаний, идущих ему навстречу.


Иван поспешил остановиться, и заклинания лишь задели его тело и прошли мимо него.


Они не атаковали по-настоящему, они просто предупреждали его, чтобы он не двигался.


«Не волнуйтесь, этот человек очень силен и еще не умер!» - сказал мужчина средних лет. – «Его жизнь полностью зависит от вас. У нас есть к вам несколько вопросов.»


«Отпусти Сириуса. И я расскажу все что хотите.» - С тревогой сказал Иван.


Итак, эти вампиры были теми, кто запланировали все за кулисами. Что они хотели узнать?


Может быть, они уже знали, что половина философского камня была у него?!


Иван огляделся, пытаясь найти выход из создавшегося затруднительного положения.


Он видел, как плоть и кровь в луже крови перед ним, притянутые магией, медленно двигались вверх, образуя поток, который поднимался, чтобы собраться в одну кучу.


Кроме этого, в каменной комнате ничего не было.


В то же время, перед лицом более чем дюжины могущественных вампиров волшебников и мужчины непредсказуемой силы, у Ивана все равно не было шансов на победу.


«Не волнуйтесь, у нас еще есть время. Нам нужно взломать последнюю магию, оставленную древними кентаврами!» - С элегантной улыбкой на лице вампир медленно произнес - «Во-первых, позвольте представиться, Меня зовут Карезиус Слизерин, это ...»


«Я знаю Элейн, мы ...» - Иван на мгновение заколебался и продолжил кричать - «Мы друзья!»


Когда он услышал фамилию Слизерин, то сразу понял, кто эти вампиры.


«Друг Элейн?!»- На лице Карезиуса отразилось легкое удивление. – «Нет, ты не можешь ее знать…»


«Мы встретились в Косом переулке, в канун Рождества.» - Иван вынул медальон, висевший у него на груди, и торопливо сказал – «Я знаю о пророчестве и о беде, с которой вы столкнулись. Я могу вам помочь. На мне медальон Слизерина. Вероятно, я тот, о ком говорится в пророчестве.»


После того, как Иван закончил свои слова, наступило долгое молчание.


Карезиус молчал, и его винно-красные глаза остановились на медальоне на груди Ивана.


Его лицо было мутным и неуверенным, и он, казалось, думал о том, что сказал Иван.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 423: Союзники без доверия


«Юный волшебник, перед лицом существа за пределами твоего воображения подчинение - единственный правильный выбор, который принесет тебе невообразимую пользу!»


«Ты когда-нибудь испытывал смерть? Смерть - это не конец страха. Время бесконечно, а смерть - лишь начало боли!»


«Только бессмертные обладают силой! Ты хочешь этого бессмертия?»


Шепот злого духа продолжал эхом отдаваться в голове Ивана; он произносил безумные слова без остановки.


Под его пытками у Ивана ужасно разболелась голова.


Судя по выражению лиц вампиров вокруг него, только он мог слышать шепот злого бога.


Злой дух чувствовал философский камень, который Иван нес с собой, и он искушал Иван уступить, сдаться ему, передать философский камень, помочь сломать печать и прийти в реальный мир.


Если он действительно не сойдет с ума, Иван, знавший истинное лицо злого духа, естественно, никогда этого не сделает. Он должен был сосредоточиться и ждать решения вампиров.


«Я не знаю, где ты взял медальон Слизерина!» - Карезиус посмотрел на Ивана. – «Но ты недостаточно силен, чтобы помочь нам.»


«Силу можно улучшить, у меня еще есть время.» - Поспешил сказать Иван.


Если он не сможет убедить этих вампиров, они с Сириусом будут мертвы.


«Но у нас мало времени. Мой клан и я должны решить как можно скорее, быть уничтоженными или возродиться!» - Взгляд Карезиуса переместился с медальона Слизерина на самого Ивана. – «Скажи мне свое имя, юноша!»


«Иван Мейсон!» - Иван слегка отвлекся.


В винно-красных глазах вампира, казалось, было какое-то очарование конфуза.


«Очень хорошо, Иван!» - Медленно произнес Карезиус. – «Спасибо за помощь, но мы уже выбрали себе союзника. Он очень силен и имеет с нами общего предка. Я уверен, что он поможет нам пройти через это!»


«Кто это?!» - У Иван было плохое предчувствие.


Эти вампиры были потомками Салазара Слизерина. Если союзник имел с ними общего предка и находился в лесах Албании, то этот человек был…


«Нам лучше не называть его по имени. Как самый опасный темный волшебник в истории, люди обычно называют его сами-знаете-кто!» - Медленно произнес Карезиус, в уголках его рта появилась игривая улыбка, и казалось, что на самом деле он так не думает.


«Волан-де-Морт!» - Хотя он уже догадался об этом, Иван все еще был потрясен, когда услышал, что Карезиус действительно признал это. – «Ты сумасшедший, ты собираешься работать с Волдемортом!»


Он все время оглядывался, ища следы Волдеморта.


Теперь никакие слова не могли описать его чувства. Как будто его сердце внезапно упало в желудок.


В голове у Иван была пустота, и это был худший результат.


Он боялся даже думать об этом. С помощью вампиров, сила Волдеморта будет расти невообразимо. Это был только вопрос времени, когда он вернется.


«Ты играешь с огнем, Волдеморт - самый опасный и могущественный темный волшебник!»


«В глазах волшебников мы, вампиры, тоже являемся табу. Я не думаю, что есть что-то плохое в работе с темным волшебником!» - Сказал Карезиус. – «Пока он сдержит свое обещание и поможет нам, этого нам достаточно!»


Это была шутка-ожидать, что Волдеморт сдержит свое обещание.


Когда он восстанавит свои силы и собирет Пожирателей Смерти, эти вампиры будут гораздо менее полезны для него. И тогда он, не колеблясь, покинет их.


Иван надеялся убедить его понять это. Под его уговорами Карезиус, казалось, заколебался, но в конце концов не сдвинулся с места.


«Давай уже перейдем к делу. Вы с Блэком должны были умереть, но поскольку ты друг Элейн, я решил не убивать вас!» - Карезиус сказал – «я отведу тебя к этому человеку, он надеется узнать, почему Дамблдор появился в лесу. После этого я лично сотру твои воспоминания.»


Опять проклятое заклинание забвения!


Хотя эти вампиры обещали отпустить его и Сириуса, Иван сомневался, что Волдеморт согласится.


«Кстати, тебе лучше спрятать медальон на груди.» - Карезиус сделал два шага вперед и вдруг повернулся, продолжая улыбаться. – «Я просто знаю, кто был первоначальным владельцем этого медальона. Нам лучше не рисковать!»


Под пристальным взглядом вампира, Иван спрятал медальон обратно под мантию.


Карезиус был прав, напомнив ему, что этот медальон был одним из крестражей Волдеморта. Если он увидит его, все очень быстро повернется на юг ...


Иван быстро обдумал этот вопрос. Судя по тону Карезиуса в недавнем разговоре и его предупреждению о медальоне, он, похоже, не до конца верил в Волдеморта.


Несмотря на союзников, между двумя сторонами было много недоверия.


Иван чувствовал, что у него есть шанс. Если бы ему удалось вразумить этих вампиров, он мог бы перевернуть все вверх дном и даже прикончить Волдеморта здесь, чтобы покончить со всем.


По пути Карезиус слушал уговоры Иван с улыбкой на лице, не возражая и не одобряя их, что делало его по-настоящему беспомощным.


Что бы он ни говорил, вампир не высказывал своего мнения.


Это было все равно что сильно бить по ватному шарику, это было безумно и безнадежно.


Вампир, казалось, был полон решимости помочь Волдеморту, но он не собирался класть все яйца в одну корзину. Его слова должны были привлечь Ивана.


И Волдеморт, и Иван соответствовали требованиям пророчества, переданного их кланом; было мудро всегда оставлять достаточную свободу действий.


Если бы не сложившаяся ситуация, Карезиус действительно был бы добросердечным старейшиной. Он даже приглашал Ивана поехать к их семье, чтобы снова встретиться с Элейн.


В воздухе над ними река, состоящая из бесчисленных фрагментов крови и плоти, медленно двигалась вперед по направлению их движения, издавая звук текущей воды.


Это чувство было очень странным. Любой, кто увидел бы эту сцену, был бы в первую очередь потрясен, а затем погружен в мощную магию заклинателя.


Но даже так, это было отвратительно и ужасно.


От резкого запаха крови Ивана чуть не стошнило.


Вампиры, которые были знакомы с запахом крови, не чувствовали себя неловко; они действительно наслаждались этими запахами, как это делали люди, проходящие через кухню высококлассного повара!


«Что вы собираетесь делать?!» - Иван нахмурился, глядя на отвратительную реку плоти и крови в воздухе, и тревожно спросил – «использовать эту плоть и кровь, чтобы вызвать злого бога?!»


«Мы не собираемся вызывать древнее злое существо, спрятанное в храме!» - Карезиус выглядел немного удивленным, когда Иван заговорил об этом, - «на самом деле, в глубине этой реликвии находится мощный философский камень. Он надеется получить его, чтобы взломать последнюю магию, оставленную древними кентаврами.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 424: Волдеморт


Волдеморт тоже хотел заполучить философский камень. Иван почувствовал, что услышал сегодня больше плохих новостей, чем за целый год. Все вышло из-под контроля.


«В самой глубокой части храма, древние кентавры оставили мощную магию.» - Продолжал Карезиус. – «Мы должны собрать достаточно плоти и крови, чтобы сломать его.»


Несомненно, эта древняя черная магия была невероятно злой и жестокой.


Волдеморта и вампиров это может не волновать. Они не заботились о жизни других людей, но Иван сомневался, что они знают, что делают.


Собрав достаточно плоти и крови, чтобы взломать магию, это был также первый шаг, чтобы вызвать злого духа, и Иван доставил половину философского камня, в котором он нуждался, к его двери.


К тому времени, все условия для вызова злого духа ужаса в этот мир будут выполнены.


Без человека калибра Гриффиндора, никто не сможет остановить его снисхождение.


Иван вздрогнул, вспомнив ужасную сцену, где был вызван злой бог. Это было на апокалиптическом уровне.


Это было слишком ужасно. Мир в волшебном мире будет разрушен. Надвигалась война, которая вовлечет весь мир, и на этот раз волшебникам придется столкнуться с чудовищами, которых они не видели уже тысячу лет!


Даже если бы они пошли против такого существа, потери жизней были бы невообразимы!


Этого не должно было случиться, но Иван ничего не мог поделать.


Учитывая его нынешнее положение, он просто не мог остановить их.


Во-первых, Волдеморт и вампиры не поверят тому, что он скажет и не станут работать с ним.


Во-вторых, Иван не мог рассказать, что у него есть философский камень.


Было неразумно идти против Волдеморта, вампиров и злого бога в лоб, и если Дамблдор не доберется сюда вовремя, самым мудрым выбором для Ивана будет бежать.


Но теперь проблема заключалась в том, что он не мог оставить Сириуса одного.


Под воздействием магии, тело Сириуса медленно летело рядом с ним.


Он следовал за Иваном вперед и, казалось, не собирался просыпаться в ближайшее время.


Единственной хорошей новостью было то, что после простого лечения его дыхание стало намного ровнее, чем раньше, и он вышел из опасной зоны.


Группа людей прошла через просторный зал и подошла к закрытой тайной комнате в конце.


Карезиус больше не говорил. Он отряхнул свой черный плащ и аккуратно пошел впереди команды, как будто он не имел ничего общего с Иваном.


Сзади более дюжины вампиров направили свои палочки на Ивана, жадно глядя на него.


Иван ахнул и вошел в тайную комнату с растущим чувством беспокойства в сердце.


Это была та самая комната, которую он видел в каменной чаше пророчества, сделанной Николя Фламелем с помощью алхимии, где должны были произойти все злые и ужасные преступления.


В центре комнаты находился магический барьер, светящийся зеленым светом.


Она разделяла всю камеру на две части, не давая людям пересечь ее.


Внутри Иван смутно различал скелеты десятков павших кентавров.


Они были разбросаны по земле, принимая те же позы, которые он видел в иллюзии, когда вызывал злого духа.


Перед скелетами кентавров стоял философский камень, испускавший мягкий красный свет. Он был установлен на вершине алтаря, рядом с уродливой статуей злого бога, похожего на корень дерева.


В воздухе, поднявшись из лужи крови, собралось огромное количество плоти и крови.


Они прошли через барьер и повернулись вокруг костей павших кентавров, чтобы построить их тела.


Иван увидел упавшего кентавра, который поднялся с груды белых костей и принял молитвенную позу.


Кроме того, что ему не хватало жизненной силы, он ни капельки не походил на мертвеца, умершего сотни лет назад.


Он выглядел очень живым, и знание того, как он стал таким, делало его еще более жутким!


За зеленым барьером стоял вампир, которого Иван видел прошлой ночью.


В этот момент он стоял перед всеми в странной позе.


«Карезиус, ты продолжаешь меня удивлять!» - Внезапно прозвучал холодный голос, - «вы только посмотрите на это: Сириус Блэк и студент из Хогвартса!»


Сильный вампир медленно повернулся, и Иван с ужасом увидел, что там, где должна была быть спина вампира, было лицо.


Это было лицо, которое не появлялось даже в самых ужасных кошмарах. Оно было белым, как мел, с горящими красными глазами и щелочками вместо ноздрей, как у змеи.


Это был Волдеморт!!!


После Квиррелла он снова прикрепил его к чьей-то голове.


Иван вытаращил глаза и хотел закричать, но не смог издать ни звука.


Он много раз представлял себе сценарий первой встречи с Волдемортом, но никогда не ожидал этого! Все было просто ужасно.


Добавляя жадные взгляды вампиров вокруг него, чем ближе он подходил к Волдеморту, змеиный браслет на запястье Ивана начал жалить его, и его магия постепенно распространялась.


Он поспешно спрятал правую руку за спину, надеясь, что Волдеморт его не обнаружит.


«Ты удивлен, увидев меня, не так ли?!» - Волдеморт прошептал: - «я исчез на тринадцать лет. Может быть, вы забыли меня. Как величайший волшебник всех времен, от моего величия остались только тень и пар. Я могу принять физическую форму только тогда, когда я делю чужое тело, но я никогда не забывал…»


Волдеморт уставился на Ивана с мрачной улыбкой на лице.


«Волдеморт непобедим, вы думали, что добьетесь успеха, но ваши жалкие заклинания не могут убить меня.» Сказал он злобно – «Скоро, когда магия, оставленная здесь древними кентаврами, будет разрушена, я смогу восстановить свою силу, воссоздать собственное тело и даже стать более могущественным. Когда это время придет, я вернусь в Хогвартс и заберу все, что принадлежало мне …»


«Ты ничего не можешь сделать!» - Крикнул Иван. – «Не думай, что я не знаю, Дамблдор и Гарри победили тебя два года назад!»


Иван отступил на шаг и сжал палочку в руке.


«Гарри Поттер?!» - Голос Волдеморта стал холоднее. – «Он вовсе не спаситель. Он-ничто перед моим могуществом!»


«У Гарри есть сила, которую ты никогда не поймешь. У тебя нет шансов на победу. Вы не можете победить его.» - Сказал Иван, отступая назад.


Он пытался разозлить Волдеморта, чтобы отвлечь его от проклятия и добыть достаточно времени, чтобы выждать нужной ему возможности.


Магия, оставленная павшими кентаврами, могла быть разрушена в любой момент.


Свет на зеленом барьере становился все тусклее и тусклее, как свеча на ветру.


С огромным количеством плоти и крови, большинство кентавров внутри вернули свои тела. Их можно было видеть все более отчетливо, поскольку они принимали различные позы и стояли лицом к церемонии вызова.


Шепот злого бога становился все сильнее и сильнее, как будто он собирался прийти в этот мир.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 425: Покорность или смерть?


Когда шепот злого духа усилился, весь зал начал слегка дрожать.


Чем ближе он подходил к реальному миру, тем очевиднее становились его признаки.


Магия в этом районе стала беспокойной, земля и пыль стряхивались вниз через трещины в стене, свет зеленого магического барьера угасал, как будто собирался рухнуть в любой момент.


Теперь даже вампиры могли слышать шепот злого духа.


Они в панике оглядывались по сторонам, их лица были полны ужаса. Перед лицом этого древнего и злобного неизвестного существа никто не мог сохранять спокойствие!


Кроме Ивана, лицо Карезиуса тоже было мрачным до крайности.


Он смотрел на древних Кентавров, которые восстанавливали плоть и кровь; он смотрел на злую магию, размышляя.


«Магия кентавров вот-вот потеряет свое действие. Монстр внутри куда сильнее, чем ожидалось! Нам лучше подготовиться» - прошептал он.


«Не волнуйся, Карезиус!» - Волдеморт сказал шепотом – «У меня есть способ справиться с тем, что внутри. Независимо от того, насколько он силен, его сила в конечном итоге будет использована мной. А до этого мы должны развлекать наших незваных гостей.»


У Волдеморта, казалось, был план, но он закрыл глаза на злого духа, в то время как все остальные были погружены в шок от признаков его прибытия.


На его бледном лице появилась жестокая улыбка, и он посмотрел на Ивана с большим интересом.


Иван не знал, что Волдеморт может сделать, чтобы справиться со злым богом. Это было трудно себе представить.


Может быть, он овладел какой-то мощной черной магией, которую Иван еще не знал.


Такая магия должна была бы оказывать сдерживающее воздействие на злого духа, но, глядя в красные глаза Волдеморта, Иван чувствовал, что все не так просто.


Волдеморт долго смотрел на Ивана, прежде чем медленно произнести - «Я чувствую, что ты пытаешься меня разозлить! Интересно, я уже много лет не видел такого волшебника, как ты. Я должен сказать, что ты очень похож на меня, когда я был молод.»


Это был не первый раз, когда кто-то говорил, что Иван был похож на Тома Риддла в его школьные годы.


Они оба были очень одержимы магией, и благодаря различным усилиям, они достигли невообразимых достижений для волшебников своего возраста, но между ними была фундаментальная разница: Иван был полон решимости никогда не следовать по пути Волдеморта!


«Да, в отличие от других молодых волшебников, у тебя есть мужество. А я всегда восхищался храбростью» - мягко сказал Волдеморт, - «так что я дам тебе шанс. Скажи мне свое имя, дитя?»


«Иван Мейсон!» - Прошептал Иван.


Он отступил назад и настороженно смотрел на Волдеморта.


«Выбирай, Иван! Либо ты будешь верен великому Волдеморту и получишь невообразимую силу и привилегии, либо продолжишь верить в Дамблдора и умрешь здесь в безвестности.»


«Где Дамблдор?» - Спросил Иван, не делая выбора.


Он посмотрел на вампиров вокруг себя и на дюжину палочек, нацеленных на него.


В нынешних обстоятельствах одного слова Волдеморта было достаточно, чтобы он встретил свою кончину…


«Не жди, что Дамблдор спасет тебя. Я знаю его лучше, чем кто-либо другой, и знаю, как заманить его в ловушку. Он следует за моими следами, которые я оставил позади, далеко от Храма кентавров!» - Жестоко сказал Волдеморт – «и мои друзья-вампиры оставили там интересное заклинание. К тому времени, как он его расколет, все будет кончено.”


Только тогда Иван понял причину исчезновения Дамблдора.


Он не знал, как Волдеморт одурачил Дамблдора, но в сложившейся ситуации он и Сириус могли умереть здесь задолго до того, как тот сможет вернуться.


«Скажи мне, что ты выберешь: покорность или смерть?!» - Сказал Волдеморт резким голосом.


«Дамблдор был прав насчет тебя, ты никогда не поймешь, что смерть - не самый страшный исход.» - Иван сжал свою палочку, - «я не вижу здесь никакого выбора. Я никогда не поверю такому чудовищу, как ты, которое предпочло бы отдать свою душу за вечную жизнь! Даже если меня ждет только смерть, я буду сражаться до конца.»


Иван дал свой ответ, контролируя магию, и свет на кончике его палочки становился все ярче и ярче.


«Вы глупцы, все такие; вы скорее умрете, чем сдадитесь. Как мило!» - Злобное лицо Волдеморта свирепо ухмыльнулось. – «В таком случае отдай мне философский камень, который у тебя с собой, а потом умри.»


Иван был шокирован тем, что Волдеморт нашел кусок философского камня, который у него был.


«Не удивляйся, даже несмотря на то, что моя нынешняя сила уменьшается, я почувствовал, что мое проклятие было на тебе в тот момент, когда ты вошел.» - Волдеморт сказал холодным голосом – «Да, я все еще помню это проклятие. В тот год, когда я заканчивал школу, я нашел философский камень в колонии кентавров в Запретном лесу, но там была магия, оставленная этим проклятым Гриффиндором. У меня не было возможности взломать его. Итак, я оставил проклятие на философском камне, чтобы получить его позже.»


Иван отступил назад, ломая голову над тем, что же теперь делать.


«Я никогда не ожидал получить его здесь, после стольких десятилетий, а я ведь почти забыл об этом. Какой приятный сюрприз!» - Волдеморт ухмыльнулся. – «Без сомнения, философский камень, который ты носишь с собой, и часть этого храма - одно целое. Пока я получу его, я смогу контролировать монстра внутри, и получу возможность стать сильнее, чем когда-либо прежде. Даже Дамблдор не будет мне противником…»


«Ни за что!» - Крикнул Иван.


«Отдай его мне, сейчас же!» - Закричал Волдеморт, - «тогда встань передо мной на колени и горько молись о пощаде, молись о своей смерти!”»


Иван не видел, чтобы кто-то двигался, но он обнаружил, что его тело быстро летит вперед, приближаясь к Волдеморту под действием внезапной и мощной силы притяжения.


Прямо перед ним из земли внезапно поднялся бушующий огонь, опаливший все вокруг.


Иван взмахнул палочкой на максимальной скорости, создавая прозрачный магический щит, который окружил его, как стеклянная стена.


В тот момент, когда он проходил сквозь пламя, прозрачный магический барьер горел красным от высоких температур.


Затем с глухим стуком он разбился и рассеялся.


За пламенем, поджидая Ивана, стоял ухмыляющийся Волдеморт.


Наблюдая за приближающимся Волдемортом, Иван затаил дыхание. Палочка в его руке неудержимо испускала серию голубых огоньков.


Бум, Бум, Бум!!!


Как бомба, магия Ивана взорвалась рядом с Волдемортом, произведя мощный удар, который сильно потряс комнату.


В густом дыму, вызванном взрывом, Волдеморт закричал – «Карезиус, помоги мне поймать его! ПОЙМАЙ ЕГО!»


Карезиус остался глух к приказам Волдеморта.


Он ничего не делал, просто стоял и холодно смотрел.


Видя, что Карезиус ничего не делает, другие вампиры делали то же самое.


Это была битва между Иваном и Волдемортом, и вампиры решили не вмешиваться.


«Глупцы! Я заставлю вас заплатить за это!» - Сказал Волдеморт резким голосом.


Он контролировал вампира, к которому был привязан, и отшатнулся от заклинаний Ивана.


В следующую секунду Иван почувствовал сильную боль в запястье.


Он посмотрел вниз и увидел, что проклятие браслета черной змеи, казалось, ожило.


Она извивалась, становясь все больше и больше, скользя вверх по его кровеносным сосудам.


Всего за несколько секунд половина руки Ивана почернела ...


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 426: Мутация



Глава 426: Мутация


Очень жаль!!!


Волдеморт активировал проклятие на руке Иване, и через несколько секунд он должен был умереть.


Вместе с потоком крови черный змеиный узор побежал вверх по его руке.


Вдобавок к пронзительной боли, Иван почувствовал, что его сила и магическая и жизненная быстро рассеиваются и поглощаются проклятием.


Он с трудом произнес еще одно заклинание против Волдеморта и опустил палочку.


Тело Ивана становилось все тяжелее и тяжелее, до такой степени, что он едва мог держать веки открытыми!


«Бессильный глупец, под моим проклятием, тебя ждет только смерть!» - Яростно взревел Волдеморт, - «я восстановлю свои силы и вернусь снова!»


Под действием последнего заклинания Ивана, тело вампира, к которому был привязан Волдеморт, было сильно ранено.


Подобно Инфери, он пытался приблизиться к Ивану.


Но он был так тяжело ранен, что сделал всего два шага и тут же упал на землю.


Волдеморт издал нетерпеливый пронзительный рев. Он вылетел прямо из тела и помчался к Ивану, как Черный призрак.


Черный дым заполнил всю комнату и Волдеморт двинулся вперед с ужасной скоростью.


При контакте с Волдемортом, Ивану казалось, что он упал в темную, холодную воду.


Он утонул, приземлившись в бесконечной темноте.


Сила проклятия становилась все сильнее и сильнее, опустошая тело Ивана, пожирая магию, свет, надежду и все, с чем он мог столкнуться.


У Ивана даже начались галлюцинации, и он все время слышал, как кто-то зовет его по имени.


Как раз в тот момент, когда он был в отчаянии, философский камень внезапно вылетел из медальона Слизерина, висевшего у него на груди.


Он парил у груди Ивана, испуская мягкий красный свет, рассеивая силу Волдеморта.


Под воздействием теплой магии, сила проклятия на Иване быстро спала.


Черный дым, созданный магией, был изолирован мягким светом. Волдеморт развернулся вокруг Ивана и жадно посмотрел на философский камень, парящего у его груди; он чувствовал, что в нем заключена огромная магическая сила!


Это была та сила, о которой он мечтал. Он хотел получить его, но теперь он был просто тенью и паром. Он ничего не мог сделать без физической помощи.


«КАРЕЗИУС, ПОМОГИ МНЕ ПОЛУЧИТЬ ФИЛОСОФСКИЙ КАМЕНЬ!» - Громко закричал Волдеморт. – «ПОМОГИ МНЕ ЕГО ДОСТАТЬ, НЕ ЗАБЫВАЙ О НАШЕМ ПЕРВОНАЧАЛЬНОМ СОГЛАШЕНИИ!»


Карезиус замешкался на мгновение, прежде чем он тихо сказал – «Как хочешь!»


Он подошел к Ивану, который упал на землю, готовый снять с груди философский камень.


Но еще до того, как он начал действовать, комната начала быстро дрожать, все вокруг сильно затряслось, и сверху посыпались большие, массивные камни.


Магия в воздухе полностью вышла из-под контроля, потому что злой бог должен был вот-вот появиться!


С глухим стуком зеленый магический барьер наконец сломался.


Магия, оставленная павшими кентаврами в этом храме, была разрушена. Из скелетов они перевоплотились в своих прежних телаж, и воздух был наполнен старым и жуткам зловонием.


Карезиус остановился и нахмурился, глядя на алтарь в центре зала.


«Я чувствую опасность...» - тихо сказал он, поднимая палочку.


«Приветствуйте приближение вашего уничтожения!» - Как будто в ответ ему вдруг прозвучал холодный голос.


Это было похоже на сигнал. Голос только упал, сосредоточившись на алтаре, и тела павших кентавров вокруг него начали быстро меняться.


Их кожа была неровно выпуклой, как будто что-то должно было вырваться наружу.


Хруст, хруст, хруст…


Странный звук, от которого немели скальпы, остался в комнате, издаваемый кентаврами, которые только что обрели плоть и кровь, превратившись в ужасных монстров.


Собрав всю оставшуюся в нем силу, Иван слегка приподнял голову и увидел множество чудовищ, которых он видел в иллюзии храма Луны.


Это были те самые монстры с телами в виде гриба-насекомого, которых он уже видел. Их головы представляли собой странное существо с овальными дырявыми порами по всему телу.


Они загудели и бросились на растерянных вампиров.


Позади них было множество других монстров, которых Иван видел только на древних фресках павших кентавров, которые были еще более ужасными на вид.


Огромное тело монстра исказилось, и он издал ужасный рев. Его ноги были длиной в два с половиной фута и имели ужасные когти.


Как раз в тот момент, когда Ивану показалось, что он увидел все, что можно было, перед ним появилась еще одна нижняя конечность.


Затем из его туловища появилась огромная рука, покрытая черным мехом, разделившаяся спереди на две части, и каждая из них вырастила похожую на лапу руку.


У него были два ярко-розовых глаза. Гигантское, только что проснувшееся чудовище с огромной, как бочка, головой, пошатываясь, выбралось наружу.


Два глаза торчали по два дюйма с каждой стороны головы, защищенные жесткими волосами и костями. Самым страшным в этой голове был его огромный рот: он рос не горизонтально, а вертикально, полный огромных желтых зубов, трескающихся прямо от макушки головы до самого низа.


В черном дыму, созданном Волдемортом, это выглядело еще более пугающим.


Вампиры были в полной растерянности. Заклинания вампир, крики Волдеморта и рев чудовища совпали, заполнив подземную комнату.


У Ивана ужасно болела голова. У него была иллюзия, что комната превратилась в ад почти мгновенно.


Теперь никто не обращал на него внимания. Вампиры сражались с монстрами.


Только Волдеморт все еще крутился вокруг Ивана, надеясь прорвать его последнюю линию обороны и убить его, чтобы получить философский камень.


Однако барьер камня ему не удалось.


Через несколько секунд, Иван почувствовал, что он медленно движется. Он увидел двух серых, ужасных, морщинистых монстров, выходящих из-под земли.


Они схватили Ивана за ноги и потащили к алтарю.


Там, оставшаяся половина Философского Камня мерцала красным, отражаясь от статуи злого бога.


Они были готовы взять его и принести в жертву злому богу.


«ОСТАНОВИТЕ ИХ, ОСТАНОВИТЕ ИХ!» - Волдеморт зарычал. – «Карезиус, убей мальчика и принеси мне философский камень!»


Но было уже слишком поздно. Между Иваном и вампирами толпилось бесчисленное множество монстров.


«Приветствуй разрушение, человек!» - Эхом отозвался шепот злого духа. – «Скоро все закончится, и твоя слабая храбрость скоро исчезнет. Закрой глаза и усни навечно. Мой миньон сожрет твое гнилое тело!»


Дух зла становился все сильнее и сильнее, и все, что требовалось - это тело, чтобы прийти в реальный мир.


«Нет!» - Волдеморт закричал, и его черный туман бросился вперед.


Это было похоже на бурную реку, идущую навстречу Ивану, мгновенно сокрушающую в порошок двух неописуемых чудовищ, не защищенных туманом Философского Камня.


Чтобы сразиться за философский камень Ивана, злой бог и Волдеморт противостояли друг другу!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 427: Сон злого бога


Иван много раз бывал в ситуациях, когда он думал, что больнее просто быть не может, но это слово приобрело совершенно новое измерение, когда он оказался зажатым между двумя самыми злыми темными монстрами!


Он хотел сопротивляться, хотя бы произнести самое простое заклинание.


Но его рука была слишком тяжелой, чтобы поднять ее.


Он чувствовал, как его магическая сила, философский камень, паряший перед его грудью, и свет Философского Камня на соседнем алтаре медленно сливаются.


Благодаря существованию красного тумана вокруг него, он еще не умер между молотом и наковальней в виде злого бога и Волдеморта.


«Если бы я только мог достать вторую половину Философского Камня...» - глядя на половину Философского Камня на алтаре, Ивану пришла в голову такая мысль.


Если бы он мог соединить философский камень, он мог бы использовать его мощную магию, чтобы разрушить проклятие на своем теле, а затем уничтожить злого бога и Волдеморта одним махом!


Думая об этом, он попытался поднять палочку и нацелиться на Философский Камень на алтаре.


Действие, которое обычно было бы очень легко завершить, в этот момент давалось очень трудно и требовала долгого времени.


«Акцио - философский камень!» - крикнул он, выбиваясь из последних сил.


Это было призывающее заклинание, которое могло вызывать предметы.


Несколько секунд Иван с надеждой смотрел на философский камень.


Но он даже не сдвинулся с места. В жестоком противостоянии между Волдемортом и злым богом, все магические силы были рассеяны, и магия не работала.


Под пыткой проклятия, слабая магия Ивана не могла вызвать даже философский камень.


Два монстра сражались за Философский Камень у его груди. Темные силы сражались, сталкивались и вспыхивали рядом с ним, невзирая на его жизнь и смерть.


В закрученном вихре магической энергии сознание Ивана становилось все слабее и слабее.


Он больше не мог использовать магию. Его глаза потемнели, а головная боль становилась все сильнее и сильнее.


Теперь он мог слышать только шепот злого бога и ужасный рев Волдеморта.


Иван знал, что все кончено. Это был конец…


Он был близок к тому, чтобы потерять хватку, как физически, так и морально.


Знание того, кто выйдет победителем, Волдеморт или злой бог, не имело к нему никакого отношения.


В тумане, Иван увидел фигуру, внезапно появившуюся в этой комнате, в центре битвы между вампирами и монстрами, его длинные, до пояса, серебристые волосы сияли.


Это был Дамблдор!!!


Наконец он появился, и Иван обрадовался и немного протрезвел.


Голубые глаза Дамблдора сверкнули леденящим душу светом.


Иван никогда раньше не видел его таким, никогда не видел такого гнева в его глазах, и никогда они не были такими холодными!


Дамблдор огляделся и высоко поднял палочку.


Белый магический свет, сосредоточенный на нем, быстро распространялся наружу, как волны на воде, рассеивая чудовищное черное пламя Волдеморта и проклятый шепот злого бога.


С вмешательством Дамблдора, злой бог и Волдеморт сосредоточили свои рассеянные силы вокруг Ивана и близлежащего алтаря и сражались изо всех сил.


Два монстра, кажется, решили решить все быстро.


В вихре этой энергии, Иван чувствовал, что его душа покидает тело.


Он проплыл сквозь толстые слои камня, взлетая над руинами кентавров.


Там он снова увидел изысканный город кентавров и прекрасное место, которое появилось в его сне, прямо у него под ногами.


Битва между злым богом и Волдемортом, казалось, произошла давным-давно!


Глядя на белые облака, медленно плывущие рядом с ним, Иван размышлял о причине своего присутствия здесь.


Но в его голове была пустота, и когда он посмотрел на небо, все, что он увидел, было серым…


«Это и есть ощущение смерти?» - Пробормотал он себе под нос, глядя на свое невесомое тело. – «Неужели я стал призраком ... обреченный оставаться здесь навсегда?»


Дон, дон, дон, вдруг раздался громкий барабанный бой!


Следуя за внезапным звуком, Иван медленно поплыл вниз. Он увидел множество павших кентавров, собравшихся перед речным паромом.


В мире внизу, словно высохшая река, песок настигал землю, стекая с холма.


Она проходила прямо через колонию кентавров и уходила вглубь албанских лесов.


Многие из предков павших кентавров вышли из руин и собрались там. Как и Иван, все они были молочно-белыми полупрозрачными телами.


Следуя примеру кентавров, Иван тоже подошел к парому.


Это был очень большой корабль, что само по себе было шокирующе.


Корпус корабля был очень длинным и узким, длиннее любого другого корабля, который Иван когда-либо видел.


Он был изысканно украшен сложными узорами, выкрашенными в пурпурный и темно-зеленый цвета, с особым экзотическим стилем.


Иван сел на палубу и с любопытством осмотрел большой корабль.


Наверху белый жабоподобный монстр бил в барабан, держа в руках кости магических существ.


Там, где должна была быть голова монстра, виднелось скопление розовых щупалец без глаз.


Иван посмотрел на чудовище и не почувствовал ни капли страха.


Напротив, у него было какое-то эксцентричное чувство.


Под звуки барабанов кентавр, который уже поднялся наверх, помахал ему и жестом пригласил следовать за собой.


Они не атаковали, как ожидалось, и выглядели очень дружелюбно.


Состояние всего пространства было странным, очевидно, очень ненормальным, но повсюду было какое-то ощущение покоя, как будто все в мире должно было быть таким.


Иван немного поколебался и последовал за ним.


Поскольку он чувствовал, что его что-то притягивает, ему было очень любопытно, что здесь происходит.


Большой корабль медленно тронулся, и кентавры замолчали.


Они плотно окружили Ивана в середине, и тогда он ясно увидел это.


Перед их парусом был уже не густой лес, а ужасный злой бог, который только что появился.


С неба посыпались темно-красные капли дождя.


Это было похоже на то, что он видел в иллюзии, где бы ни шел дождь, на Земле, на реке, на деревьях, везде начинало появляться множество кровавых пузырей.


За этим последовали слои зеленой пленки, которая выглядела отвратительно.


Они были похожи на зеленый мох или водоросли, которые внезапно выросли в несколько раз выше обычного, покрывая огромные участки земли, и начали появляться странные растения, которые не принадлежали Земле.


Под глубоким кроваво-красным дождем они быстро росли.


Извивающиеся щупальца злого бога были похожи на корни огромного дерева, а его огромная пасть, полная клыков и капающая кровью, была направлена в сторону корабля, где находился Иван.


Должно быть, направление движения изменилось, и если так пойдет и дальше, то в конце концов оно будет поглощено злым богом.


Подул холодный ветер, и Иван проснулся.


В мгновение ока странное ощущение покоя, окружавшее его, исчезло. Он видел себя окруженным бесчисленными кентаврами с холодными, как у мертвецов, лицами.


Неподалеку, странное существо, бившее в барабан, уже не было таким дружелюбным, как раньше.


Теперь он выглядел очень странно, с множеством розовых щупалец на голове, полных крошечных клыков.


Души павших кентавров вокруг монстра быстро рассеивались, безжалостно пожираемые им.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 428: 3 часть книги Акрамана


В этом причудливом пространстве окружающая атмосфера казалась чрезвычайно странной и злой.


Иван хотел подойти и остановить его, но он был плотно окружен душами павших кентавров.


Они блокировали его посередине, как толстые стены, и его тело было холодным, как лед.


Большой корабль медленно двигался вперед, и огромное тело злого бога становилось все яснее и яснее.


Подобно иллюзии Гриффиндора, его тело было искажено и очень уродливо.


Он был похож на многократно увеличенный цистицерк или на гигантский корень дерева с бесчисленными ветвями.


Он медленно поднимался из-за горизонта, паря в воздухе, с огромной пастью, открытой посередине, ожидая Ивана.


Большая пасть была покрыта зеленой слизью и наполнена множеством черных клыков.


На его бугристом теле было множество ртов разной формы, окруженных морщинистой кожей.


В верхней части головы злого бога, два больших непропорциональных глаза смотрели на Ивана.


Темно-красные глазные яблоки медленно двигались туда-сюда, отслеживая положение Ивана.


Его тело было окружено бесчисленными беспокойно извивающимися щупальцами, с которых свисали глаза или когти.


Он был слишком огромен, и казалось, заполнял почти все пространство до отказа, с несколькими трещинами, открывающимися и закрывающимися по всему его телу.


Бледно-зеленая жидкость выливалась из его внутренностей, загрязняя окружающую среду.


«Молодой волшебник, сдайся страху перед тобой! Дай мне философский камень, а потом встань на колени и трепещи. Великое существо приближается, и мольба - это единственное, что ты можешь сделать.»


Услышав зов злого бога, Иван подсознательно захотел использовать заклинание Патронуса.


Это заклинание обладало сильным сопротивлением всем отрицательным эмоциям и защищало его от Легилименции злого бога.


В иллюзии Гриффиндора, Иван испробовал это уже и добился хороших результатов.


Когда он положил правую руку на талию, то обнаружил, что у него нет палочки.


Он тупо огляделся, не зная, что делать.


Это внезапное и странное пространство, а также абсурдная сцена перед ним были очень странными.


В храме кентавров, злой бог и Волдеморт все еще сражались, и злой бог явно еще не сошел в реальный мир.


Иван начал сомневаться в том, что видит сейчас.


Может быть, он попал в другую иллюзию, иллюзию, созданную злым богом?


Все это было не по-настоящему. Этого никогда не было, и не было никакой необходимости беспокоиться об этом.


Но у Ивана было необъяснимое чувство, что если его действительно проглотит злой бог, то все будет кончено.


Нет, он должен был убежать!


Он оттолкнул стоявшего перед ним Кентавра, протиснулся к краю большого корабля и спрыгнул вниз.


Течение было стремительным, и Иван изо всех сил старался двигаться вперед, надеясь держаться подальше от злого бога.


Он не знал, как выбраться из этого пространства, но помнил, что Дамблдор прибыл до того, как он отключился.


До тех пор, пока он будет оттягивать свою смерть, способ обязательно найдется.


«Глупый человек, как и твои предки, ты решил сопротивляться!» - Огромное тело злого бога наклонилось вперед и холодно уставилось на Ивана. – «Это смешно, я не уничтожил тебя сразу. Это уже самая милосердная для тебя вещь в мире.»


«Ты не знаешь, что с момента рождения этого мира, мои спутники и я тоже начали существовать, питаясь от других в самых темных уголках мира.» - Злой бог сказал своим холодным голосом – «Мы были еще очень слабы в то время, но с постоянным запасом зла, тьмы, страха, жадности и всех других негативных сил в ваших сердцах, мы постепенно становились сильнее.»


Злой бог продолжал двигаться вперед, и его щупальца уже могли коснуться Ивана.


«Тысячи лет назад ваши предки открыли пространство, где мы существовали. Как только они отважились туда отправиться, их потрясла реальность того, что они увидели собственными глазами. Это настоящее нашего мира и будущее вашего мира» - медленно произнес злой дух. – «Помните, под бескрайним океаном скрываются бесконечные тайны…»


В следующую секунду щупальца злого духа прямо свернулись вокруг Ивана, как бы он ни боролся.


Злой бог поднял Ивана на ноги и, казалось, был готов проглотить его.


«Человек-волшебник, ты хочешь исследовать наш мир и тайны страха, как это сделали твои предки?» - Голос злого бога звучал глубоко в сознании Ивана. – «У тебя с собой философский камень, а это значит, что ты достоин войти в наш мир. Но твой конец уже обречен, конечно ты не сойдешь с ума и не станешь нашим последователем, как это произошло с другими существами; но так же, как и твои предки, убежишь от света в новую эру тьмы и будешь искать иллюзорного мира и безопасность.»


Щупальца злого бога крепко обвились вокруг Ивана, а под ним было его огромное тело, похожее на Черную гору.


Его холодные стеклянные глаза слово впились в Ивана, а большой рот медленно открылся.


«Ну же, Взгляни на самый истинный страх в мире и поприветствуй свой конец!»


Без всякого предупреждения его щупальца резко ослабли, и Иван упал вертикально сверху.


Глядя на злого духа, который становился все ближе и ближе, его сердце бешено колотилось.


Как сказал злой бог, все шло к концу…


Иван не знал, что это за мир злых богов, и не хотел его посещать.


Без сомнения, если его проглотит злой бог, он умрет!


Он старался изо всех сил и не мог придумать выхода из сложившейся ситуации.


Это была настоящая иллюзия, созданная злым богом. Все, что здесь происходило, было выше его понимания.


Какая бы волшебная книга ни была, в ней не будет записано ничего такого нелепого и ужасного.


Как только Иван подумал об этом, толстая Волшебная книга внезапно вылетела из него.


Страницы поблескивали золотым светом, быстро переворачиваясь перед Иваном, словно подхваченные сильным ветром.


Иван с удивлением посмотрел на волшебную книгу. Это была книга Акрамана, подаренная ему Николя Фламелем!


Страницы двигались вперед в очень быстром темпе и вскоре подошли к первой странице третьей части.


Там все страницы книги были все еще покрыты чернилами, и конкретного содержания не было видно.


Но Иван заметил, что густые чернила в центральной части, казалось, растаяли, и цвет становился все светлее и светлее.


В мгновение ока там появился узор, выглядевший очень абстрактно.


Иван узнал его с первого взгляда. Перед ним был образ этого ужасного злого бога.


«Это сила печати...» - сказал злой дух отвратительным тоном, - «глупый человек, как бы ни была сильна твоя магия, ты не можешь помешать мне вернуться в мир. Однажды я приду!»


Его голос становился все слабее и слабее и вскоре исчез.


То, что Иван видел перед собой, исчезло так же быстро, как чернила сливались с водой, и окружающая сцена отступила назад.


В мгновение ока он вернулся в реальный мир.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 429: Конец Испытания Гриффиндора


В храме кентавров, рев Волдеморта все еще звучал в ушах Ивана.


Иван пришел в себя и почувствовал невыносимую боль, как будто его вот-вот могли разорвать на части.


Он чувствовал себя так, словно находился в иллюзии веками, но в реальном мире прошло всего несколько секунд.


Философский камень, паривший у его груди, слабо светился красным, не давая Волдеморту приблизиться.


Однако то, что только что произошло в иллюзии, действительно повлияло на реальный мир.


Вонь от злого бога исчезла, и неописуемые монстры, которых он создал, тоже исчезли.


Только черный дым Волдеморта все еще паря над барьером камня, но он также истратил много сил.


Эта битва поглотила все силы Волдеморта, восстановленные благодаря работе вампиров в последние месяцы.


Он был очень слаб, и у него осталась только магическая силу накопленная из крови единорогов.


Увидев Дамблдора, он уже был готов убежать.


Но именно тогда сила древнего злого существа, которое боролось с ним, внезапно исчезла.


Волдеморт взревел и полетел к алтарю, готовый взять философский камень.


«Акцио - философский камень!» - Крикнул Иван, из последних сил поднимая палочку.


На этот раз, без вмешательства злого бога, его магия сработала.


Философский камень медленно вспарил, минуя Волдеморта, и быстро подлетел к нему.


«Нет!» - Волдеморт взвизгнул. – «Карезиус, останови его! ОСТАНОВИТЕ ЕГО!»


Его нынешнее тело и черная магия не могли коснуться Ивана, находящегося под защитой чистой магии Философского Камня.


Неподалеку Карезиус и остальные вампиры сражались с Дамблдором.


Пронзительный рев Волдеморта только упал, и пространство рядом с телом Ивана исказилось, и устрашающая фигура вампира внезапно появилась на месте искажения.


После борьбы с неописуемыми созданиями злого духа и Дамблдором, он теперь выглядел взволнованным.


Но его дыхание все еще было довольно ровным, и на теле не было никаких шрамов.


Карезиус держал палочку и смотрел на философский камень, который пролетал над ним.


Иван впал в отчаяние. Он был бессилен, и Дамблдор все еще преследовал пятерых вампиров.


Никто не мог помешать Карезиусу получить философский камень. После всех этих усилий, Волдеморт преуспел!


Как только он подумал об этом, заклинание, которое собирался использовать Карезиус, внезапно остановилось на мгновение.


Пауза была очень короткой, вероятно, всего на долю секунды, без каких-либо признаков.


На самом деле, кроме Ивана, который был непосредственно рядом с ним, никто не заметил ничего необычного.


Иван ясно увидел, что палочка, которой размахивал Карезиус, на мгновение остановилась.


Это была решающая секунда. Под рев Волдеморта, философский камень прилетел в руку Ивана.


Мгновенно ярко-красный туман распространился наружу с Иваном в центре, и два осколка Философского Камня слились воедино.


У Ивана не было времени думать о том, что происходит, он чувствовал, как из камня вырывается огромная магическая сила.


Под влиянием этой магии проклятие, оставленное Волдемортом в его теле, быстро рассеялось.


«Помни, ты у нас в долгу!» - Низкий голос Карезиуса зазвенел в ухе Ивана.


Он встряхнул своим черным плащом, и его тело снова исчезло, оставив в воздухе черный Магический вихрь.


Иван не мог в это поверить. Этот вампир помог ему. Разве он не был союзником Волдеморта?!


Это была последняя мысль в голове Ивана. Он не понимал, что происходит.


В тусклом свете он увидел, как Карезиус появился у алтаря и поднял статую злого бога.


Волдеморт все еще ревел, и Иван не слышал, что он говорил.


Он только почувствовал, как к нему устремился черный дым, и от сильного удара он потерял сознание.


На этот раз, Иван не чувствовал темноты и не вошел в абсурдный и странный сон.


Он пришел в себя и обнаружил, что лежит в пространстве, полном золотисто-красного света.


Свет исходил от двух объектов разного размера в небе, которые медленно сливались вместе, становясь одним целым.


Это был философский камень. Его свет был подобен зимнему солнечному свету в полдень, который согревал тело и успокаивал сознание.


Если бы это было возможно, Иван захотел бы остаться здесь навсегда.


Он не знал, как долго пробыл здесь. Он чувствовал, как холодная вода капает ему на лицо.


Капля за каплей, как будто кто-то плакал.


Иван услышал тихий крик, но не понял, кто это был.


Он моргнул и увидел пару ярких карих глаз.


Как странно! Казалось, это были глаза Гермионы.


Должно быть, это иллюзия. Как Гермиона могла оказаться здесь?!


Но Иван действительно соскучился по Гермионе и хотел ее увидеть.


Их разлука, длившаяся чуть больше месяца, больше походила на столетие.


Он подсознательно протянул руку и крепко обнял Гермиону, и в момент почувствовал мягкость ее тела.


Все было очень реалистично! Если бы только это был не сон, как было бы хорошо!


В следующую секунду, Иван услышал приглушенный крик Гермионы и снова моргнул.


Перед ним постепенно появилось удивительное улыбающееся лицо Гермионы, на котором были слезы.


«Иван, ты наконец проснулся!» - сказала Гермиона.


Внезапно застигнутая врасплох Иваном, она выглядела очень смущенной.


Но вскоре она погрузилась в радость от пробуждения Ивана. Она наклонилась и крепко обняла его.


«Что, черт возьми, происходит?!» - Иван уставился на Гермиону.


Почувствовав тепло и сердцебиение девушки, он понял, что это не сон.


Он крепко обнял Гермиону и не отпускал.


Он не мог понять, почему это чувство было таким приятным!


Им потребовалось много времени, чтобы медленно разойтись.


«Гермиона, почему ты здесь?» - Поспешно спросил Иван, - «где я сейчас?»


«Это твоя собственная спальня. Миссис Мейсон только что спустилась вниз.» - С восторгом сказала Гермиона. – «Вчера я получила письмо от Дамблдора. Он спросил, не хочу ли я приехать и позаботиться о тебе. Он подумал, что будет лучше, если о тебе будут заботься близкие тебе люди. Твои родители согласились, и у меня было свободное время, так что…»


Гермиона покраснела, и ее голос становился все ниже и ниже.


Иван уже знал, что она хотела сказать. Его сердце было полно радости и счастья оттого, что она может быть с ним.


«Что происходит, почему я дома?» - тихо спросил он.


«Ну, Дамблдор сказал в своем письме, что другие профессора намеревались отправить тебя в больницу Святого Мунго, но он подумал, что тебе лучше вернуться сюда.» - Гермиона и Иван разошлись, - «конечно, они проверили все, и теперь с тобой нет никаких проблем. Проклятие было снято!»


Иван почувствовал, что медальон Слизерина на его груди, очевидно, был намного тяжелее обычного, и открыл его.


Восстановленный философский камень тихо сидел внутри, испуская слабый ярко-красным мягкий свет, подобно самому чистому драгоценному камню.


Просто прикоснувшись к нему рукой, он уже почувствовал магическую силу.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 430: Летние каникулы Гарри


«Так это и есть философский камень?!» - Гермиона последовала за ним, и в ее голосе послышалось беспокойство. – «Дамблдор сказал, что из-за его силы проклятие, которое Волдеморт оставил на тебе, было полностью разрушено, не оставив никаких последствий.»


Иван некоторое время смотрел на философский камень, а потом вдруг вспомнил – «ГДЕ СИРИУС?»


«Он находится в больнице Святого Мунго. Дамблдор сказал, что он серьезно ранен, но его жизни ничего не угрожает. Ему просто нужно немного отдохнуть.» - Гермиона нахмурилась и спросила – «Иван, куда вы ездили во время летних каникул? Насколько опасно было ваше путешествие за этим камнем?»


В то время как Иван рассказывал Гермионе о своих каникулах, Гарри, у себе в кровати, резко проснулся.


Он весь вспотел и бессознательно сел на свою кровать от испуга. Он тяжело дышал, как будто только, что пробежал марафон.


Он увидел очень реалистичный сон, и шрам на его лбу просто горел. Он потирал его пальцами, чтобы ослабить жжение, но это не помогало.


Шрам болел так сильно, что казалось, будто кто-то прижал к его коже раскаленную проволоку.


Гарри ахнул, прижимая шрам одной рукой и хватая очки в темноте другой рукой.


Он был уверен, что ему только что приснился Волдеморт.


Это был большой, темный, обшарпанный дом, и вместе с Волдемортом жил волшебник по имени Карезиус.


Гарри был озадачен. Как в его сне мог оказаться кто-то, о ком он никогда не слышал, не видел и даже не думал. Возможно, это был вещий сон.


Во сне, Карезиус был одет в черный плащ, а лицо было очень бледным.


Гарри не узнал этого человека, но, у него было сомнение в том, что Волдеморт нашел себе нового помощника.


Перед ними стояла статуя в форме уродливого древесного корня.


Гарри закрыл глаза и попытался вспомнить приснившийся ему сон, но шрам болел все сильнее и сильнее.


Он знал, что видел, как Волдеморт что-то замышляет, но из-за боли все расплывалось.


Он вспомнил, что они собирались кого-то убить, но он все равно не мог вспомнить имя.


Он помнил только, что в конце концов почувствовал страх, и его разбудили сильные конвульсии и боль от шрама.


Его позиция во сне также заставила его забеспокоиться.


Казалось, он лежал на земле, в углу у горящей печки, как будто был змеем…


Гарри некоторое время задыхался, и ему потребовалось много времени, чтобы переключиться на письмо, которое Гермиона написала ему не так давно.


Гермиона сообщила ему в письме, что Иван и Сириус уже приобрели философский камень и что проклятие Ивана было снято.


Однако, она также упомянула, что оба они были серьезно ранены.


Ивану стало лучше, и его отправили домой. Гермиона собиралась пойти к нему.


Сириуса отправили в больницу Святого Мунго, он не был в опасности и просто нуждался в отдыхе, чтобы полностью восстановиться.


Гарри беспокоился за Ивана и Сириуса, и он не понимал, почему Дамблдор не рассказал ему об этом прямо.


Он провел все лето, беспокоясь за них, но не получил никаких новостей.


Гарри тоже хотел сделать что-то полезное. Поскольку он никак не мог попасть в больницу Святого Мунго, он должен был пойти к Ивану.


Но реальность была такова, что там, где он сейчас находился, он не мог даже выйти из дома.


Думая об этом, Гарри некоторое время злился.


Хотя у него был крестный отец, эти летние каникулы все равно прошли плохо.


Единственным изменением было то, что Дурсли больше не прятали все его магические предметы; Иван предупредил их об этом.


Компания мистера Мейсона была теперь самым крупным покупателем дяди Гарри, поэтому слова Ивана были для них тяжелым грузом.


Конечно, другой причиной могло быть то, что Дурсли сдались. Они наконец поняли, что, чтобы они ни делали, невозможно выжать магическую силу из тела Гарри. Было бы лучше проигнорировать его и предположить, что он не существует.


По сравнению с тем, что он перенес раньше, Гарри был более чем доволен этой ситуацией.


Плохо было только то, что ему не разрешали выйти из своей комнате и он не мог никуда пойти.


Никто с ним не разговаривал. Он был похож на беспомощную лодку, застрявшую в бескрайнем море в одиночестве…


Боль от шрама снова нарушила ход мыслей Гарри.


Он вяло поднялся с кровати и безучастно оглядел свою маленькую комнату.


У его ног был открыт большой сундук, в котором лежали котел, метла и разные учебники магии.


На столе Гарри были разбросаны свитки, а по другую сторону стола стояла большая пустая клетка, в которой жила его сова Букля.


Гарри никак не мог обеспечить ее достаточным количеством пищи. Она могла вылететь ночью, и самостоятельно охотится.


На полу была книга, которая была открыта. Гарри прочел ее перед тем, как заснуть прошлой ночью.


Картинки в книге двигались, и люди в ярко-оранжевых одеждах быстро скакали на метлах.


Фигуры были видны некоторое время, и некоторое время их не было видно, и они бросали друг другу Квоффл.


Гарри подошел, взял книгу и захлопнул ее.


Письмо Гермионы и острая боль от шрама на лбу заставили его почувствовать себя очень плохо.


Даже Квиддич, самый интересный для него вид спорта в мире, не мог изменить эту ситуацию.


Более того, Гарри подумал, что сейчас не время изучать Квиддич.


Шрам был словно в огне. Может быть Волдеморт был поблизости…


Но Волдеморт не мог находиться здесь. Эта идея была явно абсурдной, абсолютно невозможной…


Но это было явно ненормально, и он не знал, что делать. Он подумал, может ему стоит рассказать об этом кому-нибудь?


Гарри первым делом подумал о Дамблдоре. Но он колебался. Он не знал, что сказать профессору Дамблдору.


Что -то вроде - «Дорогой профессор Дамблдор, простите, что беспокою вас, но сегодня утром у меня болел шрам. Искренне ваш, Гарри Поттер.»


Гарри покачал головой. Даже в его голове эти слова звучали глупо и нелепо.


Более того, он все еще злился, что Дамблдор не рассказал ему об Иване и Сириусе.


Потом он подумал о своем крестном отце, Сириусе.


Сириус действительно был хорошим собеседником, он был похож на отца Гарри. Хотя Гарри был немного смущен при мысли об этом, он должен был признать, что независимо от того, что он скажет Сириусу, он не будет чувствовать себя глупо.


У него был опыт работы с черной магией, и он внесет соответствующие предложения по текущей ситуации.


Но он все еще находился в больнице Святого Мунго, и Гарри не хотел, чтобы он беспокоился из-за чего-то такого незначительного.


Что касается его хорошего друга Рона, то у Гарри была своя реакция.


«Длинноносое веснушчатое лицо Рона, казалось, упало на землю с тупым, растерянным выражением: "Гарри, твой шрам болит? Но сам-знаешь-кто не может быть рядом с тобой сейчас, не так ли? Я имею в виду, ты бы знал, Гарри, не так ли? Он бы снова попытался тебя прикончить, не так ли? Может быть, шрамы от проклятий всегда немного побаливают. Подождите минутку, я спрошу папу... "(т/н: У Рона длинный нос, так описано в книгах))»


Конечно нужно было признать, что мистер Уизли был квалифицированным волшебником.


Он работал в Министерстве Магии, но, похоже, не имел опыта работы с проклятиями и черной магией.


В любом случае, Гарри не хотел, чтобы вся семья Уизли переживала за него из-за нескольких минут боли, поскольку он очень любил их семью.


Миссис Уизли может быть слишком обеспокоена, а Фред и Джордж могут подумать, что Гарри сходит с ума.


Что же касается Перси и Джинни, то они, конечно, будут слишком волноваться ...


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 431: Письмо От Гарри


Гарри покачал головой. Рон не подходил для этого. А что тогда насчет Гермионы?!


Он сразу представил реакцию Гермионы с ее паническим голосом. – «Твой шрам болит? Гарри, это действительно серьезно. Нужно написать профессору Дамблдору. Я посмотрю есть ли что-нибудь об этом в книге «общие магические болезни и недуги», может быть, есть способ исцелить проклятие шрама …»


Да, это однозначно был бы ответом Гермионы: пойти к Дамблдору, и посмотреть, что говорит об этом библиотека…


Однако, Гарри уже решил не говорить об этом Дамблдору.


Он уставился на чернильно-синее небо за окном, очень сомневаясь, что книга может помочь ему сейчас.


Насколько он знал, он был единственным живым человеком, пережившим проклятие Волдеморта.


Поэтому было крайне маловероятно, что он найдет свои симптомы описанными в общедоступных магических книгах.


Гарри снова покачал головой, потому что он определенно не получит от Гермионы того ответа, которого хотел.


На Гермиону тоже наложили вето, и теперь остался только Иван.


Гарри потер шрам костяшками пальцев и не мог отделаться от мысли, что Иван-тот, кто ему сейчас действительно нужен.


Хотя Иван был на год младше его, он отличался от всех остальных молодых волшебников.


На самом деле, Гарри никогда не видел молодого волшебника столь же могущественного, как Иван.


В силе и знании, Иван был невероятным молодым магом, до такой степени, что у Гарри даже сложилось впечатление, что нет ничего, чего бы он не смог сделать или не мог знать.


Да ... и даже черная магия, оставленная Волдемортом, он, безусловно, должен знать об этом!


При этой мысли, Гарри снова захотелось встретиться с Иваном.


Не только из-за шрама, который причинял ему боль, но и потому, что Гермиона упомянула в своем недавнем письме, что проклятие Волдеморта на Иване было разрушено, и они нашли философский камень. Но письмо было расплывчатым; Гарри хотел знать подробности!


Несомненно, у них состоялось великое приключение, и Гарри жалел, что не смог принять в нем участия.


Он хотел точно знать, с чем они столкнулись?! И почему Сириус так сильно пострадал?


Сейчас Иван был в доме своих родителей, и Гермиона тоже была там.


Гарри тоже хотел туда поехать, если бы он только мог. Ему не терпелось это сделать.


Но дядя Вернон и тетя Петунья никогда на это не согласятся.


Гарри подавил желание уйти из дома и оставить Дурслей и сел за свой стол.


Да, он сделал это один раз в прошлом году и не возражал сделать это снова. Но сейчас Гарри решил просто написать Ивану письмо, и расспросить о том, что с ним случилось.


Он включил настольную лампу и начал писать в тусклом свете.


Гарри писал очень быстро. Если бы он писал кому-то другому, то мог бы только сказать, что у него болит шрам.


Он не стал бы упоминать о том, что видел во сне, поскольку Гарри не хотел выглядеть слишком нервным.


Но с Иваном такого беспокойства не было.


Он записал на пергаменте все сны, которые видел, и некоторые свои предположения.


Кроме того, Гарри также спросил о текущем состоянии Ивана, а также об их опыте во время летних каникул и так далее.


Лампа Гарри, казалось, потускнела, когда холодный серый свет, предшествовавший восходу солнца, медленно прокрался в комнату.


Наконец, когда взошло солнце, когда стены его спальни стали золотыми и из комнаты Дурслей послышались звуки движения, Гарри очистил свой стол от скомканных кусков пергамента и перечитал законченное письмо.


Через минуту он удовлетворенно кивнул.


Он сложил пергамент и положил его на стол, готовый к возвращению Букли.


Затем он встал, потянулся и открыл шкаф.


Не глядя на свое отражение, он сразу же оделся, прежде чем спуститься к завтраку.


Если бы он мог, он надеялся, что летние каникулы, которые подходили к концу, закончатся немного более захватывающе.


………………………………………..... ……………………....


Когда Иван и Гермиона завтракали за столом, белоснежная Букля взмахнула крыльями.


На самом деле, атмосфера за столом была очень неловкой.


Тем не менее, родители Ивана были очень счастливы, узнав, что он проснулся.


Иван не знал, как Дамблдор объяснил им его состояние, но они не спрашивали его о том, что случилось.


Они заботились только о его здоровье и делали все, чтобы помочь ему в этом, из-за чего давали много указаний про все и вся. Затем Мистер Мейсон ушел из дома на работу.


Мать Ивана и Гермиона сидели за столом и болтали, не оставляя Ивану возможности вмешаться.


Судя по тому, как мать смотрела на Гермиону, у нее были определенные мысли, и она была очень довольна Гермионой.


Иван сидел ‘один", наблюдая за гармоничным разговором между ними, чувствуя себя отчужденным.


Его мать вела себя словно была очень хорошо знакома с Гермионой, и считала ее частью их семьи.


Было совсем не очевидно, что они знали друг друга меньше суток.


Судя по содержанию их диалога, люди могли даже принять их за мать и дочь.


Атмосфера была очень тонкой, и Иван чувствовал себя крайне неловко. Он не был уверен, стоит ли ему сидеть здесь и слушать.


К счастью, в это время из окна влетела Букля, дав ему повод уйти.


Зная, что мать боится птиц, Иван поздоровался с совой и отнес ее в свою комнату.


Он взял пергамент, привязанный к ноге Букли, и прочел письмо Гарри.


Иван нахмурился, увидев его содержимое, что явно не было хорошей новостью.


Гарри упомянул, что у него болит шрам и что он видел сон, связанный с Волдемортом.


Иван знал, что это потому, что Волдеморт оставил часть своей души в Гарри четырнадцать лет назад. Поэтому между ними существовала уникальная связь.


Гарри мог войти в сознание Волдеморта и узнать, что он делает, и даже видеть некоторые из его мыслей. Это явно было очень опасно, и Волдеморт скоро должен был узнать об этом.


Гарри должен научиться использовать окклюменции как можно скорее, чтобы максимально блокировать эту связь.


В дополнение к этому инциденту, сон, который видел Гарри, также беспокоил Ивана.


Что за заговор задумали Волдеморт и Карезиус? Будет ли это связано с предстоящим турниром Трех Волшебников?!


Кроме того, в битве у храма павших кентавров они забрали статую злого бога.


После нескольких контактов с ней, Иван знал, что статуя была очень злой и была воплощением злого бога в реальном мире.


Хотя, Иван сильно ранил злого бога, тот не исчез полностью, и статуя теперь была в руках Волдеморта!


Иван надеялся, что в этом году не произойдет никаких изменений, выходящих за рамки его воображения.


Один только Волдеморт уже был головной болью. Если он свяжется и со злым богом, все стало бы куда хуже.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 432: Приглашение


После того, как “книга Акрамана” необъяснимым образом запечатала злого бога, Иван снова открыл ее и попытался прочесть.


Почти вся третья часть была все еще покрыта чернилами, и никакого конкретного содержания не было видно.


Только в центральной части страницы чернила растаяли, и появился портрет злого бога, уменьшенный в бесчисленное количество раз.


Иван не знал, что происходит, и не мог понять связи между книгой Акрамана и злым богом.


Но не было никаких сомнений в том, что книга Акрамана определенно была очень важна.


Злые духи были впервые обнаружены и вызваны древними колдунами, и, возможно, они оставили способ победить их в этой книге.


Казалось, что Иван должен воспользоваться своим новым свободным временем, чтобы изучить книгу Акрамана.


На самом деле, его исследования продвигались слишком медленно.


Помимо эзотерических древних магических слов, одна первая часть письменного описания алхимии была очень абстрактной.


Даже если Иван мог перевести соответствующие слова, он не знал, о чем там говорится конкретно.


Он решил последовать совету Николя Фламеля и отправиться в Египет, чтобы найти "изумрудную скрижаль".


Фламель сказал, что «Изумрудная скрижаль» может помочь Ивану ускорить его понимание сути алхимии.


Скипетр, окруженный двумя змеями, оставленными Слизерином, из второй части книги Акрамана, также должен быть найден как можно скорее.


После прочтения первой части, ему также нужно будет расшифровать вторую часть книги Акрамана.


Только расшифровав все это, он мог добраться до третьей части, связанной со злым богом. До тех пор, он мог только надеяться, что Волдеморт не сделает ничего опасного с этой статуей. В противном случае, комбинация этих двух злодеев действительно будет ужасным противником.


Ранее, Иван получил письмо от профессора Люпина, в котором он рассказывал о текущем волшебном мире.


Волшебники всего мира были в восторге от предстоящего финала Кубка мира по квиддичу.


Иностранные волшебники стекались в страну нескончаемым потоком, и Косой переулок был действительно переполнен.


Оборот магазина Ивана значительно увеличился, и многие продукты уже просто не поспевали производить!


Иностранные волшебники, казалось, были очень заинтересованы в различных продуктах, разработанных студентами Хогвартса. Самыми популярными были продукты Фреда и Джорджа Уизли, и их творения бывали распроданы, как только они попадали на полки магазина.


Что касается недавних продаж Магии Хогвартса, то они немного снизились.


Тем не менее, это было вполне нормально. "Ежедневный пророк" и еженедельный журнал "Ведьма" по-прежнему были основными средствами массовой информации.


Магия Хогвартса должна была пройти долгий путь с точки зрения объема и содержания.


Иван уже обдумал эту ситуацию, и в последнее время Магия Хогвартса не получала никаких сенсационных новостей.


В конце концов, будь то Волдеморт, злой бог или падшие кентавры, эти материалы не могли быть опубликованы.


Кроме этого, в волшебном мире не происходило ничего достойного внимания.


Согласно предыдущему запросу Ивана, Люпин поставил кого-то, чтобы он наблюдал за Барти Краучом и послал еще одного для поисков поместья отца Волдеморта.


Но с этой стороны никакого прогресса не было. Волдеморт и вампиры не вернулись в дом Риддла после битвы в храме кентавров.


Иван хотел заменить кости отца Волдеморта и помешать ему наложить заклинание, которое вернет ему его тело.


Но это было бесполезно, потому что гробница Тома Риддла - старшего была разрушена еще полвека назад.


По словам жителей деревни Литтл-Хэнглтон, его тело было тайно выкопано вскоре после похорон Тома Риддла - старшего.


Останки гроба были разбросаны повсюду и это было обнаружено лишь долгое время спустя.


Возможно, у Тома - старшего были враги, достаточно ненавистные, чтобы разбросать его кости. А возможно…


Когда Волдеморт начал делать крестражи, он, принимая во внимание все нюансы, тщательно все обдумал, чтобы предотвратить любую случайность, которая могла бы предотвратить его возрождение.


Чем больше Иван думал о его способах предотвратить это, тем больше понимал, насколько ужасным был Том.


Что же касается Барти Крауча-старшего, то он, как всегда, был строг и педантичен.


Из-за Чемпионата мира по квиддичу, он засиживался в Министерстве магии, и возвращался домой только глубокой ночью.


В то время как его усердие было уникальным, это не было чем-то необычным для него.


Иван не был уверен, слышал ли Волдеморт о том, что Барти Крауч-младший сбежал из Азкабана. До сих пор не было никаких следов пропавшей ведьмы, и не было никаких доказательств того, что Волдеморт забрал ее.


Что еще хуже, Министерство Магии было совершенно равнодушно к ее исчезновению, и никто не обратил на это внимания.


В любом случае, Иван не мог сразу броситься в дом Крауча и начать поиски Барти Крауча-младшего.


Все, что он мог сейчас сделать - это терпеливо ждать, пока они не покажут себя.


Хотя, все это было нелегко, Иван был уверен в себе и не слишком беспокоился.


После того, как философский камень был объединен в одно целое, его проклятие было разрушено.


Теперь его магическая сила вернулась на тот уровень, на котором она была до того, как Волдеморт проклял его.


Учитывая то, что теперь он мог еще использовать мощную магию Философского Камня, количество заклинаний которые он использовать значительно возросло.


Несмотря на недостаток опыта, его мастерство уже превосходило мастерство большинства волшебников.


Если бы об этом узнали другие, они, конечно, воскликнули бы и сочли бы само его существование настоящим чудом.


Иван некоторое время думал о вещах, связанных с Волдемортом и вампирами, прежде чем начал писать Гарри ответ.


В своем письме, он убедительно просил Гарри практиковать Окклюменцию.


Это заклинание могло блокировать духовное вторжение других существ и ослабить связь между Гарри и Волдемортом.


Иван мало продвинулся в этой области и мог только научить Гарри некоторым основным шагам; например, как очистить мозг.


Кроме того, он также пригласил Гарри к себе домой, чтобы провести остаток летних каникул вместе.


Иван понимал, что летние каникулы, проведенные с Дурслями, должны были свести его с ума.


Когда Иван собирался уже заканчивать письмо, вошла Гермиона с очень шумной маленькой совой.


Это была сова, которую Сириус подарил Рону на Рождество.


Сова была очень довольна тем, что успешно доставила письмо.


«Иван, что Гарри написал в письме?» - Спросила Гермиона, ставя сову Рона вместе с Буклей.


Букля смотрела на новую сову огромными янтарными глазами и, казалось, была недовольна ее поведением.


«Гарри спросил меня о состоянии Сириуса, и он сказал, что его шрам все время болит.»


«Его шрам болит?!» - Гермиона была ошеломлена, а потом встревожилась. – «Это нехорошо. Шрам, оставленный Волдемортом. Нам лучше рассказать об этом Дамблдору. Я помню, что в одной книге…»


Убедив Гермиону не слишком беспокоиться, Иван спросил о письме Рона.


«Он пригласил нас к себе домой. Рон сказал, что мистер Уизли купил билеты на чемпионат мира по квиддичу!» - Гермиона протянула Ивану скомканный пергамент и продолжила – «Гарри тоже приглашают!»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 433: Свадьба с Гермионой?!


«Конечно мы можем пойти в Нору!» - сказал Иван; дом Рона был более удобным, чем дом его родителей, для его тренировок и исследований!


Иван также хотел поговорить с Фредом и Джорджем, чтобы еще больше расширить масштаб шуточных продуктов Уизли.


«Миссис Мейсон надеется, что мы вдвоем сможем остаться в вашем доме до конца летних каникул.» - Прошептала Гермиона, покраснев.


Иван не знал, что только что сказала ему мать, но заметил, что Гермиона сегодня очень легко краснеет.


Глядя на необычную застенчивость Гермионы, Иван быстро догадался о содержании ее разговоров с матерью, это была их СВАДЬБА. Казалось, что последняя была очень и очень довольна Гермионой, и совсем не обращала внимания на возраст этих двоих.


Конечно, в большинстве районов Британии жениться и выходить замуж можно в возрасте шестнадцати лет с согласия родителей.


В таком случае у Ивана и Гермионы оставалось меньше трех лет, и им действительно нужно было подготовиться заранее.


Думая о браке с Гермионой, Иван начал нервничать.


Если бы он мог, то непременно женился бы на Гермионе, в этом не было никаких сомнений.


Но сейчас не было времени думать о таких вещах.


На прошлое Рождество, в Косом переулке атмосфера была настолько хороша, что Иван даже хотел попросить ее стать его девушкой, но в конце концов отсутствие опыта и крайняя застенчивость обоих помешали этому.


Атмосфера в комнате была очень своеобразной, и Букля тихонько вскрикнула, уставившись на ведущих себя странно парочку.


Сова Рона напротив, продолжала ухать и хотела что-нибудь съесть в награду за то, что успешно доставила письмо.


«Что ж, нам лучше приготовить что-нибудь для них обоих!» - Сказал Иван, тщательно обдумывая свой выбор слов, - «Не волнуйся, Гермиона! Я уговорю свою мать. Я вижу, что ты ей очень нравишься. Если ты захочешь прийти ко мне домой, ты можешь прийти в любое время.»


Он боялся, что Гермиона догадается, о чем он только что думал, и что женитьба для нее слишком далекая тема.


«Лучше нам отправиться в нору только на последние две недели летних каникул. В дополнение к чемпионату мира по квиддичу…» - продолжал Иван, - «мы должны поехать в больницу Святого Мунго, чтобы навестить Сириуса. В общем, нам было бы не слишком удобно оставаться дома.»


Он обернулся и написал в письме, что Уизли пригласили их в Нору.


«Кстати, нам лучше спросить Рона, когда они собираются забрать Гарри! Мы оба можем поехать к Дурсли и собраться там» - сказал Иван, - «иначе это будет слишком неудобно для Уизли.»


………….....


После того как Гарри умылся, он вернулся в свою комнату и попросил Буклю, которая только что вернулась, передать его письмо Ивану.


Затем он спустился в кухню, полный надежд.


К этому времени все трое Дурслей уже сидели за столом.


Никто из них даже не взглянул на Гарри, когда он вошел и сел за стол.


Большое красное лицо дяди Вернона было скрыто за утренней газетой "Дейли Мейл", а тетя Петуния резала грейпфрут на четвертинки, поджав губы над лошадиными зубами.


Дадли выглядел разъяренным и угрюмым, и почему-то казалось, что он занимает даже больше места, чем обычно.


А ведь он всегда занимал одну целую сторону квадратного стола в одиночку.


Тетя Петуния положила четверть несладкого грейпфрута на тарелку Дадли с дрожащим голосом – «Вот, держи мой дорогой Дидди»


Дадли сердито посмотрел на нее. С тех пор как он приехал на лето со своим отчетом за последний год, его жизнь приняла крайне неприятный оборот.


Дядя Вернон и тетя Петуния, как обычно, нашли оправдания его плохим отметкам. Тетя Петуния всегда утверждала, что Дадли очень одаренный мальчик, но учителя его не понимали, а дядя Вернон утверждал, что все не захотел бы иметь своего сына будь он ботаником.


Они также не обратили должного внимания на обвинения в издевательствах над другими студентами в докладе со школы.


«Он шумный маленький мальчик, но он и мухи не обидит!»


Гарри сомневался в этом, но в конце отчета было несколько тщательно подобранных замечаний от школьной медсестры, которые даже дядя Вернон и тетя Петуния не могли объяснить.


Сколько бы тетя Петуния ни причитала, что Дадли ширококостный, что у него просто щенячий живот и что он растет и нуждается в большом количестве пищи, факт оставался фактом: школьные продавцы одежды больше не могли предоставить ему нужный размер одежды.


Школьная медсестра видела, что острые глаза тети Петунии, когда дело доходило до обнаружения отпечатков пальцев на ее сверкающих стенах и наблюдения за приходящими и уходящими соседями, просто отказывались видеть очевидное: Дадли не только не нуждался в дополнительном питании, но и достиг примерно размера и веса молодой косатки.


Поэтому после многих истерик, после споров, от которых дрожал пол в спальне Гарри, и многих слез тети Петунии, начался новый режим.


Диетический листок, присланный школьной медсестрой Смилтингс, был приклеен скотчем к холодильнику, в котором не было так любимой Дадли вредной еды, такой как газированные напитки, пирожные, шоколадные батончики и гамбургеры…


В рецептах были только фрукты и овощи и всякие вещи, которые дядя Вернон называл "нездоровой пищей".


Чтобы успокоить Дадли, тетя Петуния настояла, чтобы вся семья тоже соблюдала диету.


Теперь она передала Гарри четвертак грейпфрута.


Гарри заметил, что на самом деле это был не четвертак, а гораздо меньше, чем у Дадли.


Тетя Петуния, похоже, считала, что лучший способ поддержать моральный дух Дадли - это убедиться, что он, по крайней мере, ест больше, чем Гарри.


Но тетя Петуния не знала, что спрятано под расшатанной половицей наверху.


Она понятия не имела, что Гарри вообще не соблюдал эту диету.


Как только Гарри узнал, что ему предстоит пережить лето на морковных палочках, он послал Буклю к своим друзьям.


Они немедленно положительно откликнулись на его мольбы о помощи.


Иван и Сириус не были в Британии из-за поисков философского камня и не могли помочь Гарри.


Гермиона прислала Гарри большую коробку с закусками без сахара через буклю.


Хагрид с энтузиазмом прислал мешок, полный его собственных домашних каменных лепешек, к которым Гарри даже не притронулся. Эти каменные лепешки были тверже кирпичей, и он не хотел ломать себе зубы!


Миссис Уизли прислала свою сову Эррола с огромным фруктовым пирогом и мясным ассорти.


Бедному Эрролу, пожилому и немощному, потребовалось целых пять дней, чтобы оправиться от путешествия после доставки такого тяжелого груза.


А потом, в день рождения Гарри, он получил в общей сложности шесть супер больших тортов.


Их ему подарили Иван, Рон, Гермиона, Хагрид и Сириус. Иван и Сириус заказали для Гарри французские пирожные.


Они были гостями в Академии Магии Шармбатон, и эти пирожные на самом деле прибыли из самой Франции.


Гарри очень интересовался тем, как выглядит Шармбатон.


Он уже читал учебниках само описание школы, которая как говорилось была сопоставлена с Хогвартсом как одна из трех крупнейших волшебных школ Европы.


Он должен был признать, что эти пирожные были очень вкусными. У Гарри все еще оставалось три больших куска.


С нетерпением ожидая своего настоящего завтрака, когда он вернется наверх, он съел свой грейпфрут без жалоб.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 434: Восстание и убеждение Гарри


За столом никто, кроме Дадли, не обращал внимания на бедный грейпфрут перед ним.


Гарри ел очень медленно, думая о вкусных пирожных в своей комнате.


Через несколько секунд Дадли доел свой четвертак грейпфрута.


Он смотрел на Гарри с ненавистью своими маленькими поросячьими глазами.


Гарри не собирался провоцировать Дадли. Он был готов ускорить поедание своей жалкой грейпфрутовой четвертушки, а затем вернуться наверх и насладиться вкусным тортом, ожидая ответа Ивана.


Но вопреки его ожиданиям, ход событий быстро повернул на юг!!


Когда Букля влетела в комнату Гарри с ответом Ивана, внизу разразилась невиданная буря.


Рев дяди Вернона чуть не поднял пол. Букля моргала своими янтарными глазами и беспокойно подпрыгнула.


За последние три года она уже привыкла к такому реву и проклятиям.


Она знала, что ее молодой хозяин Гарри, должно быть, совершил еще одну ошибку, которая расстроила Дурслей!


На самом деле, Гарри был озадачен, вежливо глядя на них, не понимая, что происходит.


Дядя Вернон просто встал и пошел к двери, чтобы получить письмо, доставленное “нормальным” почтальоном-магглом.


Очевидно, это письмо не было обычным.


Во-первых, письмо было полно вещей, которых магглы не могли понять.


Оно было покрыто марками, за исключением квадратного дюйма на лицевой стороне, в который миссис Уизли мелким почерком втиснула адрес Дурслей.


Дядя Вернон помахал письмом и зарычал на Гарри. – «Посмотри на это!»


Гарри взял лиловую бумагу для писем и взглянул на нее.


Это было письмо от миссис Уизли, приглашавшей его посмотреть предстоящий Чемпионат мира по квиддичу.


И она ожидала, что он сможет оставаться в Норе в течение следующих двух недель до конца летних каникул.


Это было потрясающе. Это было именно то, что было нужно Гарри. Ему не терпелось поскорее покинуть Дурслей.


Он хотел вернуться в волшебный мир, побыть со своими друзьями, посмотреть финал Кубка мира по квиддичу, а по дороге навестить Сириуса.


Гарри все время беспокоился о его состоянии.


Кроме того, Гарри также хотел лично расспросить Ивана об их приключениях во время летних каникул.


Его ждало так много всего, что он не мог больше оставаться здесь.


Но Гарри не потерял хладнокровия. Под пристальным взглядом дяди Вернона, он попытался придать себе детский вид.


Он сказал себе, что если не сделает или не скажет ничего глупого, то сможет пойти на главное событие, которое случается раз в столетие.


«Тогда ... Тогда я могу идти?» - осторожно спросил он.


По крупному багровому лицу дяди Вернона пробежала легкая судорога, усы ощетинились.


Гарри казалось, что он видит, что происходит за усами.


В сознании Вернона, два самых фундаментальных инстинкта вступили в конфликт.


Позволить Гарри пойти посмотреть игру означало, что он будет счастлив, а против этого дядя Вернон боролся уже целых тринадцать лет.


С другой стороны, позволив Гарри поехать в дом Уизли до конца летних каникул, он избавится от него на две недели раньше, чем можно было надеяться, а дядя Вернон ненавидел присутствие Гарри в доме.


Чтобы дать себе время подумать, дядя Вернон снова посмотрел на письмо миссис Уизли.


«Кто эта женщина?» - с отвращением спросил он, уставившись на подпись миссис Уизли на письме.


«Ты же ее видел!» - сказал Гарри. – «Это мать моего друга Рона, она встречала его в конце прошлого семестра... на школьном поезде.»


Гарри чуть не сказал "Хогвартс-Экспресс", а это был верный способ вывести дядю из себя.


В доме Дурслей никто никогда не упоминал вслух название школы Гарри.


Единственным исключением были, вероятно, летние каникулы, когда Иван посетил его два года назад.


Жирное лицо дяди Вернона сморщилось в комок, казалось, отчаянно вспоминая очень неприятное событие.


«Та толстая женщина?» - наконец прорычал он, - «с кучей детей с рыжими волосами?»»


Гарри нахмурился. Он подумал, что со стороны дяди Вернона было немного нелепо называть кого-то «толстым», когда он и его сын больше походили на слонов.


«Квиддич?!» - Дядя Вернон снова просматривал письмо, что-то бормоча себе под нос. – «Квиддич, что это за чушь?»


«Это такой спорт!» - Гарри почувствовал себя немного более раздраженным, - «игра на метлах…»


«Ладно, ладно!» - громко сказал дядя Вернон.


Гарри с некоторым удовлетворением заметил, что его дядя слегка запаниковал.


Видимо, его нервы не выдержали слова "метлы" в гостиной.


Он нашел утешение в том, чтобы еще раз просмотреть письмо.


«Пришли нам свой ответ ... обычным способом.» - Резко сказал Вернон, - «что она имеет в виду под "обычным способом ?!»


«Обычный способ для нас!» - сказал Гарри и, прежде чем дядя успел его остановить, продолжил – «Отправление почты используя Совы. Это то, что обычно делают волшебники.»


Дядя Вернон выглядел таким возмущенным, словно Гарри произнес отвратительное ругательство.


Дрожа от гнева, он бросил нервный взгляд в окно, словно ожидая увидеть кого-то из соседей, прижавших уши к стеклу.


«Сколько раз тебе говорить, чтобы ты не упоминал об этих странных вещах в моем доме?» - Он стиснул зубы и сказал с багровым лицом – «ты стоишь здесь, в одежде, которую мы с Петунией подарили тебе, но в тебе нет и толики благодарности!»


«Эту одежду мне дали после того, как Дадли носил ее и уже привел в не годность!» - холодно сказал Гарри. С него было достаточно, и его желание покинуть семью Дурслей вновь воспылало как никогда.


Глядя на свою огромную, ужасную спортивную одежду, его гнев рос.


У Гарри перехватило дыхание. Он не собирался больше терпеть это.


Прошли те дни, когда он был вынужден подчиняться всем дурацким правилам Дурслей.


Он не следовал диете Дадли и не собирался позволить дяде Вернону помешать ему поехать на чемпионат мира по квиддичу.


«Мои хорошие друзья, Иван, Рон и Гермиона, все поедут на чемпионат мира!» - Гарри глубоко вздохнул и попытался говорить спокойным голосом.


«Иван?!» - Лицо Вернона покраснело еще сильнее. Оно стало похожим на спелую сливу. – «Мальчик Мейсон, я не понимаю, как такой хороший человек, как Мистер Мейсон, может терпеть такого сына.»


Строительная компания Мистера Мейсона стала теперь крупнейшим деловым партнером дяди Вернона, и он не хотел его обидеть.


Хотя у него было негативное отношение к Ивану, это не помешало ему установить контакт с Иваном.


В любом случае, их дружба была полезна Вернону. Это было единственное место, где Гарри мог пригодиться.


Он не знал, сколько раз говорил с мистером Мейсоном на эту тему и обещал, что скажет Гарри позаботиться об Иване в их школе.


Дядя Вернон колебался. Теперь, когда малыш Мейсон собрался на дурацкий Чемпионат мира, Гарри, казалось, тоже должен был пойти.


«Конечно, если вы меня не отпустите, я могу вернуться в свою комнату?!» - Гарри успокоил свои эмоции и продолжил – «Я собираюсь написать Сириусу, ты же знаешь, он мой крестный отец.»


«Ты ... ты пишешь ему, да?» - Дядя Вернон сказал, пытаясь сохранить свой голос спокойным.


Но Гарри видел, как зрачки его крошечных глаз сузились от внезапного страха.


Дядя Вернон вспомнил Сириуса, опасного убийцу из тюрьмы, о котором говорили по телевизору.


Перед летними каникулами, Сириус написал им письмо.


В письме их предупредили не запугивать Гарри, иначе последствия будут ужасными…


Увидев выражение лица Вернона, Гарри понял, что он добился успеха и может немедленно уехать из этого ужасного дома и вернуться в волшебный мир.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 435: Визит


Как и ожидалось, когда Гарри упомянул Сириуса, зрачки крошечных глаз Вернона сузились от внезапного страха.


«Ладно! Можешь ехать на этот свой тупой, так называемый чемпионат мира. Скажи этим Уизли, что они сами должны забрать тебя отсюда, и никак иначе. У меня нет времени развозить тебя по всей стране. Проведешь там остаток летних каникул.» - Сказан Вернон презренно – «Можешь написать своему крестному отцу и сказать ему, что уезжаешь. Кстати, напиши письмо и сыну Мейсона. Скажи ему, что я поддерживаю твои контакты с ним.»


«Конечно!» - радостно сказал Гарри.


Он повернулся и направился к двери гостиной, борясь с желанием подпрыгнуть и закричать.


Выйдя в коридор, он чуть не столкнулся с Дадли, который прятался за дверью, явно надеясь подслушать, как Гарри отчитывают.


Он выглядел потрясенным, увидев широкую улыбку на лице Гарри.


«Это был замечательный завтрак, не так ли?» - Спросил Гарри. – «Я чувствую себя очень сытым, что насчет тебя?»


Смеясь над испуганным выражением лица Дадли, Гарри перепрыгнул через три ступеньки и бросился обратно в спальню.


Там его ждала Букля с ответом Ивана.


Вокруг лампы на потолке летала новая маленькая сова, это была сова Рона.


Передав письмо Ивану, она последовала за Буклей к Гарри с другим письмом от Рона к Гарри.


«Успокойся!» - сказал Гарри.


Увидев его, маленькая сова спикировала вниз, дико щебеча.


Гарри первым делом взглянул на письмо Рона.


«Мы придем за тобой, нравится это магглам или нет, ты не можешь пропустить Чемпионат мира, только мама с папой считают, что будет лучше, если мы сначала спросим у них разрешения. Если они скажут "Да", немедленно пришли письмо с ответом, и мы приедем забрать тебя, в воскресенье в пять часов.»


«Сегодня только пятница!» - Гарри посмотрел на календарь, и подсчитал, что ждать ему осталось еще полтора дня.


Как раз в этот момент, Букля мягко приземлилась рядом с Гарри.


Она, казалось, показывала сове Рона, что должен делать настоящий совиный почтальон, и ее поведение было удивительно устойчивым.


Букля вытянула ногу и позволила Гарри развязать привязанное к ней ответное письмо Ивана.


Затем она нежно чмокнула Гарри, чирикнула в благородном жесте и полетела обратно в свою клетку.


Почерк Иван был очень аккуратным. Во-первых, он растолковал его сон и предложил Гарри практиковать Окклюменцию.


Затем он сказал, что они придут к дому Дурсли завтра днем и отправятся с Гарри в Нору.


Гарри не знал, что такое Окклюменция, и странно посмотрел на совет Ивана.


«Каждый вечер перед сном опустошать свой разум?!» - Гарри озадаченно прочитал ответ Ивана.


Он взглянул на письмо Ивана, чтобы убедиться, что тот не ошибся!


«Опустошить свой разум?!» - Гарри не понимал, как это может помочь.


Сразу же после этого, он заметил следующее содержание. Иван и Гермиона приедут завтра днем.


Гарри решил пока не думать о странном сне и странном предложении Ивана, и его великая радость все еще продолжалась.


Все, что ему нужно было сделать, - это потерпеть Дурслей еще один день, и он сможет покинуть дом.


Возможно, это был последний раз, когда он возвращался сюда.


Когда Сириус поправится, он сможет переехать к нему и навсегда избавиться от Дурслей.


Гарри улыбнулся. Он схватил перо, взял свежий кусок пергамента и написал – «Рон, все в порядке, магглы согласились отпустить меня. Увидимся завтра в пять часов. Не могу дождаться!»


Он сложил письмо очень мелко, и маленькая сова запрыгала на месте от волнения.


Гарри с большим трудом привязал письмо к ее ноге. Как только письмо было привязано, сова отправилась в путь.


Она вылетела из окна и исчезла в мгновение ока.


В то же время, Гарри написал письмо Ивану и Гермионе. Содержание было схожим, и просто объясняло сегодняшний день.


«Букля, пожалуйста, сходи еще раз к Ивану!»- Гарри сделал паузу – «Тогда можешь подождать меня у дома Рона, поняла?»


Букля нежно прикусила его палец, затем с тихим свистом расправила свои огромные крылья и вылетела в открытое окно.


Гарри проводил ее взглядом, а потом забрался под кровать, поднял половицу и вытащил большой кусок торта.


Он сидел на полу и ел, наслаждаясь счастьем, которое переполняло его.


Он ел пирог, а у Дадли не было ничего, кроме грейпфрута.


Был ясный летний день, завтра он уезжал, шрам снова казался совершенно нормальным, он собирался повидаться с Сириусом и посмотреть Чемпионат мира по квиддичу.


В такой момент Гарри было трудно о чем-либо беспокоиться, и даже Волдеморт не мог испортить ему радость.


На следующее утро, Иван и Гермиона рано встали, чтобы собрать свои вещи.


С помощью Добби, домашнего эльфа, их вещи быстро переправили в Нору Уизли.


Иван и Гермиона собирались идти к Дурслям пешком, но отец настоял на том, чтобы отвезти их на машине.


Чуть позже двух часов пополудни, как и во время обеда два года назад, машина Мистера Мейсона плавно остановилась перед дверью дома № 4 Тисовой Улицы.


Здесь все выглядело точно так же, как и раньше, только немного потрепаннее.


«А вот и мы!» - Прошептал Иван.


«Это дом дяди и тети Гарри?!» - С любопытством спросила Гермиона, она была здесь впервые.


За последние несколько лет она слышала, как Гарри рассказывал бесчисленные истории о Дурслях.


Гермиона знала, что это за люди и как они обращаются с волшебниками.


Она внимательно оглядела дом и поискала глазами Гарри, но ничего не увидела.


Гарри не вышел, но сами Дурсли видать ждали их с раннего утра. Они вышли навстречу мистеру Мейсону и выглядели чрезвычайно вежливо.


Мистер Вернон выглядел очень странно, он был одет в свой лучший костюм и но ходил с неохотной улыбкой на лице.


Рядом с ним сидела тетя Гарри Петуния, чье лицо не было таким уж дружелюбным.


«Добро Пожаловать, Мистер Мейсон!» - сказал мистер Вернон, неестественно взглянув на Ивана и Гермиону. – «Для меня большая честь, что вы снова посетили нас. Заходите на чашку послеобеденного чая.»


Прежде чем они вошли, было сделано несколько вежливых обменов любезностями.


Как и в доме Ивана, дом был прибран, мебель была отполирована и блестела.


Однако, игрушек и других предметов, связанных с Дадли, становилось все больше и больше, но никаких признаков существования Гарри по-прежнему не было.


«А где Гарри?» - Спросил Иван.


До назначенного времени оставалось еще больше двух часов. Они пришли чуть раньше! – «О, он в своей комнате наверху! Можете пойти к нему» - с отвращением сказал мистер Дурсль.


По его мнению, хуже всего было, когда три злых волшебников собирались в его собственном доме. Однако, перед Мистером Мейсоном, он не смел выразить этого чувства.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 436: Знакомство с Дурслями


Иван и Гермиона только что поднялись на первый этаж и увидели Дадли, который, как свинья, прикрывая свой зад, начал визжать и убежал обратно в свою комнату.


Дверь с грохотом захлопнулась.


«Это был кузен Гарри, не так ли?!» - С сомнением спросила Гермиона, - «почему он убежал, когда увидел нас?»


«Думаю, наверное, из-за страха» - ответил Иван. Он знал, что каждый контакт Дадли с волшебником заканчивались для него плохо. .


В первый раз это был Хагрид, который оставил Дадли с кудрявым свиным хвостом, торчащим из брюк.


Дурсли должны были заплатить за его удаление в частной больнице в Лондоне.


Едва оправившись от потрясения, он встретил домового эльфа Добби.


Злой Добби заставил Дадли отрастить хвост свиньи, потому что он плохо отзывался о Гарри в присутствии Ивана.


В конце концов, именно родители Ивана заплатили Дурслям кучу денег, чтобы те успокоились.


Несчастный Дадли должен был снова отправиться в больницу, чтобы получить эту конфиденциальную частную услугу и отрезать хвост во второй раз!


Это было ужасно. Неудивительно, что он закричал, увидев Ивана и Гермиону после таких встреч с волшебниками.


Для него, все волшебники были одинаковы; группа монстров, которые заставляли его отрастить хвост свиньи.


Он понятия не имел, что несовершеннолетние волшебники не могут использовать магию вне школы.


На каждой палочке была метка, и Министерство Магии могло обнаружить магические колебания, которые они вызывали на определенном расстоянии.


Конечно, они ничего не могли сделать с теми, кто покидал Британию и воспользовался магией далеко от министерства, как это сделал Иван, когда отправился во Францию или Албанию.


Теперь охваченный паникой, Дадли прятался в своей комнате, дрожа и прикрывая зад.


Он боялся, что снова станет мишенью Ивана и Гермионы, боялся мысли, что предыдущая трагедия может повториться!


Иван проигнорировал Дадли и повел Гермиону в комнату Гарри в конце коридора.


Распахнув дверь, они увидели как Гарри укладывал свой багаж.


Школьный сундук был распахнут в середине комнаты, и Гарри был весь в поту.


Рядом с ним лежали мантия-невидимка, которую он унаследовал от отца, метла, которую он получил от Сириуса, различные учебники и другие предметы первой необходимости, а также Магический реквизит.


Увидев, что дверь открыта, он в смятении поднял голову и тут же радостно улыбнулся.


«Иван, Гермиона, вы приехали!» - Сказал Гарри с улыбкой.


Он бросился обнимать каждого из них и выглядел очень счастливым!


«Рад видеть тебя, Гарри!» - Иван огляделся. – «У тебя потрепанный вид!»


«Пора уходить. Почему ты еще не упаковал свои вещи?!» - Резко сказала Гермиона, нахмурившись.


«Просто забудь, дядя и тетя приставали ко мне все утро, у меня не было времени собрать вещи.» - Гарри махнул рукой. – «Не беспокойся обо мне. Иван, куда вы с Сириусом ездили на каникулы? Почему он так сильно пострадал? Твое проклятие было разрушено? И почему я должен практиковать Окклюменцию?»


Было очевидно, что у Гарри накопилось очень много вопросов.


Он задавал свои вопросы один за другим без остановки, и Иван мог ответить на них только по очереди.


Объясняя, он последовал за Гермионой, чтобы помочь Гарри собрать вещи.


Они вытащили всю еду, которую Гарри спрятал под расшатанной половицей, потому что внутри еще оставалось достаточно много еды.


Затем Гарри дважды проверил каждый уголок своей спальни на предмет забытых книг или перьев для писания.


Когда все было собрано, он снял со стены календарь, отсчитывающий дни до первого сентября, на которой он любил вычеркивать дни, оставшиеся до его возвращения в Хогвартс.


У Гарри было много вещей, и все трое потратили много времени на сборы.


Когда они спустились вниз, отец Ивана уже ушел, так как был очень занят в компании.


Сейчас, в доме Дурсли, настроение было крайне напряженным.


Дадли позвали вниз, и все шестеро сели за стол с двух сторон.


Они молча пили чай, и никто не знал, о чем говорить.


Неминуемое появление в их доме целой толпы волшебников делало Дурслей раздражительными и встревоженными.


«Ну же, мальчик!» - Рявкнул Мистер Дурсль, и все подскочили. – «Надеюсь, ты сказал им одеться как следует, этим людям, которые придут. Я видел, какие вещи носят ваши люди. Лучше бы им хватило порядочности надеть нормальную одежду!»


Иван и Гермиона были одеты в Магловскую одежду, и Дурсли не могли ничего сказать.


Однако Иван никогда не видел, чтобы мистер Уизли, его жена или кто-либо из его детей носили Магловскую одежду.


Обычно они носили длинные мантии в различных состояниях изношенности.


На самом деле, Гарри был совершенно равнодушен к реву дяди.


Он только немного беспокоился о том, что Дурсли могут быть грубы с Уизли.


«Они, конечно, будут на машине?» - Резко спросил Вернон.


«Э-э!» - Гарри кивнул. – «Наверное!»


Услышав ответ Гарри, Иван непроизвольно прикрыл рукой лоб.


Когда-то у мистера Уизли была машина "Форд Англия классик", но сейчас она дико ездила по Запретному лесу в Хогвартсе.


Из-за этой летающей машины, Иван стал знаменитостью в школе буквально с первого дня.


С момента основания Хогвартса, ни один молодой волшебник не был замечен в летающей машине.


Излишне говорить, что Иван тоже пропустил церемонию сортировки.


Конечно, опыт более чем двух лет доказал, что это была лишь незначительная часть легендарных подвигов Ивана. Летающая машина была ничто по сравнению с тем, что случилось позже.


Задав этот вопрос, мистер Дурсль тяжело фыркнул и брызнул неровным дыханием на усы.


Обычно он спросил бы, на какой машине ездит мистер Уизли…


Он всегда судил о других мужчинах по тому, насколько большими и дорогими были их машины. Очевидно, он все еще сохранял здравый смысл и не стал задавать Гарри этот вопрос.


Мистер Дурсль бросил на Ивана и Гермиону презрительный взгляд, прежде чем его маленькие черные глазки медленно переместились на другое место.


Последовало еще одно неловкое молчание, тетя Петуния встала и продолжала смотреть сквозь сетчатые занавески на улицу.


Это было похоже на предупреждение о сбежавшем носороге из зоопарка.


Она продолжала раскачивать подушки, как будто страдала от навязчивого психоза.


Рядом с Иваном, Гермиона украдкой коснулась его руки, и они оба посмотрели на нее.


Гермиона никогда не видела таких ужасных магглов, и если бы она могла, то хотела бы вернуться в комнату Гарри, лишь бы не сидеть здесь с Дурслями.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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В этой тихой, напряженной атмосфере время тянулось очень медленно.


Иван, Гарри и Гермиона уже допили чай из своих чашек, но никто не собирался наполнять их еще раз.


Ни дядя, ни тетя Гарри, даже виду такого не подавали.


Иван знал заклинание, которое могло сделать вино, но он не мог использовать его здесь.


Но он не мог ничего не делать. В матерчатой сумке, которую он нес с собой и которая была расширена с помощью невидимого заклинания расширения, было много напитков.


Это были соки, которые он привез из Франции. Под светом, эти соки имели красочные отражения и были очень известны во французском волшебном мире.


Иван достал сок, налил себе, Гарри и Гермионе по чашке и наполнил чашку Дадли.


Принюхиваясь к сладкому запаху сока, Дадли не мог дождаться, чтобы взять чашку.


«О Нет, дорогой Дадли!» - Громко крикнула тетя Петуния Гарри – «Не трогай это, положи обратно.»


«Не волнуйтесь, это просто сок!» - сказал Иван – «Но то, что тебе дают волшебники, лучше не совать в рот, особенно близнецов, которые скоро появятся. Будьте предельно осторожны. Они любят пошалить.»


Возможно, дело было в личности Ивана или в его поведении, и тетя Петуния наконец позволила Дадли выпить сок.


Конечно, неловкая атмосфера в комнате не ослабла.


Иван рассказал Гарри и Гермионе о том, что он видел в Шармбатоне. На противоположной стороне шептались Дурсли.


Дадли уставился на полупустую бутылку сока на столе, облизывая губы, и его глаза светились жадностью.


Таким образом, наступили намеченные пять часов дня.


По какой-то причине, Уизли опоздали.


Из-за знойной погоды и тяжелой одежды Мистер Дурсль начал слегка потеть в своем костюме.


Он нетерпеливо встал, открыл входную дверь, оглядел улицу и быстро отвернулся.


«Они опаздывают!» - зарычал он на Гарри грубым голосом.


«Я знаю!» - Ответил Гарри. – «Может быть, э-э...пробки большие, думаю в этом дело!»


Хотя он и сказал это, но сам Гарри тоже был немного нетерпелив.


Гарри обернулся и с тревогой посмотрел на Ивана, который покачал головой.


По его мнению, мистер Уизли должен был пройти через каминную сеть или переместиться. В любом случае, ему не помешали бы какие-то пробки на дорогах.


«Подождите, каминная сеть?!»


Иван вдруг подумал, что если они придут сюда через каминную сеть, то они должны были выйти из камина.


Камин Дурслей был запечатан, а перед ним стояла электрическая плита, в которой горел уголь.


Иван поспешно встал, подошел к камину и внимательно осмотрел его.


Казалось, он что-то услышал. Позади Ивана, Дурсли все еще что-то бормотали в гостиной.


«Вообще никаких манер!»


«А что, если у нас есть и другие дела, они об этом не думают?!.»


«Может быть, они думают, что их пригласят на ужин, если они опоздают.»


«Даже не думайте об этом!» - сказал мистер Дурсль. – «Они заберут троих детей и уйдут. Они не будут болтаться здесь без дела.»


Затем он крикнул Гарри и Гермионе, сидящим на диване. – «Я думаю они не придут. Возможно, они ошиблись днем. Осмелюсь сказать, что такие, как они, не придают большого значения пунктуальности.»


И тут Иван услышал голос, доносящийся из камина, - там кто-то был!


Он догадался, что Уизли пришли сюда через каминную сеть.


Прежде чем он успел подумать, что делать, раздался крик ужаса.


«Ах-ах-ах-ах-ах!» - Крикнул Дадли.


Из-за любопытства, он последовал за Иваном, пытаясь узнать, что он делал перед камином и был поражен звуком внутри камина.


На самом деле, его крик также заставил Ивана вздрогнуть.


«В чем дело? Что случилось?» - Гарри тут же бросился к нему.


Из угла гостиной доносились звуки переполоха Дурслей, которые в панике метались по комнате.


Дадли продолжал вытирать пот со лба, выражение его лица было ужасным.


Казалось, он не мог говорить, его руки все еще сжимали ягодицы.


«Кажется, они там, внутри камина!» - сказал Иван.


В этот момент из-за камина Дурслей донеслись звуки тяжелых ударов и трений..


«Ой! Фред, нет ... вернись, вернись, произошла какая-то ошибка...скажи Джорджу, чтобы он не... ой! Джордж, нет, здесь нет места, вернись и скажи Рону, чтобы он не приходил»


«Папа, я слышала разговор Ивана и Гарри, они снаружи.» - Закричал Фред.


«Я тоже их слышал; может быть, они сумеют нас выпустить!»


Как только Джордж понизил голос, раздался громкий стук кулаков по доскам за электронагревателем.


«Иван, Гарри, вы нас слышите?!»


«Это мистер Уизли, он внутри!» - Гермиона подбежала. – «Они, должно быть, использовали каминную сеть, но они не знали, что в отличие от волшебников, камины маглов обычно заблокированы.»


«Я слышал Гермиону, она тоже снаружи!» - С восторгом сказал мистер Уизли.


«Может быть, мы сможем…»


Иван еще не закончил, и Дурсли набросились на них, как пара разъяренных росомах.


«Что происходит?» Мистер Дурсль зарычал и спросил: "что они делают?”


«Они пытались добраться сюда с помощью каминного порошка.» - Сказал Гарри, борясь с безумным желанием рассмеяться. – «Они могут передвигаться с помощью камина, но вы заблокировали камин, так что, держитесь!»


В это время Иван и Гермиона разговаривали с ними через стенку.


«Мистер Уизли, это Иван!» - крикнул он. – «Этот камин заблокирован!»


«Черт возьми!» - произнес голос мистера Уизли. – «С какой стати им понадобилось загораживать камин?»


«У них есть электрический камин.» - Объяснила Гермиона.


«Неужели?» - взволнованно произнес голос мистера Уизли. – «Электрический, говоришь? Со штекером? Господи, я должен это увидеть, дай мне подумать ... Ой, Рон!»


Теперь голос Рона присоединился к голосу остальных.


«Что мы здесь делаем? Что-то пошло не так?»


«Ничего страшного!» - Голос Фреда прозвучал очень саркастично. – «Нет, это именно то место, где мы хотели оказаться.»


«Да, здесь мы проводим лучшее время в нашей жизни!» - сказал Джордж, чей голос звучал глухо, как будто его прижали к стене.


«Мальчики, мальчики, дать мне тишину на минутку! Я пытаюсь сообразить, что делать, ладно, значит только так: Иван, Гарри, Гермиона, вы трое отойдите.»


Они поспешили обратно к дивану в гостиной, и Мистер Дурсль сделал несколько шагов вперед.


«Подожди!» - рявкнул он на камин. – «Что именно ты собираешься делать?”


Бах, его камин взорвался прежде, чем он успел сказать что-нибудь еще!!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Иван смотрел на Вернона, и думал, что тот скоро просто расплачется.


Вполне возможно, что в будущем, Дурсли никогда не станут принимать в гости волшебников в своей гостиной.


Все, что они услышали, был громкий хлопок!


Заблокированный камин Дурслей разорвали, и электрический обогреватель пронесся по всей комнате.


Затем мистер Уизли, Фред, Джордж и Рон вышли в облаке обломков.


Сцена была действительно шокирующей. Иван, Гарри и Гермиона уставились на них широко раскрытыми глазами.


Все они открыли рты и удивленно вздохнули.


Дадли с воем выскочил из гостиной и бросился в свою комнату.


Еще громче, чем он, завизжала тетя Петуния, упавшая спиной на кофейный столик.


Мистер Дурсль протянул руку и поймал ее прежде, чем она окончательно упала на пол, и безмолвно ахнул, увидев Уизли, все они были в мантиях волшебников и с ярко-рыжими волосами.


Фред и Джордж, близнецы, были словно полностью вырезаны из одной и той же формы и были идентичны до последней веснушки на лице.


«Привет, Иван, Гарри, Гермиона!» - сказал Мистер Уизли тяжело дыша, отряхивая пыль со своей длинной зеленой мантии и поправляя очки. Увидев перед собой Дурслей, он сказал - «А, вы, должно быть, дядя и тетя Гарри!»


Мистер Уизли двинулся к Дурслям, протягивая руку.


Но Вернон отступил на несколько шагов, волоча за собой жену, и лицо его было полно ужаса.


Они были совершенно безмолвны. Лучший костюм Мистера Дурсли был покрыт белой пылью, и он выглядел крайне смущенным.


То же самое относилось и к его волосам и усам, из-за чего он выглядел так, словно только что постарел на тридцать лет.


«О да, извините.» - Смущенно сказал мистер Уизли, опуская руку и поворачиваясь, чтобы посмотреть на взорванный камин – «Это все моя вина. Мне просто не пришло в голову, что мы не сможем выйти на этом конце.»


Мистер Дурсль тяжело застонал. Казалось, он в любой момент мог броситься на Мистера Уизли с кулаками.


«О, вы знаете, я подключил ваш камин к каминной сети, только не волнуйтесь, это только на один день. Маггловские камины не должны быть связаны с этой сетью, ну строго говоря. Но у меня есть хорошие связи с управлением сети, и для меня сделали исключение. Но я могу все исправить в один миг, не переживайте. Я разожгу огонь, чтобы отправить детей обратно, а потом починю ваш камин, прежде чем переместиться.»


Мистер Уизли произнес эти слова небрежно, как будто ничего с камином плохого не происходило, что показалось бы любому волшебнику вполне нормальным.


Но для Дурслей каждое слово, сказанное Мистером Уизли, было шоком.


Все они тупо уставились на Мистера Уизли, как будто услышали самую страшную вещь на свете.


Миссис Дурсль, пошатываясь, выпрямилась и спряталась за спину Вернона.


«Ладно вам, не бойтесь!» - Мистер Уизли попытался успокоить их и повернулся, чтобы посмотреть на Ивана, Гарри и Гермиону – «Иван, Гермиона, ваш багаж доставили к нам сегодня утром. Гарри, твой чемодан готов?»


«Все Упаковано, он наверху!» - Сказал Гарри с улыбкой.


«Мы принесем!» - Тут же вызвался Фред. Подмигнув Гарри, они с Джорджем вышли из комнаты.


«Я пойду с ними, они же не знают, где твоя комната!» - поспешил за ними Иван – «Нет, Гарри, ты и Гермиона останетесь здесь с дядей и тетей, чтобы они не нервничали так сильно.»


Иван вышел из гостиной и побежал наверх.


Но когда он пришел, Фред и Джордж уже пытались проникнуть в комнату Дадли.


Дадли отчаянно спрятался за дверью, визжа как свинья.


«Комнаты Гарри там нет, вы двое идете не туда!» - Иван поспешил остановить их.


«Давно не виделись, Иван!» - Сказал Фред с улыбкой – «Мы знаем, что это не комната Гарри.»


Он подошел и тепло обнял Ивана.


«Мы просто хотели сделать сюрприз кузену Гарри, но он, кажется, не особо нам рад!» - сказал Джордж.


Воспользовавшись этой возможностью, Дадли крича, выбежал из комнаты и бросился вниз по лестнице.


«Какой сюрприз?!» - Глядя на спину Дадли, Иван неуверенно спросил – «Что вы с ним сделали?»


«Просто дали ему кое-что!» - Сказал Джордж с улыбкой. – «Ты же знаешь, Иван! Мы вдвоем добились больших успехов этим летом!»


«Что, черт возьми, происходит?!» - Иван не понимал, о чем они говорят.


Главная цель его дальнейших действий состояла в том, чтобы помешать Фреду и Джорджу подшутить над Дадли и еще больше расшатать хрупкие нервы Дурслей.


Но Дадли побежал вниз, и, глядя на ухмыляющиеся лица Фреда и Джорджа, они явно преуспели!


«Конечно, это шуточный продукт Уизли. Мы продали все вещи, которые оставили в твоем магазине. На самом деле, это был большой успех!» - Взволнованно сказал Фред. – «Мы заработали много золотых галеонов, и профессор Люпин уже прислал их нам.»


«Таким образом, у нас достаточно средств на новые исследования!» - Сказал Джордж, похлопывая Ивана по плечу. – «У нас появились несколько хороших идей. Мы исследовали и произвели специфические продукты во время праздников. Теперь, после испытания, мы можем использовать их на практике!»


Оказалось, что они говорили об этом, и это было действительно были хорошими новостями.


На самом деле, этим летом, после контакта с алхимией, у Ивана было еще больше новых идей.


Он намеревался также поговорить об этом с Фредом и Джорджем и воплотить все свои идеи в жизнь.


Это был не просто волшебный реквизит, используемый для розыгрышей. Согласно идеям Ивана, после добавления алхимии, они могли бы сделать больше магических реквизитов с огромной магической силой, и эта сила использовалась бы более практично.


К тому времени, сфера деятельности магазина могла быть расширена от молодых волшебников до всего волшебного мира.


Иван тщательно изучил все обдумал, и до тех пор, пока они будут действовать правильно, они, несомненно, достигнут невообразимого успеха.


С помощью алхимии, товары, которые они будут производить и продавать, больше не будут ограничиваться шуточными продуктами.


Он также мог включать туда же реквизит для всех видов повседневной магии и даже дуэльную экипировку, чтобы противостоять злой черной магии.


Защитные магические предметы всегда были популярны, но рынок предложений всегда был очень мал.


До тех пор, пока экипировка будет выпускаться массово, магазин Ивана может даже стать бизнес-гигантом в волшебном мире.


Фред и Джордж были очень талантливы в изготовлении вещей. Иван же будет отвечать за проектирование магического реквизита.


«Пойдем, Иван! Мы должны успеть к шоу!» - настаивал Фред, поднимая чемодан Гарри.


«Да, не могу дождаться!» - Сказал Джордж, и ухмылка на его лице стала более очевидной.


Они оба рассмеялись и потащили Ивана вниз.


Очевидно, они что-то сделали с Дадли, и теперь они хотели, чтобы Иван смотрел на результат.


Что бы это ни было, Иван просто надеялся, что все не закончится слишком плохо!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 439: Опять свиной хвост?


Когда Иван и Близнецы вернулись в гостиную с чемоданом, Дадли попытался спрятаться за спиной матери.


Он схватился за задницу, как будто боялся, что она отвалится.


Увидев Дадли, Фред и Джордж расплылись в одинаковых злобных ухмылках.


«Что же вы с ним сделали?» - Тихо спросил Иван.


Дадли был напуган, что не казалось чем-то необычным.


«Просто подарили пару конфет, видать он их еще не ел!» - сказал Фред. – «Это наш последний продукт.»


«Это обязательно произведет на тебя впечатление» - добавил Джордж.


Услышав слова обоих, Иван встревожился больше, чем ожидал!


В прошлом семестре, он уже успел повидать эффект быстроходных сладостей, которые исследовали братья Уизли.


В то время, они разработали только два вида таких сладостей: рвотные пастилки и носовая Нуга.


Хотя выбор был небольшой, эти конфеты оказались удивительно эффективными.


Молодые волшебники Гриффиндора использовали их, чтобы не ходить на уроки, которые они не любили, в основном класс зелий Снейпа.


Конечно, после того, как слишком много людей стали пользоваться этим методом, Снейпа уже нельзя было этим провести.


Независимо от того, как сильно тебя рвало или из носа текла кровь, Снейп не позволял никому покинуть класс, как бы студент ни хотел.


Вместо этого, использовавшего эти сладости ждало мучительное наказание.


Каждый вечер после ужина в холодном подземном кабинете, как и приказывал Снейп, они чистили ведра со слизняками.


Это был просто кошмар. Со временем эти сладости стали редко использоваться.


Конечно, они все еще иногда использовались в классах других профессоров.


Но сейчас ситуация была несколько другой.


Фред сказал, что они дали Дадли их новый продукт, и эффект у него мог какой угодно.


Как и Иван, мистер Уизли был обеспокоен странным поведением Дадли, который все время сжимал свои ягодицы.


«Как проходят каникулы, Дадли?» - ласково спросил он.


Судя по тону его голоса, Иван был совершенно уверен, что мистер Уизли считал Дадли таким же сумасшедшим, как и Дурсли думали о них, за исключением того, что мистер Уизли испытывал скорее сочувствие, чем страх.


Дадли заскулил. Его руки еще сильнее сжали массивный зад.


«Ах, ну выглядишь не плохо!» - Шутливо сказал мистер Уизли. – «Дети, думаю нам пора собираться!»


Он закатал рукава своей мантии и достал волшебную палочку.


«Инсендио!» - сказал мистер Уизли, указывая палочкой на дыру в стене позади себя.


В камине сразу же вспыхнуло пламя. Пламя весело потрескивало, как будто оно горело уже несколько часов.


Он достал из кармана маленький мешочек на шнурке, развязал его, взял щепотку порошка и бросил в огонь.


Пламя тут же стало изумрудно-зеленым и взревело еще сильнее.


«Первым будешь иы, Фред.» - сказал мистер Уизли – «А потом Джордж, Рон, Гермиона, Гарри и Иван!»


«Иду!» - Фред моргнул, но ничего не сделал.


Он радостно махнул рукой Дурслям, видимо, ожидая, что Дадли проглотит конфету.


«Фред?!» - Мистер Уизли нахмурился.


«Понял!» - Он шагнул вперед и пошел прямо в огонь, приговаривая – «Нора!»


Раздался свистящий звук, и Фред исчез.


Дурсли судорожно вздохнули и сделали аккуратный шаг назад.


«Ладно, Джордж» - сказал мистер Уизли, - «ты и чемодан.»


Все пододвинули сундук к огню и поставили его так, чтобы Джордж мог доставить его в целости и сохранности.


«В Нору!» - Раздался еще один свист, и Джордж тоже исчез.


Потом настала очередь Рона и Гермионы.


Попрощавшись с Дурслями, они исчезли в огне.


Глядя на это странное зрелище, все Дурсли широко раскрыли глаза, и их лица были полны удивления.


Теперь остались только Иван, Гарри и мистер Уизли.


«После тебя!» - Иван сказал Гарри, все еще смотря на Дадли.


Он колебался: если Дадли не съедал конфет близнецов, то, возможно, он сумел бы вернуть их до отъезда.


Конечно, сам подход разговора к Дадли был очень важен.


Иван считал, что нет никакой необходимости использовать магию, так как они испугаются еще больше!


Однако, когда он спускался вниз из комнаты Гарри, он пообещал Фреду и Джорджу не мешать их эксперименту.


Пока Иван колебался, то, что произошло дальше, помогло ему укрепить свою решимость.


«О, хорошо!» - Гарри повернулся к Дурслям и сказал – «Ну ... пока!»


Они не сказали ни слова, не ответили даже простым кивком.


Гарри, похоже, ожидал этого и просто подошел к огню.


Как только он подошел к краю камина, мистер Уизли протянул руку и похлопал его плечу.


В это время мистер Уизли с изумлением смотрел на Дурслей, чувствуя себя разъяренным!


«Гарри попрощался с вами!» - он сказал – «Разве вы не слышали его?»


«Это не имеет значения.» - Пробормотал Гарри мистеру Уизли. – «Честно говоря, мне все равно.»


Несмотря на заявление Гарри, мистер Уизли не убрал руки с его плеча.


«Вы не увидите его до следующего лета.» - Он слегка нахмурился и с легким негодованием обратился к мистеру Дурслю – «Ты, конечно, собираешься попрощаться с ним?»


Услышав эту фразу, Мистер Дурсль изменился в лице.


Мысль о том, что другой человек, который только что снес половину стены в его гостиной, учит его как жить, казалось, была выше его сил.


Но волшебная палочка Мистера Уизли все еще была у него в руке, и крошечные глазки Мистера Дурсли тут же метнулись к ней, прежде чем он очень обиженно сказал – «П…Пока!»


«Прощайте.» - Гарри махнул рукой.


Перед тем как уйти, он увидел удивительную сцену.


Дадли вдруг громко закричал, стоя на коленях на земле, крича и потом хрюкая.


Иван видел, как он запихнул в рот конфетку. Излишне говорить, что его оставили Фред и Джордж.


Теперь его тело быстро менялось.


Он быстро стал похож на свинью, нос стал подниматься вверх, а две круглые ноздри становились все более и более заметными.


Уши Дадли стали большими и круглыми, а крошечные глазки сузились почти до одной только линии.


Из его задницы показался розовый свиной хвост.


Он не ожидал, что конфета, оставленная Фредом и Джорджем, произведет такой эффект.


Для этого требовалось чрезвычайно глубокое знание трансфигурации и зелий, и казалось, что они сделали большие прорывы в течении этих каникул.


Бедный Дадли! Это был уже третий раз, когда у него на вырос свиной хвост.


Что касается изменения лица, то оно было не таким большим, как представлялось, вероятно, потому, что Дадли уже был довольно сильно похож на свинью!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 440: Чарли и Билл


Сейчас в гостиной Дурслей царил беспорядок.


Дадли, громко крича, вцепился в свою задницу и свиной хвост, который только что появился.


Миссис Дурсль завопила, она смотрела на Дадли, который превратился в свинью, и бросилась на землю рядом с ним.


Мистер Дурсль был в ярости, размахивал руками без разбора и ревел.


«Успокойтесь, успокойтесь, я могу решить эту проблему, не волнуйтесь!» - Мистеру Уизли пришлось кричать, чтобы его услышали.


Он поднял палочку и подошел к Дадли, махая рукой и желая, чтобы Дурсли успокоились.


Однако это было просто бесполезно.


Увидев палочку в его руке, тройка Дурслей встревожилась еще больше, а крики стали еще громче.


Они, казалось, думали, что мистер Уизли хочет навредить Дадли и отчаянно хотели остановить его.


Будь то Хагрид или Добби, волшебники заставляли Дадли отрастить поросячий хвост.


Превращение Дадли в комбинацию человека и свиньи, казалось, было работой всех волшебников!


Кошмар, это был кошмар, самый страшный кошмар!


Миссис Дурсль прикрыла Дадли своим телом и истерически зарыдала.


Мистер Дурсль, совершенно потерявший над собой контроль, схватил с буфета фарфоровую фигурку и с силой швырнул ее в Мистера Уизли. Даже Иван и Гарри, стоявшие у камина, чуть не пострадали.


«Не создавайте проблем!» - Сердито сказал мистер Уизли, размахивая палочкой. – «Я действительно хочу помочь вам. Если я не ошибаюсь, это должно быть сложное Трансфигурационное проклятие, мой сын Фред ... он…»


Мистер Уизли не мог продолжать, Мистер Дурсль рычал и ревел.


Он взревев, как раненый бегемот и схватил со стены еще одно украшение.


«Иван, Гарри, просто уходите!» - Крикнул мистер Уизли. – «Я разберусь со всем этим!»


Иван и Гарри переглянулись и шагнули в пылающее пламя.


В конце концов они увидели, что мистер Уизли использовал свою палочку, чтобы разнести летящее на него украшение на куски.


Гостиная Дурслей все больше и больше походила на поле боя, и та красота, которой она обладала раньше, была полностью утрачена.


Для Дурслей, которые всегда ненавидели волшебников, этот день был просто ужасным!


Сегодняшние события оставили свой шрам на этой семейке на всю их оставшуюся жизнь.


Иван попав в огонь, начал вращаться очень быстро, и гостиная Дурслей исчезла из виду в потоке изумрудно-зеленого пламени. Размытые очаги мелькали мимо него на очень большой скорости.


Как раз в тот момент, когда у Ивана закружилась голова и его затошнило, его ноги снова оказались на земле.


Гарри стоял рядом с ним и выглядел так же плохо, как всегда.


Они вышли из очага камина Норы и были встречены радостными криками Фреда и Джорджа.


«Ну и как, он ее съел?» - Взволнованно сказал Фред.


«Ага!» - Иван кивнул, и его потянули к столу.


«Что это было?» - С любопытством спросил Гарри. – «Я видел, как Дадли превратился в свинью.»


«Это наша новейшая разработка.» - Взволнованно сказал Фред. – «Мы с Джорджем учились все летние каникулы. Вы просто не знаете, сколько экспериментов мы провели, прежде чем добились успеха. Мы искали кого-нибудь, чтобы проверить результат.»


«Вы не можете этого делать! Это, это незаконно!» - Гермиона нахмурилась.


Но никто не обращал на нее внимания. Гарри, Рон, Фред и Джордж радостно смеялись и устраивали беспорядок.


«Мы просто боялись, что Иван разрушит наш план!» - Сказал Фред с улыбкой.


«Да, знаете, у вас двоих всегда было сильное чувство справедливости!» - Добавил Джордж, указывая на Ивана и Гермиону.


«Тогда почему ты не остановил его?» - Услышав их обоих, Гермиона сердито обернулась и посмотрела на Ивана.


На самом деле, Иван действительно хотел остановить Дадли.


Когда Иван наливал ему сок, он специально напомнил ему об этом.


Однако отношение Дурслей к Гарри, казалось, действительно разозлили Ивана. Более того, Дадли слишком быстро запихнул конфету в рот, чтобы он успел среагировать.


Прежде чем Иван успел что-то объяснить Гермионе, снаружи появились двое молодых рыжеволосых людей.


Иван сразу же понял, кто они, два старших брата Уизли: Билл и Чарли.


Чарли поздоровался с Гарри, и тот выглядел очень солидно.


Билл направился прямо к Ивану и Гермионе, и выглядел он очень круто.


Иван уже слышал, как Рон говорил, что Билл работает на гоблинов в Гринготтсе. Он был очень силен и был старостой в Хогвартсе.


Судя по расплывчатому описанию Рона, Билл всегда казался им более старой версией Перси: суетливый в нарушении правил и любящий командовать всеми вокруг.


Но, на самом деле, это было совсем не так.


Одежда Билла было самым модным, чем все, что Иван когда-либо видел, будь то волшебники или магглы.


Он действительно был красивым мужчиной.


Он был высоким, с длинными волосами, которые он завязал сзади в конский хвост. Он носил серьгу с чем-то похожим на клык, свисающий с нее.


Одежда Билла не выглядела бы неуместной даже на рок-концерте.


Что же касается сапог, то они были сделаны не из кожи, а из драконьей шкуры.


Для Уизли, которые всегда были относительно консервативной семьей, было невероятно иметь такого ребенка, как Билл.


Но нельзя было отрицать, что, хотя он и был так одет, он был превосходен во всех отношениях.


«Привет, Иван! Привет, Гермиона!» - Сказал Билл с улыбкой. – «Я часто слышал, как Рон говорил о вас!»


Когда Иван и Билл пожали друг другу руки, он почувствовал странную волну магии.


После того как проклятие было разрушено, Иван стал очень чувствителен к колебаниям магии.


Но магическая реакция Билла была чем-то, с чем он никогда раньше не встречался, возможно, магией, унаследованной из Древнего Египта.


Глаза Ивана блуждали взад и вперед по украшениям на Билле, выискивая подозрительные магические предметы.


Потом он подумал, что, может быть, ему удастся поговорить с ним! Билл разрушал проклятия для Гринготса в Великой Пирамиде Египта. Он должен знать об Изумрудной табличке!


Иван хотел узнать информацию, связанную с этой табличкой, чтобы пораньше подготовиться.


Поприветствовав Гарри, Чарли тоже подошел.


У него было широкое лицо хорошего джентльмена, и конечно с яркой улыбкой.


Его лицо было таким веснушчатым, что казалось почти загорелым.


Он был сложен, как близнецы, ниже и плотнее, чем Перси и Рон, которые были длинными и долговязыми.


Его руки были мускулистыми, и на одной из них был большой блестящий ожог.


При рукопожатии Иван ощутил под пальцами мозоли и волдыри.


Иван и раньше слышал, что Чарли работает с драконами в Румынии; казалось, что иметь дело с ними было очень тяжело!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 441: Разозлившаяся жена!


В маленькой кухне царил беспорядок, и все с восторгом говорили о том, что Дадли стал свиньей. Фред и Джордж злорадствовали и представляли свои новейшие шуточные продукты, разработанные этим летом.


Они создали сладости, которые могли превратить съевшего в животных, таких как свиньи, кролики и собаки.


Возможно, из-за количества магической силы в сладостях, они могли преображать только части тела.


Они не могли вызвать полного изменения, но это делало эти метаморфические шутливые сладости еще более интересными.


Гарри и Рон думали, что это здорово, и Чарли с Биллом тоже были очень заинтересованы.


Только Гермиона выглядела недовольной. Она считала, что продукты Фреда и Джорджа опасны.


Она не выслушала объяснений Ивана и явно злилась.


Гермиона разозлилась, что Иван узнал о плане Фреда и Джорджа, но не помешал Дадли съесть эту сладость.


В частности, она больше не разговаривала с Иваном. Она просто прищурилась, ее длинные ресницы слегка подергивались, глядя на Ивана без единого слова.


Иван чувствовал себя виноватым и не смотрел на нее. Сейчас Гермиона была очень похожа на профессора Макгонагалл.


Как раз в тот момент, когда Иван думал о том, как помириться с Гермионой, в воздухе раздался слабый хлопающий звук.


Затем мистер Уизли возник из воздуха у плеча Джорджа.


Он тоже выглядел сердитым. Его лицо, которое все это время улыбалось, теперь наполнилось гневом.


«Это было не смешно!» - пробормотал он. – «Фред, Джордж, что вы дали этому мальчику-Маглу?»


«Мы ничего ему не дали.» - Сказал Фред со злой усмешкой на лице. – «Мы просто поднялись наверх, чтобы принести чемодан Гарри, и случайно уронили это на землю, кто сказал ему, чтобы он перехватил его и без раздумий съел? Это не наша вина.”


«Да, мы даже не знали, что он взял эту конфету. Мы даже вернулись раньше этого!» - добавил Джордж.


«Не думайте, что я не знаю, вы нарочно дали ему ту конфету!» - Завопил мистер Уизли. – «Вы же знали, что он ее обязательно съест. Вы знали, что мальчик-маггл сидел на диете…»


«И что же в конце концов произошло?» - Нетерпеливо спросил Фред, - «он что, стал свиньей?»


«Только выросли свиной нос и хвост. Я уже изменил его обратно!» - Мистер Уизли вздохнул с облегчением. – «Его родители были напуганы, и там был огромный беспорядок.»


Вспомнив забавный взгляд Дадли, Гарри и братья Уизли снова расхохотались.


«Хватит, это не смешно!» - Сердито завопил мистер Уизли. – «Такое поведение серьезно подрывает отношения между магами и магглами! Я полжизни провел в кампании против жестокого обращения с магглами и теперь мои собственные сыновья…»


«Мы дали конфету ему, потому что он маггл!» - Возмущенно сказал Фред.


«Нет, мы сделали так, потому что он большой задира» - сказал Джордж. – «Не так ли, Гарри?»


«Да, это так, мистер Уизли.» - Очень серьезно сказал Гарри.


«Дело не в этом!» - бушевал мистер Уизли, - «подождите, пока я расскажу все вашей матери…»


«Что ты мне расскажешь?» - сказал голос позади них.


Миссис Уизли только что вошла в кухню; ее глаза подозрительно сузились.


«О, привет, Гарри, дорогой, ты здесь!» - Сказала она, заметив его и улыбнувшись.


Потом она подошла, обняла Гермиону и прошептала – «Привет, Гермиона, хорошо провела каникулы?!»


Когда настала очередь Ивана, выражение лица миссис Уизли, казалось, было немного напряженным.


Она не смотрела на него с улыбкой, как Гарри и Гермиона; она не выглядела такой счастливой.


Очевидно, она злилась на Ивана.


Иван был озадачен на некоторое время. Он не знал, почему у миссис Уизли такой взгляд. Что сегодня происходит? Почему они все на него злились?


Но в конце концов миссис Уизли все же улыбнулась и обняла Ивана. Это было, как будто она простила его.


Затем она снова перевела взгляд на мужа.


«Скажи мне, Артур, что происходит?» - подозрительно спросила она. – «О чем ты говорил?»


Хотя она разговаривала с мистером Уизли, ее глаза все время следили за Фредом и Джорджем.


Мистер Уизли колебался, и было видно, что, хотя он и был зол на Фреда и Джорджа, на самом деле он не собирался говорить об этом миссис Уизли.


Если бы он это сделал, они оба определенно были бы наказаны.


Мистер Уизли нервно посмотрел на жену, и некоторое время все молчали.


Иван почувствовал, что кто-то идет за ним. Он оглянулся и увидел Джинни.


Как и два месяца назад, фигура Джинни была все еще очень маленькой, но она стала еще красивее.


Она улыбнулась и поздоровалась с Иваном, затем перевела взгляд на Гарри, сидевшего по другую сторону стола.


Гарри тоже улыбнулся ей, и Джинни тут же покраснела.


Все знали, что Джинни была очарована Гарри. Она была его самой преданной поклонницей.


«Ну же, Артур, что произошло?» - Снова спросила миссис Уизли, ее тон был немного пугающим.


«Ничего страшного, Молли» - пробормотал мистер Уизли, - «Фред и Джордж просто ... но я уже поговорил с ними…»


«Что они сделали на этот раз?» - сказала миссис Уизли – «Если это как-то связано с шуточными продуктами Уизли…»


Услышав это, Иван был ошеломлен, и он не был уверен, как миссис Уизли узнала об этом.


С тех пор как Иван посетили Нору два года назад, Фред и Джордж работали над созданием продуктов для розыгрышей.


Однако это дело велось тайно.


Если быть точным, миссис Уизли была единственной, кого держали в неведении.


Она, конечно же, не поддержала бы Фреда и Джорджа в такой затеи. По ее мнению, это был признак беспечности.


Излишне говорить, что то, что они оба делали, было опасным, что делало это судьбы еще более ненадежными.


Только подумав об этом, Иван понял, почему миссис Уизли, казалось, сердилась на него.


Дело в том, что самым большим вкладчиком в развитие шуточных продуктов Уизли определенно был Иван.


Он дал Фреду и Джорджу много идей, а также первоначальные затраты на исследования и разработки и поддержку каналов продаж.


Излишне говорить, что он также готовился ввести в их продукты алхимию.


Если бы миссис Уизли узнала об этом, она бы определенно, не шуточно так, рассердилась бы на Ивана.


С ее стороны было бы достаточно милосердно не выгонять Ивана из дома после того, как он соблазнил ее сыновей на такие бессовестные поступки.


Настроение становилось все более напряженным, и, глядя на все более мрачное выражение лица миссис Уизли, все чувствовали приближение боли....


Только Гермиона стояла рядом с миссис Уизли. Она кивала в знак согласия и, похоже, думала, что так и должно быть.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 442: План примирения с Гермионой


«Пойдем, Иван!» - Вдруг сказал Фред. – «Я провожу тебя наверх!»


«Да, давай мы покажем тебе комнату, где ты будешь спать!» - Джордж последовал за ним, подмигнув Ивану.


«ВЫ, СТОЯТЬ ГДЕ СТОИТЕ!» - прорычала миссис Уизли.


Фред и Джордж застыли и выглядели напуганными.


Иван, Гарри и Рон переглянулись. Они осторожно, шаг за шагом, выскользнули из кухни, и Гермиона с Джинни последовали за ними.


Они прошли по узкому коридору и поднялись по шаткой лестнице, которая зигзагами вела через весь дом на верхние этажи.


«Что, черт возьми, происходит?» - Спросил Гарри.


«Мама обнаружила, чем занимаются Фред и Джордж. Они оба были слишком беспечны!» - Прошептал Рон. – «Мама нашла много золотых галеонов, когда убирала комнату Фреда и Джорджа!»


«Золотые Галеоны?!»


«Да, профессор Люпин прислал им аж целую сотню!» - Рон посмотрел на Ивана - «я никогда не думал, что они заработали так много денег благодаря помощи, которую ты им оказывал, и шуточным продуктам, который они продавали в магазине.»


«Увидев такую большую сумму денег, мама пришла в ужас!» - Сказала Джинни. – «Она начала расспрашивать их, откуда они это взяли. Она думала, что они украли откуда-то деньги и всю ночь спорила с ними об этом.»


«Фред и Джордж намеревались скрыть это, но могли выкрутиться только рассказав ей все это. Они сказали маме, что деньги была твоей помощью и стартовым фондом для их карьеры исследователей.» - Рон сказал Ивану – «Тебе лучше быть осторожным. До твоего прихода, мама говорила об этом бесчисленное количество раз. Она казалась очень недовольной твоей помощью в их исследованиях.»


Иван сглотнул и вспомнил гнев миссис Уизли.


«О Боже, Иван, ты помогал Фреду и Джорджу с этими штуками! Я думала, что ты тратишь все свои газетные деньги на серьезные вещи, такие как покупка волшебных зелий.…»


«Большая часть денег потрачена именно на это, но кое-что осталось, и я отдал их ... Фреду и…. Джорджу…»


Под пристальным взглядом Гермионы, голос Ивана становился все тише и тише.


Все, казалось, становилось все более неприятным. Гермиона выглядела еще более сердитой, чем раньше.


До этого Гермиона злилась потому, что Иван не помешал Фреду и Джорджу с их пранком над Дадли. Только теперь, она вдруг поняла, что за всем этим изначально стоял Иван.


Глядя на лицо Гермионы, Иван понимал, объясниться ему будет очень непросто.


«Мама просто слишком много суетится. Я видел их список поставок, и все перечисленное там очень интересно.» - Рон не заметил аномалии Гермионы и небрежно сказал - «Все, что они изобрели, было очень интересным. Шуточные продукты, ну знаете; поддельные палочки, сладости для фокусов ... куча всякой всячины. Они очень много работали над этим…»


«Я думала, что они просто делают какие-то конфеты, но Снэкбокс действительно был очень хорош!» - Сказала Джинни. – «Мы часто слышали взрывы из их комнаты. Я думала, им просто нравится шум!»


Услышав их обоих, лицо Гермионы стало еще более искривленным.


Она сердито смотрела на Ивана, нахмурив брови, думая о чем-то неизвестном.


«Конечно, мама тоже права. Большинство вещей, которые они делают, опасны.» - Сказал Рон. – «В ту ночь она сошла с ума. Она нашла все запасы Фреда и Джорджа, сожгла их и предупредила, чтобы они больше так не делали. С того дня она все время злилась на них, и их результаты в школе тоже разочаровали ее.»


Экзамены уровня обычного волшебника, это были экзамены, которые студенты Хогвартса сдавали в возрасте пятнадцати лет.


Для молодых волшебников, они были очень важны.


Только в случае достаточно хорошего сертификата и должных достижений, они могли продолжить свое обучение в Хогвартсе.


Это был важный экзамен, который влиял на будущее трудоустройство и развитие карьеры, и его нельзя было игнорировать.


«Из-за их плохих результатов, они снова поссорились и наделали много шума!» - сказала Джинни – «Мама хочет, чтобы они в будущем поступили в Министерство Магии, как папа, но они сказали ей, что хотят открыть свой магазин шуточной продукции.»


«Я тоже слышал это, ты знаешь, что тогда ответила мама?!» - добавил Рон – «Она сказала, что если это случится, то она разорвет все связи, которые у нее есть с ними, и никогда больше не будет заботиться о них.»


Услышав это, Иван почувствовал себя немного виноватым.


Если Фред, Джордж и миссис Уизли поссорились из-за этого, то он был настоящим виновником.


Гермиона, очевидно, думала так же. Она все время смотрела на Ивана.


Несмотря на давление, Иван все еще верил, что это был правильный способ позволить Фреду и Джорджу продолжить свои исследования.


Оба они имели большой потенциал в этом отношении. С внедрением технологии практики, они могли бы сделать действительно много мощных магических изделий помимо шуточной продукции, используемые молодыми волшебниками.


К тому времени, это будет не просто магазин шуточной продукции, их магазин станет гигантом в волшебном мире.


План их будущего уже был выкован, и было достаточно волнующе просто думать об этом.


Конечно, до этого, они должны были сначала убедить миссис Уизли и Гермиону.


Миссис Уизли сказала, что если Фред и Джордж добьются достаточных результатов, они смогут заставить ее измениться свое мнение.


Что же касается Гермионы, то в основном это была проблема Ивана!


Казалось, ему нужно было найти время, чтобы поближе пообщаться с Гермионой…


Как раз в тот момент, когда Иван думал о том, как убедить Гермиону, дверь на площадке второго этажа открылась.


Оттуда высунулось лицо в очках роговой оправы, с очень раздраженным выражением.


«Привет, Перси!» - Гарри стоял у двери и быстро проговорил.


«А, это вы, ребята, привет!» - Сказал Перси, а потом увидел Ивана, стоящего сзади. –«Иван, куда ты ходил в конце прошлого семестра? Ты пропустил церемонию вручения дипломов, и меня наняли в Министерство Магии!»


«Поздравляю!» - Быстро сказал Иван.


«Благодарю!» - Гордо сказал Перси, переводя взгляд на Рона – «А я-то думал, кто это здесь шумит. Я пытаюсь работать здесь, знаете ли. Мне нужно закончить отчет для офиса, и довольно трудно сосредоточиться, когда люди продолжают греметь вверх и вниз у лестницы.»


«Мы не гремим.» - Под пристальным взглядом Перси, Рон выглядел раздраженным. Он заскрежетал зубами и сказал – «Мы просто шли вверх. Извини, если мы этим помешали сверхсекретной работе Министерства Магии.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 443: Ужин и Поведение


«Над чем ты работаешь?» - Спросил Гарри.


«Отчет для Департамента международного магического сотрудничества. Мы пытаемся стандартизировать толщину котла» - самодовольно сказал Перси – «Некоторые из иностранных импортных товаров котлов слишком тонкие. Утечки зелий увеличиваются почти на три процента в год…»


«Это потрясающе! Этот отчет изменит мир» - Саркастически заметил Рон – «Подумайте об этом, Ежедневный пророк опубликует на первой странице: исследование утечки котла.»


Услышав его, Перси слегка порозовел.


«Ты можешь насмехаться, Рон!» - горячо сказал он – «но если не будет введено какое-то международное право, мы вполне можем обнаружить, что рынок наводнен хрупкими, мелкодонными продуктами, которые серьезно угрожают безопас…»


«Да, да, хорошо» - нетерпеливо перебил его Рон и снова пошел наверх.


Посмотрев на его спину, Перси тоже захлопнул дверь своей спальни.


Как и всех остальных, Ивана мало интересовал доклад Перси об «утечках из котла».


Он просто думал, что может быть, ему удастся услышать от Перси о статусе его босса, Мистера Барти Крауча.


Иван не ожидал, что Перси заметит что-то необычное, но было бы достаточно, если бы он смог дать любую подсказку.


Если Волдеморт хотел спасти своего самого преданного слугу, то Барти Крауч был тем, кого нельзя было обойти стороной.


Но, учитывая характер Перси, Иван сомневался, что тот поможет ему.


Теперь он, вероятно, хотел показать Краучу все на что он способен, чтобы доказать свою полезность.


Позади Рона, Иван поднялся еще на три лестничных пролета и все еще слышал крики из кухни внизу.


Голоса были громкими, и видимо, мистер Уизли рассказал своей жене о деформирующих конфетах.


Эти голоса вернули мысли Ивана к реальности, оставив в стороне Волдеморта и Барти Крауча-младшего.


Успокоить разгневанную Гермиону было делом серьезным.


Толкнув дверь и войдя, комната Рона, казалось, ничем не отличалась от прежней.


Те же самые плакаты любимой команды Рона по квиддичу кружились и развевались на стенах и наклонном потолке.


На подоконнике все еще стоял аквариум, в котором раньше хранилась лягушачья икра, но теперь в нем была одна очень большая лягушка.


Старой крысы Рона, здесь больше не было, зато была крошечная серая сова, которую ему подарил Сириус.


Она прыгала вверх-вниз в маленькой клетке и дико ухала.


«Заткнись, свин!» - сказал Рон, протискиваясь между двумя из пяти кроватей, втиснутых в комнату.


«Фред и Джордж будут здесь, с нами, потому что Билл и Чарли в своей комнате!» - сказал он Ивану и Гарри. – «Перси посчастливилось придержать свою комнату при себе, потому что ему надо работать.»


«Значит, Перси нравится работа?» - Гарри сел на кровать.


Он поднял голову и стал осматривать плакаты на потолке.


«Нравится?!» - мрачно сказал Рон – «Не думаю, что он вообще вернулся бы домой, если бы папа его не заставил. Он одержим. Только не упоминайте при нем о его боссе. По словам мистера Крауча ... как уже говорил мистер Крауч ... Мистер Крауч придерживается того мнения ... Мистер Крауч говорил мне ... Не удивлюсь если они объявят о своей помолке.»


«Перестаньте говорить о Перси, Иван, как прошли твои каникулы?» - Спросила Джинни. – «Твое внезапное исчезновение в конце прошлого семестра встревожило меня. В школе ходили слухи о твоих серьезных травмах.»


«Не волнуйся, сейчас я в порядке…»


«Говоря об этом, мы все трое сходили с ума!» - Добавил Рон – «После того, как вы с Сириусом ушли, мы все узнали, что вы попали оба пострадали, и по очереди спрашивали об этом!»


Иван знал, что Рон хотел узнать о его опыте во время летних каникул и получил ли он вторую половину Философского Камня.


Однако, говорить об этом в присутствии Джинни было явно неразумно.


Был ли это философский камень, оставленный Гриффиндором, у павших кентавров, Волдеморт или злой дух, это не были подходящими вещами, чтобы рассказывать другим.


Иван должен был держать это в секрете. Он даже не рассказывал Гарри, хотя все же рассказал Гермионе.


«Знаешь, я ездил во Францию на каникулы. Дамблдор отвез нас в Академию Магии Шармбатон, чтобы найти своего старого друга Николя Фламеля. Он помог мне с решением всех проблем.» - Коротко сказал Иван.


Затем он начал рассказывать Гарри, Рону, Гермионе и Джинни о своих приключениях во Франции.


«Это действительно потрясающе, я тоже хочу пойти в Шармбатон!» - с завистью сказал Рон – «Это просто незабываемое приключение. Местонахождение всех магических школ строго конфиденциально. Посторонним трудно попасть внутрь.»


«Пока это не магглы, я могу пойти куда угодно!» - Гарри вздохнул и продолжил – «Перед чемпионатом мира я хочу увидеть Сириуса. Я даже не знаю, как он сейчас себя чувствует.»


«Папа сказал, что мы поедем к нему завтра» - Рон сказал, как будто вспомнил что-то – «кстати, Иван, предмет, оставленный Гриффиндором…»


«Я думаю, они перестали спорить» - Гермиона внезапно встала.


Она заметила, что Джинни с любопытством переводит взгляд с Рона на Ивана.


Видимо, она думала о том, что сказал Рон, о том, что оставил Гриффиндор!


Чтобы скрыть неловкость, Гермиона поспешно спросила – «Может, спустимся вниз и поможем твоей маме с ужином?»


«Хорошо» - Джинни кивнула.


Все пятеро по очереди вышли из комнаты, а Иван намеренно остался сзади и осторожно потянул за собой Гермиону.


«Гермиона, я хочу поговорить с тобой...» - Иван смотрел ей в глаза – «...о продуктах близнецов Уизли!»


Гермиона на мгновение уставилась на Ивана, и поскольку тот не дрогнул, она смущенно опустила глаза.


«Нам действительно нужно поговорить об использовании доходов с газеты и твоей помощи в исследованиях Фреда и Джорджа» - Гермиона попыталась сказать это обычным тоном – «Что бы ты ни сказал, оставь это на сегодня, я хочу посмотреть на твое поведение, прежде чем решу, стоит ли тебя прощать!»


Иван был ошеломлен, не понимая, что имела в виду Гермиона.


Гермиона явно разозлилась. Как он должен вести себя, чтобы раздобрить ее?!


Когда они все спустились вниз, то обнаружили, что миссис Уизли была одна на кухне и выглядела крайне раздраженной.


Она взглянула на Ивана и все еще была раздражена действиями близнецов.


«Ладно, мы едим в саду!» - сказала она – «Здесь просто не хватит места для двенадцати человек. Девочки, вы можете мне помочь? Вы трое, возьмите эти тарелки, ножи и вилки.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 444: Пирамида Фараона Гермеса


«Вы трое, возьмите эти тарелки, ножи и вилки.» - Сказала миссис Уизли Рону, Гарри и Ивану, указывая палочкой чуть более энергичнее, чем намеревалась, на кучу картошки в раковине, которая выскочила из их кожуры так быстро, что рикошетом отскочила от стен и потолка.


«Боже, эти близнецы!» - с горечью сказала она, поднимая совком с потолка одну за другой картофели – «Я не знаю, что с ними будет, правда, не знаю ... у них нету никаких амбиций, если не считать того, что они хотят доставить столько неприятностей, сколько могут …»


Миссис Уизли достала из буфета большую медную кастрюлю и с грохотом поставила ее на кухонный стол.


«Конечно это не значит, что у них нет мозгов» - она начала размахивать палочкой. Когда она помешивала, с кончика палочки полился сливочный соус – «Но они тратят их впустую, и если они не возьмут себя в руки в ближайшее время, то окажутся в настоящей беде. Хогвартс присылал мне за них больше сов, чем за всех остальных вместе взятых. Если они будут продолжать в том же духе, то в конечном итоге окажутся перед комитетом министерства по неправомерному использованию магии.»


Она ткнула палочкой в ящик со столовыми приборами, который тут же распахнулся.


Иван бессознательно отступил назад, потому что заметил, что миссис Уизли с гневом смотрит на него.


«А ты, Иван!?» - Под контролем миссис Уизли, нож начал резать картошку – «Я не виню тебя, ты хороший мальчик, но я не думаю, что ты должен помогать им с этими исследованиями, особенно такой большой суммой денег!»


“Это все деньги, которые они заработали на продукции, которые продавали в магазине. Я не очень-то помогал.» - Иван поспешно сказал – «их шуточная продукция очень популярна, и у них есть большой потенциал в этой области. Я думаю…»


Иван не смог продолжить, потому что увидел Гермиону, стоящую рядом с миссис Уизли, которая уставилась на него, наблюдая за каждым его движением.


Только тогда он понял, что должен сдерживать себя, чтобы примириться с Гермионой.


Очевидно, то, что он только что сказал, чтобы оправдать Фреда и Джорджа, не имело абсолютно никакого отношения к хорошему поведению, упомянутом Гермионой чуть раньше.


«Я не могу понять, какой у них потенциал, а теперь они стали подшучивать над магглами, как те злые черные волшебники!» - Миссис Уизли отложила палочку и вытащила еще несколько кастрюль – «Я не знаю, где мы ошиблись с ними…»


«Ну же, Иван!» - Торопливо сказал Рон. – «Давай вынесем все это!»


Они с Гарри открыли ящик и достали оттуда тарелки и другие столовые приборы.


Иван тоже подумал, что ему лучше здесь не оставаться. Он быстро последовал за ними.


Во дворе из сада выскочил Кривошей рыжий кот Гермионы, кривошей, с высоко поднятым хвостом из бутылочной щетки.


Он гнался за гномом, который был похож на грязную картошку на ножках.


Когда Гермиона отправилась к Ивану домой, она не ьрала с собой Кривошея, и просто отправила его прямо к дому Рону.


Кривошей увидел Ивана и миленько мяукнул.


Кроме Гермионы, у Кривошея были самые лучшие отношения с Иваном, поэтому он часто обходил его возле ног.


Воспользовавшись этой возможностью, гном нырнул в один из Веллингтонских сапог, разбросанных вокруг двери.


Кривошей поспешно оставил Ивана и бросился к сапогам, готовый схватить гнома.


Во дворе, Чарли и Билл управляли двумя потрепанными старыми столами, столы летали высоко над лужайкой, ударяясь друг о друга.


Каждый из них пытался выбить стол другого из воздуха, и Фред с Джорджем радостно кричали.


Стол Билла с громким стуком подхватил стол Чарли и сбил с него одну из ножек.


В этот момент сверху раздался грохот.


Все одновременно подняли головы и увидели голову Перси, высунувшуюся из окна второго этажа.


«Можете быть потише?» - проревел он.


«Прости, Перси!» - Сказал Билл с улыбкой – «Как продвигаются дела с толщиной котла?»


«Очень плохо» - раздраженно сказал Перси и захлопнул окно.


Посмеиваясь, Билл и Чарли благополучно поставили столы на траву.


Затем, взмахнув палочкой, Билл прикрепил обратно ножку стола и сотворил скатерти из ниоткуда, накрыв ими столы.


К семи часам был подан ужин.


Ужин шел очень хорошо, и они уселись за стол под ясным, темно-синим небом.


Для Ивана, который только что попрощался с руинами павших кентавров, все это казалось раем.


То же самое можно было сказать и о Гарри, который все лето питался все более черствым пирогом.


На обеденном столе, в тарелках подали курицу, пирог с ветчиной, вареную картошку, салат, пудинг и другие деликатесы.


Никто не говорил на неприятные темы, и просто разговаривали о чемпионате мира.


Иван спросил Билла о некоторых вещах, связанных с его работой, а также про информацию об Изумрудной скрижали.


«Это очень важная алхимическая книга, вырезанная на Изумрудной табличке и установленная у входа в Тайную Комнату пирамиды фараона Гермеса!» - Билл сказал – «Хотя пирамида была открыта уже в течение 2000 лет, исследование и раскрытие пирамиды не были завершены даже сегодня. Там бесчисленное множество проклятий. Мы еще не нашли гроб фараона. Эта пирамида - самая опасная из всех, что мы нашли; одному Богу известно, сколько в ней погибло людей.»


Слушая описание Билла, Иван был взбудоражен думая о древних и таинственных египетских пирамидах и спрятанных там сокровищах.


Разрушитель проклятий - опасная работа, но она действительно интересна. Иван уже испытывал искушение подать заявление.


После победы над Волдемортом, это была вполне приемлемая карьера или можно стать просто исследователем.


Рядом с ним, мистер Уизли разговаривал с Перси о Барти Крауче.


Они говорили всю ночь, но Перси все еще хотел что-то сказать.


В середине ужина, мистер Уизли наколдовал несколько свечей, чтобы осветить темнеющий сад.


Над столом порхали мотыльки, теплый воздух был напоен запахами травы и меда.


Все поели досыта и теперь удовлетворенно болтали.


«Посмотри на время» - вдруг сказала миссис Уизли, взглянув на часы. – «Дети, вы должны лечь спать, нам завтра рано вставать, чтобы увидеть Сириуса. Бедняга, надеюсь, он в порядке.»


«Дамблдор сказал в своем письме, что с ним все в порядке и он вне опасности!» - Гарри сказал с надеждой – «если он достаточно поправился, то сможет поехать с нами на чемпионат мира!»


«Надеюсь, что так и есть. После того, как мы навестим Сириуса завтра, вы пойдете посмотреть игру!» - сказала миссис Уизли – «Иван, Гарри, Гермиона- если вы оставите мне школьный список, я куплю вам ваши вещи послезавтра из Косого Переулка. Я все равно иду покупать всем остальным. Из-за Чемпионата Мира, времени вам может не хватить, в прошлый раз матч продолжался пять дней.»


«Надеюсь, на этот раз, тоже так продлится!» - с энтузиазмом воскликнул Гарри.


«А я надеюсь, что нет» - ханжески ответил Перси – «Я содрогаюсь при мысли о том, в каком состоянии окажется мое место, если меня не будет на работе пять дней.»


«Да, может быть, кто-нибудь снова подкинет туда драконьего помета» - сказал Фред.


«Это был образец удобрения из Норвегии!» - сказал Перси, его лицо покраснело – «В этом не было ничего личного!»


«Я говорю правду, все так и было!» - сказал Перси, пытаясь всех убедить.


Когда все встали и вышли из-за стола, Фред тихо сказал Ивану – «Это мы послали его.»


С большой улыбкой, Иван последовал за остальными в Нору.


Он оглянулся и увидел, что Гермиона и Джинни все еще помогают миссис Уизли мыть посуду.


Иван не забыл о своих проблемах. Он договорился с Гермионой на встречу сегодня ночью.


Несмотря на то, что она, казалось, простила его, нынешнее настроение было очень подходящим для квази-свидания, и Иван не возражал побыть некоторое время наедине с Гермионой, прежде чем лечь спать.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 445: Разговор с Гермионой


Все вернулись в свои комнаты, Иван тоже вместе с Гарри, Роном, Фредом и Джорджем вернулся в комнату Рона на верхнем этаже.


Они сидели на кровати и обсуждали шуточные продукты близнецов. Фред и Джордж "волшебным образом" придумали тонны новых продуктов, превосходящих все ожидания остальных. Они даже придумали фирменное название своей продукции «Всевозможные Волшебные Вредилки Уизли».


Во время последнего обыска миссис Уизли, эти вещи не были найдены, поэтому их еще не сожгли.


Там было много разных вещей, в том числе трансформирующие сладости, которые Иван увидел раньше в доме Дурслей, Снэкбокс, ириски с тонким языком, волшебные палочки и так далее.


Были также приманки детонаторы, смарт-ответ иглы и новые продукты, которые они никогда не видели раньше.


«Что это такое?» - Спросил Гарри, держа в руках что-то похожее на обычный маггловский телескоп.


«Будь осторожен, Гарри!» - Фред сказал с улыбкой – «если только ты не хочешь превратиться в панду!»


«Это боксерский телескоп. Когда его подносят к глазу, маленький кулак вытягивается из него и бьет тебя по лицу. После удара, он оставит особый магический след под глазом!» - Джордж объяснил – «И да, мы еще не нашли способа убрать пурпурный синяк.»


Услышав, что он сказал, Гарри высунул язык и поспешно и осторожно поставил телескоп на самое дальнее расстояние.


«А как насчет этого?» - сказал Рон, уставившись на бутылку розового зелья.


«Это из нашей линии чудотворцев!» - На лице Фреда появилась особая ухмылка.


«Чудотворцы?!» - Повторил Рон и потянулся за зельем.


«Нет, мой дорогой братишка, лучше не трогай эту штуку. Ну, знаете, мы еще не придумали противоядие для этого тоже» - Джордж взял зелье прежде, чем Рон успел взять его в свои руки – «и оно слишком дорогое, чтобы тратить его здесь впустую.»


«Что толку от этой дряни?» - Рон был немного недоволен – «Если не хочешь говорить, не показывай!»


«Это наш специальное зелье привлекательности, самое продвинутое зелье привлекательности, специально подготовленное девушек которых вы хотите влюбить в себя.» - сказал Фред – «Эффект может длиться до двадцати четырех часов за раз, в зависимости от веса мальчика, о котором идет речь.…»


«Оно делает привлекательным парня для девушки» - самодовольно добавил Джордж.


«А они работают?» - Подозрительно спросил Рон.


«Само собой разумеется, хотя мы и не тестировали его на девушках.» сказал Фред – «Но, судя по тому показанному эффекту, когда мы его испытали на себе, он действительно смог сделать нас более привлекательными и смог привлечь к нам девушек.»


«А может, это потому, что ты уже очень нравишься Анджелине!» - сказал Джордж.


«Да, это возможно!» - Фред кивнул, - «но в тот день я чувствовал себя немного иначе. Ладно, мальчики, у вас есть девушки, которые вам нравятся?»


Гарри и Рон заколебались и кивнули, казалось, им это было интересно.


Иван не собирался продолжать слушать. Он уже знал все формулы любовных зелий.


Если бы он захотел, то смог бы сварить их в любое время.


Он мог даже гарантировать, что эффект будет определенно намного сильнее, чем зелья Фреда и Джорджа.


Иван прикинул время, Гермиона должно была уже закончить помогать миссис Уизли с ее делами, и он был готов спуститься, чтобы встретиться с ней.


Он придумал предлог и вышел из комнаты.


Лунный свет проникал сквозь узкие окна и падал на темные шаткие ступени лестницы.


Иван подошел к двери Джинни и тихонько постучал.


Вскоре, дверь открыла Гермиона в милой розовой пижаме, которую она надела. Обнаженной оставалась только кожа на запястьях и лодыжках.


При свете свечей, Гермиона казалась совсем другой.


Она выглядела очень красивой и обладала особым шармом и темпераментом.


Иван на мгновение задержал дыхание, и его сердцебиение слегка участилось. Он не мог не задаться вопросом, использовала ли Гермиона любовное зелье.


«Джинни здесь нет, она пошла умываться!» - Гермиона жестом пригласила Ивана в комнату и сказала серьезным тоном – «Я хочу поговорить с тобой о твоей поддержке Фреда и Джорджа, в их опасных исследованиях!»


Иван впервые вошел в комнату Джинни.


Комната была очень чиста и опрятна. Единственным украшением были несколько фотографий, помещенных в изголовье кровати.


Иван узнал их с первого взгляда. Все они были сделаны Колином, и Гарри был на каждой фотографии.


«Гермиона, ты ведь не сердишься из-за этого, правда?!» - Спросил он.


«Ты же знаешь, что я не сержусь!» - сказала Гермиона – «Но я думаю, миссис Уизли права, Фред и Джордж действительно не могут продолжать делать такое. Сегодня они сделали с кузеном, Дадли, нечто настолько опасное, хотя он и заслужил это. Но ... мы не можем наказать его по своей воле только потому, что мы волшебники и обладаем способностями. Это слишком рискованно!»


Иван был вынужден признать, что Гермиона права: какой бы сильной или слабой она ни была, магия может стать опасной всякий раз, когда теряется контроль, как сегодня, когда Фред и Джордж превратили Дадли в свинью. Это было очень похоже на то, что сделал бы Пожиратель Смерти…


Они продвигали теорию родословной в волшебном мире, полагая, что чистокровные волшебники были высшими. Магглы и грязнокровки были низшими существами, которых можно было порабощать и убивать по своему желанию.


«Я поговорю с Фредом и Джорджем!» - сказал Иван.


Тема, казалось, была немного тяжелой, и все шло немного дальше его предыдущих предположений.


У этих двоих был краткий редкий момент, когда они остались наедине; не следовало ли им обсудить более расслабляющие темы, которые лучше соответствовали бы их чувствам?!


«Не убеждай их. Это просто вопрос времени. Ты просто должен перестать помогать им двоим. Иван, ты не можешь использовать деньги газеты, чтобы поддержать Фреда и Джорджа в их шалостях.» - остро сказала Гермиона – «Если они будут продолжать в том же духе, рано или поздно их поймают за "неправильное использование магии" и даже могут запереть в Азкабане.»


Замечания Гермионы, хотя и были слишком драматичны, все же они были именно тем, что беспокоило миссис Уизли.


Казалось, она должно быть выслушала множество жалоб миссис Уизли, прежде чем прийти к такому выводу.


«Иван, я волнуюсь, волнуюсь за Фреда и Джорджа, волнуюсь за тебя!» - Гермиона повысила голос – «Если они попадут в большие неприятности, ты в любом случае попытаешься им помочь.…»


«Фред и Джордж, не особо дисциплинированы, но они всегда знали, где находится крайняя линия!» быстро сказал Иван – «Не волнуйся, Гермиона, как их партнер, я буду строго контролировать каждый продукт, который они выставляют на продажу. И, знаешь, я много узнал об алхимии от Фламеля в эти летние каникулы, и я решил внести ее в их исследования попозже.»


«Алхимия?!» - Гермиона с любопытством посмотрела на Ивана и, казалось, заинтересовалась.


Алхимия была очень продвинутой наукой магии, и только несколько магических книг, циркулирующих в мире, обсуждали ее.


Многие волшебники, даже если они хотели учиться, не могли найти способ сделать это. Это была очень таинственная область магии.


«Да, я собираюсь использовать алхимию, чтобы преобразовать эти вещи в будущем» - сказал Иван, - «мы будем выпускать не только продукты для розыгрышей, но и различные магические предметы, помогающие в жизни, а также защитные предметы от черной магии.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 446: Кошка на кровати Гермионы



Глава 446: Кошка на кровати Гермионы


План Ивана не ограничивался магазином, поставляющим шуточные продукты. Производство магического реквизита, охватывающего все отрасли волшебного мира было истинной целью Ивана.


Это было бы похоже на огромные компании в маггловском мире, которые контролировали пульс экономики и управляли развитием и прогрессом общества в целом.


Иван намеревался развить свой магазин в Косом Переулке до таких размеров и стать гигантом в волшебном мире.


Они открыли бы новую эру и возглавили бы будущую тенденцию развития волшебного мира.


С его огромным запасом магических знаний и магической силой, а также творческими и креативными мозгами Фреда и Джорджа, с этой комбинацией, Иван был уверен, что они обязательно добьются успеха.


Услышав, как Иван рассказывает о своем плане, Гермиона нерешительно кивнула.


Она отнеслась к этому скептически, однако, если бы все действительно пошло бы именно так, у нее не было бы причин возражать.


Было бы очень замечательно иметь возможность успешно управлять магазином и развивать его до того масштаба, о котором говорил Иван.


«Если это действительно так, как ты сказал, и не просто продукты для пранков, я могу поддержать вас!» - Гермиона колебалась - «но есть еще миссис Уизли.…»


«Не волнуйся, сейчас она против этого, но всякий раз, когда мы сможем добиться каких-то успехов, она станет принимать это все больше и больше.» - Продолжал Иван. – «Я знаю, о чем она думает, но ни Фред, ни Джордж не годятся для работы в Министерстве Магии.»


С их характером, если бы их заставили пойти в Министерство Магии, рано или поздно они бы все равно попали бы в неприятности.


Лучше было дать им возможность в полной мере реализовать свои преимущества и развиваться в бизнесе.


Затем Гермиона спросила о некоторых деталях, связанных с алхимией, так как она очень заинтересовалась этим.


Иван достал книгу Акрамана, самую авторитетную в мире магическую книгу, связанную с алхимией.


Николя Фламель полагался на ее первую часть, чтобы стать самым могущественным алхимиком, хотя книга все еще скрывала большую часть своих секретов.


Вторая часть пока еще не была расшифрована, но третья часть определенно была связана со злыми духами.


Все становилось все сложнее и сложнее, и найти сокровище, оставленное четырьмя основателями Хогвартса, было уже не так просто, как ожидалось.


Перед лицом комбинации Волдеморта и злого бога, только немногие были бы в состоянии сделать что-нибудь


Излишне говорить, что существовали и другие силы, такие как Герпий Злостный и таинственные вампиры.


Иван достал книгу. Он собирался позаниматься с Гермионой и проанализировать полученную информацию, чтобы, возможно, найти какие-то подсказки.


Гермиона была единственным человеком, которому он мог полностью доверять в данный момент, и у Ивана не было никаких сомнений на ее счет.


Как и ожидалось, Гермиона была очень взволнована и даже немного обескуражена, когда увидела книгу.


«В прошлом семестре я получила высший балл по древнему магическому письму, но я не понимаю ни одно слово!» - сказала Гермиона, быстро перелистывая страницы, - «Поразительно, что эта книга была оставлена Акраманом. Величайший алхимиком в истории!»


«Первая часть этой книги связана с алхимией. На первой странице изображен философский камень!» - Иван показал Гермионе. – «Скипетр на второй странице, который пожирают зеленые змеи, должен быть одним из предметов, оставленных Салазаром Слизерином. Что касается третьей части, я уже говорил тебе, что в странном пространстве, созданном злым духом, книга внезапно вылетела, победив злого духа, и тогда портрет злого духа появился на первой странице третьей части.»


«Иван, я ничего не понимаю!» - прошептала Гермиона; что бы это ни было, это было совершенно за пределами ее понимания.


Гермиона попросила Ивана убрать книгу Акрамана и на мгновение заколебалась.


В следующую секунду, без всякого предупреждения, Гермиона внезапно бросилась обнимать Ивана, ее слабое тело задрожало.


«Иван, мне страшно, мне вдруг стало очень страшно! Я боюсь потерять тебя» - тихо сказала она.


Герпий Злостный, Волдеморт, неописуемые злые духи и неизвестные тайны, скрытые в глубинах истории; эти вещи накинулись на Ивана одновременно и этого должно было быть достаточно, чтобы свести с ума большинство людей.


«Не волнуйся, Гермиона!» - Успокаивающе сказал Иван. Когда Гермиона бросилась к нему, его тело на мгновение напряглось, затем расслабилось, и он нежно похлопал Гермиону по плечу.


На этот счет у Ивана уже были предварительные планы.


Прежде всего, по мнению Фламеля, изучение древней магии и алхимии должно сделать его сильнее.


Кроме того, крестражи Волдеморта должны быть уничтожены один за другим, как и планировалось.


Дальше, все еще были секретные ключи от сокровищ, оставленные четырьмя основателями, которые также должны были быть найдены как можно быстрее.


Не говоря уже о самом сокровище, одни лишь философские камни, служившие ключами, могли дать магическую силу, превосходящую всякое воображение.


Иван хорошо понимал, что Философский камень был важным предметом, чтобы вызвать и победить злых духов.


«»Ну, Гермиона, не волнуйся, пока мы работаем вместе, мы преодолеем все трудности.» - Сказал Иван и тоже крепко обнял Гермиону.


На самом деле, он редко видел, чтобы девушка в его объятиях, демонстрировала такую уязвимость.


Нынешняя внешность Гермионы была невыразимо привлекательна для Ивана, и он чувствовал, что девушка в его объятиях была прекраснее всех, кого он когда-либо видел.


Чувствуя биение ее сердца, Сердце Ивана билось все быстрее и быстрее.


В голове Ивана образовалась пустота. Теперь он просто хотел, чтобы время остановилось; он просто хотел вечно стоять так с Гермионой.


Мысли двух людей были в хаосе, и в этот момент с лестницы послышались шаги.


Джинни вернулась, и она уже собиралась войти.


Гермиона поспешно выскочила из объятий Ивана, как испуганный кролик, с застенчивым красным лицом.


«Иван!» - Прошептала Гермиона.


Но было уже слишком поздно. Если бы Джинни увидела эту сцену, это было бы действительно…


Не слишком задумываясь, тело Ивана быстро изменилось, уменьшаясь со скоростью, видимой невооруженным глазом.


В мгновение ока он превратился в черную кошку и присел на кровать Гермионы.


«Мяу!» - Крикнул Иван Гермионе и со всех ног бросился в постель, чтобы спрятаться.


Гермиона прикрыла рот рукой и с удивлением посмотрела на Ивана, который прятался в ее одеяле.


Казалось, она хотела остановиться, чтобы вытащить Ивана, но в конце концов ничего не сделала.


Иван только спрятался, а Джинни открыла дверь и вошла в комнату.


«Гермиона, что ты делаешь?!» - Джинни странно посмотрела на Гермиону, стоявшую у кровати.


«Ничего... ничего!» - сказала Гермиона, нервно глядя на свою постель. - «Просто ждала твоего возврашения.»


Джинни знала, что форма Анимагуса у Ивана была черной кошкой. Если бы она увидела его, это было бы ужасно.


«О!» - Подозрительно спросила Джинни и подошла к кровати. – «Тогда иди спать, нам завтра рано вставать.»


Под ее пристальным взглядом Гермиона машинально кивнула и медленно забралась на кровать.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 447: Дай мне обнять его


Джинни подошла и задула свечу, и маленькая комната внезапно погрузилась в темноту.


В этой темноте никто не мог разглядеть лицо Гермионы, покрасневшее до крайности. Она чувствовала маленького Ивана рядом с собой, теплого, как настоящий котенок.


Однако Иван на самом деле был человеком!


Она спала в одной постели с Иваном. При этой мысли Гермиона почти перестала дышать; она даже не представляла, что такое произойдет!


Она затаила дыхание и отодвинулась в сторону, но кровать была слишком мала, и там не было места, чтобы не соприкасаться с ним.


Она только знала, что ее мысли становились все более и более хаотичными, и слова начали звенеть у нее в голове – «О Боже, я лежу в постели с Иваном, плотно прижавшись друг к другу, и я все еще в своей тонкой пижаме!»


Иван тихо лежал под одеялом.


Когда он понял, что Джинни не догадалась о его присутствии в этой комнате, он вздохнул с облегчением.


Но в мгновение ока, Гермиона легла в постель рядом с ним. Что это была за ситуация такая!


Сердце Ивана, только что испытавшее облегчение, снова поднялось к горлу.


Он сглотнул, потому что кровать была слишком маленькой, и рядом с Гермионой едва хватало места.


Хотя это был не первый раз, когда у них был такой близкий контакт, на этот раз ситуация казалась куда более неловкой.


Иван вдыхал аромат девушки, которая ему очень нравилась, и чувствовал, как ее тело слегка дрожит.


Они были так близко друг к другу, что сама Гермиона была робкой, как котенок.


Чуть шевельнувшись, он мог коснуться мягкого тела Гермионы; сейчас не было слов, чтобы описать его чувства.


Время шло, он не знал, прошла ли минута или это было уже десять минут; но это не имело никакого значения.


Некоторое время Иван пытался успокоиться.


Хотя у него и было желание остаться здесь, разум подсказывал ему, что он должен идти!


Гарри, Рон, Фред и Джордж все еще ждали его наверху. Если он вернется слишком поздно, Иван не знал, как объяснить его отсутствие.


Трудно было просто сказать, что он превратился в кота, пробрался в комнату Джинни и лежал в одной постели с Гермионой, не так ли?!


Он попытался пошевелиться, и тело Гермионы тут же задрожало.


Она очень нервничала. Она крепко вцепилась в одеяло обеими руками, не зная, чего хочет Иван.


Она не могла отделаться от мысли, что если он захочет что-то сделать с ней, то она не могла ничего с этим поделать!


Бесчисленные идеи приходили ей в голову, но Гермиона никак не могла придумать ответ.


Не зная о текущем кризисе Гермионы, Иван был готов действовать.


Поскольку кровать стояла слишком близко к стене, это означало, что если он хотел выйти, то должен был перелезть через Гермиону, и с таким небольшим пространством для маниврирования, хрупкое тело девушки, казалось, превратилось в непреодолимую гору.


Он встал в постели, Гермиона на мгновение отскочила, но ответа не последовало.


В темноте они оба очень нервничали.


Если бы не одеяло, Иван перепрыгнул бы прямо над Гермионой.


Но если сделать это, то Джинни, скорее всего, узнает о нем.


В ярком Серебряном свете луны, все в комнате было видно, хоть и смутно.


Иван некоторое время наблюдал за ними, а Джинни, казалось, спала.


Он стиснул зубы и вскарабкался прямо на Гермиону, готовый перейти через нее, выскользнуть из постели и вернуться в свою комнату.


В этот момент, Джинни на противоположной стороне внезапно обернулась и увидела Гермиону, которая все еще не спала.


Иван немедленно остановился и лег на живот Гермионы.


Под ним чувствовалось тепло, а под пижамой лежала девушка, которая ему нравилась.


Иван осторожно прижался к ней и чувствовал мягкость девушки.


Чувствуя вес Ивана, Гермиона схватила одеяло, чтобы хоть как-то развеять чувство неловкости.


«Гермиона, я не могу спать!» - Прошептала Джинни.


«Что тебя тревожит?!» - Нервно спросила Гермиона.


Ее голова была в беспорядке, и она только надеялась, что Иван, который лежал на ее животе, был бы достаточно добр, чтобы ничего ей не сделать.


Она сунула руку под одеяло, готовая отодвинуть Ивана в сторону.


«Я думаю...» - Джинни не стала продолжать, она казалась нерешительной.


Услышав ее, движения двух людей на противоположной стороне остановились. Неужели их обнаружили?!


«Я думаю о Гарри!» - После нескольких секунд молчания Джинни застенчиво сказала - «Мы собираемся посмотреть Чемпионат мира по квиддичу. Это значит мы будем жить в одной палатке. Я не знаю, как долго это продлится. Я никогда не была там раньше!»


Иван и Гермиона уже знали, что Джинни была тайно влюблена в Гарри с самого начала.


Всякий раз, когда он появлялся, она начинала сильно нервничать.


Вначале, даже каждый раз, когда она видела Гарри, Джинни что-нибудь да ломала.


Сейчас было уже лучше, но она все еще оставалась самой большой “поклонницей” Гарри.


К сожалению, Гарри, похоже, это не интересовало. Он просто относился к Джинни, как к младшей сестре.


Гермиона знала, о чем думает Джинни. Они уже много раз говорили на эту тему.


Если бы это были обычные времена, Гермиона могла бы помочь Джинни и дать ей хороший совет.


Но сейчас в ее голове царил хаос, и все о чем она могла думать - это лежащий на животе Иван.


Гермиона чувствовала, что странное чувство поднимается в ее теле, которая уже почти не была способна двигаться.


С другой стороны, Джинни все еще говорила о Чемпионате Мира и Гарри.


Гермиона, однако, чувствовала, что Иван становится все тяжелее и тяжелее. Атмосфера становилась все более странной, и ее дыхание еще сильнее участилось.


Нет, так больше продолжаться не может!


«Джинни, тебе нужна смелость!» - сказала Гермиона. - «Ты должна больше общаться с Гарри: ты не можешь просто краснеть и прятаться каждый раз, когда он появляется.»


«Нужна смелость?!» - Повторила Джинни.


«Да, поверь мне, ты очень красивая, просто двигайся вперед, у Гарри нет причин не замечать тебя.»


Гермиона сказала это Джинни, но та, казалось, уже говорила сама с собой.


В следующую секунду, она стиснула зубы и обняла Ивана, который был в форме черного кота, и села на кровати.


«Гермиона, что ты делаешь?» - С любопытством спросила Джинни. – «Эй, что у тебя в руках?»


В темноте, она ничего не могла разглядеть. Она могла только видеть, что в руках Гермионы что-то есть.


«Это Кривошей. Я не знаю когда, но он забрался ко мне в постель!» - Быстро сказала Гермиона, чувствуя, что ее лицо горит – «Я выставлю его за дверь, а то ночью будет очень шумно.»


Гермиона спустилась на землю и открыла дверь с самой быстрой скоростью.


«О, это Кривошей! Дай мне обнять его» - прошептала Джинни.


Услышав просьбу Джинни, Иван и Гермиона мгновенно замерли.


Джинни хотела подержать Кривошея какое-то время, но Гермиона знала, что это был Иван!


Если бы она отдала мальчика, который ей нравился, Джинни таким образом, это было бы действительно…


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 448: Ожидания Джинни


Услышав эту просьбу, Гермиона не знала, что делать.


Ее голова уже давно перестала работать.


Гермиона не знала, что ответить Джинни. Отдать ей Ивана, чтобы та обняла его?!


Если бы Джинни знала, что она держит не кривошея, а Ивана, она бы до смерти застеснялась! Особенно учитывая нынешнюю ситуацию, потому что они собирались спать, и на них было мало одежды.


Летняя пижама Джинни была очень тонкой и немного прозрачной.


Именно так она могла войти в контакт с Иваном, с мальчиком.


В этой короткой тишине странная атмосфера становилась все более и более напряженной.


«Гермиона?!» - Странно сказала Джинни, чувствуя, что с Гермионой сегодня что-то не так. Так продолжалось с тех пор, как она вернулась, как будто что-то случилось.


На самом деле, случилось много чего.


Но Джинни никогда бы не подумала, даже во сне, что Иван сейчас, на самом деле, прятался в ее комнате, превратившись в черную кошку.


Более того, он только что лежал в постели с Гермионой, и теперь вторая крепко обнимала его.


Чувствуя, как напряглось тело Гермионы, Иван был готов уйти. Он не мог здесь оставаться.


Атмосфера была слишком странной, и в его теле было необъяснимое чувство.


Он чувствовал странную реакцию между ним и Гермионой. Если бы только они с Гермионой были здесь одни ...


Он моргнул и больше не мог этого выносить. Если Джинни узнает, это будет ужасно!


Когда Иван был готов действовать, он услышал, как Джинни сказала – «Понятно, это что-то, что Иван сказал тебе перед сном?»


«Что?!» - Услышав слова Джинни, Гермиона была несколько удивлена и поняла, что та ее неправильно поняла.


Но это было как раз вовремя, и она решила согласиться на эту ошибку.


В любом случае, это было гораздо проще, чем объяснить Джинни, что кот в ее руках не был кривошеем.


«Да!» - Неопределенно сказала Гермиона, кивая.


«Ха-ха, Иван признался тебе?!» - Рот Джинни расплылся в ухмылке – «Что он сказал?»


Иван, который должен был уйти, внезапно остановился и стал слушать. Эта тема была очень интересной.


Он навострил уши и стал ждать следующих слов Джинни.


Джинни всегда была самой смелой из них двоих, по крайней мере, когда Гарри не было рядом.


Может быть, она заставит Гермиону сказать то, что ему хочется услышать.


«Ничего! Мы только что говорили о Кубке мира по квиддичу.» - Быстро сказала Гермиона.


«Неужели?!» - Джинни повысила голос, выражая сомнение.


С ее пониманием характера Гермионы, если бы Иван не сказал "больше", она не была бы такой.


Ненормальная, слишком ненормальная, Гермиона словно горела желанием прикрыться стесняясь.


«Кстати, Гермиона, вы уже делали эти вещи?» - Продолжала Джинни, и ее улыбка становилась все более и более очевидной.


«Какие вещи?!» - У Гермионы было плохое предчувствие.


«Поцелуи; Я слышала, как Анджелина говорила, что она делала это с Фредом в прошлом семестре. Перси и Пенелопа тоже это делали» - сказала Джинни – «Помнишь год с Василиском и Тайной Комнатой Слизерина? В тот год они тайно встречались по всему замку, и я увидела их однажды, в пустом классе, они были вместе. …»


Услышав слова Джинни, Гермиона крепко прижалась и подсознательно крепче прижала Ивана к себе.


Она вспомнила прошлое Рождество в Косом Переулке, когда сама целовалась с Иваном. Казалось, что это происходило и прямо сейчас, с этим чувством удушающей сладости.


Но из-за того, что она испугалась, она убежала оттуда, и теперь она снова задумалась об этом.


Из-за внезапного объятия Гермионы, Иван бросился бороться и еле вытянул голову из рук Гермионы.


Теперь он был в образе черного кота с поднятой головой и вытянутыми вперед маленькими лапками.


«Ах!» - Гермиона тихо вскрикнула из-за действий Ивана.


«Что случилось?» - Поспешно спросила Джинни, моргая глазами.


«Нет, все в порядке. Кривошей шевелится у меня на руках!№ - Спросила Гермиона.


Она посмотрела на Ивана и велела ему успокоиться.


На самом деле Иван никогда не видел Гермиону из такого ракурса.


Снизу вверх, глядя на подбородок и боковое лицо Гермионы, Иван чувствовал, что она необычайно очаровательна и особенно привлекательна.


Что касается угрожающего взгляда Гермионы, Иван проигнорировал его напрямую.


«Ты, должно быть, делала это уже с Иваном!» - Джинни перевернулась на другой бок и, казалось, забыла про Кривошея. Она посмотрела на потолок и протянула к нему свои маленькие ручки – «Я тоже хочу попробовать, как оно бывает?!»


«Нет, между нами ничего не было!» - Поспешно сказала Гермиона.


Она чувствовала, что больше не может идти в ногу с мыслями Джинни. Она вытолкнула Ивана, пока Джинни не смотрела на нее.


Дверь была открыта, и Ивану оставалось только воспользоваться случаем, чтобы выбежать и больше не беспокоиться о том, что его обнаружит Джинни.


Но Иван не хотел уходить сейчас, потому что разговор между девушками был неожиданно интересным.


Он хотел увидеть следующую реакцию Гермионы; это была редкая возможность!


Иван сделал вид, что не сразу понял Гермиону, и крепко вцепился в ее пижаму.


Гермиона не смогла потянуть его вниз, как ни старалась.


«Что ты делаешь? Убирайся!» - Гермиона наклонилась и прошептала, стиснув зубы.


Поскольку ее голос звучал слишком тихо, Иван не расслышал, что она сказала.


Он чувствовал только дыхание Гермионы в своем ухе, которое было теплым и нежным.


В этом дыхании, воздух тоже стал странным.


Когда она прошла по его уху, Иван почувствовал, что внезапно потерял свою силу, и мягко лег на нее.


«Жаль, что вы не целовались. Я думала, вы уже давно вместе! Я слышала, как старшие девочки говорили, что нужно идти на свидания после третьего класса. Я не знаю, будет ли Гарри с кем-то встречаться или нет!?»


Ее ожидания были обречены на провал, и в этом году Хогвартс примет Турнир Трех Волшебников.


На Рождество в замке должен был состояться грандиозный бал, и все нуждались в партнере.


Гарри, наверное, хотел пригласить Чо Чанг из Равенкло.


По сравнению с Джинни, которая все еще была маленькой девочкой, Чо действительно была более привлекательной, не говоря уже о том, что она была очень красивой.


«Гермиона, ты должна поторопиться!» - Продолжала Джинни – «Знаешь, в школе есть очень много девушек, которые влюблены в Ивана, например, Чо Чанг из дома Равенкло, она будет…»


«Если Ивану нравится Чо, я не могу помешать ему сделать этот выбор» - Категорично заявила Гермиона.


Однако скрытый смысл этих слов заставил волосы на теле Ивана немедленно встать дыбом.


Тепло ее дыхания исчезло в мгновение ока, и под пристальным взглядом Гермионы, Ивану вдруг стало немного холодно.


Он не собирался оставаться здесь, и поскольку тема была перенесена на него, то, очевидно, он разжигал пламя гнева Гермионы только сильнее, продолжая оставаться здесь.


В следующую секунду, Иван, подражая голосу Кривошея, мяукнул.


Он выпрыгнул из объятий Гермионы и бросился в темный коридор.


Позади него, Гермиона смотрела на исчезающего Ивана, ее лицо было красным до крайности, она не знала, что и думать.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 449: Раннее утро в Норе


Этой ночью, Иван был обречен на бессонницу. Он не знал, была ли у Гермионы бессонница тоже, но она наверняка долго не смогла бы заснуть.


В голове Ивана сейчас не было ничего, кроме Гермионы и ощущения, что он только что лежал с ней в постели, в ее объятиях.


Вместе с тем, ее образ, в этой милой розовой пижаме вместе с милым оттенком малинового на ее красивом лице, не выходил у него из головы.


Он думал, что Гермиона, в то время казалась особенно привлекательной.


У него были самые разные импульсы; если бы только время остановилось в ту секунду; как он на это надеялся…


В общем, Иван едва успел заснуть, как его разбудила миссис Уизли.


«Пора вставать, ребята.» - Прошептала она, отходя от него, чтобы разбудить Гарри и Рона.


Иван сел и потер глаза.


Снаружи было еще темно, и Рон невнятно пробормотал что-то, когда мать пыталась его разбудить.


Гарри тоже казался растерянным, пытаясь нащупать свои очки.


Рядом с дверью, из спутанных одеял появились две большие растрепанные фигуры.


«Что, уже пора?» - Вяло спросил Фред.


«Встаем!» - ответил Джордж.


Они одевались молча, слишком сонные, чтобы разговаривать. Затем, зевая и потягиваясь, все пятеро направились вниз, на кухню.


Миссис Уизли готовила завтрак и постоянно помешивала содержимое большой кастрюли на плите. Мистер Уизли сидел за столом и проверял пачку больших пергаментных билетов.


Когда мальчики вошли в кухню, он поднял голову и развел руками, чтобы они могли лучше разглядеть его одежду.


На нем было что-то вроде свитера для гольфа и очень старые джинсы, немного великоватые для него и подпоясанные толстым кожаным ремнем.


«Как думаете, парни?» - нетерпеливо спросил он – «Мы должны быть инкогнито, когда отправимся на чемпионат мира по квиддичу. Достаточно ли я похож на маггла?»


«Нормально!» - сказал Иван не особо думая.


«Очень похожи!» - Сказал Гарри с улыбкой – «Ваша Маггловская одежда очень подходит.»


Мистер Уизли казался очень довольным, когда услышал их слова.


«Где Билл, Чарли и Пер-Пер-Перси?» - сказал Джордж, не в силах подавить громадный зевок.


«Ну, они ведь могут аппарировать, не так ли?» - сказала миссис Уизли, ставя большую кастрюлю на стол и начиная разливать кашу в тарелки. – «Так что, они могут себе позволить немного поваляться. Кроме того, им троим не обязательно идти к Сириусу.»


Все понимающе кивнули.


В дополнение к сегодняшнему просмотру Кубка мира по квиддичу они должны были посетить Сириуса в больнице Святого Мунго.


«Он прислал нам письмо сегодня утром и уже ждет нас!» - Сказал мистер Уизли с улыбкой – «Он хорошо поправляется.»


«Профессор Блэк прислал это письмо так рано?!» - Фред посмотрел в темноту неба и глухо шлепнул языком.


Поскольку он был профессором по защите от темных искусств, он называл Сириуса "профессор Блэк". И тут Фред вспомнил, что Сириус больше не был профессором!


«Ну, если может быть таким энергичным, то, кажется, он действительно выздоровел. Значит, Перси и остальные все еще в постели?!» - Продолжал Фред – «А почему мы тоже не можем Аппарировать?»


«Потому что вы еще не совершеннолетние и не прошли тестирования.» - Ответила ему миссис Уизли.


«И куда подевались эти девушки?» - Миссис Уизли выскочила из кухни, и они услышали, как она поднимается по лестнице и зовет Гермиону и Джинни.


Иван молча завтракал и слушал, как Гарри и мистер Уизли говорят о Аппарирование.


Мистер Уизли привел им пример физического разделения, вызванного неудачей процесса аппарирования.


Несчастный парень оставил половину своего тела на месте, а другая половина отправилась к месту назначения.


К счастью, магический отряд соответствующих служб прибыл на место вовремя, и они смогли спасти ему жизнь.


Он получил большой штраф, но, по крайней мере, он не потерял свою жизнь.


Потом они смеялись, рассказывая о первой неудаче Перси с его аппарированием, тогда он отклонился от цели и упал на голову маггла.


Миссис Уизли спустилась вниз, и позади нее в коридоре послышались шаги.


В кухню вошли Гермиона и Джинни, бледные и сонные.


Увидев Ивана, который ел кашу, лицо Гермионы внезапно порозовело.


Она стала похожа на Джинни, когда та видела Гарри, очень застенчивой. Однако, для Гермионы это был первый раз, когда она была так взволнована.


Очевидно, она помнила, что произошло прошлой ночью.


Гермиона старалась сохранять спокойствие. Сидя рядом с Иваном и видя ухмылку на его лице, она не могла не пнуть его изо всех сил.


Иван закашлялся и уткнулся лицом в тарелку.


«Почему мы должны вставать так рано?» - Сказала Джинни, протирая глаза и садясь за стол.


«Потому что мы должны навестить Блэка, а потом поехать на чемпионат мира.» - Мистер Уизли сказал – «нам далеко идти, так что, это не рано!»


«Где мы будем смотреть Чемпионат мира?» - Спросил Гарри.


«На опушке одного леса. Для большого количества волшебников очень трудно собраться вместе, не привлекая внимания магглов. Мы должны быть очень осторожны насчет того, как мы путешествуем во времена таких огромных событий, как Чемпионат мира по квиддичу.»


«Джордж!» - резко сказала миссис Уизли, и все подскочили.


«Что?» - сказал Джордж невинным тоном, который никого не смог обмануть.


«Что это у тебя в кармане?» - спросила миссис Уизли.


«Н…Ничего!»


«Не смей мне лгать!» - Миссис Уизли указала палочкой на карман Джорджа и сказала – «Акцио!»


Из кармана Джорджа выскочило несколько маленьких ярко раскрашенных предметов. Это были все шуточные изобретения, которые он и Фред показывали Ивану, Гарри и Рону прошлой ночью.


Фред и Джордж бросились к ним, но промахнулись. Они развернулись в воздухе и понеслись прямо к протянутой руке миссис Уизли.


«Господи, я же вчера велела вам уничтожить их! я хочу, чтобы вы сожгли эти вещи» - яростно сказала миссис Уизли, поднимая их в руке. – «Опустошите карманы, вы оба!»


Фред и Джордж, очевидно, пытались тайком вывезти эти вещи из дома, но все они были обнаружены.


На столе все выше и выше громоздились всевозможные волшебные вредилки близнецов Уизли.


Все смотрели на это ошарашенно и не могли поверить своим глазам.


Иван вздохнул. Он знал, что у Фреда и Джорджа будет плохой день!


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 450: Отправление и Портключ


Если бы они рассказали ему об этом, Иван мог бы помочь им вытащить эти вещи, не будучи обнаруженными миссис Уизли.


У него был матерчатый мешочек Николя Фламеля, и под влиянием алхимии и необнаруживаемого заклинания расширения, неприметный матерчатый мешочек мог вместить в себя много вещей.


Заклинание необнаруживаемого расширения могло гарантировать, что содержимое не будет найдено.


Но видимо, Иван провел слишком много времени в комнате Джинни прошлой ночью.


К тому времени, когда он вернулся, Гарри, Рон, Фред и Джордж уже заснули и не смогли ему ничего сказать.


Теперь, когда миссис Уизли узнала об этом, было слишком поздно что-либо предпринимать!


Слова Ивана, сказанные Гермионе вчера вечером, нельзя было передать миссис Уизли.


Независимо от того, поверит она в них или нет, алхимия, книга Акрамана и злые духи - все это нужно было держать в секрете.


«Акцио! Акцио! Акцио!» - Кричала миссис Уизли.


Множество деформированных конфет, ирисок и других приспособлений, выскочили из самых неожиданных мест, включая подкладку куртки Джорджа и повороты джинсов Фреда.


«Мама, мы потратили полгода на их разработку!» - Завопил Фред.


«Ты не можешь этого сделать!» - Джордж огорченно посмотрел на Миссис Уизли, когда она бросила эти вещи в огонь.


«О, прекрасный способ провести полгода!» - Взвизгнула миссис Уизли. – «Неудивительно, что ваши результаты такие! Вы делали эти вещи!»


Под ее сердитым взглядом, Фред и Джордж опустили головы, и никто в кухне не осмелился заговорить.


В общем, атмосфера была не очень дружелюбной, когда они уходили.


Миссис Уизли все еще хмурилась, когда поцеловала Мистера Уизли в щеку.


Что же касается Фреда и Джорджа, которые были в плохом настроении, то они взвалили рюкзаки на спины и, не говоря ни слова, направились к камину.


В больницу они собирались попасть через каминную сеть.


После очередного кружения, Иван вышел из просторного камина приемной больницы святого Мунго.


Иван был здесь уже во второй раз. В последний раз он следовал за Сириусом, чтобы навестить Рона.


По сравнению с тем, что было раньше, может быть из-за того, что было ранее утро, в зале ожидания было тихо, и в тусклом свете, они не могли видеть волшебников, ожидающих целителей.


Очень просторный зал был необычайно пуст.


Воздух был наполнен холодным запахом смешанных дезинфицирующих средств, заставляющий чувствовать себя неуютно.


Как будто там могло быть что-то ужасное, что могло выскочить из-за угла в любой момент.


«За мной, я знаю, где его палата!» - Прошептал мистер Уизли.


Они пересекли двойную дверь между приемной и палатой и прошли по узкому коридору.


С обеих сторон висели портреты знаменитых целителей. Хрустальные пузырьки, наполненные свечами, парили на потолке, похожие на огромные мыльные пузыри.


Они только что подошли к палате и, прежде чем войти, увидели Сириуса, выходящего с улыбкой.


Он выглядел очень счастливым и, как и все остальные, был одет как маггл.


«Наконец-то вы здесь, я не мог дождаться!» - Сказал Сириус, обнимая всех по очереди.


«Сириус, твоя рана?!» - Гарри удивленно посмотрел на него.


«Не волнуйся, просто небольшая рана на коже. Она уже зажила!» - Сириус с улыбкой похлопал Гарри по плечу. – «Гарри, ты в порядке? Эти магглы хорошо к тебе относились?»


«Я, я в порядке!» - Гарри заколебался, не зная, стоит ли высказывать свое недовольство.


Но он не мог подавить все в себе и уже начал говорить: его беспокойства за Сириуса и Ивана; обида, что он остался один с Дурслями; странные сны, которые ему снились; боли от шрама; ужасный опыт Ивана с Сириусом во время каникул; все было сказано сразу.


Гарри никогда раньше не чувствовал ничего подобного. Он доверил все это человеку, в которого полностью верил.


Сириус был ему как отец.


Остальные не стали вмешиваться в диалог Гарри и Сириуса и оставили им место.


Они знали, что Гарри, который никогда не испытывал родительской любви, нуждался в этом чувстве.


Что же касается Сириуса, то он ждал этого уже слишком долго.


Сириус внимательно выслушал Гарри и прошептал ему свое мнение.


Через несколько минут он закончил разговор с Гарри и повернулся к Ивану.


«Спасибо, Иван! Дамблдор сказал мне, что ты спас мне жизнь после того, как я потерял сознание.»


Иван немного смутился. На самом деле, он должен был поблагодарить и Сириуса. Если бы Сириус волшебным образом не вытолкнул его из той огромной ямы, он мог бы упасть замертво!


Они немного поговорили, а потом Сириус достал что-то похожее на Квоффл.


«Ну же, ребята, мы не можем пропустить Чемпионат мира!» - Сириус сказал – «пора отправляться. Если есть что сказать, пусть подождет, времени еще будет. А теперь пошли!»


«Как мы туда попадем? Аппарируем?» - С любопытством спросил Гарри.


«Нет!» - Мистер Уизли взял у Сириуса Квоффл. “Мы пойдем туда с Портключом. К счастью, департамент подготовил Портключ в больнице Святого Мунго для магических болезней и травм. Нам не нужно выходить и искать его.»


«Портключ?!» - Гарри уставился на Квоффл в его руке.


«Помните, я уже говорил, что около 100 000 волшебников придут посмотреть Чемпионат мира!» - Мистер Уизли объяснил – «с таким количеством людей, которые хотят собраться в одном месте, необходима очень строгая организация. Первое, что нужно сделать, это принять прибывающих.»


Среди 100 000 волшебников было мало тех, кто мог аппарировать.


В выбранном лесу, вокруг последнего места встречи, Министерство Магии установило безопасные точки для аппарирования.


Однако для тех, кто не хотел или не мог Аппарировать, можно было использовать другие методы.


«Люди с более дешевыми билетами должны приехать туда на две недели раньше. Некоторые люди пользуются Маггловским транспортом, но их количество ограничено. Мы не можем допустить, чтобы их автобусы и поезда слишком часто создавали пробки» - сказал мистер Уизли. – «Итак, мы используем Портключи. Это объекты, которые используются для транспортировки волшебников из одного места в другое в заранее оговоренное время. Можно путешествовать большими группами одновременно, если это нужно. В стратегических точках Британии, было установлено двести Портключей.»


«Значит, этот Кваффл-Портключ?!» - Продолжал Гарри.


«Да!» - сказал Сириус – «Я навел справки, и вокруг больницы Святого Мунго больше нет портключей, поторопитесь, осталось меньше минуты, и время почти вышло!»


Иван уже много раз пользовался Портключами, и только Гарри, Рон и Гермиона все еще не знали об этом.


Он шепотом объяснил Гермионе принцип работы Портключа и то, как им пользоваться.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 451: Врата в новый мир


Все собрались вокруг Портключа и протянули палец, чтобы коснуться Кваффла.


Пора было уходить, они спокойно стали ждать.


Мистер Уизли достал карманные часы, посмотрел на время и прошептал: "три... два ... один!”


Как только его голос упал, они начали быстро вращаться.


Под действием притяжения Портключа, они вращались, их ноги отрывались от Земли, и они взлетали в воздух.


На этот раз, без проклятия, сдерживающего его, Иван был гораздо более чувствителен к магическим колебаниям вокруг него.


Сцена вокруг них начала расплываться и исчезать.


В следующую секунду Иван обнаружил, что не добрался до места назначения напрямую, а вошел в странное пространство.


Все, что он воспринимал, казалось, состояло исключительно из магии, и вокруг него крутились разноцветные огни.


У Ивана возникло необъяснимое странное чувство. Это место, это пространство было до странности знакомо.


Гарри, Гермиона, Сириус и все остальные исчезли. Только Иван был здесь один.


Оглядевшись вокруг, он вскоре вспомнил, что это место было очень похоже на его предыдущий опыт в руинах павших кентавров, в котором его душа была втянута в жуткое фантастическое пространство.


Хотя окружающие пейзажи были разными, эти два места казались одинаковыми по своей природе.


Без сомнения, Иван все еще помнил небо, которое он видел в то время, и оно было точно такое же.


Там все цвета и предметы были искажены, а расстояние, время и пространство, казалось, потеряли смысл.


В маггловской теории физики существует понятие "многомерного пространства".


В отличие от реального мира, где люди живут в трехмерном пространстве и времени, высокомерное пространство более развито. (З.П. нам в универе рассказывали, что мы живем в 4-х мерном пространстве, где время тоже одна из осей направления)


Это может быть несколько понятно на примере тигра, нарисованного из бумаги. Если нужно поймать его, просто нарисуйте круг вокруг тигра на бумаге.


Тигр на бумаге не может выйти изнутри, потому что он существует только в двумерном пространстве.


По аналогии, при добавлении третьего измерения высоты, тигр получает выход.


В этом случае, нужна 3D клетка, чтобы поймать его, и двумерная клетка не имела бы никакого эффекта.


С точки зрения размеров, 3D, очевидно, более продвинутый, чем 2D.


Эти три измерения объединены, что является пределом, который люди могут воспринимать.


Четвертое измерение - это время, которое является высшим измерением.


Хотя люди не могут воспринимать его, время всегда влияет на все существа и отслеживается часами.


Используя токари времени, волшебники могут перемещаться между разными временами.


Но поскольку это измерение более продвинуто, весь процесс перемещения чрезвычайно опасен, вплоть до того, что он считается табу.


Иван однажды вернулся в Хогвартс на тысячу лет назад, что было очень, очень глубокой магией.


Сначала он почти ничего не чувствовал, но чем больше узнавал о времени, тем больше понимал, каким невероятным опытом было пережить такое два года назад!


Пожалуй, только высокоуровневые волшебники уровня четырех основателей Хогвартса могли использовать такую магию.


Конечно, время, то есть четвертое измерение, - это еще не конец всего.


Поднимаясь вверх, есть еще более высокие измерения.


Там, низшие измерения, будь то пространство или время, с которыми знакомы люди, потеряют свое значение.


Сравнивая настоящего тигра и тигра на бумаге, тигр на бумаге, естественно, ниже.


Для людей это просто картина.


Разумные существа, живущие в пространстве высоких измерений, будут чувствовать себя точно также, когда они посмотрят на людей, живущих в пространстве более низких измерений.


Чем более развито измерение, тем труднее его описать словами.


Но с активацией Портключа, Иван теперь вошел в это другое пространство; он вошел в более высокое измерение.


Он с любопытством огляделся по сторонам, и тут ему в голову пришла нелепая мысль.


Здесь его обычные чувства не работали вообще, потому что это было за пределами восприятия его тела.


Для других, независимо от того, использовали ли они аппарирование или Портключи, у них всегда бывает короткий пробел в памяти.


Пробел возникает из-за этого пространства, потому что они не могут его воспринять.


С Иваном все было по-другому. Может быть, из-за того, что когда-то злой дух кентавров перенес его в другое пространство, а может быть, потому, что теперь он стал более чувствительным к колебаниям магии, независимо от того, что это было, Иван теперь мог ясно видеть все вокруг.


Не глазами, а своей душой; он использовал свою душу, чтобы чувствовать.


Он не забылся, как все остальные. Он просто почувствовал вспышку в глазах и прибыл к этому месту


С его душой, Иван мог ясно видел панорамный вид этого другого пространства.


Несомненно, это место не принадлежало реальному миру, но оно действительно существовало.


Странная мысль пришла в голову Ивану. Он вспомнил место, где, по словам злых духов, они впервые родились.


Древние колдуны когда-то входили в это пространство, и, видимо, оно не принадлежало реальному миру, иначе злые духи давно бы уничтожили реальный мир.


Возможно, они существовали в каком-то многомерном неоднородном пространстве, точно таком-же, как и пространство, в которое волшебники должны были входить каждый раз, когда они Аппарировали и использовали Портключи.


По сравнению со всеми магическими существами, сила и сущность злых духов были явно более развиты.


И большинство из них, и созданные ими чудовищные формы были неописуемы.


Это было потому, что они были существами, которые существовали в высоких измерениях и не могли быть представлены в низких измерениях.


Думая о злых духах, Иван вспомнил, что Слизерин оставил грифельную карту храма, где находилось логово Герпия Злостного.


Иван сначала думал, что это была Древняя Греция, но он и Гермиона тщательно сравнивали, и то место не существовало в реальном мире.


Следуя этой линии мышления и рассуждений, может быть много пространств, отличных от реального мира.


Как самый злой темный волшебник в истории, Герпий Злостный, вероятно, сумел превратить свое тело в злого духа.


Это давало ему возможность использовать определенные способности этих злых духов, такие как вхождение в сон, непосредственное воздействие на разум и так далее.


Если это так, то он возможно, может пересекать различные пространства, как истинный злой дух.


Это конечно, прибавляло только проблем, так как храм, который он построил, может находиться в таком другом пространстве.


На первый взгляд это казалось невероятным, но кусочки головоломки, казалось, становились на свои места, и удивительная модель того, что может быть правдой, постепенно выстраивалась в голове Ивана.


Перед его глазами медленно открылась более широкая дверь в мир магии.


Он чувствовал, что его цель становится все яснее и яснее, и снисхождение злых духов в мир, это есть перемещение из иного пространства в реальный мир. Помимо потребности в достаточном количестве плоти и крови, они также нуждались в большом запасе магической силы в Философском камне.


Будь то философский камень или злой дух, все они упоминались в книге Акрамана.


Это была единственная в мире магическая книга, сохранившаяся от древних колдунов..


Это был единственный способ понять волшебников, которые когда-то обладали силой разрушать небо и землю, и обладали бесчисленными магическими заклинаниями.


Тысячи лет назад они вошли в пространство более высоких измерений, где обитали злые духи. Возможно, книга была ключом, который они оставили для будущих поколений.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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На первой странице книги Акрамана был нарисован философский камень...


Иван знал, что могущественная магическая сила внутри Философского Камня была необходима для того, чтобы злые боги пришли в реальный мир.


Однако, было очевидно, что это не было истинным предназначением философских камней, созданных древними магами. Не может быть, чтобы они хотели привести в мир такое существо, которые явно были неуправляемы; это было бы чистой воды самоубийством.


Призывая этих ужасных злых духов, ожидать можно было только уничтожение этого мира. Древние колдуны не стали бы делать таких глупостей. Просто в своем исследовании магии они превзошли все, чего когда-либо ожидали.


Но все же, Иван придерживался мнения, что камни все же были связаны со злыми богами и в те времена тоже, особенно после того, как он узнал, что «иное пространство» обитания злых духов не было в реальном мире. Философские камни были тем, что использовалось, чтобы помочь волшебникам прорваться через барьеры пространства и войти в многомерные различные измерения.


Только так они могли в полной мере использовать заключенную в камне огромную магическую силу.


Любое другое преобразование и использование философского камня было бы пустой тратой его силы.


После того, как Иван победил злого духа, третья часть книги Акрамана показала его портрет.


Очевидно, третья часть была связана с злыми духами.


Нетрудно было предположить, что там мог быть записан способ победы над злыми духами.


Возможно, это было заклинание, возможно, это был какой-то предмет; все было возможно!


Поскольку ключевые темы первой и третьей частей этой книги были связаны со злыми духами, то скипетр, появившийся во второй части, безусловно, не был исключением.


Думая об этом, какую роль скипетр мог бы иметь в отношении злых духов и различных пространств?!


Фламель полностью истолковал первую часть книги Акрамана, в которой в основном описывалась алхимия.


С помощью алхимии, философский камень мог быть преобразован или даже непосредственно создан.


Философский камень действительно обладал могущественной магической, но одного его было недостаточно, чтобы войти в иное пространство.


Лучшим примером был Иван, теперь у него был философский камень, и он мог войти в пространство, где обитали злые духи, подобно древним колдунам.


Однако, он не знал, как это сделать. А пока он мог использовать философский камень, только используя его магическую силу.


Это было потому, что философский камень предоставлял только необходимую магическую силу. Если он действительно хотел войти в это пространство, ему нужны были специальные заклинания или магические предметы.


Змеиный скипетр Слизерина, скорее всего и был этим самым предметом.


Судя по информации на табличке, полученной Иваном, Слизерин отважился проникнуть в логово Герпия Злостного в древние времена, когда он был молод.


В результате этого приключения, он принес с собой ужасного злого духа, настоящего злого духа.


Слизерин победил его, изучил его тело и разделил его на три части.


Согласно различным сведениям, которыми располагал Иван, злой дух, захваченный Слизерином, был, вероятно, самим Герпием Злостным.


Герпий Злостный был последним древним колдуном, появившимся в истории магии, и родоначальником всего современного темного волшебства.


У него самого было очень ортодоксальное наследство. Возможно, что он оставил после себя змеиный скипетр.


Возможно, это было то, что он использовал, чтобы перемещаться между реальным миром и миром высоких измерений, и построить свое логово в этом пространстве.


Иван пришел к такому выводу и обнаружил, что эта теория может разрешить большинство загадок, которые он не мог объяснить раньше.


Хотя это звучало ошеломляюще, чем больше он думал об этом, тем более вероятным оно казалось.


Возможно, Ивана вдохновило многомерное пространство. В любом случае, когда он попал в это пространство, он вдруг подумал об этом и захотел все понять.


Весь процесс происходил в мгновение ока. К тому времени, когда Иван пришел в себя, он уже был добрался до места назначения.


Его ноги ударились о землю, и Гермиона, пошатываясь, столкнулась с ним.


Иван поспешно помог Гермионе, и в то же время он потянул Джинни, которая тоже была готова упасть.


С другой стороны, Гарри и Рон спутались и упали вместе, Фред и Джордж тоже были не лучше.


Они выглядели так, будто попали в торнадо, кружилась в центре, а затем выбрались обратно.


Только мистер Уизли и Сириус были спокойны.


«5: 46, из больницы Святого Мунго для магических болезней и травм!» - сказал голос.


Иван с любопытством огляделся, и место, куда они пришли, было похоже на обширную пустынную полосу туманной пустоши.


Перед ними стояли два усталых и угрюмых волшебника.


Один из них держал в руках большие золотые часы, а другой - толстый свиток пергамента и перо.


Оба были одеты как магглы, хотя и очень непохоже.


Мужчина с золотыми часами был одет в твидовый костюм и галоши до бедер.


Его коллега был одет в килт и пончо, какие носят шотландские горцы.


«Доброе утро, Бэзил» - сказал мистер Уизли.


Он поднял Квоффл и протянул его волшебнику в килте.


Мужчина бросил его в большую коробку с использованными Портключами рядом с собой.


«Привет, Артур!» - сказал Бэзил. – «О, вы Сириус Блэк. Я читал вашу историю. Мы с женой считаем вас настоящим героем.»


«Благодарю вас!» - сказал Сириус.


Это часто случалось с тех пор, как Иван помог ему очистить свое имя.


Герои мирного времени почитаются еще больше. Среди волшебников были даже люди, которые верили, что Сириус должен стать министром магии.


«Артур, тебе повезло, что ты не на дежурстве!» - устало сказал Бэзил – «Мы пробыли здесь всю ночь, и люди приходили все время. Ладно, вам лучше уйти с дороги, у нас тут большая группа прибывает с Косого Переулка.»


Волшебник, сидевший рядом с ним, достал длинный свиток пергамента и принялся внимательно его изучать.


«Дай-ка я посмотрю, где твой участок для палатки... Уизли... Уизли!» - он посмотрел на нее и сказал. – «Примерно в четверти мили в этом направлении, первое поле, на которое вы выйдете. Менеджера участка зовут мистер Робертс.»


Он снова посмотрел на Сириуса и продолжал бормотать - «Блэк ... Блэк ... нашел! Вы находитесь в самом сердце, прямо рядом с первой палаткой.»


«Сириус, ты заказал место для палатки?!» - Поспешно спросил Гарри.


«Несколько месяцев назад я планировал показать Вам Чемпионат мира. В то время, я забронировал один участок!» - сказал Сириус – «Посмотрите сколько здесь людей. Я хотел, чтобы мы были вместе. Так будет веселее.»


Очевидно, резервация Сириуса была намного лучше, чем у Мистера Уизли.


В недавнем обзоре магической газеты Хогвартса, Иван видел соответствующее описание.


Расположение лагеря Сириуса было лучшим. Это было самое близкое к соревновательному полю место. В округе было полно чистокровных семей волшебников и благородных волшебников.


Было сказано, что спортсмены обеих сторон игры также были расположены там.


Конечно, цена была намного больше и стоила огромное количество золотых галеонов.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 453: Людо Коммивояжер


Сириус не стал ничего объяснять, а Иван, естественно, тоже не стал что-либо говорить.


Он был согласен с Сириусом в том, что место для палатки было второстепенным, и самым важным было собрать всех вместе.


Он все еще думал о том, что только что сделал, и ему не терпелось исследовать книгу Акрамана.


Все были в приподнятом настроении. Они смеялись и шли по пустынной пустоши. Сквозь густой туман они почти ничего не видели.


Примерно через двадцать минут в поле зрения показался небольшой каменный коттедж рядом с воротами.


За каменным коттеджем виднелись тысячи шатров странной формы.


Они поднялись по пологому склону большого поля к темному лесу на горизонте.


У ворот стоял человек и смотрел на палатки.


Судя по выражению его лица, он скорее всего был единственным настоящим магглом в этой огромной области.


Это был мистер Робертс, управляющий этой местностью.


Как только он услышал их шаги, он повернул голову, чтобы посмотреть на них.


Мистер Уизли подошел к нему, чтобы поговорить об аренде палатки, и Гарри торопливо поспешил за ним.


Поскольку мистер Уизли не отличал деньги магглов, он изо всех сил пытался свернуть банкноты в большую пачку денег.


Он также назвал фунт яркой зарплатой, что вызывало подозрения у маггла стоявшего напротив.


«Это странно. Почему, сегодня почти никто не умеет считать деньги!?» - сказал он тихим голосом, внимательно глядя на Мистера Уизли и Гарри, стоящего позади него. – «Всего десять минут назад два человека собирались заплатить мне кучей больших золотых монет.»


Мистер Уизли молчал и с беспокойством смотрел на него.


«Никогда не видел столько таких глупых людей!» - спросил он, снова глядя на туманное поле. – «И еще здесь никогда не было так людно. Сотни предварительных заказов и люди продолжают приходить…»


Судя по его тону, эта сцена походила на начало фильма ужасов.


Возможно, для него все это действительно выглядело ужасающим.


Он был хорошо знаком с этим местом, и ни с того ни с сего к нему постоянно начали приходить незнакомые иностранцы, и его память постоянно восстанавливалась.


«Это очень странно, правда ведь?!» - продолжал он. – «Послушайте, несколько дней назад люди начали приезжать отовсюду. Куча иностранцев. И не только иностранцы, но и многие чудаки. Я только что видел парня, разгуливающего в килте и пончо, что явно ненормально.»


Мистер Уизли выглядел еще более встревоженным, и он уже прикасался к своей палочке.


«У меня такое чувство, что они все друг друга знают, как будто собираются на вечеринку!» - Он понизил голос и сказал – «Здесь…»


Как раз в этот момент из ниоткуда появился волшебник в плюс-четверках и приземлился у двери каменного коттеджа.


«Забвение!» - резко сказал он, указывая палочкой на маггла.


Его глаза мгновенно потеряли фокус, брови сдвинулись.


Его лицо выражало мечтательное безразличие. – «Карта лагеря для вас, сэр.» - Он спокойно сказал мистеру Уизли – «и Ваша сдача.»


«Большое спасибо» - сказал мистер Уизли.


Волшебник в плюс-четверках проводил их до ворот лагеря.


Он выглядел измученным. Подбородок его посинел от щетины, а под глазами залегли темно-фиолетовые тени.


«Это так ужасно, Артур!» - он продолжал бормотать. – «У меня было много неприятностей с ним. Ему нужно стирать память десять раз в день, чтобы он успокоился. Кроме того, каждый день меня преследуют мои заклятые враги и соответственно неприятности.»


«Ты сам тут все делаешь?! А где остальные?» - удивленно спросил мистер Уизли!


«Просто забудь. Людо Коммивояжер не помогает вообще. Первоначально это было ответственностью их отдела, но он только бегает вокруг и говорит о Бладжерах и Квоффлах во весь голос, не беспокоясь о безопасности.» - Он тяжело вздохнул. – «Боже, как я буду рад, когда все это закончится. Это настоящая каторга. Увидимся позже, Артур!»


Когда он закончил, он исчез, словно его здесь и не было!


«Я думал, Мистер Коммивояжер заведует отделом магических игр и спорта.» - С изумлением спросила Джинни. – «Он должен знать, что лучше не говорить о Бладжерах рядом с магглами, не так ли?»


«Да, дорогая!» - Сказал мистер Уизли с улыбкой. – «Людо всегда был немного небрежен в вопросах безопасности, но никто не сможет найти кого-то более страстного, чем он, чтобы быть главой спортивного департамента. Он ведь сам играл в Квиддич за сборную Англии. И он был лучшим загонщиком Уимбурнских Ос.»


Говоря волшебным языком, Людо Коммивояжер был очень известным человеком и очень популярным.


Однако, услышав слова мистера Уизли, Сириус усмехнулся.


«Не принимай это близко к сердцу, Иван!» - Он подошел и прошептал – «прошлое Коммивояжера не такое радужное, как говорят слухи. Его обвиняли в предоставлении конфиденциальной информации Пожирателям Смерти. Однако нельзя отрицать, что он полный дурак, и я очень сомневаюсь, что он знал, что делал в то время»


Иван кивнул, потому что Сириус был прав: Людо Коммивояжер был настоящим идиотом.


Слушая, как мистер Уизли говорит о Коммивояжере, все с трудом пробирались в туманный лагерь.


Они прошли между длинными рядами палаток и огляделись. Большинство палаток выглядели почти обычными.


Их владельцы явно старались сделать их как можно более похожими на маггловские.


Однако некоторые из них несколько ошиблись, добавив к дизайну палаток дымоходы, колокольни и даже флюгеры.


Тут и там стояли палатки, явно связанные с волшебством.


Например, посреди поля стояла палатка, которая особенно бросалась в глаза.


Это было экстравагантное сооружение из полосатого шелка, похожее на миниатюрный дворец, с несколькими живыми павлинами, привязанными у входа.


Чуть дальше был шатер, имевший три этажа и несколько башенок.


Неподалеку от него стояла палатка, к которой был пристроен палисадник с купальней для птиц, солнечными часами и фонтаном.


«Всегда одно и то же. Некоторые люди не могут удержаться, чтобы не покрасоваться.» - Сказал Сириус – «Когда мы войдем в самую глубь лагеря, рядом с лагерем чистокровных волшебников, вы увидите, что такое настоящая роскошь.»


По выражению его лица было видно, что ему это очень неприятно, как будто он вспомнил что-то неприятное.


Глядя на Гарри и Рона, казалось, что они хотят пойти и посмотреть.


Их очень интересовали палатки, о которых говорил Сириус.


Но при мысли о встрече с Малфоем, который точно будет там, и наблюдать, как он хвастается своей роскошной палаткой, саркастично смеясь над ними, они сразу потеряли интерес.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 454: Одиннадцать Волшебных Школ.


Вскоре все собрались у места, который забронировал мистер Уизли.


На краю леса в верхней части поля было пустое место, с маленькой табличкой, вбитой в землю, которая гласила: Уизли.


«Нам повезло, это хорошее место!» - Радостно воскликнул мистер Уизли. – «Поле находится как раз по ту сторону леса, и мы ближе всех к нему.»


Иван посмотрел на густой лес и почувствовал, что место действительно хорошее.


Пейзаж был приятным. Если в лагере возникнут какие-то беспорядки, они смогут сбежать в лес в первый раз.


Хотя Иван и не ожидал никаких неприятностей, было неплохо предотвратить проблемы до того, как они случились.


«Ну что ж, начнем ставить палатки!» - Взволнованно спросил мистер Уизли. – «Использовать магию запрещено, так как мы находимся в таком количестве на Земле магглов. Мы будем ставить палатки вручную! Магглы делают это постоянно. Это ведь не так уж трудно, правда?!»


Он достал из рюкзака две серые палатки и различные инструменты.


«Ну ребята, дружно взялись за работу...» - он потер лоб носовым платком.


«Погоди, Артур, хватит ли места для всех нас в этих двух палатках?» - Спросил Сириус, внимательно разглядывая палатки на земле.


«Когда приедут Чарли, Билл и Перси, нас будет двенадцать человек!» - Мистер Уизли нахмурился. – «Я позаимствовал это у Перкинса в офисе. Честно говоря, они не слишком уместны. Нам будет немного тесновато, но, если мы добавим несколько кроватей.…»


«В дополнительных кроватях нет необходимости. У меня там есть палатка, очень просторная!» - Сказал Сириус. – «Несколько дней назад я попросил Кричера прислать его. Я могу использовать ее напрямую.»


«Ну что ж!» - сказал мистер Уизли. – «Это хорошая идея, иначе нам пришлось бы протискиваться внутрь. Здесь есть два пустых места. Мы можем построить палатку для девочек, чтобы они остались в ней одни!»


«Иван, Гарри, Рон, вы трое помогите мне принести палатку!» - сказал Сириус.


Все трое поспешно кивнули и последовали за Сириусом к лагерю.


В это время солнце только что взошло, и туман постепенно рассеивался. В лагере они могли видеть бесконечные палатки, которые тянулись во всех направлениях.


Все четверо медленно прошли между рядами палаток и с интересом оглядывались.


«Боже, я никогда не думал, что в мире так много волшебников!» - Взволнованно сказал Гарри.


До этого он никогда всерьез не задумывался о том, как будут выглядеть волшебники из других стран.


«Я тоже впервые вижу столько волшебников!» - Рон вздохнул – «Это словно вымышлено!»


«Если после окончания школы ты сможешь вступить в такую организацию, как Департамент международного магического сотрудничества при Министерстве Магии, как Перси, или в Международную конфедерацию волшебников, ты будешь часто контактировать с иностранными волшебниками!» - Сириус объяснил с улыбкой. – «В разных странах традиции и магия, используемые волшебниками, также различны. В Африке, например, более распространены проклятия, колдовство, астрономия и трансфигурация, и они редко используют палочки при произнесении заклинаний, но больше привыкли использовать пальцы или руки.»


«Пользуются не палочкой, а пальцем?!» - Изумленно переспросил Рон. – «Совсем как домашние эльфы.»


Иван вспомнил Африканского темного волшебника, которого он видел в пабе на краю албанского леса.


У него не было волшебной палочки, но он всегда носил с собой злую куклу, которая висела у него на запястье.


Иван предположил, что странная кукла была сделана из человеческой кожи и использовалась для наложения проклятий.


«Сириус, ты ездил с Иваном на летние каникулы в Шармбатон. Это школа магии вроде Хогвартса!» - Спросил Гарри – «Ты можешь рассказать нам что-нибудь о других магических школах?»


Рон тоже сосредоточился, и ему захотелось узнать о других школах магии.


Иван и раньше видел соответствующие описания в магических книгах, но большинство из них были расплывчатыми.


Школа магии является главным секретом магических кругов во многих странах. Волшебники, которые не находятся в своих странах, редко могут собрать какую-либо соответствующую информацию о них.


«Хорошо известно, что культура и образовательные традиции волшебных школ различны в каждой стране. Есть много древних традиций, которые все еще наследуются более традиционным способом, чем через школы магии.» - сказал Сириус – «Но в целом, в настоящее время, в мире есть одиннадцать знаменитых магических школ.»


«Их так много?!» - Воскликнул Гарри. – «Я знал только о Хогвартсе!»


«Хогвартс - одна из трех самых известных школ магии в Европе. Остальные два - это Шармбатон во Франции и Дурмстранг в Германии!» - Сказал Сириус. – «Вы, наверное слышали, как Иван говорит о Шармбатоне. Что касается Дурмстранга, то это волшебная школа, которая принимает только чистокровных учеников. Она имеет долгую историю, но ее отношение к черной магии более снисходительно. В прошлом там учились многие темные волщебники.»


Иван знал, что оттуда был темный волшебник Геллерт Гриндельвальд.


Как Темный Лорд, который существовал до Волдеморта, Гриндельвальд мог даже соперничать с Волдемортом в его расцвете.


Учитывая тогдашнюю обстановку маггловского общества, свирепые войны по всему миру обеспечили подходящую почву для использования Темных Искусств, и Гриндельвальд со своими приспешниками практически захватил контроль над всей Европой.


Он замышлял ужасный заговор и был почти на грани успеха.


Но, к его сожалению, перед ним стал Дамблдор.


На пике могущества Гриндельвальда, Дамблдор победил его в одиночку и спас Европейский мир волщебства.


Так совпало, что вскоре после этого затянувшаяся война в маггловском мире также внезапно закончилась.


Германия потерпела поражение и дорого заплатила за это!


С тех пор в мире воцарился мир, и был восстановлен новый международный порядок.


«А как насчет остальных восьми магических школ за пределами Европы?»


«В Америке их три, в том числе две в Северной Америке, и одна из них - школа магии, в которую вербуют только ведьм. Это единственная школа магии в мире, которая полна женщин - волшебниц, а третья - в Бразилии!» - сказал Сириус. (З.П.: в то время как Шармбатон изображался в фильмах как школа только для девочек, это было не совсем так.)


«Ну, я знаю. У Билла был друг по переписке из школы в Бразилии!» - сказал Рон. – «Это было много лет назад. Он хотел поехать туда, как студент по обмену, но мама с папой не смогли себе этого позволить. Его друг по переписке очень обиделся, когда он сказал, что не поедет, и прислал ему проклятую шляпу. Уши Билла съежились от этого.»


Гарри рассмеялся при мысли об этом образе.


На самом деле, он был очень удивлен, когда услышал, как Сириус рассказывал, что в мире находиться так много волшебных школ.


Глядя на палатки в лагере, он думал о том, каким же глупым он был раньше.


Он никогда в должной степени не понимал, что Хогвартс - не единственная Волшебная школа.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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Глава 455: Волшебные школы и традиции...


«Три волшебные школы в Америке в основном являются наследниками трех европейских школ. Когда я учился в Хогвартсе, каждый год наша школа проводила программу обмена студентами. Студенты старше шестого курса могли записаться на программу, пройдя экзамен и получив одобрение Совета Управляющих. Однако я не знаю, когда это началось; Соединенные Штаты и Бразилия приостановили эту программу!»


Это действительно вызывало сожаление. Если бы это было возможно, Иван с удовольствием воспользовался бы такой программой.


Он уже прочитал большую часть магических книг в библиотеке Хогвартса, и ему не было особого смысла оставаться там.


По сравнению с постепенным изучением материалов старших курсов и незначительным улучшением его силы из-за этого, Иван больше хотел вникнуть в магические традиции в Соединенных Штатах и вырасти через реальные бои.


Ранее он слышал, что три школы волшебства в Америке объединили мистическую магию древних майя и ацтеков.


Тамошние волшебники раскопали много вещей из древних руин и использовали их в качестве основы для магических исследований. Было много уникальных заклинаний, которых не было в Европе.


«Из-за превосходства окружающей среды, в Америке есть много удивительных волшебных существ, поэтому волшебники там являются самыми опытными в воспитании волшебных существ.» - Работники из Министерства Магии часто встречаются с волшебниками из Соединенных Штатов. На самом деле они ничем не отличаются от нас.»


«Не думаю, что у меня есть шанс попасть в Министерство Магии!» - разочарованно сказал Рон.


«Я тоже!» - Гарри последовал за ним, сказав, что даже не думает о том, что будет делать после окончания школы.


Возможно, он мог бы стать профессиональным игроком в Квиддич, каким хотел стать Вуд.


Четверо людей продолжали двигаться вперед, обсуждая американскую магию и различные магические существа.


Когда взошло солнце, люди на поле начали просыпаться.


Первыми зашевелились семьи с маленькими детьми. Когда они проходили мимо большой пирамидальной палатки, то увидели двухлетнего маленького мальчика, который сидел на корточках снаружи, держа в руке волшебную палочку и радостно тыкал ею в слизняка в траве.


Под воздействием магии палочки слизняк медленно раздувался в шарик.


Когда они поравнялись с ним, из палатки выбежала мать мальчика.


«Сколько раз я тебе говорила, Кевин? Ты не должен притрагиваться к палочке отца...»


Она наступила на гигантского слизняка, и тот лопнул.


Ее ругань неслась за ними в неподвижном воздухе, смешиваясь с криками маленького мальчика.


«Ха-ха, вы видели эту пирамидальную палатку?!» - Сказал Сириус с большим энтузиазмом. – «Как мы все знаем, пирамида - это символ Египта, источник древней цивилизации. Там тоже находится школа волшебников.»


«В Гринготтсе было много египетских волшебников. Я видел их в прошлый раз, когда навещал Билла.» - Быстро сказал Рон.


«Да, говорят, что здание их школы - это пирамида, куда волшебники Ближнего Востока и Африки обычно посылают своих детей.» - Сириус махнул рукой. – «Конечно, у них есть свои магические особенности и традиции. Волшебные школы - не единственный выбор для одаренных молодых волшебников. Проклятия более распространены в Южной Африке, чем обычные заклинания. У каждого племени есть свой знахарь, который владеет многими злыми проклятиями.»


Сириус только что закончил говорить, когда все увидели трех африканских волшебников, сидящих рядом с ними в серьезном разговоре.


Все они были одеты в длинные белые одежды и жарили что-то похожее на кролика на ярко-фиолетовом огне.


Гарри и Рон внимательно посмотрели на них и не увидели волшебных палочек.


Как сказал Сириус, африканские волшебники привыкли творить заклинания голыми руками или использовать другие причудливые приспособления.


Пурпурное пламя выглядело очень странно, но оно было гораздо менее захватывающим, чем пламя темного мага, которого Иван видел раньше.


Три африканских волшебника были, очевидно, более традиционными и порядочными, чем темный волшебник, который владел злыми проклятиями и странным колдовством.


Дальше шла группа американских ведьм средних лет, которые сидели и весело сплетничали.


Между их палатками висел блестящий транспарант с надписью - "институт салемских ведьм".


Когда они проходили мимо палаток, послышались звуки разговора, все на странном языке, как будто это был не английский.


«Сириус, А где остальные четыре школы волшебников?» - Продолжал Гарри.


Он взволнованно огляделся по сторонам и почувствовал, что глаза у него слипаются.


Две маленькие ведьмочки громко смеялись, низко летая на игрушечных метлах.


Метлы поднимались достаточно высоко, чтобы пальцы ног девочек скользили по росистой траве.


«Остальные четыре школы волшебства находятся в Азии, одна в Южной Азии и три в Восточной Азии!» - Сказал Сириус. – «Давайте начнем с южноазиатской части. Она расположена в Индии, и она не была создан с давних пор. Исторически ее можно охарактеризовать как филиал Хогвартса, потому что основателями там были выпускники Хогвартса.»


Исторически сложилось так, что Индия долгое время находилась под британской колонизацией, и местная культура сильно пострадала от британцев.


Это можно было наблюдать даже в студентах Хогвартса.


Например, сестры-близнецы Падма и Парвати Патил, которые были из того же года, что Гарри и Рон, приехали из Индии и ездили домой на каждый праздник.


«Эта школа также поддерживала отношения сотрудничества с Хогвартсом. В прошлом они каждый год обменивались студентами» - сказал Сириус.


«Основатель этой школы окончил Хогвартс?!» - С любопытством спросил Гарри. – «Их магия и учебная программа такие же, как у нас?»


«В целом они похожи, но не совсем одинаковы!» - сказал Сириус – «Потому что я там не был, я точно не знаю, но они, очевидно, интегрируют некоторые местные особенности и внедряют многие из своих уникальных методов. Тамошние волшебники, похоже, исключительно талантливы в гербологии и зельеварении.»


Их заклинания также были очень таинственными, хотя они не могли быть такими же злыми и темными, как различные проклятия некоторых африканских колдунов.


Но нет сомнения, что их магия была еще более причудливой с великим колдовством и волшебными фантастическими существами, о которых люди на Западе никогда не слышали раньше.


«Что касается остальных трех школ магии в Восточной Азии, то одна из них находится в Японии, которая является самой маленькой и наименее укомплектованной школой в мире.» - Не дожидаясь вопроса Гарри, Сириус продолжил: - «говорят, что он расположен на вершине необитаемого острова к югу от Иводзимы. Вся школа украшена белым нефритом, который обладает магическими свойствами, которые хорошо изучены и задокументированы в восточной магии.»


Иван представил себе классический японский замок в форме павильона Тяньшоу, целиком построенный из белого нефрита Суэ.


Замок расположен на вершине действующего вулкана, который круглый год покрыт облаками и дымом от вулкана.


Только в хорошую погоду можно было увидеть его полную фигуру.


«В Японии, магия и волшебники считаются священными вещами, поэтому как изучение магии, так и управление волшебниками ведется очень строго. Они начинают учиться в семилетнем возрасте и не могут окончить школу до тех пор, пока не пройдут 18-летний курс обучения и не достигнут удовлетворительных результатов.» сказал Сириус – «Я как-то читал в одной книге, что ученикам выдают мантии, которые растут по мере роста и меняют цвет по мере того, как их носитель набирается опыта, причем в качестве начального цвета используется розовый. Если носитель получит высшие оценки по всем школьным предметам, его мантия станет золотой. Любой студент, который предаст кодекс японского волшебника или станет практиковать темные искусства, приведет к тому, что их униформа станет белой, что является огромным позором, и студент, о котором идет речь, будет немедленно исключен, и его также будут судить на японском факультете магии.»


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод
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456: Передвижная школа волшебников!


Гарри и Рон молча сглотнули. Они были шокированы строгим руководством Японской Школы Волшебников.


Если бы Хогвартс делал то же самое, и каждому молодому волшебнику давали магическое одеяние, чтобы отследить его эффективность и узнать нарушает ли он школьные правила; основываясь на прошлом опыте некоторых из них, их бы уже давно исключили из школы и заточили бы в Азкабане.


За последние несколько лет они нарушали школьные правила бесчисленное множество раз. Если бы школьная форма могла менять цвет, то она уже была бы белой, самой белой из самых белых.


«Есть еще две школы магов, одна из которых находится в Тибете, Китае. Говорят, она расположена на священной снежной горе, которая неприступна и завалена снегом круглый год. Все волшебники там носят толстые одежды, чтобы защитить себя от холода». Сказал Сириус.


Эван читал об этом в «Год с Йети» Локхарта. Но он плохо помнил детали.


Если бы Гермиона была там, она бы все запомнила.


Вкратце, Локхарт однажды смотрел на таинственную Школу восточной магии издалека, когда отправился на охоту с Йети.


В белом снегу сквозь густой туман он увидел невероятное здание в горах.


Снаружи здание выглядело как потрясающий дворец в богатом восточном стиле и таинственной атмосферой.


Карнизы четырех углов дворца поднимались так высоко, будто собирались взлететь.


За ними было много добрых зверей, которые имели разные значения.


С магией волшебников казалось, что все они наделены жизнью и особой магией.


Крыша дворца была сделана из бирюзовых плиток яркого цвета, сложенных одна за другой.


Под отражением восходящего солнца, можно было увидеть волшебных существ, похожих на золотых драконов, окружающих дворец в воздухе.


Время от времени вспыхивали таинственные магические руны, что являлось мощным признаком защитной магии; незваные гости не могли просто взять и войти.


Локхарт с сожалением отметил, что не попал внутрь, потому что его не пригласили. Конечно же это не было правдой.


Разумеется он никогда не был в Тибете, что уменьшало шансы увидеть таинственную Школу восточных волшебников.


Но этот опыт должен был случиться. Это был опыт волшебника, чья память была украдена Локхартом.


И, несмотря на то, что он невнимательно прочел книгу, Гарри все еще хорошо помнил ее.


Среди многих удивительных существ, Йети был, вероятно, тем, кто произвел на него наибольшее впечатление.


Почти два года назад Локхарт много раз просил его сыграть в Йети пятнадцать футов ростом в классе. Согласно истории в книге, его персонажем был снеговик.


По просьбе Локхарта они даже пошли в младшие классы, чтобы сыграть эту «игру» в классе.


Поскольку Локхарт упоминал об этом много раз прискорбным тоном, Гарри вспомнил Магическую Школу в Тибете, Китае.


«Как и в Японии, управление школой магии было одинаково строгим. На самом деле, это было немного похоже на Дурмстранг. Они принимают волшебников только самого чистого происхождения. На протяжении веков они принимали заявки только от учеников из семей волшебников. Сириус сказал: «Когда я был второкурсником, я читал об этом в «Ежедневном пророке», тогда эти дебаты велись особенно живо. Международная Конфедерация Волшебников планировала направить следственную группу для изучения этого вопроса и была готова принять строгие карательные меры, чтобы запретить им продолжать это. Но, в конце концов, они этого не сделали, и школа продолжает поддерживает эту древнюю традицию».


«Зачем?» спросил Рон с удивлением.


«Все считают это крайне несправедливым», объяснил Сириус. «Сам подумай. Из-за этого необоснованного условия, все одаренные волшебники, родившиеся в маггловских семьях в Китае, не имеют доступа к магии. Большинство из них даже не знают о существовании волшебного мира. Они могут жить только среди магглов…»


«Но разве в Дурмстранге не то же самое?» спросил Гарри.


«В этом и проблема. У них есть свои собственные критерии поступления в эти древние магические школы. Многие традиции могут существовать веками или даже тысячелетиями. Посторонним трудно контролировать их, даже если их традиции не разумны и не справедливы!» сказал Сириус: «Обстановка в Азии отличается от нашей. Если они не поедут в Дурмстранг, молодые волшебники Европы тоже могут приехать в Хогвартс и Боксбатон. Но в Китае, если ты не чистокровный, это означает, что у тебя никогда не будет шанса. Согласно ограничениям Международного закона о волшебном неразглашении, школы волшебства в других странах не могут напрямую набирать студентов из Китая».


Это было действительно несправедливо, но, как сказал Сириус, никто не мог изменить эту древнюю традицию.


В Китае было огромное население и много маггловских талантливых волшебников.


Однако из-за этих суровых условий приема большинство этих талантов было потрачено впустую и не раскрыто.


После первого магического «пробуждения» магия молодого волшебника постепенно притупляется с возрастом.


Если только им сильно не повезет, эти волшебники-магглы так и заканчивают магглами, только уже повзрослевшими.


После рассказа о китайской школе колдовства и волшебства наступила минута молчания.


«Сириус, ты только что сказал, что в Восточной Азии есть три Школы Волшебников, где последняя?» спросил Гарри.


«Никто не знает, потому что последний колледж назывался Передвижной школой волшебников», ответил Сириус.


«Передвижная школа волшебников?!»


«Да!» сказал Сириус. «Никто не знает какой стране она принадлежит. Она была замечена и в Китае, и в Японии, в Южной Корее и даже в Австралии. Школа плывет по морю, передвигается с помощью океанских течений и не имеет фиксированного местоположения».


«Плывет по морю, звучит не плохо!» воскликнул Рон.


Это же просто в голове не укладывается; школа магии, плывущая по морю с океанскими течениями.


«Это также самое загадочное место из всех волшебных школ, и она выходит за рамки не только своего местоположения!» продолжал Сириус, «Даже то, как они набирают студентов, количество студентов, методы обучения и их сила в целом неизвестны, и никто извне не может ничего разузнать».


«Тогда как мы подтвердим, что такая школа действительно существует?!» спросил Эван.


«Они зарегистрированы в Международной конфедерации волшебников и, по-видимому, уже довольно давно. Тем не менее, они остаются признанными в волшебном мире!» ответил Сириус, «Хотя они мало взаимодействуют с внешним миром, о них имеется информация. Если вам интересно, можете пойти в библиотеку и что-нибудь на них нарыть».
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Глава 457. Гарри - крестраж


Услышав слова Сириуса, Эван начал смутно вспоминать.


Когда он искал материалы о злых духах в библиотеке в последнем семестре, он встречал информацию на эту тему.


Из-за его особого интереса к китайским волшебным школам, он намеренно взял с собой эту книгу в качестве чтива перед сном.


Судя по нынешним известным подсказкам, Сириус сказал, что мобильная школа волшебников была, вероятно, самой старой и самой загадочной школой в мире. Ее истории более 2000 лет, на целую тысячу лет больше, чем Хогвартсу.


Такая школа наверняка была основана каким-то могущественным волшебником во времена династии Цинь или даже раньше.


Поэтому эта магическая школа так же должна принадлежать Китаю.


Но ее точное местоположение менялось и никто извне не мог его раскрыть.


Эван не знал какое мощное волшебство позволяло волшебной школе плыть по океану.


Это было просто невообразимо, за пределами его понимания.


Излишне говорить, что она передвигалась с океанскими течениями уже более двух тысяч лет.


Даже если это и объяснялось магией, это все равно было великим явлением чудесных измерений.


По возможности, Эван надеялся пойти туда и проверить это лично; наверняка было бы много преимуществ взглянуть на такую своеобразную магию.


Кроме того, Эван предсказывал конкретное местонахождение Школы Волшебников в Тибете, Китае, о чем им рассказал Сириус.


Судя по соответствующим материалам и книге Локхарта, снежной горой, которую он описывал, могла быть гора Куньлунь.


Гора Куньлунь - самое священное место в китайской провинции Цинхай, Сычуань, Синьцзян и Тибете.


Разумеется адреса всех волшебных школ держались в секрете и никто из посторонних ничего о них не знал.


Эван так же предположил, что таинственная Восточная Академия Волшебства может быть расположена в другом месте в Тибете.


Фактически, помимо этих одиннадцати волшебных школ, было много древних магических традиций, которые передавались более скрытным путем.


В Китае, Северной Африке и Южной Америке этот секретный способ наследования был особенно популярен. Многие уникальные заклинания еще не были известны и поняты миром.


Это было чем-то выше всех видов древних реликвий, бесчисленных магических существ, блеска древних чернокнижников, а также ужасных злых богов и так далее.


Короче говоря, волшебный мир был гораздо более захватывающим и завораживающим, чем он представлял себе, когда читал «Гарри Поттера» раньше.


Эван всегда мечтал раскрыть эти секреты и найти зарытые сокровища.


«Я никогда не думал, что в мире так много волшебников и школ для них. Это потрясающе!» Выслушав Сириуса, Гарри воскликнул: «Я всегда думал, что в Хогвартсе есть только одна школа магии…»


«На пути исследования магии нет границ!» сказал Сириус, похлопывая Гарри по плечу. «Дамблдор ведет переговоры с Международной конфедерацией волшебников и Департаментом международного магического сотрудничества Министерства магии на тему восстановления давно приостановленной программы обмена студентами. Это дало бы вам шанс учиться в других магических школах!»


Гарри и Рон были рады это слышать.


Эван не разделял их радости, потому что знал, что это действительно возможно только если он победит Волдеморта как можно скорее.


В противном случае, когда начнется вторая Волшебная война, программа обмена не будет возможна. Тогда многим молодым волшебникам придется покинуть Хогвартс и даже бежать из страны.


«Дамблдор уже был ввязан в это, и, хотя у других стран могли возникнуть проблемы, обмен с Соединенными Штатами, Индией и двумя другими европейскими школами, имеющими прочные связи с Хогвартсом, не должно было быть проблем», сказал Сириус: «Большой проект, который состоится в этом году - хорошее начало!»


«Что это?» спросил Гарри с любопытством.


«Это секрет и вы будете удивлены, когда узнаете об этом!» сказал Сириус с улыбкой.


«Они все одинаковые. Они что-то скрывают от нас. Перси хвастался во время праздника». Рон прошептал Эвану и Гарри: «С тех пор, как он начал работать, он дразнил нас, чтобы мы вытягивали из него информацию о проекте; но в итоге он все равно отказывался говорить с нами на эту тему. Позвольте мне высказаться; скорее всего речь о выставке толстых котлов!»


Гарри засмеялся и с нетерпением ждал большого проекта, о котором говорил Сириус.


В отличие от этих двоих, Эван знал, что это был турнир Triwizard, традиционная программа обмена между тремя лучшими европейскими школами.


В этом году каждая школа в Хогвартсе, Боксбатоне и Дурмстранге выбирала «воина» для участия в этом мероприятии. Победитель получит огромное вознаграждение и почет для своей школы.


С нынешней силой Эвана, если он внесет свое имя в Кубок огня, будет неудивительно, если он станет воином Хогвартса.


Однако он еще не решил принимать ли ему участие в турнире Triwizard или нет.


Мероприятие само по себе и конечная награда не привлекали его.


Особенно учитывая, что Волдеморт, вероятно, планировал закулисные действия, Эван был еще менее заинтересован в участии.


Он еще не набрал достаточно сил, чтобы противостоять ему. Правильней было бы продолжать накапливать силы и тайно подрывать его планы.


Перед летними каникулами Эван решил постараться задержать возвращение Волдеморта насколько это было возможно.


Он собирался захватить Барти Крауча-младшего заранее, чтобы лишить Волдеморта его самого верного слуги, тем самым воспрепятствовав вероятности его воскрешения.


С этим планом не было никаких проблем, но текущая ситуация изменилась, и план нужно было тоже скорректировать.


Волдеморт больше не был одиноким и слабым, беспомощно прячущимся в тени албанских лесов. Он получил помощь от вампиров и статус злого бога.


Со всем этим, его возвращение казалось неизбежным, и была даже вероятность того, что он станет еще сильнее.


Как сказал профессор Трелони, Волдеморт обретет невообразимую силу и станет сильнее, чем когда-либо.


Для врагов Волдеморта, это не было хорошей новостью.


Эван знал, что было необходимо принимать быстрое решение и полностью уничтожить Волдеморта, прежде чем он обретет большую власть.


Чтобы сделать это, нужно было сначала уничтожить крестраж.


Остальные, хотя и доставляли немного хлопот, но не были проблемой. Настоящей проблемой был Гарри.


Четырнадцать лет назад его мать использовала собственную жизнь, чтобы наложить на него мощное защитное заклинание.


Это была связь кровавого очарования, одна из самых могущественных магий древних времен, унаследованная от древних колдунов.


Именно поэтому Волдеморт потерпел неудачу, попытавшись убить Гарри. Он лично отметил врага своей судьбы.


Когда его собственное убийственное проклятие было выполнено, он перебросил частичку своей души в тело Гарри.


Другими словами, Гарри был теперь одним из крестражей Волдеморта.


Чтобы полностью уничтожить Волдеморта, Гарри должен умереть первым. Без этого было не обойтись.
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Глава 458. Решение Эвана


Это было действительно ужасно и крайне проблематично.


До тех пор, пока существует крестраж Гарри, Волдеморт не умрет.


Эван намеревался найти способ извлечь или уничтожить крестраж Волдеморта из тела Гарри, не причиняя ему вреда.


Но до сих пор его исследования в этой области не продвинулись.


Он возлагал свои надежды на Тайное Сокровище, оставленное Четыреми Основателями. Но по-видимому, Эван сделал неправильную ставку.


Найти Тайное Сокровище оказалось гораздо сложнее и хлопотнее, чем иметь дело с самим Волдемортом.


Что бы там ни оставили Четыре Основателя, он не мог рассчитывать на использование этого против Волдеморта.


Что касается того, что было обнаружено в поисках тайных сокровищ, то это было совершенно за гранью воображения Эвана.


Думая об этом, он понял, что был наивен, думая, что Четыре Основателя беспокоились о состоянии Хогвартса тысячу лет спустя, и оставили какое-то оружие для борьбы с Волдемортом, потомком Слизерина.


Теперь казалось, что это было далеко не так просто, и вполне вероятно, что эти четверо все спланировали задолго до этого.


Было пророчество и некоторые древние заклинания, связанные с этим, существовавшие со времен древних колдунов.


Эван покачал головой и, поскольку он не мог найти способ уничтожить крестраж в теле Гарри, все вернулось на круги своя.


Теперь с мощной помощью и статусом злого бога, которые были у Волдеморта, больше не было никакого смысла откладывать.


Придерживаться предыдущего плана могло даже ухудшить ситуацию, поэтому ему нужно было придумать новый, как можно скорее.


Похоже было неплохим ходом дать возможность турниру Triwizard развиваться в соответствии с установленным сюжетом.


Волдеморт хотел вернуться, поэтому он наверняка выбрал заклинание, использующее кости его отца, плоть его слуг и кровь его врагов для воскрешения.


Вне всяких сомнений, он будет настаивать на том, чтобы кровь Гарри завершила заклинание; прайд Волдеморта сделал Гарри его единственным выбором.


Эван знал это, как и Дамблдор.


Когда кровь Гарри попала в тело Волдеморта, проклятие, наложенное матерью Гарри, было в некоторой степени нарушено.


Но заклинание было очень сильным; оно все еще продолжало его защищать.


Дело в том, что пока существовала семья Гарри, Волдеморт не мог причинить ему вред.


Другое дело, что до тех пор, пока его тело сливалось с кровью Гарри, Волдеморт никогда не сможет по-настоящему убить его.


Если Волдеморт хотел убить Гарри, он мог уничтожить только свой крестраж в его теле.


Двойной страховкой Дамблдора была передача старейшей палочки Гарри, что делало его настоящим мастером.


Эта палочка не могла убить своего хозяина, что, в свою очередь, делало ее особенной.


Дамблдор соблазнил Волдеморта тайной Даров смерти и заставил его подумать, что это он заполучил древнейшую палочку.


Но он не получит ничего и в итоге ему достанется только стыд и смерть.


Эван вздохнул. Казалось, это был единственный вариант, пока не найдется получше, чтобы вернуть Волдеморта к жизни кровью Гарри и, в последнюю минуту, дать ему убить самого Гарри.


Только тогда они смогут полностью уничтожить Волдеморта, который будет думать, что он победил.


Это звучало достаточно безумно, но это действительно был план Дамблдора.


Для него это не казалось проблемой.


В жизни Дамблдора ложь и секреты сосуществовали. Он знал в чем состоял смысл жизни и мог выбрать смерть в критический момент. Он мог пожертвовать собственной жизнью в любую секунду ради благой цели…


Это было главной причиной, почему Эван всегда чувствовал, что Дамблдор ужасен. Он пообещал себе, что не поступит так несмотря ни на что.


В глазах простых людей каждый из этих талантливых волшебников был сумасшедшим.


Дамблдор уже обсуждал это с Эваном, прося его быть мысленно готовым.


Гарри был передан Волдеморту, а Эван отвечал за других врагов, особенно за тех злых богов. У него было чувство, что уничтожение Волдеморта будет не концом, а, вероятно, только началом.


Конечно, судя по сложившейся ситуации, это было чем-то в отдаленном будущем.


А сейчас нужно было убедиться, что турнир Triwizard пройдет в соответствии с установленным сюжетом, в котором Эван тоже должен будет поучаствовать.


Только так он мог гарантировать, что несчастный случай не произойдет и правильные решения будут приняты своевременно.


Имея это в виду, Эван решил записать свое имя в Кубок огня.


Что касается изначального воина Хогвартса, Седрика Диггори из Хаффлпаффа, Эван не испытывал никакой вины за его замену.


Диггори был силен, но только в пределах стандартного диапазона молодых волшебников.


Ему все еще не хватало правильного мышления, и перед лицом настоящего Темного волшебника, у него не было шанса дать отпор. В книге он был легко убит Питером Петтигрю.


«Да! Я должен занять его место и спасти его жизнь».


Эван решил подготовиться к соревнованию, пока Гарри и Рон продолжали приставать к Сириусу.


Они надеялись, что он скажет им, какие крупные проекты будет начинать Хогвартс.


Сириус ничего не сказал, но эта тема постепенно начала мелькать в финале чемпионата мира.


Они продолжали двигаться вперёд, не собирая воду из центра лагеря, как это делали другие, а повернув в сторону, за пределы лагеря.


«Подождите, у меня что-то с глазами, или все стало зеленым?» внезапно спросил Рон.


Дело было не в глазах Рона. Эван тоже видел перед собой зеленый океан! Они вошли в лоскутную палатку, покрытую густым трилистником так, что казалось, будто из земли выросли маленькие бугры странной формы.


У тех, у кого были приоткрыты лица, можно было увидеть, что они позеленели.


Затем сзади они услышали свои имена: «Профессор Блэк, Эван, Гарри, Рон!»


Оглянувшись назад они увидели Симуса Финнигана, их гриффиндорца с четвертого курса, как Гарри и Рон.


Он сидел перед своей палаткой, покрытой трилистником, с женщиной с песочными волосами, которая судя по всему была его матерью, и его лучшим другом Дином Томасом, который тоже улыбался и звал их.


Казалось, единственным впечатлением Эвана о Симусе было то, что он был исключительно талантлив со взрывами.


Будь то урок Снейпа по зельям или урок шарма профессора Флитвика, или даже урок преображения у профессора МакГонагалла, у него были блестящие результаты. Он хотел воспользоваться его магией, чтобы взорвать свою палочку или котел.


Обычный человек не был способен на такое.


Даже если специально все делать, будет очень трудно достичь его рекордов.


Однажды у Эвана был специальный репортаж по этой теме в «Волшебной газете Хогвартса». Согласно неполной статистике, взрывы, вызванные Симусом, происходили три раза в неделю, что было в некотором смысле удивительно!


Если бы Невилл не делал хуже каждый раз, титул убийцы котла определенно принадлежал бы Симусу.
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Глава 459: Нарцисса Малфой


«Эван, Гарри, Рон, как прошли ваши каникулы?» спросил Симус ухмыляясь, указывая на покрытую трилистником палатку, «Вам нравятся эти декорации? Министерство не очень довольно».


«Здесь так спокойно. Почему бы нам не показать наши цвета?» подошла и сказала миссис Финниган, «Вы должны увидеть, что болгары понавешали на своих палатках. Такое поведение должно быть запрещено. Кстати, вы трое за Ирландию, не так ли?» добавила она, глядя на Эвана, Гарри и Рона своими глазами-бусинками.


Только после получения положительного ответа она позволила им двигаться дальше.


«В такой западне, разве мы можем ответить что-то еще?» прошептал Рон.


«Мне интересно что болгары понавешали на своих палатках».


Вскоре они узнали, что на другой стороне лагеря повсюду висели болгарские флаги.


Помимо флагов, их палатки были украшены не зеленью, а к каждой из них были прикреплены одинаковые плакаты с изображением очень угрюмого лица с тяжелыми черными бровями, и это лицо постоянно моргало и хмурилось.


«Я знаю его. Это Виктор Крум, болгарский Искатель!» взволнованно сказал Рон.


«Он хорош?» спросил Гарри.


«Он невероятный, к тому же он очень молодой, ему всего около 18 лет, но он еще и гений! Подожди до вечера, сам увидишь». Рон, видимо, проделал свою домашнюю работу. «Во всех предыдущих играх он был первым, кто ловил Золотой снитч».


Эван внимательно посмотрел на плакат Крума и, по правде говоря, не испытал к парню никаких чувств.


«Ему всего 18, значит он даже школу не закончил!» выдал Гарри. «Это немыслимо представлять Болгарию на чемпионате мира до выпуска».


«Вот почему он гений, настоящий Искатель».


«Я не думаю, что Гарри хуже него. Он может поймать Золотой снитч очень быстро, причем инстинктивно и без какой-либо профессиональной подготовки. Возможно он даже лучше, чем Крам!» сказал Эван. «Я считаю, что Гарри просто не хватает возможностей, иначе он бы играл за Англию».


Услышав комплимент Эвана, лицо Гарри покраснело, но он не сильно смутился.


По мнению Эвана, то, что он сказал не было преувеличением.


Если бы не Волдеморт, Гарри мог бы стать таким же профессиональным игроком в квиддич, как Крам.


У него действительно был большой потенциал в квиддиче и ему не хватало лишь возможности продемонстрировать свою силу внешнему миру.


Но карьера Спасителя была явно более многообещающей, чем карьера Искателя, и сам Гарри предпочитал быть Аврором.


Более того, в отличие от Болгарии, британская команда по квиддичу не допустила бы в качестве игрока студента, который еще не выпустился.


Слушая рассказы Рона о предыдущих матчах Крума, они пошли дальше.


Четверо поспешили через болгарский фан-клуб к краю лагеря.


Перейдя ручей, они попали в современный кемпинг, специально разработанный Министерством магии.


Палатки здесь были явно эффектнее, чем остальные, и большинство из них принадлежали волшебникам высокого статуса.


У многих палаток в проходах были сады, засаженные редкими растениями и разными животными.


Среди них Эван даже разглядел Клабберта.


Клабберт – это волшебное, живущее на деревьях существо, обитающее в южных штатах Америки.


По внешнему виду это было нечто среднее между обезьяной и лягушкой. Его гладкая и безволосая кожа имеет пятнистый зеленый цвет, лапы перепончатые, длинные и гибкие.


На голове непропорционально широкий рот, который как будто всегда улыбается.


Это волшебное существо было послушным и питалось мелкими ящерицами и птичками.


Наиболее отличительной его чертой была большая бородавка посередине лба, которая становилась алой и мигала каждую ночь.


В прошлом американские волшебники выращивали Клаббертов в своих садах.


Ночью, когда дерево было усеяно светящимися бородавками Клэббертов, это выглядело очень живописно.


Это было похоже на разноцветные огни на елке.


Из-за этого число Клаббертов стало уменьшаться и вскоре они стали исчезающим видом.


Международной Конфедерации Волшебников пришлось принять карательные меры для защиты Клаббертов, а это было редкостью.


На сегодняшний день, вид Клаббертов почти изчез и их очень редко можно было встретить.


Поэтому он не ожидал, что увидит их здесь.


По сравнению с редким Клаббертом, люди, которых он увидел после, были не такими приятными.


Перед очень роскошной палаткой Эван увидел Драко Малфоя в темно-синем одеянии волшебника.


Его кожа была очень бледной, с заостренными чертами лица и белоснежными волосами.


Позади него была его мать Нарцисса Малфой, которая тоже была светлокожей блондинкой. Она бы выглядела красиво, если бы у нее не было такого взгляда, будто она понюхала что-то неприятное. (В книгах, Нарцисса описывается только как блондинка, без упоминания о ее черных волосах.)


Сириус остановился, очевидно, увидев Нарциссу.


Потом Нарцисса тоже увидела Сириуса. Они смотрели друг на друга и атмосфера была напряженной.


В конце концов, Нарцисса была двоюродной сестрой Сириуса, и две семьи когда-то были очень близки.


В глазах домового эльфа Кричера, Нарцисса всегда была его любовницей.


Поговаривали, что остаток жизни мать Сириуса провела с Нарциссой.


По логике, с таким количеством связей, отношения между ними должны были быть хорошими.


Однако было очевидно, что Сириус не испытывал привязанности к Нарциссе, как и к другим членами семьи Блэков.


Глядя на ее лицо, он явно вспомнил что-то неприятное.


То же самое было и с Нарциссой, которая, казалось, хотела поздороваться, но в конце концов просто кивнула. Она сделала это так легко, еле заметно.


Сразу же ее взгляд упал на Эвана, Гарри и Рона рядом с Сириусом.


Драко Малфой что-то прошептал ей на ухо и губы Нарциссы слегка изогнулись.


В ее глазах было скрытое отвращение, особенно когда она смотрела на Эвана.


Семьи Малфоев и Блэков всегда гордились тем, что были чистокровными волшебниками.


В своем традиционном понимании, волшебники, рожденные от магглов, такие как Эван, выли второсортными.


Но возможно, потому что Сириус был там, она не подошла и ничего не сказала, а просто взглянула на них.


Вскоре Нарцисса вернулась в свою палатку.


Драко презрительно посмотрел на Эвана, Гарри и Рона и последовал за ней.
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«Гнусные мерзавцы», пробормотал Рон.


Гарри одобрительно кивнул, а Эван осторожно потянул Сириуса за рукав.


Вид Малфоя несколько испортил всем настроение, но, к счастью, Люциуса Малфоя здесь не было, иначе было бы еще хуже.


Недалеко от лагеря Малфоя стояла темно-зеленая палатка, покрывая собой большую территорию.


Палатка была очень элегантной, с шелковыми полосками, как маленький дворец.


Конические шпили поднимались в облака, украшенные семейным орнаментом Блэков из темного золота; символ горного щита, две пентаграммы и кинжал с двумя прыгающими борзыми с обеих сторон.


Ниже был восхитительный текст из золота: БЛАГОРОДНЫЙ И САМЫЙ ДРЕВНИЙ ДОМ БЛЭКОВ «ВСЕГДА ЧИСТОКРОВНЫЙ».


Палатка выделялась среди остальных и была преисполнена роскошного стиля семьи Блэк из прошлого.


Но, учитывая ее нынешний статус, эта палатка и вышеупомянутая надпись, несомненно, были полны иронии.


Действительно, в благородном древнем доме Блэков не было никого, кроме Сириуса, Сириуса, который также был удален с генеалогического древа своей матерью и считался «предателем» чистокровного семейства, как и Уизли.


«Это палатка моих родителей. Я не ожидал, что когда-нибудь тут окажусь...» сказал Сириус, глядя на палатку, его лицо выражало целый набор чувств.


Он пригнулся и вошел. Эван, Гарри и Рон последовали за ним.


Эван и Гарри с тревогой заглянули внутрь палатки, им казалось, что они вернулись на площадь Гриммо 12.


Площадь была немного меньше, но общий смысл оставался тем же.


Однако все здесь приобрело новый вид и не было таким убогим, как на площади Гриммо 12.


В коридоре напротив входа, медный поддон и пластины были отполированы до розового цвета, а деревянная столешница отполирована до блеска.


На нем стояли серебряные чашки и блюдца, сверкающие в теплом огне.


Сбоку были столовая и ванная, без страшного портрета миссис Блэк, а лишь с рисунком пейзажа.


Все было необычайно тепло.


Коричнево-черная лестница, покрытая толстыми досками, поднималась вверх на высоту примерно трех этажей.


Наверху было полно спален. Как и снаружи, по мере подъема, пространство становилось уже, но оформление было очень стильным.


Трудно было представить, что на самом деле это была палатка, а не вилла для отдыха знатной семьи.


Даже если бы все вошли, здесь было бы достаточно места, даже лучше, чем обстановка в Норе.


«Молодой мастер, вы вернулись!» внезапно прозвучал низкий хриплый голос, как кваканье бычьей лягушки.


Прибежал домашний эльф Кричер. Он был одет в чистую одежду, а его уши были белыми и пушистыми, как вата.


После убогих похорон Регулуса, Эван больше никогда не видел старого Кикимера.


Однажды Сириус позволил ему пожить какое-то время на кухне Хогвартса, и Эван сказал Добби позаботиться о нем.


Но он явно не справился с немного устрашающим старым домом семьи Блэков. Вскоре Кричер туда вернулся. Если бы Сириус не позвал его, он бы не вышел и не вступил бы в контакт с другими людьми снаружи.


Теперь Эван обнаружил, что Кричер так сильно изменился.


По его мнению, Кричер всегда был ненормальным, и нельзя было ожидать, что он будет работать и служить.


Днями напролет он охранял наследие старого дома семьи Блэк и выполнял бредовые приказы портрета миссис Блэк.


Самой большой мечтой этого домового эльфа было отрезать голову и прибить ее к стене.


«Мастер Сириус, Мастер Гарри, Мастер Эван, молодой Мастер, пожалуйста, разувайтесь!» сказал Кричер, «Узнав, что молодые Мастера придут, Кричер приготовил завтрак. Мастера предпочитают вкуснейшее рагу или пирог с сиропом?»


Он низко поклонился, глядя своей парой пугающих больших желтых глаз, и с энтузиазмом посмотрел на Эвана.


После того, как Кричер помог ему найти тело Регулуса для захоронения, его отношение к Эвану значительно улучшилось.


Раньше он не проявлял инициативы для разговора. Он всегда проклинал магглов и волшебников смешанной расы.


«О Боже!» удивлялся Рон, постоянно оглядываясь. «Я никогда не видел такой палатки. А этот домашний эльф…»


«Его зовут Кикимер и он служит семье Блэк на протяжении многих поколений!» сказал Гарри, тоже немного неловко.


Он вспомнил, каким плохим был Кричер раньше, а теперь стал совсем другим домашним эльфом.


«Мастер, хотите кофе с горячими рулетиками?» продолжил Кричер. «Кричер подготовил все спальни наверху. Мой мастер может сначала подняться и отдохнуть».


«Нет, Кричер!» сказал Сириус, «Собирайся, мы идем в другое место».


«В другое место?!» с сомнением спросил Кричер. «Молодой мастер, здесь хорошо! Мисс Нарцисса всегда рядом. Она только что приходила к Кричеру с мастером Малфоем. Она все так же добра, приветлива и лечит…»


«ЗАТКНИСЬ. У тебя есть минута, чтобы собраться!» крикнул Сириус. Его лицо стало особенно мрачным, когда он услышал, что здесь была Нарцисса.


Примерно через двадцать минут Эван и другие с трудом переместили палатку обратно в запланированный кемпинг мистера Уизли.


Кричер последовал за ними, что-то бормоча тихим голосом, и выглядел особенно огорченным.


Очевидно господин и слуга не могли поладить.


Рядом с лагерем мистер Уизли и его семья уже установили кривую палатку.


«Вы вернулись, позвольте взглянуть, эта палатка действительно большая, к счастью, у нас здесь достаточно места». Мистер Уизли сказал, «Давайте быстренько соберем ее, а потом начнем готовить».


С использованием магии или поручением Кричеру собрать палатку, на ее возведение могла уйти всего минута, но мистер Уизли настоял на том, чтобы они сделали все сами, по-маггловски.


Эван был уверен, что если бы магглы могли использовать магию, они бы никогда не захотели столько пыхтеть.


Палатка Сириуса была очень большой и ее конструкция была более сложной. Когда они закончили, был почти полдень.


За это время они увидели более знакомые лица, других учеников Хогвартса со своими семьями.


Поскольку это был единственный способ попасть на поле финала Кубка мира по квиддичу, им пришлось проходить мимо.


Среди них Эван увидел Оливера Вуда, старого капитана сборной Гриффиндора по квиддичу, только что окончившего Хогвартс.


Он взволнованно сказал им, что только что подписал контракт с резервной командой «Паддлмер Юнайтед».


Для Вуда это было достижением. Благодаря выдающимся успехам Гарри, Гриффиндор Хаус выиграл Кубок Академии по квиддичу в прошлом семестре.


Это случилось впервые более чем за десять лет. Слизерин и раньше выигрывал чемпионат.


Этот подвиг принес Вуду много баллов, что позволило ему успешно войти в Паддлмер Юнайтед.
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Позади Вуда они также увидели мистера Диггори и его сына, которые хотели заранее посетить поле для квиддича.


Седрик Диггори был очень красивым парнем лет семнадцати. Он был капитаном и искателем команды по квиддичу Хаффлпаффского дома в Хогвартсе.


Можно было бы попытаться преподнести его как можно легче, но это означало, что он был врагом гриффиндорской команды по квиддичу.


Особенно учитывая то, что они обыграли команду Гриффиндора в первом матче в прошлом году, что сделало его несколько нежеланным для всех.


Фред и Джордж даже не поздоровались, они не простили его до сих пор.


Отец Седрика, Амос Диггори, был волшебником с румяным лицом и коричневой бородкой. Он работал в Департаменте регулирования и контроля магических существ Министерства магии и был знаком с мистером Уизли.


Было видно, что он очень гордился своим сыном.


Амос неприлично долго смотрел на Гарри и Сириуса, особенно на шрам на лбу Гарри.


«Седрик конечно же рассказывал о тебе», сказал Амос Диггори. «Он рассказал нам, как играл против тебя в прошлом году. Я сказал ему, я сказал…Когда ты состаришься, тебе будет что рассказать своим внукам. Это поразительно. Ты победил самого Гарри Поттера!»


Победа над Гарри Поттером была действительно провокационной беседой.


Сириус недружелюбно посмотрел на него, и Фред и Джордж снова нахмурились.


Только Седрик стоял там и выглядел слегка смущенным.


«Гарри упал с метлы, папа!» прошептал он. «Я же говорил вам, что это был несчастный случай...»


«Да, но ты ведь не упал?» добродушно проревел Амос, хлопая сына по спине. «Всегда скромный, всегда джентльмен, понимающий, что сострадание к слабым - редкая добродетель, но победил лучший, я уверен Гарри сказал бы то же самое. Один падает со своей метлы, другой остается; не нужно быть гением, чтобы понять, кто из них летает лучше!»


Эта фраза была настолько нелепой, что почти все присутствующие бросили неприятный взгляд.


«Так, мне нужно немного воды!» Мистер Уизли поспешил достать большой пыльный чайник. «Дети, не могли бы вы, пожалуйста, сходить за ней? Вы можете воспользоваться этой возможностью, чтобы прогуляться по лагерю. Не беспокоясь о времени».


По настоянию мистера Уизли они быстро двинулись в путь, и все казались недовольными.


«Невероятно! Этот парень на самом деле сказал, что победил Гарри! Если бы не дементоры…», жаловался Рон.


«Папа всегда такой, он слишком добрый!» Фред энергично встряхнул чайник.


«Если бы я был на его месте, я бы просто побежал и победил этого Амоса и преподал бы ему урок!», сказал Джордж.


Остальные никак это не прокомментировали, но не возражали против того, что сказал Джордж, даже Гермиона.


Сегодня она была сама не своя и уже не так горела желанием выражать свое мнение, как раньше.


После того, что произошло прошлой ночью, она все утро пыталась избегать Эвана и не разговаривала с ним.


Когда их глаза иногда встречались, она краснела и быстро отворачивалась.


Ей было не по себе; она была просто невинной молодой девушкой...


Это была основная причина ее странного поведения. Она не разозлилась, потому что Эван забрался к ней в кровать. Возможно, ей это даже немного понравилось!


Несмотря на то, что Эван был невежественен, как и она, он знал, что пора воспользоваться своей неожиданной победой. Однако у него не было никаких шансов!


С утра и до сих пор эти двое не оставались наедине ни на секунду. Они ничего не могли сказать перед таким количеством людей.


В общем, они оба всегда поддерживали такие эксцентричные отношения.


Они пересекли лагерь и подошли к водяной помпе, где образовалась небольшая очередь.


Фред и Джордж увидели Ли Джордана. Он был их другом в школе и она часто вместе попадали во всякие передряги.


Все трое собрались и какое-то время о чем-то бормотали, а затем с ухмылкой оставили команду впереди, и остальные не понимали что они делают.


«Что они собираются делать?» подозрительно сказал Рон, глядя в спину этим троим.


«Я не знаю!» Гарри покачал головой и поднял чайник, оставленный Фредом.


Они стали в очередь, перед ними спорили двое мужчин. Один из них был очень старым волшебником, на котором была длинная цветочная ночная рубашка. Другой явно был волшебником министерства; он протягивал пару брюк в тонкую полоску и чуть не плакал от раздражения.


«Просто надень их, Арчи, будь хорошим мальчиком. Ты не можешь так ходить. Маггл на входе и так уже относится к тебе с подозрением...»


«Я купил это в лавке для магглов», упрямо сказал старый волшебник. «Их носят магглы».


«Их носят женщины-магглы, Арчи, а не мужчины. Они носят это». Сказал волшебник из Министерства и замахал брюками в тонкую полоску.


«Я их не надену!» возмутился Арчи. «Я хочу, чтобы мои интимные места проветривались, спасибо».


Услышав их разговор, все невольно рассмеялись.


В особенности Гермиона, она была охвачена таким сильным приступом хихиканья, что ей пришлось выйти из очереди и вернуться только тогда, когда Арчи забрал свою воду и отошел.


Через несколько минут, идя медленнее из-за веса воды, они пошли обратно через лагерь.


Наполнившись водой, этот чайник стал очень большим и тяжелым.


Без магии им было очень трудно его нести.


Гермиона и Джинни не могли удержать его, поэтому Эван, Гарри и Рон несли его по очереди.


По пути они увидели много студентов Хогвартса.


Среди них выделялась Чо Чанг, которая только что подошла.


Чо была очень красивой девушкой, которая была Искателем в команде Рейвенкло.


Она помахала всем и улыбнулась и Гарри вылил много воды себе на лоб, поспешно махнув в ответ.


«Привет привет, я только что виделась с Седриком, и он сказал, что ты здесь качаешь воду!», радостно сказала Чо, ее лицо покраснело от волнения и беспокойства. «Эван, как ты? Поскольку ты рано бросил школу в конце прошлого семестра...»


Она специально спросила о ситуации с Эваном, будучи очень обеспокоенной.


У Эвана и Чо были хорошие отношения. С тех пор как они впервые встретились, они успели крепко подружиться.


Похоже, Чо была влюблена в Эвана, но что ж, большинство девочек в школе были в него влюблены.


«Спасибо, у меня все хорошо. Все в порядке!», ответил Эван с улыбкой. «Вы были в летнем…»


Прежде чем он успел продолжить, он увидел, что позади него появилась Гермиона.


Увидев Чо, Гермиона, которая пряталась целый день, решила подойти к ней, и ее лицо было полно бдительности.


Эван почуял напряжение в воздухе, эта ситуация казалась немного неправильной.


К счастью, ожидаемого кровопролития не произошло.


После появления Гермионы, Чо быстро отделилась от них, и ее маленькое личико оставалось покрасневшим.


Глядя в спину Чо, Эван почувствовал некое облегчение, но он не понимал, что настоящие неприятности ожидали его за спиной...
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Глава 462: «Старые враги» из Франции


«Эван, похоже, Чо заботится о тебе…», с подозрением сказала Гермиона.


Она вспомнила свой разговор с Джинни прошлой ночью, и та сказала, что в школе было много девочек, которые тайно были влюблены в Эвана.


Среди них была и Чо Чанг из Рейвенкло. Она давно чувствовала, что с ними было что-то не так.


Возможно, ей стоило последовать совету Джинни и ускорить отношения с Эваном...


Подумав об этом, у Гермионы загорелось лицо, и то, что произошло прошлой ночью, всплыло у нее в голове.


Как любопытный котенок, она приблизилась к Эвану, стоявшему перед ней.


Хотя теперь Гермиона выглядела прекрасно, Эван не осмелился проявить беспечность. Он знал, что его ответ должен удовлетворить ее; иначе она могла в любой момент превратиться из котенка в свирепую львицу.


Но как ответить на вопрос Гермионы?!


Она была права. Чо действительно заботилась о нем. Она только что была здесь и даже говорила с ним наедине.


Эван не мог сказать ни «да», ни «нет». Чем больше он бы объяснял, тем мрачнее была бы ситуация.


По возможности, он надеялся снова улучить момент и поговорить с Гермионой наедине, как прошлой ночью...


В этот момент подошла большая группа подростков, которых никто раньше не видел, и отвлекла всеобщее внимание.


«Так, кто это тут?», спросил Гарри. «Они определенно не из Хогвартса. Может, они ученики другой школы волшебников, о которой говорил Сириус. Вы знаете откуда они?»


«Бобатон!» прошептала Гермиона.


«Откуда ты знаешь?» Гарри удивленно посмотрел на нее.


«На всех их одеждах есть значки школы Бобатон. Я видела их в «Оценке магического образования в Европе». Гермиона сказала: «Это как два скрещенных жезла, излучающих по три звезды каждая».


«Они действительно студенты Бобатона!» продолжил Эван.


Похоже, он произвел впечатление на одного из парней, которому он преподал ужасный урок после того, как спровоцировал его более двух месяцев назад.


Он надеялся, что их последняя ситуация в Большом зале Бобатона была исчерпывающей.


Однако ожидания Эвана не оправдались. Увидев его, ученики Бобатона немедленно окружили его.


Они все еще помнили о произошедшем инциденте. Эван в одиночку сражался со всеми учениками Бобатона и все же смог благополучно уйти после такой битвы. Это было большим позором для Бобатона.


Той ночью многим хотелось преподать Эвану хороший урок, но в конце концов никто не смог его найти.


Теперь же, встретив его здесь, они, разумеется, не могли дать ему уйти.


«Что, черт возьми, творится с этими парнями? Они кажутся очень напряженными!» Рон с беспокойством спросил: «О чем они говорят?»


«Что-то не так, нам лучше быть осторожнее!» Гарри последовал за ним.


Студенты Бобатона окружили Эвана и его друзей, агрессивно крича что-то по-французски.


Эван знал, что это скорее всего были требования извинений, проклятия или что-то в этом роде.


Он увидел, что многие из них достали свои палочки и понял, что битва была неизбежна.


Учитывая нынешнюю силу Эвана, он, естественно, не боялся этих парней. При необходимости, он мог просто вырубить их всех за секунды.


Это было элементарно; ему просто нужно было использовать относительно слабую область, затрагиваемую магией. Это был лучший способ справиться со многими более слабыми противниками.


Этот метод был простым и прямым, и он был намного лучше, чем использование заклинания на каждую отдельную цель и нападение на них по очереди.


Но Эван не вытащил палочку. Он знал, что в лагере полно людей из Министерства магии.


Они патрулировали вокруг, чтобы поддерживать порядок, нервозные и ужасные, боясь, что магглы обнаружат какой-нибудь несчастный случай.


Как и ожидалось, прежде чем обе стороны смогли что-то сделать, рядом с ними появился волшебник из Министерства Магии.


«Дети, я надеюсь, что вы не готовитесь к бою. Юным волшебникам нельзя использовать магию вне школы!» сказал он, затаив дыхание. «В такую прекрасную погоду вам следует заняться чем-то более значимым, вместо того, чтобы торчать здесь».


Молодые волшебники Бобатона посмотрели друг на друга и неохотно ушли!


То, как они выглядели перед тем, как уйти, казалось, подсказывало Эвану, что это еще был далеко не конец. Но ему было все равно.


Перед лицом абсолютной власти, сколько бы людей ни было против него, они не смогли бы избежать судьбы быть раздавленными.


Когда Эван был проклят и не мог полноценно пользоваться магией, он осмелился сразиться со всеми учениками Бобатона. Теперь, когда он восстановил свои силы и получил Философский камень, битву с ними уже нельзя было назвать актом храбрости.


Эта короткая встреча привела к тому, что впечатление Гарри, Рона, Гермионы и Джинни о Бобатоне значительно испортилось.


Рон не стеснялся в своих выражениях: «Какие варвары эти французы!»


Очевидно, такого рода описания нельзя было обобщить, и даже Рону пришлось признать, что девушки Бобатона были хорошенькими; особенно Флер, а также ее сестра Габриель и другие восхитительные девушки.


На обратном пути Эван рассказал историю своей предыдущей битвы с Бобатоном, которая всех поразила.


Все они восхищались храбростью и силой Эвана, но, думая об этом, все это казалось совершенно нормальным.


По их мнению, Эван ничего не мог сделать!


Когда они вернулись в палатку, мистер Уизли и Сириус уже разожгли огонь возле нее.


Домовой эльф Кикимер продолжал подкидать дрова, жалуясь, что мистер Уизли не разрешает ему пользоваться печью в палатке.


Им потребовалось больше часа, чтобы приготовить яйца и сосиски на обед.


Только тогда вернулись Фред и Джордж, а из Норы прибыли Билл, Чарли и Перси.


Все вместе ели яйца и сосиски перед костром, и атмосфера была приятной и расслабляющей.


Они уже наполовину опустошили свои тарелки, когда мистер Уизли внезапно вскочил на ноги, замахал рукой и улыбнулся человеку, который направлялся в их сторону.


«Смотрите, человек момента, Людо!» крикнул он.


Все внимание было приковано к только что появившемуся волшебнику.


Он был самым выделяющимся человеком, которого они когда-либо видели, даже включая старого Арчи в его цветастой ночнушке.


Он был очень энергичным и сильным, одетый в длинную квиддичную мантию в толстые горизонтальные полосы ярко-желтого и черного цвета. На его груди было разляпистое изображение осы.


У него был вид крепко сложенного человека, слегка встревоженного; мантия были туго затянута на его большом животе, который стал очень толстым.


Его нос был расплюснутым, но круглые голубые глаза, короткие светлые волосы и румяный цвет лица делали его похожим на сильно выросшего школьника.


«Эй, привет!» радостно позвал Бэгмен. Он шел так, будто к подушечкам его ног были прикреплены пружины, и он явно находился в состоянии дикого возбуждения.
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Глава 463: Невыигрышная ставка


«Артур, старик!» Он подошел к костру. «Что за день, а? Что за день! Разве можно было бы мечтать о лучшей погоде? Наступает безоблачная ночь…и почти никаких проблем в приготовлениях…Мне нечего делать!»


Позади него промчалась группа изможденных волшебников из Министерства, указывая на свидетельства какого-то магического огня вдалеке, от которого летели фиолетовые искры на высоту в двадцать футов.


Относительно его предсказания, все сомневались в том, что пойдет дождь, если ночь будет плохой.


Позади мистера Уизли, Перси поспешил вперед с вытянутой рукой.


«Это мой сын Перси. Он только начал работать в Министерстве!» сказал мистер Уизли с улыбкой. «А там сидят Сириус Блэк, затем Фред, Джордж, Билл, Чарли, Рон и моя дочь Джинни. Вы уже встречались с ними раньше, а вот Эван Мейсон, Гермиона Грейнджер и Гарри Поттер».


Он познакомил всех с Бэгменом и, увидев Сириуса, Бэгмен явно удивился.


Выражение его лица было сложным, как будто он чего-то испугался.


Сириус сказал, что Бэгмена судили за предоставление конфиденциальной информации Пожирателю смерти Руквуду. На время суда у них был краткий контакт.


Казалось, он вспомнил о своем прошлом опыте и испугался Сириуса.


Услышав имя Гарри, Бэгмен немного удивился.


«Хорошо, хорошо, хотите сделать ставки на матч?» нетерпеливо спросил Бэгмен, трясясь тем, что, казалось, было большим количеством золота в карманах его желто-черной мантии.


По-видимому, это было главной целью его появления здесь.


«У меня уже есть Родди Понтнер, который делает ставку на то, что Болгария забьет первой...У него есть все шансы, учитывая, что передняя тройка Ирландии - сильнейшая из тех, что я видел за последние годы...а маленькая Агата Тиммс вложила половину акций своей фермы по выращиванию угрей на недельный матч».


«Я поставлю галеон на то, что выиграет Ирландия, хорошо?» нерешительно спросил мистер Уизли.


«Галеон?!» Бэгмен был несколько разочарован, но быстро собрался. «Хорошо, кто-нибудь еще хочет сыграть?»


Он с нетерпением ждал реакции Сириуса, но тот напрочь его игнорировал.


Бэгмен смущенно дотронулся до своего носа и не осмелился больше ничего сказать. Его взгляд переместился на остальных.


«Они еще молоды, чтобы играть в азартные игры», быстро сказал мистер Уизли.


«Мы поставим сорок шесть галеонов, тридцать два сикла, восемь кнатов», сказал Фред, когда они с Джорджем быстро объединили все свои деньги, «на то, что Ирландия выиграет...но снитч будет у Виктора Крама».


Все деньги, которые Эван дал им, и вырученные с продажи продуктов в магазине, были конфискованы миссис Уизли, почти 200 золотых галеонов.


Миссис Уизли сказала, что вернет их им и что Эвану было запрещено давать деньги Фреду и Джорджу.


Но это их не смущало. Когда их бизнес был на пике, они попросили Ли Джордана помочь им продать много товаров для розыгрыша.


Так поступало большинство заказов Хогвартса на сов.


Двое из них вышли, чтобы забрать свои деньги. Вернувшись, они тайно рассказали об этом Эвану.


Теперь Фред и Джордж планировали использовать эти деньги в качестве возобновляемого фонда, чтобы было с чем вернуться. Он не ожидал, что они выложат все здесь и примут участие в игре, которую было невозможно выиграть.


Эван не думал, что Фред и Джордж сделают неверные ставки, но он сомневался в личности Людо Бэгмана.


«Мальчики!» тихо сказал мистер Уизли. «Я не хочу, чтобы вы делали ставки. Ваша мать…»


«Не будьте занудой, Артур!» прогремел Людо Бэгмен, возбужденно тряся карманами. «Они достаточно взрослые, чтобы знать, чего хотят! Вы думаете, Ирландия победит, но у Крама будет золотой снитч? Ни за что, мальчики, ни за что. Я дам вам отличные ставки на это».


Людо Бэгмен быстро вытащил блокнот и перо и начал записывать имена близнецов.


Мистер Уизли беспомощно смотрел, не в силах остановить происходящее.


«Джордж, успокойся, тебе не победить!» Эван осторожно потянул Джорджа за одежду.


«Не переживайте, у нас свои параметры!» равнодушно сказал Джордж.


«Мы оба тщательно проанализировали все предыдущие игры Виктора Крума», сказал Фред.


«Я имею в виду, что даже если ты выиграешь, этот парень может не дать тебе денег!» Эван повысил голос и сказал грубо.


Разумеется, Бэгмен тоже услышал это, и его лицо ненадолго выразило смущение.


«Мальчики, мальчики, вы можете пойти и пораспрашивать насколько мне доверяют. Старый Бэгмен всегда был готов рискнуть и проиграть!» Бэгмен громко сказал: «Я могу использовать свой статус главы Департамента магических игр и спорта в качестве гарантии. Но я сразу предупреждаю, что шансы на победу у вас обоих слишком малы!»


После этих слов, Эвану нечего было сказать.


Пусть Фред и Джордж извлекут урок. Они должны были узнать, какого это делать ставки, когда денег недостаточно.


Он надеялся, что в следующий раз они вспомнят об этом и больше никогда не станут играть.


Передав пергамент Фреду, Бэгмен повернулся к мистеру Уизли. «Артур, можешь сделать мне одолжение? Я искал Барти Крауча. У моего коллеги болгарина некие трудности, но я не могу понять ни слова из того, что он говорит. Барти сможет разобрать. Он говорит примерно на ста пятидесяти языках».


«Мистер Крауч говорит на двухста языках!» взволнованно сказал Перси, «включая Мермишский, Гоблдегукский и Тролльский».


Всем было очевидно, что Перси хвастается.


Джордж показывал пальцем и храпел, как тролль, заставляя всех смеяться.


Перси был единственным, кто выражал недовольство, но не ответил Джорджу.


Когда Бэгмен сел у костра и приготовился выпить чашечку чая, тема перешла на Берту Джоркинс.


Эта ведьма пропала без вести несколько месяцев назад, но это никого не волновало.


В частности, учитывая нынешнее состояние албанского леса, она могла попасть в неприятности.


Когда Дамблдор вернул Эвана и Сириуса, то, что произошло в руинах кентавров, тоже распространилось.


По инициативе Дамблдора, Международная конфедерация волшебников создала специальную группу для расследования этого дела в Албании, но эффективность этой команды была более чем сомнительной.


Изначально это место было зоной без ответвлений, со смешанными силами, и все волшебники, убитые вампирами, были темными волшебниками.


Все трупы стали плотью и кровью, поглощенными злым духом и неописуемыми существами, но теперь все они исчезли.


Окончательное количество жертв было сложно определить и никто ничего не видел. Никто бы не признался, что там появлялись Волдеморт и злые духи.
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Глава 464: Внезапная буря


Пока они обсуждали этот вопрос, у камина внезапно аппарировал волшебник. Это был Барти Крауч.


Он не мог больше контрастировать с Людо Бэгменом, растянувшимся на траве в своей старой осиной мантии.


Как Эван и видел ранее, Крауч полностью соблюдал правила маггловской одежды.


Он был неподвижен и вытянут, одет в безупречный костюм и галстук. Его тонкие усики, похожие на зубную щетку, выглядели так, словно он подстригал их под линейку. Его ботинки были начищены до блеска.


После появления Крауча, атмосфера из непринужденной и приятной сделалась серьезной и напряженной.


Он пришел к Людо Бэгману, потому что болгары попросили еще 12 мест в Top Box.


«Ох, так вот чего они хотели!» Бэгмен внезапно осознал: «Я думал, этот парень хотел одолжить у меня пинцет. У него был слишком сильный английский акцент, чтобы разобрать о чем он говорил».


Он неодобрительно помахал рукой, игнорируя просьбу болгар о дополнительных местах.


«Мистер Крауч!» Внезапно увидев Крауча, Перси был так взволнован, что у него перехватило дыхание. Он утонул в чем-то на подобие полупоклона, из-за чего стал выглядел горбатым. «Хотите чашечку чая?»


«О», сказал мистер Крауч, глядя на Перси с легким удивлением. «Да, спасибо, Уэзерби».


Услышав это, Фред и Джордж так рассмеялись, что подавились питьем из собственных чашек.


Перси, у которого сильно порозовели уши, занялся чайником.


Взгляд Крауча ненадолго остановился на Сириусе, а затем быстро переключился на мистера Уизли.


Он обсуждал с ним одного иностранного волшебника, который хотел импортировать летающие ковры в Великобританию.


Ковры-самолеты были очень популярны в странах Средиземноморья, где мало кто пользовался летающими метлами.


Этот вид летательного аппарата считался семейным транспортным средством и мог одновременно перемещать до двадцати человек, в зависимости от размера.


Конечно в Великобритании он не стал популярным, потому что такой ковер был запрещен Реестром магических объектов как маггловский артефакт.


Было подсчитано, что даже если бы его разрешили продавать, его купило бы лишь несколько человек. Британские волшебники по-прежнему отдавали предпочтение своим метлам.


После этого Крауч обсудил с ним несколько рабочих вопросов, прежде чем убедить Бэгмена пойти с ним.


Это было в его стиле. Все, о чем он думал, это работа, предельное усердие, и он даже не попил чай.


Единственно забавным было то, что, хотя Перси считал Крауча кумиром и часто говорил о его имени и деятельности, Крауч даже не помнил его имени и продолжал называть его Уэзерби.


Это дало Фреду и Джорджу повод посмеяться над ним, а также дало им понять, что Крауч ни во что не ставил Перси.


Бэгмен хотел остаться и поговорить с ними о предстоящем Турнире Трех Волшебников в Хогвартсе.


Но Крауч не дал ему ничего сказать, что вызвало всеобщее любопытство. Что за мероприятие собирался проводить Хогвартс?!


Увидев Крауча, Эван подумал, не прячет ли он сейчас своего сына, Барти Крауча-младшего, в своей палатке.


Если так, то этот вечер - хорошая возможность перехватить его.


После обеда мистер Уизли и Сириус сказали всем идти отдыхать.


Поскольку сегодняшний финал по квиддичу собирался быть долгим, необходимо было набраться сил.


Все по очереди забирались в палатку, готовые вздремнуть.


В лагере внезапно воцарилась тишина, все заметили, что в небе быстро начали сгущаться облака.


Людо Бэгмен своими словами, казалось, принес неудачу, и с хмурого неба пошел дождь.


С грохотом грома, дождь становился все сильнее и сильнее.


Слушая звук капель дождя, падающих на землю возле палатки, Эван вертелся на кровати и не мог уснуть.


Он не хотел смотреть матч по квиддичу под проливным дождем, что было бы действительно ужасно.


Но он не особо волновался. Летние грозы всегда приходили внезапно и быстро уходили, и этот внезапный сильный дождь должен был прекратиться к началу финала на следующий вечер.


Палатка Сириуса была очень большой. Каждый мог войти и найти себе место.


Мистер Уизли, Сириус, Билл и Чарли были на нулевом этаже. Фред и Джордж занимали большую комнату на первом этаже. Остальные три комнаты были для Перси, Эвана, Гарри и Рона.


Что касается второго этажа, то это был этаж Гермионы и Джинни. Но даже там еще оставалось место.


Из-за отсутствия окон для поступления воздуха в палатке было очень жарко, Эван встал и снял пальто.


Он не был сонным, слушая шум дождя.


Он думал о своих планах, о Волдеморте, Барти Крауч-младшем и вампирах.


Спустя какое-то время он сильно потрусил головой, пытаясь успокоиться.


Поскольку он не мог уснуть, Эван решил еще немного поизучать древнее магическое писание и как можно скорее осилить первую часть «Книги Авраама».


Развитие своей силы сейчас было самым безопасным способом справиться с любым будущим.


Как только он встал, он услышал стук в дверь.


«Мастер Эван!» Прозвучал глухой голос Кричера.


«Что случилось?» Эван задумался, почему домашний эльф Кричер стучит в дверь.


Хотя отношения между ними улучшились, в целом Кричер никогда не проявлял инициативу для разговора с Эваном.


Догмы, которые формировались в течение долгого времени, заставляли его очень неохотно связываться с маглорожденными волшебниками.


«Тебя ищет девушка, ее привел старый Кричер!» сказал Кричер длинным голосом.


Эван недоумевал, его искала девушка. Кто бы это мог быть?!


Сначала он подумал о Гермионе, но она не стала бы его искать через Кричера.


Может это была Чо Чанг? В голове Эвана возникло красивое раскрасневшееся лицо девушки.


Утренний разговор между ними не был окончен, и Эван тоже чувствовал, что Чо была влюблена в него.


Но Чо вряд ли пришла бы прямо к его двери. Это было действительно смело, не похоже на Чо!


Поскольку это была не она, это могла быть Флер или Габриель.


Утром Эвана обнаружили студенты Бобатона, которые знали, что его палатка была здесь.


Несколько дней назад Эван получил письмо от Габриель, и знал, что они тоже собирались приехать на чемпионат мира.


Он вспомнил девушку с лицом ангела. Если бы она знала, что он здесь, она бы, наверное, пришла.


В последний раз, когда они встретились в Бобатоне, контакт между ними был слишком поспешным.


Габриель смотрела на Эвана издалека в Большом зале и даже не сказала ни слова.


Она упомянула об этом в своем письме и сказала, что когда они встретятся в следующий раз, она должна все исправить.


Конечно Габриель даже не снилось, что в действительности Эван провел в ее объятиях большую часть дня.


Если бы она пришла, ее сестра Флер обязательно последовала бы за ней.


При мысли об этом Эван почувствовал легкую головную боль.


В отличие от милой и умной Габриель, Флер была слишком высокомерной и с ней было трудно ладить.


Не было ничего, чего эта девушка не могла бы сделать. В ее присутствии он был ни в чем не уверен.


Эван быстро надел футболку и подошел, чтобы открыть дверь. Девушкой, стоящей снаружи, была…
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Глава 465: Увидеть Элейн снова


В узком тихом коридоре позади Кричера стояла изнуренная девушка.


Она была очень стройной и худой, примерно такого же роста, как Джинни, в голубом платье.


Оно было очень тонким, промокшим от внезапного дождя на улице, и плотно прилегало к ее телу.


Ее лицо было скрыто розовой соломенной шляпой, а поля были прижаты так низко, что он не мог рассмотреть ее лица.


Эван мог видеть только ее длинные светлые волосы, слегка заостренные книзу.


Капли дождя стекали по ее волосам и земля была уже мокрой.


Похоже, она не ожидала ливня. От холода ее тело продолжало дрожать и она выглядела очень жалкой.


Эван какое-то время был озадачен. Ему казалось, что он знает ее, но был уверен, что это была не Чо и не Габриель.


Когда он увидел соломенную шляпу на ее голове, он вдруг вспомнил!


На прошлое Рождество они с Гермионой пошли праздновать в Косой переулок, где уличные магазины устраивали торжества.


С волшебным салютом выпало большое количество рождественских подарков.


Гермионе понравилась красивая розовая соломенная шляпа. Они долго бежали по Косому переулку, до того как они начали следовать за соломенной шляпой на аллее, где была огромная рождественская елка.


После короткого поцелуя Гермиона в панике убежала. Элейн взяла соломенную шляпу и унесла с собой.


Глаза Эвана расширились, человеком, с которого ручьем текла вода, была Элейн Слизерин!


В следующую секунду Элейн слегка приподняла край соломенной шляпы и Эван ясно ее увидел.


Ее изящное лицо было точь-в-точь таким, как он его помнил, как у прекрасной фарфоровой куклы.


Ее кожа была белоснежной и бескровной, но не такой отвратительной, как у других вампиров.


Самыми выделяющимися были винно-красные глаза Элейн. Этот цвет был очень чистым и исчерпывающим.


Казалось в них была какая-то магия. Однажды посмотрев в эти глаза, в них можно было утонуть.


«Эван, я…» сказала Элейн.


Голос был очень особенным, отрывистым с небольшой хрипотцой.


«Подожди, подожди! Войди!» Эван втянул ее, осмотрел оба конца тихого коридора, затем поклонился Кричеру и сказал, «Помни, никому об этом не говори!»


Учитывая чувствительную личность вампиров, новость о прибытии Элейн должна была оставаться тайной.


«Да, мастер Эван, Старый Кричер сохранит это в секрете!» Кричер низко поклонился и исчез.


Эван закрыл дверь и посмотрел на Элейн, стоящую перед ним, только чтобы понять, что он, возможно, только что навлек на себя большие неприятности.


После их последней разлуки в Косом переулке Эван подумал, что они никогда больше не встретятся.


Кто бы мог подумать, что она появится у его двери?


Эван до сих пор помнил, что она все время думала о том, чтобы укусить его и высосать из него кровь.


Конечно, в ответ Элейн сначала обняла бы его. Она бы сосала и поглощала его кровь и магию, вернув в него немного крови, чтобы сделать из него вампира. Кровь двоих смешалась бы.


Вампирам первое объятие может нанести большой ущерб и только тогда, когда отношения с объектом становятся в достаточной степени близкими, все может сложиться.


В частности для Элейн это были бы первые объятия, возможно, даже первый раз, когда она укусила бы человека. Учитывая это, для Эвана быть укушенным должно было быть честью, но это не сделало бы его счастливым.


Но когда она нашла его, девушка выглядела очень счастливой и мило улыбалась.


«Элейн, что ты здесь делаешь?!» спросил Эван, глубоко вздохнув.


«Я же говорила, что вернусь, чтобы найти тебя, но мой дядя был очень строг и у меня не было шанса сбежать!» Элейн улыбнулась и сказала, «Я слышала, как мой дядя упоминал, что видел тебя несколько дней назад; он хорошо о тебе отзывался».


Ее дядей был Карезий Слизерин, очень могущественный лидер группы вампиров, помогающих Волдеморту.


В руинах кентавров, чтобы помочь ему заполучить половину Философского камня, они объединились, чтобы сделать приманку, заманивая золотом сотни алчных темных волшебников и авантюристов, убивая их магией, а затем, используя их плоть и кровь, чтобы взломать магию, оставленную злым богом и павшими кентаврами.


В последнюю минуту Карезий мог даже противостоять Дамблдору лицом к лицу и уйти с Волдемортом и статуей злого бога.


С этой точки зрения он действительно был ужасающим парнем.


Как и Волдеморт, он был чистым злом, могущественным, не говоря уже о том, что его существование само по себе было табу для большинства волшебников.


Но, похоже, с этими вампирами было что-то не так. На самом деле они ему не помогали.


Несколько дней назад, в последнюю минуту, Карезий даже помог Эвану заполучить Философский камень вместо того, чтобы отдать его Волдеморту.


Здесь было над чем поразмыслить, но Эван должен был признать, что был в долгу перед этим парнем.


Он также не ожидал, что Карезий будет о нем такого высокого мнения.


«Мой дядя наконец согласился со мной. Он считает, что ты можешь быть тем, кто являлся в пророчестве и поможешь нам выйти из затруднительного положения!» сказала Элейн. «Но по его мнению, ты пока слаб и не сможешь противостоять этим монстрам. Он все еще не уверен насчет того парня. Ему нужно хорошенько подумать».


«Того парня?!» Эван впал в ступор на мгновение, а затем поспешно спросил, «Волдеморта?!»


«Да, это то самое имя! Они вернули его из лесов Албании. Говорят, что у него такие же предки, как и у нас. Каждый готов помочь ему восстановить силы». Элейн понизила голос и выглядела необычайно бледной. «Сказать по правде, он мне не нравится; он такой жуткий! Все говорят о нем с особой осторожностью. Они даже не осмеливаются прямо называть его по имени».


Элейн выглядела немного напуганной, как будто она что-то вспомнила.


Казалось, что даже для вампиров Волдеморт был ужасным, злым существом, и с ним нужно было обращаться с осторожностью.


«Элейн, где сейчас твой дядя и Волдеморт?» спросил Эван.


Сон Гарри показал, что они вместе что-то замышляли.


«В этом лагере!» Элейн сказала, «Кажется, они что-то планируют, но мой дядя не посвящает меня в это. Он просто попросил меня прийти и посмотреть финал мира по квиддичу. В полдень я слышала, как другие люди говорили, что видели тебя здесь, вот я пришла».


Эван в ужасе посмотрел на Элейн, не желая слушать, что она говорила дальше.


Он не ожидал, что Волдеморт и вампиры действительно будут в лагере, спрятавшись в толпе, наблюдающей за чемпионатом мира.


Они определенно готовились к еще одному из своих заговоров и это точно было чем-то нехорошим.


Ужас с руин павших кентавров все еще был свеж в его памяти. Эван не ожидал, что снова встретится с Волдемортом так скоро.


Ранее упоминали, что на чемпионат мира приехало более 100 000 волшебников. Большинство из них были слабыми стариками, женщинами и детьми, и у них не было сил сражаться.


Эван надеялся, что Волдеморт не будет действовать слишком опрометчиво, иначе...

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Garri-Potter-i-sekretnye-sokrovishha/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 466: Нетерпеливый Волдеморт



Глава 466: Нетерпеливый Волдеморт


Из-за того, что Эван нервничал, его сердце билось так сильно, что ему пришлось попытаться успокоиться и тщательно проанализировать ситуацию.


Долгое время вампиры скрывались в тени, стараясь не появляться в гуще событий волшебного мира.


Подобно оборотням, они были краем волшебного общества, но вампиров было еще труднее выявить.


Новостей о появлении вампиров в волшебном мире не было так давно, что большинство волшебников начали думали, что они вымерли.


Оставаться достаточно скрытными, чтобы не привлекать внимание мира, было их способом выживания, потому что они знали, что в противном случае их уничтожат. Это было особенно верно с учетом того, что у них все еще были большие проблемы, ожидающие решения; они не хотели бы добровольно себя разоблачать.


Укрываться в тени имело для них гораздо больше смысла по сравнению с тем, чтобы быть открытыми миру.


Следовательно, их появление в таком месте было определенно по просьбе Волдеморта.


Он хотел восстановить свои силы. Теперь его самой главной задачей было поймать Гарри и использовать его для завершения магии.


Эван не был уверен, попытается ли он сделать это сейчас, но такой вариант нельзя было отметать.


Судя по тому, что произошло в руинах кентавров, с помощью вампиров и с его растущей силой, Волдеморт мог сделать что угодно, каким бы безумием это ни было.


Расставаясь со своей душой снова и снова, чтобы создавать крестражи, он постепенно потерял рассудок и здравый смысл.


Эван был в ужасе от мысли, что Волдеморт и вампиры могли ворваться в любой момент.


Дамблдора здесь не было, он мог полагаться только на себя самого и Сириуса.


Что касалось чиновников Министерства магии, которые появлялись повсюду в лагере, на них просто нельзя было ни в чем положиться.


Конечно, на этот раз целью Влдеморта мог быть не Гарри.


Он еще не набрался сил. Как и вампирам, ему тоже нужно было прятаться в тени.


С характером Волдеморта, даже если он вернулся, первое, что ему нужно было понять, это полное содержание того пророчества тринадцать лет назад и то, почему он потерпел неудачу. Только так он мог найти способ решить проблему и не повторять ту же ошибку.


Тем более, ему самому нужно было набраться сил и суметь победить Дамблдора.


Только так он мог быть уверенным в своей защите - достичь истинного бессмертия, полностью распространить свои собственные идеи ужаса и зла по волшебному миру, а затем править миром.


В книгах Волдеморт выбрал Старейшую палочку Дамблдора, надеясь стать повелителем смерти, получив Дары смерти.


Он даже нашел заключенного в тюрьму Геллерт Гриндельвальд и допросил его.


Сила Даров Смерти действительно была могучей, но теперь у Волдеморта был еще один выбор, и это был злой бог.


Волдеморт мог бы стать еще более могущественным, если бы правильно использовал статую злого бога, которую он забрал.


Так же, как отвратительный Херпо превратился в злого бога, вечная жизнь была только началом.


Имея перед собой такие пути развития, Волдеморт не мог напрямую раскрыть себя, чтобы поймать Гарри. Риск был слишком высок.


Договоренность Дамблдора и защитная магия матери Гарри не позволяли ему сделать это.


Ему нужно было спрятаться, как затаившемуся змею, и выпрыгнуть при удобной возможности.


На данный момент Волдеморт был разгневан, но не глуп. Он был даже хитрее большинства людей.


Таким образом, его целью на этот раз, вероятно, был Барти Крауч-младший; это было гораздо менее рискованно, чем идти напрямую к Гарри!


Судя по имеющейся информации, Волдеморт должен был знать, что его самый верный слуга сбежал из Азкабана.


Он был готов спасти Барти Крауча-младшего, а затем позволить Краучу привести к себе Гарри вместо того, чтобы объявляться напрямую. Он собирался провернуть это с вампирами на текущем чемпионате мира по квиддичу.


Эван кивнул. Такой анализ казался ему верным.


Но была одна проблема. Действовать прямо здесь было слишком рискованно и было много неопределенностей.


В заговоре, о котором знал Эван, Волдеморт и Питер Петтигрю ворвались в дом Барти Крауча.


Очевидно, это было намного более секретно, и ему не нужно было беспокоиться о том, что его обнаружат.


Более того, Эван не понимал, как Волдеморт узнал о том, что Крауч вывел Барти Крауча-младшего из своего дома. Это должно было быть абсолютным секретом, если только не…


«Я не знаю, что они собираются делать, но я слышала, как другие люди говорили, что несколько дней назад они ворвались в дом высокопоставленного чиновника Министерства магии в Лондоне по приказу моего дяди!» Элейн продолжила, «Видимо они что-то или кого-то искали, но ничего не нашли и в итоге прибыли сюда в спешке. Это все может быть как-то связано?»


Разумеется! Нетерпеливый Волдеморт начал действовать. Но из-за работы внутри Департамента, Барти Крауч должен был приехать сюда несколько дней назад, чтобы подготовиться к чемпионату мира.


Вероятно, он привел с собой Барти Крауча-младшего, поэтому Волдеморт и вампиры просто последовали за ними сюда.


Две последовательные неудачи в обретении Философского камня на руинах кентавров и спасении Барти Крауча-младшего, несомненно, расстроили Волдеморта. Он должен был быть на пределе своего терпения и готов начать здесь.


Эван снова кивнул; это должно было быть планом Волдеморта и вампиров.


Он просто не знал, что они собирались делать. Только располагая более точными деталями, он мог своевременно делать безошибочные выводы.


Эван собирался продолжить расспрашивать Элейн; возможно так он сможет получить больше подсказок, которыми он пренебрегал.


«Элейн, ты их знаешь».


Прежде чем он закончил, Эван внезапно остановился и посмотрел на девушку напротив.


В мягком свете свечей, Элейн была действительно прекрасна, как фарфоровая кукла.


Ее винно-красные глаза были полны очарования, а в этом голубом платье ее аура красоты была настолько мощной.


У нее была неописуемая натура и она была очень привлекательна.


На самом деле, Эван никогда не встречал такой девушки. Помимо того, что она была вампиром, ее внешний вид был очень…захватывающим.


Когда Элейн пришла сюда, она промокла до нитки от дождя. Из-за холода, ее крохотное тело слегка дрожало и это вызывало странное чувство, поднимавшееся из глубины сердца Эвана.


Она как будто была заблудшим оленем, одиноко ожидающим помощи.


Промокнув под дождем, платье Элейн плотно прилегало к ее телу, идеально подчеркивая ее фигуру.


Хотя Эван и не хотел этого, его взгляд обратился к ней и застыл там.


Вероятно из-за того, что он стоял слишком близко, Эван заметил, что голубое платье, которое было на Элейн, было довольно тонким. Намокнув, оно стало просвечивать.


Расстояние между ними было таким, что Эван мог разглядеть нижнее белье Элейн под платьем. Оно было белым, без бретелек и просто…красивым.
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Глава 467: Платье, нижнее белье и носки


Элейн по-прежнему была очень консервативна, выбирая милый стиль.


Это не очень соответствовало ее образу безудержного насилия, когда она была готова в любой момент вонзить свои зубы в его шею. Возможно, именно этот контраст делал ее такой привлекательной.


Эван моргнул и эта абсурдная идея пришла ему в голову.


Учитывая все обстоятельства, Элейн не очень хорошо справлялась с ролью «ЗЛОГО» вампира. Она так и не укусила ни одного человека, хотя чуть не упала в обморок на улице, потому что была слишком голодна.


Когда она, наконец, решила укусить Эвана, чтобы хоть как-то себя пропитать, на самом деле это было только для того, чтобы отдать ему ее драгоценное Первое Объятие.


Она всегда считала, что главной причиной, по которой Эван отказывался принимать ее Первые Объятия, было то, что он, как и она, боялся боли.


В любом случае Эван не мог не признать, что Элейн была хорошим человеком.


Он сильно потрусил головой и попытался не думать об этих странных вещах, сосредоточившись на разрешении текущей ситуации.


Носить такое легкое платье было совершенно нормально летом, в жару и потливость. Но если оно промокнет, это может стать неловким моментом...


Что ж, если бы никого не было рядом, чтобы похотливо пялиться на девушку в этом платье, не было бы никаких проблем.


Но бедному Эвану в этой крошечной комнате было мало места. С кроватью, письменным столом и крошечным шкафом, заполняющими комнату, Эван не мог не находиться близко, слишком близко к Элейн.


Кровать стояла прямо напротив двери, а другая, ведущая в ванную, была напротив шкафа.


Эван был заперт в этом пространстве, а Элейн была менее чем в двух футах от него. Если бы он отступил еще дальше, то упал бы прямо в кровать!


Они смотрели друг на друга вблизи и он начинал нервничать еще больше.


Элейн была рада снова увидеть Эвана и даже не заметила, что что-то было не в порядке. Она взволнованно рассказывала о том, что переживала в тот период, когда они не виделись, помимо всего прочего.


Эван же застрял в своих мыслях о ее реакции на то, что пришло ему в голову. Может быть...она не будет возражать?


Однако Эван понимал, что дальше так продолжаться не может. Хотя он лишь смутно видел ее белое белье и в этом не было ничего необычного, он все больше и больше чувствовал себя пойманным в ловушку.


Он попытался отвести глаза, но не знал куда смотреть.


Он даже хотел что-то сказать об этом, но не знал, что сказать. Все это было слишком неловко.


Снаружи продолжал лить дождь. Это был первый раз, когда он был для Эвана такой проблемой. В конце концов, не в каждый дождливый день вампир приходит к вам в гости.


По какой-то причине он не мог отвлечься от платья Элейн. Он вспомнил, что у Гермионы тоже было небесно-голубое платье, которое она купила во Франции прошлым летом.


После летних каникул в том же году, они снова встретились в Косом переулке.


Гермиона, которая как раз вернулась из отпуска во Франции, была в этом длинном платье и светло-желтой куполообразной соломенной шляпе на голове. Ее кожа приобрела здоровый пшеничный цвет, она была такая элегантная и немного сияющая, полная солнечной энергии.


Это был один из тех моментов, которые невозможно забыть; он просто был частью воспоминаний Эвана. Однако он больше никогда не видел, чтобы Гермиона носила это платье.


Похоже, она предпочитала красивые джинсы или ведьмовские мантии таким милым платьям.


Эван снова попытался отвлечься от этих глупых мыслей, но обнаружил, что задается вопросом; а что, если...в тот день тоже шел дождь?


«Эван, нам нужно торопиться!» Элейн выглядела решительной и внезапно сказала, «Я должна вернуться до начала финала по квиддичу, чтобы мой дядя не обнаружил меня здесь. У нас мало времени, так что...»


«Подожди! Чем ты собираешься делать?» неосознанно спросил Эван.


Почему ему казалось, что что-то было не так? Что она имела в виду, говоря «поторопись»?


«Первые объятия, конечно, я вернулась и спросила у других. Они не чувствовали боли!» быстро ответила Элейн, «Я перерыла кучу информации, чтобы убедиться, что с этим не будет проблем. Просто ляг и дай мне укусить тебя».


Глядя на ее два острых клыка, Эван вернулся из своих фантазий в реальность.


Только тогда он понял, что Элейн, которую он не видел больше полугода, совсем не изменилась.


Даже тема осталась той же, как и в прошлый раз, и она была готова его укусить.


Только Элейн могла так беспечно и за между прочим говорить такие шокирующие вещи.


«Поторопись, Эван! Мне не нравится этот Волдеморт», настаивала Элейн. «Я думаю, что это о тебе упоминалось в пророчестве, которое может нам помочь, и мой дядя начинает понимать это, и он определенно выберет тебя, если ты станешь сильнее».


После получения Первого Объятия для превращения в вампира, его магия увеличилась бы до определенной степени.


В сочетании с использованием магии крови, это действительно улучшило бы его силу за короткий период времени. Но в долгосрочной перспективе, путь к этой силе казался небезопасным.


Поскольку он становился слишком зависимым от крови и содержащейся в ней магии, недостатки были очевидны.


После последней встречи с Элейн, Эван специально изучал книги о вампирах, так что знал многое.


По его мнению, вампиры были особыми волшебниками с очевидными достоинствами и недостатками.


Учитывая восприятие волшебного мира вампирами и их очевидные слабости, Эван никогда бы не выбрал Объятия.


«Я же сказал тебе в прошлый раз, что не стану вампиром!» ответил Эван твердым тоном, «Поверь мне, моя сила будет расти в собственном темпе и однажды я буду наравне с Волдемортом и даже превзойду его!»


Элейн внимательно посмотрела на Эвана и, казалось, что-то почувствовала. «Твоя магия действительно сильно улучшилась. Я чувствую это, как будто…»


Она не успела закончить и внезапно чихнула.


Поскольку она все еще была насквозь промокшей после дождя, она дрожала с тех пор, как вошла. Теперь это начало сказываться на ней.


На ее бледном лице Эван не увидел ни следа крови.


Когда дождевая вода быстро испарилась и больше не осталось никакого тепла, холод ощущался еще явнее.


Это было нехорошо. С таким нежным телом, как у Элейн, можно было легко простудиться, поэтому ее одежду нужно было срочно просушить.


К счастью, для этого требовалось совсем немного заклинания, что было пустяком для Элейн.


«Довольно. Так ты точно простудишься. Я принесу тебе горячего какао, кофе или еще чего!» Эван сказал, «Высуши одежду и ждите меня в комнате. Никуда не убегай».


Когда Элейн кивнула, Эван повернулся и вышел из комнаты.


Он тяжело вздохнул и быстро спустился вниз, чтобы найти Кричера.


В это время в палатке было тихо - все спали, готовясь бодрствовать допоздна, чтобы посмотреть чемпионат мира.


Только Эван не спал. Он тихонько прошел на кухню и вернулся в комнату с горячим напитком, который ему дал Кричер.


К счастью, его не заметили и ему не пришлось ничего объяснять.


Эван тяжело дышал, но закрыв за собой дверь, его сердце наконец успокоилось.


Но что он тут же увидел? Элейн купалась в ванной в его комнате.


В этом не было ничего такого. После того как она промокла, ей действительно нужно было принять душ. Но как насчет одежды, оставленной перед дверью?!
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Глава 468: Еще один стук в дверь


Морось привнесла прохладу в жаркую летнюю погоду.


Это никак не должно было повлиять на сегодняшний финал чемпионата мира по квиддичу, но в это время в комнате Эвана происходило кое-что совсем другое.


Время шло очень медленно и теперь, казалось, застыло.


Из кружки в руке Эвана медленно поднимался пар, который наполнял комнату сладким ароматом шоколада.


Возможно именно из-за пара Эван почувствовал, что температура в комнате начала стремительно повышаться.


Вскоре стало очень душно, как в оранжерее в полдень, и ему стало жарко в своей одежде.


Эван стоял с горячим напитком, глядя на небольшую кучку одежды, которую Элейн оставила за дверью ванной.


Звук воды внутри смешался со звуком дождя за пределами палатки, от чего их было трудно различить.


Мысли Эвана были вперемешку, как и этот звук. Он не мог ни понять их, ни остановить.


Он моргнул, чтобы убедиться, что это был не сон, потому что такой поворот событий был действительно неожиданным.


Кто бы мог подумать, что Элейн на самом деле будет принимать ванну в его комнате?!


Кто бы мог подумать, что она на самом деле оставит всю мокрую одежду снаружи?!


Это правда, Элейн была привлекательной девушкой, независимо от ее статуса вампира и ее злого желания укусить его в любое время.


Из всех девушек, которых встречал Эван, она была самой красивой.


Без всякой на то причины, его мысли были только об Элейн в ванной.


Ее миниатюрное тело, гладкая, как снег, кожа, кукольное лицо из фарфора, полные очарования винно-красные глаза и...


Нет, он больше не мог об этом думать!


У Эвана заболела голова. Эта девушка была действительно проблемной. У нее вообще не было здравого смысла!


Он не знал, что говорить и что делать.


К счастью, все спали, и в комнате они были одни. Если бы пришел кто-то еще, это было бы слишком неловко.


Если бы его и Элейн обнаружили в этой комнате, ситуация была бы необъяснимой.


Эван оглянулся. К счастью, он запер дверь и никто не мог войти.


Он просто выдохнул с облегчением и сразу подумал: «Что я делаю?!»


Почему он оглянулся на замок, как будто что-то должно было произойти?


Он просто вышел за напитком. Кто бы мог подумать, что нечто подобное произойдет? Все было не так, как хотел Эван. Он был беспомощен и вынужден мириться с обстоятельствами.


Но разве кто-нибудь поверил бы в это?!


Может быть впускать к себе в комнату вампира в дождливый день было не лучшей идеей.


Эвану оставалось только надеяться, что Элейн уйдет сразу после принятия ванны и никто ее не заметит.


Особенно Гермиона не должна была увидеть то, что происходило в его комнате.


Он долго стоял там, прежде чем решил притвориться, будто не видел кучку одежды у двери.


«Элейн, ты там принимаешь душ?» спросил Эван максимально естественным голосом, ставя чашку на стол.


«Да, я вошла и увидела ванную!» сказала Элейн. «Промокнув под дождем, моя одежда стала очень липкой».


«О, тогда я поставлю напиток на стол и ты сможешь выпить его после ванны». Эван снова взглянул на кучку одежды у двери.


Диалог был обыденным, но это было совсем не то, что Эван на самом деле хотел сказать. В действительности, он хотел спросить ее, почему она оставила там свою одежду.


Вся ее одежда была за дверью. В чем она выйдет после ванны?!


Думая об этом, Эван понял, что ему следует поскорее уйти и дать для этого место и время.


В этот момент из ванной раздался голос Элейн. «Ой, моя одежда!»


Похоже, девушка только теперь заметила, что оставила одежду за дверью.


Воцарилась неловкая тишина и долгое время в ванной не было ни звука.


Элейн была застенчивой, лишенной здравого смысла. Она тоже понимала, что эта ситуация была неловкой.


«Элейн, я выйду», ответил Эван, прежде чем она продолжила.


Он услышал, как кто-то двигался по коридору. Видимо Гарри вышел из комнаты, чтобы что-то сделать.


Наверное он был голоден и хотел найти что-нибудь поесть на кухне внизу. Или, возможно, он не мог уснуть и хотел найти кого-нибудь, с кем можно было бы поговорить; что было бы наихудшим сценарием.


Если все повыходят из своих комнат, то как он выпроводит Элейн незамеченной?


Эван рассматривал возможность использования Призрака. Хотя у него не было разрешения, он знал принцип этой магии.


Спустя нескольких минут страданий, Гарри волочился тяжелыми шагами обратно в свою комнату.


Эван облегченно вздохнул. К счастью, его не раскрыли.


«Эван, ты можешь передать мне мою одежду?» Элейн, казалось, наконец-то набралась храбрости, чтобы внезапно сказать, «Через щель в двери!»


«О, ну да!» ответил Эван.


Ее предложение было очень вовремя. Теперь, когда Гарри проснулся, он мог в любой момент их услышать. Если он что-то увидит…


Хотя он ничего не сделал, Эван чувствовал себя виноватым, как если бы он был вором.


Возможно, правильнее всего было просунуть эту одежду через щель двери и отдать ее Элейн.


Более того, он брал одежду по ее же просьбе.


Эван затаил дыхание и подошел к кучке мокрой от дождя одежды, лежащей на полу.


Одежды было немного - легкое голубое платье, пара белых носков и спрятанное нижнее белье.


Раньше он не замечал, что на нем были нашиты розовые орнаменты, были какие-то оборки и узоры.


Это была маггловская одежда, такая, которую в это время выбирало большинство молодых девушек-маглов ее возраста.


Эван какое-то время смотрел на одежду и его первым ощущением было то, какой Элейн была стройной. Как она носила эту изысканную одежду?!


Эван покачал головой. Сейчас было не лучшее время думать об этом.


Он глубоко вздохнул и потянулся к мокрой одежде.


Она была очень легкой, а голубое платье показалось ему совсем невесомым.


Ткань тоже была очень мягкой и он даже не знал, что это был за материал.


В голове Эвана было пусто; не было времени думать ни о чем другом.


Он почувствовал, что его лицо немного покраснело, поэтому он поспешил просунуть одежду через щель в двери Элейн.


Но почему она не открыла дверь? Он не мог просто так взять и ворваться.


Внутри, Элейн была не менее обеспокоена.


Но прежде чем это недоразумение продолжилось, в дверь комнаты Эвана снова постучали.


«Кто там?» поспешно спросил Эван, нервничая до крайности, это была Гермиона?!


«Это я, мастер Эван!» Послышался голос Кричера, «Вас искала женщина. Я привел ее сюда».


Еще одна девушка…Да что происходит?!
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Глава 469: Порядочный Эван


Когда Кричер закончил говорить своим монотонным чопорным голосом, в комнате воцарилась удушающая тишина.


Эван держал одежду Элейн, уставившись на дверь.


Кто-то еще его искал. Когда? Как? Зачем?!


Он не ожидал, что сегодня у него будет столько гостей. Из-за дождя они приходили один за другим; и все они - девушки!


При иных обстоятельствах или в другой раз, Эван, безусловно, был бы только рад.


Но в нынешней ситуации, кто бы там ни был снаружи, ситуация в комнате не подходила для того, чтобы она могла войти, особенно учитывая то, что вся одежда Элейн была у него в руках!


На самом деле, Эван просто хотел вернуть эту одежду Элейн. Но со стороны это выглядело не совсем так, как бы он не пытался это объяснить.


Парень и девушка, одни в уютной комнате в палатке; миниатюрная и милая Элейн без ничего и вся ее одежда в руках Эвана...Это просто случайность, кто-нибудь поверил бы в это?!


Как бы Эван ни пытался это преподнести, это было местом преступления!


Он взглянул на одежду в своей руке и быстро отвернулся, визуализируя свое повешение!


Он предпочел бы встретиться со злым богом, которому удалось явиться в мир, или Волдемортом, с восстановленными силами, вместо того, чтобы разбираться вот с этим.


Платье, пара хлопковых носков и нижнее белье, которые не так много весили, теперь стали тяжелее свинца.


Особенно с мыслью о том, что все это было одеждой Элейн...


И все это, включая платье, нижнее белье и носки Элейн, было мокрым...


Эван сглотнул. Если бы только Элейн быстро открыла дверь, чтобы забрать одежду, у него не было бы больше причин держать ее.


Эван так нервничал, а Элейн, прятавшаяся в ванной, нервничала еще больше, чем он.


Ей было очень некомфортно от того, что ее одежда липла от дождя, и она просто хотела принять душ, увидев ванную.


Смущенная Элейн забыла, что Эван тоже был здесь. Она сняла всю одежду и оставила у двери ванной.


Потом уже было поздно об этом думать. Она долго колебалась, прежде чем набраться храбрости и попросить его передать ей ее через щель в двери.


Попросив об этом Эвана, Элейн уже была поражена своей храбростью, не ожидая от себя такой смелости.


Теперь, когда она услышала, что кто-то собирается войти, она боялась что-либо сказать, не говоря уже о том, чтобы открыть дверь.


Элейн плотно свернулась калачиком, обхватив ноги руками, как милый котенок. Она спряталась в ванне, громко волнуясь.


Трудно было поверить, что эта застенчивая маленькая девушка на самом деле была вампиром.


Снаружи, Эван хотел что-то объяснить Элейн, попросить ее открыть дверь и забрать свою одежду.


Но это нельзя было объяснить в нескольких словах. Кричер и посетитель все еще стояли за дверью.


Звукоизоляция в палатке была не очень хорошей. Эван ничего не мог сказать.


«Тук-тук-тук». Спустя столько времени, Кричер снова постучал в дверь.


«Мастер Эван, эта юная леди хочет вас видеть!» озадаченно сказал Кричер.


«Я, я знаю!» ответил Эван.


Так было невозможно продолжать. Не было смысла сидеть тихо и делал вид, что его здесь не было. Кричер знал, что он был внутри.


Единственное, что он мог сказать, это что у него были дела, и дать Кричеру и посетителю уйти, а самому разобраться со своими делами в комнате.


«Это кто? Я принимаю душ. Я не могу просто...»


«Эван, я Габриель Делакур!» раздался голос девушки. «Все в порядке. Раз ты в душе, я подожду тебя здесь».


«Это Габриэль. Что она здесь делает?!


Эван вспомнил симпатичную девушку, похожую на Вейлу, с ангельским лицом и милой улыбкой.


Габриель и Элейн во многом были полными противоположностями, хотя обе были одинаково невинны.


Из-за своего вампирского происхождения у Элейн был неописуемо ужасный характер. Эти винно-красные глубокие зрачки легко могли незаметно погрузить в себя любого. Это, наряду с ее бледной кожей и искусной мощной магией, делало ее красоту довольно дерзкой.


По сравнению с ней, Габриель больше походила на девушку по соседству. Приветливая, что бы ни случилось, своей широкой улыбкой она могла растопить даже лед и снег.


С другой стороны, Вейла была по-особому соблазнительна, и это могло затянуть кого угодно. Если бы она могла выбирать, все было бы иначе, но она была чертовски соблазнительной и это было смертоносным.


Эван невольно вспомнил, что когда он был в кампусе Бобатона два месяца назад, Габриель держалась за него, ее холодные руки, прекрасную улыбку и сладкий аромат.


Эван не был уверен, была ли это Габриель или запах молока, но все это перемешалось и запечатлелось в его сознании.


Конечно, не имело значения, было ли это молоко или что-то еще. Сейчас не было времени размышлять о том, кто красивее.


Поскольку генетика Габриель делала ее такой привлекательной, Эван считал, что он ни в чем не виноват…он понятия не имел, как все так обернулось.


Эван был порядочным добрым парнем. Будь то Габриель или Элейн, у него не было злых намерений.


Если бы это была Гермиона, он мог бы подумать...


Думая о Гермионе Эван протрезвел.


Глядя на одежду в руке, он понял, что это было недоразумением, которое было невозможно объяснить.


Он просто хотел, чтобы это был сон, которому может прийти конец.


Однозначно нельзя было оставлять Габриель стоять за дверью и ждать его. Это встревожило бы остальных и они бросились бы к ней.


Все будут стоять у дверей Эвана. Как он объяснит присутствие Элейн в комнате?


Эван только что сказал Габриель, что принимает ванну, но в комнате была девушка, как бы он мог купаться?!


В таком случае, это недоразумение будет еще труднее объяснить. А в случае, если об этом узнает Гермиона, это будет действительно…


Эван немедленно принял решение впустить Габриель. После чего ему нужно будет быстро избавиться от двух девушек, прежде чем остальные проснутся.


Учитывая, что Гарри только что просыпался, Эван понимал, что ему нужно было торопиться. Чем дольше Габриель стояла в коридоре, тем выше был риск.


Что касалось Элейн, ему пришлось оставить ее прятаться в ванной.


В его руках еще была эта одежда. Эван огляделся и сунул ее прямо под постельное белье на своей кровати. Он тяжело дышал и несколько раз поправил его, чтобы оно выглядело более естественно.


Затем он попытался восстановить дыхание и пошел открывать дверь.


Там, одетая в форму Бобатона, стояла Габриель, неловко прячась за Кричера.


Увидев Эвана, в ее глазах загорелась радость.
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Глава 470: Где прятать?


«Эван, просто я слышала, как люди говорили, что ты живешь здесь, и я подумала», радостно сказала Габриель.


«Зайди и скажи мне, что ты хочешь сказать!» Эван затащил Габриель.


Он высунулся и посмотрел по обе стороны тихого коридора, затем на домового эльфа Кричера.


«Кричер…» сказал Эван с горькой улыбкой.


«Не волнуйтесь, мастер Эван, Старый Кричер - хороший домашний эльф и никогда не раскроет секреты своего хозяина», сказал Кричер грубым голосом, глядя на Эвана своими мутными глазами.


«Хорошо, никому об этом не рассказывай!» кивнул Эван, немного смущенный.


Если бы Кричер спросил, он даже не знал как объяснить это домовому эльфу.


Тот поклонился ему и с глухим стуком исчез, а Эван глубоко вздохнул, запер дверь и снова посмотрел на Габриель, которая была немного смущена.


Она слегка покраснела, не ожидая, что Эван затащит ее прямо в свою комнату. «Почему он запер дверь? Разве это не слишком странно?!


Габриель осмотрела интерьер и не знала, стоит ли ей присесть. Атмосфера была немного конфузной.


На самом деле, Эван нервничал даже больше, чем она, из страха быть разоблаченным.


Он каким-то чудом, оказался наедине в комнате с вампиром Элейн, обнаженной, чего было достаточно, чтобы попасть на первую страницу «Ежедневного пророка».


«Габриель, что ты здесь делаешь?» рассеянно спросил Эван. Его мысли все еще были заняты той, которая была в ванной.


Он не знал, как там была Элейн. Он надеялся, что она не будет шуметь.


«Я услышала от других, что ты живешь здесь, и решила зайти поздороваться!» Габриель покраснела и сказала, «В прошлый раз, когда ты был в Бобатоне, ты не разговаривал со мной. Я слышала о тебе только от своей сестры».


Габриель, казалось, немного сожалела, но на самом деле в Бобатоне Эван провел с ней большую часть времени.


Однако он был в образе Анимага, о чем Габриель не знала. Она думала, что это была обыкновенная черная кошка.


«Тогда я как раз собирался встретиться с тобой, но произошло кое-что непредвиденное», смущенно сказал Эван, вспоминая прошлое.


«Это все те парни виноваты, я не ожидала, что они будут такими недружелюбными. Позже, после твоего отъезда, мадам Олимпа Максим провела беседу и наказала всех учащихся старших курсов», объяснила Габриель.


«О!» Эван кивнул. Сириус говорил об этом.


Неважно кто был прав, а кто виноват, Бобатон был ответственен за те неприятные вещи, которые произошли во время визита Эвана в качестве гостя.


Мадам Максим пришлось сделать жест, чтобы дать Дамблдору, Эвану и Хогвартсу удовлетворительную реакцию.


Однако Эван никогда не принимал это близко к сердцу, да он ничего и не потерял.


Когда Габриель закончила, в комнате воцарилась тишина.


Сейчас Эван думал о том, как поскорее вытащить ее отсюда, вместо того, чтобы продолжать разговор.


«Кстати, Эван, ты получал мои письма?» нервничая спросила Габриель.


«Да, конечно. Просто тогда я был занят и у меня не было времени отвечать». Эван кивнул.


Пока они с Сириусом были в Бобатоне и албанском лесу, все письма Габриель за него получал домашний эльф Добби.


Только по возвращению, спустя несколько дней, он обнаружил, чтоб их было более двадцати.


«Это хорошо. Когда от тебя не было ответов, я думала, что ты не получил их или что-то случилось». Габриель облегченно вздохнула.


Они с Эваном переглянулись и поспешно разошлись. В помещении царила странная атмосфера.


Габриель казалось странным разговаривать вот так стоя.


В следующий момент она поколебалась и подошла к кровати, готовая присесть и устроиться поудобнее.


«Подожди, Габриель, не садись здесь!» поспешно сказал Эван, его сердце заколотилось. Он бросился к ней как можно быстрее, чтобы остановить ее.


Если бы она села там, то могла бы легко почувствовать и понять, что он прятал в постельном белье.


Вся одежда Элейн была там, вся! Эван действительно не знал, как это объяснять.


Может быть Obliviate был его лучшим вариантом.


«Эван?!» Габриель удивленно посмотрела на него, не понимая, что происходит.


«Я, просто я привык сидеть на кровати, а ты посиди на стуле!» сухо сказал Эван.


Его не волновало ничто другое. Он сел прямо на стеганое одеяло и почувствовал выпирающую одежду Элейн. Думая о ее платье, носках и нижнем белье под собой, лицо Эвана раскраснелось.


Ему сегодня явно не везло. В чем было дело?!


Казало Габриель хотелось многое ему сказать, но у самого Эвана в голове было пусто.


Думая о том, что Гермиона может спуститься в любой момент, он был как муравей на горячем котле, в тревожном отчаянии.


В комнате продолжало царить неловкое молчание и атмосфера становилась все более и более странной.


Габриель заколебалась и медленно села на стул, с любопытством глядя на Эвана.


У нее было ощущение, что с ним что-то не так, как будто он что-то скрывал.


Или, может быть, он просто нервничал? Он наверное совсем не ждал ее.


«Эван, разве ты не сказал, что принимал ванну?» Она огляделась и перевела взгляд на ванную.


«Я как раз набрал воды и собиралась купаться!» сухо ответил Эван, переключая тему, «Габриель, почему ты здесь одна? Где твоя сестра Флер?»


«Она в палатке. Я просто хотела прийти и поздороваться с тобой».


Таким образом Эван хотел сказать, что раз она уже его увидела, ей можно было идти, но Габриель, похоже, не уловила его намека.


«У тебя очень хорошая палатка; моя не такая большая». Она прошептала, «В твоей комнате есть даже ванная».


Она встала и видимо хотела заглянуть внутрь.


Сердце Эвана уже было в горле. Если Габриель войдет в ванную, она…


Он тайно решил, что если он когда-нибудь снова пойдет в поход, ему нужно будет найти скромную палатку, а не такую высококлассную.


«Габриель, что ты хочешь выпить?» поспешно спросил Эван, преграждая ей путь.


«Все, что угодно. Не утруждайся, стакан молока подойдет».


«Я принесу, нет, пойдем лучше вместе!» не мог не сказать Эван, взяв маленькую ручку Габриель.


Когда ее рука внезапно оказалась у Эвана, она застенчиво посмотрела на него и ее лицо покраснело, как спелое яблоко.


От такого смелого шага с его стороны, ее сердце бешено заколотилось, и она не могла не думать…


То, о чем она думала, волновало его меньше всего. Сначала ему нужно было вывести Габриель, чтобы дать Элейн выйти и одеться.


Если вдруг кто-то узнает, он постарается найти способ все объяснить.


Но как только он взял маленькую ручку Габриель, в дверь постучали, пришел кто-то еще.


Эван начинал сходит с ума. Что сегодня происходит?!


На этот раз, где ему было прятать Габриель?!
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Глава 471


«Иван, я просто услышала от других, что ты живешь здесь и просто захотела…» взволнованно сказала Габриель.


«Что ты хочешь сказать!» Иван завел Габриель внутрь.


Он выглянул в коридор, где царила тишина, и посмотрел на Кричера, домашнего эльфа.


«Кричер…» горько улыбнулся Иван.


«Будьте спокойны, хозяин Иван, старый Кричер - хороший домовой эльф, который никогда не раскрывает секретов своего хозяина». Сказал Кричер загрубелым голосом, глядя на Ивана мутными глазами.


«Хорошо, никому об этом не рассказывай!» немного смущенно кивнул Иван.


Если бы Кричер спросил, он даже не представлял, как объяснить происходящее этому домашнему эльфу.


Кричер врезался в Ивана и скрылся.


Иван глубоко вздохнул, запер дверь и оглянулся на Габриель, которая была немного раздражена.


Ее лицо слегка покраснело, и она, похоже, даже не поняла, что Иван затащил ее прямо в свою комнату.


Кроме того, разве есть что-то странное в том, чтобы запирать дверь?!


Рассматривая обстановку его комнаты, Габриель не решалась сесть и атмосфера была немного неловкой.


На самом деле Иван нервничал даже больше, чем она, из-за страха быть обнаруженным.


Одной обнаженной Элейн, находящейся в комнате, было достаточно, чтобы стать главной сенсацией Ежедневного Пророка.


«Габриель, зачем ты пришла?» рассеянно спросил Иван, будучи мыслями в ванной.


Не знаю, как Элейн, но надеюсь, что я не издам ни звука.


«Я услышала от других, что ты живешь здесь и захотела зайти поздороваться!», сказала Габриель краснея, «В последний раз, когда ты приезжал в Бобатон, мы не пообщались, я слышала, как моя сестра сказала…»


Видимо Габриель немного сожалела о случившемся, но на самом деле, тогда в Бобатоне, Иван провел с ней больше всего времени.


Но он был в форме Анимага, которого Габриель не знала. Все думали, что это была обычная черная кошка.


«В тот раз, когда я собирался встретиться с тобой, у меня кое-что стряслось», лукаво сказал Иван, вспоминая о том, что было.


«Это все ребята виноваты, я и не думала, что они будут так недружелюбны. После того, как ты ушел, мадам Максим провела специальную беседу и наказала всех участвовавших в этом старшеклассников», сказала Габриель.


«О?» Иван кивнул, он вспомнил, как Сириус говорил ему об этом.


Неважно кто был прав кто виноват, Иван нес ответственность за тот неприятный инцидент во время гостевого визита. Как и Бобатон.


Мадам Максим должна была сделать жест и дать Дамблдору, Ивану и Хогвартсу приемлемое объяснение.


Но Иван не воспринял это близко к сердцу, да и все равно он не понес никаких потерь.


Когда Габриель закончила, в комнате воцарилась тишина.


Сейчас Иван думал только о том, как можно поскорее увести ее отсюда, вместо того, чтобы продолжать разговаривать.


«Иван, ты получал мои письма?» нервно спросила Габриель.


«Я видел их, но у меня не было времени ответить», кивнул Иван.


Пока он был с Сириусом в Бобатоне и в Албанском лесу, письма Габриель получал домовой эльф Добби.


Вернувшись несколько дней назад, он увидел эти письма, которых было более 20.


«Хорошо, что ты просто не ответил, а то я думала, что ты их не получил или что-то случилось», выдохнула Габриель.


Их глаза встретились и они засуетились, а в помещении воцарилась странная атмосфера.


Габриель казалось немного странным разговаривать стоя.


В следующую секунду она неуверенно двинулась в сторону кровати, чтобы присесть и вести разговор более естественно.


«Подожди, Габриель, не садись туда!» поспешно сказал Иван, его сердце заколотилось.


Он опередил и остановил Габриель.


Если бы она села на край кровати, то с легкостью обнаружила бы, что он там прячет.


Там была вся одежда Элейн и Иван не знал, как это можно было объяснять.


Пожалуй, Obliviate был его лучшим выбором.


«Иван?!» Габриель удивленно посмотрела на него не понимая, что происходит.


«Я привык сидеть на кровати, а ты садись в кресло!», топорно сказал Иван.


Сидя прямо на постельном белье, она могла почувствовать выпирающую одежду Элейн...


Думая о женских юбках, носках и нижнем белье, обо всех этих вещах у нее под попой, Иван раскраснелся.


Ему сегодня явно не везло, так это называется?!


Казалось, что Габриель хотелось многое сказать ему, но в голове у Ивана было пусто.


Думая о Гермионе, которая могла спуститься в любой момент, он был похож на муравья в горячем котле, ему было ужасно тревожно.


В комнате продолжало царить неловкое молчание и атмосфера становилась все более и более странной.


Габриель медленно ерзала в кресле и странно смотрела на Ивана.


Ей казалось, что он был не до конца откровенным и что-то скрывал.


Или это потому, что она вдруг заметила, что он слишком нервничает?!


«Иван, ты только что сказал, что принимал душ?» Она огляделась и перевела взгляд на ванную.


«Просто налил воду и собирался купаться!» топорно ответил Иван переводя тему, «Габриель, а почему ты пришла одна, как же твоя сестра Флер?»


«Она в своей палатке, я просто хотела прийти поздороваться с тобой».


Ивану хотелось сказать, что раз уж ты уже поздоровалась можно и идти, но Габриель, похоже, не это имела в виду.


«У тебя очень хорошая палатка, у моей семьи не такая большая». Она прошептала, «Еще и ванная прямо в комнате».


Она встала и хотела пойти туда.


Иван уже чуял, что будет, если Габриель войдет в ванную…


Про себя он решил, что в следующий раз отправиться в поход с простой палаткой, не привлекающей внимания.


«Габриель, что ты хочешь выпить?» поспешно сказал Иван, останавливая ее.


«Ничего, не беспокойся, если есть молоко…»


«Я налью тебе, нет, давай лучше вместе!» Ивану ничего не оставалось, кроме как взять маленькую ручку Габриель.


Это было так неожиданно для нее, что она застенчиво посмотрела на его красное, как спелое яблоко, лицо.


От такого смелого шага с его стороны, ее сердце бешено заколотилось и она не могла не думать о…


Иван тоже забыл обо всем остальном. Сначала ему нужно было вывести Габриель и дать Элейн выйти и одеться.


Что до того, что другие могут узнать, то я постараюсь объяснить это позже.


Но не успел он взять маленькую ручку Габриель, как в дверь постучали и кто-то вошел.


Ивану показалось, что он сходит с ума, что за день такой?!


Теперь куда ему прятать Габриель?!
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Глава 472


За десять минут, в его маленькой комнатке очутились две миниатюрные девушки, одна из которых еще не успела одеться.


У Ивана не было желания ничего объяснять, он был без сил.


Он никогда не чувствовал себя таким усталым, как сейчас, и физически и морально.


Он предпочел бы бросить вызов разгневанному дракону, вместо того, чтобы объясняться с двумя проблемными девчонками.


Грохочущий стук вернул его к реальности и Иван не мог даже представить что будет, если за дверью стоит Гермиона.


Теперь ему нужно было придумавать куда спрятать Габриель?!


Ванная точно была плохой идеей. Кровать не обсуждалась, таким образом в комнате оставался только небольшой шкаф.


С учетом габаритов тела Габриель, с этим не должно было быть проблем.


Вопрос был в том, как заставить ее туда спрятаться?!


С тех пор, как она вошла, действия Ивана были крайне неадекватными, что вызывало у нее подозрения.


Если сказать ей, что это для того, чтобы не попадаться на глаза вместе, то он спрячется в ванной.


И чтобы ее не обнаружили, ей тоже нужно найти место, где можно спрятаться.


Как ни крути, таковы правила.


Ивана не потревожило бы, даже если на следующий день его бы заперли в Азкабане.


«Иван, снаружи кто-то есть?» прошептала Габриель.


Ее лицо было красным и удивленным.


После того, как Иван взял ее за руку, как она могла не отреагировать?!


Когда кто-то постучал в дверь, что он вдруг сделал с ее рукой?!


Поскольку эти двое сейчас были очень близки, она могла чувствовать дыхание Ивана.


В сердце Габриель все было очень сумбурно.


Она почувствовала, как ее ладони вспотели и ей захотелось выдернуть руку, но Иван крепко держал ее.


Габриель не могла не вспомнить, что ее сестра часто напоминала ей о том, что наедине с друзьями он всегда краснела.


Вне сомнений она влюблена в Ивана, но не было ли это слишком быстро?!


Она не знала как себя вести, если Иван вдруг сделает резкий шаг в ее сторону, вдруг она закричит.


Ее тонкую, скользкую ручку было очень удобно держать, но Ивану было не до этого.


Снова стук в дверь!


«Да, кто там?» твердым голосом спросил Иван, чтобы не пришлось запихивать Габриель в шкаф.


«Это я, хозяин Иван!» раздался глухой голос Кричера.


Услышав снаружи голос Кричера, а не Гермионы, Иван облегченно вздохнул.


Он поспешил к двери и открыв ее, увидел старого Кричера, с подносом и тарелками.


Там было три напитка и несколько красивых пирожных.


«Хозяин Иван, старый Кричер приготовил для вас напитки и пирожные, вам нужно что-нибудь еще?!», Кричер сказал, «На ужин - курица, ветчина и отварной картофель, но Кричер не знает этих двух дам...»


«Они здесь не для того, чтобы есть!» прошептал Иван, «Дай мне поднос, если все в порядке - больше не приходи».


Он взглянул на Кричера, снова запер дверь и вернулся в комнату с напитком.


«Это напиток, который домашний эльф приготовил специально для нас, осталось только добавить горячего молока!» сказал он покрасневшей Габриель.


«О?» Габриель воскликнула и тут же спросила, «А почему здесь три чашки?»


«Это потому, что…» медленно сказал Иван, «Я выпиваю по две чашки, когда пью молоко!»


В комнате два человека медленно пили напитки, молча, каждый со своими мыслями.


Элейн кисла в воде, нервно прислушиваясь к тому, что происходит снаружи, понимая, что вода в ванне начинает остывать.


Она попыталась встать и подойти к двери, чтобы расслышать звук снаружи.


Странная и неловкая атмосфера продолжала царить в комнате.


«Иван, я…», не решалась сказать Габриель, сжимая руку с теплой чашкой молока.


Слова сестры звенели у нее в ушах. Если ты встретишь подходящего парня, ты должна проявить инициативу и атаковать...


«Я…» лицо Габриель покраснело еще сильней, а звук ее голоса становится все тише и тише.


Она пыталась проявить инициативу, как ей было сказано, но сильно нервничала.


Когда Габриель наконец решилась сказать все, несмотря ни на что, в ванной раздался громкий шум.


Элейн случайно упала, ей было очень больно, но она не посмела издать ни звука.


Она прикрыла рот своей маленькой ручкой, ее глаза наполнились слезами, как если бы над ней издевались, а она просто терпела...


Снаружи, Габриель остановилась и посмотрела на ванную.


Иван выпрямился и был вне себя.


Он не понимал, что там делала Элейн, неужели нельзя было просто лежать в воде?!


Так и до смерти можно всех напугать!


«Думаю ничего серьезного!» мучительно улыбнулся Иван.


Было неважно поверит ли в это Габриель и насколько ужасными было это оправдание.


Ему больше не хотелось все это продолжать, это было нехорошо, он собирался просто взять и вывести отсюда Габриель.


Он оглянулся и ошеломленно уставился на Габриель.


Испугавшись, она опрокинула на себя молоко.


Белая вязкая жидкость стекала по ее стройному телу...


«Н-нет, я все улажу!» сказала Габриель и бросилась в ванную.


«Не уходи, я знаю что делать!» поспешно закричал Иван.


Он и так уже сходил с ума, Габриель бы окончательно его довела, если бы зашла в ванную.


Иван максимально быстро вытащил свою палочку, что стоило сделать еще давно.


То, что Закон о конфиденциальности не разрешал использовать магию вне школы мелким волшебникам, теперь было абсолютно неважно.


Все, чего он хотел, это разобраться с этими двумя девчонками, затем лечь в постель и выспаться.


Иван щелкнул палочкой и вокруг Габриель закрутился красный свет.


Пятно от молока тут же исчезло и ее одежда снова стала чистой.


«Иван?!» Габриель удивленно посмотрела на него.


«Габриель, тебе нужно возвращаться, иначе твоя сестра придет сюда!» быстро сказал Иван, прерывая своего собеседника. В этом семестре Хогвартс проводит Турнир Трех Волшебников. Если тебе есть что сказать, давай сначала выйдем!»


Он добавил акцент на последнюю фразу для Элейн в ванной.


После чего, несмотря на несогласие Габриель, он взял ее за руку и вывел из комнаты.


В руках Ивана волшебная палочка засветилась белым цветом, магическая сила продолжала свое действие и их окружил легкий туман.


Как бы громко они не разговаривали, звук не проходил и их никто не мог услышать.


Снаружи грозы остановились, как и Иван с Габриель.


Лицо девушки покраснело и, казалось, она хотела что-то ему сказать.


Иван настолько нервничал, что мог только кивать, не слушая подробностей.


Не важно о чем шла речь, главное было отправить ее обратно.


Увидев кивок Ивана, Габриель выдохнула с облегчением, на ее лице появилась широкая улыбка и она снова выглядела счастливой.


Она подошла и нежно обняла Ивана. Попрощавшись, она развернулась и ушла.


Иван продолжал махать ей вслед, пока фигура Габриель не скрылась, прежде чем броситься обратно в свою комнату.
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Когда он вернулся в палатку, Элейн как раз одевалась, поэтому она немного смутилась и слегка покраснела.


Она совсем мокрая и еще не обсохла…


Они оба ахнули и посмотрели друг на друга, атмосфера в палатке была напряженной и неоднозначной, с розоватым оттенком.


Запах водяного пара и молока смешался и комната наполнилась сладким ароматом.


В такой обстановке казалось, что все может случиться, если один из них не сдержится.


Да, Иван еле держался и ничего не мог гарантировать.


Он понимал, что ему нужно что-то делать с не до конца одетой Элейн...


Иван воспользовался магической силой палочки и мокрая одежда Элейн тут же высохла.


Как и в ситуации с Габриель, он тут же избавился от вампира после этого.


Элейн не забыла о том, что собиралась превратить Ивана в вампира с первым объятием, но после всего, что случилось, ее лицо и так уже было достаточно красным, и у нее не хватило мужества и смелости больше здесь оставаться.


Она сказала Ивану, что найдет время навестить его в другой раз.


Иван надеялся, что если это не уловка и если нет точных сроков, то этого не случится никогда.


Элейн ушла потрясенной, а Иван вернулся в пустую палатку, чувствуя себя измотанным, как никогда раньше.


Конечно, чемпионат мира по квиддичу, кемпинг или все в этом роде, ему совершенно не подходило.


Единственной хорошей новостью было то, что о визите Элейн и Габриель никто не заподозрил.


Это было известно только ему и Кричеру, но домашний эльф сохранит это в секрете.


Иван завалился на кровать и у него не было сил даже обдумать то, что произошло этой ночью. Сейчас он хотел просто спать.


В следующую секунду он вскочил с кровати как ошпаренный.


Он нащупал ногами то, что было под низом и это вызвало у него неприятные ощущения.


Он раскрыл одеяло и обнаружил маленькое белое мокрое женское белье…


Элейн забыла его надеть!


У Ивана не было времени на смущение, отбросив эмоции он начал думать что с ним делать?!


Он смотрел на нижнее белье так, словно это была самая опасная вещь на свете.


Его мнение оказалось безошибочным, Слизерины были хлопотными.


Будь то Салазар, Волан-де-Морт, Элейн или другие вампиры, с ними всегда было много проблем.


Долгое время Иван тяжело вздыхал.


Он осторожно взял белье и сунул его к себе в сумку.


Нельзя было просто оставить его здесь, нужно было сначала забрать его, а затем вернуть Элейн.


Но я бы ни за что не подумал, что у меня в сумке будет лежать женское белье, Иван свалился без сил.


Ему снился сон об Элейн, Габриель и Гермионе...


Когда уже смеркалось, спящего Ивана разбудила Гермиона.


«Вставай, игра вот-вот начнется, мы уже готовы!» - сказала она с улыбкой.


Иван открыл глаза и посмотрел на знакомую улыбку Гермионы, чувствуя доброжелательность, которой он никогда раньше не замечал.


Он прищурился и сел на кровати, ощущая какой она была длинной.


Или это все еще был сон?!


«Иван, ты выглядишь усталым?!» - обеспокоенно сказала Гермиона, а потом догадалась, «Ни о чем не переживай, сегодня чемпионат мира, это день отдыха. У тебя слишком высокое давление, не беспокойся о злом боге, Волан-де-Морте и Вампирах, каким бы ни было будущее, мы встретимся его вместе!»


Забота Гермионы была ему действительно приятна, но так называемое будущее, которое она собиралась встретить, определенно не включало в себя женское нижнее белье.


Если бы это было возможно, Иван обнял бы Гермиону покрепче, так, чтобы время остановилось.


Он заколебался, а потом его тело быстро двинулось вперед, заключая ее в свои объятия.


Гермиона замерла, она и подумать не могла, что Иван может сделать подобное.


Он и сам был поражен своим поступком, он даже не думал, что будет таким дерзким.


В этот момент его тело среагировало быстрее, чем мозг.


«Иван, что ты делаешь?!» Гермиона поспешно оттолкнула его и ухмыльнулась.


Иван моргнул и отключился, не зная, как с ней объясняться.


Судя по взгляду Гермионы, все было плохо!


Атмосфера накалялась, никто не разговаривал, они просто молча смотрели друг на друга.


Через несколько секунд Гермиона внезапно наклонилась и нежно обняла Ивана без всякого предупреждения.


Потом она покраснела с такой скоростью, что Иван даже почувствовал ее температуру.


«Следуя твоему примеру!» - сказала она шепотом.


Через несколько минут, когда они спустились вниз, все уже собрались в маленьком ресторанчике на первом этаже.


Они обсуждали чемпионат мира по квиддичу.


Все с предвкушением заканчивали ужин, чтобы отправиться на место его проведения.


В такие моменты в лагере, казалось, даже тихий летний воздух наблюдал за происходящим с трепетом.


С наступлением ночи, последние следы маскировки исчезали без следа: Министерство Магии, казалось, поддалось неизбежной тенденции, оставляя следы очевидного использования магии повсюду.


Теперь здесь царила праздничная атмосфера и каждые несколько шагов с неба спускались ястребы-фантомы.


Они несли надпись и толкали машину, в которой было много странных вещей.


Среди них были светящиеся значки в форме роз, зеленые для Ирландии и красные для Болгарии.


Пока вы носите его на теле, каждые несколько секунд можно выкрикивать имена игроков;


Там была зеленая высокая шляпа с клевером, танцующая на ветру;


Лев болгарской группы, который по-настоящему рычал;


Национальные флаги двух стран, который играли свои национальные гимны, когда развевались;


Также небольшая модель Firebolt, которая реально летала;


И коллекция фигурок известных представителей, которые могли гулять по твоей ладони, устраивая напыщенную вечеринку.


«Я потратил на это карманные деньги, которые копил все лето», - сказал Рон.


Пока остальные неспешно прогуливались по разносчикам, Рон лихорадочно скупал сувениры.


Он купил шляпу с изображением клевера и зеленый значок в виде розы.


А еще он купил фигурку болгарского искателя Виктора Крама.


Маленький Крам ходил взад и вперед по руке Рона, хмурясь, глядя на зеленый значок над собой.


Иван не интересовался гаджетами, они с Гермионой шли в конце команды.


Хотя они так и не разговаривали, Иван ощущал себя искренне счастливым и никогда не был таким расслабленным, как сейчас.


«Вау, посмотри на это!» - сказал Гарри.


Обогнав всех, он быстро бросился к небольшой тележке.


Там было много вещей вроде биноклей, но все они были с какими-то странными выпуклостями и циферблатами.


«О, это панорамный телескоп», - с энтузиазмом заявил колдун-разносчик. «С его помощью вы можете перематывать, замедлять картинку и, если нужно, быстро запустить анализ игры. Он ваш всего за десяти галеонов».
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«Боже мой, панорамный телескоп, там где проходит чемпионат и так все прекрасно видно, если я не куплю его, я не расстроюсь!» Рон лизнул свою танцующую шляпу с клевером и уставился на панорамный телескоп.


«Дайте мне четыре», - не раздумывая сказал Гарри волшебнику.


«Не надо, Гарри! Не выдумывай», - сказал Рон, его лицо покраснело.


Он всегда был чувствителен к подобным вещам и не хотел чтобы Гарри зря тратить свои деньги.


Рон знал, что Гарри досталось скромное наследство от родителей, и хотя он сам был намного богаче его, такого рода вещи задевали его самолюбие.


Когда Иван или Гарри поступали подобным образом, ему становилось плохо, его это смущало, ему было просто не по себе.


Особенно когда он услышал цену, которую назвал лоточник, десять золотых галеонов за этот телескоп!


Рон был уверен, что это было ему не по карману.


«Держи, ты же хотел подарок на Рождество!» сказал Гарри и улыбнулся ему, вкладывая панорамный телескоп в руку Рона: «Помни, я не сделаю тебе ни одного подарка в ближайшие десять лет!»


«Достаточно разумно!» Рон усмехнулся и вздохнул с облегчением.


Если это рождественский подарок, он может смело принять его.


Когда Гарри шел за командой с панорамным телескопом и собирался отдать его Ивану и Гермионе, те как раз работали над описанием игры.


Гермиона посчитала, что эту вещь необходимо купить, чтобы помогать людям быстро разбираться в том, что происходит.


«Спасибо, Гарри!» Гермиона взяла телескоп. «Я воспользуюсь им, когда перед началом игры выйдет персонаж-талисман».


«Правильно, с ним будет гораздо лучше видно».


«Тебе не нужен телескоп, я знаю, что это можно сделать с помощью магии!» сказал Иван: «Это очень удобно, намного удобнее, чем пользоваться этой штуковиной, и угол обзора гораздо шире».


«Звучит очень интересно, научи меня скорее, Иван!» - поспешно сказал Гарри.


«Минутку, тебя это не касается. Несовершеннолетним юным волшебникам нельзя использовать магию за пределами школы. Это запрещено». Гермиона подняла глаза и подозрительно посмотрела на Ивана. «Вы точно не будете использовать ее, не так ли?!»


«Все верно», - поспешно ответил Иван.


Он повернул голову и увидел, что Гарри гримасничает у него за спиной.


Лучше не шутить с Гермионой, в случае несоблюдения правил.


За несколько лет общения, все уже привыкли к этому.


Спустя более получаса, они дождались, пока каждый не накупит кучу сувениров, прежде чем снова отправиться к месту проведения чемпионата по квиддичу.


Мистер Уизли нес ирландский флаг и шел впереди команды.


Сириус вручил им по зеленому значку и вместе они болели за ирландцев.


Из всей команды, он казался самым заинтересованным.


Сириус, Фред и Джордж что-то увлеченно обсуждали и время от времени смеялись.


Последствия его 13-ти летнего заключения в Азкабане постепенно начали сходить на нет.


В последние дни было практически невозможно застать его с вялым, меланхоличным выражением лица.


Казалось, что судьба наконец улыбалась ему и семья и счастье играли в ней невероятную магическую роль.


По мере восстановления своего физического состояния, Сириус постепенно вернул себе ту красоту и внешний вид, которые у него были в юности.


Иван, который знал историю прошлого Сириуса, был в курсе его популярности в молодости.


В школе, многие девушки были тайно в него влюблены, прямо как Иван сейчас.


И хотя будущее будет полным взлетов и падений, в этот момент я наблюдал, как Гарри, Сириус и все остальные были счастливы.


А от красивой улыбки на лице Гермионы, Иван ощущал небывалое спокойствие.


Никакие трудности его не пугали, он был уверен, что все преодолеет.


Он изменил будущее и будет продолжать в том же духе, компенсируя все сожаления.


Вдалеке в лесу послышался глубокий преглубокий храп.


Тысячи красных и зеленых фонариков, ярко цветущих на деревьях, освещали дорогу, ведущую к стадиону.


Идя по лесной тропинке, освещенной фонариками, можно было услышать, как вокруг гуляют сотни людей.


Иван слышал крики, смех, отрывки песен.


Это фанатичное возбуждение было очень заразительно и вскоре никто уже не мог сдержать улыбки.


Они шли по лесу минут двадцать, громко разговаривая и смеясь, и, наконец, вышли с другой стороны леса.


На этот раз, они оказались в тени огромного стадиона.


Несмотря на то, что его было плохо видно, можно было разглядеть кусочек потрясающей золотой стены, окружавшей стадион.


Неопытным взглядом было видно, что сюда без проблем влезло бы штук десять соборов.


Это было очень зрелищно, а Министерство магии, которое всегда заботилось о секретности, действительно смогло удивить такой грандиозной сценой.


«Здесь может разместиться 100 000 зрителей». Пояснил мистер Уизли с гордостью: «Министерство магии наняло 500 сотрудников, которые трудились целый год допоздна и, наконец, завершили строительство».


Это определенно было чудом, которое мог сотворить только волшебник.


Хотя здесь не было механики, если бы волшебники захотели, они могли сделать много такого, что обрекло бы магглов на провал.


Жаль только, что этой сцены было мало для магического круга.


«Взгляните, здесь повсюду маггловское проклятие изгнания. В течение года, как только маггл приблизится сюда, пусть внезапно вспомнит 100000 гонок и поспешит прочь, да благословит его Господь» сказал мистер Уизли.


Он и Сириус повели всех к ближайшему входу, где их окружило множество вопящих волшебников.


«Билет в первый класс!» Женщина-волшебница Министерства Магии на входе посмотрела на свой билет и сказала: «Верхняя трибуна! Поднимайся, Артур, и иди наверх, там лучшие места».


Она шла к лестнице стадиона, украшенной пурпурно-красными коврами.


Толпы хлынули по рядам и начали заполонять трибуны с обеих сторон.


Иван посмотрел вниз и понял, что его зрения отсюда было недостаточно.


Здесь было слишком много волшебников, все кричали, смеялись и толкались.


Элейн и Габриель не было видно, он не знал, куда подевались эти две плутовки.


Иван последовал за Гарри по лестнице и поднялся на самый верх великолепного здания.


Спустя десять минут он очутился в маленьком боксе.


Это была самая высокая трибуна стадиона, обращенная к золотой стойке ворот.


Внутри было двадцать пурпурных и позолоченных сидений в два ряда.


Они сидели в первом ряду и смотрели вниз, было трудно представить что-то лучше.


100 человек сидели на земле, а сиденья, окружающие овальный стадион, были расположены амфитеатром.


Здесь все было окутано таинственным золотым светом, и казалось, будто этот свет исходит от самого стадиона.


С этого ракурса, стадион выглядит таким мягким и гладким, как бархат.


С каждой стороны было по три перила, высотой пятьдесят футов.


Иван еще никогда не видел ничего подобного, он был особенно впечатлен!
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Справа от трибун, так чтобы было видно максимальному количеству зрителей, был расположен огромный экран с золотым текстом и мигающими узорами, как будто невидимый гигантский почерк написал на ней яркой каллиграфией, а затем стер.


Эти мигающие слова и узоры были ни чем иным, как рекламой.


Василек: метла для всей семьи! Безопасная, надежная, со встроенным противоугонным устройством, глушителем…


Универсальное волшебное моющее средство миссис Сколл: легко и просто удаляет любые пятна!


Элегантная брендовая одежда для волшебников: Лондон, Париж, Хогсмид…


«Смотри, это же эмблема Хогвартса!» - внезапно крикнул Гарри.


За рекламой мастера бренда Fengya, на огромном экране появились четыре животных: красно-золотой лев, медный орел с синим хвостом, желто-черный скорпион и серебряная змея с зелеными пятнами.


Они двигались из центра и обратно в центр, и в конечном итоге собирались вместе, образуя целостный щит.


Он был расположен на листе бумаги, а под ним мигала надпись «Магия Хогвартса».


Она была как ремешок, обмотана вокруг щита.


«Боже мой, что я только что увидел, неужели это была реклама «Магии Хогвартса»?!»


Все повернули головы и посмотрели на Ивана, на его маленьком лице, до этого полном восхищения, было написано, что он с трудом в это верил.


Они не ожидали увидеть рекламу «Магии Хогвартса» на уровне чемпионата мира по футболу.


Это же мировой уровень, что было просто невообразимо.


Реклама была очень хорошей и всего за несколько секунд все волшебники узнали газету, которую они создали.


Это означало, что «Магия Хогвартса» больше не будет ограничиваться ни Хогвартсом, ни британским магическим кругом, и эта газета уже вышла в мир, хотя никто даже не успел заметить.


Те, кто знаком с процессом создания газет и скоростью их роста, обязательно назовут это бизнес-чудом.


«Иван, как тебе реклама на чемпионате мира?!» - спросил Фред.


«Это потрясающая идея!» - последовал за ним Джордж.


«Этот было самым захватывающим и шокирующим, что я когда-либо видел!» - взволнованно сказал Гарри.


«Сколько золотых галеонов могла стоить реклама на чемпионате мира?» - спросил Рон.


«Можешь спросить об этом Гермиону. Эта реклама была согласована между ней и профессором Люпином. Иван улыбнулся и сказал: «Я просто написал профессору Дамблдору, чтобы спросить разрешение на использование школьной эмблемы Хогвартса».


Несколько человек посмотрели на Гермиону, она выглядела застенчивой, но очень гордой.


Еще несколько месяцев назад, Министерство магии начало поиск рекламных спонсоров на финал чемпионата мира.


Иван, Гермиона и профессор Люпин посчитали, что это очень перспективно, особенно в период активного распространения газеты.


Это поможет им запустить бренд и повысить осведомленность общественности.


Несмотря на высокую стоимость, подобная огласка оказалась необычайно успешной.


После появления школьной эмблемы Хогвартса, весь стадион внезапно заревел, ликуя.


Все студенты и выпускники Хогвартса взволнованно кричали, как будто они на мгновение вернулись домой, пока реклама не исчезла и они не прекратили.


Волшебники из других стран расспрашивали и обсуждали древнюю школу магии Хогвартс и газету Ивана.


Спустя несколько минут, все продолжали пытаться оторвать взгляд от рекламного щита.


На данный момент на трибуне никого не было, они пришли первыми.


Хотя нет, на предпоследнем месте в ряду позади них сидел еще один человек с маленьким странным малым.


Его ноги были слишком короткими, чтобы он мог вытянут их на стуле перед собой.


Вокруг него было кухоное полотенце, которым вытирался чайный сервиз, и он носил свободный халат, закрывая свое лицо обеими руками.


Это был домовой эльф, сверкающий домовой эльф.


«Что здесь делает домовой эльф?» - с любопытством спросил Рон.


Взгляд Ивана также переместился назад, он заметил его когда только вошел.


Не случайно, Барти-младший Крауч сидел рядом с этим домовым эльфом.


Он управляется магией и если Иван подойдет и откроет свой плащ-невидимку, то сможет поймать его.


Но в данной ситуации, это не принесло бы никакой выгоды само по себе и не соответствовало бы планам Ивана и Дамблдора.


Можно было заблаговременно захватить Барти-младшего Крауча, чтобы разорить его отца, другого смысла не было.


С помощью вампира, воскрешение Волан-де-Морта было неизбежно.


Даже без участия Барти-младшего. С помощью Крауча они так же будут планировать новые сценарии, но они будут более хлопотными.


Вместо этого, лучше позволить ситуации развиваться в знакомом Ивану направлении, чтобы ее можно было контролировать.


Нужно, чтобы Волан-де-Морт использовал кровь Гарри для воскрешения, это был единственный способ победить его раз и навсегда.


С этими мыслями, Ивану было нелегко решиться на шаг, он просто глядел на домового эльфа и свободное место рядом с ним.


Когда все обратили внимание на сверкание, малец поднял глаза.


Она отпустила пальцы, обнажая пару огромных карих глаз и нос в форме большого помидора.


«Прощу прощения, Спаркс только что услышала, как кто-то говорил о мистере по имени Иван Мейсон». Звук ее голоса был резким, пронзительным и слегка дрожащим.


Ее взгляд задержался на нескольких людях и, наконец, остановился точно на Иване.


«Да, вы, должно быть, мистер Иван Мейсон, я вас знаю, я видела ваше фото в газете!»


Домовая эльфийка закричала, закрыв лицо руками, как будто ей ударили ножом в глаза, хотя свет на верхней трибуне был тусклым.


Увидев, что Иван кивнул, она взволнованно закричала.


«М-мистер, мое имя сверкающая!» - сказала она взволнованно, выражение ее лица внушало благоговение. «Мы говорили о вас с Добби. Он весь день повторял мне ваше имя. Что вы дали ему работу и новую жизнь».


«Ты знаешь Добби?» - удивился Гарри.


Услышав вопрос, Винки перевела взгляд на Гарри.


Увидев шрам на его лбу, ее темно-карие глаза внезапно стали старыми, как два маленьких блюдца.


«Боже мой, ты, должно быть, Гарри Поттер!»


Все с интересом смотрели на домовую эльфийку и она не ожидала, что всех их знает.


«Сверкающая, Добби сказал, что вы и мистер Мейсон вместе освободили Добби и победили того человека!» она слегка опустила руки: «Мистер и мистер Мейсон великие люди, но, если выразиться неуважительно, Добби это не сильно помогло».


«Почему?» - удивленно спросил Гарри.


«Каждый день Добби мечтает о свободе и об удовольствиях, сэр, это нереалистичная идея!» Сверкающая снова опустила руки. «Это позор для домового эльфа. Он хочет, чтобы ему платили. Спасибо мистеру Мэйсону, который принял его. Иначе сверкающая не знает, во что бы он превратился. Спаркс однажды сказал ему, что если он настолько деградирует, то скоро станет похожим на сидящего на корточках гоблина, пониженного в должности Департаментом по регулированию и контролю над магическими существами. Ищи потом виноватых».
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По сути, подавляющее большинство домовых эльфов были такие как Винки, а гетерогенных, как Добби, меньшинство.


Из-за давнего угнетения они сформировались в неправильную уродливую форму.


Домашний эльф – это раб волшебника, но самым пугающим было то, что они становились ими добровольно.


Иван знал об этом, но другие нет.


Услышав слова Винки, Гарри тупо спросил. «А что не так, разве Добби не должны платить?»


Спарклинг была напугана этой идеей и ее пальцы сомкнулись так, что ее лицо снова спряталось в руках.


«Домовому эльфу не платят, сэр!» - закричала она сквозь пальцы. «Это ужасная мысль. Это плохо. Это позор для нас».


Брови Гермионы поднялись, когда она услышала это.


Иван знал, что она делала так тогда, когда была с чем-то не согласна и была готова высказать свое мнение.


Конечно же, в следующую секунду она обратила свой взор на Ивана.


«Я плачу Добби!» - прошептал Иван, - «Четыре золотых галеона в день и даю ему один выходной».


«Вот как!» Гермиона нахмурилась еще сильнее. «Не думала, что ты так дешево используешь Добби…»


Иван хотел давать Добби несколько золотых галеонов и выходные, но домовой эльф отказывался.


Каждый раз, когда ты позволял ему говорить меньше или проще, он плакал горючими слезами.


Поэтому со временем Иван перестал предлагать, чтобы избегать такой реакции.


Для домового эльфа больше работы означало больше счастья!


Но Гермиона, очевидно, так не считала. По выражению ее лица было ясно, что она видела в Иване того, кто выжимает дешевую рабочую силу.


Она знала суть работы Добби и это был штатный слуга Ивана, который был доступен ему 24 часа в сутки.


При таком большом объеме работы, он получал лишь золотой галеон в неделю. В чем тогда разница между ним и рабами?!


На этом, разговор Гарри и Винки продолжался.


«Нет ничего плохого в том, чтобы получать деньги, и Добби должно быть весело», - сказал Гарри.


«Домашний эльф не должен развлекаться, Гарри Поттер!» руки Сверкающей раздвинулись и она сказала это, сердито глядя на него, назвав его полное имя: «домашний эльф полностью подчиняется инструкциям хозяина, я боюсь высоты, но когда мой хозяин послал меня на верхнюю ложу, я пошла, Гарри Поттер!»


Она выглянула за край трибуны и задержала дыхание.


«Если он знает, что ты боишься высоты, зачем ему отправлять тебя сюда?» Гарри недовольно нахмурился.


«Мастер хотел, чтобы я заняла ему место, Гарри Поттер, он слишком занят». Сверкающая повернула голову и указала на свободное место рядом с ней. «Я надеюсь, что она вернется в шатер своего хозяина, Гарри Поттер, она кричит не так, как Добби. Это очень неприятный домашний эльф».


Она со страхом посмотрела за край трибуны и поспешно перевела взгляд.


Наступила тишина и все посмотрели друг на друга. Только Гермиона думала о чем-то, что заставляло ее хмуриться.


«Эти домовые эльфы очень странные, правда?» - прошептал Рон.


«Добби еще более странный, чем она!» - согласился Гарри.


«Они просто наивны, но по своей природе они неплохие», сказала Иван, тревожно глядя на Гермиону, «у домашних эльфов свой образ жизни и обычаи, мы не должны интерпретировать их без ведома их мастера, и тем более вмешиваться».


Он не знал, слушала ли его Гермиона, и надеялся, что она не начнет выдумывать план по спасению домового эльфа.


Но Иван отвернулся и подумал, что если Гермиона этого не сделает, она не будет Гермионой!


Это было ее отличительной чертой.


Некоторые вещи оставались неизменными, как бы мы не пытались их изменить.


Иван думал о том, чтобы не мешать Гермионе или делать только то, что было в его власти.


Он тихонько вытащил палочку, направив ее на пустое место рядом со Сверкающей, и едва заметная магическая сила тихо направилась туда.


Это была магия слежения, которая позволяла Ивану управлять текущей позицией в определенном диапазоне.


Волан-де-Морт и вампиры могли спасти Барти-младшего Крауча, но надо было не дать им доставить ему слишком много неудобств.


Такие безумные вещи, как следы Кентавра, не должны были быть здесь, на месте проведения чемпионата мира.


Иван вдруг подумал, что каждый раз, когда он видел приближающегося злого бога, ему не хватало плоти и крови, чтобы угнаться за скоростью расширения своего тела, из-за чего, в конечном итоге, он терпел крах.


Но расширение злого бога казалось бесконечным. Если бы был запас мяса и крови на 100 000 человек, это выглядело бы именно так!


Вероятнее всего, им будет охвачена вся Великобритания, выходя дальше, за пределы атмосферы.


Эти монстры просто ужасны...


Вскоре всеобщее внимание переключилось со сверкающей на поле для квиддича.


Рон достал свой панорамный телескоп и начал его налаживать. Он посмотрел на толпу на другой стороне стадиона.


«Потрясающе!» - он поиграл ручкой воспроизведения на боковой стороне телескопа. «Я могу сделать так, чтобы вот тот старик лизал свой нос снова и снова…»


«Гермиона говорила, что перед началом игры будет представление талисмана. Интересно, что это будет?» - с любопытством спросил Гарри.


«О, это всегда зрелищно». Скзаал Уизли: «Вас это точно впечатлит».


«Это традиция чемпионата мира. Сборные привозят из своих страны фантастических животных и делают представление». Сказал Сириус Гарри: «Это очень редкая вещь. Они привезли более 30 фениксов в этом году».


У Дамблдора есть феникс «Фоукс», волшебное существо с золотыми перьями и мощной магией.


Феникс - очень редкий вид и в зависимости от их происхождения, Египет, Индия и Китай, у них были небольшие различия.


Но в целом, они были очень необычными, сложно представить, что более 30 фениксов будет летать над этим полем.


Следующие полчаса люди рассаживались по своим местам.


Мистер Уизли продолжал обмениваться рукопожатиеми с людьми, которые были очень важными волшебниками.


Сириус в основном усмехался, он сидел в углу и шептался, а Иван рассказывал о прошлом этих волшебников.


Перед ними, Перси поспешно вставал снова и снова, словно сидел на спине колючего дикобраза.


Когда прибыл министр магии Корнелиус Фадж, Перси наклонился слишком низко и его очки разбились о землю.


Он поспешно починил линзу палочкой, а затем сел обратно.


Когда Корнелиус Фадж поприветствовал Гарри, как старого друга, Перси посмотрел на Гарри.


Затем Фадж увидел сидящих в углу Сириуса и Ивана и направился к ним с улыбкой.
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«Сириус Блэк, как твои дела?» Фадж улыбнулся и поприветствовал Сириуса.


Он сделал вид, что они знакомы, но на самом деле они виделись всего несколько раз и это не было чем-то приятным.


«Неплохо, все лучше, чем Азкабан», - холодно сказал Сириус.


«Я рад тебя видеть. Сожалею, что не помог раньше. Я не прошел через справедливое судебное разбирательство, чтобы сделать вывод. Ты же знаешь, что человек, который защищал меня...» Фадж понизил голос и сказал с сожалением, взглянув на домового эльфа, где был Барти Крауч. «Мы с отцом были очень хорошими друзьями. Тебе есть что сказать мне». На самом деле, в офисе Аврора всегда есть вакансии, если хотите, добро пожаловать!»


Как у героя после войны, у Сириуса был магический круг.


Это было в интересах Фаджа привлечь Сириуса и дать ему стать аврором Министерства Магии.


Излишне было говорить, что семья Блэков, как старейшая семья чистокровных волшебников, имела связи и деньги.


«Я подумаю над этим!» сказал Сириус.


После удовлетворительного ответа, взгляд Фаджа обратился к Ивану.


«Дорогой Иван, я очень рад встретить тебя здесь. Я только что видел рекламу вашей газеты. Это было что-то!»


Он по-отцовски ласково взял Ивана за руку и сказал ему холодно.


Через несколько минут Фадж вернулся на свое место.


«Он дружит с твоим отцом?» спросил Иван, садясь.


«Это чисто денежные отношения, чистокровные волшебники, как мои родители, дружат почти со всеми в Министерством магии. Они привыкли жертвовать этим политикам большие суммы денег и золотых галеонов, чтобы те принимали законы, которые им выгодны». Сириус толерантно сказал: «Один из моих предков пытался заставить Министерство Магии принять закон, который легализовать охоту на магглов и их убийство, что, вероятно, было неплохой идеей».


На самом деле это полный абсурд, но это соответствовало интересам и традициям семьи чистокровных волшебников.


Старомодные чистокровные семьи, такие как семья Блэков, всегда стараются оставаться за кадром, используя свое богатство и семью как оружие, умело эксплуатируя людей на первых линиях для защиты своих интересов, заставляя других волшебников подчиняться их приказам.


Эта модель очень хорошо работает последние несколько столетий.


Только когда появился Волан-де-Морта, эти семьи чистокровных волшебников начали играть. В первые дни восхождения Волан-де-Морта, его поддерживали многие семьи чистокровных волшебников.


Как и родители Сириуса, они гордились тем, что их сын стал Пожирателем смерти.


Они согласны с философией Волан-де-Морта, согласно которой статус чистокровного волшебника имеет первостепенное значение.


Но когда Волан-де-Морт постепенно раскрыл свою природу и начал убивать всех вокруг, чистокровные семьи волшебников начали бояться.


Отношения между двумя сторонами из союзнических превратились в услужливые, а семья чистокровных волшебников стала инструментом для наращивания мощи Волан-де-Морта.


Никто не смел противостоять ему или уйти от него.


Пожиратель Смерти - это не организация, в которую вы можете приходить и уходить когда вам вздумается.


Единственный конец воле Темного Лорда - смерть.


Помимо его кончины, у этой дороги нет конца.


Вот почему многие старые семьи чистокровных волшебников вздохнули с облегчением после того, как Волан-де-Морт потерпел поражение.


Даже не смотря на то, что после войны их сила и контроль над магическим кругом были не так хороши, как раньше.


Но даже это было лучше, чем поддерживать безумные выходки Волан-де-Морта.


В этот момент в лоджию вошел еще один представитель семьи чистокровных волшебников, семья Малфоев.


Люциус Малфой, как и всегда, смотрел на всех с высокомерным прищуром.


Его холодные серо-голубые глаза какое-то время смотрели на Ивана и Сириуса, а затем сменили объект.


На бледном остроконечном лице была усмешка, из-за которой он выглядел очень надменным.


Позади него были Драко Малфой и его мать Нарцисса Малфой.


«Ах, Фадж!» Люциус торопливо подошел к министру магии и протянул руку. «Здравствуйте, мне кажется вы еще не знакомы с моей женой Нарциссой и нашим сыном Драко».


«Привет!» сказал Фадж, смеясь над задремавшей миссис Малфой. «Пожалуйста, позвольте мне познакомить вас с мистером Оберландком...Мистер Обаронск - министр Министерства магии Болгарии, но это не имеет значения, так как он все равно не понимает, о чем я говорю. Так, кто тут у нас еще, вы знаете Сириуса Блэка?»


«Конечно знаю». Люциус со злым взглядом повернулся к Сириусу и претенциозным тоном сказал: «Я был удивлен, узнав, что его выпустили…»


«О, Блэк невиновен, мы это доказали!» Фадж не понимал, что тот имел в виду. «Это все Петтигрю Питер. Кто бы мог подумать, что это все он!»


«Верно», прошептал Люциус, «но я думаю, что некоторые опасные парни даже не…»


«Малфой, если хочешь драться, я всегда готов!» крикнул Сириус.


Он сказал это так громко, что вся трибуна посмотрела на него.


«Люциус не это имел в виду, Сириус, я думаю, ты неправильно понял, не обращай внимания!» сказал Фадж в панике: «Недавно Люциус пожертвовал крупную сумму больнице святого Мунго для магических болезней и травм, он - VIP, которого я пригласил!»


Это был золотой галеон и Иван понял, о чем только что говорил Сириус.


Похоже, стать другом Фаджа было действительно просто, если у вас есть крупная сумма золота.


Пока Философский камень был превращен в функцию наполнения золотом, управление Министерством магии не казалось такой уж сложной задачей.


Под пристальным взглядом Фаджа, Люциус Малфой не сказал ничего лишнего.


Он с сарказмом посмотрел на Сириуса и всех сидящих на ряду.


Это чувство было похоже на то, когда на тебя смотрит ядовитая змея.


Затем он пошел на свое место.


Драко Малфой последовал за своим отцом и взглянул на Ивана, Гарри, Рона и Гермиону.


Кто-то приближался к трибуне и когда она была уже битком, вбежал Людо Бэгмен.


«Все готовы?» Его круглое лицо было похоже на огромный сферический сыр, сияющий, как звездный свет. «Министр, мы можем начать?»


«Можете начинать прямо сейчас, Людо», лукаво сказал Фадж.


Людо кивнул, вытащил палочку и направил ее на свое горло: «Сонорус!»


В следующую секунду то, что он сказал, было похоже на гром, который прогремел по переполненному стадиону.


Его голос эхом разнесся над их головами по всем уголкам трибун.
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«Дамы и господа, добрый вечер, добро пожаловать на финал 422-го Кубка мира по квиддичу!»


Не успел Людо Бэгмен закончить, как публика разразилась аплодисментами.


В это время, тысячи флагов развевались в воздухе, сопровождаемые гулом тысячи голосов, эта сцена выглядела очень живо.


С экрана, расположенного на противоположной стороне, исчезло последнее объявление о мультиароматизированных бобах Bibi, и теперь были показаны оценки двух команд.


Болгария: 0, Ирландия: 0.


«Окей, окей, успокойтесь, позвольте мне представить...талисман сборной Болгарии!»


С правой стороны трибун, выстроенный в аккуратный ряд ярко-красных квадратов, раздались громкие возгласы.


«Я не знаю кого они привезли». Сказал Уизли, выглядывая с сиденья, «Боже мой, это же Вейлы!»


Он снял очки и судорожно потер их об халат.


«Что такое Вейла…»


Никто не ответил, но в это время на арену выпорхнули сотни Вейл, от которых некто не мог оторвать глаз.


Вейла – это женщина, самая красивая женщина, которую я когда-либо видел в своей жизни.


Их кожа была подобна мягкому лунному свету, их волосы развевались за головой даже без ветра.


Каждая Вейла обладает чарующей аурой, которая не оставляет равнодушным никого.


Иван не мог найти точных слов, чтобы описать их, он просто чувствовал, что так было правильно.


Эти Вейлы были похожи на улучшенную версию Флер, с парой ясных ярких глаз, нежными, полными, красными губами и тонким нефритовым носиком, рожденным в их красивом, чистом, спокойном и элегантном цвете.


У каждого из них была идеальная осанка, элегантная и изящная, тонкие руки, похожие на снежно-белый нефрит, и изящные округлые нефритовые ножки.


Глядя на этих Вейл, мужчины еле сдерживали свои импульсы, чтобы не наброситься на них.


Под звуки веселой музыки Иван почувствовал, что не может думать не о чем, кроме как завороженно смотреть на них.


Вейлы начали танцевать и Иван заликовал внутри.


Как будто ничто в этом мире больше не было важно и пока он смотрит на Вейл, все будет хорошо.


Потому что если они перестанут танцевать, случится что-то ужасное...


Это магия, которая воздействовала непосредственно на дух, была природным качеством Вейл.


Так могло быть потому, что в них слишком много раз вторгался дух злого бога, или потому, что они хорошо знакомы с Габриель и у них есть иммунитет, или потому что они видели лицо Элейн и подобных Гермионе…


В общем, Иван очнулся в тот момент, когда в его голове была пустота.


Его трудолюбивая Окклюменция сыграла естественную роль в защите от вторжения всех внешних духов.


Рядом с ним Сириус смотрел на всех с ухмылкой и готовился к просмотру шоу.


Он был явно очень удивлен, что Иван вдруг очнулся.


Пока Гермиона и Джинни сидели там, некоторые были недовольны, и магия Вейл не действовала на девочек.


После появления этих Вейл, окружавшие их парни внезапно как будто превратились в одного человека.


Гермиона повернула голову и внимательно посмотрела на Ивана, увидев, что он уже очнулся, прежде чем перевела взгляд на Гарри и Рона.


Иван был тайно очищен и к счастью, он отреагировал на это быстро, но Гарри и Рону повезло меньше.


Эти два парня теперь словно парили в облаках.


По мере того, как танец Вейл становился все быстрее и быстрее, в их головах начинали появляться какие-то безумные несформированные мысли.


Хотя Иван недавно обучал Гарри Окклюменции, это явно не сработало.


У Гарри закружилась голова и он захотел сделать что-то особенно удивительное. Сделать это прямо сейчас.


Как насчет того, чтобы прыгнуть в спортзал с трибуны, выглядело бы неплохо, но недостаточно хорошо?


«Гарри, что, черт возьми, ты делаешь?!» наконец не выдержала Гермиона.


Музыка остановилась и Гарри тупо моргнул.


Он стоял, опершись ногой о стену трибуны.


Рядом с ним Рон делал движение, похожее на прыжок с трамплина, оставшись там неподвижным.


Внизу стадион разразился гневными криками, люди не хотели, чтобы Вейлы уходили.


Гарри уставился на Вейл, в то время как Рон срывал клевер со своей шляпы.


Мистер Уизли улыбнулся, наклонился и забрал шляпу из его рук.


«Что ж, Рон, я придержу ее пока ирландская команда не закончит». Уизли сказал: «Тебе она еще пригодится».


«Хм…» Рон облегченно вздохнул.


Он смотрел на Вейл с облегчением, а они уже выстроились в линию на краю поля.


«Эй, да что с вами обоими!» Гермиона издала громкий звук.


Она вытянула руку и затащила Гарри обратно на свое место, очень недовольная его реакцией.


«Я не знаю, у меня в голове пусто!» ахнул Гарри.


«Это потому, что вы с Роном слишком слабы, Ивану же нормально». Гермиона сказала: «Эти Вейлы вовсе не люди, они волшебные существа, не обманывайтесь их внешностью».


«Но они по-настоящему красивые?» сказал Рон, «Я увидел самых красивых девушек и хочу быть с ними навсегда!»


«Если ты хочешь жениться на Вейле» сказал Иван, «они обладают высоким интеллектом, могут выйти замуж за человека-волшебника, иметь детей, но только потомство женского пола унаследует их родословную».


Иван подумал о Флер и Габриель, обе их бабушки были Вейлами.


«Звучит хорошо!» кивнул Рон.


Глядя на него было очевидно, что он рассматривал возможность жениться на Вейле.


Даже если другая сторона не человек, но она прекрасна, его все устраивало.


Как всем известно, Вейлы происходили из страны недалеко от Болгарии и являлись своего рода женским духом преображения.


Обычно волшебники считают, что они живут в лесах, озерах, горах и облаках.


Они могут превратиться в лебедя, коня, орла, змею или волка, но они останутся притягательными.


У них длинные волосы, у кого-то вьющиеся, у кого-то светлые, а у кого-то цвета белого золота и серебра.


Когда они превращаются в людей, они становятся красивыми молодыми женщинами, танцующими под вуалью в летнюю ночь.


Мужчины, одержимые ими, забывают обо всем на свете, не едят, не пьют, не спят.


Если кому-то невезучему придется участвовать в танце с Вейлой, он будет танцевать до полного бессилия.


Тем не менее, они, как правило, очень дружелюбны к людям, лечат их болезни и предсказывают будущее.


Заприметив довольного мужчину, она может выйти за него замуж и счастливо жить вместе.


Но темперамент Вейлы не способен выдерживать обмана.


Особенно сурово будут наказаны те, кто не выполняет свои обещания.


Но несмотря на это, многие мужчины-волшебники хотят жениться на Вейле или завести себе Вейлу...
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Глава 479


«Выступление Вейл было превосходным, у сборной Болгарии прекрасный талисман!» Голос Людо Бэгмена раздался как колокольный звон. «А теперь, пожалуйста, поднимите ваши палочки в воздух и поприветствуйте талисмана национальной сборной Ирландии!»


Раздался удар и на стадион влетела огромная, зеленовато-золотистая штука, похожая на большую комету.


Она облетела стадион, а затем разделилась на еще две кометы меньшего размера и устремилась к стойкам ворот.


Сводчатая радуга внезапно появилась над всем стадионом, соединив два мигающих шара.


Восторженный крик толпы был сродни тому, когда запускают фейерверк.


Теперь радуга исчезла, а сияющие шары соединились и смешались вместе, формируя огромный ослепительный клевер.


Он поднялся высоко в воздух и стал парить над трибунами.


Сверху начало падать что-то на подобие золотых капель...


«Потрясающе!» закричал Рон, как сумасшедший, потянулся за ними и упал.


Клевер парил над их головами, выдавливая из себя огромные золотые монеты, которые падали всем на головы и сидения.


Иван даже не пытался рассмотреть их так как знал, что все они были поддельными.


Да даже если бы они и были настоящими, ему было все равно.


Для Ивана, который владел продвинутым золотом, оно было самым бесполезным материалом.


Он поднял глаза и присмотрелся к клеверу, парящему в небе и обнаружил, что на самом деле он состоял из бесчисленных человечков в красных жилетах с усами, у каждого из которых был маленький золотой или зеленый огонек.


«Люблю Лепреконов!» прошептал Сириус.


Они были символом Ирландии и упоминались во многих мифологических сказаниях.


История Лепреконов началась очень давно, это волшебное существо обитает в древних руинах сельской местности.


Там где они, всегда есть счастливый клевер.


Некоторые люди считают, что это потому, что магия Лепрекона снова в силе, они используют обычные листья клевера для изготовления простой одежды.


Из всех известных в настоящее время волшебных существ, Лепреконы любили привлекать внимание маглов.


Поэтому они часто становились главными героями магловских историй.


Лепрекон очень умен и умеет говорить на человеческом языке.


Эти Гоблины покруче чертят, маленьких эльфов или лисиц, но иногда они бывают очень непослушными.


Они используют магию, чтобы производить настоящую золотоподобную субстанцию, но через несколько часов она бесследно исчезает. Глядя на удивленное выражение лица волшебника или магла, они очень радуются.


На стадионе люди аплодировали и кричали, а некоторые рыскали под сиденьями, собирая золотые монеты.


Это было невероятно, как много жадных идиотов действительно верили в то, что эти монеты были настоящими.


«Это тебе!» радостно крикнул Рон, сунув Гарри в руку кусок лепреконского золота. «Это деньги за панорамный телескоп, теперь ты должен мне рождественский подарок, ха-ха!»


Спустя несколько минут огромный клевер исчез.


Лепрекон медленно приземлился на стороне стадиона, противоположной от той, где находились Вейлы, и уселся поудобней, готовый смотреть игру.


«А теперь, дамы и господа, давайте поприветствуем сборную Болгарии по квиддичу! Первый, кого я хочу вам представить, Димитров!» прогремел Людо.


Фигура в красном с метлой вылетела на арену из нижнего входа.


Он летел слишком быстро и плохо видел. Он хотел впечатлить болельщиков за Болгарию.


С появлением каждого участника, болгарская публика бурно реагировала.


Но когда Людо объявил Виктора Крама, рукоплескал весь стадион.


Хоть он и был игроком сборной Болгарии, все обожали Крума.


Это напомнило Ивану Локхарта. По его мнению, они оба были довольно яркими парнями.


Я расстрою только бесславных девушек.


«Смотри, это он, это он!» крикнул Рон, следуя за Крамом панорамным телескопом.


Услышав его крики, другие тоже быстро направили на него свои телескопы.


Как только Вейлы появились на поле, Иван тайно использовал заклинание, и теперь мог ясно все видеть без телескопа.


Виктор Крам был черный и худой, с серовато-желтой кожей, большим орлиным крючковатым носом, двумя черными бровями, он был похож на огромного орла, было трудно поверить, что ему всего восемнадцать лет.


Он производил впечатление очень сильного человека, который любил злоупотреблять солнцем.


По сравнению с худым, набитым книгами Иваном, эти двое были не под стать друг другу.


«А теперь поприветствуйте ирландскую национальную сборную по квиддичу!» громко крикнул Людо Бэгмен, «Коннолли, Райан, Трой, Маллет, Моран, Куигли и Линч!»


Семь нечетких зеленых фигур вылетели на поле верхом на «Молнии».


На их спинах ржавыми серебряными линиями были написаны их имена.


«Итак, наш сегодняшний судья, недалекий от египетского президента Международной ассоциации квиддича Хасан Мостафа!»


Невысокий тощий волшебник в одежде из чистого золота, соответствующей цвету стадиона, зашагал к полю.


Он был полностью лысым, но его большая борода была сравнима с бородой дяди Гарри по имени Вернон.


Из-под бороды послышался серебряный свист. Под мышкой у него был большой деревянный ящик, а в другой руке метла. Он сел на нее и пнул деревянную коробку одной ногой. Мяч выскочил в воздух.


Ярко-красный квоффл, два черных бладжера и крохотный крылатый золотой снитч.


Мостафа свистнул и полетел за мячами, что означало, что игра официально началась!


Это было соревнование мирового масштаба и уровень членов обоих команд был очень высок и ценен.


Они использовали множество сложных ходов, от чего Иван просто белел.


Он впервые узнал, что в квиддич можно играть вот так.


Не говоря уже о Гарри, Роне и других фанатах квиддича, которые были целиком погружены в игру.


Уровень ирландской команды был существенно выше болгарской, они составили «Атакующий строй ястребоголовых», обойдя болгарскую национальную команду превосходной обманной манипуляцией, и вскоре забили гол.


Лепрекон, наблюдавший за игрой на боковой линии, снова поднялся в воздух, образуя огромный мерцающий клевер.


Вейлы напротив мрачно посмотрели на него.
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Глава 480


По мере того, как игра продолжалась, сборная Ирландии быстро забила еще два гола, всего за десять минут после начала игры.


На трибунах, болельщики в зеленой одежде приветствовали их и поддерживали.


Гермиона и Джинни тоже взволнованно подпрыгивали, постоянно размахивая руками.


Игра становилась все более напряженной и жестокой.


Болгарская команда сменила тактику и Загонщик Волков и Вулчанов направили все свои силы против Ирландского нападающего, пытаясь помешать ему провести одну из своих лучших атак.


Тактика внезапности атаки сработала и вскоре болгарской команде был забит первый гол.


«Затыкайте уши!» Уизли увидел, что Вейлы начали танцевать, празднуя, и громко закричал.


Внизу, Вейлы станцевали очень быстрый танец.


Казалось, эти танцы несли в себе магическую силу, потому что поле загремело и крики нарастали.


Гарри закрыл глаза перед началом танца Вейл.


На трибуне только Рон остался зачарованным, но мистер Уизли поспешно остановил его.


Иначе Рон вскоре выпрыгнул бы с нее.


«Смотри, Крам, кажется, нашел Золотой снитч!» внезапно закричал Гарри.


Все торопливо наблюдали за двумя Искателями, Крамом и Линчем!


Они быстро пикировали в центр, очень быстро, как будто спрыгнули с самолета без парашюта.


Казалось, они были полны решимости либо схватить снитч, либо разбиться о землю.


«Боже мой, они же разобьются!» воскликнула Гермиона.


Она не успела договорить. В последнюю секунду Виктор Крам выровнялся, снова поднялся и улетел.


Линч так тяжело упал на землю, что весь стадион это слышал.


О нет! Трибуны с ирландской публикой начали причитать.


Дурак Уизли пожаловался: «Крам жульничает!»


Лепреконы группой сияющих звездных шершней взмыли в воздух и быстро сформировали провокационную фразу: «Ха! Ха Гектар Ха Гектар».


«Игра приостановлена!» выкрикнул Бэгмен.


Обученные на месте врачи бросились на арену, чтобы осмотреть травму Эйдена Линча.


«Не волнуйся, он в порядке, просто сильно ушибся!» Чарли утешал Джинни.


Джинни отошла в сторону, на ее лице застыло выражение ужаса, она боялась идти на стадион.


Гермиона старалась особо не смотреть, она свернулась калачиком на стуле, как котенок.


Иван похлопал ее по плечу и прошептал несколько слов.


«Конечно, это именно то, чего хотел Крам...» проанализировал Сириус, «Финт Вронски, который задерживает опасного Искателя, очень сложный ход, и немногие Искатели могут его совершать».


Гарри и Рон использовали панорамный телескоп, чтобы воспроизвести картинку, и время от времени они приходили в изумление.


После оказанной помощи, Линч наконец встал и вернулся в игру.


Вероятно, благодаря поддержке Крама, ирландская команда становилась все храбрее и храбрее.


Нападающий быстро организовал наступление и вскоре опередил болгарскую команду на сто двадцать.


Вейлы, находившиеся на другом конце поля не уступали, вскочили, поправили волосы и снова начали танцевать.


Гарри, Рон и мальчики зажали уши пальцами, так как не хотели пропускать игру.


Только Иван этого не сделал, танцы Вейл на него не действовали, да и на этот раз на трибунах не было публики.


На поле арбитр Хасан Мостафа неожиданно приземлился перед танцующей Вейлой, его поведение было очень странным.


Он согнул ноги, показав мускулы, и взволнованно поглядел на свою бороду.


«О, это недопустимо, кто подойдет и даст пощечину судье!» сказал Людо Бэгмен.


Но судя по его тону, он находил это очень интересным.


Прибывший на место врач заткнул ему уши пальцами, бросившись на поле, и ударил его ногой по икре.


Мостафа пришел в себя и выглядел довольно смущенным, крича на Вейлу.


Вейла перестала танцевать и выражение ее лица было очень неубедительным.


Игра становилась все более ожесточенной и нецивилизованной по мере того, как увеличивался счет и разрыв между двумя сторонами.


Физические конфликты между двумя игроками постепенно нарастали и здесь не было даже и речи ни о каких чувствах и правилах.


В конце концов, Иван обнаружил, что игра движется к хаотической тенденции, в которой доминируют талисманы обеих сторон.


Будь то Вейлы или маленькие монстры, все они были волшебными существами, обладающими сильной магией.


В ожесточенном противостоянии их магия начала распространяться, воздействуя на публику на трибунах.


Лепрекон поднялся в воздух, образовав гигантскую руку, сделав очень грубый жест в сторону Вейл на краю поля.


Вейлы увидела это и потеряли контроль.


Вместо того, чтобы танцевать, они перелетели через поле и начали бросаться в Лепрекона чем-то огненным.


Все игровое поле превратилось в море пламени, а лужайка внизу горела.


Теперь Вейлы совсем не выглядели привлекательными.


Вместо этого их лица вытянулись и превратились в остроконечных длинношерстных птиц.


Из их плеч выросла пара длинных, покрытых чешуей крыльев...


Это был другой облик Вейл, их истинная форма.


«Понятно, детки!» Голос Уизли затмил толпу внизу. «Помните, никогда не ведитесь на внешность!»


Чиновники-волшебники из министерства устремились на арену, пытаясь растащить Вейл и Лепреконов и потушить огонь, но результаты были минимальными.


От Лепреконов исходило золотое свечение, и когда этот луч попадал на человека, у него на какое-то время начинала кружится голова, или он вообще мог впасть в кому.


В данный момент проходившая игра была так же хаотична, как и битва внизу.


Загонщики обеих сторон были беспощадны, отчаянно кричали, независимо от того, попадала ли палка в их руке по мячу или по человеку.


Другие крепкие игроки летали на метле в небе.


Они пользовались своей физическую силу и сбивали с ног других игроков.


В этом плане сборная Ирландии явно доминировала и они быстро забили несколько мячей.


Стадион был полон криков Вейл, взрывов палочек чиновников министерства и гневных криков болгарского народа, которые не слышали аплодисментов ирландских сторонников.


Это была самая хаотичная игра, которую Иван когда-либо видел, и в ней не было никакой технической или декоративной составляющей.


На мгновение, игроки обеих сторон были похожи на низшую Слизеринскую команду по квиддичу.


Для победы им ничего не оставалось, кроме как прибегать к любой тактике и правилам.


Рефери Мустафа сердито кричал, пытаясь остановить обе стороны, но его запутывала Вейла.


Она бросила в него огонь и заострила конец его метлы. У него не было сил продолжать поддерживать порядок.


Краму внезапно разбили нос и повсюду была разбрызгана его кровь.


Болельщики ирландской и болгарской команды начали драться и обе стороны вошли в противостояние друг с другом.
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Было похоже на то, что все это было спланировано, и бунты, сосредоточенные в одной точке, становились все более хаотичными.


После бесконечного противостояния, фанаты обеих сторон, наконец, не выдержали и набросились друг на друга, вступая в физический конфликт.


Они перепрыгнули через ограждение и бросились к другим трибунам.


Кто-то действовал более прямо, просто вытащив свою палочку и используя заклинание на расстоянии.


Под натиском народа, конфликт на трибунах быстро превратился в масштабную дуэль и рукопашный бой.


Волшебники доставали палочки, гневно размахивая ими и используя различные проклятия на тех, кого было видно.


Наблюдая эту ситуацию, чиновник Министерства Магии не отвечал за тех вейл и лепреконов, которые бросались прямо в гущу событий.


«Эта ситуация выглядит немного неправильно?!» с сомнением сказал Иван.


Беспорядки, казалось, начались совсем внезапно, а масштабы их распространения были слишком велики.


«Не волнуйтесь, мы решим эту проблему!» Уизли нахмурился. «Мы должны помочь с соблюдением порядка, Чарли, Билл, Перси, вы трое пойдете со мной, Сириус…»


«Я тоже пойду, скоро вернусь. Помните, прежде чем вернуться, не ходите туда, где вы, ребята, останавливались!» скомандовал Сириус, «Иван, ты следишь за Гарри!»


Он закончил, а мистер Уизли и другие официальные лица Министерства магии вышли с трибуны вслед за ним и направились вниз.


Глядя им вслед, в глубине души Ивана было зловещее предчувствие.


Казалось, что что-то должно было случиться. Он моргнул и надеялся, что это была всего лишь иллюзия.


Все были в ужасе от рукопашной схватки, которая постепенно разрасталась, только Гарри и Рон были не в курсе.


Они все еще вели жесткую конкуренцию и не обращали внимание ни на что другое.


Что там творится? Рон отвел телескоп от глаз и крикнул: «Разве ты не видишь? Крам ранен, поторопитесь, он не может так играть!»


«Еще лучше, матч?!» удивился Людо Бэгмен.


Он как будто только что снова обрел Бога, направив свой взгляд в небо, вспоминая о том, что это все же была игра.


Черт побери. Бэгман воскликнул: «Крам истекает кровью, но, похоже, у него Золотой снитч!»


«Линч тоже его увидел!» крикнул Гарри.


В воздухе двое людей взлетели почти одновременно, но Крам был чуть дальше.


Публика подняла еще одну зеленую волну и кричала, чтобы подбодрить своего Искателя.


Крам последовал за ним, но он выглядел так, будто совсем ничего не видит перед собой, так как кровь разбрызгивалась в воздухе позади него.


Однако он догнал Линча и сравнялся с ним. Двое мужчин чуть не рухнули на землю...


«Они упадут!» закричала Гермиона, снова обратив свое внимание на игру.


«Не упадут!» крикнул Рон.


«Линч упадет!» крикнул Гарри.


Он был прав, Линч второй раз упал на землю, и группа разъяренных вейл сразу же зароилась вокруг.


«Он поймал его! Крам поймал его, игра окончена!» взволнованно крикнул Гарри.


На ярко-красной мантии Крама выступили носовые кровотечения Скабберса.


Он легко взмыл в воздух, высоко поднял кулак и показал золотой свет в его пальцах.


На табло высветился счет: Болгария: 160, Ирландия: 170, но публика, казалось, не понимала, что происходит. Затем медленно, как гигантская ускоряющаяся струя, голоса ирландских болельщиков становились все громче и громче, и, наконец, раздались бесчисленные крики радости.


«Ирландия выиграла!» крикнул Бэгмен и, похоже, был немного ошеломлен внезапным окончанием игры. Крам поймал Золотой снитч, но победила ирландская команда, Боже, не думаю, что кто-то ожидал такую концовку!»


«Зачем ему так понадобился Золотой снитч именно сейчас?» Рон поднял руки вверх, подпрыгивая, аплодируя и крича. «Он закончил игру, когда у ирландской команды было сто шестьдесят шесть. Это так глупо!»


«Он понимал, что не сможет его догнать!» громко аплодировал Гарри. «Чейзер ирландской команды великолепен. Крам просто хотел закончить игру исходя из своей ситуации. Это…»


«Он очень храбрый, правда?» мягко спросила Гермиона Ивана.


Иван ей не ответил, ему некогда было уделять внимание игре и Краму!


На трибунах внизу продолжалась хаотичная битва и ее размах только увеличивался.


Хотя там были все чиновники Министерства магии, от них не было толку.


Битва была неизбежна и постепенно обострялась.


Магия разных цветов витала в воздухе, а рев, крики и магические взрывы смешивались и разносились по небу.


Эти звуки были настолько сильны, что даже густые облака в небе разлетались от мощных встрясок на земле.


Перед глазами разворачивалась шокирующая сцена и все были ошарашены.


Это было особенно хорошо видно глядя сверху вниз.


Здесь были 100000 волшебников, что было само по себе величайшим хаосом в истории магии, но от этого не было никакого толку.


«Боже мой, что они делают?!» с удивлением сказал Бэгмен, «Игра окончена, ирландская команда выиграла!»


Иван с удивлением следил за ситуацией, которая постепенно выходила из-под контроля, и внезапно его озарило, что это было похоже на заговор.


Он вспомнил, что сказала ему Элейн перед тем, как прийти в палатку, что Волдеморт и вампиры собирались появиться сегодня.


Он тщательно обдумал все это, и решил, что вероятность того, что Крешков специально подослал Элейн была довольно высока.


Но Элейн ничего точно не сказала, поэтому он не знал, в чем была суть заговора Волдеморта.


Иван вообще думал, что это произойдет в лагере после игры, как на параде Пожирателей Смерти.


Вызвав замешательство, он отправился бы в палатку Крауча, чтобы спасти Барти Крауча младшего.


Он и предположить не мог, что Волдеморт начнет прямо в середине игры и устроит такое столкновение.


Этот парень точно сумасшедший, самый жестокий темный волшебник в истории.


Он не любил мелочится, а любил впечатлять.


Иван бросился к краю трибуны и внимательно наблюдал за ситуацией внизу.


«Эти люди сумасшедшие, вместо того, чтобы праздновать, они дерутся!» Людо Бэгмен смотрел на драку внизу и был очень напуган!


«А как насчет Барти Крауча?!» пробормотал Фадж, «Кто может сказать мне, что происходит внизу?!»


Трудно сказать, небольшая драка разрослась на всю трибуну.


Иван видел много людей в темно-красных капюшонах и масках на лицах.


Они создавали хаос и толпа паниковала все больше и больше.
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Никто не знал, где находился Барти Крауч, и никто не понимал, что происходило внизу.


По плану, сейчас было время церемонии награждения и празднования.


Под ослепляющим светом, трибуны были как-то по волшебному светились.


Два тяжело дышащих волшебника занесли на трибуну большой золотой кубок, который был трофеем квиддича.


Но в этот момент на трибуне воцарилась тишина.


Никого не волновал этот трофей, все слушали оглушительные крики снизу.


В отличие от звуков предыдущей схватки, теперь они стали еще более ожесточенными, печальными и молящими о помощи.


Некоторые из изнеженных высокопоставленных волшебников просто побледнели, потому что никогда раньше не сталкивались с подобным.


Там внизу, перед лицом внезапной атаки, в основном первой реакцией волшебника было вытащить палочку для контратаки.


Но они не могли понять кто был врагом. Там было столько людей. В таком маленьком месте толпилось 100000 человек. Это было катастрофой. Заклинание, которое было бы послано в панике, затронуло бы большое количество невинных людей.


Чиновники Министерства Магии тщетно пытались поддерживаь порядок, но их никто не слушал.


Против такого количества людей, они были похожи на лодку в море, которую толкала толпа, и ничего не срабатывало.


Эти волшебники в темно-красных капюшонах громко смеялись и использовали мощную магию.


Битва быстро развивалась и масштабы ее распространения стремительно росли.


Магическая сила полета становилась все сильнее и сильнее.


На поле Лепреконы и Вейлы остановились и с ужасом наблюдали за сражением на трибунах.


Если все начиналось просто с рукопашной схватки между фанатами, то сейчас сцена полностью накалилась и превратилась в войну.


Красные, синие и белые магические огни постоянно мигали, чередуясь с темно-зелеными магическими лучами.


Иван был уверен, что увидел в них Проклятие Убийства и Разгрома!


Но и это было еще не все, на трибунах время от времени происходили взрывы.


Большинство волшебников, не обладавших большой боевой мощью, кричали от отчаяния, хотя это было совершенно бессмысленно.


Дети плакали, люди нервничали, тревожные крики и мучительные стоны разносились эхом в поле.


За несколько минут после окончания игры, это место радости превратилось в ад, где повсюду были ужасные картинки.


Толпа пыталась выскочить с арены и убежать.


Эта область была защищена магией, поэтому нельзя было использовать такие заклинания, как Явление, в надежде на побег.


Сотни волшебников с малиновыми капюшонами и ледяным запахом попали в толпу, используя темную магию.


Они создавали хаос, заставляя людей медленно сбегать.


Даже та часть волшебников, которая скрывалась, начала крушить и разбивать. Это был полный бардак.


Среди них особенно выделялась небольшая группа людей.


Они тоже взяли маски и капюшоны и быстро бросились с трибун в главный коридор.


Иван видел сверху, что эти темные волшебники собирались объединиться.


Их цель была здесь, на самой верхней трибуне!


Эти ребята однозначно были вампирами и Иван даже узнал их лидера - Крешкова.


Его магическая сила была необычайно мощна и почти ничто не могло его остановить.


Они спешили, чтобы спасти Барти-младшего Крауча, чтобы потом схватить Гарри.


Все было в таком беспорядке, Иван и не думал, что Волан-де-Морт совсем потеряет голову, используя помощь Вампира.


Он устроил такую большую битву, полностью игнорируя жизни других.


Он выбрал атаковать тогда, когда все были максимально расслаблены и беззащитны, что было самым простым и самым жестоким методом!


Все случилось настолько внезапно, что даже после окончания инцидента Министерство магии могло не найти разгадки.


И опять же, разве будет Волан-де-Морт, который успешно восстановил свои силы, опасаться Министерство Магии?!


«Что нам теперь делать?» в панике спросила Гермиона.


«Доставай палочку!» ахнул Иван и достал свою палочку.


Сириус и мистер Уизли ушли, им нужно было готовиться к битве.


Каждый пришел со своей палочкой, только Гарри все еще искал свою.


Он поискал ее в кармане пальто, но палочка исчезла, остался только панорамный телескоп.


«Моей палочки нет!» крикнул Гарри. «Как такое возможно, я только недавно видел ее?!»


Вы шутите!


Рон и Гермиона поторопились помочь Гарри поискать его палочку, все очень нервничали.


Иван знал, где была его палочка, и смотрел туда, где светился домовой эльф.


После того, как он пришел на трибуну, Гарри был там только тогда, когда разговаривал со Сверкающей.


Но никого больше не было, Сверкающая и Барти-младший Крауч исчезли.


Внутри трибуны кто-то закричал, сбегая в спешке, и дверь осталась открыта.


Барти младший-Крауч, должно быть, воспользовался возможностью скрыться с палочкой Гарри.


Или же Сверкающая была Явлением, чтобы исчезнуть, магия домашнего эльфа и волшебника - это не одно и то же.


Использование Явления было запрещено на месте проведения игры, но с домовым эльфом это прокатило.


Иван закрыл глаза и прочувствовал это, ощущая, что Барти-младший Крауч все еще был неподалеку.


Он быстро побежал вниз, на максимальной скорости.


У Ивана больше не было сил обращать внимание на этого парня, а остальные на трибуне были не в порядке.


Целью темного волшебника с красным капюшоном внизу была их трибуна, и все вокруг превратились в муравьев на горячем горшке.


Они даже не собирались его придерживаться, а планировали бежать, пока не появится другая сторона.


Фадж, Людо, Малфой и болгарский министр магии быстро ушли под охраной нескольких авроров. Они попросили Ивана сопровождать их до самого отъезда, чтобы сбежать вместе со всеми.


Иван не решался действовать, а Гарри, Рон, Гермиона, Фред и Джордж даже не сдвинулись с места.


Крешков был не дурак, их целью с самого начала был Гарри.


Это было похоже на отправку большой толпы людей.


Иван не думал, что Фадж и магический Аурр принесут какую-то пользу при встрече с вампиром.


Но оставаться здесь явно не стоило. Без посторонней помощи Иван не сможет уйти с ними.


Хотя изначально Иван намеревался полагаться на это место, теперь это было невозможно.


Кто-то выбрался, а кто-то просто ждал смерти.


«Иван, что нам делать?» снова спросила Гермиона.


«Мы все слушаем тебя!» прямо сказал Гарри, «Мы сделаем все, что ты скажешь!»


Рон, Фред и Джордж взглянули на уходящих членов Министерства магии, заколебались и кивнули.


Прошлый опыт и заслуги Ивана заставили всех поверить в него.


Теперь он был костяком этого места.
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«Дети, ну в чем же дело, почему они не торопятся?» Фадж нахмурился.


В толпе он оглянулся на Ивана, который остался на месте.


«Может быть очень страшно, или даже высокомерно думать, что ты справишься с текущей ситуацией!» ответил Люциус гладким голосом: «Министр, давайте просто уйдем, здесь опасно!»


«Этот ребенок очень важен, мы должны гарантировать его безопасность!» раздраженно сказал Фадж, «Дамблдор говорил со мной об этом несколько дней назад. Я не могу в это поверить. Это произошло прямо на чемпионате мира. Только подумайте, завтра утром «Ежедневный Пророк» расскажет об этом бунте на первой полосе и выставит нас посмешищем перед всем миром!»


«Это то, что ваши британцы называют мерами безопасности!» сказал тяжелый голос: «Это прямо откровение!»


«С тех пор, как у этого человека не было коллапса, этого не было уже много лет... «Фадж внезапно остановился, посмотрел на болгарского министра магии и с удивлением сказал: «Вы говорите по-английски?»


Другая сторона отступила кивая, ускорившись убегая.


«Вы действительно говорите по-английски, а мне приходилось выкручиваться тут каждый день!» раздраженно сказал Фадж.


«Это очень интересная вещь!» пожал плечами болгарский министр.


«Блин, эти ребята относятся ко всем нам как к дуракам…»


«Пойдемте, министр!» прошептал Люциус, «Толпа внизу может наброситься в любой момент».


Но


«Ваша безопасность и безопасность этих VIP-персон сейчас является самым главным, а Блэк и другие придут и заберут детей!»


Тем временем они подошли к парадной лестнице у выхода.


Совсем неподалеку раздавались взрывы, крики и звуки боя, и Крешков перемещался очень быстро.


Хотя аврор Министерства магии изо всех сил пытался остановить его, в данном случае это было просто невозможно.


Фадж бледно кивнул и присоединился к другим людям в взволнованной толпе.


В этот момент, Иван был на трибуне с остальными.


Все смотрели на него, ожидая от него каких-то идей.


«Иван, ты готов к большому делу?!» взволнованно сказал Фред.


«Сразиться с настоящим темным волшебником - это то, о чем я всегда мечтал!» продолжил Джордж.


«Ты сумасшедший, больше дюжины людей в масках готовы наброситься на нас в любой момент, у нас нет шансов на победу!» в панике сказал Рон. «Я не понимаю, почему мы не пошли с министрами. Они же профессиональные авроры…»


«Там почти все тёмные волшебники, убегать небезопасно!» быстро сказал Иван.


Он не вдавался в подробности, но Гарри все равно не мог просто выйти.


Цель Крешкова - Гарри, он их не отпустит.


«Безопасно ли оставаться здесь?!»


«У меня есть идея получше. Если все удастся, это может помочь нам сбежать».


Иван взмахнул палочкой и дверь трибуны плотно захлопнулась.


Все сиденья взлетели и перекрыли дверь, полностью ее заблокировав.


«Какая идея?» в панике спросил Рон.


Ситуация нагнеталась и все нервничали.


Иван перекрыл выход, а значит отступать им было некуда.


Теперь они, как в оковах, просто ждали, когда эти темные волшебники бросятся наверх, чтобы сражаться.


Мы можем улететь на метлах, это самый безопасный вариант!» сказал Иван, «Эти темные волшебники не могут взлетать в небо».


«Но здесь нет метл!» Гарри удивленно огляделся.


Из-за бликов с маленькой трибуны был плохой обзор.


Кроме трофея Золотого снитча здесь ничего не было.


«Нам понадобится небольшая помощь, надеюсь, они спустятся!» сказал Иван, направляя палочку в небо.


Кончик его палочки выпустил несколько огней подряд, похожих на фейерверк, устремляясь в небо и привлекая всеобщее внимание.


Суматоха в месте проведения соревнований внезапно сменилась замешательством и все посмотрели вверх на ложу.


«Сонорус!» крикнул Иван, указывая палочкой на горло Людо.


В следующую секунду то, что он сказал, было похоже на гром, который разнесся по стадиону.


«Спускайтесь, нам нужна помощь!» воскликнул Иван, глядя на парящих над головой спортсменов квиддича.


Они не поняли что произошло внизу, они просто летали в небе.


Услышав крики, игроки квиддича Ирландии и Болгарии заколебались.


Они продолжали кружить в небе, но никто не подлетал.


На трибуне все наконец поняли в чем состоял план Ивана.


Улететь на метле было отличной идеей.


Но что, если те парни не спустятся и не увидят, что их надо спасать?!


В это время под стадионом Сириус сражался с двумя вампирами.


Он знал кем были эти парни и знал, что все это спланировал Волдеморт.


Только он не знал, был ли целью Волдеморта Философский камень Ивана или сам Гарри?!


Он хотел вернуться, но два парня напротив друг друга так крепко запутались, что он не мог этого сделать.


«Черт возьми!» прорычал Сириус и его палочка выдала несколько заклинаний.


Он увидел, как Крешков позвал другого вампира и они быстро приблизились к трибуне.


Группа студентов Бобатона убегала со стадиона через главный выход.


Среди них фигуры двух девушек внезапно остановились и подняли глаза.


«Это голос Ивана, я его слышу!» с восторгом сказала Габриель, «Он на той маленькой трибуне!»


«Иван Мейсон?!» Флер подняла глаза и увидела парня.


Неудачное местоположение, целью темного волшебника очевидно и есть эта маленькая трибуна и совсем скоро они туда ринутся.


Был ли их целью Иван?!


«Сестра, Иван просит помощи, мы должны помочь ему!» тревожно сказала Габриель, «Где мадам Максим?»


«Без нашей помощи они не выберутся!» утешала ее Флер, нервно глядя на верхнюю трибуну.


На самом деле, помимо нее, еще многие смотрели туда же.


Все понимали, что это место было гвоздем сегодняшнего мероприятия.


Там было полно высокопоставленных волшебников, и, возможно, эти сумасшедшие темные волшебники хотят захватить их, чтобы шантажировать Министерство магии.


В небе Крам заколебался, когда услышал призыв о помощи Ивана и остальных.


Он сразу принял решение, сделал жест членам своей команды и быстро полетел к трибуне.


Под его руководством члены болгарской и некоторые игроки ирландской команды тоже стремительно приближались.


«Боже мой, они летят к нам!» с удивлением вскрикнула Гермиона.


«Смотри, это Крам, он к нам прилетел!» последовал за ним Рон.


Через несколько секунд на трибуну залетела группа людей.


Все торопились поблагодарить их.


Иван почувствовал, что Крешков тоже прибавил скорости, когда те залетели.


Теперь он был снаружи трибуны!
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«Мы спасены!» радостно крикнул Гарри.


«Не могу поверить, это же Крам, он спустился, чтобы спасти нас!» взволнованно крикнул Рон.


На трибуне все были потрясены и рады прилету Крама и других спортсменов по квиддичу.


Гарри и Рон так восторгались Крамом, как будто ничего вокруг не происходило.


В действительности Крам был более мрачным персонажем, чем на картинке. Он был скорее похож на волка.


Два темных круга особенно привлекали внимание и он по-прежнему держал в руках Золотой снитч.


Он тяжело упал на землю и его движения казались не скоординированными.


Его ноги были странно согнуты, а плечи повисли.


«Что, черт возьми, происходит, почему…» спросил Крам. Он не успел закончить, когда его прервал Иван. «Садитесь на метлу и убирайтесь отсюда, поторопитесь!»


Иван сделал знак всем поторопиться, сейчас было не время болтать.


Он чувствовал Крешкова за трибуной и магическую силу соперника.


Только что упавшие участники квиддича не понимали ситуации, но по настоянию Ивана они уступили место Гарри, Рону, Гермионе, Джинне, Фреду и Джорджу, чтобы те воспользовались их метлами.


Все были уже наготове, но тут Иван изменился в лице.


«Черт, слишком поздно!» он вздохнул и поднял свою палочку.


На глазах у всех Иван быстро повернулся и на кончике его палочки появилась белая защитная пелена.


В следующую секунду раздался громкий хлопок и вся трибуна затряслась.


От мощного взрыва стул, которым Иван заблокировал двери, превратился в сотню мелких обломков и щепок, вместе с дверью.


Взрывной волной они все разлетелись вокруг, как выпущенные пули.


Капюшон Ивана был подсвечен как волны, словно камни, падающие в спокойное озеро.


Взрывная волна и все обломки были остановлены им в воздухе, после чего они упали на землю.


Дым постепенно рассеялся и перед всеми предстала фигура Крешкова.


Как и прежде, он был одет в черный плащ, и на нем не было даже следов пыли.


С обычной белой маской на лице он величественно вошел.


В действии он выглядит как дворянин, которого пригласили на костюмированную вечеринку.


«Всем добрый вечер!» прошептал Крешков с каким-то странным этикетом.


Его взгляд скользнул по толпе, задержался на несколько секунд на Иване и быстро двинулся дальше.


В конце концов, он остановился на Гарри и удовлетворенно кивнул.


Гарри отступил и схватился за лоб. Он почувствовал боль в том месте, где у него был шрам.


«Извините, что вмешался вашу вечеринку, поверьте, мне и самому здесь не очень комфортно!» медленно сказал Крешков; «Итак, давайте по-быстрому со всем разберемся. Я думаю, что «Оглушающее заклинание» было хорошим выбором».


«Быстрее уходите, не останавливайтесь!» громко сказал Иван.


Свет на кончике его палочки становится все ярче и ярче и мощные заклинания были готовы вырваться наружу.


Пока Крешков двигался к ним, Иван не терял времени даром.


«Как интересно, ты видимо думаешь, что сможешь меня остановить?!» Крешков с интересом посмотрел на Ивана.


Он разговаривал с ним так, будто нашел себе новую игрушку.


«Смогу, попробуй сам и узнаешь!» выдохнул Иван.


Иван находился на пределе концентрации своей магической силы.


В следующую секунду, без каких бы то ни было предупреждений, из его палочки вырвался темно-синий свет.


Затем она естественным образом опустилась и коснулась обломков стула на земле.


Эти обломки моментально превратились в десятки мерцающих кинжалов и полетели в сторону Крешкова.


Крешков даже не двинулся с места, остался в той же позе и с интересом посмотрел на Ивана.


Когда все уже думали, что магия Ивана удалась, фигура Крешкова внезапно исчезла.


Подобно маленькой черной дыре, Крешков был поглощен вместе с окружающим светом и тенью, оставив после себя только черную тень.


Синее проклятие Ивана дошло до того места, где только что был Крешков и приземлилось на землю.


Со звуком ударной тарелки, толстый пол и плитка тут же повредились.


Вскоре в нем образовалась дыра, через которую можно было увидеть нижний этаж.


Сила этой магии заставила всех вздохнуть с облегчением.


«Неплохо, твоя магическая сила очень быстро распространяется!» сказал Крешков.


Его фигура появилась в воздухе позади Ивана, как будто она там и была.


«Но тебе еще нужно тренироваться, поэтому твоя магия не сработала».


Иван ахнул и быстро повернулся.


«Явление» здесь было запрещено. Он не понимал, как Крешкову это удалось!


Но в кровном семействе явно было много странной магии, которая отличалась от магии обычного волшебника.


Он увидел, как Крешков взмахнул своей волшебной палочкой, закричал на метал, и странные красные цепи вырвались из пола, запутав Гарри, который в это время спешил взобраться на метлу.


Некоторые из них кричали очень громко, но красные цепи становятся все туже и туже.


Это уникальная магия сдерживания вампира, которую когда-то использовала на Иване Элейн.


Он знал, что чем больше сопротивляться цепи, тем туже она становится.


Гарри был очень силен, поэтому ему нужно было прекратить сопротивляться.


Иван быстро схватил палочку и все обломки, которые были на трибуне, включая трофей, поднялись в воздух.


Они выстроились в ряд и так же быстро, как «Падающая звезда», бросились к Крешкову.


«Я же только что сказал, что твой ходы на меня не действуют!» нахмурился Крешков.


Его фигура снова исчезла, избежав нападения Ивана.


Иван не мог использовать Видение или другие заклинания телепортации, что ставило его в очень невыгодное положение.


Однако Иван, похоже, давно был к этому готов.


Он вдохнул и на максимальной скорости помчался в прошлое на трибуну.


Перед ним, из воздуха медленно появлялась фигура Крешкова.


Он хотел что-то сказать, но внезапно замолчал.


Он посмотрел вниз и с удивлением обнаружил, что пол под его ногами превратился в грязь, что означало, что тактика Ивана сработала.


Крешков быстро тонул и его скорость замедлялась.


Позови, позови, позови…


Из головы Крешкова вылетели золотистые гигантские огненные шары.


С помощью своей магической силы, Иван тут же превратил их в сталь.


Если бы он не был случайно пойман, Крешков бы обязательно всех впечатлил.


«А как насчет этого?» крикнул Иван.


В следующую секунду он резко направил свою палочку вниз.
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Магия Ивана направила огненный шар прямиком в Крешкова.


«Хонг!» «Хонг!» «Хонг!»


Огромные огненные шары падали на землю. От сильных ударов весь стадион содрогался.


Как во время землетрясения, всех трясло и они теряли равновесие.


Когда все уже думали, что это был конец, накатывающая волна жара ударила им в лицо, и все, кто находился на трибуне, резко вспотели.


После чего последовало сильное головокружение и удушающая дурнота.


Они чувствовали себя словно в кратере, недалеко от озера с магмой с горящими пузырями.


И этот вулкан извергался, и температура становилась все выше и выше!


Затем произошла яркая вспышка, после которой никто ничего не мог разглядеть.


Они подсознательно закрыли глаза и присели, чувствуя, что мир вокруг был не реальным.


Иван, с высоко поднятой палочкой, одиноко стоял перед ними.


Эта магия была настолько мощной, что его тощее тело испытало настоящий шок.


В его жестах было столько душераздирающей силы, что люди испытывали животный страх.


Иван быстро произнес заклинание и в воздухе возник еле видный магический барьер, защищающий его и всех, кто стоял за ним.


В следующую секунду, из кончика его палочки без остановки полился поток золотого пламени.


Всем казалось, что это никогда не закончится.


Иван вложил очень много магической силы и не ожидал, что справится с Крешковым только одной грязью и несколькими огненными шарами.


Ему показалось, что его коснулся всего лишь один шар.


Но Крешков исчез из-под его магического контроля, после этого касания.


Иван не знал, куда он телепортировался, и мог только расширять масштаб атаки.


На трибуне вокруг него закружилось пламя и весь мир окрасился в оранжевый цвет.


В этом огненном мире, постепенно начала проявляться фигура огненного зверя.


Это был Дракон, самое страшное магическое существо!


Его хвост громко раскачивался по земле, покачивая крыльями и рыча на окружающий огонь.


Он бушевал, катался и глотал все, чего можно было коснуться на этой маленькой трибуне.


Все вокруг горело и даже стены начали таять.


Черные камни и сталь постепенно стали малиновыми, издавая шокирующий звук.


Они обрушивались и падали, становясь чем-то вроде кристаллической крошки и жидкости.


Ничего нельзя было спасти, кроме того, что попадало в пределы защитного барьера Ивана.


Этот барьер и магическая сила пламени исходили от него.


За его спиной все смотрели на происходящее с ужасом.


Никто даже не представлял, что Иван обладает такой мощной магической силой.


Никто не ожидал, что с его помощью обычное пламя может превратиться в такой ужас.


Это был не просто вопрос количества, а качественного изменения.


Обычное пламя теперь превратилось в адское.


Все были уверены, что Крешкову был конец, потому что в таком пламени никому не удалось бы выжить.


Не только люди на трибуне, но абсолютно все так думали.


Иван наделал столько шума, что все волшебники стадиона наблюдали за этим потрясающим боем.


Все взоры были прикованы сюда, хаос внизу постепенно прекратился, всех словно напугала магия Ивана!


После того, как Крешков зашел на трибуну, хаотичный Вампир перестал использовать магию и скрыл ее.


Их задача по прикрытию Крешкова была выполнена и теперь они отступали.


На самом деле это было очень просто, если снять маску и плащ и смешаться с толпой, покидающей стадион.


Что касалсоь оставшихся волшебников, которые собирались нападать, то они быстро утихомирились.


Аурр из Министерства магии восстановил контроль над ситуацией и теперь все смотрели на Ивана и его магию на трибуне.


Теперь все ожидали исхода этой битвы.


Благодаря прожекторам, все, что там происходило, было отлично видно.


Если сегодняшний финал по квиддичу был мирового уровня, то дуэль Ивана и Крешкова была такой же.


Уровень этой дуэли был на высшем уровне, и она, безусловно, будет значиться в битвах последних лет.


Со времен битвы Дамблдора и Гриндельвальда магический круг долгое время не наблюдал захватывающих боевых сцен.


Особенно последнего использования Иваном заклинания пламени было достаточно, чтобы запомниться 100 000 зрителей внизу.


«Боже мой, этот парень просто монстр?!» Кто-то воскликнул: «Что это за магия ?!»


«Это Проклятие Дьявольского Огня?»


«Не знаю, но сила слишком велика. Я никогда не видел такого мощного магического пламени».


«Что это за парень?!» кто-то спросил.


Если бы рядом с ними были ученики Хогвартса, они бы узнали, что его зовут Иван Мейсон!


Один только его возраст неоднократно бросал вызов всем напряженным и хрупким нервам.


Никто не мог поверить, что в этом году ему было всего 13 лет, что же невозможно!


Что касалось прежних достижений Ивана, то они почти мгновенно разлетелись по стадиону.


Несмотря на то, что здесь было целых 100 000 человек, скорость распространения новостей была очень высокая.


Даже быстрее, чем та паника, которая совсем недавно здесь царила!


Все понимали, что стали свидетелями становления еще одного гениального могущественного волшебника.


Со времен Волан-де-Морта, это первое, что произошло за последние десятилетия.


Иван не ожидал, что эта битва принесет ему бесчисленное количество поклонников и его имя будет на слуху у всего мира.


Он даже не слушал о чем все говорили.


Он контролировал вклад своей магической силы и доверял своей интуиции.


Он чувствовал, что его магическая сила быстро исчезает, как будто что-то поглощало ее.


Хватит значит хватит.


В следующую секунду внезапно прозвучал низкий голос.


Похоже, это было сигналом о том, что там, где исчезает Крешков, появляется вихрь, похожий на черную дыру.


Золотисто-красное пламя поглотило все вокруг и даже несравненный Дракон не смог спастись.


Магия Ивана не сработала на Крешкова, он начал встречную атаку.


Через несколько секунд все пламя исчезло, остались только пепел и обломки, в доказательство того, что оно существовало.


Вновь появилась фигура Крешкова, которая выглядела по-необычному странно.


Его черный плащ сгорел и он откинул его в сторону.


По-видимому он был очень зол и был не против показать свое истинное лицо.


Изначально симпатичное зловещее лицо превратилось в черное, а темно-красные глаза впились в Ивана.


«Очень интересное заклинание, у тебя большой потенциал и ты можете стать моим соперником!» серьезно сказал Крешков; «Ладно, нам лучше не терять время. Ты же знаешь, что кое-то внизу наблюдает за нами».
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«Удивительно, как быстро ты ему продался?!» прямо сказал Иван.


В его понимании, Вампир помогал Волан-де-Морту, но у него все-таки было свое понимание границ.


Как и в прошлый раз на событии «Остатки Кентавра», они не полностью следовали приказам Волан-де-Морта.


«Это просто обмен интересами между союзниками!» ответил Крешков.


«Обмен интересами?!» покачал головой Иван. «Появляясь здесь на глазах у волшебников со всего мира ты ставишь себя в безвыходное положение. Это не соответствует твоим принципам. Если ты не сможешь выжить к завтрашнему дню, ты и твой народ станут никому не нужными».


«Для достижения высшей цели всегда приходится чем-то жертвовать. Моя семья и я выжили с помощью магического круга». Крешков указал палочкой на Ивана и лицо его стало серьезнее, чем когда-либо. «Если хочешь, дай им пройти, нам нечего терять!»


Но изначально Иван хотел упомянуть Элейн.


Но собеседник грубо закричал: «Давай же Иван, салютуй, не теряй времени зря, ты же знаешь дуэльный этикет!»


Иван впервые видел этого Вампира.


На данный момент, в его глазах Иван уже не был таким новичком, как Элейн, а достойным внимания соперником.


В древнем пророчестве упоминался персонаж, который должен был решить дилемму, стоящую перед его расой.


Крешков всегда мыслил так: даже если дорога впереди ухабистая, нельзя думать о неудачах и допустить провал.


Отстаивает ли он свои собственные права или своего народа, он обязан добиться успеха.


Крешков выбрал Волан-де-Морта, но и не отказался от Ивана.


Он видел в Иване возможность отступления, давая шанс Элейн и Ивану сделать хорошую работу и обо всем позаботиться.


Как и то, что случилось в прошлый раз на останках павшего Кентавра, Крешков в итоге отдал Философский камень Ивану.


Волан-де-Морт был и так достаточно силен, Крешков не считал, что ему нужно было еще больше силы, ему просто нужно было восстановить свои.


Это было в интересах Крешкова и его народа, и он надеялся, что Иван быстро станет сильнее.


Но теперь, когда Иван оказался перед ним, он был не прочь немного его поучить.


Итак, пусть этот молодой волшебник знает, насколько велика пропасть между двумя сторонами.


Авроры из Министерства магии даже не успеют встать и этого времени Крешкову хватит.


Он хотел забрать Гарри Поттера и дать Волан-де-Морту завершить эту магию, чтобы восстановить силы.


А чтобы спасти команду Барти-Крауча младшего, все должно было пройти успешно.


Просто разобраться с Иваном, схватить и связать Гарри Поттера и отдать его Волан-де-Морту.


Крешков салютовал Ивану, это была любезность дуэли, и только достойные уважения противники делали это.


В следующую секунду к Ивану устремился красный треугольник света.


Иван уклонился вправо и бросился бежать со всех ног.


Он бежал очень быстро и палочка в его руке зажгла несколько красных огней.


Крешков не использовал телепортацию, он предпочел противостоять Ивану.


Кончик его палочки вспыхнул и магия Ивана была укрощена и отражена.


Всего за несколько секунд, обе стороны успели сразиться друг с другом не один раз.


Если обычно вы полагаетесь на заклинания и магическую силу, то сейчас это было соревнование навыков.


Заклинания Крешкова были бесконечны и все они были магией незнакомой родословной Ивана.


Это немного сбивало его с толку и напрягало.


Помимо всех этих незнакомых ему заклинаний, с приемами у Ивана всегда было плохо.


Он хорошо владел теорией и знал в чем он был силен, но еще не успел полностью все интегрировать.


Теорию он быстро получил из книг, а мощную магическую силу из медальона Слизерина и Философского камня.


Сила Ивана была необычайной, но у него не было соответствующих навыков и опыта, чтобы совладать с ней.


Под безоговорочной атакой Крешкова он вскоре почувствовал беспрецедентное давление.


После очередного заклинания на сердце у Ивана стало так ужасно, так ему показалось, что у него ничего не выйдет!


Он боялся, что совсем скоро Крешков одержит над ним победу.


Вся мощь и магическая сила Ивана была в Философском камне, он не мог отказаться от такого преимущества и соревноваться со слабостями друг друга.


В мгновение ока он придумал смелый план.


Палочкой Ивана выравнивнял огромные камни, упавшие с крыши, и быстро превратил их в пять троллей.


Тролли взревели, размахивая гигантскими палками и устремились к Крешкову.


Крешков нахмурил брови, посчитав, что в этих троллях не было никакого смысла.


Он просто стукнул палочкой и они превратились в черный дым.


Воспользовавшись случаем, Иван взял в руку медальон с Философским камнем со своей груди.


Красное свечение Философского камня замерцало, мощная магическая сила начала растекаться по телу Ивана, и он почувствовал, что все растраченные силы полностью восполняются.


«Философский камень!» с удивлением сказал Крешков, «Ты восстановил сломанный Философский камень?!»


«Верно», кивнул Иван.


Он не прекращал проговаривать заклинание и из кончика его палочки возникло голубое волшебное пламя.


В отличие от предыдущего раза, этот огонь не был горячим и он быстро охватил Крешкова.


Вспыхнул темно-красный свет и все вокруг охватило голубое пламя.


Иван поспешно взмахнул палочкой, и используя мощную магическую силу, резко его прижал.


Пламя быстро деформировалось и превратилось в ряд цепей, сковывающих Крешкова.


Несмотря на то, что тот сопротивлялся, Иван продолжал передачу магической силы, не позволяя Крешкову разорвать оковы.


Он чувствовал, что магическая сила его тела быстро расходуется, а сила Философского камня быстро увеличивается.


Эти силы отличались от привычных магических сил Ивана, когда он мог наносить повреждения только до определенной степени.


Продолжать сопротивляться было бесполезно.


Тысяча раненых, а это потеря 800. Возможно ли победить Крешкова?


У Ивана был собственный планы и он не ожидал, что эти магические цепи поймают Крешкова в ловушку.


Однако этого было достаточно, чтобы дать ему время на победу!


Не останавливаясь, он применил все заклинания сдерживания, которые он знал.


Его магической силы было не достаточно, она была взята из Философского камня. В этом было его единственное преимущество перед Крешковым.


Вскоре красочный свет бесчисленной магии окружил Крешкова и он стал похож на огромное насекомое.


Иван был уже на пределе, его дух сильно устал и он еле держал веки открытыми.


Он почувствовал, что его тело не выдерживает притока магической силы.


Но сейчас было не время сдаваться, Иван изо всех сил старался обернуться и удержать палочку в руке.


Цепи, связывавшие Гарри, Рона, Гермиону и спортсменов квиддича мгновенно разорвались.


«Скорее, садитесь на метлы!» крикнул Иван, «Я больше не могу сдерживать».


Услышав его крики, все как можно быстрее забрались на метлы, и никто не осмелился остановиться.


Только Гермиона заколебалась, посмотрела на Ивана, который не двигался, и соскочила с метлы Крама.


«Что ты делаешь?» нахмурился Крам.


Он схватил Гермиону и не мог понять, почему эта девушка слезла.


Разве она не слышала, как тот парень сказал, что могущественный темный волшебник вот-вот вырвется на свободу?


«Отпусти меня!» закричала Гермиона и твердо сказала: «Я хочу остаться и помочь Ивану!»


В битве, ее племянник что-то прохрипел Ивану, но это было трудно разобрать.


Ее глаза покраснели, а слезы бесконтрольно текли.


Гермиона сжала палочку в руке, смахнула слезы, ее лицо было полно решимости.


Она не знала, откуда взялась эта мысль, но на данный момент это было единственным, о чем она могла думать.


Она будет рядом с Иваном, даже если ради этого ей придется умереть.
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«Отстань!» снова крикнула Гермиона Краму.


Взглянув на нее, он увидел залитое слезами лицо девушки.


Крам фыркнул и подсознательно отпустил руку.


Ему показалось, что она тронула его до самой глубины сердца и небывалое чувство наполнило все его тело.


Тем самым Гермиона очень возбудила его.


Он сказал себе, что это как раз та девушка, которую он искал.


Крам немедленно вернулся, пытаясь поймать Гермиону и решив увести ее, несмотря ни на что.


Но увидев силу темного волшебника, он остался на месте.


Это было бесполезно!


Только Крам расслабился, Гермиона бросилась к Ивану и расплакалась в его объятиях.


Она была такая жесткая, а ее плачь был такой грустный.


В этот момент Иван сражался против Крешкова силой Философского камня.


Он почувствовал небывалое истощение и переносил боль магической силы Философского камня, бушевавшей в его теле.


Крешков тоже был близок к пределу, он быстро справился с магией Ивана и собирался вот-вот вырваться на свободу.


Хотя Философский камень обладал огромной магической силой, скорость его поглощения телом Ивана постепенно сошла на нет.


«Гермиона, ты…» сказал Иван из последних сил.


Он попытался оттолкнуть Гермиону, но не смог.


«Нет, Иван!» закричала Гермиона и сказала: «Я хочу остаться с тобой, даже если мне придется умереть, я не уйду».


Ее тон был немного огорченным, но решительным, и пред ним предстала совсем иная Гермиона.


У Ивана не было сил смотреть на плачущее лицо Гермионы, но она чувствовала в своем сердце небывалое счастье.


Он знал, что Гермиона все равно не уйдет, поэтому ничего не сказал.


Иван поднял руку, вытирая слезы с лица Гермионы.


Такая нежная кожа у этой девушки, Иван впервые прикоснулся к Гермионе...


«Не плачь!» мягко сказал он, пытаясь улыбнуться.


Гермиона всхлипнула и тяжело кивнула.


В воздухе Гарри и Крам пролетели над метле.


«Иван, Гермиона, давайте!» крикнул Гарри.


Они с Крамом одновременно вытянули руки и хотели поднять их.


Но в этот момент, Крешков разразился мощной магической силовой, которая разорвала магические оковы, сдерживающие его.


Сосредоточившись на нем, красноватые колебания магической силы быстро вырвались наружу.


Бесчисленные красные частицы темной магии стремительно вращались в Крешкове, постепенно образуя шторм.


Из-за сильного удара Гарри и Крама отнесло куда подальше.


В следующую секунду Крешков взревел.


Он резко взмахнул палочкой и вращающийся шторм магической силы быстро поднялся в небо.


Он полностью сменил свою внешность на человеческую и на его бледном лице не было ни капли крови, а мантия волшебника ему только мешала.


Крешков уже не был таким спокойным, как раньше, он стал чуточку безумнее и демонстрировал всю свою Вампирскую силу.


С помощью своей волшебной палочки, цепь синего магического пламени начала стремительно обвивать Крешкова.


Он вырывался из оков и победил магию Ивана.


Его бордовый угнетающий взгляд резко упал на Ивана.


ТЫ ПРОИГРАЛ! Сказал он равнодушно, видя что у того не осталось сил продолжать борьбу.


Хотя Гермиона рядом с Иваном наставила на него палочку, Крешкову до этого не было дела.


Он поднял глаза и, слегка нахмурившись, взглянул на парящего в воздухе Гарри.


По его плану, Иван и девушка, держащая его, заставят Гарри Поттера спуститься сюда.


На самом деле такая тактика ему и самому не очень нравилась.


Но это было самым простым и действенным методом на данный момент и у Крешкова не было времени и сил медлить.


Надоедливые ауроны Министерства магии приближались и скоро должны были появиться.


Эта битва, особенно последняя используемая магия, поглотила слишком много его магической силы, и Крешков уже не смог бы сражаться с аврорами.


Он тайно принял для себя решение, хотя и не самое благоприятное.


Наблюдая, как Крешков смотрит на него и на Гарри, Иван знал, о чем он думал.


Волан-де-Морт хочет воскресить себя кровью Гарри - это ключ к его победе.


Но все было в силах Ивана.


Он еще не был готов, поэтому Крешков не мог забрать Гарри.


К тому же, как низко было использовать его и Гермиону, чтобы заставить Гарри подчиняться.


Иван был категорически против такого допущения, Гермиона была под угрозой!


Это было последней каплей, последней каплей, которая вот-вот капнет!


Он еще не проиграл, он хочет навсегда уничтожить этого могущественного вампира сегодня!


«Гермиона, ты готова?» прошептал Иван, взяв себя в руки.


Посмотрев на Ивана, Гермиона тяжело кивнула.


Хотя она не знала, что собирается делать Иван, у нее не было выбора.


Она верила в Ивана, как в саму себя.


Иван улыбнулся и взял маленькую ручку Гермионы в одну руку, а в другую - Философский камень и палочку.


Он осторожно ударил палочкой о землю и в следующую же секунду пол трибуны начал рушиться.


Земля разваливалась, камни ломались на части и падали вниз, трещины были завалены.


Трещина начала распространяться на все главное здание стадиона.


Это было похоже на разбитое яйцо - все стены очень быстро рухнули на землю.


«Ты сумасшедший!» Крешков недоверчиво посмотрел на Ивана, он не мог поверить, что он действительно пошел на это.


Иван и так уже достаточно удивил его сегодня вечером, чтобы еще и шокировать.


Как раз в этот момент Крешков посчитал, что именно Иван упоминался в клановом пророчестве.


Он знал, что проиграл Ивану. Он не смог поймать Гарри Поттера сегодня.


Крешков заколебался, протянул руку и схватил Ивана и Гермиону, спасая их обоих и уводя за собой на выход.


Но камни беспорядочно падали, заблокиров их друг от друга, и у Крешкова вообще не было шансов.


Глядя на исчезающую в руинах фигуру Ивана и Гермионы, он вздохнул.


В следующую секунду черная фигура Крешкова испарилась.


Бац, бац, бац, бесчисленное количество валунов, звук грома!


Это был аврор Министерства магии под стадионом, который эвакуировал людей, чтобы те быстро убегали.


Все были так напуганы и бледны, они не могли поверить в то, что происходило прямо у них на глазах.


Все были напуганы, и никто не ожидал, что результат будет именно таковым. Никто не предполагал, что Иван и Крешков будут такими жестокими.


Иван и Гермиона просто не могли выжить под этими огромными булыжниками и руинами.


Сегодняшний стал самым тяжелым днем в истории магии, в котором лишь недавно зародившийся гений волшебник пал.
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Гигантские камни бесконечно падали, внизу шумела толпа, все бегали в панике.


Все сосредоточились на главную трибуну здания стадиона, где распространялась трещина и нарастал переполох.


Волшебники были в ужасе от того, что огромное великое здание, строившееся на протяжении всего года более 500 волшебниками Министерства Магии разрушалось у них на глазах, сопровождаясь невыносимым звуком скрежета.


Это было невероятно, ведь каждый сантиметр этого места было заложен бесчисленным количеством защитных заклинаний.


Но что же все увидели, 13-летний мальчик аккуратно стукнул палочкой и всему строению пришел конец?!


У волшебников это не укладывалось в головах, но факты были явно перед ними.


Магическая сила, заключенная в заклинании Ивана, была слишком ужасной и настолько мощной, что могла бы уничтожить всю землю.


В панике чиновник Министерства магии и Аурр подняли палочки и стабилизировали остальную часть стадиона.


Однако никто не осмеливался подойти к главному зданию, где все почти полностью разрушилось.


Маленькие камни падая цепляли собой большие и это продолжалось бесконечно!


Гарри, Рон, Крам, Фред, Джордж и другие спортсмены квиддича быстро облетели разрушенное здание, надеясь спасти Ивана и Гермиону, но они никак не могли подобраться к ним.


В отчаянии они выкрикивали имена Ивана и Гермионы, надеясь на чудо.


На трибунах Сириус, который только что победил двух вампиров, тоже поднял глаза и посмотрел на разрушающееся неподалеку главное здание.


В его голове была пустота и такого он точно не ожидал.


Сириус остался на том же месте и не мог поверить в происходящее.


В следующую секунду он с максимальной скоростью бросился к главному зданию.


Он уже успел увернуться от падающих камней, поэтому ничего не боялся. Он просто хотел спасти Ивана и Гермиону.


Сириус был напуган, он вспомнил темную ночь четырнадцать лет назад.


Он так спешил в каюту Джеймса и Лили, и у него в голове было полно плохих мыслей.


Он надеялся, что больше никогда не испытает такого отчаянного чувства, и он не ожидал, что ему придется снова с ним столкнуться.


Если бы он мог, он отдал бы свою жизнь за жизнь этих двоих детей.


Он с самого начала не очень хорошо вписывался в этот мир и лучше бы ему было умереть.


Затяжная тень окутала небо, а густые облака заслонили лунный свет.


После краткой паники и потрясения главной темой выплыла печаль.


Этим вечером, финал Кубка мира по квиддичу будет вписан в историю магии.


И имя Ивана тоже будет запечатлено навсегда.


Никто не забудет эту дуэль и могущественную магию обеих сторон поединка.


Это вышло за рамки возможностей обычных волшебников и представляло собой битву высочайшего уровня.


Иван заслужил более 100 000 чародейского уважения за свою выдающуюся работу.


Было непонятно, кто это начал, но все шептали имя Ивана.


Вскоре весь стадион гудел его именем.


«Иван, Гермиона!» тоже крикнул Сириус, еле пробравшийся под главное здание.


В густой пыли его палочка не переставала светиться красным, ударяясь о падающие камни.


Его тело было в ссадинах и синяках от камней, из ран текла кровь.


Несмотря ни на что, крикнул Сириус, он не оставил последней надежды.


Трибуна располагалась очень высоко и Иван с Гермионой еще не успели упасть, но времени почти не оставалось.


Он должен был найти, даже если от них останутся только трупы...


Но Сириус не видел ничего, кроме бесчисленных обломков.


Когда его сердце немного охладело и он впал в отчаяние, он внезапно увидел, как в воздухе вспыхивает золотисто-красный свет.


Группа золотисто-красных огней была похожа на звезды в ночном небе, тусклые и тихие, но необычайно ясные.


Сириусу потребовалось мгновение, чтобы осознать, что это был свет Философского камня.


Из-за такого напряжения, его сердце почти перестало биться, а глаза невероятно расширились, глядя на мерцающий золотой свет.


Иван и Гермиона там, они все еще живы!


С помощью Философского камня, Иван создал прочный круговой магический барьер, чтобы защитить себя и Гермиону.


Опаляющая магическая сила бушевала в его теле, он стиснул зубы и обнял Гермиону.


Они прижались друг к другу и Иван чувствал дыхание и температуру этой девушки.


Он никогда не был так близок с Гермионой, а под действием горящей магической силы Ивану вообще казалось, что здесь два человека сливаются в одно.


Гермиона тоже пыталась обнять Ивана, она не решалась открыть глаза, ее миниатюрное тело все время трясло...


В ее сердце была только одна мысль. Если это смерть, то она умрет вместе с Иваном.


Однако это было еще не все и история Ивана еще не была окончена!


Хотя он и сделал все, что мог, для Ивана это был не предел.


Его битва с Волан-де-Мортом и злым богом только началась и его ждет более захватывающий мир.


Он не смел не оправдать доверие Гермионы к себе и он поклянется защищать безопасность этой девушки.


В следующую секунду, при поддержке твердой уверенности и настойчивости, мощная магическая сила воссоединилась в теле Ивана, сосредоточенная вокруг Философского камня.


Иван высоко поднял палочку и подумал последнее заклинание.


Тусклый свет Философского камня стал ярким и почти ослепляющим.


Золотой свет превратился в белый, как полуденное солнце, из-за чего люди не могли смотреть на него напрямую.


Все на стадионе обратили внимание на эту ситуацию, удивленно подняли глаза и посмотрели в ту сторону.


Кажется, что время остановилось и руины разрушенного главного здания тихо зависли в воздухе.


Затем они быстро собрались вверх вокруг группы Гуангуана.


Каждый присутствующий на стадионе каждый мог почувствовать шокирующую мощную магическую силу.


Гигант, состоящий из бесчисленного количества стали и камня, находился в стадии быстрого прототипирования, и теперь Иван сидел с рукой гиганта в руке Гермионы.


Увидев этого сверхъестественного гиганта все волшебники ахнули.


В их головах был только один вопрос. Как такое вообще возможно, это все еще магия?!


Глядя на этого гиганта, образованного комбинацией мощной магической силы, всем показалось, что они сходит с ума.


Это было заклинание деформации в действии, простейшее преображение, но ни один волшебник не осмеливался его исполнить.


Никто бы не осмелился использовать для этого главное здание стадиона, вмещающего 100 тысяч человек.


Такого не может даже величайший волшебник мира Дамблдор. Только в волшебной книге древних колдунов в библиотеке вы можете найти запись о чем-то подобном.


Какой гениальный волшебник этот Иван. Он же просто монстр!


Под воздействием магической силы, обрушившееся здание преобразовалось и превратилось в стоящего гиганта.


Он защищал Ивана огромной ладонью, а упавшие обломки камня стали частью его тела.
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Звук разбросанных кусков здания и камней непрерывным эхом разносился по небу. Более 100 000 волшебников стояли с поднятыми вверх головами, и выглядели они явно шокированными. Они даже и представить не могли, что внезапно появится великан, во главе с Иваном, да еще и Гермионой.


Это было удивительно!


Скорее шокирующе!


Не существовало таких слов, которые могли бы описать представшую картину.


Они просто не могли поверить, что это была сила маленького волшебника.


Чтобы превратить обломки падающего здания в каменного гиганта, потребовалась всего лишь простая магия преображения.


На первом уроке первичного преображения все волшебники знали, что это - основа преображения.


Но никто не смог использовать ее так, как Иван, это было просто немыслимо.


Такая магическая сила выходила за пределы понимания простых смертных.


Никто не мог сотворить ничего подобного, кроме Ивана с Философским камнем.


Хотя это гигантское изображение было нереалистичным, на теле не было какого-то красивого и мудреного украшения, это было просто скоплением камней.


Подобный уровень деформации никогда не получил бы высоких оценок в классе.


Но от такого грубого стиля, каждый смог прочувствовать его внутреннюю силу.


Это было мощнейшее проявление силы воли Ивана.


На данный момент, Иван был больше, чем просто тринадцатилетний молодой волшебник.


В сознании многих людей он уже был могущественным волшебником, способным сражаться с Дамблдором и Волан-де-Мортом.


Познав его первобытную мощь, никто не осмелился бы нарушить его волю.


«Боже, что я только что увидел?!» недоверчиво пробормотал старый волшебник.


Его ноги задрожали и в следующую секунду он уже лежал на земле, беспрерывно неся какой-то бред.


Он был такой не один. Перед лицом такой могущественной силы, капитуляция была самым разумным выбором.


«Должны ли люди обладать такой силой?!» Это было общим вопросом, которым сейчас задавался каждый.


«Как зовут этого молодого волшебника?» спросил другой человек.


«Иван Мейсон, он из Хогвартса!»


Иван не думал о том, что на следующее утро попадет в заголовки всех национальных волшебных газет.


Финал чемпионата мира по квиддичу, в котором должен был быть главный герой, был втиснут в неприметный угол.


Больше никого не волновало какая команда выиграла игру, и никого не волновало, кто поймал Золотой снитч.


Много места ушло на публикацию битвы Ивана и Крешкова и проявленной им мощной магической силы.


Существование Философского камня было совершенно секретным и главные средства массовой информации изучали этот вопрос вдоль и поперек.


Как бы то ни было, все возможные теории и легенды были собраны.


Недостающим пазлом была история жизни Ивана, его результаты в Хогвартсе и так далее.


В общем и целом, Иван выложился на все 100.


После его выхода, магический круг, который долгое время оставался спокойным, просто вскипел.


В одночасье Иван стал знаменитостью, известной всем волшебникам, таким как Дамблдор, Сириус и Гарри.


Крупные СМИ надеялись взять у него интервью, а его дом уже все был завален письмами.


Как сообщали новости, у Ивана появилось много поклонников по всему миру.


После того, как осталось более 100000 волшебников, его имя стало известно по всему миру.


Иван был признан самым перспективным волшебником магическим кругом.


Награды Министерства магии вручались ему с максимальной скоростью.


Орден Мерлина также наградил Ивана медалью высшего уровня, а Международная Лига Защиты Темных Сил пригласила его стать их полноправным членом.


Это было далеко не все и события только продолжали развиваться.


Благодаря Ивану, в этом году было резкое увеличение числа зачисленных в Хогвартс на следующий учебный год, что было напрямую связано с его деятельностью.


Многие родители из других стран отправляли своих детей в Хогвартс, надеясь, что они смогут учиться у Ивана.


Конечно, это были лишь слова!


В этот момент Иван, приветствующий несметную славу, переживал небывалый кризис.


Он крепко обнимался с Гермионой, а точнее, он держался за Гермиону.


Он так крепко держался за ее тело, будто боялся, что она может упасть.


Они так сильно прижались друг к другу, что с Ивана чуть ли не градом начал лить пот.


Он терпел невыносимую боль, и, возможно, обморок был бы для него величайшей добродетелью.


Потерять сознание означало бы не терпеть боль магической силы в своем теле, и боль расстояния, которое вот-вот взорвется.


Сейчас Иван сейчас себя чувствовал раздутым до предела воздушным шаром.


Еще чуть-чуть расширения и он взорвется, Редукто!


Иван четко ощущал это, так как бесконечная магическая сила текла из Философского камня в его тело, безостановочно.


Эти магические силы выходили за пределы возможностей его ресурсов, и ему казалось, что он может взорваться в любой момент.


Хуже всего было то, что магическая сила Философского камня отличалась от обычной магической силы, производимой в человеческом теле.


Она была более агрессивна, с высокой температурой, как магма глубоко в ядре.


Перенося боль разбиваемого тела, оно также подвергалось сжиганию и разрушению светящейся магической силой.


Если честно, Иван еле справлялся, но сильная боль держала его в тонусе.


Это было самым ужасным чувством, наблюдать за своей смертью.


Он не знал, что делать, магическая сила вышла из-под контроля и у него не было выхода.


В этот момент Иван даже не мог сосредоточиться на духе, он вообще не мог думать.


Важно знать, что Философский камень изначально был древним колдуном, изучавшим алхимию для создания самой мощной магии.


Магическая сила, заключенная в нем, была не просто мощна, она превосходила воображение!


Никто, как Иван, никогда напрямую не использовал тело для поглощения силы Философского камня.


Нет такого волшебника, который мог бы полагаться на свою физическую силу, чтобы приспособиться к магической силе, содержащейся в Философском камне.


Даже самый могущественный колдун Гудда не смог бы этого сделать.


Эта чистая влюбленность корыстна, и здесь не было разницы между убийством и самоубийством.


После первоначального кратковременного препятствия, когда Иван увеличил поглощение, магическая сила Философского камня ворвалась в его тело.


Этот процесс не остановится, пока не будет самоисчерпан.


Иван сейчас думал только об одном. Что магическая сила, исходящая от Философского камня, выходила далеко за рамки потребления магии, которую он использует, а приходящая магическая сила становится все быстрее и сильнее.


Он хотел остановить ее, но у него ничего не получалось.


Тело Ивана тряслось от боли и Гермиона очень переживала за него.


Она могла чувствовать боль, которую испытывал Иван, но не знала, что ей делать.


Все, что она могла - это только крепко обнять его и использовать свои собственные методы, чтобы продолжать молиться за него.


Возможно когда ее молитвы кончились, Иван подумал, что все действительно кончено, и мощная магическая сила внезапно нашла выход, хлынув из него со всей силой...
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Медальон Слизерина, который висел у Ивана на груди, продолжал светиться темным золотом.


Как и в прошлый раз в подземных руинах логова Арагога, магическая сила, которой переполнялся Иван, постоянно поглощалась этим медальоном.


Темно-золотой поток света двигался по старым сложным линиям медальона, и изумруды в центре заглавной буквы S светились по очереди.


Теперь значок этой слизеринской семьи выглядял как изогнутая змея, что было очень реалистично.


После высвобождения магической силы, Иван постепенно приходил в сознание, и почувствовал, что магическая сила, исходящая от Философского камня, постепенно прекращается.


Хотя тело все еще очень болело, бунт магической силы прошел.


Пока она будет медленно преобразовываться, Иван выздоровеет, после чего он сможет стать еще могущественнее.


Он наклонил голову и удивленно посмотрел на медальон на своей груди, потрясенный его магией.


Еще с прошлого раза Иван понял, что этот медальон был не простым.


В нем была могущественная таинственная магия, но она была скрыта так глубоко, что даже Волдеморт не заметил ее.


Он просто подумал, что это личные вещи предка Салазара Слизерина, имеющие особое памятное значение.


Поэтому он просто превратил этот медальон в крестраж.


Но не тут-то было. Все, что Слизерин оставил после себя было очень значимым.


Иван увидел это в глубине подземных руин на последней фреске.


Его четырьмя углами были медальон, кольцо, жезл и гигантский скипетр, окруженный двумя зелеными гигантами.


Этот скипетр упоминался на первой странице второй части Книги Авраама, как ключевой элемент, оставленный древними колдунами.


Иван предполагал, что, как и в первой части Философского камня, это был ключ к победе над злым богом.


Как один из четырех предметов, которые можно сопоставить со скипетром, этот медальон был, безусловно, непрост.


Иван полагался на него, чтобы победить монстра глазного яблока и поглотить магическую силу тысячелетнего планктона глубоко в земле.


Он до сих пор помнит картину того времени, ощущение, как будто перед его глазами открылась новая волшебная дверь.


Тогда медальон спас Ивану жизнь в самый решающий момент.


Как и в прошлый раз, магия началась внезапно, поглотив магическую силу, которую Философский камень изливал в тело Ивана.


Иван не знал, что происходит, он не понимал, как действует магия медальона.


Он давно пытался изучить его, но до сих пор не имел об этом никакого понятия.


Первоначально он думал, что сложные линии на медальоне будут такими же, как на грифельной доске, и только Парселтанг смог бы расшифровать их.


Но после того, как он дал Гарри взглянуть на него, не осталось никаких сомнений.


Изучив эзотерический древний магический язык, Иван понял, что эти странные строки были чем-то вроде волшебного языка.


Очень-очень старого, обладающего волшебной магической силой.


Он совершенно не знал, какой магией обладает медальон, и не понимал его конкретного применения.


Но, несомненно, этот медальон стал одним из самых ценных сокровищ Ивана.


Он почувствовал, что большое количество поглощенной магической силы начало медленно возвращаться обратно, как и раньше.


Сила Философского камня снова стала спокойной и чистой, восстанавливая повреждения в теле Ивана.


Хотя большая часть магической силы со временем рассеется, оставшаяся небольшая часть может стать собственной силой Ивана.


Вечернее мероприятие подошло к концу и заговор Крешкова и Волан-де-Морта снова провалился.


Иван вздохнул с облегчением и почувствовал необычайную усталость. Теперь я хочу просто упасть и уснуть.


Но перед этим мне еще нужно утешить Гермиону, которая была напугана в его объятиях.


После этого инцидента Иван явно почувствовал, что они с Гермионой стали близки.


Два человека пережили жизнь и смерть, и на основе безоговорочного доверия произошли невероятные вещи.


Иван нежно погладил Гермиону, и когда уже подумал, что все было кончено, все началось заново.


Сегодняшний инцидент не закончился и страх не прекратился.


Готовая потрепать слабые нервишки волшебников, огромная зеленая штуковина Винки поднялась из руин здания и взлетела в воздух.


В следующую же секунду рядом с Иваном и Гермионой появился огромный таракан.


Голова скелета состояла из бесчисленных бирюзовых звезд, а из хитрой пасти Барри вылезал большой питон, как язык.


Под взглядом Ивана таракан поднимался все выше.


Вперемешку с зеленым дымным смогом и ослепляющим светом, он казался новым созвездием на фоне темного ночного неба.


Он освещал большую часть неба, как ужасная неоновая вывеска.


Иван, Гермиона, каменные великаны, тихо стоящие под ними, руины, и Голова скелета в ночном небе.


Похоже, все они составляли картинку одного целого.


Потому что эта ужасная голова-скелет, олицетворяющая силу разрушения, воплощала в себе самые глубокие страхи душ волшебников.


Только что успокоившаяся толпа, снова наполнила стадион криками ужаса.


Они кричали так громко, снова забегали туда-сюда по полю, пытаясь сбежать, и паника возобновилась.


На этот раз суматоха была вызвана Вампиром.


«Боже мой, это Темная Метка!» сказала Гермиона, крепко держа Ивана за руку, «Символ Волдеморта!»


Волдеморта здесь точно не могло быть, но Иван знал, в чем было дело.


Почти одновременно с появлением Темной метки, он почувствовал Барти-Крауча Младшего в руинах!


Без большинства Волдеморт и Вампиры не смогли бы отправиться в палатку Кричера, чтобы спасти его.


Никто бы и не подумал, что старый Барти Крауч позволил бы домашнему эльфу взять своего сына на соревнования по квиддичу.


Зная их обоих - это было просто невозможно.


Когда Вампиры готовились штурмовать трибуну, Барти-Крауч Младший сбежал оттуда с помощью домового эльфа, но не убежал слишком далеко.


Сверкающей было приказано оставаться на трибуне, она не могла никуда уйти, а Явления не было.


За это время физическая способность Барти-Крауча Младшего еще не успела бы восстановиться.


Однако, он украл палочку Гарри на трибуне.


Этот сумасшедший даже не подумал использовать ее для побега.


Увидев Ивана вне всеобщего внимания, он использовал ее, чтобы продемонстрировать силу своего хозяина и бросить вызов Ивану.


Он хотел, чтобы все поняли, кто был самым могущественным и страшным волшебником в мире.


И его цель была достигнута, Барти-Краучу Младшему удалось вызвать панику и напомнить всем об ужасах Волдеморта.


Все официальные лица Министерства магии и авроры быстро подошли к руинам, повсюду сияя красным оглушающим заклинанием.


Иван точно знал, что Барти Крауч, пропавший сегодня вечером, был в первом ряду.


Министерство магии сегодня ударило в грязь лицом и им срочно нужно было восстанавливать свой авторитет.


Иван не знал, в какой именно момент Крауч увидел, что враг, с которым он собирался сразиться, был его собственным сыном, я даже не знаю, что думать?!
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Над руинами раздалась серия ослепительных красных вспышек.


Силуэты замерцали и сотни горящих красных огней продолжали выстреливать из волшебной палочки.


Все было в разрухе и бомбежка происходила в темноте.


«Я видел его, Явление!» закричал волшебник.


«Не говори глупостей, в этой области запрещено Явление…»


Но если вспомнить внезапно исчезнувшего Крешкова, эта фраза звучала не особенно убедительно.


«Человек только что исчез прямо у меня на глазах, что же это, если не Явление…» Сказал он как-то невнятно, а затем добавил с изумлением, «Вон там человек лежит на земле без сознания, о боже, это же он?!»


«Что вы там увидели?!» сказал Крауч холодным, невозмутимым голосом.


Он прищурился и его острый взгляд врезался в темноту.


Через несколько секунд на глазах у всех появился волшебник с маленьким мягким телом.


На шее у него было кухонное полотенце, это был домовой эльф!


Мистер Крауч наблюдал, как другой человек положил этого домового эльфа у его ног, не двигаясь и не произнеся ни слова.


Другие чиновники Министерства Магии наблюдали за мистером Краучем, атмосфера в воздухе царила странная.


Несколько секунд Крауч стоял неподвижно, как будто он застыл.


На бледном лице пара огнедышащих глаз смотрела на сверкающую на земле.


Потом показалось, будто он снова вернулся.


«Это, это невозможно, невозможно!» Он сказал что-то жуя, «Невозможно!»


Он быстро обошел волшебника, стоявшего перед ним, и зашагал к месту, где была найдена сверкающая.


«Бесполезно, мистер Крауч!» крикнул волшебник Винки, «Больше никого нет».


Но мистеру Краучу не было до него никакого дела. Все слышали, что он продолжал идти.


Он внимательно порылся в темных руинах и все время был слышен звук катящегося гравия.


Когда Иван и Гермиона спустились, он так и не вышел оттуда.


«Иван, Гермиона, вы оба в порядке?»


Иван увидел, как Сириус и мистер Уизли прошлись по ним взглядом и выглядели очень напуганным.


С неба Гарри, Рон, Джинни, Крам, Фред, Джордж и другие участники квиддича медленно приземлились рядом с ними.


Все собрались, чтобы узнать как себя чувствовали Иван и Гермиона, все много плакали.


Все были шокированы силой Ивана, и я не ожидал, что этот 13-летний мальчик окажется таким сильным.


Свои люди знали, что Иван пользуется силой Философского камня.


Его мощь содержит магическую силу, превосходящую воображение.


Вскоре Фадж перешел под защиту группы аурров.


Он, похоже, еще не оправился от сильнейшего шока, и спросил Ивана, с кем он сражался.


«Довольно, этим двоим нужно отдохнуть!» нетерпеливо сказал Сириус, «Иван только что сразился с темным волшебником, внезапно появившемся непонятно откуда, что вообще-то является зоной ответственности Министерства Магии. Если хотите знать правду, спросите того, кто попался в ловушку темного волшебника, и узнайте, кто они и откуда пришли!»


«Ты прав, Блэк!» кивнул Фадж, «Мы…»


В этот момент представители Министерства магии на краю руин снова что-то крикнули и все поспешили к ним.


Авроры, по-видимому, обсуждали, был ли этот домашний эльф Темной Меткой и что у него за палочка.


Чтобы использовать эту магию, у вас должна быть палочка и сверкающая рука должна держать ее.


На сцене был полный бардак, и когда все придавились друг к другу, безэмоциональный Крауч вышел из руин.


Его лицо все еще было ужасным, а руки и усы были похожи на зубную щетку и подергивались.


«Барти, где ты был сегодня вечером?» поспешно спросил Фадж, выглядя еще более испуганным, чем он. «Трудно представить, что нападение темного волшебника могло случиться вечером, а теперь еще и Темная Метка отсутствует!»


«Я был занят!» Крауч сказал эту фраз одним словом так, что его губы почти не шевелились. «Во время игры кто-то пробрался в мою палатку и, похоже, что-то искал!»


«Дайте-ка посмотреть, эти ребята абсолютно сумасшедшие, что люди скажут завтра?!» пожаловался Фадж, «Не нужно об этом думать, они определенно считают, что это все вина Министерства Магии, но кто может…Боже мой, что случилось с этим домовым эльфом?»


Ему показалось, что лежащий на полу домовой эльф, сиял.


Один человек быстро вышел из толпы к Фаджу и прошептал несколько слов.


Этот волшебник был похож на старого льва, его каштановые волосы и густые брови были смешаны с серым.


За очками в золотой оправе - пара острых глаз подозрительно смотрела на Крауча.


Хотя это было немного смутительно, но в крике Падающей звезды был большой потенциал.


Это сразу всем дало понять, что он крутой парень.


Это Руфус Скримджер, директор аврора Министерства магии, и в настоящее время он является самым сильным аврором.


«Руфус, ты имеешь в виду…» Затем взгляд Фаджа упал на палочку в руках блестящей.


Затем он, казалось, внезапно осознал, что было правдой, поднял глаза и странно посмотрел на Крауча.


«Итак, домашний эльф Крауча наложил Темную Метку с помощью этой палочки!» голос Фаджа звучал с оттенком ужаса, «Вы знаете, чья эта метка, как она могла воспользоваться этой магией?!»


Крауч промолчал и его взгляд упал на палочку в руке сверкающей.


Он как будто не слышал слов Фаджа и не понимал, что тот имел в виду.


«Это не может быть она…» прошептал кто-то.


«Даже если бы и не она, этому домашнему эльфу не сбежать!» прямо сказал Скримджер, «Она нарушила пункт 3 Кодекса использования палочки: никаким нечеловеческим существам не разрешается носить или использовать ее».


Но


«Я считаю, что мы должны выслушать, как этот домашний эльф защищался, а затем судить!» продолжил Скримджер, «Если вы не против, мистер Крауч…»


Он якобы спрашивал Крауча, но не стал дожидаться ответа собеседника, и быстро поднял палочку, указав на вспышку: «Ослабить!»


Сверкающие и бессильные, бронзовые, похожие на колокольчики, карие глаза открылись.


Она прищурилась и выглядела неловко.


Под безмолвными глазами волшебников она дернулась и села.


Затем она медленно прищурилась и оглядела толпу.


После чего она медленно перевела взгляд на ночное небо над головой.


Оно было такое чистое, что парящий образ стрекозы отражался в ее больших вялых глазах.


Она вдохнула холодный воздух и в замешательстве посмотрела на окруживших ее людей на открытом пространстве, а затем внезапно заплакала от страха.
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«Маленький эльф!» строго спросил Скримджер, «Ты знаешь, кто я, я - директор Аврора Министерства Магии!»


Сверкающая начала трястись туда-сюда по земле, ее дыхание время от времени прерывалось сильными рыданиями!


Когда она услышала, что Скримджер был Аврором, она была потрясена.


«Только что здесь кто-то изменил Темную Метку». Скримджер закричал, неуклонно указывая палочкой на сверкающую. «Спустя мгновение мы обнаружили тебя, чуть ниже метки! Нам нужны объяснения!»


«Я, я не, сэр!» кричала она и говорила, «Я не знаю, как ее менять, сэр!»


«Когда тебя обнаружили, ты держала палочку в руке!» нетерпеливо сказал Скримджер, забирая палочку у другого человека и размахивая ею, «Скажи мне, откуда ты взяла ее, разве не…»


Гарри, стоявший в толпе, вдруг с удивлением сказал: «Это моя, сэр!»


Все резко повернулись и посмотрели на Гарри, который сам был поражен.


«Что ты сказал?!» Лицо Скримджера выражало искренний шок и подозрение, «Это твоя палочка?!»


«Это моя палочка!» сказал Гарри, сглатывая, «Я потерял ее!»


«Эй, ты ее потерял? Ты признаешься?» Скримджер тяжело фыркнул, его взгляд стал острыми и, казалось, что он вот-вот проглотит Гарри. «Сменил метку и выбросил палочку?!»


«Скримджер, следите за выражениями!» прорычал Сириус. «Подумайте с кем вы разговариваете, Гарри Поттер идет к Темной Метке?!»


«Сириус Блэк!» Скримджер был поражен его тоном. «Этот ребенок - Гарри Поттер?!»


Его острый взгляд быстро скользнул по Сириусу и Ивану, а затем упал на Гарри.


«Мы все видели, как он летал на метле в небе, пытаясь спасти Ивана и Гермиону, они сражались с темным волшебником!» без гнева сказал Сириус, «Изначально это обязанность вашего аврора, но сегодня все зависело от этих детей. Так что в конечном счете, это Гарри изгнал Темную Метку?!»


Он также вытащил палочку и направил ее на Скримджера.


«Не нервничай, Блэк!» поспешно сказал Фадж. «Гарри, конечно, не мог изменить метку, мы все это знаем. Руфус только что спросил Гарри, когда он потерял палочку?»


«Когда начался весь этот хаос, я думал, что это произошло на трибуне».


Когда Гарри говорил о трибуне, лицо Скримджера стало выглядеть еще более неестественным, а затем и вовсе скривилось.


Могущественная магия Ивана все еще была свежа в его памяти, и все, происходящее сегодня вечером, было исключительно необычным.


Так много людей снаружи ждали результатов, поэтому они должны были действовать очень быстро.


Скримджер свернулся клубочком возле сверкающей, его глаза стали еще холоднее, «Маленький эльф, где ты взяла эту палочку? Ты нашла ее и подумала, что можешь с ней поиграться, верно?»


«Я не использовала ее для смены магии, сэр!» Выкрикнула она, слезы текли по бокам ее раздавленного сферического носа, как ручей, «Я, я…я просто подняла ее, сэр! Я не меняла Темную Метку, сэр, поверьте мне, я не знаю, как ее изменить!»


«Ты думаешь будет трудно узнать использовала ли ты магию?» промолвил Скримджер. «Поскольку эта палочка находится в твоих руках, значит у тебя есть связь с этой вещью. Есть простой способ найти последнее заклинание палочки, маленький эльф, понимаешь?»


Сверкающая дрожала, качая головой, ее уши качались месте с ней.


Скримджер проигнорировал ее и, похоже, решил поймать настоящего виновника.


Он взглянул на Крауча, ничего не говоря, поднял свою палочку и состыковал ее с палочкой Гарри.


«Приор Инкантато!» холодно сказал Скримджер.


Толпа ахнула. Они услышали ужасный звук соприкосновения двух палочек, но это была всего лишь зеленая яркая тень над их головами.


Казалось, что из густого серого дыма сложилось волшебное привидение.


«Эванеско!» зарычал Скримджер.


Смог превратился в легкий дымок и исчез.


«Что ты на это скажешь?» Он посмотрел на сверкающую очень жестоким гордым взглядом.


Сверкающая по-прежнему сильно дрожала и выглядела очень жалко.


«Это не я». Закричала она и в ее глазах появился ужас. «Не я, не я, я не знаю, как это делается! Я хороший эльф, я не играла с палочкой, я не знаю как это делается!»


«Хватит, ты поймана с поличным, ты держишь в руке ту самую палочку!» крикнул Скримджер. «Весы феникса этого волшебника, скажите нам, где ты этому научился?»


Сверкающая завопила.


«Скримджер, ты, наверное, говоришь ...» Крауч заговорил и каждый его слог был наполнен холодным гневом. «Я регулярно учу своего слугу менять Темную Метку?»


Скримджер уставился на него в подавленной тишине, со странным сиянием в глазах.


Сотни чиновников Министерства Магии ничего не говорили, у Барти Крауча был высокий статус и величие в Министерстве Магии.


Особенно из-за его прошлого, все волшебники боялись его.


Фадж, который должен был быть здесь хозяином, казался напуганным. Он посмотрел на Крауча и повернулся к Скримджеру.


«Все возможно, нам нужно исследовать!» Скримджер не отступил и тон его был столь же холоден.


Глядя на него казалось, что это Крауч спланировал саботаж этого вечера.


И в итоге, его домашний эльф должен был выбраться с Темной Меткой!


«Надеюсь, вы не забываете, что за всю мою долгую карьеру есть множество доказательств того, что я всегда недолюбливал и даже ненавидел темную магию, и всех людей, играющихся в эти заклинания!» крикнул мистер Крауч, выпячивая глаза.


«Очевидно, но это не объясняет, почему у вашего домашнего эльфа была такая темная магия».


«Возможно она узнала это случайно откуда-то!» беспокойно сказал Фадж, «Хорошо, маленький эльф, скажи мне, откуда у тебя палочка Гарри?»


Сверкающая скрутила край кухонного полотенца на своем теле, ее пальцы оказались слишком сильными и рана открылась.


«Я была там, сэр…» Она прошептала, «Там, внутри руин, я была в ужасе, все здания падали, камни валились градом».


«Так-так, это уже что-то!» прошептал Фадж, «Темный волшебник, который сражался с Иваном, должно быть, взял палочку Гарри на трибуне и в итоге сделал здесь Темную Метку».


«Мистер, я только что видел здесь Явление!» поспешно сказал волшебник Винки, «Чья-то фигура внезапно исчезла прямо на моих глазах и куда-то испарилась...»
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«Но здесь же нельзя использовать Явление!» сказал Скримджер.


«Я знаю, но он внезапно просто исчез…»


«Руфус, это оно и было!» сказал Фадж с облегчением. «Темные волшебники, изменившие метку после окончания игры, исчезли, используя Явление или что-то еще, выронив при этом палочку Гарри. Они крайне умны и не пользуются собственными палочками, чтобы не выдавать себя. Спустя какое-то время, несчастный маленький эльф нечаянно увидел палочку и поднял ее».


Скримджер помолчал какое-то время, как будто обдумывая возможность того, что только что сказал Фадж.


«Маленький эльф, ты кого-нибудь тогда видел?» спросил он холодным тоном.


Сверкающая засверкала еще сильнее, чем раньше. Ее два больших, как электрическая лампочка, глаза посмотрели на Скримджера, затем на Фаджа и, наконец, повернулись к своему хозяину, мистеру Краучу, после чего она глубоко вздохнула.


«Я никого не видела, сэр, никого…»


«Ты лжешь!» не поверил Скримджер, «и у меня есть способ, как достать из тебя все, что ты знаешь».


«Скримджер!» прямо сказал Крауч, «Я точно знаю, что, согласно официальной процедуре, вы должны привести сверкающую в офис авроров и допросить ее там. Но я надеюсь, что она выдаст нам что-нибудь не дожидаясь этого момента».


Скримджер не ответил, что для Крауча показалось привычным делом, и быстро отошел в сторону от Сверкающей.


«Ма-Ма-Мастер……» Сверкающая смотрела на мистера Крауча со слезами на глазах и заикалась, «Мастер, умоляю, умоляю вас, не…».


Крауч посмотрел на нее и его лицо стало жестким.


Каждая линия его лица была ярко вычерчена, а в глазах не было пощады.


«Я шокирован тем, что совершила сегодня Сверкающая». Он медленно заговорил, «Она не повиновалась моим приказам, явилась на место происшествия, и подняла палочку, которой домовой эльф не должен касаться. Значит, будет одежда!»


«Н-нет!» сверкающая кричала в ногах мистера Крауча, «Нет, господин! Не давайте мне эту одежду, не давайте! Пожалуйста!»


Единственным способом освободить домашнего эльфа - было подарить ему приличную одежду.


Для него это означало освобождение, но, в то же время, и разрушение!


Сверкающая кублилась в своем кухонном полотенце и плакала у ног мистера Крауча, это было действительно жалкое зрелище.


«Вы не можете так поступить, она же была просто напугана!» внезапно возмутилась Гермиона, нагибаясь к ней, «ваша домовая эльфийка боится высоты, если она останется на трибуне она попросту умрет!» Понятное дело, что она появилась здесь просто скрываясь, и так случилось, что это была именно палочка Гарри, ее не в чем винить!»


Иван чувствовал, что Гермиона была в гневе, потому что она без конца трясла руками.


К этому времени все уже знали, что Сверкающая не могла быть той, кто сделал бы Темную Метку.


Но Крауча это мало волновало, ему просто нужен был козел отпущения.


Иван заглянул в темные руины, думая, что Барти-Крауч Младший прятался именно там?!


Ведь волшебник только что сказал, что видел фигуру, внезапно исчезнувшую прямо у него на глазах, значит это, должно быть, был Барти-Крауч Младший.


Он не мог пользоваться Явлением, поэтому он, должно быть, прятался под плащом-невидимкой.


Иван не смог почувствовать Барти-Крауча Младшего, он был как будто защищен магической силой.


К тому же, после недавней битвы Иван был еще очень слаб.


В его нынешнем состоянии он точно не мог обнаружить конкретное местоположение Барти-Крауча Младшего, потому что его магия потеряла свой эффект.


Однако этот вопрос мало его волновал.


Его интересовал лишь дальнейший план. Что касалось судьбы Барти Крауча, ему оставалось только пожелать ему большой удачи!


Волан-де-Морт, потерпевший несколько неудач, обязательно ворвется в его дом.


И хотя он совершенно не заботился о Крауче, для него самого это тоже было своего рода предупреждением.


Обладая могущественной властью над обычным волшебником, сумасшедший может натворить что угодно.


Будь то Волан-де-Морт или вампир, эти жестокие темные волшебники никогда не видят перед собой жизнь.


Такая же сцена, как сегодня вечером, может произойти в любой момент.


Похоже, мистер Крауч не слышал слов Гермионы, он отступил на шаг и избавился от пут маленького эльфа.


Он посмотрел на сверкающую и в его глазах она выглядела такой грязной и гнилой, со своими блестящими туфли.


«Мне не нужно бросать вызов домашнему эльфу», он повернулся, чтобы посмотреть на Гермиону, и холодно сказал, «Мне не нужен слуга, который забыл о репутации своего хозяина».


Сверкающая так горько плакала, что ее плач эхом разнесся по руинам, и это была очень неловкая тишина.


Мистер Крауч хотел открыть ее, но крепко обнял на своих коленях.


«Если можешь, верни Гарри его палочку!» Сириус нахмурился. «Эти дети слишком много пережили сегодня вечером. Им нужно вернуться, чтобы отдохнуть. У нас нет сил и обязательств оставаться здесь и смотреть, как продолжается этот фарс».


Скримджер заколебался и подошел, чтобы передать палочку Гарри и его взгляд упал на Ивана.


«Вас зовут Иван Мейсон?!» спросил он, «Я бы хотел с вами поговорить!»


Первоначально Иван хотел согласиться, но Сириус остановился прямо перед ним.


«Не думаю, что Ивану есть что сказать тебе. Все, что произошло сегодня вечером, было достаточно показательным!» Он грубо сказал, «По-моему, всех спас Иван и он наш герой!»


«Это правда, но у этого ребенка такая мощная магическая сила, что очевидно ненормально!» прямо сказал Скримджер.


«Вам стоит узнать, что некоторые люди рождаются гениями!» мягко ответил Сириус, «Не надо судить всех по себе. Более того, каким бы могущественным ни был Иван, это не имеет ничего общего с аврором».


Смущенное лицо Скримджера было прямо напротив непоколебимого лица Сириуса.


«Давайте, детки!» торопливо прошептал Уизли и украдкой прокрался к Сириусу.


Всем было известно, что Скримджер - человек решительный.


С тех пор, как он стал аврором, он посвятил большую часть своей жизни борьбе с темным волшебником.


Его профессиональные привычки вырабатывались долгое время для того, чтобы ни у кого не возникало никаких сомнений на его счет.


Хотя он был не так весом, как Крауч, лучше его было не провоцировать.


Часы Ивана сегодня вечером слишком бросалось в глаза и сейчас ему нужно было сдерживаться.


То, что произошло сегодня вечером, особенно последнее появление Темной Метки, было явно чем-то неправильным и незапланированным.


Все повернулись и ушли, только Гермиона, казалось, не хотела двигаться, а ее взгляд все еще падал на плачущего маленького эльфа.


«Гермиона!» Уизли сказал еще более настойчивым тоном.


Через несколько секунд Гермиона повернулась и последовала за Иваном и всеми, чтобы покинуть руины и выйти за пределы стадиона.
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Когда они отделились от Министерства магии, Иван сразу же сказал: «Парень по имени Скримджер не показался вам опасным?»


Он чувствовал, что большинство волшебников были шокированы их мощной магической силой.


Только Руфус Скримджер хотел исследовать свой источник магической силы, и Барти Крауч, вероятно, хотел сделать то же самое.


Но ему было наплевать на Ивана, потому что он был занят делами своего сына.


Эти два парня какие-то чересчур заинтересованные, поэтому стоит быть поосторожнее с ними в следующий раз.


«Скримджер всегда был таким, он старый аврор!» сказал Сириус, «После ухода Аластора Муди на пенсию он был единственным оставшимся в старом авроре и занимал престижное положение в Министерстве магии».


«А что случилось с другим аврором?» спросил Гарри.


«Он либо ушел, либо умер, либо сошел с ума. Аврор - очень опасная профессия, мало кто может оставаться в ней до конца!» ответил Сириус, «Только лучший аврор сможет защитить тебя, если придется иметь дело с темным волшебником. Помните, что часто бывает так, что опасность не обязательно исходит от врага. Авроры вроде Скримджера встречаются очень редко».


«Авроры всегда всех подозревают, как будто все вокруг темные волшебники!» согласился Уизли.


«Любой, кто проработает на этой должности долгое время, станет таким же. Они видели слишком много интриг». Сириус ненадолго замолчал, а затем продолжил, «Знать, кому можно верить, а кому нельзя - это не так уж и плохо».


Говоря это, он как будто имел ввиду смерть Питера Петтигрю и родителей Гарри, виня их за свою глупость.


«Да, но все по-прежнему боятся всего, что связано с аврором», поддержал разговор Уизли, «Я хочу сказать, что на этот раз Скримджер выбрал Крауча в качестве соперника, но это большая ошибка. Крауч не из тех, кто легко пугается».


«Посмотрите на его отношение к домовому эльфу, если хоть что-то угрожает его репутации, он просто избавляется от этого в любой подходящий момент». Сириус разочарованно сказал, «Барти Крауч гораздо опаснее Скримджера, гораздо!»


«Но я же не сделала ничего запрещенного!» тут же вмешалась Гермиона, «Что они с ней сделают?»


«У них нет никаких доказательств, так что в конце концов они освободят ее!» сказал Сириус, «Но Барти Крауч однозначно прогонит ее, надеясь, что это не убьет ее».


«Это несправедливо, мистер Крауч не может так обращаться с ней!» сердито сказала Гермиона. «Он знает, что она этого не делала, но все равно выгоняет!» Ему все равно, как она напугана, как ей грустно...Он вообще не относится к ней как к человеку!»


(Кашель) «Она и не человек», вмешался Рон.


Услышав это, Гермиона немедленно повернулась, чтобы напасть на него.


«Это не значит, что у нее нет чувств, Рон. Они такие отвратительные, ты…»


«Что ж, Гермиона, сейчас не время обсуждать права домовых эльфов, и я не согласен с тобой!» поспешно сказал Уизли, «Тебе лучше вернуться в палатку, а остальным займемся я и Сириус».


Через несколько минут они столкнулись с препятствиями, на выходе со стадиона.


Хотя чиновник Министерства магии пытался эвакуировать людей, там все равно было много волшебников, которые отказывались разойтись.


Они смотрели друг на друга со страхом. Когда они увидели, что кто-то выходит изнутри, они резко двинулись вперед.


Иван пригнулся, прячась за спиной Сириуса, не желая быть узнанным.


Но его переживания были излишни и эти волшебники не узнали его.


Они просто протестовали и требовали, чтобы Министерств магии сделало заявление.


То, что произошло сегодня вечером, было чрезвычайно серьезным и злонамеренным инцидентом.


Многие волшебники собрались вместе и попросили Министерство магии объявить правду об инциденте и арестовать убийцу как можно скорее.


К тому же, все хотели знать кто выпустил Темную Метку?!


«Что там происходит?»


«Кто выпустил метку?»


«Этот человек, он спланировал сегодняшнее нападение?»


«Он вернулся?»


«Ну конечно это не может быть тот человек!» не сдержался Уизли, «Мы не знаем, кто это был, темный волшебник сбежал! Ладно, умоляю вас, отстаньте от меня, я просто хочу проспаться!»


Они вернулись в лагерь сквозь толпу, а там все было ужасно.


На каждой палатке была черная дыра и это создавало неприятную атмосферу.


Все прятались в своих палатках и боялись что-то высказывать. Чиновник Министерства Магии патрулировал вокруг.


«Папа, что, черт возьми, происходит?» Чарли выбрался из палатки.


Будучи заблокированными аврорами, он, Билл и Перси не попали в основную зону.


«Пока ничего, будем расследовать!» сказал Уизли, «Ладно, дети! Вы все заходите внутрь, а я должен идти. Когда случается такое важное событие, министерству точно не хватает кадров. Везде нужны люди, чтобы поддерживать порядок. Я должен им помочь».


Он попросил Сириуса позаботиться обо всех, повернулся и снова скрылся в темноте.


Все сидели за маленьким столиком, выглядели неспокойными, да и общее настроение было не очень хорошим.


Билл облизывал руку листом бумаги и оттуда постоянно текла кровь.


На рубашке Чарли была большая дыра, Перси показывал свой кровоточащий нос.


Это следы, оставшиеся после их сражения с темным волшебником и вампирами.


Иван обнаружил, что Сириус тоже был ранен, его тело было залито кровью и было сильно травмировано.


Он поспешно вынул немного Диттани из тканевого мешочка, который он сделал сам.


Это зелье хорошо помогает от синяков и сейчас оно было как раз к месту.


Сириус сказал, «Это именно то, что мне нужно».


Он взял Диттани и окропил ею рану на руке, которая тут же начала быстро заживать.


«Кто те темные волшебники, которые начали атаку сегодня вечером?» спросил Чарли, «Ты знаешь, кто их поддерживает?»


«Они вампиры, мне о них рассказал Сириус в албанском лесу!» сказал Иван, «Все они очень жестокие темные волшебники, настоящие головорезы. В некоторой степени, они ужаснее самого Пожирателя Смерти, сами же вампиры – запрещены».


Все, кроме Сириуса, Гарри, Рона и Гермионы смотрели на Ивана удивленными глазами.


Никто и подумать не мог, что темным волшебником сегодняшнего вечера был Вампир.


«Неудивительно, что магия, которую они используют, очень странная, я как раз дотронулся до парня в маске!» сказал Билл, «В них есть какая-то магия, похожая на древнеегипетскую. Подобные записи мы находили в могилах с жертвоприношениями. Вся древняя магия основана на крови».


Несмотря на срочность и тяжелые потери, в Министерстве Магии все еще жило нескольких Вампирах.


Скорее всего после ночного допроса Крешкова и его людей завтра объявят в розыск.


Внутри магического круга есть некоторые вещи, о которых вы даже не будете знать, но они будут происходить.


С вашего позволения, могущественный волшебник сможет получить от души человека все, что он захочет знать.
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«Как вампира поймают в министерстве?» спросила Джинни.


Ее лицо было бледным, она еще не пришла в себя от событий прошедшего вечера.


«После допроса меня, скорее всего, заберут в Азкабан», сказал Сириус. «Дементор будет пристально следить за ними, но если вы не сможете постоянно пить свежую кровь, вампир не продержится долго».


Вампир черпает свою силу из крови и чем сильнее ее магическая сила, тем мощнее они становятся сами.


Подобно Крешкову и Элейн, они питались могущественной драконьей кровью с магической силой, поэтому они были так же сильны и быстры.


К тому же, вампирам нужна кровь как пища для поддержания жизни.


С трудом верится, что в таком призрачном месте как Азкабан, Дементоры специально будут искать для них свежую кровь.


Произошла минута молчания, после которой никто не хотел продолжать говорить на эту тему.


Когда представляешь себе вампира, кусающего человека за шею и высасывающего из него кровь, любому станет как-то не по себе.


«Иван, какую магию ты используешь?» внезапно спросил Рон, «Я видел, как вы с Гермионой упали, это было ужасно. Я не ожидал, что ты станешь каменным гигантом в последний момент. Эта магия была просто невероятной…».


После вопроса Рона, все с интересом посмотрели на Ивана и тоже захотели узнать секрет его магии.


Честно говоря, они никогда не видели такой могущественной, превосходящей воображение магии.


«Ничего особенного, просто преображение!» спокойно ответил Иван, «Если ты обладаешь достаточной магической силой, ты тоже так сможешь, любой сможет!»


Такая вещь, как Философский камень – не для каждого.


Не то, чтобы Иван верил во всю семью Уизли, но Философский камень в конце концов был слишком важен. В нем было очень много секретов и о нем лучше было помалкивать.


Что касается Министерства магии, я считаю, что Дамблдор и Сириус помогут ему справиться с прошлым.


«Если достаточно магической силы?!» повторил Рон, недоумевая, «Разве просто…»


«Что ж, Рон, тут нечего обсуждать!» внезапно сказала Гермиона и Рон взглянул на нее. «Если ты хорошо учишься, серьезно относишься к урокам и упорно трудишься над заданиями, которые тебе дают преподаватели, ты сможешь пользоваться магией так же, как Иван».


Через несколько секунд Рон с удивлением посмотрел на нее и не понял, имела ли Гермиона в виду что-то конкретное.


Причем тут такая мощная магия и упорный труд над домашними заданиями в школе.


По мнению Рона, ключом ко всему был Философский камень и только с его помощью можно было пользоваться такой магией.


Иван сам только что сказал, что нужна мощная магическая сила, а Философский камень как раз может ее дать.


Он полагался на помощь Философского камня сражаясь с вампиром, накладывая мощные заклинания, заставляя тем самым каждого в магическом кругу запомнить его имя.


Разумеется Иван был действительно силен и много работал над изучением магии, Рон это признавал.


Но по его мнению, Философский камень играл здесь главную роль.


Он видел силу Философского камня, с его помощью любой сможет высвободить мощную магию, как Иван.


Что касается таланта, трудолюбия и мастерства, то он гораздо менее эффективен, чем помощь Философского камня, который содержит мощную магическую силу.


Рон задумался об этом, когда Гарри не смог удержаться и пнул его под столом, чтобы тот на него отреагировал.


Он понимал, что эта тема была неуместна для обсуждения здесь, но он и сам уже до всего догадался.


«Иван действительно хорош, что, черт возьми, такое Темная Метка?!» повернулся Перси и задал вопрос, «Кто забросил ее, ту, что вы нашли в руинах, я видел там проходил мистер Крауч!»


Это был не первый раз, когда Иван, Гарри, Рон и Гермиона видили Темную Метку. В последний раз это было в Храме Луны племени Кентавров, Иван сразу подвергся проклятию Волан-де-Морта.


Все знали, что это значит, и знали, какой ужас вызывает этот знак.


Теперь только Фред, Джордж и Джинни все еще не разбирались и Сириус шептал им.


Гарри и Рон рассказали Чарли, Биллу и Перси кого они встретили в руинах.


«Мистер Крауч все правильно делает, он должен прогнать такого домового эльфа!» Услышав то, что собирался сделать Крауч, он согласился, «Она ведь действительно взяла неопознанную палочку, испортив репутацию своему хозяину перед столькими чиновниками Министерства Магии, если бы ее доставили в Департамент по регулированию и контролю над магическими существами, а меня допрашивали бы, я...»


«Она ничего плохого не сделала, просто она оказалась не в то время не в том месте!» резко ответила Гермиона Перси.


Это удивило его. Он удивленно посмотрел на Гермиону, не зная права она была или нет.


Знаешь, Гермиона всегда хорошо ладила с Перси и даже лучше всех остальных.


«Гермиона, волшебник такого уровня, как мистер Крауч не может себе позволить иметь домового эльфа, который повсюду поднимает всякие палочки, это слишком большая ответственность!» Перси вернулся в свое привычное состояние и сказал с гордостью.


«Она же не игралась с ней!» закричала Гермиона, «Она просто подняла палочку с земли!»


У них у обоих были раскрасневшиеся лица и судя по всему они собирались продолжать эту ссору.


«Давайте опустим эту тему!» прервал всех разом Сириус. «Вам, ребята, пора отдохнуть, особенно Ивану. Ему нужен отдых. Если что-то случится, я сообщу вам об этом завтра утром».


Гарри, похоже, хотел еще пообсуждать почему Вампиры изменили Темную Метку.


Как ни крути, это им не помогает, но вызывает еще больше паники.


«Ступай наверх и ложись спать, уже поздно, надо успеть выспаться за несколько часов, затем мы пораньше возьмем портключ и уедем», сказал Сириус Ивану, Гарри и Гермионе, «Я поговорил с Артуром и вы трое возвращаетесь в Нору до начала школы и никуда оттуда не выходите».


Через несколько минут Иван затащил свое усталое тело обратно в хижину.


Только полностью расслабившись он почувствовал, как сильно устал, и тяжело упал на кровать.


Но вскоре после этого его удивил скромный стук в дверь, Гермиона пришла к нему в гости.


Было похоже, что она была напугана происходящим сегодняшним вечером, и ее лицо было полно беспокойства.


Особенно в конце, когда она приняла решение слезть с метлы Крама.


В то время она была полностью настроена на смерть вместе с Иваном.


Она уже осознала это и приняла такое решение.


Здесь дело было не только в мужеством и крепкой дружбе, здесь были еще и сильные чувства.


Неосознанно, отношения между Иваном и Гермионой и то, что они становились все ближе и ближе…


Когда обрушилось все главное здание, Иван не знал, о чем думала Гермиона.


Он помнил только, что она крепко обняла его, как будто никогда больше не хотела отпускать.


После переживания жизни и смерти вместе, отношения между двумя людьми претерпевают качественные изменения.


Это как слой оконной бумаги, его можно разбить с легкостью.


Иван дал ей шанс во всем признаться вот так.


В этих делах у него все было, скажем, не очень гладко, и каждый раз, когда он доходил до критического момента его прерывали.


Но сейчас атмосфера в хижине была вполне располагающей!
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Гермиона, казалось, шептала что-то за дверью, но Иван не сразу это понял.


Убедившись, что это действительно она стучится в дверь, он поспешно подошел, чтобы открыть ей.


В хижине тускло светила оранжевая свеча и был приглушенный свет.


Здесь было не очень романтично, поэтому это было не лучшим местом для признания.


Но то, что произошло на стадионе, сплотило Ивана и Гермиону.


Оба они были очень взволнованы и наполнены радостью от того, как все закончилось и желанием продолжить отношения.


Ивану казалось, что сейчас Гермиона была готова согласится на что угодно, о чем бы он не попросил.


Что касалось главного препятствия, ему было все равно!


Иван завел ее в хижину и уже набрался смелости, чтобы сказать то, о чем он думал.


«Гермиона, я...»


«Я знаю, Иван!» вдруг сказала Гермиона, «давай ляжем в постель, я помогу тебе…»


Ее взгляд был полон решительного настроя и она даже не смела смотреть Ивану в глаза.


«Ляжем в постель?!» Иван моргнул и спросил, «Что?!»


Зачем ей-то ложиться?! Что она собирается там делать?!


«Снимай одежду, так будет удобнее…» прошептала Гермиона.


Глядя на ее застенчивый взгляд, Иван почувствовал, что его сердце колотится, а лицо краснеет.


Так или иначе он понял, что тормозит.


Неожиданно Гермиона стала настолько прямолинейной, что сразу перешла к самому важному шагу.


Но просто лечь в постель и раздеться, не будет ли это слишком быстро?!


К тому же, можно просто принести сюда ее одежду или переодеть ее.


Иван запутался и не знал, что делать. У него не было опыта в этой сфере.


Представьте, что девушка, которая вам нравится, пробралась в вашу комнату посреди ночи.


Ничего не говоря, она предлагает вам раздеться и лечь в постель. Что это за счастье?!


Эта просьба Гермионы зацепила Ивана, он и так все время об этом думал.


Его внутренний голос подсказывал ему делать так, как она говорит.


А что, если не обращать внимания на одежду и просто прилечь. Это будет не сильно плохо?!


К тому же, он так и не понял, нужно ли помогать Гермионе?!


«Поторопись, еще нужно отоспаться, когда мы закончим!» призвала Гермиона, «Сириус сказал, что тебе сейчас нужен отдых, а использование большой магической силы может стать огромным бременем для тела и его нужно постепенно развивать, чтобы снова прийти в себя».


В том, что сказал Сириус не было ничего плохого.


Но когда это говорила Гермиона, почему он так странно себя чувствовал?!


«Гермиона, что мы будем делать?» наконец спросил Иван, «Бесполезно…»


«Я же сказала, когда поднималась наверх, что приду помочь тебе с обработкой лекарством!» Гермиона странно посмотрела на него. «Когда стены трибуны рухнули, я видела, что вся твоя спина была изрезана и разбита гравием. Эти раны нужно обработать как можно быстрее. Если пойдет заражение, это уже будет более хлопотно!»


Так вот в чем дело, Иван вздохнул с облегчением.


Его спина действительно была поцарапана упавшими обломками, но рана была не очень тяжелой, поэтому он не придал этому особого внимания.


Но теперь, прислушавшись к Гермионе, он подумал, что с этим действительно нужно что-то делать.


Поскольку она была готова залечить его рану, он, естественно, не стал отказываться.


Иван на максимальной скорости снял рубашку и присел на кровать.


«Диттани в матерчатой сумке, возьми ее сама!» он указал Гермионе на сумку на столе.


Внутри было много карманов, помимо Книги Авраама там было еще много волшебных книг и различных зелий.


Иван разрабатывал их два года, чтобы быть готовым к неожиданностям.


Гермиона открыла сумку Ивана и начала рыться внутри.


«Ты уже приготовил столько зелий!» удивленно сказала она, «Эй, что это?»


Как раз, когда Гермиона сказала это, Иван вспомнил о том, что должен был выложить нижнее белье Элейн еще днем.


Он конечно очень умен и силен, но если его обнаружит Гермиона...


Как он объяснит ей как оно к нему попало?!


Это же просто невозможно объяснить.


Иван как можно быстрее встал и бросился к Гермионе, которая продолжала искать Диттани в матерчатой сумке.


«Гермиона, позволь мне помочь, внутри слишком много зелий, тут нужно хорошо порыться!» сказал Иван.


Ему очень повезло, что в этой сумке были специальные карманы и много отделений, в которых не так легко было сразу разобраться.


Там можно было что-то найти только с помощью подсказок.


Гермиона не успела найти нижнее белье и наткнулась лишь на оставшуюся бутылку редкого зелья.


Иван был полон решимости избавиться от нижнего белья, как только Гермиона уйдет.


Гермиона не претила Ивану, на самом деле сейчас она была все еще спокойна.


Особенно когда он подошел к ней так близко, что она даже немного засмущалась.


Почувствовав его запах, олененок в сердце Гермионы споткнулся.


Его верхняя часть тела казалась не такой уж и мощной.


Но когда она думал о том, чтобы будет сейчас обрабатывать ее лекарством, ее лицо стало раскаленным.


В самом начале, она, наверняка, тоже почувствовала некую путаницу в намерениях с Иваном, но в конце концов собралась с мыслями...


На несколько минут Иван наполнил руку своим зельем и Гермиона посмотрела на его спину.


На поверхности было много крошечных ранок, большинство из которых затвердели, но еще было несколько участков, из которых сочилась кровь.


Вдруг, Гермиона упала и Иван схватил ее, чтобы защитить и не дать пораниться.


Гермиона рассыпала Диттани на большую рану Ивана и шрам быстро зажил.


Это зелье было действительно очень эффективным и мадам Помфри использовала его, чтобы лечить различные травмы молодых волшебников.


Что же касается более тонких ран, то Диттани было неудобно использовать.


Гермиона подумала об этом, вылила его себе на ладонь и начал водить руками по его спине.


Она покраснела, но сконцентрировалась и старалась не думать о грязных вещах.


Гермиона делала это очень осторожно и равномерно распределяла зелье.


Чувствуя мягкую ручку девушки, нежно поглаживающую его спину, у Ивана заколотилось сердце.


Он решился во всем ей признаться, особенно при таких обстоятельствах, как сегодня вечером.


Он начал думать.


Если честно, каждый раз, когда Гермиона прикасалась к нему, он испытывал странное чувство.


Это было похоже на слабый электрический разряд, очень резкий и гуляющий по всему телу, от головы до пят.


Ивану нравилась эта атмосфера, но в глубине его сердца был импульс...


Два человека, ни о чем не разговаривают, в хижине, и только легкий звук горящей свечи.


Казалось, что температура поднимается, а импульс Ивана только усиливается.


Когда маленькая ручка Гермионы коснулась его талии, Иван почувствовал, что он так больше не может.


Он стиснул зубы, принял решение, резко развернулся, толкнул Гермиону на кровать и прижал ее сверху своим телом...
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Гермиона тихонько вскрикнула, сосредоточившись на лекарстве, она не ожидала такого от Ивана.


Она подумала, что он повернулся, чтобы просто обнять ее. Через некоторое время, ее сильно прижало что-то внизу…


Гермиона посмотрела на Ивана широко открытыми глазами, но он все равно не мог издать ни звука.


На мгновение она почувствовала, что у нее совсем нет сил и она не может остановить Ивана.


Его сила стала такой мощной, что она больше не могла двигаться.


Гермиона символически подняла свою маленькую ручку, толкнула Ивана, а затем быстро опустила ее.


Мгновенно ее личико стало застенчивым и красным, а сердце забилось.


Она только что поняла, что верхняя часть тела Ивана была голой.


Теперь у нее точно не было никаких недопониманий насчет его намерений.


Хотя верхняя часть его тела не была такой уж и сильной, благодаря долгим и упорным тренировкам его мышцы выглядели очень гармонично на его теле, и их было приятно трогать.


В общем, девушкам такое нравилось.


Свет свечей красиво светил и воздух постепенно наполнялся атмосферой Дженни.


Ночью в августе было очень душно, не говоря уже о том месте, где стояла палатка и не было вентиляции.


Все солнечное тепло, которое накапливалось за день, никуда не исчезало.


Температура внутри палатки становилась все жарче, их глаза и пот тела сливались воедино...


Никто не говорил ни слова, потому что все витало в воздухе, а по телу распространялись странные чувства.


Если честно, Гермиона с нетерпением ждала следующего шага Ивана, хотя она и была застенчива, взволнована и напугана.


Под влиянием своего порыва, Иван не ожидал сам от себя, что он будет так смело и активно давить на Гермиону.


Хотя я представлял себе эту сцену бесчисленное количество раз, я никогда не думал, что она будет настолько откровенной.


Чувствовать как эта девушка под ее телом слегка дрожит, ее красное личико было таким необычным, с оттенком очарования.


Обладая сладким вкусом, нынешняя Гермиона была так привлекательна.


Иван не мог больше сдерживаться и придавил Гермиону со всей силы. Теперь она ощущала всю его тяжесть...


«Гермиона, ты мне нравишься!» тихо прошептал он.


Гермиона, похоже, этого не услышала, потому что ничего не ответила.


Или услышала, но не знала, что ответить.


Ее тело слегка двинулось, потому что оно было слишком близко к Ивану.


Только длинные ресницы дрожали на красивых моргающих глазах.


Как котенок, свернувшийся калачиком под Иваном, там не было места сопротивлению.


Гермиона поняла, что мозг Ивана перестал работать и все смешанные мысли превратились в пустоту


Его голова отключилась, теперь работали только инстинкты.


Расстояние между двумя людьми и даже дыхание между ними прекратилось.


Как и в прошлый раз, Иван уже был готов поцеловать Гермиону.


Она зажмурилась и этот милый и соблазнительный вид вызывал желание отхватить себе ее кусочек.


Они становились все ближе друг к другу...


В следующую секунду Иван наконец почувствовал, что они встретились!


В сладкой атмосфере нервозности и удушья, он поцеловал приоткрытые чистые губы девушки.


Мягкой и сладкой – вот такой была Гермиона.


Прошла лишь секунда, но для них обоих как будто целая вечность.


Как тогда, на Косом переулке в прошлое Рождество, с легким касанием губ.


Иван чувствовал, как Гермиона нервничает, она прикусила губы и так их и держала.


Но на этот раз, Гермионе некуда было уклоняться и тем более убегать.


Иван крепко прижал ее и как бы она ни трепетала, это могло вызвать только возбуждение.


Иван решил пойти дальше и сломать оборону противника. Он проявил инициативу и высунул язык...


«Кхе, кхе!» раздался звук кашля сбоку.


Иван и Гермиона подсознательно подняли головы и увидели, что в дверях стоит Сириус.


На его лице была самоочевидная ухмылка, как будто он все понял.


Двое склонили головы и посмотрели друг на друга, ощущая дыхание и температуру тела друг друга.


В следующую секунду Иван и Гермиона быстро разошлись на максимальной скорости, все стеснялись видеть Сириуса.


Атмосфера в воздухе была настолько ужасна, по крайней мере Ивану так казалось.


Снова неудача. Они и так крайне редко проявляют инициативу в этом отношении.


Он не думал, что Сириус появится в такое неподходящее время. Если бы здесь была дыра, он обязательно бы в нее сейчас залез.


Что касалось застенчивой Гермионы, ее лицо было не просто красным, казалось, что оно истекает кровью.


Она не смела смотреть ни на Сириуса ни на Ивана.


Она просто смотрела в пол и это выглядело очень странно.


«Простите, что побеспокоил вас обоих!» сказал Сириус и улыбнулся, подмигивая Ивану. «Но я думаю, что лучше закрывать дверь, прежде чем делать такие вещи, так будет безопаснее».


«Спасибо, что напомнили!» Иван уставился на Сириуса и объяснил, «Я был ранен и Гермиона пришла, чтобы обработать меня лекарством».


«Разумеется, но я думаю тебе стоит отдохнуть, уже четвертый час ночи!» мягко ответил он. «Но лекарство это тоже очень важно. Вам стоит поторопиться и ускориться!»


Иван совсем растерялся и не знал, что ответить.


Это была его вина, что он был слишком взволнован, увидев Гермиону и забыл закрыть дверь.


«Что ж, мне еще нужно навестить Гарри, а вы можете продолжать!» Сириус кивнул.


Он взялся за ручку, чтобы помочь Ивану закрыть дверь.


Но после такого Гермиона не осмелилась оставаться здесь дальше, она взглянула на Ивана и вылетела из комнаты.


Теперь в палатке остался только Иван, неспособный упасть на кровать, уставившись на свечу на столе.


В палатке Гарри почти такая же история, он упал на кровать, но не мог заснул, его голова раскалывалась на части.


Сейчас было три часа ночи и он понимал, что совершенно истощен.


Однако он чувствовал себя довольно бодрым, точнее говоря бодрым и обеспокоенным.


Несколько дней назад он проснулся от того, что шрам на его лбу невыносимо болел.


Сегодня вечером снова появилась метка Волан-де-Морта, ему так же помогали могущественные и злые вампиры.


Он взял статую злого бога, которая была очень опасным предметом темной магии.


Гарри повернулся и раздумывал, что все это могло бы значить?


Хотя он мог рассчитывать на помощь Сириуса и Ивана, Гарри хотел что-то сделать, используя собственные способности.


Особенно в битве с Волан-де-Мортом он чувствовал, что не должен сидеть в тени.


В его голове была куча мыслей и он чувствовал, что он вот-вот произойдет что-то очень важное.


Если бы он мог вернуться в тот сон, вернуться в сон Волан-де-Морта.


Такие мысли обуревали его голову.


Он должен был выяснить о происходящем заговоре противника, потому что там был Волан-де-Морт!


Но это была очень плохая идея и Гарри не мог сейчас вернуться в тот сон.


Он вздохнул и как раз в этот момент Сириус осторожно толкнул его дверь.


Он поспешно закрыл глаза и притворился спящим.


Когда тот ушел, Гарри открыл глаза и лег на спину на кровать, втыкая в потолок.


Сегодняшней ночи суждено было быть бессонной!
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Ивану показалось, что он проспал всего несколько часов, когда мистер Уизли разбудил их.


Прошлой ночью он был на дежурстве, от чего выглядел усталым, но его психическое состояние все еще было в норме.


Он сообщил, что никто не погиб, кроме одного ранения, и Министерство Магии разместило раненых как подобает.


В хаосе прошлой ночи, такой результат был просто чудом.


Все помогли Кричеру собрать палатку и как можно скорее покинуть лагерь.


Они решили использовать портключ, чтобы вернуться в Нору и только Перси был готов напрямую отчитаться перед Министерством Магии.


По его словам, прошлая ночь была особенно тяжелой.


Это было таким серьезным событием для магического круга, что он должен был стоять твердо и ждать приказа мистера Крауча.


Хотя, по мнению Фреда и Джорджа, его должностные обязанности должны были сосредоточиться на утечке из котла.


В конце концов, мистер Уизли убедил Перси пойти домой и увидеться с матерью, прежде чем идти в Министерство магии.


Прошлой ночью произошло столько всего, что миссис Уизли, должно быть, сейчас сильно нервничала.


Так, группа людей гуляла в утренней тишине по спокойному лагерю.


Всего за одну ночь стало настолько безлюдно, что даже силуэта не было видно.


Все палатки были собраны, а на земле остался только мусор.


Я смог воспользоваться волшебством Призрака и сбежать прошлой, а остальные пошли пораньше за портключом.


Никто не хотел оставаться здесь ни на минуту после атаки и Темной Метки.


Иван думал, что ему будет неловко встретиться с Гермионой утром, после той ночи.


Но на самом деле не было никакой разницы, между ними все было естественно.


Внешне их ничего не выдавало и все как будто осталось как раньше.


В их жестах было особое молчаливое понимание.


Однако эта гармоничная атмосфера существенно менялась, как только они оставались одни.


Гермиона была зла, она злилась на то, что Иван внезапно напал и издевался над ней вчера вечером, она была немного смущена.


Она проявила любезность, чтобы вылечить его рану, кто же знал, что в конечном итоге все так обернется, да еще это все увидит Сириус.


Только вспоминая о прошлой ночи, Ивана пристолбило к земле, а лицо Гермионы стало розовым.


В любом случае, во всем был виноват Иван.


Но помимо этого, Гермиона вела себя вполне нормально.


По крайней мере Ивану так казалось.


Он знал такую Гермиону, а не застенчивого котенка на его руках прошлой ночью.


Выдыхая напряжение, Иван втайне пожалел об этом.


Итак, вчера вечером была такая хорошая возможность, фактически упущенная, потому что дойдя до финала, все вернулось к истокам.


Если вы о чем-то мечтаете, лучше даже не думать об этом, возможно все будет, только позже.


Теперь Гермиона, если Иван осмелится упомянуть последнюю ночь или какие-то неловкие слова, казалось была готова укусить его, хотя она пыталась делать вид, что все в порядке и сохранять спокойствие, но в сердце ее был беспорядк.


Что касается виновника Сириуса, он заранее использовал магию Призрака.


Перед исчезновением, он сказал Ивану, Гарри и Гермионе, что все трое останутся в Норе и никуда не выйдут.


После того, как Гермиона ушла вчера вечером, Иван и Сириус говорили о его подготовке к принятию приглашения Фаджа стать аврором.


Атака вампира и Темная метка снова появились, заставив Сириуса многое почувствовать.


Он понял, что ему необходимо предпринимать какие-то действия против Волдеморта. Это была его ответственность.


Он должен был отомстить за родителей Гарри, когда 14 лет назад Волдеморт убил их обоих.


Иван поддерживал решение о том, чтобы Сириус стал аврором.


Сириус был неудержим. Если он не беспокоится о Гарри, он бросится в первую линию против темного волшебника.


Он не боится опасностей и любит доставлять удовольствие, потому что получает от этого огромное удовлетворение.


Стать Аврором было лучшим витком карьеры Сириуса и его главной целью.


Также из разговора прошлой ночью стало понятно, что его больше восхищают стили Руфуса Скримджера, Аластора Муди и аврора.


Я тоже хочу быть аврором, это была моя самая первая мечта.


Превращение Сириуса в аврора также очень поможет Ивану доставать новости из Министерства магии.


После возвращения силы Волдеморта, отношение Министерства магии было критическим.


Хотя у Ивана не было надежды на Фаджа, стоило иметь кого-то из своих в их лагере.


При любом раскладе, у Сириуса было много преимуществ.


Иван намеревался заставить его помочь с профессором Люпином, но, очевидно, ему это не подходило.


«Не могу поверить в это, Сириус действительно планирует стать аврором!» Гарри продолжал говорить об этом.


Когда Сириус объявил об этом сегодня утром, все были шокированы.


«У Сириуса есть свои соображения», сказал Иван, «что мы можем сделать, так это поддержать его выбор».


«Я знаю, но стать аврором - это слишком неожиданно…»


«Но это действительно его путь, разве нет?!» сказала Гермиона.


«Да, это круто!» ответил Рон, «Я тоже хочу быть аврором, чтобы ловить этих темных волшебников и вампиров, это же самая крутая работа в мире».


«Как я могу стать аврором?» продолжал спрашивать Гарри.


«Ладно, детки!» сказал Уизли, «Когда вы сдадите Обычный уровень волшебства, Хогвартс будет планировать развитие вашей карьеры, а профессора помогут вам в этом. Условия для того, чтобы стать аврором очень высоки, вы должны много учиться и получить как можно больше сертификатов Обычного уровня волшебника».


Следующая тема - Обычный уровень волшебства.


В следующем году Гарри, Рон и Гермиона перейдут в пятый класс, чтобы сдать этот важный экзамен.


Иван и Джинни тоже готовятся, а Фред и Джордж дают им много советов и навыков по сдаче экзаменов.


Но большинство из них бесполезны, потому что их результаты по сути очень плохие.


Когда Иван подошел к тому месту, где был портключ, было слышно как много людей перебивали друг друга и спорили.


Здесь собрались почти все волшебники этого лагеря, они окружили администратора портключей Басиля и выходили с шумом и спешкой.


Мистер Уизли и Басиль обсудили это в нескольких словах и каждый встал в свою команду.


Наконец, я наконец получу старую шину до того, как взойдет солнце и смогу вернуться на гору белых хорьков.


Это склон холма недалеко от Норы, за деревней Отри-Сен-Кашполь.


Через несколько минут все прибыли к месту назначения и в лучах рассвета они пересекли деревню Отли-Сен-Кашполь и пошли по мокрой тропинке к Норе.


Они редко разговаривают по дороге, потому что так устали, что хотели только позавтракать как можно скорее.


Все, кроме Ивана и Гермионы, выглядели плохо выспанными.


У Гарри под глазами были синяки, и он честно сказал всем, что прошлой ночью вообще не спал.


Они повернули за угол и увидели Нору, тропинка призывала их.
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«О, слава богу, слава богу!» миссис Уизли, очевидно, ждала их во дворе.


Она выбежала к ним прямо в домашних тапочках.


Ее лицо было бледным и напряженным, в руке она держала свернутый «Ежедневный пророк».


«Артур! Я так волновалась, очень волновалась…»


Она бросилась мистеру Уизли на шею, «Ежедневный пророк» выскользнул из ее бессильных рук на землю.


Иван опустил голову и увидел заголовок: «Ужас на чемпионате мира по квиддичу».


Ниже также была черно-белая фотография Темной метки, висящей в небе.


Иван - каменный великан стоял прямо под ней, повторяя гигантскую змею, пронесшуюся сквозь пасть Скелетной Головы.


Недалеко от них - огромные руины стадиона, рассказывающие в тишине трагедию и ужас.


«Вы все целы!» миссис Уизли была шокирована и ошеломлена, слегка ослабив свои объятия, ее пара красных глаз посмотрела на них, «Чарли, Билл, Перси, Рон, Джинни, Иван, Гарри, Гермиона - вы все живы! О, сынок…»


К всеобщему удивлению, она схватила Фреда и Джорджа и сдавила их.


Да так сильно, что близнецы столкнулись головами.


«Ой! Мам, ты нас задушишь!»


«Я приду к вам перед отъездом!» сказала миссис Уизли, она не могла сдерживать слезы, ее лицо было мокрое. «Я думала обо всем этом! Если бы вы знали, кто напал на вас и последнее предложение, которое я вам сказала, был ли ваш Обычный уровень волшебства неудовлетворительным? О, Фред, Джордж...»


«Что ж, Молли, мы все в безопасности». Уизли утешил ее.


Он вытащил близнецов из ее объятий и повел ее в дом.


«Рон!» Он понизил голос и сказал, «Возьми газету, я хочу посмотреть, что там…»


За спиной у всей семьи Уизли, Иван, Гарри, Рон и Гермиона собрались вместе, чтобы почитать газету.


Неожиданно, помимо фото на первой полосе, там были описания и фото боя Ивана и Крешкова.


На фото он управлял огромным Драконом на трибуне, это выглядело так круто.


Внутри трибуны пылало пламя, а Дракон продолжал кричать и рычать на толпу.


«Эта фотография очень хорошо сделана…» прошептала Гермиона.


«Иван, посмотри что они тут пишут про тебя», Гарри указал на серию заголовков и сказал, «Добрый волшебник, спасший 100000 человек, преемник величайшего волшебника в мире, магического круга, будущая звезда, подающая надежды победить вы сами знаете чьего молодого волшебника, Сириус Блэк, правда о побеге из тюрьмы, Орден Мерлина будет награжден медалью первой степени, и…»


Благодаря таким заголовкам, этот выпуск «Ежедневного пророка» стал специальным выпуском об Иване.


На самом деле так и было.


На следующей странице после главной, журнал представлял атаку и Темную метку в двух разделах, а также контекст всего события.


Затем шла ночная история про Крешкова и Вампиров, с фотографиям Ивана и Крешкова.


Правда одну заменили, видимо Министерство Магии тщательно отбирало их.


Похоже, они нашли правильную цель, но еще не разузнали все подробности о Вампирах.


В остальном, все последующие новости были посвящены Ивану.


Они даже поместили сюда его старые фото и битву при Василиске.


Это было фото, сделанное Колином. На нем Иван был намного моложе, чем сейчас, но в нем больше добра и смелости.


Представьте себе, что Иван, который совсем еще юный волшебник, решается противостоять Василиску, на что даже опытному волшебнику не хватит смелости.


«Эти люди сумасшедшие!» воскликнул Рон, недоверчиво глядя на все версии фотографий Ивана.


«Иван теперь знаменитость и даже более знаменит, чем Гарри!» поддержал Фред.


«Да, самый могущественный и талантливый молодой волшебник в мире, такое имя очень привлекательно, если задуматься!» сказал Джордж.


Некоторые из них снова и снова переворачивали страницы газеты, взволнованно пересматривая статьи.


Всем казалось, что «Ежедневный пророк» все немного преувеличивал. Даже если у Ивана и были заслуги, ему не нужен был такой хайп.


Но потом, когда они посмотрели «Магию Хогвартса», они увидели, что там все было еще интересней.


Кроме раскрутки достоинств Ивана, не было вообще никаких других новостей.


Поскольку каждый хотел увидеть что-то связанное с Иваном, он стал самым популярным волшебником в магическом круге.


За исключением трех вещей - нападения вампира, Темной Метки и Ивана прошлой ночью, остальные новости никого не интересовали.


Новости о популярном чемпионате мира по квиддичу были сжаты в угол, ни единой фотографии.


Это никого не волновало, поскольку газеты молниеносно раскупались, только если там был Иван.


В следующие несколько дней, даже «Придира» хорошо разошелся, так как они описали всю историю жизни Ивана в Хогвартсе за последние два года.


«Магия Хогвартса» в начале трудного периода работала с «Придирой». Иван опубликовал там статью о том, как Луна пишет о рогатом звере, после чего был назван снобом. Ее отец помог ему продвигать газету и издавать ее. Теперь эти статьи были преподнесены как выигрышные.


Что касается самой «Магии Хогвартса», не говоря уже о большем.


Им не потребовалось много времени, чтобы установить самые высокие продажи после доклада «Вся правда о побеге Сириуса из тюрьмы».


За несколько дней, они стали газетой с самым большим тиражом в магическом кругу, даже однажды перегнав «Ежедневного пророка».


Поскольку это была газета, созданная Иваном, и там было эксклюзивное интервью с ним, этого стало достаточно.


Через несколько минут газета была раскуплена и каждый читал ее на своей маленькой кухоньке.


Гермиона и Джинни приготовили миссис Уизли крепкого чая, а Мистер Уизли настоял на том, чтобы налить немного старого виски Огдена.


Затем Рон показал ему несколько первых статей из газеты.


Мистер Уизли пробежался по ним глазами, его лоб крепко наморщился, а Перси задрал плечи.


«Я знал, что это так и будет!» тяжело сказал он, «Министерство магии запаниковало, преступников не поймали, закон и порядок пошатнулись, темный волшебник остался безнаказанным и принес позор стране. Они всегда описывали Министерство магии. Кто это написал? Ах! Ну конечно, Рита Скитер».


«Женщина от Министерства Магии!» сердито сказал Перси. «Она как-то сказала, что Министерство магии тратило всю энергию и время на толщину котла, обвиняя нас в придирках, а не в уничтожении Вампиров и темных волшебников, котел...»


«Ладно, Перси!» Билл зевнул и прервал его. «Закончим на этом».


«Эй, я же упоминал об этом!» Когда Уизли дочитал статьи на главной странице «Ежедневного Пророка» до конца, его глаза с линзами внезапно покруглели.


«Где?» Уизли сделал глоток чая с виски, закашлялся и спросил, «Я вижу только истории про Ивана. Если вы тоже это видите, значит, вы еще живы!»


«Без имени!» Уизли сказал, «Послушайте, 100 000 фанатов, пришедших посмотреть чемпионат мира по квиддичу, запаниковали и затаили дыхание, ожидая новостей за руинами стадиона, надеясь получить утешение от Министерства магии. К сожалению, они были разочарованы. Вскоре после ужасного нападения вампиров и появления Темной метки, появился чиновник Министерства магии, заявив, что никто не пострадал, но отказался раскрыть подробности. Достаточно ли его слов, чтобы перекрыть слухи о сотнях тел, которые были вынесены из руин за час, еще неизвестно».


«О, боже мой», сердито сказал мистер Уизли, передавая газету Перси, «на самом же деле никто не пострадал. Что тут сказать? Все просто испугались, а раздули из этого черт знает что! Эта женщина посмела написать, что из руин вытащили сотни тел. После таких ее заявлений обязательно пойдут слухи».
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«Нет, Молли!» Уизли вздохнул и сказал, вставая прямо, «Я пойду в офис. С этим нужно разобраться. Я должен идти. Иначе я сделаю только хуже».


«Но прошлой ночью ты...»


«Я иду с тобой, папа», гордо сказал Перси, перебивая всех. «Мистер Крауч точно захочет всех здесь увидеть, к тому же я смогу передать отчет о котле ему лично».


Глядя на них обоих, миссис Уизли стало очень грустно.


«Артур всегда такой, он много работает и ставит работу на первое место. Вообще-то он в отпуске, поэтому не имеет к их офису и этому делу никакого отношения. Даже если он не пойдет, они сами со всем справятся», сказала миссис Уизли, «И Перси…».


Никто не знал, как переубедить миссис Уизли, она очень заботилась и переживала за безопасность своей семьи.


Но Уизли и Перси действительно были такие, они чувствовали себя должными появиться в Министерстве Магии.


Там однозначно было чем заняться, людей не хватало. А Сириус здесь.


«Ну, вам же нужно что-нибудь перекусить?» повернулась и спросила миссис Уизли, вытирая слезы из уголков глаз пока никто не видит.


Все поспешно покачали головами и сказали, что уже позавтракали.


«Тогда идите наверх и отдохните пока. Я позову вас, когда обед будет готов».


Они ненадолго поднялись наверх.


Если честно, все были очень уставшими. Прошлой ночью все плохо спали и у всех было сердце.


Особенно Иван, Гарри, Рон, Гермиона, они вообще не спали прошлой ночью.


В полдень все снова уже были на ногах.


Воспользовавшись перерывом перед обедом, Гарри позвал Ивана, Рона и Гермиону уединиться в хижине наверху, так как ему было что сказать.


«Я должен рассказать вам об этом», сказал Гарри, «Сегодня утром у меня очень болел шрам!»


Иван, Рон и Гермиона отреагировали почти так же, как если бы Гарри был во сне на Тисовой улице.


Гермиона набрала воздуха и сразу же начала вносить предложения.


Она процитировала кучу названий и перечислила большое количество имен, от Дамблдора, Сириуса и профессора МакГонагалл до школьного доктора Хогвартса мадам Помфри.


Что до Рона, у него был просто ошеломленный взгляд и он понятия не имел, что делать.


Иван был его полной противоположностью и он, казалось, ожидал, что это произойдет, и это выглядело особенно обнадеживающим.


Иван и так догадывался, что недавно у Гарри болел шрам.


Гарри не добился больших успехов в практике окклюменции и он ничем не мог помочь.


Поскольку было невозможно предотвратить вторжение внешнего мира, это означало, что под воздействием фрагментов души в шраме, мозг и душа Гарри и Волан-де-Морта могли общаться друг с другом, вот чем Гарри был уникален для Волан-де-Морта. Ради этого, скажите Парселтанг.


По мере того, как силы Волан-де-Морта восстанавливались, эта связь усиливалась.


Когда настроение Волан-де-Морта сильно колебалось, Гарри мог напрямую проникать в его сознание.


Неудача прошлой ночью должна была его очень разозлить.


Это было настолько эпично, что не только он не смог поймать Гарри, но они даже не смогли спасти Барти-Крауч Младшего.


В конце концов, вместо того, чтобы подкрасться незаметно, как змея, он раскрыл свое существование.


Особенно с последним появлением Темной Метки, всем сразу стало ясно, что все это мероприятие было связано с давно пропавшим Волан-де-Мортом.


Это было крайне неблагоприятно для него, так как он еще не полностью восстановил свои силы.


Для него действие прошлой ночи было настоящим провалом и глупостью, поэтому было бы странно, если бы он не злился.


Благодаря этому, Гарри снова может проникнуть в его сознание.


Это очень опасное действие и как только Волан-де-Морт раскроет его, он тут же сделает то же самое.


Но можно сильно не беспокоиться, потому что такая связь очень вредна для Волан-де-Морта.


По словам Дамблдора, злая душа, такая как Волан-де-Морт, не может вынести проникновения чистой души, такой как Гарри.


«Гарри, что ты видел прошлой ночью?» спросил Иван.


«Он зол, он рвет и мечет!» ответил Гарри, «Он никогда еще не был так зол, я чувствую это».


«Но его не было здесь прошлой ночью, не так ли?!» в панике спросил Рон. «Я имею в виду, что ты знаешь кого, мы не видели его вчера, там были только эти Вампиры».


«Трудно сказать, может, он прятался в руинах и сменил метку!» внезапно сказала Гермиона, «Вспомни, в первом классе шрам Гарри болел точно так же. Он был тогда в Хогвартсе, так что…»


«Это невозможно. Когда я был на Тисовой улице, шрам болел точно так же». Гарри поспешно покачал головой и в замешательстве сказал, «Я точно знаю, что его не было на Тисовой улице. Что, черт возьми, происходит?!»


Гарри покачал головой и осторожно погладил шрам на лбу правой рукой.


«Я до сих пор помню тот сон. Он был с Вампиром, который прошлой ночью дрался с Иваном. Перед ними был уродливый корень дерева, который Иван называл статуей злого бога». Гарри продолжил, «Я не могу вспомнить ничего другого, просто помню, что они замышляли кого-то убить!»


Он заколебался на мгновение и чуть не сказал «убить меня».


Но он не сказал этого, потому что Гермиона выглядела очень испуганной и уже достаточно шокированной.


«Что ж, это просто сон», утешил его Рон, «ужасный кошмар».


«Да, даже если это и сон!» сказал Гарри, повернувшись лицом к Ивану. «Это странно, не правда ли?! У меня болит шрам. Вскоре после этого во сне мне является Вампир, а в воздухе символ Волан-де-Морта».


«Я уже говорил, что это своего рода духовная магия». Сказал Иван, стараясь подбирать слова». Это могло быть потому, что четырнадцать лет Волан-де-Морта отреагировали на заклинание, которое ты использовал. Оно очень редкое. Но пока ты практикуешь окклюменцию, ты можете отсечь это ментальное вторжение».


Он не мог сказать правду, рассказать Гарри все напрямую, это нужно было держать в секрете.


Только в последний и самый критический момент Гарри узнает, что умрет.


Иван знал, что Гарри не хотел ничего слышать о своих отношениях с Волан-де-Мортом, поэтому он сознательно выбрал термин «духовное вторжение».


Хотя это было больше похоже на уловки, в которых злые боги очень хороши.


«У меня есть предчувствие. Помните пророчество профессора Трелони?!» Гарри уставился на Ивана. «Что Волан-де-Морт лично выберет человека, который поможет ему успешно вернуться и обрести невообразимую силу».


«О, Гарри, ты же не принял близко к сердцу то, что наговорил старый лжец?»


«Это пророчество не сбылось и Волан-де-Морт никого не отметил».
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